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Forord. 

Under  Trykningen  af  neervcerende  15de  Bind  af  det  Norske 
DiplomatariuiD  har  undertegnede  Udgiver  havt  den  Sorg  at  miste 
sin  mangeaarige  Medarbeider,  den  udmsBrkede  Sprogforsker  Profes- 
sor C.  R  Unger,  der  afgik  ved  Doden  30teNovbr.  1897  i  en 
Alder  af  80  Aar,  efter  at  han  i  mere  end  50  Aar  havde  deltaget 
i  TTdgivelsen  af  dette  störe  Arbeide,  som  sattes  igang  i  1840Aarene 
af  Bigsarkivar  Chr.  C.  A.  Lange  i  Forening  med  den  nu  af - 
dede,  og  hvis  forste  Hefte  udkom  1847.  Siden  Langes  Dod  i 
1861  har  undertegnede  vseret  Medudgiver  sammen  med  Profes- 
sor Unger,  der  for  sin  Dod  havde  IsBst  Korrektur  paa  44de  Ark 
afnflervaerendeBind.  I  December  1897  brasndte  «Aktie-Bogtryk- 
keriet»  («Det  Mallingske  Bogtrykkeri»),  hvor  Diplomatariet  lige 
fra  ferste  Feerd  havde  vaeret  trykt,  og  ihvorvel  baade  de  ren- 
trykte  Ark  og  det  under  Pressen  vaerende  Manuskript  reddedes. 
tabtes  dog  i  det  vessentlige  de  fire  Ark,  der  stode  i  Sats,  samt 
den  sterste  Del  af  den  til  Diplomatariet  benyttede  Skriftsort. 
For  ikke  at  beheve  at  anvende  nye  Typer  i  de  gjenstaaende 
Ark  af  Bindet,  maatte  Trykningen  fortsaettes  med  den  ringe  be- 
varede  Del  af  Typeforraadet,  hvorfor  den  ogsaa,  efter  at  Offi- 
cinet  forelabig  havde  faaet  ordnet  sig  i  et  midlertidigt  Lokale, 
kun  med  stör  Langsomhed  künde  foregaa,  derhos  undertiden  af- 
brudt  ved  andre  mellemkommende  Omstsendigheder,  saa  at  heller 
ikke  Registeret  m.  m.  har  kunnet  afsluttes  og  trykkes  for  i  det 
sidst  forgangne  Aar. 

Som  Professor  Ungers  Efterfolger  er  efter  Eirkedeparte- 
mentets  Bestemmelse  Dr.  phil.    A.   Bugge    indtraadt,  veesent- 


lig  som  sproglig  Medarbeider,  og  har  som  saadan  deltaget  i 
Eorrekturlssniiigen  paa  de  ti  sidate  Ark  af  dette  Bind,  en 
Yirksomhed,  som  han  vil  fortssette  for  naeste  Binds  Vedkom- 
mende,  der  agtes  paabegyndt  i  indeveBrende  Aar  med  helt  nyt 
Udstyr  af  Typer  og  paa  Statens  eget  Forlag. 

Christiania  i  Januar  1900. 

H.  J.  HuitfelM'Kaas. 
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DIPLOMATARIUN  NORVEGICUM. 


Hr.  lifarm  SrUmguön  i  Bjarkö  gjör  sit  Testamente  og  velger  sit  Gnvsted  i 
Ckritikirkin  i  Nidaros  samt  slgflBiiker  störe  Oaver  til  Eirker,  Elostre, 
Slfl^^tniiige  og  Yemaer. 

Efler  en  Afskr.  fra  17de  Aarhmidrede  i  et  Hefte  i  Hist.-  Geneal.  Arkiv  No.  27  i 
duske  BigsarkiT,  j<r.  m.  en  anden  Afskr.  i  dan.  RiflsarkiT,  naategnet  <Af  P. 
Draiak.  Bog9.  samt  med  en  Afskr.  i  d.  kgi.  Bibl.  i  Koh^n.  (Ny  kgf.  Saml.  No. 
538  in  foL)')  Fra  disse  hidröre  Varianteme.  Orig.,  der  tilhörte  Arkivet  p.  Rosen- 
Ittfan  i  Jylknd,  brandte  paa  Frederikshald  1836.  (Uddrag  i  Suhms  Hist.  af  Dan- 
lark  XI S.  594  f.  <»  i  Abs.  Pedörssöns  Norges  Beskr.  i  8ahms  Saml.  t.  Dan  Hist. 
II.  L  &  50,  N.  lug.  I.  8.  84  og  G.  Storm,  Hist-  topogr.  Arb.  om  Norge  fra 
16de  Aarh.  8.  23  f.  —  Jfr.  P.  A.  Manch,  D.  norske  FoOos  Hist  VI  8.  621  f.) 

1.  25  Januar  1308(92).  Bergem 

Her  BiOrnn  Erlingszens  äff  Biercharhöe  testamente: 

In  nomine  domini  amen.  Jeg  Biarnn  Erlingszenn   i  Bier- 

eberöe^y  helbrede  tili  min   forstand  och  legeme,  giör  dette  mitt 

thestamentbe,  gnd  selff  tili  loff  och  heder,  wor  frne  s :  Maria,  hin 

hellge  Oloff  konningh  och  alle  gadtz  hellige  mend  tili  renerendtz 

och  werdighed  och   mig  syndige  menisch  tili  hielp  [och  synder- 

nis'  forladellgze.    Forst  att  iegh  giffher  minn  seil  i  min  schaberis 

och  gienlOszerisz  Jeszn  Christi  naadige^  hand,  och  mitt  legemme 

keisier  och  weler  iegh   leiersted  i  Christ  kierche  i  Neideraasz  i 

den  ythest*  altere  wdj  den  sndaest  hiarne  i  dett  nye  werch  ^.  Giff- 

aer  iegh   der  til  60  maaneders    kost  jordheleie  i  disze  effter- 

sehreffiDe'jorder  paaSandmaer  i  OurdalF  20,  j  Sofforszbö^  (hodie 

Ssbö)  10  S  i  Sidwick  (hodie  Sötj)   10,  j  Heitzen^^  9,  j  Schlyng- 

ited  12",  i  szaa  maade,  at  der  äff  schall  holdis  itt  prsebende  tili 

samme  altere.    Saa  giffaer  iegh  til  en  andenn  prsebende  tili  ferne 

Christ  kierche  tili  en  sielegaflfae  for  migh  Hargretter  allerkerrister 

pnszn  miner    (h.  e.  min  kierre  höstrn  Margrett)  och  minn  szönen 

Anderszis^'  wdj   disz^'  jorder,  ligger  i  Thundbelaghit :    Wagne- 

bergh'^  skylder  x  pund  kornn;  Seckwegen^^  x  öare  sölff;  j  Lid 
XY,  1 
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ij  spand  smör,  j  wet  maldt^  }  ^  sölff;  j  Baffnaas  ^*  vj  öre  sölff; 
j  Eszpemor^^  j  span  smör,  }  öre  sölff;  j  Seelbodehen ^^  j^  spand 
smör  j  Etkerlide^^  yiij  pnnd  kornsz;  Seckweghen'^  ij  span  smör, 
vj  öre  sölff;  i  Alindhal"  iiij  szpan  smör,  j^^  öre  sölff;  i  Beffsz- 
welle  j  span  smör,  iij  öre  sölff;  i  Litlegaard  ^'  ij  öre  sölff;  i 
Becke"  j  öre  sölff;  i  Borge"  j  öre;  i  Linge"  v  penge,  i  Jordsz- 
esze*'  wed  Digren  v  öre  sölff;  i  Byschen**  x  pund  korns,  j  $L 
sölff.  Och  derszom  der  gaar  mindre  äff  disze  fforne:  jorder,  end 
som  DU  sagtt  ehr,  da  schall  leggis  i  stedenn  äff  mitt  goedtz  paa 
Nordmöer,  saa  att  dett  bliffder  fylleste.  Saa  giffber  ieg  och  tili 
prester  och  deigner,  szom  dette  altere  betienner,  thill  meszgewand 
och  corkleder  xv  maanedes  mateleie  (dett  er  xv  maaneders  kost 
och  rentte),  hnilche  min  Margrette  gaff  i  sitt  testamente,  och  will 
iegh,  att  de  paa  samme  altere  ^^  hner  eniste  dagh  sinnge  siele  mesze 
for  alle  christne  seelle,  och  hur  ^^  min  ahrthids  dagh  schall  holdis  paa 
dett  BÖmmeligste  med  sangh  och  woxliasz  och  med  klochringenn,  och 
schall  ^^  almosze  wdelis  tili  x^'  fattige  folch  med  mad  och  dricbe.  ^^ 
Till  Bachekloster  gi£Fder  iegh  enn  jord,  szom  Gefrunger^*  heder, 
er  yiij  maaneders  mateleie,  ligger  i  Gerangh'^  paa  Snndmöer.^^ 
Thill  Thontera^^  kloster  j  ff,  brende,  thill  Helgeszether  j  ff  brende, 
thill  Beinszkloster  j  %  brende,  thill  Holms  kloster  j  ^  brende,  thill 
Mern^''  kierche  i  Bsenam^^  j  ff  brende;  thill  Biercheröe  kierche 
giffner  iegh  x  spand  leie  i  Sudwig  i  Lofodhenn,  Djnneszmesz  ^^ 
kierche  iij  spanleie  i  Wedhingenn^^  i  Lofodhenn  och  ij  ^  brende  ^\ 
Peters  kierche  i  Wedöe,  Christ  kierche  och  Nicoks*^  kierche  j  ^ 
booldh  i  BumdhalM^  paa  Strandenn^^,  Peters  kierche  i  Bergen 
(o:  Borgand),  Christ  kierche  och  Marite  kierche  xij  maane- 
ders matebooll  i  Möe^^  halff  prestene  och  halff  kierchenne^% 
Gische  kierche  xij  manedes  matebooll  i  Skioduiogen ^^  (hodie 
Skiodie)  halff  presten  och  halff  kierchenn;  och  hnis  min  Mar- 
grette gaff  for  szin  siell  tili  Gische  kierche,  schall  prestenn 
halff  eye,  och  kierchen  heltenn^^,  som  er  6  mateleie  i  Sillar 
wage  (hodie  Sildervogh  Sildewogh?)*^  Christkierchenn  i  Ber- 
genn  giffuer  iegh  for  minn  siell  hallffdellen  i  Fahren  "^^  tili  en 
prebende,  och  schall  her^^  min  aars  thiid^^  ideligenn  holldis 
med  fuld  szielemesz,  sangh  och  klangh  och  woxlinsz.  [Apostlers 
kierche  i  Bergenn  giffuer  iegh  denn  andenn  halffue  partt  i  fome: 
Fachen  (Fathen?)  tili  en  prebende,  och  schall  de  schyldigh  werre  min 
aarthid  ideligh  att  begaa  med  fuld  siielemesz,  sangh,  klaugh  och  wox- 
linsz'^l    Olluffsbuszs  wed  konniugsgaard  i  Bergenn  giffuer  iegh  6 
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maaneders  matebooU  i  Bioroh  ^^  i  Sogne,  och  schall  en  huer,  szom 
er  i  dette  hos,  werre  pligtigh  att  lesze .  •  ^^  Pater  noster  for  min 
oeh  alle  christne  menniBchis  siele  hner  en  dag^^  Nicolas  kierche 
i  Bergenn  gifitier  ieg  aldt  Suarthals  for  min  siell  kierchen  der- 
med  att  opholde,  och  schall  der  ideligenn  holdis  min  ahrsztid^^ 
med  sielemesz  sangh,  klangh  och  woxlias.  Thill  Nunnesether  ^^ 
i  Bergenn  giffner  ieg  xxx  monders  matebooll  i  Manningdall  for 
minn,  min  Margrettis  och  min  sonn  Anderszis  seil,  och  schall  her 
tili  legis  en  prest  eller  brodhre^^  hner  12  maanidt  daa  att  sige 
SKielemesze  hner  dagh  den  maanedt  gennem  for  alle  christne 
sielle^.  Alle  hellgen  spitall  i  Bergenn  gifiaer  iegh  ij  ^  brende 
for  min,  min  Margrettis  och  minn  sonn  Anderszis  seil  ^^  tili  Eata- 
rioe  spitall  ij  |L  brende  och  min  sengh,  tili  Muncheliff  j  ^  brendci 
;st:  Johannes  kierche  j  ^  brende '\  Barföder  bröder  i  Bergenn 
X  ^  brende/*  Predicher  bröedre  [i  Bergenn  *'  v  ^  brende,  Marc- 
kierche^  i  Bergenn  j  ^  brende/*  Halsznöe  [kierche*^  ij  |t  brende, 
thill  Linszekloster  j  jf,  brende*^.  Till  Hymszö®*  kloster  gifltaer 
i%l>  j  [1^  booll  i  Einen  *^  paa  Nesze  [for  minn,  min  Margrettis  och 
min  sQnn  Anderszis  seell  ^^  Marie  kierche  i  Thönszbergh  [j  ^  brende. 
OUnffisz  kloster  i  Thönszbiergh  *^  giffner  ieg  enn  march  booU  i 
[Saensehe  rnde  *^  for  minn,  min  Margrettis  och  min  szönn  Anderszis 
sieU,^  Barfodhre  brödre  i  Thönszbiergh  j  |^  brende/*  Barfode  brö- 
der i  Aszlo  j  ^  brende/*  Predichere  brödre  ibidem  j  ^  brende^*, 
Barfode  brödre  i  Kongelle  j  $  brende  *^  Mine  frne  Enphemi» 
drotningh  schencher  iegh  mitt  forgyldt  szpir.  Her  Thor  ^^  Hacken- 
nenn giffner  ieg  st:  Nicolas  holde ^^.  Frn  Jngeborgh  Erlingsdat- 
ter  giffber  iegh  20  |L  booll  ^'  i  en  jordh,  som  Bergenn  hedher, 
paa  Nesz^^  Min  gnldbeltte,  szom  hinn  störe  Edwardh,  kongen  äff 
Engelanndt,  gaff  migh,  giffner  iegh  frn  Gyrrede,  min  broder  könne, 
och  minn  yforgyltt^^  stob.  Kristine,  min  sönnedaatter,  giffner 
iegh  ald  Gische  med  ald  tilligellsze  och  den  jord,  som  Bund  ^* 
hedher,  schyllendis  24  maaneders  matebooll  och  der  tili  Gancks- 
öemn^^  som  er  yj  maaneders  matebool,  szom  ligger  der  samme- 
stedtz.  Oigerdh^*,  minn  Margrettis  syster  datter,  giffiier  ieg  y  !^ 
gald  och  y  maannidhers  mateleie  i  disze  jorder,  szom  saa  heder  ^^, 
i  Rochedhall  2,  i  Gongstad*^  -3,  om  hnn  giffter  sigh  med  min 
minde  och  tilladellsze.  Min  tiennere,  szom  migh  thienner  och 
leffQer*^  nar  iegh  fallder  i  frae^^  giffner  iegh  itt  aars  landschyld 
äff  aldt  mitt  goedtz  paa  Oplandenn,  som  schall  deelis  och  schiff- 
tis  dennom  imellom,  efiterszom   huer   kand   desz  werre  werdh>^ 
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Fattige  folch  i  Ramszdall^  j  lest  kornn  och  anden  lest^  tili  de 
fattige  paa  Sundemöer.  Ooh  om  nogett  ehr  wdelacht  [och^  wd- 
Bzlett  [äff  min  kiere  hnstrnis  ^^  Margrettis  thestamentt  äff  aldt  dett, 
der  Stander  wdj,  da  legge  ^^  ieg  i  stedenn  igienn  Omiisz®^  i  Sogn, 
att  mand  der  äff  tager  saa  megitti®^  wdelacht  er  i  samme  hindis 
thestament  Joe  ^y  min  broderszenn^  giffner  ieg  9  maaneders  mat- 
tebooll  jorder  i  Thalgeszether  i  Sogn  medt  saadan  forord,  att 
hand  hnerchen  schall  bytte  eller  selge  bortt  eller  i  andre  maa- 
der  affhendcy  och  om  hand  iche  bekommer  echt  liffs  arStain- 
ger,  da  schall  samme  goedtz  falde  wnder  mig  och  mine  arffainger 
igenn^  der  tili  gaff  [iche^^  hannem  [»nda  Porp  medhtin^^ 
szamme  schilorde.  Forbyder  ieg  hner  mand  at  mindsche  eller 
wanschiffte  denne  min  yderste  forordningh  och  thestamentte  wnder 
saadann  straff^  szom  den  hellige  kierchis  longh  om  formelder. 
Och  paa  dett  [att  dette*^  disz  thryggeligere  holdis  schall^  setter 
iegh  tili  execntores  bisp^^  äff  Bergenn,  aboten  aff^^  Michells 
doster,  szom  schall  jndkrefibe^^  och  wddeelle  hner  szin  anpartt. 
Till  windiszbinrd  [szetter^*  ieg  mitt  jndszegell  for  dette  bref^  szom 
wor  giort  i  Bergen,  da  dett  waar  forledenn  effter  gndtz  byrdh 
wor  herrisz  Jeszn  Christ  thnszind  [wintter^^  thre  hnndrett  [wint- 
ter*^  och  viij  wintter  |in®^  conversione  s:  Panlj  apostolj  paa  x 
regimentis  aar  min  werdige  herris  kong  Hokonars  Mognns  kon- 
nings  hins  kronedhia  söns.  War  til  stede,  der  dette  breff  [war 
giort  och  beszeglett^^y  her  Thoer  Hakonarszen  ^^^  fm  Jngeborigh 
Erlingsdaatter,  frn  [Görilld^^  Anderszdaatter  ^oo,  sire  (friherre)  Ni- 
colas  Pile^^S  Hackun  Thorszenn,  Erlingh  Wichnnnarszenn,  sira 
Sneinj  011n£bzenn  ^^'^  sira  Ontorme  Hanocksszenn  ^^'. 

Hans  waaben  hengde  neden  wnder  breffdit  saaledis:  Selff  sad  hand  paa  en 
best  i  Bitt  falde  köridtze  med  en  skiold  i  handenn,  huorpaa  stod  wdgraffaenn 
hansz  waabenn:  en  griff  med  wdszlagen  winger,  och  paa  hiehnett,  hand  haffde 
paa  hoffdedett,  pafallfeire. 

Denne  her  Biömn  Erlingszenn  äff  Biercheröe  war  Norgis  rigis  drost  och  i  Dan- 
march,  Suerrige,  Engelanndt  och  Skottlandt  megitt  bnigt  geszantvis. 

C)  BiarcherOe.  —  (')  nest  Jesu  til  mine  Synders.  —  (')  naaderige.  —  (*) 
yderste.  —  (*)  og  tilföies.  —  C)  effterfölgende.  —  C)  Sönderöe  i  Oerdall.  — 
(»)  Sefferboe.  -  (»)  j  Hönning  og  tilföies.  —  (">)  Heidstrap.  —  (")  i  Slougestad 
ij  Jorder.  —  (")  Söns  Anders.  —  C^)  disze.  —  (>♦)  liggende  i  Thnmdelavet 
Vogneberg.  —  (»*)  Skouegen.  —  (")  Raffanesz.  —  (")  Espenöer.  —  {*0  Seel- 
boden. —  (")  Atkerlid.  —  O  Sechevege.  -  (";  AhndaU.  —  (")  J.  —  (")  Lit- 
legrand.  —  ("*)  Breche.  —  (")  Borgie.  —  (»•)  Linga.  —  (*0  Jonstasze.  —  («•) 
Ryehena.  —  («»)  skulle  tüföies.  -   C^)  hver.  —  (")  da  tilföies.  —  C«)  20.  — 
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(»)  Jtem  tflföies.  —  (»*)  GeflBninga.  —  (••)  Garoms.  —  (»^  Thutteröe.  —  (»») 
ÜMie.  —  (»)  Berain.  —  (»•)  tu  Dynnesnäa.  —  (")  WediDga.  —  («)  til  8:  tU- 
föi«.  —  (")  NicoUns.  —  (")  RunandeU.  —  {**)  Jtem  tu  St.  tilföies.  —  (")  Maae. 
O  tu  tilföies.  —  (*^)  Sködia.  —  ('")  Prsesten  have  halfipart  og  Kirchen  halfT- 
part.  —  («*)  MaaniderB  Matteboel  i  Sildewoega  —  Jtem  til.  —  {^)  Fotten.  — 
(^')  der.  —  (»)  Aantids  dag.  ~  (»')  Fra  [  mangler;  derpaa  tilföies:  Jtem  til. 

-  (**)  Biörehe.  —  (")  10  tUfties.  —  (*•)  Tu  St:  tüföies.  —  (")  dag  tilföies. 

-  (»)  Minerseche.  —  C^»)  broder.  —  n  Tu  tilföies.  —  (")  Fr»  [  mangler. 
Derpaa  tilföies:  T!l.  -  (•>)  ibidem.  —  (•')  TU  MarisB  Kirche.  —  («*)  do- 
sicr.  —  (««)  P»  [  mangler.  —  (••)  Giensöe.  —  (•')  Mantaboll  i  Emim.  —  (")  Fra 
\  mangler.  Derpaa  tilföies :  og  til  —  (^*)  Sacker  Rud.  —  C^)  for  voris  og 
alle  CbrJstoes  Sielle,  som  sagt  er.  —  (")  Tord.  —  (^)  Biüede  af  Gold.  — 
(^   20    ^  Motaboel.  —  C*)  Bergia  heder  ligged  paa  NeszisB.  —  0«)  forgylte. 

-  C*)  Bad.  —  (")  Ganchesörre.  —  (")  Öyegaard.  —  ('•)  saasom  hinder.  — 
(*)  Gangestada.  —  ('*)  som  nn  lever  og  mig  tiener.  —  (•')  herfra.  —  (*')  giver 
icg  tilföies.  —  (•«)  kom  tilföies.  —  (")  eller.  —  («»)  pussa  liUes.  —  (•')  liger. 

-  iV)  Ories».  —  (")  som  tüföies.  -  («>)  Joen  (o:  Jtem?).  —  (")  ieg.  —  (••) 
alt  mine  ferras  Jorder  nnder  dl  —  C^)  bispen.  —  ('*}  6t :  tilföies.  —  (»^)  ud- 
krerc.  —  i^  henger.  —  (•')  bese^^edes.  —  (•")  Thord  Hachonson.  —  (~)  Gyr- 
ritte.  —  (««>)  item  tilföies.  —  (*<>>)  pilla.  —  (»»»)  Sueri  Olafeön.  —  (^<>»)  Hanssyne. 

C)  TQ  de  i  denne  Aüskrift  (fra  18de  Aarhundrede)  foretagne  vilkaarlige 
Fcn&driQgtf  og  Betteber  er  her  intet  Hensyn  taget 


Optegnelse  om,  hvad  der  beyidnedes  for  Biskop  Audßnn  af  Bergen  angaaende 
SaUtiem  B^rdoruont^  ErUnd  Sauds  og  fleres  Gaver  til  Presten  og  Kirken 
paa  Sid  (i  Stryn  i  NordQord). 

Efter  Afskr.  fra  14de  Aarhundrede  i  Borgens  Kalvskind  (Mscr.  Am.  Magn.  No. 
329.  a  in  foL)  i  Univ.  Bibl  i  Kbhvn.  fd  8,  gl.  pag.  4-5.    (Trykt  i  P.  A.  Mönchs 

Udgave,  Ghra.  1843.  4.  8.  9—10). 

2.  [c  1320.]  [Eid?] 

[Nedre  stryn  kirke^ 
Prest  teikia  a.  Midi  in  primis. 

Jtem  i.  Staarin  taseggia  manada  mata  leigha  er  gaf  Hallz- 
steinn  Berdors  son  skal  prestr  taka  landz  skylld   af  sefenlegha. 

Jtem  gaf  han  til  lysingar  firir  krossenam  a.  .^idi  sex  morkum 
faat  a.  manada  mata  bol.  i.  Teinini.  til  sefenlegrar  sBignar.  varo 
hia  [»esse  giof  Gannar  a.  Sandi  ok  Steinar  Ordreks  son  baro  f>8Bir 
her  yitne  nm  firir  minam  herra  Audfinni  byskup  med  snornom 
xidL 

Jt  gaf.  Erlendr  raudr  kirkin  a.  iBidi  firir  Sal  sina  til  »finleg- 
rar  «ignar  halfs  annarss.  manada  mata  bol.  i.  Flo  a  Vpp  strionnm 
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med  ^ni  skilordi  at  prestr.  eptir  prest  sa  er  f)ar  syngr  skal  taka 
landzflkylld  af  manada  mala  bole  enn  halft  manada  mata  bol 
skal  liggia  til  lysingar  firir  krossenom  ok  Bkal  prestr  rada  bolom 
ok  byggingam  a  hnaro  tneeggia  iattade  erfinginn  ok  hans  ym 
bodz  menn.  Jon  ok  Helgi  Simanar  syner  minnm  herra  Andfinni. 
byskupi  med  handa  tskiom  at  a.  f)etta  skal  »ingi  ganga  hnorke 
^valenn  ne  yalenD  fiessom  monnnm  bia  aerandam.  Sira  Simnni. 
Jwars.  syni.  Sira  Hallnarde  Bardar  syni  Gunnare  a  Sunde  sira 
Helga  er  fia  song  a  iBidi.  sira  Erlende  ok  sira  Jone  prestom 
mins  herra  ok  morgum  adrnm  godom  monnnm.  Er  f)etta  manada 
mata  bol  or  Flo  skipt  j  tin.  f>a8Bitna  leighn.  j  Voln  ssetre.  a  Sun- 
meere. 

Jt.  gaf  Sighnrdr  a  Gyrwum  tnsBgia  {)as^itna  leighn  j.  San- 
dale. 

Tiund  geldr  firiathigi  lanpa. 

En  sma  tinnd  tna  vtan  osta. 

Jt.  kyr  sex  liggia  nn  {)riar  kyr  til  prestbords. 

kirkian  tekr  vid  sik. 

Jn  primis.  j  Berghe  tnaeggia  fmaeitna  leigba  er  Jngibiorgh 
Smiorkollz  kona  gaf  kirkin  j  testamentnm  firir  sal  sina  ok  hsey- 
rer  til  prestrento. 

(*)  Fra  [  tüskrevet  med  Haand  fra  16de  eUer  I7de  Aarhundrede.  —  Da 
den  ifilandske  Afekriver  bruger  d  og  d  ganske  iflseng,  og  de  ofte  stet  ikke  kunne 
adskilles,  er  her  intet  Hensyn  taget  dertil  og  kun  d  anvendt  8om  det  paa  Afskrif- 
tens  Hd  afanindeligt  brngelige. 


Tool  Erik98ön,  Merkismand,  Oudthcrm  Kolbjörnatön,  Lagmand  i  Kongsgaar- 
den,  Boßkon  OgmundtsSn^  Sysselmand  i  Tunsberg,  og  Alf  Sdakonssön  kund- 
gjöre,  at  de  dornte  i  en  Sag  mellem  Hr.  8mid  Eirikuön  og  hans  Hustru 
Fru  Elin  paa  den  ene  Side  samt  Sigurd  Haller  og  hans  Hostra  Lueia 
Oudbrandtdaiter  paa  den  anden,  saaledes  at  de  sidstnsynte  skolde  have 
12  eUer  14  Öresbol  i  Tum  paa  Eyikne  (Fron),  medens  Hr.  8mid  og  Fru 
Elin  skulde  have  de  10  öresbol  Jord,  som  Hr.  Jon  hayde  givet  Lucia  i 
EQemmeniÖlge. 

Eftet  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Le^e  1893). 

Alle  4  Segl  mangle. 

3.  31  Marts  1321.         TuDsberghus. 

Allnm  monnnm  [leim  s»m  {>etta  bref  sea  eda  hoeyra  sssn- 
dir  Paall  Eiriks  son  merkismaör  6ud[)ormar  Kolbiarnar  son  logh- 
maör  j  konnngsgarde,  Hakon  Ogmnndar   son  syslnmaAr  j  Tuns- 
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bergi  ok  Alfaar  Hakonar  son  Q.  g.  ok  sina  ver  gerom  ySr  kun- 
nigbt  at  {leir  komo  a  stsefnnn  firir  08S  a  Tansb^rghs  hnnsi 
tyrsdaghen  nesta  SBpter  midfaustn  a  audru  are  rikis  vars  virdn- 
leghs  herra  Magnnsar  med  gnds  misknn  Suya  Grota  ok  Noregs 
konnngs,  herra  SmiSr  Eiriks  sod  af  sinni  halfnu  ok  fra  Eilinnar 
kono  sinnari  ok  SighnrÖr  Hallar  af  sinni  halfuu  ok  Laeia  Gud- 
brandz  dottor  kono  sinnar,  kserde  herra  Smidr  a  Sighurd  at  han 
helt  firir  hanom  ^riggia  markabole  afloglega  f)ui  ssem  herra  Jon 
aatte  ok  fylgdi  vm  sina  daga  tede  [)a  SighnrÖr  oss  bref  I'oress  logh- 
manz  ok  I'orleifs  Hanardz  sonar  at  f)eir  toko  tueggia  manna  vitni 
at  herra  GadbranÖr  hafde  gefaet  Lncin  dottor  sinni  tin  anrabooll 
jxrdar  ok  at  han  ssetti  hana  in  j  tin  anraboll  j  Tnni  a  Eaig- 
nam  ok  j  halfrar  merkarbooll  j  t>eiri  sama  jord  firir  land- 
skyldir  |ier  ssBm  hon  mist  sidan  giofnen  yar  gefaen,  kastade  herra 
Smidr  mote  I)e8sare  framfserd  {)ai  at  frv  Eilin  er  loglega  atte  at 
snara  ^easa  male  var  ecki  tili  st»fnd  at  lyda  {tessom  yitnum  ok 
dorne  {)at  annat  at  herra  Jon  hafde  gefaet  Lncin  hsiman  tin  anra- 
booll ok  (ar  yidrgek  Sighnrdr,  toko  peir  {)a  handnm  saman  herra 
Smidr  af  sinni  halfnn  ok  frv  Eilinar  kono  sinnar  ok  SighnrÖr 
firir  sik  ok  Lncin  kono  sina  at  ^eir  skildn  {)at  alt  hafna  ok  halda 
Tbrigdilega  |)ar  tili  alssettes  er  ver  gerdom  |)eira  mellom  med 
TiDattosamlaegre  säst  var  |)at  f>a  var  orsknrör  ok  sam[)yct  at 
SigharÖr  ok  Lncia  sknln  hafna  .xii.  anraboll  j  Tuni  a  Kuignnm 
ok  ef  jorden  oll  saman  sn  S89m  herra  Jon  atte  {»ar  j  er  sei  msBiri 
en  .xiiii.  anrabooll  ()a  leet  herra  SmiÖr  f)eim  hinnom  fyrnsefnt 
liiii  anrabooll  alt  saman  epter  varnm  bcBnastad^  En  ef  jorden  er 
taeggia  markaboU  eda  meiri  {la  skniu  SighnrÖr  ok  Lncia  eigi 
meira  »iga  f^ar  j  en  tolf  anraboll  En  {)at  x.  anrabooll  er  herra 
Jon  gaf  Lncin  hsaiman  skall  herra  Smi5r  ok  frn  Eilin  aptar  taka 
ok  asiga  »nenlega  firir  f)eim  hionom  Sighnrdi  ok  Lncin  ok  f>eira 
aerfinginm  ok  tili  sandz  vitnisbnrdar  settnm  ver  vor  jnsigli  firir 
(»etta  bref  er  gort  var  a  fyrsagdnm  deigi  ok  are. 

Bagpaa:    Breff  om  xij  öriszboll  j  Eiörem  Anno  1647' 

(«)  Jfr.  Dipl.  Norv.  Vn  No.  458  og  681. 
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Fortegnebe  paa  det  af  Abbed  £inar  indkjöbte  Bordtöi  samt  paa  rede  Fenge, 
der  fandtes  i  Munkeliva  KloiUr^  dengang  Broder  Ivar  fik  sm  Gonfirma- 
tion  som  Abbed. 

Efter  Aftkr.  fira  14de  Aarhundrede  i  «Bergens  Kalvskind»  (Mscr.  Am.  Magn.  No. 
329  a.  in  fol.)  i  Univ.  Bibl.  i  Kbhvn.  fol.  40  b.,  gl.  p.  101  (Trykt  iP.  A.Mtinchs 
Udgave,  Ghra.  1843  4.  S.  84,  jfr.  m.  S.  130  og  Langes  Elosterhist.  (2  Udg.)  8.270). 

4.  14  August  1321.  Munkeliv. 

Jn  nomine  domini  amen.  Anno  eiasdem  Mo  coco  xxjo.  invigi- 
lia  assumpcionifl  beate  Marie  virginis  var  so  mikill  bordbnnadr  at 
Manklifi  fia  er  broder  Jwar  var  Eleetns  confirmatns  til  abota.  Jn- 
primis  af  j^eim  bordbnnadi  er  herra  Einar  aboti  koBjpti  tnaer  spi- 
rnr  gylltar  vtan  ok  jnnan  aunnur  med  loki  er  standa  taaeimer  oer- 
toghom  faatt  j  atta  msBrker  Jtem  tnau  stettar  keer  med  smsellt  ok 
gyllt  baede  med  lokum  er  standa  balfan  oeyre  ok  tia  meerker. 
Jtem  xvij.  skaler  smaar  ok  storar  ogylltar  er  standa  halfam  oeyri 
faatt  a  atian  mserkr  Jtem  t)riar  skaler  med  gylltnm  bsBitnm  »in 
af  |ieim  smrollt  tnser  gylltar  roser  jnnan  ok  sein  ogyllt  stsendr 
allt  saman  tnau  anra  ok  sex  mserker  Jtem  sein  spira  gyllt  vtan 
ok  jnnan  gor  med  smsBllt  er  hseitir  jangfmin.  stsndr  Balfa 
sianndn  mork.  Jtem  sein  spira  gylltt  vtan  ok  jnnan  med  lok  aer 
stsendr  fim  mserkr.  Jtem  sp(i)ra  gyllt  vtan  ok  jnnan  med  lok 
er  stsendr  iiij  mserkr  Jtem  tnau  lokat  kser  ogyllt  med  loknm  er 
standa  nin  mserkr  Jtem  sein  silfor  skall  ogyllt  er  Erkibysknpin 
hseitir  ser  stsendr  {)riar  mserkr  Jtem  tnau  stoettar  kser  olokat  ogyllt 
er  standa  iij  anra  ok  iij.  mserkr  Jtem  fiorar  roser  gyll(t)ar  jnnan 
bseitlostnar  er  standa  taseimr  anrnm  faat  a  iij  mserkr  Jtem  j 
sensknm  penningom  xvij  mserkr  brsendar  Jtem  j  norrsenom 
penningom  sex  morkum  minnr  enn  Ix.  marka  j.  seinem  ssek  Jtem 
j.  adrnm  sek  xl.  marka  ok  tuseimr.  anrnm  faat  a.  atta  mserkr  j. 
I)ridia  ssek  taseimr  anrnm  faat  j.  mserkr  ok  xl.  marka  Jtem  j 
fiorda  ssek  xx.  mserkr  ^riar  mserkr    [Resten  mangler.] 


Biskop  Audßnn  af  Bergen  forbyder  SaUad  Killa  og  bans  Frsende  Atlak 
ThorsieintaSn  at  hoste  den  Engeteig,  som  Böffnatrandtmanden  hidtil  bar 
brugt,  för  Lagmanden  bar  dornt  i  Sagen. 

Efter  A&kr.  fra  14de  Aarb.  i  Bergens  Kalvskind  (Mscr.  Arn.  Magn.  829  a.  in  fol.) 
i  UniT.  Bibl.  i  Kbhvn.  fol.  34.  a,  gl.  p.  88.     (Trykt  i  P.   A.  Munchs  Udgave, 

Ghra.  1843.  4.  S.  71). 
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5.  31  August?  1321.  [Bergen]. 

[In  ]cccy  xz  primo  pridie  kl  (?)  Septembris  firirbaud.  And- 
finer  bysknp  Hallade  killn  ok  Aslaki  Thorsteins  syni  frsenda  bans 
at  sla  ok  vinna  lata  eeingiar  tsBigh  f)aDn  er  Roeynstrandar  mader 
hefir  fylght  at  fornn  fyrr  en  logmadr  bsefdi  or  skoret  med  fallom 
dorne  (essom  mononm  hianerandom  l^ore  Gantz  syni  a  Hattar 
Berghi.  Sira  Symnni  Juars  syni  kors  Brodor  at  Gristkirkia  j. 
Biorghninn  Eirikr  Tsaks  son  Hallr  a  Liidhande  Gudbrandr  a. 
FiDDinni  Hallbiomn  Bassa  son. 


Notits  angaaende  en  GaveafenDel  af  Gaarden  Bohtad  (i  Fortun  Sogn)  til 
Stedets  Prest  28  Oktbr.  1318  tilligemed  andre  Transactioner  vedkom- 
mende  samme  Gaard,  samt  om  ßiskop  (Judfinm)  Bestemmelse  1321  om 
den  IndtsBgt,  Sira  Björn  paa  Fortan  skulde  nyde  for  sin  Levetid. 

Efter  Afskr.  fra  14de  Aarh   i  Bergens  Kalvskind  (Mscr.  Arn.  Magn.  No.  329   a 
in  fol).  i  UniT.  Bibl.  i  Kbhvn.  fol.  18,  gl.  p.  36  r.    (Trykt  i  P.  A.  Munchs 

Udg.  Ghra.  1843.  4.  S.  39  f.). 

6.  131S— 21.  [llergen.] 

[Dale  i  Lnster^ 
Prestren   taekr  so  mykit  vid  sik. 

Jtem  halfr  j  Bolstad  j  attongenom   er  Peter  Erlendz  son 
koaypte  firir  tnser  kyrr. 

Nota  at  {lessi  iord  lankst  infesto  apostolornm  Symonis  et 
Jade  anno  domini  Mo  ceco  deeimo  oetano 

Jtem  lauk  Gnnni  a  Miii  j  [isBirre  samn  jord  halfs  annars  ma- 
nadamata  bol.  firir  seztan  manadamate  so  at  sira  Biorn  lagdi  til 
af  kirkinnnar  godze  firia  manadamate  skal  sn  jord  liggia  sex  netr 
omagada  lanst  En  sidan  skal  Gnnni  edr  hans  serfingiar  eeigha 
aftr.  laoBtn  a  iord  sinni  firir  iamgoda  anra  sem  kirkia  lauk  j. 
Testes  Symoni  Jwars  sonn  Hakon  Jonn  Kalla  sonn  Jon  Sneeins  son. 
SiraBiomn  a.  Fortnni. 

Jtem  nota  at  minn  herra  lagdi  nn  til  raento  sira  Biarnar  vm 
hans  dagba.  fiat  sem  kirkian  taekr  vid  sik.  j  iordn  vt  patet  in- 
compoto  anni  domini  Mi   ecci   *Yicesimii  primi 
(^)  Fra  [  med  Haand  fra  16de  Aarhandrede. 
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Notits  om.  at  HdUdor  Bonde  i  NserTSBrelse  af  sin  ^ön  og  flere  andre  gode 
Msend  skjsenkede  til  Bikheimt  Kirke  (i  Lerdal  i  Sogn)  3  Maanedmatsbol 
i  midtre  Grjote  (Gröte)  sammesteds. 

Efter  Afskr.   fra   14de   Aarhund,  i  Bergens  Ealvskind    (Mscr.   Arn.   Magn.  No. 

329.  a  in  fol.)  i  Univ.  Bibl.  i  Kbhvn.  fol.  20.  gl.  pag.  41. 

(Trykt  i  P.  A.  Munchs  üdgave,  Chra.  1843.  4.  8.  44). 

7.  Uden  Dag  1321.  [Lerdah] 

Anno  domini  Mo.  ccco  xxio. 

Jtem  laak  Halldor  bonde  f)rigia  manadamata  bol.  j  Midbcß 
j.  Griotom  med  |)ai  skilordi  sem  skrat  er  j  Reikningh  istins  anni 
{»essom  monnum  bianerandom  sira  Symnni  Juars  syni  Haermundi 
a  Moe  Nicholase  syni  Halldors  Birni  j  Haamme  Sigmnndi  j.  As- 
garde  Hallnarde  Rada  maghe  ok  morghum  aadrnm  godam  mon- 
nnm. 


Fortegnelse  paa   Böger  og   KirkeptydelHr,   der  fandtes  i    Tlmhiims  Kirke 
(i  Sogn)  1321  og  1323. 

Efter  Afskr.   fra  14de   Aarhund.  i  Bergens  Kalvskind  (Mscr.    Arn.  Magn.   No. 
329.  a  in  fol.)  i  Univ.  Bibl.   i  Kbhvn.   fol   39  f.,  gl.   pag.  99  f.   (Trykt  i  P.   A. 
Munchs  üdgave,  Chra.  1843.  4.  S   82  ff,  jfr.  m.  S.  129  f.). 

8.  1321.  1323.  [Ylmheim.] 

Anno  *domino  Mo  ccco  vicesimo  primo  varo  fiessar  boekr 
ok  kirkiu  skrudi  a.  Ylnihaeimi  jn  primis  sBinn  moBSSO  hokulU  med 
balldikinn  ok  annar  af  pelli  fornu  Jtem  hoknll  af  raada  fnstane 
Jtem  hokull  af  hnitu  fnstane  Jtem  randr  hokull  af  forna 
fnstane  Jtem  moBSSo  sserker  med  godum  psellzbnnadi  Jtem  »in 
alba  enn  med  psellzbnnadi  Jtem  f)ridia  alba  med  psellz  bnnadi 
fanytnm  Jtem  fiorda  alba  med  paellz  bnnadi  fornnm  Jtem  tnau 
banfndlin  med  psellz  bnnadi  ok  annnor  tuan  onyt  med  psellz 
bnnadi.  Jtem  firir  stolar  med  psU  en  fiordi  onytr  Jtem  tuan 
handlin  af  pselli.  Jtem  tnan  handlin  onyt  Jtem  ij.  sloppar  for- 
ner. Jtem  t)riar  allteriss  blsghior  med  paellz  bnnadi  ok  fim 
obunar.  Jtem  tnan  antipendia  med  paell  ok  tnan  med  fornt 
silki.  annat  groent  en  annat  rant.  Jtem  »inn  dyldnkr  a  Marin 
allteri  Jtem  eeinn  vaenger  med  strik  ok  annat  stafat  silki.  Jtem 
tuan  bandklsedi  ok  finghnr  firir  allteri.  Jtem  eeitt  antipendinm  med 
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skornn  fornn  lerepte.  Jtem  tnan  forn  at  lerepte.  Jtem  tuan  pausto 
tioUd.  Jtem  tamr  Intser  af  korenom  tialldader  med  reflom  fornom 
med  yndir  tiolldum.  Jtem  vtar  i  kirkin  fiorer  reflar  forner  med  vndir 
tiolldam  Jtem  ij.  hiamklaedi  med  lerept  rent  Jtem  iij  mserki  aeitt  med 
silki  annat  med  ssei  ok  f)ridia  med  staßint  Jtem  aeitt  fnnt  klsedi  af 
lerefte  Jtem  hokuU  ok  kantara  kapa  af  niu  pelli  ok  innann  med 
graentt 

I'essar  boekr  jnprimis  sein  mcesso  bok  detempore  et  de  sanc- 
tis  per  annnm  cum  nota  et  competenti  litera  Jtem  aspiciens  gott 
detempore  et  de  sanctis  pertotnm  annnm  cnm  bona  litera  et 
nota.  Jtem  annat  aspiciens  Jtem  ij.  legende  detempore  et  de 
sanctis  hnargbe  fnll.  Jtem  eeinn  legenda  de  sanctis  Jtem  sein 
ymna  bok.  ok  aeitt  capitalarium  Jtem  seinn  fornn  psalltare  Jtem 
godr  gradal  perannnm  ok  ij.  ser  j  laghe  annar  detempore  ok 
annar  deaanctis  ok  seqnencio  bok.  perannnm. 

f^aessar  skriptir  sein  Jons  skript  ok  tnaer  jnngfrv  skriptir  Jtem 
taaeir  kopar  krossar  smelltir  ok  seinn  osmellter  ok  sitt  kopar  skrin 
litit  sortn  masllt  Jtem  seinn  kistill  seetr  med  staeinn  vtan  ok  sein 
kaerti  stikka  af  kopar  Jtem  sein  tabnla  foghor  ok  ny.  ok  sein  Maria 
skript  fogbr  ok  [iriar  Marin  skriptir  fornar  Jtem  seinn  kross  klaedr 
med  ok  psell  tnaeimr  silfr  spongnm  vm  mitt  ok  vi  vm  armanna. 
Jtem  aeinn  Olafs  skript  ok  ka^rtihialmer  af  iarne  Jtem  iij  band- 
klokor  Jtem  (t)aseir  godar  klokkor  j  stoplinum  ok  i  kirkin  ij. 
isttar  klokkor  Jtem  ij.  selldker  ok  seinn  yassketil  Jtem  vij  biarn- 
skinn  snortt  Jtem  ij  ^elhog  ok  tnan  grsef  Jtem  seinn  kalikknr 
gylltr  Ytann  ok  innann  ser  stendr  ij.  anra  cum  patena  ok  annar 
ogylltr  er  stendr  mork  cum  patena.  Jtem  ij.  corporalia  med  psellz- 
husnm  Jtem  ij.  antipendia  annat  med  rautt  silki   en  annat  stafat 

Anno  domini  millesimo  ecco  vicesimo  tertio 

Sem  boeyrir  til  pontificalibus 

Jn  primis  seitt  antipendium  Jtem  iiij.  blseghor  ok  er  sein  obu- 
inn  Jtem  »inn  raud  *calula  med  tuseimer  dalmaticis  raudum  Jtem 
ij.  fornar  dalmatice  raudar  firir  diaknum  Jtem  moesso  sserker  med 
Stola  tnaeimr  hofudlinum  handlin  med  cingnlo  et  snbcingulo  Jtem 
sandalia  Jtem  sein  ^calinlia  Jtem  sein  kantarakapa  raud  Jtem  ij. 
cortine  med  silki  Jtem  seitt  stolklsedi  pro  pontifice  Jtem  sein  stole 
saumadr  med  silki  Jtem  mitra  ok  hagball  medr  seinum  hokkle  gyll- 
tum.  Jtem  corporale  med  gott  buss  Jtem  tnser  ksertistikor  gylltar 
Jtem  aeitt  turibulnm  med  syllfer  Jtem  (l)aterna  med  kopar  Jtem  sein 
tabula  fornn  ok  onnor  ny.  Jtem  seinn  kalikkr  gylltr  med  patena« 
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Jtem  {)rir  sloppar  Jtem  ^Jtem  ij.  gaamol  sndaria  Jtem  ij.  silfor 
omplar  Jtem  seitt  handkIsBdi  koppat.  Jtem  racionale  ok  sBitt  fin- 
ger  gnll  med  grsenan  8t»in  ok  annat  litit  med  safhir  Jtem  »inir 
glofar  bunir  ok  adrir  obunir. 

{^ffitta  kirkia  skrad.    Jtem  seinn  butkr  bninn 

Jtem  ffiinn  ofletto  bntker  med  tre  ok  annar  med  tonn  obninn 
ok  Ytan  loks.  Jtem  seinn  filsbsBins  kanna  [»ykker  Jtem  »in  kleede 
pro  diakonus  vtan  stola. 

f'ffiBsar  boekr  f7(r)8t  ordinale  stört  completom  Jtem  benediccio- 
nale  Jtem  prefaciones  cum  canone  Jtem  antiqna  notula  predica- 
tornm.    inpanio  volumine  Jtem  leitt  litit  hnss  procorporali. 


p9ier  FiierMön,  Jon,  Prest  paä  Öystusyn,  Si^rd  paa  Thorsnes  og  Lensmanden 

Ogmund    Olafaaon  kandgjöre,    at  Peler  Pettruön    og    F$ter   paa   Sandvin 

havde  overdraget  Sv€%n  paa  Öystusyn  at  stevne  Sira  Jardar  paa  Strand 
og  Jardar  paa  Birgisheim  samt  ßeboerne  af  Stein,  Skeid  og  Lid  til  at 
höre  de  Vidnesbyrd  som  fremförtes  angaaende  Slagtskabs-  og  Svoger- 
Bkabs-ForhoMet  mellem  Beboeme  af  Stein,  Skeid  og  Sotealand,  samt  de 
Vidner,  der  hayde  provet  om  Nösttomteme  paa  Sandvin,  som  hine  Gaar- 
des  Beboere  havde  tilegnet  sig. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Borgens  Museum  (indkommet  1890]      Alle  4  Segl  mangle. 

(Jfr.  Dipl.  Norv.  XI  No  7). 


9.  12  Decbr.  1324.  Sandvin. 

Allum  monnnm  ^mm  er  {»etta  bref  sea  eSa  hoeyra^  senda, 
Petr  Petra  eon^  Jon  prestr  .a.  (Eystnsyny  SighnrÖr  .a.  I^orsnese, 
Oghmnndr  vngi  lensmaSr  berra  Petra,  Q.  6.  ok  aina,  ver  viliam 
ydr  knnnigbt  gera,  at  Ek  Petr  Petra  aon  ok  Petr  .a.  Sandain 
letom  bera  vmbods  vitni,  at  vit  bafÖam  fasngit  Snieini  .a.  (Eysta- 
syn  logbiegt  vmboÖ  til  at  atsefna  sira  JarSare  .a.  Strond  ok  JarÖ- 
are  .a.  Birgbiahseinii  fimtaratsBfnn  til  Sandniniar,  at  lySa  Titnnm 
I>8Bim  aem  Petr  .a.  Sandain  lete  fara  fram  vm  frendaeme  ok 
magbaemd  millnm  Stseina  manna,  Skseifis  ok  Roaaalandz  ok  {^seira 
manna  aem  vitni  baro  firir  berra  Hallkseli  vm  nauat  tuftir  ^a, 
Sandain  ^sdr  aem  fyr^agder  men  bafa  vndir  aik  tSBkit,  baro  ^seir 
'petta  vmboÖs  \itni  firir  oas,  Tborbiorn  AakisBla  aon  ok  Aabiorn 
Arnfinnz  aon  aiöan  gek  fram,  Vikingr  Arnfinnz  aon,  ok  Tboratseinn 
Sasmandar  aon  ok  aaoro   at  fallan  bokar  »iÖ  at  ao  haföe  Snaeinn 
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.a.  (Eystasyn  staßfnt  JarSare  preste  ok  Jarfiare  «a.  Birghishffiimi 
sem  fyrr  ssghir  ok  hoefSe  f>e88or  fimtar  stofna  vpp  .a.  laughar- 
daghenn  Dsrsta  »ftir  Nichnlas  moesso  na  er  var,  En  af  {)ni,  at 
Stsinsmenn  ok  SkeiSs  meDo,  ero  j.  minni  sysln  Petrs  Petra  sonar 
ok  hing  annars  at  Petr  .a.  Sandnin  kserSe  firir  mer  at  hann  {»ottezst 
sei  retto  .a.  na  ym  framfsBrS  fyrsaghSra  manna,  {)a  ger5i  ek  Og- 
mand  Olafe  son  lensmann  minn  mefi  fallu  ymbofie  at  stsefna  Snseini 
a.  Stsini  ok  GnAbrande  syni  bans,  Botilldi  Halldors  dottor  ok  Gnft- 
lK>rme  syni  hennar,  l'ore  yndir  LiÖ  ok  l'ore  bonda  .a.  Skseiöi, 
fimtar  stsefnn  til  Sandniniar  til  min,  at  lyfta  ^mm  yitnum,  sem 
Petr  .a«  Sandnin  lete  bera  ym  frendseme  ok  maghsemd,  millnm 
Staeins  manna  Sk»i6s  ok  Rossalandz  ok  f)iBira  manna  sem  yitni 
baro  firir  herra  Hallkffili  ym  fyrsaglidar  nanst  tnftir  .a.  Sandnin, 
baro  |>e88er  menn  her  at  fallt  bokar  yitni,  Thorbiorn  Askisels  son  ok 
Asbiom  Arnfinnz  son  ok  yar  {)es8or  fimtar  stsefna  ,a,  {)ann  sama  lan- 
ghardagh  nsBrsta  SBftir  Nichnlas  moesso  sem  hinn  fyrra,  kom  f)ar  f)a 
Sosinn  .a.  Staeini  ok  Jnar  Thorgils  son,  Gnftbrandr  SnsBins  son, 
GnAlK>rmr  Botilldar  son  ok  Thorer  yndir  LiiS,  en  sira  JarSar  ok 
Jardar  .a.  Birghis  hsimi  ok  l'orer  .a.  Skffiifii  ok  Botilldr  Hall- 
dors dotter  komo  {)ar  sekki,  stod  |)a  ok  Petr  .a.  Sandnin  ypp  ok  gsBrfii 
befte  at  spnrSi  ok  kraf&e  at  nokorer  ymbo^s  menn  fyrnempndra 
manna  ysre  {)ar  ^a  |)8Bira  sem  seighi  yaro'  f)a  komner  ok  geröi 
Petr  .a.  Sandnin  |)etta  ^raat  ym  daghenn  aör  en  stsefnn  yitnin 
genge  fram  ok  {lesso  alln  fram  fornn,  leet  Petr  .a.  Sandnin  fara 
firam  yitni  siin,  Arnfinn  ok  Hallnarft,  er  tolda  frendseme  firir  oss 
milli  HallnarÖar  Hagha  kollz  ok  Paals  smiös  er  atte  Hilldignnni 
Amnitar  dottor  .a.  iBikm,  sem  odals  mafir  er  til  Steins  ok  J. 
StflBini  atte,  ok  yaro  {»esse  syzkin,  born  Arna  .a.  Biorkn  Jsolfr 
ok  Hselgha.  yar  »inn  Jsolfr  en  annar  HallnarÖr  Hagha  kollr 
er  yitni  bar  allnm  fyrnemndom  monnnm  ym  nanst  tnftinnar,  En  til 
Paals  at  tielia,  yar  »in  Hffilgha,  hennar  dotter  Joronn,  hennar  sonr 
Paall  smiftr  fymempndr,  En  til  Snaeins  .a.  Biorkn  sem  yitni  bar 
enn  ym  {»aer  somn  nanst  tnftir  ok  Pals  smiös,  yaro  |»aa  syzkin, 
Siusinn  ok  Hslgha  enn  born  Arna,  ok  yar  seinn  mabr  SnsBinn,  Hall- 
narSr  bans  son,  en  Snseinn  HallnarÖar  son,  Bar  ok  enn  Arnfinnr  ok 
Gnörift  yitni  ym  frendsemes  toln  millim  Hakonar  Halldors  sonar  ok 
iEindriöa  smiorblindz  ok  Rannnaeighar  f^oress  kono  yndir  LiiÖ 
sem  J.  Staeini  .a.  ok  f'ores  a.  Reiöolfs  f^nssit  er  .a.  Sighriöi 
l^ores  dottor  .a.  SkaeiAi,  ok  yaro  |)esser  broeör,  f^orgseröar  synir, 
Hflßighi  ok  Soseinn  ok  Thorstaeinn  Earll,  atte  f^orstaeinn  dottor  ok  het 
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PjTij  hennar  dotier  Hildigunnr  .a.  fyrnempndre  iBikrn,  Nn  atte 
SasBinn  brofier  l^ostoins  son  ok  het  Halldor,  Halldor  alte  son  ok 
hseitir  Hakon,  Halldor  atte  ok  dottor  son  ok  haeitir  iEindridi 
smiorblindr  ok  baro  ()e8ser  enn  yitni  vm  nausttaftinnar  .a.  Sand- 
niD.  ok  er  Hakon  enn  moöor  broAer  f^oress  .a.  RsiAoIfs  |)aseit, 
er  .a.  Sighriöi  fyrDempnda  I^oress  dottor  .a«  SkaeiÖi,  en  ^indridi 
smiorblindr  ok  [)es8er  same  {^orer  ero  systra  synir,  En  til  Rannusei- 
ghar  f^oress  kono  vndir  Lud  .j.  t)riöin  halfu  atte  Haelgbi  broöer 
Tborstffiins  ok  SasBins  dottor,  er  het  Vnnr,  Vnnr  atte  dottor  er 
hseitir  GnÖri}^  .j.  Tyrwiknm,  er  hennar  dotter  Rannwseigh  kona 
f'oress  vndir  Lift  sem  .j.  Stseini  .a.  Bar  ok  enn  Arnfinnr  ok  01- 
moSr  vm  frendsemess  tolu  sira  Jardars  ok  Sighnröar  .a.  Solbior- 
ghnm  sem  enn  bar  vitni  vm  nanst  tnftinnar  waro  |)aa  syzkin  born 
Alfs  .a.  Rossalande,  SighnrÖr  faöer  sira  JarÖars  ok  Alfs  .a.  Rossa 
lande  ok  ValgserAar  Arna  kono  .a.  Birkilande,  En  SighurÖr  .a. 
Solbiorgham  er  vitnit  bar  vm  nanst  tuftinnar,  er  son  Raghnilldar 
Alfs  dottor  fadnr  systur  sira  JarÖars,  So  er  ok  Sighnr&r  .a.  Sol- 
biorghnm  fermenningr  Sarins  .a.  Stwini  ok  Jar5ars  .a.  Birghiss- 
hseimi  ok  {^oress  .a.  SksBifti,  Bar  ok  OlmoAr  ok  Hallnarftr  yitni 
vm  frendsemess  tolu  GnAriÖar  .a  Stseini  Gn&brandz  kono  ok  HsbI- 
gha  Tifils  sonar  sem  enn  bar  vitnit  vm  nanst  tnftinnar  .a.  Sandnin, 
ok  .j.  {)riÖia  halfa  til  Gnnnuarar  f^oress  kono  .a.  SksBidi,  varo  {)e8sar 
{)riar.  systur  doottr  OlmoÖz  .j.  Olniknm,  AzstriÖ  moöer  Hffilgha 
Tifils  sonar,  annar  dotter  Olmofiz  Thorger^r  a.  Fyxini,  hennar 
son  Juar  faöer  Gndric^ar  GnÖbrands  kono  SasBins  sonar  .a.  Stseini, 
t)ri&ia  dotter  fyrnemnds  Olmol^z,  Hallkatla  .a.  Birkilande,  var 
hennar  dotter  Gnnnnor  kona  l'oress  .a.  Sk»iÖi,  atte  ok  Hallkatla 
son  er  het  Arne  ok  haföe  bann  fsBngit  Valgserfiar  systur  sira  Jar^ars 
sem  Rossaland  .a.  Er  ok  {»essor  frendsemiss  tala,  Asbiarnar  Rann- 
useighar  sonar  sem  vitnit  bar  vm  nausttuftinnar  ok  barna  sira 
Jar&ars  er  aetlsBiÖd  ero  til  Rossalandz  ok  baro  ^etta  vitni  Arnfinnr 
ok  Halluar&r,  at  ^mr  varo  broeör,  GuÖmundr  .a.  Birkilande  ok 
Grimr  fa5er  Asbiarnar  Rannwseighar  sonar,  En  son  Gu&mundar 
var  Ksetill,  en  f'orgunna  er  Esßtils  dotter,  moöer  fyrnemndra  barna 
sira  Jarfiars  ok  ero  {)a3r  systur,  doettr  KsBtils,  l^orgunna  ok  Joronn 
sem  vitni  bar  vm  fyrnempndar  nausttuftir  .a.  Sanduin,  atte  ok  As- 
biorn  Rannnseighar  son  Gyri^i  Aslaks  dottor  {)rimenning  Botilldar 
.a.  Stffiini  sem  h2dhe  .a.  j  Stseini  at  seighn  ok  at  oöle.  Bar  ok 
Bardr  ok  Jon  vitni  vm  frendsemesstolu,  Bar6ar  .a.  Asknese  sem 
vitni  bar  enn  vm  fyrnemndar  naustuftir  .a.  Sanduin  ok  SighriÖar  er 
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a.  HallaAr  systnrs  an  Siueios  .a.  Stoini,  toko  {)SBir  so  til  bokar  Bar5r 
ok  Jon  at  |>8Bir  varo  broeör,  HallaÖr  ok  Barör  synir  ValgarÖ(s),  Val- 
gar5r  atte  8on  ok  bei  BarÖr,  en  Barör  atte  son  ok  het  Snaßinn,  en  BarÖr 
fvrnempndr  sem  Titnit  bar  vm  taftinnar  er  Snseins  son,  atte  ok 
fyrnemndr  Valgarör  enn  son  ok  het  HallaÖr,  en  HallaÖr  atte  son 
ok  bei  Hallstsinn,  Hallstseinn  atte  son  ok  bseitir  Jon,  bans  dotter  er 
fymemnd  Sigbriö  Hallaöar  kona  systar  sonar  Suseins  .a.  Stnini  ok 
her  at  snoro  {»esser  aller  fyrnempnder  menn  sem  |)essa  frendseme 
ok  maghsemd  toldn  millim  Stsins  manna,  SkseiÖs  ok  Rossalandz 
ok  |)jeira  manna  sem  vitni  baf5a  boret  .j.  Opndale  firir  herra  Hall- 
kieli  Tm  fyrsaghöar  nansttnftir  .a.  Sandnin.  ok  snoro  her  at  fallt 
bokarvitni  at  t>etta  var  I)SBim  satt  ok  soert,  f)essom  flseirum  goöom 
monnnm  hianerandom  er  {»esse  vitniforo  fram,  l^orghylsi  .j.  Vikoeyam, 
Hall  .a.  Tolom,  Pale  .a.  HaitastsBini  ok  morghnm  aöram  goÖom 
monnnm,  Ok  til  sannz  vitnisbaröar,  settam  ver  fyrnempnder 
menn  var  jnnsighli  firir  [letta  bref  er  gort  var  .a.  Sandnin  .a. 
Magnus  moesso  seftan  firir  jol  .a.  setta  are  vars  virönleghs  herra 
Maghnnsar,  Noreghs,  Swia  ok  Oota  konongs. 


Notita  om,  at  Eagnhüd  stadfffistede  sin  Moder  Unnas  Testamente  af  V't 
Maanedmats  Leie  i  Vmbedal  (Ommedal  i  Hyens  Sogn,  Gloppen),  idet  hun 
loyede  fiiskop  Audßnn  at  betale  Ivar  F^eauSn  2  Kjör  eller  V*  Maaned- 
matsbol  i  Hope  sammesteds. 

Efter  Affikrift  fra  14de  Aarhund,  i  Bergens  Kalvskind    (Mscr.   Arn.  Magn.   No. 
329.  a  in  fol.)  i  Univ.  Bibl.  i  Kbhvn.  fol.  6  f. ,  gl.  pag.  13  f. 
(Trykt  i  P.  A   Muncha  üdg.  Chra.  1843.        S.  16  f.) 

10.  30  Oktbr.  [c.  1325.]        [Gloppen?] 

[Gloppa  * 

Prest  tekian  j.  Hya  jnprimis. 

IMota  qnod  inprofesto  beati  Qaintini  stadfesti  Ragnildr 
dotter  Unna  testamentnm  [)at  sem  moder  hennar  gaf  er  f)at  halfs 
mamatar  Iseigba.  j  Vmbn  dale  firir  minnm  herra  Andfinni  by- 
sknpi  .a.  ^ann  hat  at  Ragnnilldr  iattadi  at  Inka  Jware  prest  syni 
tnsBr  kyr  edr  halfs  manada  mata  hol.  j  Hopi  ^essom  monnnm  hia 
nerandnm  aira  Erllinde  Josteins  syni  Jone  Sneins  syni.  Ogmnndr 
bondi  at  A  Botolfr  j  Hope  ok  Jon  frsBnde  bans  ok  margra  annarra 
godra  mana  8am{)ykte  {>etta  Jwar  son  hennan 

C)  Fra  [  tUskrevet  med  Haand  fra  16de  Aarhundrede. 


16  1327. 

Optegnelser  angaaende  TiMd&n  tU  Herdle  Eirke. 

Efter  Afiakr.  fra  14de  Aarhnnd.  i  Bergens  Ealvskiiid  (User.  Arn.  Magn.  No 
829  a.  in  fol.)  i  üniv.  Bibl.  i  Kbhm  fol.  26.  b,  gl.  pag.  51.    (Trykt  i 
F.  A.  Mönchs  Udgave,  Ghra.  1848.  4.  S.  64). 


W.  1319.  1327.  [Bergen.] 

[Heria* 
Tinnd  gsUdr  sma  oc  stör  xyiij. 

Jtem  f>riar  kyr  til  pr»8t»kin  er  Joga  a  Modoberghi  hefir 
tekit  til  sinn. 

Jtem  a.  hon  at  snara  taseimr  morknm  brendom  adra  firir 
IsBghstad  Baardar  bonda  sins.  en  adra  firir  lagstad  Andres 
a  Oma. 

Nota  at  herra  Arne  a  Aske  seghir  sem  sira  Ogmandr  flytr  at 
mote.  Yfsn  ok  Skramastadum  gaf  Hakon  konnngr  Midtnnn  j 
Hasangrom  j  Oostr. 

Jtem  gsBk  Thorbiom  vidr  at  han  aatte  at  Inka  kirkinni  firir 
sian  tinndir  sex  lanpa.  ok  bnndrat  laupa  infesto  Jobannis  baptiste 
anno  domini  Mo.  ceeo.  vicesimo  septimo  tok  ban  (t)inndenna  de 
annis  preoedentibns  inelnsine  abanno  domini  Ho.  ceeo.  xix. 

C)  Fra  [  med  Haand  fra  16de  Aarhandrede. 


Notita  cm,  at  Ivar  paa  Olaumnet  paa  ain  Broders,  Sira  ^Fhortteim,  Yegoe 
oYerdrog  til  Biskop  Aud/inn  af  Bergen  paa  Nenn  Kirkes  (Opstryn)  Vegne 
Vt  Maanedmatsbol  i  Fh  (Opstryn)  istedenfor  Va  Maanedmatsbol  i  Massaa 
(Olden),  som  Sira  Thorstein  uden  Biskoppens  Tilladelse  havde  anvendt 
til  Betaling  af  sin  Ojasld  til  Jatein  paa  Rake  (Olden). 

Efter    Afskr.  fra  14de  Aarhnnd.   i  Berges  Ealvskind  (Mscr.  Am.  Magn.  No. 

829.  a  in  fol.)  i  UniT.  Bibl.  i  Kbhvn.  fol.  4.  a,  gl.  pag.  6. 

(lYykt  i  P.  A.  Munchs  Udgave,  Ghra.  1843.  4.8.  11). 


12.  4  Septbr.  1328.  Kirkeeide. 

[Wpstryn  ^ 
Prest  tekian  a  Nesin.  jn  primis. 

Kirkian  teker  vid  sik. 
Jn  primis   balfs  manadamata   bol.  j.  Mass  aa.   lauk   sira 
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f^orateinn  masicas  ^essa  iord.  j.  sknlld  sina  JostsBini  a.  Bake 
▼tan  bysknpB  iByfifls.  En  Jaar  a«  Glanmnesi  broder  sira  l^orsteins 
fyrsaghdz.  ok  Tm  bods  madr  hans  lauk  herra  Andfinni.  Bysknpi 
kirkia  a.  Nesin  til  handa  Iialfs  manada  mata  bol.  j  FIo  er  hann 
sagde  sira  f^orsUeinn  »igha  firir  adr  nemndt  halfs  manada  mata 
boL  j.  Maaas  a.  En  ef  f)at  verdr  eighi  friast  sem.  j.  Flo  er  |)a 
lank  Jnar  berra.  Bysknpi.  fyr8agh(d)om  med  handa  bondom  balfs 
manada  mata  boL  j.  Bergbe.  j.  Irfdal  kirkia  a.  Nesin  til  »finle* 
ghrar  aeighnar  bianerandom  sira  Finni  Symnni  Gndmandi  ok  ^r- 
lendi  kQBr8brodd(r)om  Vlfi  a  Baki  Asiake.  a.  Togbnenge  ok  Eolbeini 
a.  Mide  ok  morgom  androm  godom  monnom«  actum  apud  Kirkia 
Midi  pridie.  Non.  Septembr.  Anno  domini  Millesimo  ccco.  xxo.  viij. 
Jt  j  GBfra  boe  .j.  bysknps  tani  halfs  manada  mata  hol.  er  gaf 
Jaar  a  Glanmnesi. 

C)  Fra  [  tüakreret  med  Haand  fra  ISde  Aarhondrede. 


Oudieät  OgwumdisSHt  Kongens  ünderfehirde  i  Bergen«  og  Hähard  Ogmundt^ 
tön  1  S^ein  Si^urdtsSnt  Ombad  erkjende,  at  Al/lnn  i  0§rde  og  Ogmund 
l9mr»9Sn  have  indbragt  til  Eongsgaarden  Ledingtn  af  Voss  for  Kong 
Magnos's  lOde  Aar,  bestaaende  af  levende  og  slagtede  Dyr,  Skind,  Smör, 
Malt,  Korn  etc. 

£te  Qrig  p.  Perg  ,  tUhör.  Borgens  Moseum  (indkommet  1890).  Begge  Segl  mangle. 

13.  6  Marts  1329.  Bergen. 

Nitt  Gndlffiiker  Ofmnndar  sonn  konangs  vndir  febyrdir  j 
BioBrghwin  ok  Halnarder  Ofmnndar  son  j  vmbode  Sneins  Sighnr- 
dar  sonar  gangnm  vid  at  Alfinner  j  Gerdi  ok  Ofmnndr  Inars  son 
fordo  sna  mykin  Isidanger  j  konnngs  gard  af  Woss  a  tinnda  are 
rikis  Magbnns  konangs  fyst  tia  nant  a  foete  fiogertan  nanzfoll 
kioz  med  mor  ok  hndam  ok  seit  nanzfall  ytan  mors  ok  bada 
]»riatigbi  smala  krofa  vttan  skinz  ok  mors  fim  dikkra  bnxskina 
ok  ii  boxskin  |>ria  dikkra  gsitzskinna  ok  |)ria  gssitzskin  taa  dik- 
kra hnda  (iriatigbi  laapa  smoers  ok  balfer  ninndi  lanper  atta  dikkra 
fillinga  sian  skippnnd  maldz  ok  sex  lins  pan6  xx  hcBns  en  nn  si- 
darst  tnser  lester  kornns  atta  skippnnd  ok  v  linspnnd  ok  fim  nanz- 
foll kioz  snand  ok  tili  sandz  vitnis  bardar  ssettam  mit  okkor  in- 
righli  firir  fietta  bref  en  gort  war  a  mandaghen  nersta   firir  Ore- 

XV.  2 
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gorii  pape  aa  tinnda  are  rikis  okkars  wyrdalex  herra  Maghnns 
med  guftrs  misknn  Noreghs  Snya  ok  Gota  konungs. 


Brlmd^  Prest  paa  Oystusyn,  erkjender^  at  han  af  sin  Formand  Sira  Jon 
SveintsöH  bar  modtaget  267«  Kyrlag  i  Betaling  for  de  KjOr,  der  tilhöre 
FteBterentenpaaöystasyn,  ogsom  han  ved  sin  Fratrsedelse  skal  tilsvare 
med  leyende  EvsBg. 

Efter  Afskr.  fra  14de  Aarh.  i  Bergens  Kalvskind  (Mscr.  Am.  Magn.  No.  329.  a 
in  fol.)  i  Univ.  Bibl.  i  Ebbyn.  fol.  »9,  gl.  pag.  98.     (Trykt  i  P.  A.  Moncbs  Udg. 

Gbra.  1843.  4.  b.  81). 

14.  6  April  1329.  Laupsa. 

Jnnomine  domini  amen,  se  f>at  allnm  monnnm  knnnigt  at 
ek  Erlendr  prester  a  (Eystn  syn  genngr  vidr  med  f>»88u  minn  brefi 
at  ek  hsefir  teekit  af  sira  Jone  Snseins  syni  »r  adr  firir  msar  songh 
a  (Eystn  syn  j  ypplylLt  kna  ^»ira  er  liggia  til  prestrento  a  (Ey- 
stn syn  jnprimis  j  kniknm  knnm  j  kyr  loghnm  halft  kyriagh  ok 
tnttnghn  Jtem  j  gangnnm  tna  katzia  ok  tna  bata  firir  finrgnr  kyr- 
logh  Jtem  knsßrn  hns  med  sloki  ok  rsBida  ok  sein  handknsBnn 
firir  tua  kyrlogh  er  f)etta  allt  saman  tnttnghn  ok  halft  siannda 
kyriagh  skal  ek  rsBisa  {letta  allt  ypp  i  knikn  bnfe  naer  sem  ek 
kann  skiliazst  vidr  (Eystn  syn.  varo  hia  {»erssare  minne  vidr  gongo 
j  lopteno  a  Lanfsa.  Sira  Eindridi  Peters  son  prestr  j  Einsar  viik 
Petr  bondi  a  Sandnin  Amnndi  prest  son  er  sin  jnsighli  setto  med 
minn  jnsighli  firir  {)etta  bref  er  gort  var  a  Lanfsa  f>orsdaghinn 
nesta  eptir  Ambrosii  a  [)i  are  er  lidit  var  fra  bnrdar  tijd  vars  herra 
lesn  Christi  {»nshnndratt  vsetra  ccco  xx  ok  nin  vsetr. 


Notits  angaaende  det  Sohtsi,  St.  Olafs  Kirke  paa  Bakkeme  eiede,  da  Sira 
Tkorkel  blev  Prest  der. 

Efter  Afskr.  fra  14de  Aarh.  i  Bergens  Kalvskind  (Mscr.    Am.  Magn.  No.  829.  a 
in  fol.)  i  Univ.  Bibl.  i  Ebhvn.  fol.  14  a,  gl.    pag.  28.    (Trykt  i   P.   A.  Muncbs 

Udgave,  Gbra.  1843.  4.  S.  31). 

15.  UdeD  Dag  1334.  [Bergen.] 

Nsßmorandnm   at  Olafs   kirkia  a  Bakknm   atte   so   mikit 
brsant  *brsilfner  anno  domini  Mo  ccco  xxxiiiio.    {)a  er  sira  f^orksell 
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took  medr  inprimis  *<Bin  kalikk  gjlltan  er  stendr  mork  ok  fim 
^k  orthag.  ok  ^ar  medr  litinn  [pott^  sponn  Jtem  annar  kal»kkr 
Tgyltr  er  stsndr  siaa  aura  ok  halfa  orthiig  Jtem  SBinn  skurnn  bn- 
inn  ffir  stendr  halfan  tolfta  ceyri  Jtem  ii  ampullser  er  standa 
halfan  siaanda  osyre  Jtem  ii.  silfor  spoener  sar  standa  [üfdldfort] 
(0  f^  [  igjen  udskttet 


NotitB  om  det  Jord^ods,  Hr.  Ai$dun  paa  SUnd§  slgsBnkede  til  Kirken  og 
Presten  paa  Tln^aim  i  Sogn. 

Eher  Afskr.  fra  14de  Aarh.  i  Bergens  Kalvskind  (Mscr.  Am.  Magn.  Na  329.  a 

in  fol.)  i  üniy.  ßibl.  i  Kbhvn.  fol.  16.  b,  gl.  pag.  83.    (Trykt  i 

P.  A.  Mönchs  Udgave,  Chra.  1843.  4.  S.  86). 

in.  Uden  Dag  1336.  [Ylmheim.] 

Nota  at  anno  domini  Mo  ceco  xxxo.  sexto  gaf  Hffirra  An- 
dnnn  a  ^Skiidnnnii  til  kirkinnnar  a  Ylmhseimi  sex  manadamata- 
bool  kirkinni  »n  halft  prestsenom  j  msedal  Asi.  Jtem  j  Nsese  balfs 
annars  Jtem  halfs  manadamata(bool}  j  vserpi.  f)i  ser  Anlra  bsditer. 


Fire  M«nd  knndgjöre,  at  Bjom  Mrikssdn  solgte  ijllGudthorm  SirikssSn  en  Del 
af  Gaarden  ReiphoU  cReykholt)  i  Daraal  (Eidsvold)  og  oppebar  Betaling. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv   (fra  danske  Geheimearkiv  1822).  4  Segl 
Tedbcnge;  Hol  efter  et  5te.     (ISe  Dipl.  Norv.   I  No.  199,   217,  257,   274,   279 

Qg  289  samt  V.  No  157). 

17.  14  Novbr«  1340.  Trosseter. 

Allam  mannnm  ^seim  sem  j^etta  bref  sea  edr  hoeyra  sendr 

Bardr  Ollafs  snn  Amundr  Athle   snn  Arne  a  Vinganesse   ok  Fall 

Tange  .q.  g.  ok  sine   mer  gerom   ydr  kunnict   at  .a.   tysdagben 

nesta  eftir  MartSBinss  moesso  .a.  adra  are   ok  .xx.  rikis   vars  vyr- 

dnleghs   herra  Magnns    med  gads   misknn   Norex  Sy»   ok  Oota 

konungbs  varo  mer  f)9Br  J.  hia  .j.  stofaone   .a.  Trossaetre   er  f)SBir 

helldo  handom  soman  j.  seini  halfno  Oudthormr  Eriks  snn  ok  an- 

nere  halfno  Biorn  Eriks  snn  vndir  f)ni  skillyrdi  at  fymemdr  Biom 

Tsitti  ^ni  yidrgangn  at  han  hafdi  (la  ssellt  Gndthorme  Eriks  syni 

certhogha  boU  ok  .x.  anra  boU   fomt  j.  RsBipp  hollttom  j.  Dnralle 

fiordongen  .j.  allnm  bynnm  ok.  oertogha  boll.  ok.  firir  .iiii.  kyrlogh 

haart  OBjrris   boll   lank   Gndthormr  hannm   fia  ypp  .j.  hsBndr  firir 

halft  .yj.  oeyria  boll  atta  kyr  firir  .ii.  anra  boll  »in  hsBSt  firir  halfs 
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EDers  OByriss  boll  atta  allner  klsdest  firir  oByris  boU  jj  bandrad 
J.  ok  .jj.  merkr  peniga  firir  OByriss  boll|  En  at  veternattom  nest 
er  koBmr  pSL  skall  Gadthormr  laka  hannm  a.  Vinganesse  firir 
balft  .y.  ceyrisfl  boll.  ok  oBrtogba  boll  .iiii.  allner  ok  .xx.  af  skn- 
sdde  kl»de  firir  iii  aara  boll,  En  firir  balfs  annerss  OByriss  boll  .j. 
naatum  vaardr  Gndthorme  f^essor  jord  »igbi  frioUs  {>a  skall  ban 
ffiiga  sna  mykyt  jn  J.  kmemer  f)ffir  sem  fymemdr  Biorn  .a.  nn 
yidr  ^idznoll  hianerande  Jssake  Juere  Erlings  syni  Harallde  Kiie- 
tilis  syni  ok  Hait  ok  margham  adrnm  godom  mannm.  ok.  tili  sa- 
oynda  ssttam  mer  vor  insigli  firir  {)etta  bref  er  gort  var  .a.  time 
ok  are  sem  fyr  seghir. 

Bagpaa:   Breff  wm  artnga  boll  oc  x  aure  bool  jorder  j  Bayk- 
holte  widb  Eidzwall 


To  M»nd  kundgjöre,  at  Thorleif  Häraldttön  solgte  til  Ivw  Earaldsiön  en 
Del  af  Gaarden  BoUn  i  Heiter  Sogn  (Bomerike)  og  qppebar  Betaling. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norekeRigsarkiv  (fradanskeGeheiinearkiv  1822).  HnUer  efter 
3  Segl,  der  mangte.  (Se  Dipl.  Norv.  I  No.  247  samt  V.  No.  136, 167,  160  og  168). 

18.  30  Novbr.  1341.  Runnio. 

Ollnm  monnnm  ^mm  siem  {»ettse  bref  sea  eder  boeyrsB  ssdnd» 
Jon  Andnnserson  ok  Jon  Gndtbormsson  Q.  6.  ok  sin»  yder  gero 
mit  knnnigt  at  mit  yar  om  .a.  Rnnnini  ok  sam  «a.  er  f)8Bir  helldo  hon- 
dom  soman  Ifossr  Harallzson  ok  Thorlaelfnadr  Harallzson  yeitti 
|)a  Thorl»ifnffir  yidergongu  at  ban  bafde  ssellt  Ifnsare  adernemf- 
dnm  fim  penningse  boll  ok  hallfl  (iridisB  oeyris  boll  j[ar]d8er  j 
Dolini  j  Holita  sokn  fornt  ok  oaukit  freallst  ok  bieimollt  ok  allie 
pening»  firir  tekit,  tili  sannynd»  settom  mit  okor  insigli  firir 
f)etta  bref  er  gort  yar  AndressmoBSso  dagh  .a.  {iridin  are  ok 
xx.tffi  rikis  okars  yyrdnlegx  herr»  Magnasser  Noregx  Swyia  ok 
Gota  konangx. 

Sira  £rik  Jndertaön,  Prest  paa  Vangen  paa  Voss,  og  to  andre  Mand  kund- 
gjöre,  at  de  vare  tilstede  paa  Hole  i  Vi^je  Sogn  paa  Voss  i  B^rd  Fol- 

iJ^fuom  og  Gyrid  Oudthormtdatteri  Bryllup,  da  Brynhüd  Sigurdtdaiter  gav 
Oyrid  5  Maanedmatsbol  i  UlvaldeHad  i  yangs  Sogn  i  HJemmenfölge. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  danske   Rigsarkiv  (Ureeistr.  norske  Perg-Breve,  Justits- 

ministeriets  Aflevering  B).   3  Seglremme  Tedhaenge.    (Se  Breve  No.  25  og  40 

nedenfor,  samt  Dipl.  Norr.  I  No.   186,  607,   512,   555  og  572;   II  No.  484,  499, 

528,  631  og  684;  IH  No.  157,  164  og  176;  T  No.  412;. 


1868.  21 

19.  Aug.  1352  —  Aug.  1353.  Hole. 

Ollmn  monnam  ^eim  sem  fietta  bref  sia  »da  hoeyra  senda 
sira  Erikr  Andersson  prestr  a  Wanghe  a  Wors  JorunSr  Araa- 
son  ok  Anfinnr  Haldorsson  q.  g.  ok  sina  wer  wiliam  yör  knn- 
nikt  gera  ^ar  warom  wer  j  hia  a  Holom  j  Winiar  kirkiu  sokn  a 
Wora  j  brydlaupi  Bardar  WaI[)iof8  sonar  ok  Gyridar  Ond^iorms 
dottor  er  BrynilSr  Singtirdar  dotier  gaf  Gyridi  Ond|)orm8  dottor 
fim  mamata  boU  j  Wllfaldastodum  j  Wangs  kirkiu  sokn  a  Wors 
ok  leett  lysa  j  brydlaupi  fyrnemfs  Haars  Gyridi  til  heiman  fylgu 
frialst  firir  huerium  manne  ok  tili  sanenda  her  wm  settum  wer 
war  insigUi  firir  ^etta  bref  er  gort  war  a  Holom  a  fiortanda 
are  ok  tyghtoghta  rikis  wars  wirduleghs  herra  Magnusar  Noreghs 
Sya  ok  Skane  konongs 

Btgpaa  med  Haand  fra  16de  Aaarhundrede:  Wlffualdlestadt 


Koog  SMäkon  (VI  JiUgmtsiSn)  beYÜger  Indbyggenie  af  Skidm  og  Skidnyssel 
Bei  tu  at  tflvirke  MaU  og  drlye  Handel  med  Kam  og  andre  Varer 
samt  BrynuUM  efter  gammel  Sedvane. 

Efter  Fq^iraftkzift  (ved  Jon  Mortensen  af  den  nu  ödelagte  Orig.  p.  Perg.  med 
vedmig.  8c«l  i  Skiens  ^r&rkiv  1751)  i  det  Laogebekske  Dipl.  i  danske  Rin- 
«ÜT,  kTor  der  ogsaa  findes  en  anden  ved  Aaret  1846.  (Jfr.  m.  Afikr.  i  norske 
ItisnrkiT.  Indla^  1663  No.  Sii  og  i  et  Hefte  hl.  Localia,  Skien).  -  (Trykt  i 
Norges  Oamle  Loto  m  S.  178  f..  jfr.  P  A.  Mnnch,  D.  norske  Folks  Hist 

VII  8.  673;. 

20.  16  Narts  1358.  Tonsberg. 

Hakon  medb  gudz  naad  Noreghs  kununghur  sender  ollum 
monnum  j  Skidu  ok  j  Skidusyslu  {»em  sem  (letta  bref  sea  eder 
b/syra  Q.  g.  ok  sina,  ver  villium  at  (^er  vitir  at  ver  hafnm  gefuet 
yder  kuitta  ok  lidugba  sua  at  [)er  mngbur  malta  j  Skidn  ok  körn 
kanpa  ok  ssllia  9Bfter  |)ui  sem  fom  vane  bsefuir  fyr  hser  tili  a 
▼eret  j  bynom  j  Skidu.  Ok  sua  allan  annan  varnnsengh.  skifti  a 
hafna  bade  med  Hardstsinum  ok  adru  kaupa.  ok  sffillia  sefler  \vi 
sem  fom  siduenia  bsfuir  a  veret  haer  med  yder.  firebiodom  ver 
falkomlegha  hnariom  manne  fiem  ät  bindra  eder  ynada  bssr  vm 
j  nokorum  lote,  eder  [»»rsar  vara  giffird  ok  skipan  at  riufua  N»ma 
hoar  sem  ^et  gere  ville  ssBtta  vare  sanre  yblidu,  Ok  f)8Brs  voon 
ofuan  aa  seigba  at  ver  skuUnm  sua  latta  »fter  sea  at  adrum  skall 
rerda  tili  vidersionar.  (»etta  bref  var  gort  j  Tunsberghi  a  fria- 


22  1858. 

daghen  nesta  fire  kiserslo  sannadagh  a  f)ridia  are  rikis  vars   ok 
jnsiglat  met  varo  secreto  ose  sialfibm  hiaaerandam. 

Nedenunder  med  samme  Haand  som  Afskriften:  (Barum  illud  seore- 
tnm  appendet  in  oris  qaadamtenos  IsBsam).  In  tergo  extat :  Kong 
Hagen  Magnassen  av  Sverrig  oo  Norge  hans  udj  sit  Regierings 
4de  Aar  (neml:  1846)  naadigste  for  Scheens  Bye  uddeelte  Priyi- 
legium. 


Ire  Bönder  i  Mandal  kuodgjöre,  at  l^orolf  Si$mrts9n  Igöbte  af  Ulf  AtUks- 
tön  4  Pendingslde  og  2Vi  Maanedmatalde  i  Hpolfford  i  Valle  Sogn 
(Undal)  med  Sikkerhed  1  FlSrtnn  i  Bioland  Sogn. 

£fter  Orig.  p.  Ferg.  i  norske  BigsarkiT  (indk.  1894).    Alle  8  Segl  mangle. 

(Se  folgende  Brev). 


21.  6  April  1358.  Fröisland. 

Ollam  monnum  fieim  sem  |>(e)tta  bref  sia  seder  hcsTra 
senda  Gnd^ormer  Einindarson  Gamall  I^orgialsson  ok  Ononder  An- 
kselsBon  boBnder  j  Mannadale  q.  g.  ok  sina  knnnikt  gerande  at  a 
friadagen  j  paska  yiko  a  |)ridia  are  rikis  vaars  virdalegbs  herra 
Hakonar  med  gndes  nad  Noreghs  konongs  varom  mer  a  Froeyrig- 
lande  j  Hasangba  sokn  j  hia  ok  saam  .aa.  en  f'orolfaer  Einarsson 
kceypte  af  Vlfwe  Aslaksyni  fingnra  penigga  leigu  ok  halfs  {»ridia 
mamata  leigo  j  Hualfyrdi  j  Valla  sokn  ok  lank  f»ar  {»a  heilan 
penigb  ok  haluan  sem  j  kanp  |)eira  kom  verder  honom  ej  iordin 
frials  j  Haalfyrdi  f^a  skildi  ad(er)nemder  l^orolfner  ganga  in  i 
Fleiraness  en  ligger  j  Maggnlanda  sokt  tili  apterlansnar  vm  sna 
margar  mamata  leignr  sem  fyr  segir  tili  sannenda  her  vm  setto 
mer  vaar  insigli  firir  {^etta  bref  en  gort  vart  deghi  ok  are  sem 
fyr  segir. 


Jon  Torkehiön,  Prest  i  Undal,  Og  Aanund  Svertingaön  kondgjöre,  at  Salve 
GamalMön  erl^endte  at  have  solgt  til  Thorolf  Einaru'on  8  Manedmatsleie 
i  Hvdlfjord  (Valle  Sogn)  og  at  have  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (indkommet  1894).  1.  og  3.  samt  LoTning 

at'  2.  Segl  ?ednsenge.    (Se  foregaaende  Brev). 

22.  27  Narts  1364.  Undal. 

Ullnm  monnum  I)eim  sem  {)etta  bref  sia  seder  hoeyra  senda 
Jon  I'orkffilsson  prester  j  Anfinadale  ok  Ononder  Snertingsson  q.  g. 


1864.  23 

ok  sina  knnnikt  gerande  at  mit  varom  j  hia  ok  boeyrdam  a  en 
Salae  Gamalsson  yidergek  med  ia  ok  handabande  at  ban  bafde 
seit  l'orolae  Einarssyni  .viii.  mamata  leigho  j  Hnalfyrdi  fnlla  ok 
frialsa  firir  segb  ok  sina  epte  komanda  bonom  tili  senelegrar  eig- 
nar  »der  bans  arwnm  yidergek  ok  adernemder  Salue,  at  ban  bafde 
fysta  sali  ok  cefsta  ok  oll  f)ar  millum  firir  adernemda  ior6  epter 
kaape  f^eira,  ok  tili  [tilP  sannenda  bemm  sette  optnemder  Salae 
sit  insigli  med  okkro  insigli  firir  t)etta  bref  en  gort  var  a  fiorda 
dag  paska  a  .ix.  are  rikis  vars  virdalegbs  berra  berra  Hakonar 
med  gudes  nad  Norigs  konongs 
O  Dette  Ord  er  understreget 


Einig  Magmu  {Briku9n)  fornyer  de  af  Sonnen  Kong  Eaakon  i  1358  SkitUiu 
By  og  Syssel  meddelte  EandehprivUegwr, 

Efter  Pttpirafskr.  (ved  Jon  Mortensen  af  den  na  ödelagte  Ori^.  p.  Perg.  med  ved- 
hxDg.  Seg}  i  Skiens  Byarkiv  1751)  i  det  Lanffebekske  Dipl.  i  danske  Rigsarkiv. 
(Jfr.  m  Äfskr.  i  norake  Rigsarkiv,  Indlseg  1662,  der  daterer  K.  M.s  40.  Regjerings- 
aar,  og  i  et  Hefte  bl.  Localia,  Skien).  —  (Trykt  i  Norges  Gl.  Love  III  8.  187, 
jfir.  llnnch,  D.  n.  Folks  Bist.  VII  S.  766  og  Norges  61.  Love  IV.  S.  XXV). 

23.  5  Oktbr.  13651  ToDsberg. 

Magnus  medb  guds  naad  Noregbs  ok  Snya  rikis  konnngr 
ssndir  ollam  monnom  j  Skidn  ok  Skidn  sysln  {^eim  ssBm  f»etta 
bref  sea  »der  bejra  Q.  g.  ok  sina,  ver  niliam  at  {>er  yitir  at  ver 
boiiim  gefnet  yder  knitta  ok  lidugba  sua  at  {»er  mngbnr  msslta 
i  Skidn  ok  kom  kanpa  ok  sslia  ayftir  ^i  ssem  forn  vane  bsBfuir 
her  fyr  aa  yeret  j  bynnm  j  Skijdn,  ok  sna  alt  annat  varnenga 
skifti  aa  bafna.  bsede  med  bardstaeinum  ok  adrn,  at  kanpa  ok 
saelia  «yfter  {»i  siem  forn  sidnsnia  biefnir  aa  veret  bsar  med  yder, 
firebiodom  ver  falkomlegba  buerinm  manne  ^eim  at  bindra  »der 
wnada  ber  vm  j  nokornm  Int.  »der  {»essa  vara  gi»rd  ok  skipan 
at  rinfna.  Nema  bnar  ssm  f)et  gerer  vili  ssBta  vaare  sanre 
ybliidn  ok  {»ess  von  ofan  aa.  at  »igba  at  ver  sknlnm  sna  lata 
ayffcer  sea  at  odmm  skal  nerda  til  niderseoner  {»etta  bref  var  gort 
j  Tnnsbsrgbiy  aa  snnnndagben  nesta  ayftir  Mikialsmassn.  aa 
seennda  are  ok  xLa  riikis  vars  ok  insigblat  oss  sealfnm  biauer- 
andoDL 

Nedenimder  med  samme  Haand :    Sigillnm   qnod   appendet  admo- 
dnm  est  l»sam. 


24  1867. 

Sigurdi  Aukruü  (paa  Lom)  og  PeUr  8igmdn9n  kundgjöre,  at  den  sidstiUBvnte 
gav  sin  Fader  Sigurd  jrikolauön  Sit  Ombud  med  Hensyn  til,  hvad  ban 
eiede  paa  Lom. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Nordüka  Museet  i  Stockholm  (fra  Le^e  i  Gadbrandadalen). 
Begge  Segl  mangle.    Et  IStykke  af  Brevet  er  afreret.    (Jfr.  Dipl.  Nonr. 

I  No.  472  samt  III  No.  782  og  83). 


24.  29  JoDi  1367.  [Ankrost?] 

Ollnm  monnam  {)»im  sem  |iet(t}a  bref  sia  eda  heyra  senda 
Signrdr  j  Ankrust  ok  Peter  Signrdraon  Q.  O.  ok  sina  mit  yill(i}am 
ydnr  knnnikt  gera  at  mit  varom  j  Ankrust  Petes  meso  dagh  a 
xij  are  rikis  okars  vTrdnlex  herra  Hakonar  Norex  kungs  sam  ok 
hsyrdum  at  {»seir  heldo[m  saman  ^  hondom  saman  Sig '  Nickollason 
ok  Peter  son  bans  j  ^i  8k(i)l  orde  at  Peter  fek  *fek  feidr  sinom 
[fnit]  nm:  bod  ok  Iag[Ii]kt  vm  al  {la  penega  sem  ban  [ata^  a  Lom 
ok  [f»at  skal  ^  [til  saninda]  {»er  nm :  setn  mit  okor  jnsigli  firi  |^(e)tta 
br(e)f  er  gort  var  a  [Ankmst?  are  ok  de]gi  sem  fyr  segir. 

(^)  Fra  [  igjen  ndalettet  —  (')  Staar  ?ed  Enden  af  an  Linie  og  er  ikke 
fortsat  i  n»Bte. 


Ounnar  ^'arrand$89H,  GnlathingB  Qg  Borgens  Lagmand,  kundgjör,  at  ban  i 
Nflervnrelse  af  Drotseten  Hr.  Ogmund  FinnSn  og  flere  gode  Maend  dornte 
i  en  Sag  mellem  ValU^f  Baarduön  paa  den  ene  Side  og  paa  den  anden 
Virnik  Hpit  og  bans  Hustm  Sigrid  Sigurdtdaiier  angaaende  6  Maaned- 
matsbol  i  Ulpald$§iad  i  Yangs  Kirkesogn  paa  Voss,  hvilke  Sigrid  ha^de 
ndbetalt  i  Böder  for  Valtlgofe  Sön  Baard,  byem  bendes  (üdligere)  Hns- 
bonde  Erik  Jparuön  uforstttlig  bayde  drsebt,  bvorfor  Jorden  tillgendes 
Valtbiof. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  RigsarkiT  (Uregistr.  norske  Perg.-Breve,  Justits- 

ministeriets  Afleverinff  B).    Levning  af  Seglet  vedbienger. 

(Se  OTOnfor  No.  19  og  nedenfor  No.  40). 


25.  13  Novbr.  1367.  [Bergen.] 

OUum  monnnm  ^mm  sem  f>etta  bref  sea  edr  hceyra  ssen- 
der  Gnnnar  Hiarrandarson  Gala  I>ings  ok  Biorwinar  logh  mader 
Q  g  ok  sina  knnnykt  goersenda  at  aa  lonardaghen  nest  epter  Mar- 
tins messe  a  xiii  are  rikis  mins  virdhnlaeghs  herra  Hakonar  med 
gnds  naad  Norsgbs  konnnghs.  komo  a  stefnn  firir  hsBidarlffigbaen 
herra  herra  Ogmunder  Finsson  dro(t)88Bta  j  NorsBgh  ok  fyr  mik 
ok  fyr  margha  adra  goda  men.  af  eno  halfno  Walf)iofner  Bardar- 
son  en  af  annora  Vsarnika^r  huitser    ok  Sighrid  Signrdar  doter 


1867.  25 

kona  bans  ok  ^ser  |)aw  loghl»gha  foras  komsen  Ym  fim  mamata- 
bol  iordar  j  Vlfalda  stadhum  er  ligger  j  Yangs  kirkin  sogn  a 
VoB  ok  fTrnsmfnd  Sighrid  long  yaI[»iofne  j  giolld  firir  Bard  son 
sin  sem  Eirikser  laarsson  bonde  bsnna  vaar  at  skada  vfyrsynnia 
eptir  ^wi  sem  {»etta  bref  sigbir  sem  her  er  med  fest^*  suarad  ok 
fymemfnd  Sighrid  sto  at  Anbiorn  broder  hsdone  atta  fyr  fyrnsemfnda 
iord  sem  f»a  Tar  Tmaghe  er  iordin  yard  vi  lakin.  ok  af  I»wi  at 
Sighrid  took  arf  eptir  Anbiorn  brodor  sin  ok  stadfesto  sidan  en 
af  nyin  yid  Svein  Inarsson  y»r  *border  sin  sem  borgbat  hiefner 
fyr  gioldsn  fiwi  doamde  ek  med  follnm  lagba  vtsknrde  med  sam- 
{>ykt  herra  Amondar  ok  Ellens  Filippnssonar  ok  Biornss  Arna- 
sonar  ok  Holita  Gnnnarsonar  ok  fleira  godra  manna  sem  t^a  yaro 
a  8tefnnao(?)  med  mik.  oftniemfndnm  Val{»iofae  fyrnsamfnt  fim  mamat 
bool  iardar  Ok  tili  sannsBnda  her  ym  setti  ek  mit  insigli  firir  {)etta 
bref  er  gort  yar  a  diegbi  ok  are  sem  fyr  er  saght 
C)  Hangler  na. 


Sm/  Bry^fulfabn  erlgender  at  have  solgt  til  &igurd  Ormstän  10  Maaned- 
matsbol  i  Lofiku»  i  UllensYangs  Sogn  i  Hardanger  for  44  Eyrlag,  hvoraf 
de  31  ere  betalte,  og  Besten  skal  ysare  erlagt  til  föntkommende  St 
Hansdag- 


£fler  YidiBse  af  S  April  1424  (fra  Lofthus  i  Hardanger).  (Se  Brev  No.  30  neden- 
for).  ~  (Trykt  eft.  Orig.  i  Bergens  Museiim  i  Dipl.  Norv.  XIII  No.  33. 


26.  5  AngDst  1371.  Kinsarvik. 

xad  se  oUom  godom  monnom  knnnikt  ad  ek  Eilifuer  Bryn- 
DolfssoD  yider  genger  t>i  med  {)esso  minn  brefae  ad  ek  hefair 
seit  Siagarde  Ormssyni  x  mamataboU  j  Lopthusnm  sem  liggher  j 
Vllinsnaoghs  kirkia  songh  j  Hardangre  firir  iiij  kyrlogh  ok  fiora- 
tighi  med  ollom  Inonendam  f>eim  sem  til  liggia  sadher  leged 
bafaa  fra  fomo  ok  nyagbia  firir  yttan  grasgarden.  kennest  ek  ok 
lies  at  ek  befnir  ypbored  af  fyrnemdom  Siugnrdi  xi  kyrlogh  ok 
XX  j  gildum  yamenge  ok  godom  gerir  ek  optnendan  Singnrd  kuit- 
tan  firir  so  mykit  sem  loket  er  en  {»ad  sem  after  stender  skall 
loket  yera  ad  Jons  yakn  er  kemer  ok  til  sannynda  her  ym  setti 
ek  mit  jnsigli  firir  |>etta  bref  er  gort  yar  j  Einzarwik  a  tysdaghen 
nesta  eftir  Olafs  yakn  sidare  aa  xyi  are  rikis  yars  vyrdalex  herra 
Hakonar  med  gnds  nad  Norex  konox 


26  1871. 

Eong  MoffnuM  (Eriksson)  stadfaester  de  Privüeffier,  8om  han  selv  og  hans  Sön 
Eong  Haakon  have  meddelt  Skiäen»  Borgere,  men   forbyder  al  Handel 
Oinub  undtagen  til  Elosterets  eget  Behov. 

Efter  Papirafskr.    fved  Jon  Mortensen  af  den  nu  ödelagte  Orig.  p.  Perg.  m.  2 

vedhaeng.  Segl  i  Skiens  Byarkiv  1751)  i  det  Langebekske  Dipl.  i  danske   Rigs- 

arkiv.     (Jfr.  med  Afskr.  i  norske  Rigsarki?,    Indlffig  1662  No.   62  og  i  et  Eette 

bl.  Localia,  Skien).  -  (Trykt  i  Norges  Gl.  Love  III  S.  189,  jfr. 

P.  A.  Munch,  D.  n.  Folks  Bist.  VIII  S.  7). 


27.  21  Novbr.  1371.       Gimsö  Kloster. 

Magnus  medh  guds  nad  Norigis  oc  Swia  kongr  sender 
ollnm  monnom  f)em  sem  |)etta  bref  seia  sBder  hayra  Q.  g.  oc  sina, 
yer  yiliom  at  {»er  vitir  at  ver  {»esse  bref  sem  (»etta  vart  bref  er 
innan  fest  sem  ver  oc  var  kere  son  Haqnon  med  f>e  semro  nad 
t)e  firnemdo  rikia  kongr,  hafunm  vtgifait  stadfestom  med  {»enno 
varo  brefue  tel  aldra  sinna  articnla  oo  Inttae  ok  firebiodom  hard- 
leka  vnder  yara  knnnngsleka  hemd,  at  nokor  derwis  at  ^em  fir- 
nemdo bymen  j  Skydo  a  mote  {»esso  varo  stadfesto  brefne  drafna 
seder  bindra,  firebiodnm  ver  ok  at  nokor  halde  nokon  '''kopskath 
i  6yms0  for  ottan  swa  mykit  sem  abbadysan  skal  konpa  tel  klo- 
sters  opheldiSy  Nema  hwar  sem  {»enne  vara  skipan  rinfner  skal 
sota  vare  sandre  Reyde  oo  oblyde.  f)etta  bref  var  gort  i  klostreno 
j  Gyms0  freiadagen  nest  fire  Glemetz  messo  dagh  a  iij.  are  oc 
fimtnkta  Rikis  vars  Norigis  oc  jnciglat  oos  sealfunm  hianer- 
ondom 

Nedenunder  med  samme  Haand:      Rarnm  huic  littere,  cum  duabns 
affixis,  appendit  sigillum^  sed  aliqualiter  IsBsum. 


Et  Brudstykke  af  en  Overenskomst,  der  synes  at  indeholde,  at  Orm  Skart 
skulde  betale  23V'i  Mark  for  den  Skade,  Ejos  (?)  Eirke  havde  lidt  i  hans 
Tid,  hvorfor  den  erholdt  et  Markebol  Jord  i  Oj'eldtlad  i  Hedrum  Sogn. 

Efter  Perg.-Brudstykke  i  danske -*  Riffsarkiv  (Uregistr.   norske  Perg.-Bre?e.   Fra 
Hagenskov  Lens  Rißgnskab  1630).    Uden  Segl.     (Se  Biskop  Eystems  Jordebog, 

udg.  af  H.  J.  Huitföldt,  S.  46). 

28.  1372.  Gerpen. 

brefuet  vnder  Berghs  logmandz  insigli  h»ilu  o[k] 

[Helge]  l^oraldason.  Andres  Ogmundason.  koorsbr^der  j  Oslo,  ok  Ha 
anno  domini  Mo  ccco  Ixxo  secundo 


1872.  27 

rarom  mer  a  Gerpine  pre8tg[ard6] a  Vast- 

fold.    En  af  anare  Orms  Skartz.  med  I>ui  skiIo[rde] 

ganghs  peninga.    «der  half  iiij    mark,   ok   «xx. 

c».  haert  ssem adru  ^ui  ssem  henne  bslstz. 

{»arfaaz  tili  byggiDg[ar] «ighu  marker  boU  jor- 

der  j  Gisktadom  j  HiBid[arim8  sokn] med 

oUnm  Imnindam  ssBm  tili  liggia  »der  legbet  hafa[a] 

skada  {len  ssem  kirkian   fenget  hefner  sidban.   han  — 


Koog  BäßJton  (FI)  paabyder  Beslaglseggelse  af  det  Gods  i  JBblmedaien  paa 
Bryggen  i  Bergen,  der  har  tilhört  Baard  Dies,  men  som  Kongens  Om- 
budsmand  paa  Grönland  Sigurd  KolbemstSn  har  Igöbt  tiltrods  for  Bestem- 
melBen  cm  Eongens  ForkjöbBret,  samt  stevner  denne  til  at  möde  med 
en  halv  Maaneds  Varsel  for  Lagmanden  i  Bergen,  hvor  Kongens  Om- 
bodsmand  BrUnd  ThilippuuSn  skal  tiltale  ham  paa  Kongens  Vegne. 

]iidf5rt  i  Papircodez  fra  Slntn.  af  16de  Aarh.  p.  d.  kgl.  Bibl.  i  Kbhvn.  (Thottske 
SsmL  No.  1279  in  fol.  p.  53  b,  uden  Tvivl  hidrör.  fra  Bergens  RaadstuearkiT).  — 

(Jfr.  P.  A.  Munch,  D.  n.  Folks  Bist.  VIII  S.  26). 


29.  20  Joli  1374.  KarmsuDd? 

HaakoD  med  gnds  Naade,  Norgis  oc  Sverigis  Eoning, 
Sender  ollnm  monnam  {leim  sem  |)etta  Breff  sea  eda  beyra  .Q :  6 : 
ok  sina,  W»r  bafnm  met  sanendnm  ynderstandet  at  t^a  Sigurdar 
KolbeiDflzen  var  i  vare  ymbod»  ä  Granlande,  {)a  kiapte  ban  |)eir 
jordegods  oc  anden  arf  sem  Baarder  des  bafde  adr  aait:  Na 
sacker  {»es  at  logboek  yattar  sno  at  k(ona)ngr  eiger  ollnm  Kon- 
pnm  nester  vera,  |>ai  tyeker  oss  att  Signrdar  hefer  ademefnd  arf 
kisipt  i  wndan  drat  yider  osz  och  k(onn)ngdomen  af  (»ui  ban  var 
Tmbndzmand  var  fiar  j  oll(n)m  vor  rset  at  sacke  och  hende  vm 
k(oDn)ngdomene  ok  osz  tili  bände,  sen  sej  sialfnm  sier  tili  natta, 
for  t»er  eknll,  at  vier  vilinm  f>er  met  engo  mote  {»niliker  yndan- 
drat  ocb  snicklickere  kanp  {>äla  ne  lida  imote  lognm  yider  Km- 
Dona  och  obz:  ^a  knersettom  yser,  tili  alls  retter  ocb  laga  orsknr 
ademefnda  arfnsd  sem  admefnder  Baarder  Dies  aatte  i  Holmedale 
^  Brygginn  i  Biorgnin.  Biodum  Logmonnnm  yarnm  i  Biorgnin 
her  ym  orsknrd  "^aj  leggia  nser  ymbodzmon  yar  Erlander  Phillips- 
zon  opaa  yare  yeigna  sackiande  yarder  sem  ban  yill  snara  firir 
gad  och  ollnm  godnm  monnnm.  Biodnm  y»r  adernefndr  Signrdar 
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met  {)es8o  voro  Brefae  half  manadar  stefno  fra  f>eim  degj  at 
han  hefair  hart  »da  seet  t(e)tta  vort  Bref  och  biodom  vaer  bonom 
[)er  firir  logmeD  at  komma  met  profitae  sinsB  och  Skilrick»  vm  adr- 
nefnde  arff  och  suarsB  f)er  (»a  osz  och  adrnefndum  vornm  ymbodz- 
maoy  Beide  vm  arfaen  och  sna  vm  snickrede,  er  han  giorde  vm 
{)rotnefndam  arfe,  medan  han  vore  Tdj  vore  vmbodt:  I>(e)tta  Bref 
var  giort  vdi  Earirsnnd  ä  Margretta  messodag  &  xix  Are  Rickis 
vars  Norgis  och  indsiglade  osz  sialfam  hiaverinde. 


Tre  M»nd  kundgjöre,  at  Bryf^jülf  SiUfstdn  erkjendte  at  have  oppebaaret 
af  Sigurd  Ormssön  de  13  Eyrlag,  som  stode  igjen  paa  Handelen  (om 
Lofthus)  mellem  Signrd  og  (Bryigolfs  Fader)  Eilif,  hyorhos  Brym'alf 
ogsaa  erkjendte  at  ha?e  solgt  til  Signrd  jEbUhwm  ved  Lofthus  for 
8  Eyrlag,  Bom  Tare  betalte. 

Efter  Vidisse  af  2  April  1484  (fra Lofthus iHardang6r).  —  (SeBreyNo 86 ovenf). 

30.  27  JoDi  1380.  Lofthas. 

Ollom  monnom  (»»im  sem  f>etts8  bref  sia  aeder  hcByra  sen- 
dir  Kolbein  l^osteinsson  Jon  l^oresson  f^orer  Andorsson  knedia  gnds 
ok  sina  kungerom  mit  idher  at  a  midnikndaghen  nesta  efter  Jons 
vakndaghen  a  fimta  are  ok  xxta  rikis  vars  vardnlex  herra  Hako- 
nar  med  gnds  nad  Norex  ok  Saia  konnnger  varom  mer  a  Lopt- 
husum  er  ligger  j  Vllinsnangs  kirkin  sokn  j  Hardangre  sam  banda 
band  ^mra,  j  millnm  Signrdar  Ormssnnar  ok  Bryninlfner  Eilifs- 
snnar  var  {>et  skilord  firir  {)eira  handa  bände  at  fyrnemder 
Bryninlfner  lysti  t>ni  firir  os  ad  han  hafde  ypboret  af  ^nemdom 
Singnrdi  ()an  ^rettan  kyrlogh  er  apterstod  af  jardar  verdi  er 
Singnrder  atte  Inka  Eilifni  en  eialfner  hafde  Eilifner  vp  heimt  fiet  er 
meira  var,  ()et  viderksendes  fyrnaemfder  Bryninlfner  firir  os  at 
han  hafde  seit  fyrnemdom  Singnrdi  aldengarden  aa  fyrnemfdre 
jord  Lopthnsnm  firir  atta  kyrlogh  allan  sin  Inta  j  gardenom  vider- 
kendez  optnemder  Bryninlfner  firir  os  (at)  han  hafde  heimt  ok 
ypboret  af  fyrnemdom  Singnrdi  hnern  pening  efter  kanpi  {»eira 
oefeta  sali  ok  fyrsta  ok  ol  [»ar  j  millnm  ok  af  {)ni  skal  Singnrder 
eiga  jordena  Lopthnsar  ok  aldengarden  frealsan  ok  heimolan  firir 
hnerinm  manne  han  ok  bans  erningiar  til  enelegrar  eignar  ok  til 
sanninda  her  vm  settom  (ver)  var  jnsigli  firir  [letta  bref  er  gort 
vär  degi  ok  are  sem  fyr  segir 
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JfMilM  7%ar§i$sn  ertgender  at  haye  giTet  Halrdelen  i  NettimvantUt  (f)  til 
Fammd  (?)  for  faltige  Pilegrimes  Befordring  (?) ;  den  anden  Hal?del  er 
Kcmgens.  Ligesaa  samtykker  han  i  Bio  Faders  Gaye  af  Budal  -Lidal?) 
til  Presten  i  Vanae. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  nonke  Rigsarkiv  (indkom.  1894'.   Breyet,  der  er  falskt 
og  mtnok  8kre?et  i  Slatn.  af  I6de  Aarh.  euer  senere, 
synes  at  have  havt  8  Segl,  der  mangle. 

31.  13S8I  Gaarder? 

Ollom  moDiiom  {)em  SBom  f>ette  bref  se  hellar  bare  {»ess 
kenes  ege  Nigelaas  f^oroson  me  f>e88ar  obna  breffe  at  ege  gefit 
helten  y  Nesemnod  til  Farsnnd  fore  fatige  pelegrem»  skal  fram 
komast  oc  deti  adra  baaf  delle  ege  konnngin  oc  skall  de  ballas 
eojBrdelig  fore  mer  och  mine  erainge  oc  skifde  de  me  Sten  hage 
for  Bndalom  samtyke  eg  oc  fien  gaafa  som  fadr  min  gaf  preste- 
nom  oa  Vanaio  y  Lidadom  haalt  marke  (?)  boell  oc  heffer  fae  min 
gieffe  det  y  sin  Telmagt  var  fietta  breff  goort  aa  Gaardar   vestre 

hnsana  aa  dei rikien  okar8(?)  wyrdalig  frue  Margarete  (?) 

^a  kongsdom  domen  (?)  tekin  i  Norie  anno  primo  (?) 


To  Itend  knndgjore,  at  de  hörte  ^gtefolkene  öiUn  og  Thora  erlgende,  at 
de  haTde  solgt  et  Markebol  i  Ostre  Byrgen  i  UUenshoft  Sogn  til  Niklü 
JSrwttifn  og  oppebaaret  en  Del  af  Betalingen ;  til  Sikkerhed  mod  Van- 
Igemmel  stillede  de  et  Markebol  i  Haa^arda-SStnes  i  Nes  Sogn  (Rome- 
rike). 

Efter  Orig.  p.  P^ir  p.  Gaarden  Haraldstad  i  Bakkestad.     Begge  Segl  mangle. 

(Jfr.  Dipl.  Norv.  XI  No.  11). 

32.  28  Februar  1389.  Oslo. 

Allom  tham  godhom  mannom  tbetta  breff  sea  eider  hara 
Sender  Ion  Kolbenson  ok  Gnthormer  lonson  Q.  warom  ij  Ions 
gardhe  ij  skytnings  stnwnne  soghom  ok  hardhom  aa  at  the  beldo 
bandom  eaman  af  enne  halwo  Osten  oc  Thora  kona  bans  äff  an- 
nare  halwo  Nidis  Eriksson  widher  ksndis  tha  08ten  oc  Thora 
kona  hans  at  pe  haffdho  seit  merka  bool  ij  Byrghiene  wäre  fet  oc 
fnlt  tio  aora  bolit  tha  senile  {»et  swa  freist  wsra  som  marcha 
bolit  ij  aostra  gardhenom  ij  Wllinshoffz  sokn  wardher  ther  nokot 
^^Ist  j  fernsempda  iordh  tha  wajisette  [hanom^  thaw  hanom 
marka  bol  ij  Hawardhar[th  ^  ranthnces  ij  Nffis  sokn  j  samn  handir- 
baode,  widber  ksendis  han  at  han  hafdhe  buridh  op  en    best  fyri 
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fim  nant  ok  hseffsald  [smaßP  smiSBr  fyri  sisatta  kyrlaghit,  widher 
ksendis  badhe  at  attirstodho  fior»  nant,  til  sanno  satte  ther  siin  io- 
sighle  fyri  thetta  breff  som  tha  giort  war,  scriwat  »ftir  güdz 
byrdh  thnsanda  arom  oc  thrj  hnndradha  arom  oc  attatighw 
arom  ok  wppa  nionda  eptir  gndz  bjrdb  j  igangss  fasto 

(')  Fra  [  underprikket ;  skal  ndgaa. 


Tre  Maand  kundgjöre,  at  de  hörte  to  Vidnen  ForUaring  om.  at  de  yare 
tdlstede  paa  Lundejorden  (Lyorden)  i  Fiesberg,  da  Gunhild  Thordsdatur, 
frisk  og  med  füld  Bevidsthed,  gav  Oleif  Halvarduön  alt  sit  löse  og  faste 
Gods,  mod  at  han  skolde  forsörge  hende  med  Kost  og  Elffide,  saalsenge 
hpn  levede,  enten  det  blev  kort  eller  Isenge. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarki?  (fra  Fiesberg,   Nameda ,  1889). 

Alle  3  Segl  mangle. 

33.  22  Septbr.  1389.  Fiesberg. 

Ollam  monnam  fiseim  sem  ^setta  bref  sea  sedr  hoejra  Sen- 
der Aslakar  Jonsson  Eiliner  Vidharsson  [ok  ^  Ounleikar  Gadmnnde- 
son  q.  g.  ok  sina  mer  viliiam  ydr  kannikt  gera  at  mer  vamm  a 
Flesberghi  sem  ligger  j  ^Maumadale  j  Fiesbergs  sonkt  a  midvikn- 
daghen  nesta  firir  Mikials  messo  a  fyrsta  are  rikis  vars  virdelix 
herra:  herra  Eirix  medr  gndz  nad  Noregis  konnDger  sanm  ok 
hoeyrdam  a  at  Paal  Eilifsson  ok  I^arid  Arna  doter  snoro  a  bok 
medr  fnllnm  eistaf  at  f)au  varu  f)a  j  hia  a  Lande  jordene  sem 
ligS^f  j  fyrnemde  sonk,  en  Gnnnilde  f'orde  doter  gaf  heil  ok 
Tsiukt  ok  j  falla  sam  viti  Oleiae  Hainars  syuy  rettum  eminge 
sinnm  alla  ^a  penigga  sem  hon  atte  j  lansn  ok  fastn  til  saverde- 
ligha  eighn  medr  ^j  skylorde  at  han  sknlde  halda  henne  ^skost 
ok  *8kledhe  sna  Tel  snm  sialnnm  sik  medan  honne  lif  vsBre  haart 
hon  lifde  lenger  en  sksemmar  {»a  skalde  fyrnemdar  deiner  einas 
fyrnemda  giof  til  asverdeligbri  eighn  til  sannynde  settnm  mer  Tar 
jnsigle  firir  f>etta  bref  er  giort  var  a  deghi  ok  are  sem  fyr 
seghyr 

Bagpaaa  med  Haand  fra  17de  Aarhundrede :    Breff  om  Liiorden 
(^)  Fra  [  tilskreyet  oyer  Linien. 
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BO^ard  I%orduönt  Chorbroder  i  Oslo,  og  3  andre  MsBnd  kundgjöre,  at  de 
hddt  Skifte  efter  AtU  Thord$sön  paa  Staflheim  i  Fiskum  Sogn  (Eker) 
meflem  bans  3  Arvinger  ThoUof  Halvmrdadatier^  Oaute  ThoUefsiön  og  Sai- 
pord  SiidaruSn^  af  hvilke  den  förste  fik  2  Markebol  i  aöndre  Hatle  i 
SandshTerv  og  de  to  andre  hver  11  öresbol  i  nordre  Staßheim;  Lösöret 
▼flde  de  aiden  dele  mellem  tag. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  RigsarkiT.     Alle  4  Segl  mangle.    (Jfr.  Dipl.  Norv. 
I  1^0.  449,  m  No.  223  og  248,  IV  No.  664,  VI  No.  275  Qg  411, 

XI  No.  86,  94,  102  og  115). 

34.  6  Novbr.  1396.  Staflheim. 

Ollam  monnum  f^seim  ssem  f>etta  bref  sia  »dher  heyra 
senda  Hainardher  l'oordhason  koorsbroodber  j  Ooslo,  Joon  Biarna- 
son  ok  Raeidhalfwer  l^ooreson  ok  Grundi  Andresson  q.  g.  ok 
sina  knnnikt  geranda,  at  a  manadagben  nsesta  »ifter  Helgbnna 
messo,  a  aattanda  aare  riikis  waars  wyrdbalighs  berra:  konong: 
Eiriks  medber  gndz  Daadb  Nooregbs  konoDgbs,  warom  meer  a 
D00rdra  Staflseimum  er  ligger  j  Füskseims  sookn  aa  ^ikinm  ij 
feearski/ti  seiffcir  Aasla  f^oordbason,  waro  f>a  seiftir  ban  til  skiiftes 
SÜD  j  milliom  l>oollof  Halnardzdotter,  Oauter  {>olI»iifs80Dy  ok  Hai- 
üardber  Bseidbarsaon:  Saagbom  meer  f)aa  ok  bayrdnm  aa  er  ^angb 
heldo  coli  l>Tjjn  baDdnm  saaman,  f^oollof  fyrnsBmfd  ok  Eiilifwer 
Äasoalfsson  maalsmader  {'ollofae  af  einni  haifwo,  En  af  annare 
haifwo  Oaater  ok  Halnardber  fyrnsBmfder  medber  {iseim  skiiloor- 
dbom  at  fiangb  oll  samaD  byyttn  siin  j  millinm  gooz  soiftir  Asla 
fyrnsmfdan  j  lansn  ok  fastn  j  f)riaa  Innti  swa  at  siin  f)riidbinDg 
ianut'  Skuüldi  hnart  f^seira  bafaa  medber  goodbom  ksBrlsika  ok 
siflir  waare  ok  flseiri  goodra  manna  tillaagbu,  ssein  ner  öoss  waro, 
firi  |im  at  aall  fiessa  f)ryyiiu  fyrnsemfd  waaro  oeere  skyyld  Aasla 
ooftnaemfdiim,  badh  ok  Aasle  medhan  ban  lifdhi,  at  I>angb  aal 
i^riin  sknldi  Tinsamligba  byta  siin  j  millinm  Iwtn  |)aa  ooll  saman 
sna  mykyt  j  iardha  gooze  bnart  f>9Bira  til  seffinerdbaligbri  seiigbn 
ok  aaltz  afraBiedbes,  medber  allnm  Intnm  ok  Innnyndnm  ssem  til 
^»ira  jardha  ligger  sedber  leghet  befwer  fra  forno  ok  nyyn, 
wtan  gardz  ok  jnnan  bnaart  j[)SBira  friaalsar  ok  bseimbollar  firir 
hQarinm  manne,  ok  aaksesera  lansar  lannt  f)a  fyrst  l'oollof  tweiggia 
markaa  bool  jardbar  j  synzsta  Hasle  er  ligger  j  Saandsnerfni, 
En  Oaater  ok  Halnardber  ooftnsmfder  fengo  j  siin  Innt  hnar  ym 
nk  syllngbn  ayra  bool  jardbar  j  n00rdra  StaflsBseimnm  ssBm  lig- 
ger j  Fisknaeime  sookn  a  iEikinm  bnart  fiseira  medber  lutnm  Inn- 
nyndnm ok  friaalse  ssem   fyr  sseigbir  En  lansa  gooz  skiftis  eikki 
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{»er  f)aa  firir  ooss,  f>et  saaghdhnz  f>an  siidhara  msdiir  siin  j  milliam 
skiifta  Yiilia  medher  ksBABrlseik,  ok  til  sannjoda  her  vm,  Settam 
meer  voor  josighli  firir  f)etta  bref  er  goort  var  dasigbi  ok  aare 
ssem  fyr  ssBigbir. 

Bagpaa :    bref  firir  aarf  sBiftir  Aasla  bond(a)  aa  Staa(f)l>Bimiiii]. 
O  Fra  [  underprikket;  skai  udgaa. 


Eyvind  EelgeuSn  meddeler  paa  sin  Herre  Biskoppens  Yegne  HartUd  Karvei- 
tbn  Kvittering  for  Erlsggelsen  af  1  Eo  og  1  Hud  i  Hovedtienäe  for  sit 
ffledrene  og  mödrene  Gods. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglet  mangler     (Jfr.  Dipl.  Norr.    1 
No.  662,  U  No.  842,  III  No.  434,  VII  No.  867  og  VIII  No.  241). 


35.  8  Decbr.  1396.    FiDnestad(ElveruDi). 

Jl  sBt  skall  ollnm  godbom  monnam  witserlighit  wera  [>»  etk  Ei- 
windr  HselgbiBson  kisnniz  {>iet  med  {iamso  mioo,  nerwerando  brefwe, 
at  ek  bsafuer  wppboret  a  miiis  berra  byskopsens  wsegbniB,  af  Harallde 
NarfwsesjDi  »insB  ku  ok  feinao  bwdh,  som  tili  bar  j  bofwdh  tiand, 
firir  Bit  fadhwrs  godz  ok  modbor  godz,  ok  [>»r  firir  gefwser  ek 
han  qwittsen  ok  ollangis  lidbugbflBD,  a  mins  berra  byskopsena 
wsBgbnsBy  ok  for  mik  (ok)  minom  »ftirkomandom,  tili  sannyndffi 
ssBtti  ek  mit  insigbli,  firir  {»ett®  bref  er  gort  war  a  FinnsBStodam 
a  Hffirnese,  a  freadagben  nest  seftir  Nikolos  masso  a  viii  are 
rikis  mins  wirdbulegs  (berrie)  Eirikx  med  gndz  Naadb  Noregs 
Dana  ok  Svysrikis  konongs 

Bagpaa:  breff  vm  band  ko 


SUtnar  J^'Bm$Mön,  Qmbadsmand  for  OatU0  Erikttün,  Sysselmand  i  SkidesjaBel, 
kimdgjOr,  at  han  log  Vidnesbyrd  om,  at  ^'öm  Suineuön  og  Aatmunä 
Steinulftaön  hayde  givet  Thore  Sveinunffuön  kni  Og  fri  for  Tiltale  i  An- 
ledniog  af  AtUHad-Godaei  (i  Fyresdal?),  som  yar  dem  frastjaalet,  hvor- 
efter  Thore  gik  en  Tolvmandsed  paa,  at  han  ingensomhelst  Befatning 
havde  hart  deimed. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (indkom.  1894).    Seglet  mangler. 

36.  24  Septbr.  1397.  Aardal. 

Ullom  monnom  {iseim  ssem  f>ett£e  bref  sea  sBdber  hejttß 
sendir  Steinasr  Biorn  son  vmbodes  (madber)  Gant»  Eirikx  sonars 
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sysln  madher  j  Skida  sysla  Q.  6.  ok  sio»  ydhr  gerer  ek  knn- 
nikt  at  aa  mansB  dagen  nest»  firir  Micials  messo  aa  ninnd»  are 
rikiB  mins  vyrdaleghs  berra  herra  Eirikx  med  gndes  nadh  Norex 
konanger  fia  var  ek  aa  Ardale  j  Otra  dale  aa  RobyggisBlogom 
ok  tok  ek  tneiggisB  mann»  witne  ^eir  aer  sna  eito  ok  aa  bok  saoro 
Ogmnnd»r  StTrkars  son  ok  l^iodholfer  Asalfs  son  ^et  {)eir  varo  ^ser 
j  hia  »r  ^ir  lagdv  |)it  til  Ardais  aa  fyrnemdffin  mann»  dagh 
Biom  SteinsrB  son  Osmnndser  Steinnlfs  son  ok  I^orer  Sneinungs- 
8on  ym  pa  sakar  gift  sem  Biorn  ok  Asmundser  hafdo  gefnet 
admemdom  I'orer  vm  AsIaBStadha  godhs  saem  stolet  var  j  fra 
|ieim  at  |»et  sknldi  (»eir  bald»  ok  baa»  ssem  godber  men  segde 
I»em  firir  ret  hao(r)t  {»et  knnni  fall»  til  dnl»  »dbr  eigbi  efter  |iet 
leidi  f^orer  Sneinnngs  son  tneigi»  mann»  yitni  »r  sna  eit»  ok 
aa  bok  snoro  Ogmundar  Styrkars  son  ok  Eirik»r  f'olleifs  son  j^et 
^ir  yaro  j  bia  saggbo  ok  bejrdn  aa  »r  Biorn  ok  Osmnnd»r 
gafno  oft  nemd»n  f^orer  knitt»(n)  ok  allnnges  lidugan  firir  {»a  sama 
sakar  gift  ssem  f>eir  bafdo  gefnet  banom  ym  fyrnempt  godbs  ok 
sagdos  annet  sannare  ftmnit  bafna  efter  fiett»  gek  oftnemd»r 
Wrer  {isr  aa  almann»ligba  stepno  firir  mik  tolf  mann»  snare 
^  ban  yar  fi»r  bnarke  rad»nde  »dh»r  yald»nde  {»et  {»eir»  godbs 
Yar  stolet  j  sin»  lifs  dagba  ok  snor  at  gremd»r  eidb  ok  ellngir 
goder  men  [)a  sannsde  eidb  bans  med  fnllnm  bokar  eidhi  til 
sanyndn  setti  ek  mit  jnsigli  firir  {>ett»  bref  »r  giort  war  a  deigi 
ok  are  8»m  fjrr  seigbir. 


ErkdMBkop  rhuM  af  Nidaros  og  Biskop  S^aUin  af  Oslo  tilstaa  alle  dem  af 
deres  Dioceser,  der  foretage  religi(yse  Handlinger  i  St.  Clarm  £irke  i 
Bosküde,  gjöre  Bdnner  for  de  tre  nordiske  Rigers  og  Udstedernes  Eir- 
keiB  Fred  og  Velgang  eUer  bidrage  til  St.  darsB  Kirkes  og  Klosters 
Bygning;  40  Dages  AJhd  for  paalagt  Pönitents. 


Efter  Orig.  p.  Terg,  bl  Dipl  Arn.  Magn.  i  Univ.  Bibl.  i  Ebhyn.     (Dan.  fasc. 
59  No.  24).    fiegge  Segl  vedhsnge,  noget  utydelige. 

37.  1  Septbr.  1398.  Kjöbenhavn. 

Uninersis  Cbristifidelibns  ad  qnos  presens  scriptum  perue- 
nerity  Wynoldns  dinina  miseracione  arcbiepiscopns  Nydrosiensis 
Aagostinns  Assloensis  eadem  gracia  episcopus  et  einsdem  sufira- 
ganens  Salutem  et  sinceram  in  domino  caritatatem.   Denm   omni- 
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potentem  placare  speramus  per  elemosiDarnm  largicionem  inci- 
tantem  denotos  ad  aliqna  caritatis  opera  facienda  Omnibus  igitor 
snbditis  nostris  sine  omnibas  de  nostris  dyocesibus  vere  penitenti- 
bus  et  confessis  ecclesiam  sancte  Cläre  Roskild.  cansa  deuocio- 
ni8  peregrinacionifl  oracionis  missarnm  sepnitnre  mortuomm  predi- 
cacionis  yisitantibas  eimiterinm  ciroaeuntibus  pro  defnnctis  exo- 
rando  sacramenta  ad  infirmos  seqaentibns  ant  alijs  diainis  obse- 
qnijs  inherentibns  Jtem  in  serotena  pnisacione  more  enrie  Romane 
ter  pater  noster  et  Ane  Maria  flexis  genibos  deuote  pro  pace  et 
statn  Begnornm  Dacie  Swecie  ac  Nornegie  ecclesiammqne  nostra- 
rnm  pie  exorantibns  qnocienscnnqne  premissa  vel  premissorum 
aliqnod  deuote  fecerint  vel  ad  fabricam  ecciesie  eiusdem  yel  mo- 
nasterij  aut  vsum  fratrum  et  sororum  ibidem  manum  adiatricem 
porrexerint  de  omnipotentis  dei  misericordia  et  beatorum  aposto- 
lorum  eins  Petri  et  Pauli  auctoritate  confisi  singuli  nostmm  suis 
quadraginta  diernm  jndulgencias  de  iniunctis  sibi  penitencijs  in 
domino  misericorditer  relaxamus  Datum  Hafnis  nostris  sub  sigillis 
Anno  domini  M«o  ccc.o  nonagesimooetauo  jn  festo  beati  Egidij 
abbatis. 

Bagpaa,  yngre :  Cläre  brefif  —  Indulgentig  duorum  Episcoporum 
Norvagiorum,  dat§  visitantibus  Monasterium  Cläre 


Björn  SahmndtaSn  og  Oiaf  J^lhmsiSn  ktmdgjöre,  at  de  aamtykkede   i  deies 
Vsermoden,  Oro  mfidattert,  Salg  af  j£xa  (Eksaa)  og  Fommik  i  Aase- 
nd til  EyiUin   lhoUak»$ön,  af  hyem  hun  harde  oppebaaret  BetaUngen 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy  (indkom.  1894).     fiegge  Segl  mangle. 

38.  Sept.  139S  —  Sept.  1399.        Bygland. 

Ullum  monnom  ^»im  ssm  ^etta  bref  sea  »der  hayra 
senda  Bion  Salmundsson  Olaver  Bionsson  Q.  g.  ok  sina  kunnikt 
gerande  at  t)8er  varom  mit  jhia  saam  ok  beyrdom  a  at  Gro  Vlftdot- 
ter  Ysermoder  okor  sslde  Eistsini  f^ollakssyni  xii  mamata  leigu  i 
MxsL  ok  xii  mamata  leigu  j  Yorfmujyik  ok  badom  oker  hiau»ran- 
dom  ok  sam{)ykkiande  adernsemdom  Eisteini  ok  bans  »rwingiom 
frialsa  ok  akserolausa  firi  hueriom  mann»  med  lutum  ok  lunnsendom 
sem  til  liggia  ok  IsBgset  hawa  fra  fonno  ok  nyo  [til  ^  firnsemda  iardar 
hafdsd  ok  firn»md  Gro  heimt  ok  yp  boret  firsta  sal  ok  »fista  ok 
Ol  psdT  imsollom   seftir  ^i  sem  j  kaup   {iseira  kom   til  sann»nda 
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bsr  Ym  sfldttom  mit  okor  jnsiglsB  firi  {)etta  brsef  sem  giort  yar  a 
Byglande,  a  x  are  rikis  wars  virdnlsegs  herra  herra  Eiriks  med 
gnds  nad  Noraags  knnangs. 

(')  Fra  [  tüskreyet  over  Limen. 


Tre  Msnd  kundgjöre,  at  Oudtharm  JSrihsön  og  hans  Hostni  Anbjörg  KoUe- 
dmtur  erljendte,  at  de  havde  solgt  Medalfossen  bort  fra  Odetuhof  i 
FoitBeter  Sogn  i  Kise  paa  Romerike  til  Amund  Amstsön  og  oppebaaret 
BetalmgeiL 

Efler  en  Afiskr.  fira  1732  i  üllensakers  Kaldsbog  ved  Sogneprest  Jonas  Rist 
S.  21  f.  (a)  og  et  Uddrag  bl.  Apogr.  Am.  Magn.  i  Univ.  Bibl.  i  KbhTn.  med 
Arnes  egen  Haand  efterOrig.  (b)  —  (Jfr  Dipl.  Korv.  III  No.  909  samtVII  No. 

392,  485,  502  Qg  557). 

39.  Sept.  1399  —  Sept.  1400.         Odenshof. 

a. 

Alle  Dem  som  dette  Brev  see  eller  bare,  sender  Joen 
AmündseD,  Galbrand  Ascbildsen  og  Signrd  Oudanson  Oads  og 
sin  Hilszeo,  giyer  derhos  tilkiende,  at  yj  yare  paa  Odesehow  som 
ligger  i  Fnmssette  Sogn  i  Eisa  paa  Rommerige  ndj  det  Ute  Re- 
gierings  Aar,  yores  Virdelige  Herres  Hr:  Erich  med  gnds  Naade, 
Norges  Eonge,  og  da  saae  yj  og  bardte  paa,  at  de  holte  Hsender 
sammen  paa  den  eene  aide  yar  Gnttormer  Erichsen,  og  Ambiarg 
CoUa  Daatter,  hans  »gteqyinde,  Og  af  den  anden  V^  ^^^^  Amund 
Araesen  med  denne  Contract  og  Accord»  at  forbemte  sgtefolk 
Gattorm  og  Ambiarg  bekiendte  det  for  os,  at  de  hafde  solt  bemte 
Amond  Medalforeen  udfra  Odeschoy  som  laa  til  den  ysBStre  gaar- 
den,  med  alle  de  tilharende  Ejendeeler  som  Forsen  tilkommer, 
Derfomden  yejen  som  ligger  oyer  Ski-gaarden,  paa  ofttbemte  jord 
maa  band  og  baye  fri  og  n-paa  anket  baade  yinter  og  Sommer 
for  sig  og  sine  eftterkommere.  Bekiendes  og  bemte.*  Qattorm  med 
bans  Eone  i  samme  Haandebaand,  at  de  hafde  bekommet  af  oftte- 
bemte:  Amund  den  farste  paanning  med  den  sidste,  og  alle  der 
jmellem  efttersom  deres  kiab  bley  giort  for  ofttbemte;  Fors. 
Dette  til  Bekraefttelse  sette  yj  yores  indsegle  for  dette  Brey  som 
var  giort  Anno  et  die  ut  supra  med  3de  hängende  jndsegle   for. 

b. 
Jnstrumentum  Noryeg.   dat.  aa  Odeshofwe   sem  ligger  i 
FimusBtra  sokn  i  Eis»  a  Raumariki,  a  xj  aare  rikis  —  herr»  Eiriks 
—  Noreghs  konungs.    o:  Pomerani.  —  Anbiorg  EoUadotter 
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Jnntak  brefsens  er:  at  Gnttormr  Eitiksson  ok  Anbiorg  Kolla- 
dotier  egin  kona  bans  selia  Amnnde  (so  beiter  bann  hier  in  dandi 
casu,  in  nominat.  Amnnder)  Arnssyne  Medalforsen  wt  af  Odes- 
bofne,  sem  laa  til  vestra  gardsens,  med  allam  Intum  ok  Innnindnm, 
sem  forsenum  tili  bafner,  ok  swa  wsegben  ifwir  giordkb  aa  fyr- 
nsBmd»  iord,  badbe  veter  ok  somar. 

brefnet  er  dat.  aa  Odesbofwe  i  FarassBtra  sokn  i  Eise'a  Ran- 
marikiy  Anno  xi.  Erici  Regia  Norvegi»,   pnta  Pomerani  sine   die. 


Tre  Lagrettomsend  paa  Voss  kundgjore,  at  de  yare  tflstede  paa  nedre  Bol- 
8tad  paa  Voss  27.  Oktbr.  1399,  da  Gudleik  St^rduön  solgte  til  Jtata 
SaavardsdatUr  paa  Finnen  to  Maanedmatsbol  i  XThdUUuUid  i  GoldQerdingen 
i  Yangs  Sogn  paa  Voss,  bvilke  bans  Fader  havde  arvet,  Qg  erlgendte  at 
haye  modtaget  Betaling  derfor  i  Viken  og  andet  Jordegods. 

Efter  Ori^.  p.    Perg.  i  danske  Rigsarkiv    (üregistr.   norske  Pergamentsbreve 
Jastitsmm.s  Aflevering  B).   Alle  8  Segl  mangle.    (Se  ovenfor  No.  19  og  25). 

40.  28  Februar  1401.  [Voss]. 

Ollum  monnnm  fieim  sem  fietta  bref  seia  »dber  boeyra 
Sender  Jon  Erlendzson  ok  Asbiorn  Jonson  ok  Singnrdnr  EsBtils- 
son  snorner  logretto  men  a  Yos  Q  G-  ok  sina  mer  viKom  jdber 
knnnikt  gera  at  {)ar  varnm  mid  j  bia  j  nedra  tnni  a  Bolstodnm 
sem  liggor  j  iEuanga  kirkin  sokn  a  Yos  a  manadagen  nest  firir 
Simonis  et  Jnde  a  xi  are  rikis  vars  vjrdaligx  hserra  bserra  Erikx 
med  gudz  nad  Norekx  Snia  Dana  Vende  ok  Gota  knnx  ok  ber- 
tikx  ofar  Pomeren  sagnm  ok  bayrdum  a  bandarband  {)»ira  Aso 
Hanardar  dottor  ok  Gndleiks  Singnrdar  sonar  skiladez  fiat  yndir 
bandarband  fiseira  at  fyrnemdor  Gudlseikor  Siagnrdarson  seldi  fyr- 
nemdre  Aso  Hanardar  dottor  a  Finnene  ii  mamatabool  j  Vlaalda- 
stodnm  medb  eignnm  ok  oddalam  ok  [inedb^  allam  {)eim  Intum 
ok  lunendam  sem  til  liggia  ok  leged  bafna  fra  forno  ok  nyo  vtan 
gardz  ok  jnan  sem  liggor  j  Gnlfiordongginnm  j  Vanx  kirkin  sokn 
a  Vos  sem  Singnrdnr  fadher  at  optnemdnm  Gndleiki  tok  j  arf 
seftir  Hollolf  logga,  firir  yiii  kyrlag  iiii  kyrlag  j  Haiku  ok  iiii 
j  odrn  godce  kendiz  ok  ^rat  nemder  Gudlseikor  Siugnrdarson  at 
ban  bafdbe  buan  pening  af  fyr  nemdre  Aso  Hafnardar  dottor  a 
Finnene  firir  fyrnemda  jord  Vlfnaldastada  beilan  ok  balfnan  fyr- 
sta  ok  en  sefsta  ok  alla  |)ar  jmillim  »ftir  \\  sem  j  kaup  f^eira 
kom  skildi  |)aa   ok  {)eira  aeiftir   komande   t)etta  kanp    balda  firir 
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alen  ok  raten  Ok  til  sannenda  her  vm  settnm  mer  var  jasigli 
firir  {letta  bref  en  giort  yar  a  manadagen  nest  sßhiv  lanpars 
messo  a  adru  are  nest  »ftir,  en  kaupit  var  giort  sem  fyr  segir 
j  brefnenn 

Bagpaa:    Vlfnaldastadba  bref 
(*)  Fra  [  tüskrevet  over  Linien. 


Tre  Maend  knndgjtfre,  at  Sa/est  EüifuSn  erlgendte,  at  han  1  Mai  paa  sin 
SöBter  SttmwMu  Vegne  havde  solgt  27*  Maanedmatsbol  i  Droge  i  Jondals 
Kirkesogn  i  Hardanger  tfl  Viking  Ounhikstön  for  8  Eyrlag,  som  ere 
betalte. 

Efter  Oxig.  p.  Ferg.  i  norske  Rigsarkiv  (indk.  1892).    Af  3  Segl  vedhaenger  2det. 

41.  5  Mai  1402.  Berge  I 

OUom  monnom  [leim  8em  [)etta  bref  sea  eder  h0yra  sen- 
dir  sira  Singnatter  Olafzsson  Siagnrder  Signatzsson  Eettil  EUens- 
80D  Q.  g.  ok  flina  knnnikt  gerande  at  f)ar  varum  meer  j  hiiaa  aa 
Eidn  j  setzstofnunne  a  taieggiaposttola  messo  dag  vm  vareett  saaom 
a  lumdaband  fieira  Vikingzs  Gnnleigssonar  ok  Siilfest  Eillifzssonar 
skildist  fiat  vndir  handaban  f)eira  at  adememder  Silfester  kendest 
irir  088  at  han  hafde  89BlIt  fyrnemdom  Vikkingi  a  vsegaad  sjstnr 
sinnar  Snnniiio  ok  siollf  var  hon  i  handabande  ath  halfz  j^ridia 
mamatabol  j  Dragge  8om  ligger  i  lonadalz  kirkia  sokn  j  Hardang- 
gre  firir  yiii  kyriog  tili  »nenliggar  eignar  honom  ok  hans  sernig- 
giom  friallBa  ok  aksrolausa  med  luttum  ok  Innendom  ottan  gardes 
ok  innan  vaatn  ok  yeidiatader  kaendest  ok  oftnemder  Silfester  at 
han  hafde  ypboret  af  {iratnemdom  Vikkinggi  hnsen  penigg  heillan 
ok  haalnan  eftir  fiii  som  j  kanp  ^eira  kom  ok  tili  sanninda  her 
rm  settom  meer  var  insigli  firir  ^etta  bref  er  giort  var  vndir 
Beroge  a  freadagin  nestan  eftir  l0yfais  fiozsdagen  Anno  dominj 
edo  secondo. 


Fortegnebe  paa  hvad  der  fandtes  af  Klenodier,  Omamenter  og  Böger  i 
Biakoppens  Kapel,  dengang  A»lak  (BoU),  Biskop  af  Bergen,  tütraadte 
Biq[>e8tolen  flammeBteds. 

Efter  samtidig  Afakr.  i  Bergens  Kalyakind  (Mscr.  Am.  Magn.  No.  829.  a  in  foL) 
i  UniT.  BibI  i  Kbhyn.  foL  1.  a.   (Trykt  i  P.  A.  Muncbs  Udgave, 

Ghra  1818  pag.  6,  jfr.  m.  p.  86). 
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42t  15  Januar  140S.  [Bergen.] 

Anno  domini  Mcdyiii  dominica  poBt  octaaas  Epyphanie 
domini  [quando  ^  jntrauit  yenerabilis  jn  Christo  pater  dominus  As- 
lacas  dei  gracia  Episcopns  Bergensis  Gathedra(m)  ecciesie  Cathe- 
dralis  post  cessiones  dnornm  Dacornm  episcopornm  Jacobi  scilicet 
antiqui  de  ordine  fratrum  predicatornm  et  Jacobi  Gannti  pronunc 
Ossloensis  episcopi  tanc  tantnm  reperiebatur  jn  clenodiis  libris 
et  ornamentis  Gapelle  dicti  episcopi 

Jn  primis  »in  calk  ok  sait  corporate,  twa  altaris  brwnnr  med 
fordffirwat  Issrwt  »it  antependinm  sein  pixis  cum  reliqaiis,  mt 
warar  frwa  belate  med  taan  ok  seit  cors  med  taan  Jtem  dae 
ymagineSy  ymago  beate  virginis  et  sancti  Pauli  de  lignis,  Jtem 
sein  kysta  lazlaz,  Jtem  »in  hwjt  hagwll  Jtem  twa  hwjta  dal- 
matica  Jtem  twa  swndrugha  kapur  ok  hwyta  Jtem  »in  radh 
hagwl,  Jtem  twa  dalmatica  radba  Jtem  »in  kapa  r^dh  Jtem  twa 
hwyta  haghlsB  med  saardwgh  Jtem  »in  hwyt  hagwll  [med^ 
chyamlott  Jtem  twa  swndmgh»  m»88»  8»rkia  Jtem  »in  stol 
Jtem  »itt  man Jtem  »itt  howdh  lyn  Jtem  ij  wengh». 

Jtem  jn  libris,  jn  primis  [twa  gradualia^  badhen  ybwnden 
cum  nota  Jtem  twa  messu  beger  cum  nota  badh»  jllafaren,  Jtem 
twa  br»fwerara  Jtem  tw  legendaria,  »it  de  tempore  ok  »it  de 
sanctiSy  Jtem  tw  antiphonalia  de  tempore  ok  tw  de  sanctis  Jtem 
[tweir'  br»fwerare  cum  nota,  Jtem  »in  ford»rwadh  saltare  Jtem 
»in  Ganon  Jtem  »in  sequencionarius,  Jtem  »it  marti(ro)logium 
Jtem  »it  capitularium  Jtem  »it  processionale  Jtem  ordinale 

Nedenfor:  Fragment  som  efter  Jldebranden  Ao  1623  af  Capitels 
Ealfschind  blef  bebolden.    N  Pasch.  S.  B.  m.  propria 

(')  Fra  [  tUskreyet  over  Linien.  —  (')  Bettet  hertil  fra:  »it  gradaale.  — 
(')  Rettet  hertil  fra:  »in. 


Formnlar  for  den  Sd^  som  Kannik&me  ved  Borgens  Kirke  havde  at  aflsgge, 
nedskreven  i  Biskop  Aslak  Bolts  Tid. 

Efter  samtidig  Afskr.  i  Borgens  KalYskind  (Mscr.  Am.  Magn.  No.  829.  a  in  fol.) 
i  Univ.  BibL  i  Kbhm  fol.  2.  a  (Tiykt  i  F.  A.  Munchs  Udgave 

Ghra.  1843.  4.  p.  7). 

43.  [c.  1408.]  [Bergen.] 

Juramentum  Ganonicborum  ecciesie  Bergensis 
£igo  N.  Bergensis  ecciesie  canonicus  ab  hac  hora  in    antea 
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fidelis  et  obediens  ero  [episcopo^  sancte  Bergenssi  ecciesie  et  do- 
mino  meo  Episcopo  Bergensi  einsqae  snecessoribas  canonioe  intranti- 
bos  non  ero  in  facto  vel  consilio  vt  detrimentnm  reram  yel  ho- 
noris paeiantar  Gonsilinm  eoram  qnocnnqve  modo  michi  creditam 
me  sciente  nalli  pandam  Qaidqaid  in  detrimentnm  eoram  cogno- 
oero  aliqnem  machinari,  ipsis  fideliter  pront  potero  intimabo  Jnra 
Bergensis  ecciesie  adiator  ero  ad  retinendum  et  defendendum 
salno  meo  ordine  contra  omnem  bominem  salna  anctoritate  sedis 
apostolice.  Nee  alicni  nisi  eis  sede  vacante  inramentnm  faciam 
fidelitatis  Nee  eciam  dnm  ecclesia  Bergensis  vacauerit  inconsnl- 
tis  meis  eoncanonicis  aliqna  attemptabo  Gnm  vero  ordo  tenendi 
mensam  concanonicomm  meomm  me  tetigerit  ipsis  bene  in  expen- 
BIS  inxta  menm  posse  (providebo)  onm  consilio  sanioris  partis  con- 
canonieomm  meornm.  bona  eciam  probende  mee  altaris  et  mense 
canonicomm  in  qnantnm  possnm  meliorabo  Jn  commodam  et  pro- 
fectam  Bergensis  ecciesie  et  meomm  concanonicomm  soUicitns  la- 
borabo  Sic  me  dens  adjunet  et  hec  sancta 
C)  Fra  [  igjen  odalettet. 


T4ta  Iuar»9änt  Frorst  i  HJertdal,  erlgender,  at  £gü  üpakuSn  og  jülak  haye 
betalt  ham  og  BeithUf,  hvad  de  havde  lovet  Biakoppen  yed  hang  Vlsitats  (?). 

Euer  Oiig.  p.  Perg.  (Fragment)  i  norske  Rigssarkiv  (fra  Gaathaog 

i  Saude  1877).    Uden  Segl. 

44.  Uden  Dag  1408.  HjertdaK 

lik  Kietil  Jnerson  profaster  j  Hierd[alli  kiennis  med  ^esso 

opno]  brefne  att  Egiill  Vspagsson  ok  Aslak[er] 

hafiia  lokket  meer  ok  Bedwlne  Od M^i^]  '&' 

fiiadhe  minnm  herra  biscnpenom  {la  [er  han  visiterade  ?] 

[oc]  stender  j  {»esso  bref[ae]  er  ni[derfest] 

f>eim  ok  ^eira  erfningisB  ^ ad  .  .  . 

danss»  firir  minnm  berra  [biscapennm] Ritat 

j  Hierdalli  ^osdagen  n[esta] 

Anno  dominj  Mo  cd  viü  vndir  [mit  signet] 


Gwumdf  AnmOn  og  /ntM  JakobuSn  knndgjöre,  at  de  have  solgt  til  Nerid 
TkorHtimuSn  Nordgaarden  i  Bimudal  i  Thoßdals  Sogn  og  oppebaaret 
Betalingen. 

Efter  2  Afskr.  fra  ddste  Halydel  af  17de  Aarh.  i  norske  Rigsarkiv. 

(Jfr.  Dipl.  Nonr.  IV  No.  999). 


40  1409—1410. 

45.  Sept.  1409  —  Sept.  1410.  SkideD. 

AUom  mand  dennom^  som  dette  brsefsee'  eder  harasendar^ 
[dig^  (o'  jeg)  6nii(n)lfaar  Arnesz0n  [og^  Inssze  Iac(o)b(8Z0ii)  Qaede 
gnd  og^  sina  knnigt  giaranda*  at  me  hafvea  seit  Nerj^  Tostens- 
zan  lord  som  (heder)  Nordgaarden  ®  (i)  Bombs  daall  som  liger  i 
Tapsdaallszogen  med  alle  loto^  ocb  Iniido  som  liget  baiVar^^  fra 
forno  og^  Dye  vten  gaar^^  og  inden  Kiennes  med^'  og  der  at 
me  hafyer  opboret  farst^'  peninge  og^  afta  og  alle  der  i  mellom^^ 
efllerdj  som  i  kopet^^  kom^*  okor  komme  ^^  og  tiP^  sanda  setta 
med  okor  indszegel  for  dette  bref  er  giort  var  i  Skia  a  eno  aar: 
21:  Rigis  okor  verdelige  herre  berre  Eriob  med  guds  Naade 
Norgis  konge. 

Ollnff  Hellesan. 

Varianter  fra  den  anden  Afskrift:  C)  manom  dennem.  —  (')  dete  bref 
ser.  —  (')  Sender.  —  (*)  mangler.  —  (*)  och.  —  (•)  giörende.  •—  (^)nied  hafaesolt  Neri. 
—  (*)  Nördregaarden.  —  (")  loten.  —  (*®)  som  til  liget  och  liget  haftier.  —  (")  nyo 
vtens  gaars.  —  (^*)  Kienos  met.  —  (")  mee  hafaer  op  boret  första.  —  C*)  alle 
dennem  i  mielom.  —  (^^)  koapet.  —  (*')  udslettet.  —  (}^)  kont  —  ('^)  Her  stand- 
ser  denne  Afikrift. 


Fire  Kjöbrnsend  af  den  tydakfi  Hanse  i  Bergen  erlgende.  atdeaf  1020  Nob- 
ler, som  Eong  JSrik  blev  dem  skyldig  for  Md,  Malt  og  andet,  na  have 
modtaget  420  Nobler  af  Biskop  Atlak  (Bolt)  i  Bergen,  BqUomt  van 
der  Dame  og  Kongens  Bod  Jesu  Bouön. 

Efter  Ong.  p.  Perg.  bL  Dipl.  Am.  Magn.  i  Uniy.  BibL  i  Kbhvn.  (Dan.  faac.  2. 
No.  8).    Leyninger  af  1.  og  4.  S^l  vedhaange.    (Jfr.  Dipl.  Nonr.  I  No.  630}. 

46.  1411.  Bergen. 

vlj  Hermen  Oldendorp  Tydeke  Lowenborch  Brwn  den- 
ser 00  Djdric  Walentin  k0pmen  äff  th»n  Thjske  Haanse  j  Bergben 
liggende  kennes  met  thette  wort  opne  breff  at  vm^the  thasende 
noble  och  tiwgbe  noble  som  hoghboren  ferste  oc  wor  nadhighe 
herr»  herra  Eric  met  gndz  natbe  Norghes  Swerikes  Danmarch 
Wendes  oc  Oodes  koningh  oc  bertigb  j  Pomeren  oss  skyldigh 
bleff  fore  myel  malt  oc  anner  stucke  som  hans  natbe  äff  oss  fic. 
Ther  baner  betherlich  father  berra  Aslacb  met  gndbs  nathe  Bi- 
skop j  Bergben  Baltazar  van  der  Dame  oc  Josse  Booson  fomefde 
wor  nadbegbe  berrsßs  koning  Eriks  bnth  oc  tbyen»re  oss  äff  nw 
vinlicsQ  oc  wel  betalet  j  godb  wäre  fyra  hnndretbe  noble  oc 
tiwghe  noble  sno  at  oss  wel  atnogber  oc  tbacke  fornemfde  wor 


1411.  41 

Didige  herra  koningh  Eric  oc  suo  th0m  fore  thenne  gothe  betha- 
lingh.  Oc  thy  gifde  wy  oc  lata  fornefde  wor  nadighe  herra  ko- 
niDgh  Eric  oc  hans  arfwiDghe  oc  sefterkomere  oc  fornefde  biscop 
Afliac  Baltzar  oc  lesse  Bosson  oc  the[rres  arfjwinge  oc  efterkomere 
oc  alla  aodriB  the  som  thet  a(ii)rorende  ssr.  qwitte  lidheghe  oc 
ganske  [akserel0se  fore  oss]  oc  alt  wort  ssdlskap  oc  wore  oc  ther- 
res  arfwinge  oc  fore  hwor  man  fore  forsagdfe  fyra  hnndretbe  ne- 
bele oc  tiwgh]e  nobele.  Oc  til  mere  wisse  oc  bowaring  her  vm 
Bstte  wy  wore  [jnsigle  fore  thette  breff  giort  i  ]  fornefde  stadh 
Bergben  Anno  dominj  Mille8imoqnadringentesimovnde[cimo  in  die] 
[Tirginis]  et  martiris  gloriose  * 

Bagpaa:    et  qnittc  breff  gynet   konnng  Erik  vpa  iiijC    oc  xx 
nobele  ther  han  loot  k^pe  meel  oc  malt  fore  etc. 


Jbfi  Bjmmefön  erlQender,  at  han   har  solgt  til  Arne  SndriäuSn  6  Spands 
Lde  i  sSndre  Holum  i  Gijote  Sogn  i  Medaldal  og  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Qrig.  p.  Ferg.  i  Videoak.   SekkjB  Saml.  i  Throndlyeiii«  Brevet  Iiar  havt 

3  S^l,  der  mangle. 

47.  22  Joli  1412.  Neldalen. 

Ollnm  monnnm  [)»im  som  (»ettiB  bref  siea  »der  bayrse 
skal  fiet  knnnikt  Tsra  ath  ek  Jon  BiernsBSSon  kiennitz  mik  bafva 
8»lt  Arne  Endridssyni  ^  spannsB  Iseigw  j  Holnm  j  synst»  garde- 
Dun  som  liger  j  Griot»  sokn  j  Maedaldale  frialst  ok  hemolt  firi 
hnarinm  manne  med  Intnm  ok  Innnyndnm  sem  liger  oc  leget 
hafyer  fran  fomo  ok  nyir  vtan  gartz  ok  jnnan  fran  mik  ok  mi- 
nom  arfwm  ok  til  *J  Arne  ok  hans  arfwm  til  mer»  yisso  ok  san- 
nynd»  sstti  {»esser  gode  men  sin  jnsiglii  firi  f)ettffi  bref  ^seir  »r 
8oa  »it»  Halyarder  i>orl»ifson  prester  a  Griotnm  6nnn»r  EallsB- 
8on  Herinlfyaer  Jonsson  Banker  ^llinghxson  med  mino  jnsiglij 
kiennitz  ek  mik  hafva  vpp  boret  fyrst»  p»nigh  ok  apst»  ok  all» 
|»a  I)»r  j  millnm  yar  eptir  ^y  ssem  j  kanp  yart  kom  yar  {»ett» 
bref  scrinat  are  »ftir  gndz  byrd  Ho  *g  qnadragentessimo  dnode- 
eimo  feria  *8ext»  post  festnm  Margarete 


42  1412. 

Ire  Lagrettemsand  paa  Le^'e  kundgjöre,  at  Sahard  Alfitön^  Kongens  Sys- 
selmand  i  Oudbrandsdalen,  efter  Srre  JErikuönB  Begjsering  tog  edefigt 
Vidnesbyrd  af  3  Personer,  der  forklarede,  at  de  ofte  baade  ved  Mad  og 
Drik  have  hört  om  Jarihrud  Oyrid^daitws  og  Erre  ErVasom  gjensidige 
Gaver,  hvorefter  den,  der  levede  laengst,  skulde  have,  Erre  3  Eyr- 
leier  Jord  i  6vre  Tande  og  Jserthrud  ligeaaa  meget  i  Urdteig. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  nedre  Kjos  paa  Ringsaker  1894). 
Af  3  Segf  yedhsBnger  Levning  at'  sidste  (Bomserke).    Den  ene  Seglrem  skaaret 

af  et  aeldre  Brev,  som  det  synes,  fra  1380-Aarene. 


48.  7  Novbr.  1412.  Bö  (Lesje). 

Ollam  monnam  ^»im  ssem  ^ettsB  bref  sia  aeder  hoere  ssen- 
der  iEndrider  Jasersson  iBstein  I^osteinssoD  ok  Singurder  Anisß- 
son  logretto  men  a  Lesinm  q.  g.  ok  siinsB  kuDnikt  gerande  at 
mser  yarum  j  B0  sternnsegardennm  a  Lesinm  a  mansedagen  neste 
firir  Marteinsmesso  a  iiii  are  ok  xx  rikis  vars  yyrdeligs  hsBrrse 
.^iriks  med  gndz  naadh  Norex  konnngs  sagom  mer  f^er  ok  hoeyr- 
dom  [a^  ad  Haluorder  Alfason  syslo  man  j  Gndbranz  dalnm  took 
iii  skilrik  vitn»  Sffim  .^rrsB  .^iriksson  IsBt  [^er^  gange  firir  ho- 
nom  [lair  »r  swa  »to  Snni  Jakopsson  Bagnilde  Niknlas  dottor  ok 
Rannseigh  iBilifs  dottor  sem  swa  sworo  a  book  med  fnllom  »ide 
ad  {let  hoeyrdo  ^an  ofte  j  ool  ok  j  ato  at  t>an  ganoz  giofnm  sin» 
millnm  hseill  ok  vsiuk  Jffirf)rndh  Gyrzdottor  ok  Mnsd  iBiriksson 
med  f»8dim  skilmalsB  ad  fyrnsemdh  JsBrfirndh  gaf  adernsemdom 
^rrsB  iii  knalsBign  jaerdser  j  oefstsB  Tandem  sen  Mrrsd  gaf  hsennssr 
after  j  moter  [j  mote  ^  iii  knalsegn  jaerder  j  Vrdteigh  ok  sknlde 
f>essor  giof  {)et  |)8Bir8B  seigae  aefter  annaet  [frialslege^  aer  laanger 
lifde  til  sannende  haarnm  sette  mer  voor  jneigli  firir  {lette  bre(f) 
er  gort  yar  are  saem  fyr  saegir 

(0  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.  —  (*)  Fra  [  igjen^udsletteU 


En  cMarkmaaler»,  en  Lensmand  og  2  Lagrettemaand  £si8ts«tte  Grsendseme 
for  Gaarden  Btemrud  i  Land. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  (kun  2)  mangle. 


49.  17  Jani  1412  (19?).  Stensrud. 

Gliom  godom  monom  koont  m  Henter  Sonnbosson  marko- 
maller i  ol  Lanom  med  Asgrimer  Thorogrimsson  lenz    manom  i 


1419.  43 

Lantte  oc  Giäle  Earesson  m  Sigjur  Annffensson  syarin  logrsdter 
manom  warom  a  Stensern  a  Vestersini  a  cros  aft(e)n  om  varon 
rik(i8)  okors  vordellig  herre  b(erre)  Erik(8)  med  gns  misknn  N(o)r- 
gis  koDge  gekom  oc  hordom  a  med  andre  godom  ma(n)om  at  t(e)r 
Tar  gort  et  marke  skeller  mollom  Stensern  oc  Vestreloom  oc  mol« 
lom  sama  Stensern  oc  efre  Hiansollom  oc  marke  stenne  vare 
8«te  8om  borgom  norvsst  fro  Sllset  bserg  oc  til  TSBStre  Stensern 
bsrge  oc  8»te  marke  sten  08t(e}n  i  digere  bong(e}n  oc  i  Vanngso 
baerge  dellen  i  en  ii  marke  sten  i  lyer  bong  oc  sankest  i  den  iii 
mark  8t(e)n  myr  boyg(e)n  oc  i  08t(e)r  Stensrn  skelle  oc  i  f(n)lIo  b»k 
yaom  oc  bim  i  sama  n»m(d}om  Sllet  bserge  soom  sk(a)Il  vara 
Yorom  egendom  all  sam  Stennesm  f(iri)  allom  monom  fade  oc  vfade 
Tanke(t)  ok  kserlos  i  allnm  maade  oc  hafa  okars  insiell  firi  trike 
bref  8om  gort  a  sanncj  Boto  sok  dag  xxiii  (xxx?)  are  rikis(?) 
8om  firi  8eg(e)r  etc.  ^ 

Bagpaa :  Fremwist  ved  almindelig  Oaarde  Besigtelse  som  effter 
Eongl.  Commission  forreted    Ao  1667  d.  23  7br. 

testerer 

J.  Bang 
m.  propria. 

(*)  Bzevet  er  faUct  og :  öden  Trivl  üftbrikeret  ved  Midten  af  det  17de 
Atrhandrede. 


Anders  Haavard99Sn  erkjender,  at  han  til  sin  Broder  Hiküt  Häavardtaön  har 
solgt,  hvad  hAn  har  anret  efter  sin  Fader  i  Gaarden  OllUe  i  Herdal. 

Efter  Orig.  p.  Ftog.  i  Yitterh.-,  Bist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockhohn.    Begge 
S^  Tedhenge,  No.  1  Vaaben  (2  Stgemer  over  og  1  nnder  en  S£jelke)i 

No.  2  Bomterke  (et  H). 

50.  Uden  Dag  1420.  [Jemteland]. 

AUnm  mannom  tbem  8om  tbetta  brefif  har»  8Bll»r  see  helssr 
Andres  Hawardbson  kiierlica  msedber  gwdbi  oc  k»nnis  iac  tbss 
msdbaBr  thsssae  min»  nerwarandh»  wpna  brewe  mik  bawa  saaltb 
skslicom  mann»  Niklis  Hawardbson  minwm  brodber  min  deel  j  ennom 
gaardh  som  het»r  Olatb»  liggbind»8  j  Herdaal  saa  mykit  som 
jak  »rfdh»  »fther  min  fadber  m»db»r  hwlt  oc  m»db»r  bagha 
wathn  ok  wed»8tadber  n»rb7  oc  fsrre  oc  altb  tbet  tb»r  tbil  lig- 
gSBr  »II»r  ligath  baw»r  fra  fom»  oc  ny»  som  »y  »r  lagblica 
gawom  giwith   »ll»r  salom  solth  wndan   mic  oc  minom  arwom 


44  1420. 


oc  wndhsBr  fornempdsB  Niciis  oc  bans  arwsB  thil  alla  odaals  oc 
SBwerdsBlica  aegh»  oc  kiaennis  iac  mic  hawa  wppbvrith  helflBn 
pseningh  oc  halwsen  thil  fwU»  nagi»  oc  alla  thil  thass  merie  wIbbsb 
oc  skffil  tha  bedhsBS  i»k  dandao  mann»  jnsighl»  forte  thetta  breff 
som  »r  Steen  Onson  oc  Hemmingh  Olafson  Anno  domini  Mo  cdo  xx 


To  Lagrettemsßnd  kundgjöre,  at  Aom  Sj^mtMier  solgte  til  EOif  Eüifuan, 
hvad  hon  eiede  i  SoUnrud  i  £idaDger(?),  og  erkjendte  at  have  oppe- 
haaret  BetalingeiL 

Efter  Orig.  p.  Perg.  (Fragment)  i  nonke  Bigsarkiv.  (indk.  1888). 

£n  Seglrem  vedhanger. 

51.  14221  Asdal. 

iUllom  monnom  fieim  sem  {»etta  bref  sea  »dher  bara 
senjber  Gannar  Eolbeinson  oc  Ellendher  Kolbeinson  [lagraBtomsen 
q.  g.  oc  sina  kunnikt  gerande  at  midh]  warum  a  Asdalum  i  Bamb- 

lom  a  manad[agen  nsest] ii^  saghom  ia  oc  handherban 

Asaa  Bioms  d[ottor  med  {»ni  skilorde  at  hon  sffilde]  .  .  .  .  aa  swa 
mykit  sem  hon   attha  j  Soller[ude  i  Eidangre   fra  ser  oc  sinom 

arjwom  oc  til  Eliffs  Eli£bon  oc   bans  arw[ingia] [sem 

ligger  elljer  läget  haffaer  fra  forno  oc  nyo  vtan  [gards  oc  jnnan 
freist  ok  hemholt  fyri  baarijam  manne^  oc  ksendis  tha  fyrnemdh  Aasa 
[Biornsdotter  at  hon  hafde  ypboret  fyrsta]  pseningh  oc  effsta  oc  alla 
t^er  j  mylflnm  effler  |)ni  sem  i  kanp  {»seira  kom  oc  til  sanninde  her 
ym  heng]hom  midh  okkor  insigli  fyri  t>etta  bref  [er  gort  war  a 
degi  oc  are  sem  fyr  ssegir] 

(1)  Farmentlig  Slutningen  af  Aarstallet  mcdxxii  eller  maUgens  mcdxi  eller 
mcdxvü ;  jfr.  f.  Ex.  Dipl.  Nonr.  V  No.  570. 


Sex  Lagrettemsend  kondgjöre,  at  SysBelmaoden  i  BkidesyaBel  Htrloug  Petmrt- 
Sans  Lensmand  Vtgulf  Ormstön  tog  edeligt  Vidnesbyrd  af  3  Personer  an- 
gaaende  den  Fremgangsmaade,  Nerid  Bergulfuöm  üvenner  anvendte 
mod  ham  paa  SerepOond,  hvorefter  de  maatte  ansees  for  at  have  bmdt 
Griden. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Rigsarkiv.     Af  6  Segl  mangler  No.  5  ganske;  de 
öYrige  atydelige  Bomierkeri  No.  1,  2  og  4  med  öxer. 

52.  10  Januar  1424.  Serepsland. 

x  et  S8B  oUom  ghodom  monnom  kunnikt  t>»m  saem  j^etta 


1424.  46 

bref  8»ia  »der  hoayra  8»Dder  Halnarder  Jonsson  Analder  Hsor- 
bnmzson  (Eninder  Halaardsson  Nnrider  Asmnndzson  Swen  Ondotte- 
8on  [Arne  Hielgason  ^  logretto  men  q.  g.  ok  sina  kunnikt  gsrande 
at  mer  Tarom  a  Sserepslande^  saom  ok  hoeyrdom  a,  at  Vignfaer 
Ormsson  Isensman  Haerlangs  PsBterson  syslo  man  j  Skido  syslo, 
tok  trigia  manna  yitne  er  sna  seto  Oadnn  Gnnnarson  l'ofner  Olaf- 
8on  I^orenil  Steylfsson  snoro  a  bok  msedh  fnllom  »idstaf  at  |)»ir 
Taro  a  fimemdo  [Snf*  Ssereftlande  er  sakamen  N»rid8  Berufsson 
komo  a  lioran  ok  retto  in  iii  spiot  ok  fiorda  flseydd»  f>»ir  af  hon- 
dom  ok  kom  j.  hialrand»ne  ok  iii  stonom  ok  ii  fialer  in  .a.  gol- 
fnet  band  ^a  N»rider  logh  ok  dorn  fire  ssk  ok  sit  bffiimile,  ok 
gsßk  Yttan  j  dynnenne,  snarado  {»seir  ^y  vill  ^u  »i  vt  ganga  {la 
sknio  mer  braenna  f)ik  her  inne,  sidan  bonom  tedhe  m  at  han 
bandh  logh  fire  sik,  ^a  sknt  han  »n  {)8eira  j  halsen,  syndis  os 
saa  fymemden  .vi.  men  at  ^mr  hofdo  brotset  oll  griden  en  tili 
gsngho  yar  ^ei  var  samtbykt  fall  ok  oll,  til  sannynda  haar  vm 
settom  mer  var  insigle  firi  {»etta  bref  er  gort  var  a  Ssorepslande, 
a  Brettina  moBSSO  aftan  a.  .v.te  are  ok  xxxte  rikis  vars  virdelexs 
herra,  herra  Eriks  miedh  gnds  nad  Norsegs  konogs 

(*)  Fra  [  tüakreyet  orer  BreTet  med  HenTisning  bid.  —  (*)  Fra  [  igjen 
oddettet 


fipMPi  BfSmnSn,  Kannik  Ted  Ghristkirken  i  Bergen,  og  Bigurd  TJMretbnt 
Sogneprest  i  Kinserrik,  ndgi?e  Transscripter  af  to  Breve  angaaende 
Salget  af  Gaarden  Lofthua  i  UUensvang. 

Efter  Qrig.  p.  Perg.  i  noreke  RigsarkiT  (fra  Lofthus  i  Hardanger)i 

B^ge  öegl  mangle. 

53.  2  April  1424.  [Kioservik?] 

Ollom  monnom  |)ffiim  ssm  |)etta  bref  sea  SBdher  hoeyra 

ssndir  Snein  Biomsson  kannnker  at  Kriskirkio  j  Bergnin  ok  Sin- 

gnrder  f^oresson  soknaprester  j   Kinzarwik  q.  g.  ok  sina  knnnikt 

gerande  at  mit  saghom  ok  skodadhom  ok  jnwyrdnliga  jfnirlasnm 

bref  med  hsilom  hanggandom  ok  vskaddom  jnsiglom  swa  Indande 

ord  »ftir  orde  ssBm  her  fylgir  [Her  folger  Brevem  No.  36  og  30 

ovtnfarj  Ok  til  sanninde   her   vm   ba  settom  ver  vor  jnsigli  firir 
^essa  transscripta  er  gord  varo  midfasto   snnnodag  anno   domini 

mo  cdo  xxiiij 

Bagpaa,  samtidigt:    breff  vm  Loft  hnsom 


46  1424. 

Fire  Msnd  bevidne.  at  Olaf  AOeuön  mageskiftede  2  Markebdi  Jord  i  nor- 
dre  Aas  i  den  Böndre  Stne  i  Haags  Sogn  paa  Eker  til  Ogmimd  DprMSn 
og  bans  Hostni  Ounnor  Ame$datter  mod  2  Markebd  i  söndre  Dikstad 
i  den  övre  Stoe  i  samme  Sogn. 

Efter  Orig.  p.  Ferg.  i  nonke  Biffsarki?  (fra  Tinn  1892).  Nedeiste  Kant  af  Brevet 

medf  Seglene  afklippet. 


54.  17  April  1424.  Hegstad. 

Ollum  monnam  ^eim  sem  ^etta  bref  seia  aedher  heyra 
senda  Grunde  Andresson  Alfaer  Grundeson  Arne  Einindhzson  oc 
Frodhe  Baardason  Q.  g.  oc  sina  kanniktgarande  at  meer  voram 
a  Hikxstadhum  j  sydhre  gardenum  er  ligger  j  Hanghx  sokn  a 
Eikiom  ym  monadaghen  nest  seftir  palmesannodaghen  a  xy  are 
oc  XX  rikis  yaars  yyrdalighx  herra  Eirikx  medh  gndbz  naadh 
Norikx  konnnglix  saghom  oc  hayrdom  a  at  {langh  heldo  hondnm 
saman  af  einne  halfao  Olafaer  Asieson  En  af  anoare  balfao  Om- 
mnnder  Dyreson  oc  Gnnnor  Arna  dotter  eighin  kona  haos  medh 
|)y  skilorde  at  ^angh  giordo  iardabyty  j  {)en  maata  at  Ommander 
fyrnemder  fek  Olafue  adbernemdnm  medh  iaa  oc  handerbande  tueg- 
gia  marka  bool  iardar  j  Hikxstadbnm  j  sydbre  gardenum  oc  {)oo  j 
0fre  stogbnnne  er  ligger  j  Hanghx  sokn  a  Eikiom  medh  ollnm  Intnm 
oc  Innindam  sem  ^et  tili  ligger  o[c]  leghet  hafaer  fra  forno  oc  nyo 
yttan  gardhz  oc  innan  frialst  oc  heimholt  firir  hnarinm  manne  fra 
Ommnnde  adhe[m]emdnm  oc  hans  »rfainginm  til  Olafs  fyrnemtz 
oc  hans  »rfningia  tili  »nierdaligha  eigho  oc  alz  afrsBdhis  En 
Olafaer  oftnemder  fek  Ommnnde  fyrnemdam  medh  iaa  oc  hander- 
bande after  j  mote  ii  marka  bool  iardar  j  nardhzsta  Aase  oc  {>oo 
j  sydhre  stogbnnne  medh  ollnm  odhale  er  ligger  j  Hanghx  sokn 
a  Eikiom  medh  Intnm  oc  Innindnm  sem  til  ligger  oc  leghet  hafner 
fra  forno  oc  nyghio  yttan  *yttan  gardhz  oc  innan  frialst  oc  heimholt 
firir  hnarinm  manne  fra  Olafne  fymemdum  oc  hans  »rfningia  til 
Ommnndhz  oftnemdz  oc  hans  SBrfningia  til  »nerdaligha  eigho  oc 
alz  afraedhis  hafdo  Olafner  oc  Ommnnder  titnemder  {»et  j  skilmaa- 
Inm  sinnm  at  ysBrder  nokoth  yfrialst  firir  adhmm  {»eira  t^a  yika 
after  til  sins  [swa  mykit^  [til  sannin]da  her  ym  ssttom  meer  yoor 
insighli  firir  t>etta  bref  er  gort  yar  d»ghi  oc  are  saem  fyr  ssBgher 

Bagpaa  med  samme  Haand:    bref  firir  iardabyte  mellom  Hixstada 
ok  Aas 

(})  Fra  [  skreyet  oyer  Radering. 


1426.  47 

To  Mffind  kundgjöre,  at  Atumund  Aamunds»ön  kjöbte  2  Maanedmatsbol 
Stint  i  2%veU  i  Vinje  Eirkesog^  og  Suledals  Skibrede  af  Sigmund  Sax- 
bjomnon  for  10  forngilde  Mark  og  erlagde  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  fra  Ryfylke  (indlaant  til  RigsarkiTet  i  Septbr.  1890). 

Begge  Segl  mangle. 


55.  28  April  1426.  SaledaL 

OUiim  monnnm  j^sBim  sem  |)etta  bref  sea  sedr  hoeyra  Sen- 
der Halyardr  SUeinarsz  son  Andnn  f^iaranda  son  q.  g.  ok  sina 
kannikbt  gerande  at  |)ar  vorom  mer  j  hia  saghnm  ok  hajrdom  aa 
at  Ossmnnder  Ossmundar  son  kaypti  tnsBghia  mamata  boll  stint 
j  l^aaeit  sem  lignr  j  Viniar  kirkin  sokn  ok  j  Snlladalsz  skiprsBidu 
firir  tun  merkor  fongildar  af  Sigbmnndi  Saxbiarnar  syni  yerbroe- 
dnr  sinnm  frialsa  ok  bsBimoIIa  firir  hnsBriam  manne  msedr  ollam 
^»im  Innnendom  sem  til  lighur  ok  Isegit  hefir  fra  forno  ok  nyin 
kennist  ek  ok  fyr  nemdr  Sigmnndr  at  ek  hefir  [fysta^  penningh 
ok  ssinsta  ok  alla  f)ar  j  mellinm  ettir  fini  sem  j  kanp  okrt  kom 
Ok  til  sanenda  her  vm  setom  mer  okkor  jncigle  firir  {)etta  bref 
en  (skreyit  yar  aa)  sannnd(a)ghin  nestan  ettir  Marei  eyangilista 
a  siotiande  are  ok  xxta  [Rikis  herra  herra^  yyrdyligbs  herra  herra 
Eiriks  msdr  gnds  nad  Noreghs  konongs. 

(0  Fra  [  tüBkreret  over  Brevet.  —  (})  Fra  [  understreget ;  skal  vistnok 
odgia. 


To  IjigrettenuBnd  i  Raabyggelaget  kondgjöre,  at  de  2.  Febrnar  paa  Ivelands 
Kirkegaard  hörte,  at  Odd  Oddssön  og  Gudihorm  Thordaton  gave  Thorgeir 
TkoOeifuön  Sit  folde  Ombad  for  7  Maanedmatsbol  i  Somme  i  Bjellands 
Sogn  paa  Lister,  som  han  skolde  indtale  og  opgjöre  Begnskab  for. 

Efter  Orig.  p.  Pezg.  fra  Lister.     Begge  Segl  mangle» 

36.  13  Mai  1426.  Byglaod. 

Ollom  monnom  f)»im  sem  fietto  bref  sseia  »der  hayr», 
ssnder  f^orksel  f'oraldason  ok  Bsergfior  Garzdson  logretis  msen 
j  Bobyggialoghom  q.  g.  ok  sinsB  knnnict  gerand»  at  mit  yarom 
j  lyilanzdh  kirkia  gard»  sem  liggsdr  j  Bobyggia  logom  [a  Eyndils 
Quroso  dag  j  ar^   sagom  ok  hayrdhom  a  en  Oddser   Ozdhson  ok 


48  1426. 

GutfionnsBr  t^ordbason  f»ngho  sksdliighom  manne  E^orgeire  I'oHsBifs- 
syni  Sit  falt  ok  loglikth  ymbodh  vm  jordsena  j  Hommom  .viL  ma- 
matha  la)igho  sem  liggser  j  Biallanzdh  kirkin  sokn  j  Lista  syslo 
at  sakia  ok  ksera  giora  ok  lata  at  aallo  jamfallo  sem  mit  siaIfVsBr 
vserom;  vm  allar  f)8B8Br  logligkar  okseror  sem  han  kan  vppi  at 
spyria  med  retto  prof»  vm  fyrnemdba  jordb  ok  alt  t>et  sem  han 
ma  med  lagom  ksra  vm  f)SBira  fiaar  r8Bikni(n)gb  tili  sannynda 
ber  vm  f>a  ssettom  mit  vaar  jnsigl»  fyrir  fietta  bref  er  giort  var 
a  Bygland»  manodagin  nestan  fyrir  Halwarzdb  messo  jn  anno 
domini  mo  cdo  xxo  vio 

(*)  Fra  [  tilskreyet  over  Linien. 


To  Lagrettemsend  paa  Tinn  kundgjöre,  at  Cfunnar  Audunaaön  erkjendte  at 
have  solgt  3  Markebol  Jord  i  Böen  i  Hofvinbygden  til  ThoUeik  ThoUeift- 
Mön  og  at  have  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy  (fra  Haukedalen  i  Hofvinbygden  i  Thele- 
marken  1888).    Begge  Segl  mangle.  (Jfr.  Dip].  Norv.  XII  No.  199). 


57.  1  Mai  1429.  Atrod  (Tino). 

Ollnm  monnum  {»»im  ssem  fiett»  bref  sia  ffidbsBr  hseyraß 
kantt  gerandsd  at  a  xl  are  rikis  okkars  vyrdbnlix  herr»  herr» 
Eirix  med  gnz  nadh  Norekx  konnngs  varum  mit  Gnnner  Samundseson 
ogh  Gudbrander  OrmstsBinsson  logreto  msen  a  Tinni  er  ligger  a 
!>»Iamorkkenn»  saghnm  ogb  b»yrdhum  a  er  t»»ir  beldo  bandbnm 
saman  bii  Atrodhn  kirkin  gardbe  a  Tinni  af  einni  haino  Ganner 
Andhunsson  af  annssr»  l^olIseiksBr  l^ollsdifsson  a  snnnndagbsen 
neestsB  firir  krosmesso  vm  varsBdh  kendiz  f)a  Gnnnar  Andhnnsson 
adh  ban  bafdbe  s»It  I^olIsBiki  fyrnsemdbnm  iii  markksB  bool  iserdbar 
bii  Bannm'er  liggser  bii  Hofninsa  bygdh  frialst  ogb  baeimbolt  firir 
bnarinm  manne  med  Intnm  ogb  Innindbnm  fiski  ogb  fygbli  som  til 
liggsBr  ogb  Isegbffidb  bener  fra  fonnn  ogb  nygbin  vttsen  gardz  ogb 
insen  kendiz  ogb  fyrnsemder  Gnnnser  adh  ban  bafdbe  vp  boredh 
fystsB  penningh  ok  afstse  ogb  all»  {)8er  bii  millinm  ettir  [>i  som 
bii  kanp  pmrsd  kom  tiil  sannind»  settnm  midb  okkor  insigble 
firir  ^tttsß  bref  er  giort  var  a  daegbi  ogb  are  som  fyr  sseghir 


I 


1430.  49 


To  Lagrettemend  i  HaQingda]  ktmdgjöre,  at  det  i  Nesby  sammesteds  af 

Mfviful  Amundssön  og  Oudrid  Jofudatter  blev  overdraget  HaXvard  EyvmdS' 
tin  at  ssige,  hvad  de  eiede  i  söndre  Mydälm  og  Bunamanaseter  i  £gge- 
dal,  der  tidligere  bavde  tilhort  Niklas  lUidarssön;  Halvard  solgte  nu 
Godset  til  Ansten  Ola/stSn,  hyorhoB  Eyvind  og  Gudrid  frelsede  denne 
Jorden  og  erkjendte  at  have  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Per^.  i  nonke  Rigsarkiv  (fra  Tinn  i  Thelemarken, 
Novbr.  1891).    Begge  Segl  mangle. 


58.  8  Septbr.  1430.  Aals  Prgrd. 

Ollom  maDDom  {)em  som  {)ette  breeff  see  sadhar  baira 
Ssndbir  Rolffwir  t'orleiffsson  ok  Halwardhir  0wiDdhsson  Swarne 
lagbnettis  msD  j  Haddhingadall  Qnaedhiw  gndhis  ok  sina,  kwnnukt 
garandbe  at  mith  warnm  j  hia  wppi  j  banom  j  Nses  by  j  fornaemdh 
HaddbiDghadall  bardhom  ok  saghom  a  bandbarbandh  äff  eno 
halffwo  öwindh  Amnndhsson  ok  Gndhridh  Jonsdottir  sbd  äff  adbro 
halfiwo  Ansten  Olaffsson  widhirksBndbis  {)a  fornsBindhir  0wiDdh 
AmiindbssoD  ok  Gadhridb  Jonsdottir  at  |)e  haffdho  fangit  faltb 
ok  laghlikith  vmbodb  adharnasindhom  Halwardh  Owindhsson  at 
saellia  f>ae  iordbir  som  swa  heitba  synsta  Mydalio  ok  Ranamanz- 
ssthir  swa  makit  som  bondha  »gboan  ser  j  ^em  badhom.  som 
Nielas  Redharsson  atte  ksendhis  pa  fornsBmdir  Halwardb  at  han 
^hsdffdbe  salt  adhirnffimdhom  Ansten  Olaffsson  fornsBmdar  iordbir 
maedbir  lathnm  ok  lannsendhom  som  til  liggir  ok  lighat  haffwir 
fra  fomo  ok  nyo  som  liggia  j  j^ggiadall^  barghadbe  {)a  adhar- 
osmdhir  Owindbir  Amnndhsson  ok  Ondhridb  Jonsdottir  fornsem- 
dom  Ansten  Olaffsson  [lessar  iordhar  fr8e(l)sar  ok  hemola  ok  vksero- 
lasar  fore  seer  ok  sinom  aerwioghom  ok  vndhir  han  ok  bans 
arwinghom  til  »w^rdheliko  egho  widbirksendis  ^a  {irottnaemdbir 
BwiDdhir  ok  Gndhrid  at  fie  haffdbo  wpp  barith  farsta  pseningh 
ok  sßfsta  ok  alla  [>er  j  msdllom  septhir  py  som  j  {»erra  kop  kom  som 
war  en  koo  ok  eth  karlagh  j  adbrom  pasninghom  Til  mere  wisso 
sxtom  meer  akar  insigle  fore  ()etta  breeff  »r  giort  war  a  prest- 
gardhenom  j  Aal  j  Haddhingadall  ar  8epl)ir  gndz  byrdh  Mo  cdo 
xxio  a  Mario  maesso  dagh  sidbare  wm  hoistin  etc. 


XV. 


60  1432. 

Eüij  Awumdnsn  koiidgjOr,  at  han  har  solgt  tfl  beakedeUg  Hand  JE^mt 
Thortdduiht  am  Eiendom  47«  Maanedmatsbol  i  Thveü^  i  Opheims  Sogn 
paa  Voss  og  modtaget  Betalingen. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  nonke  RigsarkiY  (fra  F6stexped.  J.  L.  Malthe,  1892). 

Alle  B  8e|^  mangle. 


59.  21  Oktbr.  1432.        Thveite  (Voss). 

Ollom  monnom  som  thsBtte  bref  seya  SBlIer  hoyre  Bender 
Elifer  Amonderson  Q.  g.  oc  synsB  kangssrende  at  ssk  hafer  saldh 
beskeden  manne  Envt  Thoraldson  jserd  myne  half  femte  mamate- 
bol  j  Twede  liggende  jnnen  Ophem  sogn  a  Sygnestrandh  mseth 
alle  the  lode  oc  lannende  som  tiil  fyrde  jssrdh  ligge  oc  legit  hafue 
af  fornsB  oc  ny  msllom  fsels  oc  fisre  fiore  vegnie  tiil  markerense 
miet  andre  dondemsen  oc  ksBnnis  ask  mik  at  hafae  yp  boret  fald 
wffird  firir  ofniemfde  jserdh  fyrste  penning  oc  siderst»  oc  alle  ther 
j  mellom  »re  oc  lather  »k  hanom  oc  bans  arringe  fyrde  jsBrdh  vp 
vnden  mik  oc  myne  arvinge  vnder  hanom  oc  bans  arvinge  tiil  »wer- 
deligsB  egbaB  oc  skal  aek  oc  myne  arvinge  fradlse  oc  bemle  ofn»mfde 
[jserd^  hanom  oc  bans  arvinge  firir  bner  mans  tiil  tale  Tiil  san- 
nende her  vm  baengaer  ask  mitb  jnciglaB  maeth  the  dondemaons  .£skel 
Torstenson  oc  Torfinner  ^ndrideson  inciglae  firir  thastte  bref  asr 
gord  a  Twedaer  j  Ophem  sogn  a  Sygnestrand  anno  dominj  Mo 
cdxxzijo  po  the  aslfne  dasent  jomfruwor  dagb. 

Bagpaa.  yngre :  for  Tued  —  Breff  for  iiiij  mamette  BcXi  g  Thuedom  — 
Lest  paa  Thuede  paa  Sognestrandenn  thenn  5  Jolg  1628. 

(})  Fra  [  tilakreyet  over  Linien. 


Biskop  Thonuu  af  Orknö  tilstaar  alle  bodfserdige,  der  i  religiöst  öiemed  be- 
söge St.  Clara  Nonneklotter  i  Roskilde  og  der  forrette  Andagt  eller  yise 
sig  godgjörende  mod  Klosteret,  Kirken  eller  Nonneme,  40  Dages  A/hä 
for  paalagt  Pönitents. 

Eftcr  Orig.  p.  Perg.  U.  Dipl.  Am.  Magn.  i  Univ.  Bibl.  i  Kbhvn.    (Dan..  &8c  61 
No.  14;.    Seglet  mangler.  (Jt'r.  Nor  (Chra.  1845),  IIl.  3.  S.  46). 


60.  S  Septbr.  1433.  KJObenhavD. 

Vninersis  Christifidelibns  ad  qnomm  noticiam  presentes 
litere  peruenerint  Thomas  dej  et  apostolice  sedis  gracia  episcopna 
Orcadensis  Salatem  cum  benediccione  dinina  Promtnm  et  gratnm 


1433.  51 

otoeqainm  deo  impendere  credimns  qnociens  eins  fideles  ad  pietatis 
opera  excitamus  Cnpientes  generaliter  vt  danstrnm  sancte  Cläre 
monialiam  Rosk.  coDgrvis  babeatnr  renerencia  et  hoDore  omnibus 
Tere  peniteDtibas  et  confessis  qni  dictnm  clanstrum  causa  peregri- 
nacionis  oracionis  seu  deaocionis  yisitanerint  et  qni  eins  cimite- 
riom  pro  fidelinm  animabns  ibi  et  vbique  in  Christo  qniescencinm 
pie  denm  exoranerint  et  qni  in  festo  patrone  sen  dedicacionis 
jpsios  eeclesie  et  aliis  precipne  festinitatibns  missis  et  aliis  di- 
ainis  officiia  ibidem  interfnerint  et  qni  ad  fabricam  jpsins  clanstri 
et  eeclesie  vel  omamenta  eins  melioranda  et  monialibns  ibidem 
dia  semientibns  manns  porrexerint  adintrices  necnon  et  qni  ob 
reoerenciam  sacromm  qninqne  wlnernm  Christi  qninqnies  ora- 
cionem  dominicam  et  tociens  saintacionem  angeiicam  denote 
dixerint  qnociens  premissa  nel  aliqnod  premissomm  denote  adim- 
plenerint  tociens  de  misericordia  dej  omnipotentis  et  beatornm 
Petri  et  Paoli  apostolornm  eins  anctoritate  conlSsi  qnadraginta 
dieriun  indnlgencias  de  ininnctis  sibi  penitenciis  in  domino  mise- 
ricorditer  relaxamns  Dnmmodo  volnntas  dy(o)cesani  fnerit  nel 
coDsensns  Jn  cnins  rej  enidenciam  sigillnm  nostrnm  presentibns 
est  appe(n)snm  Datnm  Hafnis  Anno  dominj  Mo  cdo  xxx  tercio  jpso 
die  natiuitatis  beate  virginis  gloriose 

Bsgpaa,  yngre:    1433  —  Episcopi  Tbomae  Orchadensis  pro   in- 
dnigentijs. 


To  MjBnd  kandgjOre,  at  Byvind  Ozzaruön  mageskiftede  7  Oresbol  i  iöndre 
Solberg  paa  Eker  til  Joron  Thordtdatiw  mod  lige  saa  megen  Jord  i  östre 
og  aAodre  HtlUim  i  Traodby  Sogn  i  Lider. 

Elter  Orig.  p.  Perg.  i  norake  RigsarldT.    Begge  Segl  mangle.    Clfr.   Dipl.   Nor?« 

III  Na  494  og  Brer  nedenfor  af  26.  Noybr.  1497). 


6t.  24  Febrnai*  1434.       Solberg  (Eker). 

Ollnm  monnnm  [leim  som  [>ettffi  bref  sea  aeder  hayre  Sen- 
der Olaf  Hakonason  ok  Jon  Hermansson  Q.  g.  oc  sin»  knnnikt 
gerande  at  meer  yamm  a  Solbergbnm  j  narstae  stofwne  som  lig- 
ger  j  Hangx  kirkin  [sokn  ^  a  Eikinm  lanpars  messo  dagben,  ok  a 
femth»  are  ok  xxxx  rikis  vars  vyrdeligx  herrsB  Eirigx  med  gndz 
nadh  Noregx  konnngx,  sagbnm  ok  heyrdnm  a  at  Eininder  Ozsars- 
000  ok  Jorondb  f'orde  dotter  heldo   bondnm   samnn   med   jse  ok 


52  1434. 

handarbande  j  swa  matbe  at  fian  giordo  jsrde  skipthe  sin  j  mel- 
lum,  fek  Eiuiuder  JoroDne  vii  anre  boll  jsrdar  j  Solbergnm  j 
synstsB  stofwnne,  en  Jorondh  fek  banom  after  j  motbe  vii  (anre) 
bool  jserdar  j  Helleimmii  j  aystre  stofwne  ok  j  sydre  gardeoDm 
som  ligger  j  Trandeby  sokn  j  Lidfanm,  ok  lafoadbe  bwart  andram 
frelser  ok  beimolar  firir  bwariam  mannen  ok  med  allnm  lutbnm 
ok  Innnindam  som  [tiP  teirsB  gard»  ligger  eder  legbit  hafner  fra 
forno  ok  nygbo  yttban  gardz  eder  jnnan,  til  jenerdeligh»  eigbo, 
var  thet  ok  j  {»eirfe  handarbande  at  vorder  anner  jorden  nfrels 
firir  andro  lieirsB,  |)a  sknide  bnart  viksB  til  Binm  jssrdar  jgen,  Til 
sanindsB  ber  vm  f>a  settbnm  meer  vaar  jnsigle  firir  f>ettiB  bref 
aer  giort  var  a  dei  ok  are  som  fyr  segbir 

Bagpaa,  samtidigt:  Bref  vm  vii  anre  bool  j  Helleimnm  j  Tran- 
deby sokn  j  Lidbnm  —  Med  Haand  fra  17de  Aarhundrede:  Byttis  breff 
cm  Yvi  Örisboll  y  f  lellem  y  Lider  och  v^  örisboll  y  synste  Solberg.  —  Disze  Breffae 
formelder  cm  Solbergs  eiendom. 

(')  Tikkrevet  over  Linien. 


Broder  Frederik  Storbek,  Vikar  for  Generalmagisteren  for  den  nordiske  Pro- 
yins  af  Carmeliterordenen^  delagtiggjör  Markvard  Buek,  hans  Hustra  Bigrii 
(Nikolasdatter  Galde)  og  deres  Born  Ordenens  gode  Gjeminger  og  For- 
bönner,  naar  deres  Död  bliver  anmeldt. 

Efter  Ong.  p  Perg.  bl.  Dipl.  Am.  i  Magn  i  Univ.  Ribl.  i  Kbhvn.  (Dan.,  fasc  2  b. 
Ko.  24).    Seglet  mangler.    r  Jfr.  Dipl  Nor?.  II  No.  634, 

666,  706,  725  og  838). 

62.  Uden  Dag  1434.  Uden  Sted. 

r  rater  Frederiens  Storbeke  bnmilis  vicarins  Renerendissimi 
magistri  generalis  per  proninciam  Dacie  Sweeie  et  Norwegie  fra- 
trnm  ordinis  beate  Marie  virginis  dei  genitricis  de  Monte  Garmeli 
dilictis  nobis  in  Cbristo  [nobili  viro  Marquardo  Bock  nee  non  *vox- 
sori  sne  Sigerit  cnm  liberis  eorundem^  [et  aliis*  Salntem  et  per- 
oracionem(?),  snffragia  regna  celestiafeliciter  promereri  affeetnm  beni- 
nolnm  quem  zelo  denocionis  et  renerencie  salnatoris  nostri  lesn 
Christi  eiasque  sanctissime  matris  ad  nostmm  geritis  ordinem  pront 
fratrnm  nostrorom  viue  vocis  intelleximns  oracnio  [diligencius^ 
attendentes  et  in  domino  commendantes  qnantnm  cnm  deo  possn- 
mna  vobis  vicem  cnpimns  refnndere  salntarem  qno  ad  ea  precipne 
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qne  salatem  oontinet  animarnm  Qnooiens  omnium  ^omninm  missarnm 
oracionam  predicacionum  jeianioram  abstinenciaram  disoiplinaram 
laboram  ceteroramqne  bonoram  opernm  omDinm  qae  per  nos  et  fra- 
tres  nobis  commissos  operari  dignabitur  diaina  clemencia  salaa- 
toris  Yos  partieipes  facimas  et  consortes  in  vita  pariter  et  in 
morte  addleientes  nichilominns  et  de  graoia  special!  concedentes 
at  cnm  obitnnm  vestrornm  memoria  in  nostro  capitalo  fnerit  reci- 
tata  jdem  pro  vobis  fiet  quod  pro  nostris  defanctis  fratribus  jbi- 
dem  eommnniter  fieri  est  consnetnm  Jn  cnins  rei  testimoninm  si- 
gillam  nostri  yicariatns  officij  presentibns  est  appensnm  Datum 
Anno  dominj  Mo  cccc  xxxiiij 

(')  Fra  [  tüskreYet  med  en  anden  og  slettere  Haandskrift.  —  (*)  Fra  [ 
igeii  odalettet.  —  (')  Fra  [  tiiskreTet  i  Mai:gmen  med  Henyisning  hid. 


jiMmmd  Aaml/tiSn,  Frest  paa  Mo  (Lern),  og  en  Lagrettemand  kundgjöre,  at 
Astrid  8(4inersdMtter  med  Samtykke  af  sin  Hosbonde  /mt  JSirikssön 
aolgte  tfl  BiHf  AmeuSn  3  Kjörleie  Jord  i  töndre  Skersaarf  paa  Lom  og 
erfcjeodte  at  have  oppebaaret  Betalingen,  13  Kyriag  i  gode  Penge. 

£fter  Orig.  p  Ferg.  i  nonkB  Rissarkiv  (fra  Valde  i  Vaage  1888).    Begge  Segl 
naDgJe.    Sigülat  forbandet  med  folgende  Brey.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  III  Ro.  759 

samt  IX  No.  235  og  250). 


a  18  Marls  1437.  Mo  (Lom). 

Ollnm  monnnm  ^mm  saam   |)ettsB  bref  sia  »dsr  hayr» 
Sender  Anandaer  Assnlphsson   prester  a  Hoonnm   oc  Haalghe  Ha- 
konsson  loghreto   man  a  Loom  q.  g.  oo  sinsB  knnnikt  gerande  at 
mit  yarom  j  hia  sagbom  oc  bayrdom  a  at  f>an  heldo  hondnm  sa- 
man  a  Moonnm  af  einni  halfw  Atzstridh  SUeinsBrsdottor  med  radhe 
oc  samtykt  bond»  sins   Ifwsers  Eirikxssonar  en  af  annser»  halfw 
Eil0)fw»r  Amesson    med  pj  skilorde  at  fyrnsnd   Astridh   selde 
adhaem»ndam  Eilifwe  triggi»  kwaleigbo  isBrdsBrsBS  j  sydhr»  gar- 
dennm  a  Skiseresarfwe   er  liggeer  a  Loom  frials®  oc  hsBimol»  oc 
agangolanm  firir  hworinm   manne  med  teigbnm  oc  tilliBghnm  oc 
allun  adhmm   Innnindnm  ssm  til  {leirse  jaerdsr  hefwer  leghetb 
aatt  fomo  oc   nyn  vtien  gardz  oc  innaon   firir  trsettan  kyrlagh  j 
godbnm  peningnm  j  sama  handarbande   kenditz  fymiend  Atzst- 
ridh at  hnn  hafde  ypboret  af  adhsemsBndnm  Eilifwe  vffil  med  fnl- 
Q»de  fyrst»  pening»  oc  sidbsrstaB  oc  all»  |)ffir  j  millnm  som  j 
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kanp  ^aeirsB  kom  firir  fyrsagdse  triggs  kwaleiigba  iierdsBraer  j 
SkisBresarfwe  firir  sannind»  skiild  settom  mit  okkor  jnzsigbli  firir 
f>ettiB  bref  er  giort  war  a  Moonnm  a  mamedagben  nest  firir  Palm- 
ssannsedagb  a  attnnd»  are  oc  xl  rikis  okkars  wirdnligx  herr», 
berr»  Eirikx  med  gndz  nadh  Norekx  konoogx 

Bagpaa:  Er  lesd  paa  HammerB  Lwigtinng  S:  Ifartiig  a£Fiteim   Ao.   1610. 
Hans  Gladh.    Eigeiui  hanndh. 


Jon  (Hafuon,  Lagrettemand  paa  Lom,  knndgjör,  at  Jon  Birik9»on  og 
ÄMtrid  eteinendauor  8tad£BB8tede  Sit  tidligere  Balg  af  3  ^örleie  Jord  i 
idndro  Skorotarf  paa  Lom  til  Süif  AmesaSn  og  erlgendte  at  bave  oppe- 
baaret  Betalingen. 

Efker  Orig.  p.  Fers,  i  norske  Biffsarkiv  (fra  Valde  i  Vaage  1888).    S^let  m|^ 

Ved  S^lremmen  rorbandet  med  for^gaaende  Bre?. 


64.  27  Oktbr.  1437.    Solberg  (Gaosdal). 

Ollum  moniinm  |)ffiim  ssBm  {^ettas  bref  sia  sedsr  bayr» 
Sender  Jon  Olafsson  logbretto  man  a  Loom  q.  g.  oc  sin»  knn- 
nikt  garande  at  ek  var  a  Solbiierghffi  er  liggasr  j  Isdbnedalenom 
j  Gaoadalzgoknt  a  Bann»dagben  firir  allffibielgbon  messo  dagh 
a  ninndsB  are  ok  xl  rikis  mins  wirdniikx  berre  berrsB  Eirikx  med 
gndz  nadh  Norekx  konongs  beldo  {)aa  j  minas  band  er  swa  »ite 
JwiBr  Eirikxfison  oc  Atzstridb  Steinsrs  dottor  med  {»y  skilorde 
at  fiet  war  beggSBS  f)eiraB  vilia  vm  {>ei  jordd  som  fymsend  Atzst- 
ridb selde  Eilifwe  Arnesyni  som  er  triggsB  kwaleigho  jsBrdsBrss  j 
sydbr»  gardennm  a  SkaersBsarfwe  er  liggaar  a  Loom  frials»  oc 
beimolsB  oc  agangnlanssB  firir  hworinm  manne  med  teghnm  oc  til- 
liBgbnm  oc  ollnm  odbmm  Innnindam  som  til  {»leir»  jaerdier  befwer 
legbetb  at  forno  oc  nyu  vtson  gardz  oc  jnnsen  jtem  kendis  oc 
fyrnasnd  bion  Jweer  oc  Atzstridb  at  I>aw  bafdo  ypboret  af  Ei- 
lifwe fyrnsBndam  fyrstsß  pening  oc  sidbaerst»  oc  all»  tbsr  j 
millnm  som  j  kanp  ^mrsd  kom  firir  fyrsagdsar  trigge  kwaleigbor 
jflBrdaBrss  j  SksaraBsarwe  firir  sannind»  sknld  sette  ek  mit  jnzz  ighli 
firir  fiettsB  bref  er  giort  var  degbi  oc  are  ssm  fyr  segbir 

Bagpaa:  Er  Issd  paa  Hammers  Laogtümg  S:  Martiig  afftenn  Ao.  1610. 
Hanns  Gladh.    Eigenn  hanndh 
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8jT  Mmd  kandgjöre,  at  de  hörte  optose  en  af  Sigwd  iffbfmr»9&n  fBonH" 
oHord)  ddgiveo  Onkurd.  som  denne  ikke  vQde  erkjende  gay  Bmdrid 
(Hüfruiön)  större  Ret  til  SkyUtiad  end  Eüif^  idet  han  havde  henskudt 
Sagen  ander  12  Msends  Afgjörelse,  hvorboB  han  bebreidede  Eindrids 
80n  Bmdmr^  der  var  bans  Skri?er,  at  denne  ikke  havde  meddelt  bver 
af  Parterae  en  Aftkriit  af  Orskorden,  som  han  na  forlangte  tflbageleve- 
reft  men  ikke  erhddt 

Indtaget  i  fügende  Brev.    (Jfr.  Dipl.  Nerv.  I  No.  9G0,  VIII  No.  329 

og  X  No.  61  og  69). 


65.  15  Oktbr.  1439.  Skylestad. 

(hiom  moDBom  theim  saem  thetta  bref  sea  »der  hara  Sen- 
der Thore  Oanteseon  ok  Thoralder  SignrdzssoQ  Thomas  Swens- 
son  Sakülfuer  Halnardzson  Paeder  ok  Ifoar  Halaardzsyner  ok  Ifaer 
Signrdzson  Q.  g.  oc  sina,  knnnickt  garande  ath  meer  vorom  a 
Skylestadh  j  nardra  gardenom  torsdaghen  nesth  ssfter  vinther 
dag  a  xi  are  oc  zl  rikis  vars  yyrdeligs  herre  herra  Eriks  med 
gadz  nad  Norigs  kanings  Varom  meer  saman  kalladhe  til  doms 
xij  men  Var  ther  tha  lesin,  orskurdher  8»m  Signrdher  Siogfars- 
8on  hafde  wt  gifaiti  ok  war  han  ther  siielfaer  til  swars  ok  vildhe 
»7  til  standha  ath  han  hafde  damth  Endride  tweggia  aarabol  j  fyr- 
nemMa  Skylostada  odalslansz  ekke  meer  honom  en  Eiliff  vtthan  xij 
men  sknlde  skilia  theim  med  retta,  sagde  tha  fyrnemfdher  Signr- 
dher til  Beidhars  thn  vart  min  cansalen  tha  ok  thn  sknlde  scrifnat 
mik  ij  scrifther  andra  Eiliff  ok  andra  fader  thinom  bade  eins 
Iwdandes  ksndes  tha  fyrnemfdher  Reidar  at  Eilifis  orsknrdher  var 
scrinadher  ok  kom  my  fram,  qwadde  ok  krafde  tha  tiidHnemfdher 
Signrdher  sin  orsknrd  j  gen  ok  fek  han  honom  ey  tha,  til  san- 
indho  her  ym  hengde  meer  yaar  jnsigle  fire  thetta  bref  sam  gort 
Tar  a  deghi  ok  are  ssem  fir  sigher 


I^  BvoniB  Lagrettemnnd  i  Aabygge  Skibrede  odstede  Vidisse  af  fore- 
gaaende  fire?. 

Efter  Qrig.  p.  F^.  i  norske  Rigaarkiv  (fra  Univ.8  Dipl.    Saml.  1846,  för  i  Ghra. 
Bisj^arkiv).    Af  3  Segl  vedbaanger  sidste  (Bonuorke). 

M.  9  Febraar  1440.  Lilleborge. 

Gliom    monnom   theim   sem   thetta  bref  sea    seder  h0ra 
Sendhe    Tiostolf     Gannarsson    Niclis    Niolisson     ok    Asganter 
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Jonsson  sworne  logretes  men  Q.  g.  oc  sina  knnnickt  gorande  at 
mith  varom  a  Litlaborghom  ssem  ligger  j  Abyggio  BkiprsBido  vm 
tjBtdagen  j  fastelafaeDne  Anno  dominj  Mc(d)xl  saghom  ok  h0r- 
dorn  bref  med  bsßilom  ok  wskaddom  jnsiglam  swa  ladandee  ord 
fran  orde  ssbui  her  asfter  fylger  [Her  folget*  foregaaende  Brev]. 
Ok  til  yttermere  sanind  ok  vitnesbnrd  h8d(n)gdom  meer  var  jn- 
sigle  fore  thsetta  transscripte  bref  siem  gort  var  stad  dsdgi  ok  are 
Sem  fir  sigher. 

Halvard  Eyvind9$^,  Kongens  Ombudsmand  over  söndre  Gudbrandsdalen,  er- 
Igender,  at  han  tog  Vidnesbyrd  af  4  Kvinder,  der  ander  £d  provede, 
at  Amund  og  Tkorkel  i  Aralid  (Faaberg)  vare  sambaame  Brödre  og  dis- 
868  Sönner  Alf  Aamundssön  og  Atle  Thork$l99ön  BrOdresOnner,  samt  at 
de  ingen  nsermere  Arvinger  Yidste  efter  Aale  end  Alis  Sönner  Eyvind 
Baard  og  Atmund\  Asie  havde  det  Aralid  og  Skröiventd  samt  Lid 
i  Foldebu  Sogn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.,  indlaant  fra  Gadbrandsdalen  Febr.  1895.  Af  3  Segl  yedhsenge 
No.  1  og  3  (Bonuerker).  —  (Jfr.  Dipl.  Nonr.  II  No.  762  og  III  Ko    120). 

67.  8  Narts  1441«  Jorekstad. 

Thet  See  ollom  godom  monnom  knnnogt  [at  ^  iak  Haiword 
EiwinsoQ  konnngs  wmbodz  man  ower  sydrie  latan  i  Oadbra(n)dz 
[dalnm  ^  kennest  med  tesso  mino  brewe  at  iak  war  a  waknaBStemnon» 
a  Jorffistadum  rettom  stempno  stad  a  Fagaberge  midwikn  dagen  i 
adrsB  wika  fasto  anno  dominj  Mo  cdo  xxxx  primo  tok  iak  tser  iiij 
skilrik  [witne  ^  som  swa  eitbsQ  Gadrnn  SignrdsB  dottor  Gyda  Gnn- 
nars  dottor  Ingeborg  Eilifs  dottor  oe  Bryngerd»  Ommnndz 
dottor  00  swa  sworo  a  bok  med  fuUom  [edhi^  at  tbar  wistsß 
thet  fore  gndi  sat  wara  at  Asmundaß  oe  Torkiel  1  Arali- 
dennse  waro  the  sambornsB  broBder  oo  Alwse  Asinnndsson  oc 
Asle  Torkisslson  waro  the  broedraBScener  oc  eingan  witom 
mer  hans  rettarsB  skarparfw»  Asle  Torkialson  fore  gndi  en 
EwindaB  Barde  oc  AsmnndaB  Alfs  soBner  Jtem  hafd»  thaw  en  thet  i 
eide  sinom  at  fyrnemdsB  Asle  Torkisslson  atthae  wii  oeyrisbol  iardar 
i  AralidennsB  som  liger  i  Fagabergs  sokn  ok  wi  anrsbol  i  Skroey- 
wsernd  item  xij  anrsebol  iardar  i  noerdr»  gardeno  i  Lidom  som 
liger  i  Fold»bn  sokn  oc  er  then  fyrnemdse  ncBrdrse  garden  i  Lidom 
ei  meire  en  xij  anrsB  hol  oc  [var^  tha  Olaf  Biornson  thes  wider- 
kendsB  at  Eiwindae  Alfson  hafdae  honom  ten  dag  tid  stemp  til 
mseir»  wisse  oc  sannind  setthe  Coden  Ottrexson  ok  Tolleiff  6nd- 
leiksson  sin  incigle  med  mino  incigle  som  hia  waro   tha    iak  tok 
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thetta    prof    rore   tbett»   bref  som    giort   war  dag   oc   ar    soni 
fyr  segir 

(')  Fn  [  tüskrevet  over  Lineii. 


Htrlog  PedtrgsSn,  Foged  i  Skidesyssel,   meddeler  Bergulf  OUfuön  Kvittering 
for  Betalingen  af3Thegn  og  Fridkaup  i  Anledning  af  Tofe  Jonuöna  Drab. 

Efter  Orig.  p   Perg.  i  norske  Rigsarkiv   (fra  Thveten  i  Vii^e  1881).  Seglet  mgl. 
(Se  Dipl.  Nonr.  I  No.  740  og  744,  XII  No.  213  og  nedenfor  No.  75). 

68.  Uden  Dag  1443.  Skiden. 

Ull(o)m  moDnpm  them  ssm  th(e)tte  breff  se  eder  heyrsd 
säender  Herlvgh  PsedersBon  foget  j  Seide  sysle  q.  g.  oc  bIdsb 
kvnnykt  gerende  at  jek  gifver  Bergvlf  Olafsson  qviten  oc  allynges 
lidTgen  fore  iij  tbegne  oc  iij  fridkovp  siem  forden  Bergvlf  vort 
scyldoger  fore  äff  tagh  Toffee  Jonson  oc  til  saninde  bervm  ssette 
jek  mit  josigle  fore  th(e)tte  breff  sßr  gyort  varb  j  Scidhe 
anno  domioj  Mcdxliij 


To  BTome  Lagrettemsend  kundgjöre,  at  de  »Idste  Msend  i  Nannettad  Sogn 
14.  Febr.  1444  for  Sira  Nils  JakobasSn,  Frovst  paa  Romerike,  afgave 
Forklaring  om,  hvorledes  der  var  forholdt  i  de  sidste  40—50  Aar  med  Be- 
taling  af  Tiende.  TidelyHb  og  (Barselkrinders)  Indgang,  Det  samme  be- 
fidnedes  samtidig  af  GiMrand  PederssSn,  Frest  paa  Nannestad,  Svein 
Anhjomuön  paa  Gerdrom  og  Erik  Jomaön  paa  Sadreim.  26.  Februar  af 
(Haf  Alf 9$^  p.  Vaaler  p.  Vestfold  (for  paa  UUensbof)  og  Simon  Jons- 
tön,  Cborsbroder  i  Oslo  (för  paa  Kraakstad),  22.  Marts  af  Aalak  paa 
Kraakatad,  Bodger  Babjömtsön  paa  Eidsvold,  Jon  Saxeubn  paa  Üllenshof 
og  Jcgar  Aamundsi»»  paa  Aorskog,  17.  Oktbr.  1446  af  Jon  Styru^n^ 
Sira  Btyrs  Sön  paa  Höyland,  1  Novbr.  1446  af  Jon  Haraldaabn  paa 
Röydenes  (med  Hensyn  til  Sira  Olaf  Magnuttön  paa  Höyland)  og  af 
Jovar  Atmundaaön  paa  Aurskog  ^med  Hensyn  til  Sira  ThorBtein  paa 
Löken). 

Efter  Afskr.  bl.  Apogr.  Am.  Magn.  i  üniv.  Bibl.  i  Ebhvn.  med  Arnes  esen  Haand 

efter  den  nn  tabtie  urig.  (a),  jfr.  m.  Afekr.  ira  1732  i  Uliensakers  ^Idsbog  p. 

18-20  Ted  Sognepr.  Jonas  Rist  (b},  hvilke  Afiskrifter  supplere  hinanden. 


14  Februar  1444.  Naonestad. 

a.    Ollom  mannom  {)8Bim  sem   fietta  bref  sea  seder  hoeyra 
ssBnda  l'orgiala  t^orgeirsson   oc  Erik   Jonsson   sworne   logbrsBttis 
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men  q.  g.  ok  sina«  kunnikt  gerande  at  mjt  warom  i  prestofnensB 
a  Nannestadhom  die  Valentini  martiris  anno  Domini  M.  cd.  xl. 
qvarto,  heirdom  aa  at  Heiderligben  man  Sire  Niels  Jacopsson 
profaster  a  Romarike,  spordhe  almoghen  bare  f)ee  plegha  gera  pre- 
stenom  tynnde,  tidhekop  oc  jnnargango.  Swaredhe  {»a  selsteB  bender 
t)er  i  soknnm  at  {lee  wita  [»et  firir  gndbi  sat  wsra,  at  firir  xl. 
aarom  oo  sen  sommer  vm  1.  aar.  oc  f)ere  fonelder  firir  [leim  swo 
sakt  bafdbe.  at  ganget  oo  giort  befer  werit  tyundei  tydhekop  oc 
innargango  som  ber  eftir  folger :  at  naar  som  tynnd  werder  lytan, 
|)a  scall  ee  presten  bafaa  sold  körn  af  huariu  bionelagfan  firir 
starf  oc  tbionisto  sino.  meir  ner  gndb  gifaer  meira.  aen  artngb 
gild  af  bnario  bione  [)er  bonden  leigbe  firir  psninga  sina.  asn 
bnskoner  oc  innen  saetis  folk,  som  eigb  saadbgerd  bafnir  xij  mark 
smaer  ssder  .ij.  maall  sknrdb  i  tidba  kop.  oc  i  innargango  xij. 
mark  smer  0re  psn.  firi  lyos  oc  offer.  »n  vti  ytfsBrdb  ere  gildan 
firi  barns  lijk.  oc  ^o  firi  waxet  liik.  War  oc  |)etta  samtbykt  aa  al- 
menneligbo  Eid(8)walz  {)inge,  at  swo  gango  scall  ifner  alt  Romarike, 
swo  at  ey  skulde  komma  deilsB  eeder  (»rsBtto  millom  clerkeiyet 
oc  almogben.  wäre  ^er  oc  i  bia,  t>a  |)etta  samtbykt  war,  wyrde- 
lighin  fadber  Biscnp  Anbiorn  med  gndz  nadb,  fordhom  Biscnp  i 
HambrCi  bans  Canike  med  bonom  oc  sombligba  Can.  oc  preste 
ber  af  Biscnps  damena,  oc  marga  adra  godba  men  som  firnemfd 
|)yngb  plegha  sykia,  vm  Botolf  wokn.  Oc  til  witnes  bnrdh  ber 
vm  Sfldttom  myt  okker  incigle  firi  {)etta  bref  er  giort  war  daghi 
oc  aare  sem  fir  seigber. 

Vid  brefet  eru  samanstongner  marger  vitnisburder,  aller  fäorder,   og  era 
besser  vitnesborder,  sem  epterfylger. 

1.  Vitna  Gndbrand  Psdersson  prester  a  Nannestadom  og 
Swein  Anbiornsson  prester  a  Gserdrene  at  slika  lidzskylldu  taka 
[>eir  oc  fa  med  godvillia  af  f>eim  almnga  sem  {»er  em  for  skipa- 
der,  sem  i  {»essa  brefi  stendnr,  dat.  die  et  anno  at  snprai  (o:  at 
in  litteris  ipsis) 

2.  Erik  J&nsson  prester  i  Sndbreni  (o :  —  em)  seiger  sig  svo  at 
nppbera  af  sinnm  sokna  bondam  tiand,  tidbakaap,  vtfiBrdsBr  oc  innar- 
gangor,  sem  i  f)essa  brefe  stendar.  dat.  die  et  anno  at  snpra  s.  bann, 
o:  at  in  ipsis  litteris. 

3.  Olaff  Alfibon  prester  a  Walom  vitnar,  at  {»ann  tid  ban  var 
vicarins  a  Wllensbofiae  bar  han  app  swadana  liidbskyldbo  af  sokna 
folkaBy  som  i  fiessn  brefe  stendar.  dat.  i  Oslo  askodbensdag  Anno 
etc.  xliiii 
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4.  Symon  Jonsson,  korebrodher  i  Oslo,  vitnar,  at  swo  leinge 
haon  Bat  a  Krakastadha  bar  hann  ypp  xij.  marka  smoBr  i 
iDDarganga,  oc  j.  0re  gilden  firi  hvart  barnslik.  Jttm  af  hwaria 
einsstta  koDo.  ij.  mall  skurder.  gibrde  folket  honom  |)e88a  reeidbo 
som  daode  folk.  dat.  Oslo  anno  et  die  at  snpra.  (o :  nt  io  proximö 
prsoedenti) 

5.  Aslaeker  ....  prester  a  Krakastadha  seigezt  uppbera  af 
81011  soknar  folki  slikar  sknlder  med  godnm  yilia,  sem  Syr(e)  Sy- 
mon tok  firi  bann  sem  her  stendr  firi  i  {lessn  nserverande  opnn 
brefe.  daL  Anno  domini  H  cd  xljjjj.  Dominica  Letare. 

6.  Rodhgeer  Esbiornsson  prester  a  Edzwalle  segizt  svo  npp- 
bera  tinnd,  tidhakanp,  vtfffirdar  oc  innargongar  sem  her  i  ^essa 
brefi  stendr,  med  godnm  vilia  af  sinnm  soknabondom.  dat.  M.  cd. 
xljjjj.  Dominica  letare. 

7.  Jon  Saxesson  prester  (a)  Wllensof  vitnar  bidsama  am  sig, 
sem  Bodhgeer,  et  iisdem  fere  verbis.  dat.  anno  et  die  at  sapra 
seiger  bann. 

8.  Joghar  Asmandsson  prester  a  Aarskogh  vitnar  bid  sama 
nm  sig,  sem  t^eir  .2.  firifarandi,  et  iisdem  ferö  Fcrbis.  dat  anno 
et  die  nt  snpra. 

^itoes  bnrderner  6.   7.  8.  eru  ritader  med  einne  hende  aller,  og  ft  sama 
bokfeU,  hver  epter  amuum. 

9.  Jon  Styrsson  sworen  logretis  man  witnar,  at  syo  bar  haus 
fader  Sire  Styr  (gnd  bans  sal  b»fa8d)  app  tiand»,  sem  i  {>essa  brefi 
stendr.  gssgh  (o:  geck)  ok  a  Hftylandb  aldrsd  minnra^  »dder 
(o:  enn)  saldh  prestena»,  oc  swa  hsBfnsr  og  gangit  i  Ix.  aar  dat. 
Hansdagaen  nest  sefter  Calixti  Anno  Domini  M.  cd.  xlvi.  sine  loco. 

10.  Jon  Haraldaarson  prester  a  RoydaBnaesssB  vitnar,  at  sva  bar 
app  Sire  Olafwaar  Magni  (gndb  bans  saal  bafwte)  af  sinam  sokna 
bondnm  a  HaylandsB,  tiand,  tidbaakanp,  wtfaardaer  oc  innargangar, 
som  her  i  pessn  brefe  stendr,  med  godnm  vilia  sinna  soknar 
bsnda.  dat  a  Raydanaassaa,  in  die  omniam  sanctomm.  Anno  Do- 
mini M«  cd-  xl.  ij. 

11.  Jowar  Aasmnndrsson  prestaer  a  Aare  vitnar,  at  Sire  To- 
stein  prester  a  LekinaB  war  i  fordbnm,  bar  svo  app,  |)ann  tid  hann 
(Jowar)  var  bans  Cappellanae,  tiand,  tidbaekanp,  wtfserdaBr  oc 
innargangor,  sem  her  i  |>essa  brefe  stendnr,  ok  faek  fiad  med 
godnm  vilia  af  sinnm  soknaa  bondnm.  dat.  die  et  anno  nt  sapra 
(o:  ati  in  proximo) 
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NB.  10.  og  11.  eru  ritader  &  eittbok  fdl,  ogmed  sdmu  hendi,  og  aükaordader  bader. 

NB.  i  Extraactum  ^essarra  vitnisburda  hefi  eg  eigi  aUstadar  obsenrerad  literataram 
eda  dialectom,  ^eir  er(u)  ritader  i  Tondre  Norska  alika  og  brefit  sialft,  og  vidaenna  verre. 
Em  annars  aller  örstatter.  (3.  4.  5.  linor  In  originalibos.) 

b.  Ere  7:  Sammenhseflftede  störe  og  smaa,  alle  af  lüge  ind- 
holdy  angaaende  Tiende,  Tide-kiöb,  udfer  og  jonergaog  dat: 
1444  og  ♦1546: 

Alle  dem  soni  Dette  Brev  see  eller  höre  Sender  Torgil  Tor- 
giersen  og  Erich  Joensen,  Svorne  LaagrettesmsBDd  Gnds  og  sin 
Hilsen:  Det  er  vitterligt  at  vi  vare  paa  Pronstestnen  i  Nannestad 
die  Valentini  martyris  Anno  Dominj  1444  og  samme  tid  hörte  paa: 
hvor  Hsederlig  Mand  Sire  Niels  Jacobsen  Provst  over  Rommerige, 
tilspnrdte  Almaen  i  Almindelighed,  Hvorledes  de  ydede  Prieste- 
Tiende,  Tide-kiöb  og  Altargang,  Hvortil  den  »Idste  Bonde  der  da 
vserende  i  Sognet  svarede :  at  de  viide  det  Sandt  at  v^re  for  Gnd, 
at  paa  40ve  eller  50ve  aars  tid  at  regne  som  de  knnde  mindes,  og  som 
de  af  deres  Foraeldre  hört  bayde,  at  fra  deres  opysQxt  og  erindrende 
bar  staßdse  vaaren  giort  Tjende,  Msesse-kiöb,  det  er  betalning  for 
Messer,  UdfsBrd,  Altargang  etc:  og  det  saaledes  som  folger:  At 
naar  som  helst  Tienden  vorder  liden,  og  icke  tilstrekkelig.  Da 
skal  PriBSten  have  ett  Sold  Korn  af  hvert  par  Folk  for  sin 
u-mage,  maje  og  tienniste,  og  naar  som  helst  Gnd  giver  mere, 
skal  band  have  mere,  band  skal  og  have  een  gild-artng,  det  er  Eyier, 
eller  saa  meged  som  6  Alner,  1  alen  er  2  stiver,  6  alen  er  12 
Stiver  eller  24  />:  saa  meged  skal  band  have  af  hver  mand,  som 
var  gi£n;  og  boesiddendes,  men  Hnns-Eoner,  og  de  mindre  agtendes 
folck,  som  ingen  Ssedemark  har  giver  12  Marker  Smör,  eller  2 
maal  skar  i  tide  kiöb,  og  for  Altargang  12  mserker  Smör,  og  der 
fornden  Lys  og  offer,  Nn  er  derfomden  1:  gild-Orer  i  ndfasrd  for 
ett  Barns  Liig^  og  end  for  et  voxet  Lüg  var  og  dette  samtykt 
paa  ett  Almindelig  Eidsmaals  ting  at  saaledes  skulle  gaae,  og 
holdes  over  alt  Rommerige,  paa  det  der  ej  sknlle  opkomme  traBtte, 
og  U-Enighed  imellem  Clericiet  og  Almnen. 

Og  da  dette  var  saaledes  samtykt,  Da  var  der  sammetid  over- 
vdBrendes  Vserdige  Fader,  Biscop  Anbiörn  med  Gnds  Naade«  for- 
dnm  Biscop  i  Hamre,  bans  Caniche  med  bannem,  og  samtlige 
mange  PraBSter  her  af  Bispe  Dömmet,  og  mange  andre  gode 
Msend,  som  forbemte :  ting  pieje  at  söge  om  Botolpb  Messe,  og  til 
Vidnesbyrd  berom  sette  vi  vores  jndsegle  for  dette  brev,  som  giort 
var  aar  og  Dag,  som  föer  siger: 
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Vidner  og  Jeg  Golbrand  Pedersen  Prost  paa  Nanstad,  og 
Saebeje  Ambiörn  PraBst  paa  Gierdrnm  det  Banune^  at  ligeledes  tage 
vj,  og  faa  godyilligen  af  vores  Almue,  som  fUr  i  oYenbem.te  Brev 
er  befalety  Hvorved  dette  vort  Brev  er  feestet,  og  til  Vitterlighed 
sstte  yj  vores  jndsegle  neden  for  dette  brev,  som  giort  var  Aar 
og  Dag,  som  tilfom  er  meldet. 

Vidner  Jeg  Erich  loensen  Praest  i  Sodhiem,  at  saaledes  oppe- 
baer  jeg  Tiende,  Tide-kjöb,  ndfaer,  og  Jnnergang  som  her  er  om- 
talt  og  staar  i  dette  Brev,  og  det  med  mine  Sogne-Bönders  gode 
Villie,  som  dette  mit  Brev  er  vedfestet,  og  til  Sandhed  herom, 
da  Setter  jeg  mit  jodsegel  for  dette  brev  som  var  giort  die  et 
Aono  nt  snpra. 

Vidner  Jeg  Ole  Alfsen  Prssst  paa  Walnm,  at  den  tid  jeg  var 
vserende  paa  üllenschow.  Da  oppebar  jeg  saadan  Bettighed  af 
Sogne-folket  som  her  staar  i  dette  Brev;  som  dette  mit  Brev  (er)  ved- 
fsestet,  til  Vitterlighed  herom.  Da  setter  jeg  mit  indseigl  for  dette 
Brev.  som  var  giort  i  Opsloe  aske-Tiisdag  Anno  Domini  1444: 

Item  Vidner  Jeg  Simon  Joensen  Eaars-Broder  i  Opsloe,  at 
jeg  oppebar  12  Marker  Smör  i  Altargang,  og  et  Ore-gilde  for 
bvert  Lüg  af  smaa  Böme-Liig,  jtem  for  at  ind  sette  2  maal  Sknr, 
dat:  Opsloe  Dag  og  aar  som  fttr  er  melt. 

Widner  og  leg  Aslach  PrsBSt  paa  Krakestad,  at  jeg  oppebssr  lige- 
ledes Rettigheder  af  mit  Sogne-folk  med  deres  gode  villie  som 
Sire  Simon  tog  for  mig,  som  her  staar  strax  oven  for  i  dette  be- 
melte  Brev,  dat:  Krachestad  1444.  Die  L»tare. 

Vidner  Jeg  loen  Saxesen  Priest  paa  UUensehow«  at  saa  oppe- 
bsr  jeg  Tiende«  tidekiOb,  UdfsBr,  og  Altargang,  som  her  i  dette 
Brev  staar  med  god  villie  af  mit  Sognefolck  Anno  et  die  nt 
snpra. 

Fremdeies  findes  de  andre  Praster  fra  Bidsvold«  Aarschon  og 
saa  fremdeles  flere  af  lige  indhold  at  vidne^  alt  tilsammenfsßstet 
med  vedhengende  11:  jndsegle  i  talet  som  viises  endnn.^ 

(')  Hertil  horer  folgende  Indförsel  af  Hr.  Jonas  Rist  i  Ullensakers  Ealds- 
bog  p.  18,  dat  10.  Decbr.  1732 : 

De  Fapirer  og  Docomenter,  som  jeg  vel  hafde  vendtet,  blev  mig  icke  ved 
nin  tiltrcdelse  lereret,  i  hvor  offte  og  inderlig  jeg  det  forlangte,  men  som  jeg 
sden  kom  i  EIrfaring  cm,  at  een  stoer  deel  af  dem  var  af  min  Sl :  Formand  sendt 
til  Hr :  ÄiBessor  Arne  Magnusen  i  KiObenhavn,  Saa  havde  jeg  stOrste  möje 
CSreod  jeg  samme  igien  konde  bekomme,  sum  skede  langt  omsidder,  og  fik  da 
ikke  fieere  af  dem,  end  de  6:  som  her  findes  oversadte  og  andfördte,  hvorti 
Originaleiiie  paa  Pergament  hos  mig  findes  i  foryaring. 
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To  Msnd  kundgjöre,  at  de  i  UUenshof  Eirke  paa  Nes  (Hedemarken)  hörte, 
at  Narve  ThoressSn  erkjendte  at  have  solgt  IV's  Hafseldebol  Jord  i 
JBjernistad  i  Hof  Sogn  paa  Thoten  tu  Oleif  Audumtön  og  oppebaaret 
Betaliogen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Biskop  0.  Irgeii8*8  Saml ) 
Iste  8^1  mangler,  I^vniDg  af  2det  vedhaanger. 


TO.  2t  Joli  1444.  Dlleoshot. 


t, 


et  See  ollom  godhom  monnom  kannikth  ath  meer  Iseppe 
GndbmnndhzssoD  ok  Narffae  GQdhmnndhzsson  warom  i  WIIcds- 
bofifs  kirkio  a  Nsßsi  SoDnadagb(e}D  nsest  »ptber  Margbretta  messo 
dagh  Addo  domini  Mo  cdo  xliiii  bardom  a  ordb  ok  sagbom  han- 
darbandh  |)eira  Narfitie  {^oresson  ok  Olseif  Aadhundbzsson  med 
^j  skylmale  ath  fiParnempder  Narflfae  I^oresson  kffiodis  flfor  os 
ok  fnlla  widbergaogo  wseitte  atb  ban  baffde  saaldb  ferd  Ol^iffue 
balfftb  annadb  bafitaseldis  bool  isrder  j  Biseraaatadba  ser  ligger  i 
HoflEs  kirkio  sokn  a  I^odboe  med  ollom  latbom  ok  laDcndom 
som  {»ffirtil  liggia  ok  Isegbit  baffba  flfraa  fforno  ok  nyghio  vttao 
gardhz  ok  innan  til  senerdeliko  sßigbo  ok  aldbz  affrsedbis  ffrialst 
ok  b8ßim(o)Itb  flTor  bwariom  manne  Jtem  ksendis  ok  [la  adherd 
Narflne  f^areason  ssigh  baffoa  wpbnritb  ffarsta  p»ningb  ok  efista 
ok  alla  pBdT  i  msellan  som  i  kanp  {)eira  kom,  ffor  fard  iordb  äff 
adberd  Olseiff  Andbnndbzsson  [For  8ann]ind[e  skjaldb  saettom  [meer 
vart]  insigle  ffor  f>etta  breff  som  giorth  (var)  a  stadb  d»gbi  ok  aare 
som  far  [ssBgbir] 

Bagpaa,  yogre:  Biannone  stadb  balff  aiinat  bofibit  boll 


To  Lagrettemend  kandgjöre,  a^  de  overvare  et  Jordebytte  mellem  ThorgiU 
Tharbj'lhmsson  og  Helge  Jonuön,  hvorved  den  förstnsBvnte  overlod  Helge 
7  Markebol  i  yalaberg  i  Molands  Sogn  i  Fyrisdal  mod  5  Markebol  i  LUle- 
siova  og  2  Markebol  i  AmbjSmsbrekke  i  samme  Sogn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv   rfra  Moland   1849).     Pegge  Segl  mgl. 
(Jfr   Dipl.  Norv.  I  No.  811,  IX  No.  354  og  X  No.  222;. 

71.  21  Narts  1446.  Lislestova. 

Ollom  monnom  ^eim  som  {»etta  bref  sea  soder  bara  Sen- 
der f^orgrimer  Helgasson  oc  t'orgrimer  Lodwardzsson  logretis  men 
Q.  6.  oc  sina  kunikt  garande   at  mitb   warum  j  Lisla  stofvv  som 
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ligber  j  Molandz  sokn  j  Fyrisdale  aa  sunnodaghen  j  midfosto  anno 
domiDJ  Mo  cdo  xl  yj  saghnni  ok  herdom  aa  at  {)eir  heldo  hondom 
saman  af  eiDO  holfwo  f^orgiwls  I'orbionasson  en  af  odro  halfwo 
Helge  J00D88OD  war  l>et  wnder  f>eira  handerbande  at  t>eir  giorde 
iarde  skipte  sin  j  millom  at  l^orgiwls  fornempder  fek  Helga  for- 
Depdom  yij  marka  bool  j  Walabergum  [som  ligber  j  Molandz  sokn  ^ 
frialst  00  heimholt  firi  hwarinm  manne  med  ollom  Intnm  oc  lun- 
nindum  som  til  ^eira  iordh  ligher  »der  leget  hafwer  ira  forno  oe 
oyio  wtan  gardz  oc  innan  iiij  stafstoder  j  millom  med  alz  afredis 
ingbo  wndan  skildo  en  Helge  fornempder  fek  l^orgiwlse  fornemp- 
dom  j  mothe  v  markabool  j  Lisla  stoiw  oc  ij  markabool  [j  An- 
bionabrekko  ^  som  ligher  j  fornempda  sokn  oc  med  f)y  skilorde 
som  for  sigher  j  brefweno  jtem  frialsade  {)eir  [hwarinm '  hwar  odrom 
fomempdar  iarder  for  seer  oc  sinom  erfwinginm  oc  ollnm  loglighnm 
aa  gangham  til  efwerdeligo  eigo  en  hwar  som  {)et  '''som  t>6t  ryfwer 
aeder  rofsmen  til  fer  were  skyldoger  ij  marker  gulz  ok  til  san- 
indh  her  rm  settom  mith  okor  jnsigle  firi  petta  bref  som  giort 
war  stad  ok  tima  degi  ok  are  som  fore  segher. 

(')  Fra  [  tüskrevet  over  Brevet  med  Henvianing  hid.  —  (')  Fra  [  igjen 
odalettet.  

To  Masnä  (i  Bergen)  beTidne,   at  Ilastni   Thorbjörg  SedarsiUatir  ligeoverfor 

Haavwd  Thorffrimaton  erlgendte,  at  hendes  Husbonde  Arne  Thoresaön  gav 

sin  Sön  Erik  12  Oresbol  Jord  i  dvre  Herjulß*tad  i  Vardal  paa  Hede- 
markeD. 

£tter  Orie  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy  (fra  Brunlanes  Prestearkiv  1887).    Begge 
Segl  mangle.    (Jfr.  Brev  af  1624  nedenfor  og  Dipl.  Nonr.  I  227, 

412,  415  og  875). 

72.  9  Mai  (19  Sept)  1446.  Bergen. 

Tbet  se  allom  godom  mannom  knnnokt  at  mith  Brinywlf- 
yer  Torstensson  oc  Erik  Sigordzsson  yarom  j  Azznrsgard  j  Berg- 
wen  sagom  a  handerband  af  ene  halfyo  Hafwarder  Torgrimsson 
CD  af  annare  hnstry  Torbiorg  Redarsdotter  yiderkendis  oc  ford 
Torbiorg  j  sama  handerbandse  at  Arne  Toresson  hennis  hosbonde 
oc  hon  gawo  Erike  soig  sinom  xii  anra  booll  jorder  j  Hsriosta- 
dorn  som  ligger  j  Vardall  j  «fre  gardenom  a  Heidmarkenne  frelsa 
oc  akerelaasa  fore  sik  oc  sinom  epterkomandom  Ok  tili  saninde 
her  om  henggiom  mit  okkor  jnsigle  fore  thetta  bref  som  giorth  yar 
*8om  giort  var  j  fornemdan  stad  manadagen  nest  epter  korsmesso 
Anno  dominj  Mo  cdo  xl  sexto 

Bagpaa:   Er  lest  paa  Kaer  then  29  Julij  Anno  94.  Arild  Olsen 
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Fire  Lagrettemsend  kundgjöre,  at  Brödrene  Therd,  Amund  og  Gudtkorm 
Eüirssönner  erkjendte,  at  de  havde  solgt  til  Halvard  KeUhion  al  isin  Ret 
ül  GaardeD  nedre  Bjamtüfstad  i  Vestby  Sogn  paa  Folio,  hvilken  Gaard 
deres  Fader  Eüir  Amundaton  sidstleden  10.  Novbr  havde  solgt  tU 
Halvard. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Ghristiania  Bispearkiv;.    Alle  4  Segl 

mangle.    (8e  Dipl  Norv.  17  No.  687). 


73.  12  April  1447.  Vestby. 

Ollom  moonom  peim  8®m   ^ettse   bref  sea  sßdher  hayra 

sendse  Kolbein   Oantesson  Einser  oc   Karll   Einserssynir  oc  Ness- 

konongger  Wlfsson   loghretomenn   Q.  gndz  oc  sinae   knonikt  ge- 

rande  at  meer  warum  j  Vestby  kirkia  garde  austan  at  sangboseno 

a  Folio  a  fiord»  dagh  pasca  Anno  dominj  Mo  cdo  xlo  yiio.  sagham 

oc  bayrdum  a  at  t>eir  beldo   bondnm  saman  af  SBinoe  holfao  l^or- 

der  Amwnder  oc  Gad[)oriner  Eiliirssynir  en  af  annsere  bolfao  Hai- 

uarder  Eetiulsson  maedber  {)eim  skilordum  at  fyrdir  bradber  l^or- 

der.  Amwnder  oc  6adf)ormer  vidber  kendnst  sselt  bafoa  adberdom 

Halnarde  all»  f)a  loghligha  til  taln  som  [)eir  atto  maedber  retto  til 

nsedbrse  garden  j  Biornnwifsstodbnm  at  tala  som   ligger  j  Vestby 

sokn  a  Folio  frialst  oc  beimbolt  firir  hwariom  manne  maedber  ollam 

Intnm  oc  Innnindnm  som  til  ligger  oc  leghet  befoer  fra  forno    oc 

nyio  wttan  gardst  oc  jnnan  vndan  seer  ocsinom  erfainggum  maedber 

ollnm  odbale  oc  vndir  oftd^n  Halaard  oc  bans  erfuinga   til  aBaaer-^ 

daeligba  eigbo  oc  alst  afrsedbis  widberkendnst  oftdir  bradber  l'or- 

der.  Amwnder  oc  Gad[)ormer  j  fyrdo  bander  bände  firir  oss  at  {)eir 

bofdo  wpboret  af  titdom  Halnarde  fyrsta  pening  oc  afstae  oc  allae  ^er 

j  millinm  som  j  kanp  fieira  kom  firir  fyrd»  til  taln  j  fyrd  Biornn- 

wlfsstadb  j  naedbrae   gardenom  Jtem   vitnom   meer  oc  |)et,   at  vm 

banstin   nestae   firir^   at,  a  Marteins  messo  eftan,   bandselde   Eliir 

Amnndstsson  fadber   l^ratnaemdra  bradbras   {>ratdom  Halnarde  firatt 

Biornwlfstadb  til  alst  eigbo  ocjnirrsedbis  maedber  olln  odbale  akiaerslo 

lanst   firir  seer  j   sinae  liifs  dagha  nernaerandnm   berra  Sigbnrde 

Biornssyny  koorsbradher  j  Oslo  oc  Olafne  Jonssyny   radbmanne 

{)er  samastadbst  oc  morgbnm  adbrum  godbnm  monnum,  Oc  til  san- 

ninde  ber  ym  setto  meer  voor  jnsigli  firir  {»ettae  bref  er  giort  war 

a  degbi  oc  are  som  fyr  seghir. 

Bagpaa:  Bref  vm  naedbrae  garden  ij  Biornnwlstodbnm.  —  Yngrc 
Lest  paa  Oslo  Raadstae  3«  S0gne  epther  S.  Johan:  Bapt.  Anno  1592. 
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Lagrettemaoden  Gauu  GauUuSn  erlgender,  at  han  paa  Vidheim  23.  Marts 
med  Samtykke  af  sin  Httstni  JSgeUif  har  solgt  til  hendes  Broder  8uin- 
fim  VüjaimssSn  hele  den  hende  tUkommende  Sösterlod  i  Viähtim  paa 
Throtten  i  söndre  Gudbrandsdalen,  og  at  de  derfor  have  oppebaaret 
Betafingen. 

Efter  Qrig.  p.  P^g.  fra  Godbrandsdalen  (indlaant  Marts  1890). 

Alle  3  läegl,  mangle. 

74.  14  April  1449.  [öier]. 

Thet  skall  allom  godbom  mannom  knnigt  wera  som 
thetta  breff  IflBsa  see  sedher  bayra  at  jak  Gante  Gautason  saoren 
logretto  man  bekennis  tbes  j  thesso  mino  opno  brefne.  at  jak  med 
fiillom  wilia  samptykt  ok  handerbande  iBgheleifno  eghin  kono 
minne  hafner  sselt  Steinfinne  Wilialmssyni  brodher  henne.  allan 
sin  syster  Intt  som  henne  bar  j  Widheime  som  ligger  a  Trettena 
j  sydra  Intenom  j  Gndbrandzdalnm  med  allom  them  Intnm  ok 
lannendom  fornom  ok  nyiom  som  ther  tili  ber  at  liggia  jnnan 
gardz  ok  wtan  eingo  fra  skyldo.  frslsan  ok  beimalan  ok  aksro- 
lansan  fire  hnarinm  manne  farnffimpdom  Steinfinne  ok  bans  er- 
aingiom  tili  aenerdeligo  eigho  ok  allz  afraedhis  ok  odhals.  jtem 
bekennis  jak  j  thesso  mino  brefne.  at  jak  ok  ^gheleiff  miin 
hafnom  wpborid  äff  Steinfinne  alla  jserda  anra  farsta  psening  ok 
sidborsta  ok  alla  ther  j  millom  som  j  kanp  wart  kom.  fire  allan 
henne  syster  latt  j  Widheime :  Ok  ther  med  erom  wi  nw  aalsat 
wm  allan  henne  fadher  arff  ok  modher  ok  Steinfinner  er  knitter 
ok  lidhoger  ther*fore  ok  bans  erningiar:  Ok  tili  ytermera  san- 
nindh  her  wm :  hengdo  tessir  godher  msBn  Berdor  Jonsson  ok  An- 
dres Serkzson  som  ner  waro  a  Widheime  midfasto  snnnodag 
sagho  ok  hardo  a  skylmala.  samptykt,  ok  handerbandh  som  far 
seghir:  sün  jncigle  med  mino  fire  thetta  breff  som  scrifaat  war 
annan  dagh.  pascha  anno  domini  Mo.  cdo.  xl.  ixo 

Bagpaa  med  Haand  fra  16de  Aarhnndrede:     Om   ein  systerlntt  j  Yid- 
eime  brefEL 


Ire  Lagrettemand  i  Skidesyssel  knndgjöre,  at  Oitm  Joamtön  erbjendte,  at 
han  hayde  oppebaaret  fold  Betaling  for  det  uforssatlige  Drab  paa  (Bro- 
deren) To/0  JoanuSn  af  Drabsmanden  Berffulf  Ohfssön, 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Lensmand  Mandt  1848). 
Aüe  3  Segl  mangle.    (Se  ovenfor  No.  68;. 

X7. 
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75.  28  jQDi  1449.     Mo  (Brankeberg). 

Ollom  monnom  t»0in  som  |>etta  bref  sea  sedher  b07ra  sen- 
dher  Tiostolf  Gnoleiksson  Tiostolf  Neridhson  oc  Swen  Andotson 
lagretis  men  j  Skyda  syslo  Q.  g.  oc  syna  konokt  gerondhe  ath 
vij  varom  a  Monom  som  ligger  j  Brachabergha  sokn  a  sancti 
Pffidhars  apthan  anno  dominj  Mo  edo  xlixo  saghom  oc  hardhom  a 
ath  0sthen  Joanson  oc  Bergulfaer  Olafson  huldho  *handam  samon 
kendis  tba  0stben  ath  ban  bafdhe  opburidb  farstba  saal  oc  afsta 
äff  Bergnlfne  for  afftagb  oc  drap  som  ban  wartb  Tofne  JoansyDi 
oforsynom  septber  xij  manna  dom  thy  gifuer  0sten  Joanson  qnit- 
tan  lydogban  oc  aksBrffila(nsa)n  Bergnlf  firir  sigh  oc  sina  SBrnin- 
gia  for  fornemth  drap  oc  alt  thet  som  bos  bafner  faridb  oc  va- 
ridb  "^mildban  til  sannidb  beer  om  tba  bengiom  wi  war  insigle 
for  tbetta  bref  som  giort  ok  scriwat  war  dagbi  oc  are  som  ferra 
sffigben 


Ander»  i  Döving  erkjender,  at  han  har  solgt  til  Peder  Olafuon  en  Gaard  i 
Frösö  Sogn  ved  Navii  vetire  GmvdUa  for  21  jemtske  Mark,  som  han 
har  oppebaaret 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm. 
Brevet  har  kun  havt  3  Segl^  af  hyilke  2det  Tedhsenger. 


76.  Vaaren  [c.  1450].  RefsoDd. 

Allem  mannom  them  som  tbetta  breff  bera  seller  see  scal 
tbet  knnnoct  wara  atb  jacb  Andres  j  D0winge  ksennis  thet  at 
jacb  saalt  bafaer  skffilicom  manne  Pffidhere  Olafsonn  een  gaard 
liggiandis  j  Fresa  sokn  w»stra  Geenwalla  fore  ena  mark  ocb 
tiwgbn  lempsca  bwilka  pseniga  jacb  ypbnrit  bafner  äff  Psedhere 
forscriffnom  tili  fnlnatbe  oc  til  takka  som  micb  wsel  aat  negber  j  alla 
maato  ocb  tby  vndanskil  iacb  mik  the  sama  jord  Greenwalla  wnda 
micb  ocb  minom  arffwom  oc  minom  »tlsBg  ocb  skater  tbet  vndir  op- 
nsemda  Psedber  ocb  bans  arffwa  medb  allem  tillagbom  som  ther  tili 
ligger  äff  forno  ocb  nyo  nser  ocb  fisBrre  j  waato  ocb  torro  enge 
vndan  takno  til  SBwerdelica  egho  och  ma  frselselica  tber  äff  g0ra 
hwat  bonnm  tsßkkes  medb  vbrygdelico  stadhfsBSto  tbenne  skatning 
war  giord  medb  banderband  lagbom  ocb  landzrset  ocb  EsBtil 
Andresson  j  bandblagbi  medb   micb   tba  skatningen  war  giord  j 
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Ssfinndom  helgha  toorsdagh  medh  atta  fastom  som  war  her 
Psdber  j  Rffiffsandom  P»dher  j  Mordwiik  Biarn  j  Grimanes  An- 
dres Psdherson  P^edher  j  Malghaasom  Swen  j  Wtby  Eric  j  An- 
wiik  och  Nisse  j  Harsaeter  witnismsßn  OlafF  j  Sandom  och  Psadher 
j  HakassDge 


lUgnkiU  Gudbrand$datier  opregner  nnder  Ed,  hvad  hun  bar  udlagt  for  sin 
afddde  Mand  Sten  Evindssön  (Ondssön). 

Efter  Orig.  p.  Ferg.  i  Vitterh.-,  Bist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm   (fra  Söre 
i  Lit).    Alle  4  Segl  mangle     (Jfr.  Dipl.  Norv.  III  No.  657, 
7U  og  850;  V  No.  561  og  XIV  No.  90). 


77.  18  Mai  1450?  Forberg. 

Alle  the  dande  men  som  thetta  breff  see  eller  hara  tha 
skal  thet  yiterligit  vara  ath  jek  Ragnilda  Gndbransdotter  haffiier 
vth  lagth  fore  min  bonda  Ssten  Enindsson  gnd  hans  seil  nade 
fersth  j  mynne  herra  konges  skatt  otta  tygio  Swe(n)ska  mark  jtem 
bittalade  jek  en  kappman  j  Stockholm  som  hether  Hselmike  fem- 
tao  mark  Swe(n)ska  jtem  en  het  Albrect  skrsedare  fiortan  mark 
Swe(D)8ka  jtem  jwmfrr  Kristin  i  Sanda  Stens  sisther  femtygio 
mark  Swe(n)ska  jtem  Helge  j  Odensall  fiortan  mark  Esetil  a 
Bergh  tretigio  mark  hnstrv  Margitt  j  Mattanes  tinga  mark  Swe(n)- 
ska  oc  eth  galspan,  jtem  Ingeridh  j  Loca  tolff  mark  Swe(n)8ka 
jtem  Swe(n)ska  Eirstin  tolff  mark  Swe(n)ska  jtem  Eric  Jwarsson 
iiij^  (stykke)  cl»de  jtem  Hagon  Skottse  j  Vestras  ij  halffstykke  clsede 
jtem  Hagon  i  Langanes  tolff  mark  fore  eth  lofft  jtem  Niels  An- 
dersson  tolff  mark  jtem  Jens  j  Hyre  vij  mark  jtem  Psedher  An- 
dersson  [othe  mark  ^  jtem  tigio  alna  »ngilst  oc  handrede  alna  van- 
mal  oc  handrede  alna  Iserefith  ther  lanthe  han  sith  folk  med  jtem 
thetta  (ser)  thet  som  jek  haffiier  vth  lagth  for  Sten  0ndsson  som 
jek  haffwer  bade  vittne  oc  skell  til  da  bedher  jek  mik  gad 
til  hielppe  oc  alt  thet  hselakt  ser  i  hymmerike  tesso  »ro 
rittne  til  Eric  Jwarsson  oc  Jngeborgh  Niels  dotter  ty  bidher  jek 
beskedne  men  om  sin  jncigle  som  eer  Niels  j  Mellem  Olaff  j 
Vallo(m)  Jon  j  Digemes  sin  jncigle  hengise  fore  thetta  breff  scriff- 
wad  a  Forbergh  wppa  kongx  garden  j  Jempptalandh  Anno  do- 
minj  Mo  edo  lo(?)  ipgo  die  sancti  Erici  regis  et  martiris 
0)  Fra  [  tüakreret  over  Linien. 
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Tre  Lagrettemffind  kandgjöre,  at  ThorMf  ThorduSn  paa  den  ene  Side  og  Brödrene 
Sigurdf  Aamdfog  Harald  Ounnarasönner  paa  denanden  forligtes  angaaende 
Arven  efter  GunhOd  Aa$ülfBdatt§r^  Thorleift  Hustru,  hvonred  han  er- 
holdt  Gods  i  Myr$  i  Botne  Sogn,  Rud  paa  £ker,  Kaüedeberg  i  Svarvstad 
Sogn  og  en  Teig  med  Fiske  paa  Solmetirand^  medens  Brödrene  fik  Gods 
i  de  3  OjddekUp'Qi9Mt^B  i  Botne  og  Braiaaa  i  Slagns  Sogn  paa  Yestfold. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Gjöklep  i  Botne  1892).     Af  4  Segl 
vednsenge  de  2  förste.    (Jfr.  Brev  af  19.  Augnst  1503  nedenfor 
og  om  Ealledeberg  Dipl.  Norr.  I,  IX  og  XI,  Beg.). 


78.  3  April  1451.    Vestre  Gjödeklep. 

Ollom  monnom  peim  som  t>etta  bref  sea  sBdher  hayra  Sen- 
der l'orleif  Asiacsson  Alfaer  Torgiulsson  oc  Eolbein  Sweinason 
loghrettis  men  Q.  g.  oc  sine  kunnikt  gerande  at  a  midfasto  lau- 
ghurdagb  Anno  dominj  Mo  ed.  qninqaagesimo  primo  ^a  warom 
mith  a  vesteste  Gr^dbeklep  som  ligger  j  Bothne  sokn  sagom  oc 
hayrdom  a  at  {)eir  heldo  hondom  saman  af  eino  balfno  f'orleif 
I'ordzsBon.  En  af  annare  balfno  Sigbnrder  oc  Asnlfner  Gnnnersy- 
nir  oc  sagdis  jamnsel  wäre  j  fnllo  vmbodbe  Haraldz  broder  {>eire 
medh  |)eim  skilordom  at  fieir  viderkendis  firir  oker  at  {)eir  waro 
t)a  satter  oc  alsatter  vm  arf  |>en  som  I)0mdi8  efter  Gnnnild  Asnifs 
dotter  sBgin  kona  fyrnemfdz  f^orleifs  j  swa  mattbe  atb  l'orleifwer 
l'ordzsson  skal  seigb»  oc  fr»(l)s]igh8e  fylgia  {»essa  anemfda  jar- 
der  eitb  ayris  bool  oc  xxgA.  j  Myrom  som  ligger  j  Botbn»  sokn 
a  Vestfollen,  iij  anra  bool  j  Bndbi  som  ligger  a  ^ikiom  j  Fisk- 
sBims  sokn,  Oc  merk»  bool  j  nsdriB  Ealledsbsergh  som  ligger 
j  Swarfnestadz  sokn  j  Laghardall,  oc  ein  ^eigh  som  ligger  a  Holme- 
strand j  millinm  Digrastein  oc  Pnnga  klofna  med  fiskino  som  (»er 
til  ligger  oc  f'orleifs  bref  ^er  vm  gort  seigir,  fiessa  fymemfda 
Jarder  skal  ban  «eigha  med  ollom  {»eim  Intom  oc  Innnyndom  som 
f)il  {)eim  liggia  oc  leghet  hafner  fra  forno  oc  nyio  vtsen  gardz  oc 
jnnan  j  fra  fymemfdom  bradrom  oc  [leire  erfningiom  oc  vnder 
adernemfden  I'orleif  ok  bans  erfaingia  til  »nerdeligb»  »igho  oc 
alz  afrsedis«  En  adernemfder  br0der  Sigbnrder  Asnlfner  oc  Haral- 
der Gnnnersynir  sknln  bafna  ber  j  motbe  f)essa  anemfds  jarder 
xj  anra  boll  j  vestaste  Oedeklep  oc  xij  [anra  bol  ^  j  Midgadeklep 
oc  yij  anra  boll  j  ansteste  Gadeklep  som  liggia  j  Bothne  sokn  a 
Vestfollena,  oc  ij  anra  boll  j  Brathaass  som  ligger  j  Slagns  sokn 
a  YestfoUen  med  ollom  t>eim  Intom  oc  Innnyndom  som  til  ^essa  fyr- 
nemfda  jarder  liggia  oc  legbet  hafner  fra  forno  oc  nyio  vtaen 
gardz  oc  jnnan  j  fra  t>idhnemfden  l^orleif  oc  bans  erfningia  oc 
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TDder  ^idnemfdffi  brader  Sighurd  Äsnlf  oc  Haralder,  oo  {»eire  er- 
fningia  tU  »nerdeligh»  aeigha  oc  alz  afredis  Oc  sknln  adernemfda 
jarder  hwar  adhriB  frisBlssB  her  efter  kendis  oftnemft  folk  a  hwaria 
halAio  at  (»eir  waro  [fia^  satter  oc  alsatter  vm  alt  {»eire  fiarskipte 
badhe  j  lanso  gotzs»  oc  fasto  vm  fyroemfden  arf  oc  f>akkade  fia 
hwar  adrnm  oc  sagdo  at  f>etta  skiptsa  skall  standa  ybrigdeligha 
oe  haldifli  Till  meire  yisso  oc  saonynda  I)a  sette  Haralder  Oanners- 
80D  Sit  jncigle  med  okrom  jnciglom  firir  f)etta  bref  er  gort  war 
deighi  oc  aare  som  fer  seighir. 

Bigpaa  med  Haand  fira  IGde  Aarhondrede:    Om  Giadeklep 
(')  Fra  [  tflskreret  orer  Linien. 


T^a  MartkugSmj  Prest,  og  3  andre  Msend,  kondgjöre,  at  Margr^ulIvarB^ 
datUr  erlgendte  at  liave  solgt  til  Nikola$  Bagrwalds$ön  (paa  Brandvik?) 
nogle  Maanedmatsbol  Jord  i  Hvüingtfor»  i  Strandebann  Sogn  i  Varaldsö 
Skibrede  paa  Söndhordbnd  med  Hos-  og  Ladetomt,  iGblehave  og  Laxe- 
Taag  for  5  Eyriag  og  oppebaaret  Betalingen. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  nonke  Rigsarkiv  (fra  Postezped.  J.  L.  Malthe  1892). 

HolJer  efter  5  Segl»  der  mangle. 


79.  c  1  Marts  1452.         Strandebarm. 

Ollom  monnom  [)em  sem  [{»et]ta  bref  sea  eder  li0ra  Senda 
Paal  Martensson  prester  j  Stran[dabarm]e  Bryniolfner  l'rondarsson 
Ifwar ok  Hafaarder  Ellendsson   [q.  g.]  ok  sina  Ewnnokt 

gsrende  med  {»esso  waro  brefiie  at  wer  warom  j  .  .  •  •  j  Stranda- 

barme  a  andra  wikn fasto  anno  domini  Mo  cdlo  jjo  har- 

dorn  ok  sagom  a  at  f>er  heldo  handom  saman  Nicolas  Bagwaldsson 
af  [enne]  halfao  En  af  annare  Margreta  Ifnars  dotter  skyldist  f)et 
wnder  handerband  ^era  at  fyrnempd  Margreta  hafde  seit  fyrnemp- 

dom    Nicola[88e] mamatabol  j  arder  j   Hwitinxforse    med 

hnsa  twftene  aldengardenom  ok  ladatnftena  med  laxawagenom  for 
fim  kyrlag  er  ligger  j  Strandabarme  kirkio  sokn  oc  j  Waraldz00 
skipredo  a  Swndhordalande  med  o[llom]  {»em  latom  ok  Iwnden- 
oom  sem  til  ^era  jarder  ligger  eller  legat  haf[ner]  fra  fomo  ok  nyo 
wttan  gardz  ok  jnnan  frielsa  ok  heimolda  ok  ollnngis  a[kera]laasa 
firir  hwariom  manne  fra  ser  ok  sinom  erfwingiom  ok  efterkoman- 
dom  ok  wnder  fymempdan  Nicolas  Bagwaldsson  bans  erfwingia 
ok  efterkoman[de]  til  ewerdeligar  eignar  ok  alz  afredis,  kendist  ok 
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fyrnempd  Margret  at  hon  hafde  wpborit  farsta  pssniDg  ok  sista 
8wa  at  henne  wel  atnagde  sem  j  kanp  f>era  kom  Jtem  swa  lyste 
ok  tratnempd  Margret  at  hon  hafde  fyrnempda  jord  ekke  gifiiit 
goldit  eder  seit  nokrom  manne  wtan  fyrnempdom  Nicolasse  Ok  til 
sanninde  her  om  settom  wer  war  jnsigle  firir  fietta  bref  er  giort 
war  dag  ok  aar  sem  fyr  segir 

Bagpaa,  omtrent  samtidigt :    bref  vm  Hwithingxfoss  —  yngre :  Breff 
om  Aannicfos 


Kong  Christiern  I  Bender  Hofmesteren  NiU  Erikuön  (Oyldentüime)  og  Mar- 
Bken  Hr.  Nik  Rönnow  det  Svar,  som  han  bar  givet  Biskop  Thorlef  (af  Ber- 
gen) samt  Hr.  Ola/NiUaön  og  Hr.  Peter  NileeSn  paa  deres  ForestUlinger,  og 
beder  dem  give  deres  Bad  den  nödvendige  Betaling,  ligesom  han  beder 
et  Brev  til  Erkebispen  (af  Throndlgem)  snarest  mnlig  fremsendt 

Efter  Orig.  p.  Fftpir  i  danske  Riesarkiv  (i  den  Eleyenfeldtske  Saml.).    Halyark  m. 

Spor  af  ndvendig  ForsegUng  med  rödt  Voz. 


SO.  24  Januar  1455.         KjöbenhavD. 

Cristiernns  Dei  gracia  regnornm  Dacie  NorwegisB  Sdanomm 
Gotommqne  Rex  Gomes  in  Oldenborgh  et  Delmenhorst. 

Premisso  nostro  sineero  fanore«  Wii  scriffne  nw  biscop 
Torleff.  her  Oleff  Nielssan  oc  her  Psther  Nielssen  swar  vpa  alle 
serende  som  the  oss  tilscrefinet  hane  som  i  wsel  schule  fonge  at- 
wide  naar  i  oss  finne  Hwilke  swar  wij  sende  ether  oe  bethe  ether 
ati  them  antwordhe  theris  bndh  oc  gifitaer  bndhen  vpa  wore  wegna3 
iij  eller  iiij  mark  som  i  wide,  thet  segh  barer,  thet  wele  wij  wsbI  be- 
tale  Thij  lader  thet  icke  forsomes.  Wij  wele  meth  gudz  hielp  som 
wij  f0rst  knnne,  komme  ower  til  ether  Bamer  wort  oc  righens 
bsBste  som  wij  ether  wsel  tiltro  Oc  sende  wij  ether  eet  wort  breff 
til  Erchebiscopen  oc  bethe  ati  thet  strax  vden  all  forsamelse  fram 
skicke  jn  Christo  valete  Scriptum  in  Castro  nostro  Haffnensi  jn 
profesto  conuersionis  beati  Pauli  nostro  sub  Signete  Anno  dominj 
etc.  quinquagesimoquinto 

Udskrift:    Sincere  nobis  dilectis  dominis  Nicoiao  Erici   ma- 
gistro  curie  nostre  et  Nicoiao  Rennow  Marschalco  nostro  Militibus 
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Sex  STonie  Lagretteiiiffind  paa  Romerike  gjöre  vitterUgt,  at  de  efter  Vidnesbyrd 
af  5  Ifsend,  som  fremförtes  af  Sira  OudUif  JonssSn,  Ghorsbroder  i  ObIo  og 
ProBt  paa  Ullenshof,  fiistsatte  Delet  mellem  Gaardene  Aas  og  VaagBtad  i 
Lands  Sogn  paa  Bomerike  (UUensaker). 

Efter  Afikr.  fira  1732  i  UUeDsakers  Kaldsbog  S.  20  f.  yed  Sogneprest  Jonas  Rist. 

Orig.  yistnoK  tabt. 


81.  23  Oktbr.  1455.      Ullenshof  Sogn. 

Findes  der  sammenhsBfiFlede  4re  Breve  med  15:  bsengende 
jndaegle,  aogl.  Lande-Deeling  imellem  Gaardene  Aas  og  Vage- 
stad  8om  ligger  i  Lands  Sogn  paa  Rommerige,  dat:  1455.  Det 
fönte  haver  6  EedsTorne  Lav  Rettis  msnd  h»ngt  sine  jndsegle 
for,  og  efter  Sire  Ondlever  Joensens  PrsBst  paa  Ullenscbow  og 
Chor-broders  i  Opsloe  begier«  grandgivelig  effter-seet  Deles  gaar- 
deoy  eller  merkegaarden  imellem  gaardene  Aas  og  Vagestad. 

Alle  Dem  som  dette  Brev,  See  eller  bare,  sender  Joen  Lau- 
ritzön  og  Thorder  Haraldsen,  Thronder  Jvarsen,  Carl  Steenrodsen, 
Joen  TorbiOrnsen  og  Tborer  Simonsen  Svorne  Lav  Rettismsend 
msnd  paa  Ronimerige,  Gnds  og  sin  hilszen,  vitterligt  gierende  at 
Torsdagen  den  n»8te  for  Simonis  og  Jndsd-Dag  Ao  1455  vare  vj 
Ted  msrke-gaarden  som  Ligger  jmellem  gaardene  Aas  og  Vage- 
8tad|  som  ligger  i  Lnnds  Sogn  paa  Bommerige,  vsester  fra  Vage- 
stads  Hanse  paa  Bakken,  og  vare  vj  lovlig  tilbegiserede  af  Sire 
GndleT  Joensen  Cboor-Broder  i  Opsloe  og  PrsBst  paa  Ullenschowt 
at  See  og  betragte  den  Deles  gaard  som  er  imellem  forbemte 
gaarde;  Fremstillede  da  forbemte  Sire  Gndlev  Joenssen,  disse 
eSlerskrevne  Yidner,  som  saa  kaldes:  Arne  Torstensen,  Tborder 
Ambiömsen,  ^rostalyor  Biörnsen,  Emdride  Haraldsen  og  Signrd 
ThordseUi  og  SYore  alle  samtlig  paa  Bog  med  fnldkommen  Eid- 
stay,  at  aldrig  hOrdte  eller  veedste  de  sagt  af  nogen  anden  merke- 
gaard  staaende  imellem  Aas  og  Vagestad,  end  som  den  der  ligger 
Sonder  paa  Bakken  nest  bekken,  og  saa  lige-ndefter  bolm  neden 
for  een  brat  backe,  og  saa  atter  i  den  bakke,  der  som  vinter 
fejen  ligger  noget  ndefter,  öster  over  Bakken,  nd  med  Vagestad 
%ierert|  og  havde  fornefhte  Vidner  det  i  sin  Eed,  at  Vagestad  til- 
hörde  ligesaa  fri  og  freist  ald  mark  ejendeele  aasten  for  vejen 
tu  Tadety  som  Aas  vsBsten  til  börde,  Derfore  saa  Dömte  vj  efter 
forbemte  vidner  Ermelte  Oaard,  gild  Set,  og  lovlig  mserkegaard 
imellem  bemte  gaarde  og  Egn,  som  fSr  seiger,  mens  de  andre 
gaarder  som   er  a-lovlig  opgiorte  skalle  i  granden  nedrives  og 
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Ealdkastes  inden  Ste  Halvords  Dag  förstkommende,  og  svare 
Sire  Ondlever  Prsst  paa  Ullenschow  lov  og  Ret  derfor  eftter  Lay- 
mands  Dom.  Til  ydermere  Bekraefttelse  sette  yj  vore  jndsegle  for 
dette  brey,  som  giort  yar  Aar  og  Dag,  som  för  er  meldet 

Herfore  hsnger  6:  jndsegle,  De  andre  ere  af  lige  indhold.  nemlig  vidner 
og  »rüge  Dannenuends  Attester  om  mserkeskieU  jmellem  Aas  og  Vagestad  gaarde 
saa  mange  der  ere  jndh»gtede  i  hin  anden. 


Tre  Mffind  knndgjGre,  at  6  Msend  vare  tilstede  29.  Novbr.  1456,  da  JRoaid 
ThorditSn  i  Eilen  i  Mdlands  Sogn  (Thelemarken)  og  Tho9m$  (T%omy) 
ThorgrimidaUir  YOnligen  skiftede  Arven  efter  WH$  {EiOge)  paa  Mimarah. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiv   (fira  G.  Thyeito  i  Laordal,  Thelemarken). 

AJIe  3  Segl  mangle.    (Jfr.  Dipl  Nor?.  I  No.  778). 

82t  21  Marts  1457.  [Noland]. 

UUom  gothum  mannom  tham  som  thette  bref  see  adher 
h0ire  IsBsat  Heise  wer.  Thorgrim  Helieson  j  Wedinge.  Thorgrim 
Laorenson  j  Wigh.  ok  Asmnnd  j  Grefne,  kerleke  met  gathi,  knn- 
göre  weer  met  thette  wart  opn»  bref  for»  oUom  gothe  mannom 
at  anno  dominj  Mo  cdlyo  j  sanct»  Andres  apten  appo(8to)ll,  weer 
hia  waro  ok  andrse  gothe  mannom  som  ssre  Hainard  Weson 
j  Fardall.  Olaner  j  Wigh.  Thorgrim  j  Wigh.  Gnnleef  j  Orestadhnm. 
Gerw  j  Amlith  och  Asmnnd  Folkeson  j  Grefn».  wide  och  hardbe. 
aa  war»  rsBttas  trw  at  benise.  at  RoaldsBr  Thorson  j  Eilen  j  Mo- 
landz  sokn,  ok  Thonnse  Thorgrimsdotter.  skipte  psenninge  ok  arfne 
ffifter  H0i»  af  MomalraksB.  hwas  saal  gnth  hafne  ok  skiptse 
wenelike  ok  met  wenskaph  skildis  hwar  fran  andmm  om  thet 
skiptsB  Tiil  hwilken  things  witn»  byrd  ok  mere  wisse,  henge 
wee(r)  wäre  incigle  fore  [)h8Btte  bref  Thorgrim.  Helieson.  Thor- 
grim Lanrenson  j  Wigh  ok  Asmnnd  *Foskoson  fore  scrifnsB,  Da- 
tum fferia  secnnda  post  dominicam  terciam  qnadragesime. 


Videsbyrd  om,  at  Jj'^rvord  (Etörvardf)  JnßnatSn  havde  (til  Thinge)  lyst 
sine  Broderdötre  Sigrid  og  Ingebarg  ThorbjömadOtre  for  sine  rette  Anringer. 

Indtaget  i  Brey,  trykt  nedenfor  yed  1545  (indkom.  1894). 

S3.  Uden  Dag  1457.  [Mandat]. 

Themest  fremlagdis  itt  permens  breff  med  tho  mandts 
indtzegiill  ynder  dato  1457.    lindindis  at  Tieruordt  Anfindszen 
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iiaffde  liüst  sin  brodre  dattre,  Sire  och  Jngeborg  Torbians   dattre 
thiill  sin  rette  arffnioge. 


OUf  Thnmdnon,  LensiiiaDd  i  Land,  kondgjör,  at  han  efter  Thrfmd  Bipurd^' 
tSns  B^ffiring  tog  2  Vidnesbyrd,  om  hvad  Gods  Thrond  Siriksaon  paa 
Braker  hayde  giyet  sin  Datier  Ingtgerd  ThrondsdaUer  i  Hjemmegifte  ved 
hendes  ^gteakab  med  Jon  Baardtsön,  hvilket  bevidnedes  at  vssre  Zotte' 
tUd  i  Brotstad  Sogn  (Vardal)  og  ikke  SkikkeUtnd. 

£fter  Qrig.  p.  Pers.  i  norske  Bigsarkiv  (fra  Uniy.B  Dipl.  Saml.  1846).     Iste  Segl 
manner,  2aet  (Bomserke)  vedhsnger.    (Se  Dipl  Norr.  II  No.  817, 

820,  884  og  1021  samt  lU  No.  189). 


84.  23  Februar  1458.    Fingberg  (Land). 

Thet  se  oUom  godom  monnom  knnnikt  at  ek  Olaf  Tronds- 
soo  lensman  j  Lande  war  a  *Flagherghie  i  [firnemd  ^  Lande  Lawp- 
aars  messo  »ptan  anno  dominj  Mcdlyiiio,  Took  ek  tha  ther  ii 
witn»  »r  swa  eith»  Hakon  Biornsson  oc  Gnnna  Eirikx  dotter  oc 
laghliksB  til  waro  krafdo  af  Tronde  Singnrdsson  oc  a  bok  sworo 
med  fnllom  eidstaf,  hafde  [oc*  tha  fyrnemder  Hakon  Biornsson  j 
eidh»  Binom  at  han  [var'  a  Broknm  vist  firir  1  aarom  i  bryllanpe 
Jons  BardsBonar  oc  Ingegierd  Trondssdottor  sa  oc  hardse  lyysingh 
9Br  lyst  war  i  fyrnemdo  bryllanpe,  at  Tronder  Eiriksson  hafde 
gifiut  heiman  Ingegierde  dottor  smnffi  j  Eattastadh»  sBr  ligger  i 
Brotstad»  sokn  oc  ey  war  ther  annan  iord  i  gieeten  vttan  fyr- 
nemd  Eattastad»  jtem  yitnedh»  oc  fTmemd  GnnnsB  Eirikx  dotter 
thet  00  a  bok  swor  med  fnllom  eidstaf  ath  hon  heyrde  siin  fadher 
Eirik  Andersson  sighisd  at  fimemde  Ingegierd  war  gifwit  in  j 
KattaBtadom,  en  Skikilstad»  war  einthet  nempt  Til  sanninde  tha 
saether  ek  mit  incighle  firir  thett»  bref  oc  Haralder  Gndbrandsson 
Sit  insigle  med  mino  som  gort  war  aare  oc  deghi  som  fyr  ssBghir 

Paa  S^lrenuneme  beses  fölgende*.  [OjUom  mannom  \«am  sem  f»ett»  bref 

stt  SBder  hoeyrae  sender  ^orgrim  a  Na aptan  a  x?i  are  rikis  mins 

Tyida  ]»gs   herra  Magnnsar  med  gads ok  Gota  konongs  band  t>ar  .  . 

....  egslidenne skilrik  yitni  fram  logleg Andrese  tiüstflamd- 

dom  ok  j^sim  badom God^onnser  Vil 

(0  Fra  [tOskreyet  nnder_  Linien.  —  (')  Fra  [  tUskreyet  oyer  Linien. 
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To  Lagrettemflend  kandgjöre,  at  EerlHf  Neridssan  erlgendte  at  have  solgt  til 
Atlak  Baardsson  10  Öresbol  Jord  i  ffoUeböl  i  Haaböl  Sogn  og  derfor  oppe- 
baaret  Lösöre  til  Vserdi  af  50  Mark,  som  var  den  folde  Betaling. 

Efter  Orig  p.  Perg.,  tilhörende  Anton  N.  Berg,  Tomter  Station,  (Haaböl). 
Begge  Segl  (Bomserker)  yedhsnge,  utydelige.  (Jfr.  Dipl  Nor?.  III 

No.  952  og  VI  No.  474). 


85.  1  Januar  1460.  Ramstad. 

Ollom  monnom  theim  som  thette  bref  see  SBdher  hejre 
sendher  Torer  Hafwordsson  oc  Gütormer  Asslaxsson  logrete  men 
q.  g.  oc  sinaB  knonikt  gayrendhe  at  myt  worom  a  Bamstadhom 
som  ligher  i  Spiotabergz  sokn  a  eldz  dagh  jwla  anno  domioj 
Mo  cdo  1  decimo  saghom  oc  bayrdbom  a  at,  tbeir  beldho  bondbom 
saman  Asslaker  Bardzsson  oc  Herleifwer  Neridzsson  medb  tbeim 
skilordbom,  tba  widberkiendis,  Herleifwer  fyrnempdher  at  lian 
hafdbe  seit  AsslaksB  Bardzssynj  tigio,  aura  bool  jserdber  i  Holle- 
b0l8B  som  ligber  j  Hobel  sokn  i  afsstie  fiordongbenom  frielst,  oc 
beimbolt  fore  bwariwm  manne,  til  fwlla  aefwerdbeligbe  eigo,  oc 
medb  ollo  odale  oc  aldz  afrsedis  Widherkiendis  tba,  Herleif  Ne- 
ridzsson, tidhnempdber  at,  ban  bafdbe,  tba,  wp  boret,  vii  pnndb 
kapor  wrimdhen  oc,  tber,  til  eina  pnndhz  kapor  kanno,  oc,  eina 
XX  marka  tinkanno,  oc,  tber  medb  eina,  tbwseigia  pandba  gryto, 
oc,  ther,  til  SBin  baadb  swa  godher,  som,  vi  marker,  oc,  eit  ssBing- 
gber  klsBdbe,  wm  ii  marker,  Oc,  woro  tbette  alt  godba  nygia 
peninge,  Oc,  took  Herleifwer  tidnempdber  tesse  peninge  fore,  1, 
marker,  Oc  widberkiendis  tba  Herleif  tidnempdh  at  ban  hafdbe 
tba  wp  boret  fyrssto  peningb,  oc,  efsste  oc,  alla  ter  i,  mellom 
som  (i)  kaap  teire  kom  fore  x  aura  bool  i  Hollabele  swa,  at 
bonom  wel  at  nagde  Oc  (til)  sanindbe  sete  myt  okkor  jnsigle  fore 

tbette  bref 

Bagpaa:  vm  Hollebele 


Qunmund  (Oudmund)  Thorgardstön  og  hans  Broder  EUing  erkjende  at  hare 
leiet  Mf  Alfssön  hans  Jordepart  i  vestre  Tennenet  (T&nn&s  i  Hede  Sogn, 
Heijedalen),  hvortil  han  af  6  Mssnd  kjendtes  nsermere,  som  stammende 
fra  en  Broder,  end  Thorleif,  der  stammede  fra  Sösteren. 

a.  Efter  Orig.  p.  Perg  i  Vitterh-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm. 
Nederste  Kant  af  Brevet  med  Seglene  maaske  afklippet,  dog  sees  et  Remhul  midt 
under  Brevet,  der  muügens  har  V8ßret  forbundet  med  folgende  kortere  Redaction  (b;. 

(8e  Dipl.  Norv.  XIV  No.  26,  80.  137,  221  og  795 
samt  Brey,  trykt  nedenfor  ved  1479). 
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86.  [c  14602]  [Herjedalen?] 

Allom  monnorn  theim  som  thetta  breif  see  »Her  bara  ken- 
nest jak  "^GaDDund  Tborgardbsson  oc  iBlling  brodbir  bans  tbet  vi 
haanm  bygt  Alf  Alfason  siin  ioordbapart  j  ThennensBse  apaa  ret- 
tan  leghobord  oc  lanskvld  ok  abbnd  med  sex  manna  samtygt  ok 
war  ei  doom  thi  beldir  vthan  eiin  samtygt  tagit  til  thera  j  millnm 
for  ty  ath  fomemdan  Gnnnand  sagbdbe  ath  Halwardir  skvide  bawa 
som  fara  hafdhe  leigt  saa  lenge  atb  the  laghdbe  vndir  sex  manna 
^samtytk  tha  fvnne  tbe  sex  men  saa  for  eiin  ret  tbeim  j  mellvm 
ath  Allf  war  skyldare  til  at  bawa  fornempdan  joordha  part  tbi 
ath  han  war  kommin  af  brodbirrins  en  Tborleif  of  sastrena  tbi 
her  hannm  wara  nermera  baadbe  til  leigbo  ok  kwba  ok  wrdo  saa 
ofyir  eina  atb  Halwardir  skal  oflata  tben  ioordba  partin  then 
dagh  som  Allf  han  vil  ban  of  bawa  med  godbo  ok  delelvst  oc 
trstalvst  til  meira  visa  henggnm  vi  waar  jnseigle  for  thetta  bref 
Sigwrd  a  Hexeim  Haftbor  a  BisBrgnm  Tbore  a  Hexeim  Oleif  a 
Bi»rgam  Biaeme  Aralsson  Endritb  a  Haldalo  vi  wamm  alle  j 
thera  ^amtytg 

Bagpaa,  aamtidigt :  thetta  samtygt  yilliam  vi  til  standa  for- 
nempda  men  som  j  brefvit  standa  ath  alla  tbe  samtygt  som  vi 
giordhnm  them  j  mellnm  tbet  yillum  vi  vera  bekendir  kommir 
tbet  for  then  bagsta  dom  han  maa  wara 

b.    Efker  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist.-  och  Antikv.-  Akad.  (ligesom  a  fra  Tennfis 
i  Heijedaien).    Breyet  har  kun  havt  1  Segl,  der  mangler. 

Alls  mandh  Som  thette  breff  seer  eller  barer  kendis: 
jegh  Gadmnndb  Torgorsszen  och  Ellyngh  myndh:  broder:  tbet: 
ry:  haffiie:  bygbt  Alff  Alfszen  synd  jordh  parter:  for  retter: 
lefgho  och  landh  skyll  y  Tennenes:  y  tb(e)nd  vestrede  gaardh: 
och  toge  yy  ter  sex  mendh  y  pro  och  alle  holda  end  samtacke  at 
Alff:  Yor  komendb  af  broderendh :  och  Torleff  af  Sasterendb :  ty 
vor :  Alff:  nermere  att  leghe  eller  kabe  end  Torleff  Som  äff  Saster- 
endh:  yordh:  For  en  enigege:  äff  talandb  sagb:  Hynge  yy  yor 
indzegell  ffor  thette  breff  Syfftaer  Dafi^nsszen  paa  Byergben :  Haff- 
tor: ibidem  Torre  a  Hsedisßidh:  Olaff  "^oc  Biergh. 
thet  yydne  yy  for  hager  dom  '^'oc  behoff  garis 
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B$äidf  EahardssSn  erkjender,  at  (Farbroderen?)  BJSrn  Bjdmt$on  hax  til- 
fredsstillet  ham  for  hans  Arv  i  löst  og  fiut  i  Lunden,  Lofibö&n  og  Gardt' 
bakke  efter  Faderen  Eälvard  Bj'ömsaön  og  Farmoderen  BorghUd  JmM- 
datUr» 

Efter  Qrig.  p.  Perg.  i  Götheborffs  Moseum  No.  XLV  (fra  Morlanda). 
3  T^ffingende  Segl.    (Se  Brev  No.  90  nedenfor). 


87.  14  Februar  1461.  Tbegneby. 

For  alle  gode  msan  som  thetta  breff  kan  henda  for  at 
koma  beksBonis  jak  Bednlff  Halnardson  med  thetta  mith  ypne 
breff  at  Biarn  Biomson  haffwer  giorth  j  mine  n0ghe  eSter  mine 
egne  mathe  swa  at  mik  tsbI  aath  naghes  for  all  then  arff  och 
ffighedela  som  mik  künde  tilfalla  j  läse  ok  fasth»  effter  min 
fader  Halaardh  Biomson  ok  mine  fader  moder  Bargilde  Arne  dot- 
ter  gnd  thera  syel  naade  som  ar  j  Lnndenom  Lofisbanom  och 
Oardzbakke  hws  och  jordh  som  ther  ynder  ligger  eller  leghit 
haffvirer  thy  giiffwer  jak  honom  qwith  ledngh  ok  lass  for  mik  ok 
mine  efiterkomande  som  nw  sere  eller  til  knnne  koma,  och  til 
yter  mer  benisningh  her  wm  tha  bedis  jak  hederlige  msenzs  ing- 
sigle  for  thetta  breff  som  eer  her  Henningh  Angnstin  her  Hans 
Jensson  presther  at  Tegneby  ok  Torghels  j  Hwsaby^  laghrsettis- 
msBn  yppe  Ordosth,  som  giorth  war  j  preste  gordin  j  Tegneby 
Anno  domini  M  cd  Ixio  om  sancti  Valentini  dagh  som  var  pa  j 
l0gherdagh 

Bagpaa  med  Haand  fra  17de  Aarhundrede :    Laashond    och    Gaarde- 
backe  anrarinde. 

(0  Omskrift  om  Seglet :  TyrgiUi  Eric!  (et  Yedderhoved),  2det  3  Hjerter, 
l8te  Augustins  Yaaben  (utydeligt). 


To  Ghorsbrödre  og  to  Raadmsend  i  Oslo  knndgjöre,  at  Oudbrand  Helg$uon 
med  sin  Moders  Samtykke  pantsatte  til  Sira  OudUif  Jotusön  V>  Marke- 
bol  Jord  i  Fj'öser  i  Bodstad  Sogn  i  Ovre  Borgesyssel  for  7  lette  Gylden. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy  (fra  Fron  p.  Folio  1883).  Alle  4  Segl  mangle. 

8S.  26  Februar  1463.  Oslo. 

Ollom  monnom  f>eim  som  {»et»  breff  see  »der  hare  Sen- 
der Jon  AsksBSSon  Omnndher  Olafsson  korsbrader  j  Oslo  Omnnd 
Torleifsson  oc  Nicolas  Andresson  radmen  ther  samastadz  Q.  g.  oc 
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sine  kuDnakt  gerande  at  meer  varom  j  hia  j  domkirkionne  j 
fjrdom  stad  logardagen  fyrste  j  fastone  anno  dominj  mcdlx  tercio 
sagom  oc  hOTdom  a  at  Gadbrander  Helgesson  med  yilia  oc  sam- 
tjki  modor  sinne  Ronnogho  pantsette  heiderligom  manne  sire  Gnd- 
leiflie  Jonsson  half  mark»  bool  jarder  j  Fiosom  som  liger  j  Bo^ 
Stade  sokn  j  afrelntanom  j  Borgiesyslo  fore  siaw  lett»  gyllen  j 
rede  gnl  som  Ondbrander  tha  strax  betalede  Peder  smid,  med 
thni  skilorde  at  sire  Gndleifaer  fyrder  skal  frelsligsa  fylgi»  med 
lntom  oc  Innnendom  vtan  gardz  oc  jnnan  fyrdo  haifaer  merker  hole, 
bygi»  oc  lanskyld  äff  at  tak»  alt  ther  til  han  faar  tesse  ffyrd» 
sioe  penig»  vii  gyllen  til  n0gio  jgen  skal  oc  jnthet  afslatz  med 
laosskyldcD  fyr  en  optde  penig»  betalede  ere  skal  oc  sire  Gndlei- 
foer  fymempder  yare  nest  at  kapie  fyme(m)pt  half  marke  bol,  eff 
Gndbrander  vil  thet  selisd  fram  fore  nokon  annen  fore  slik»  pen- 
ig» som  dandemen  skynia  thet  vert  vare.  Til  meire  visso  her 
rm  beingiom  meer  wor  jnsigle  fore  thett»  breff  som  giort  var 
dag  oc  ar  som  fyr  seigir  etc. 

Bag^paa,  samtidigt:  breff  fore  }  mark»  hole  j  Fiosom  j  Bot- 
stadesokn  —  Med  Haand  fra  17de  Aarhtindrede :  Pantebreff  vm  }  marke- 
ix>ll  j  Fios  giortt  äff  korsbradre  i  Osloo  —  Under  Felden  Isaes  fol- 
gende af  et  Gancept  til  Breret : j  Fiosom    som   ligger  j  Both- 

8tad»  sokn  j  afrelntanom  j  BorgsBsyslo  freist  oc  heimalt  oc  akere- 
laost  fore  hwerinm  manne  fore  siaw  lett»  gyllen  som  han  tha  fek 
honom  oc  betalede  Peder  smid  a  Gndbrandz  vegnse  skal  fyrder 


£n  Lagrettemand  i  Hardanger  m.  fl.  beyidne,  at  de  for  omtrent  10  Aar 
fliden  paa  Vaage  i  Yaraldsö  hörte  paa  en  OTorenakomst  mellem  Sigvrd 

8vem»99n  og  Sigurd  Birucudn  angaaende  £irik  Sigurdatdn»  AlY,  SOm 
Sigmrd  Sv^mtSn  sad  inde  med,  og  hvorfor  denne  gav  Sigurd  Strikt- 
9&n  en  Ambolty  som  han  dog  bad  om  at  maatte  laane^  saalaenge  han 
levede,  hvilket  ogsaa  tUstodes  ham. 

Efkr  Qrig.  p.  Papir  i  Bergens  Moaeom  (No.  468  —  fra  Djönne  i  Eintservik). 

oamtlige  3  Segi  (Bomserker)  vedhsBnge,  ntydelige. 

89.  12  Febraar  1464.  Kintservik. 

OUom  monnom  theim  som  thettss  breff  sea  8B[dh]er  hoyre 
Bender  Anffin  AUffinsson  logrettis  man  j  Hardangre  q.  g.  oc  sine 
konnikt  g[e]rande  at  a  mane  daghen  nest  effter  kersslo  snnno  dag 
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[AoDO  dominj  M  cd  ]x\  wel  fore  x  arom:  tha  war  jsek  j  Wag» 
j  Waraldzay  kirkin  sokn:  sa  jeck  oc  herde  asatmale  theire  j  mel- 
lom  Sigwrder  Sweinsson  oc  Sigwrder  Eirikxsson  om  arff  then 
80ID  fornemder  Sigwrder  Sweinsson  inne  haffde  oc  Eiriker  Sig- 
wrdzsBon  til  bar  Oc  ther  efifter  giorde  fornemder  Signrd  Sweins- 
son eine  winligsB  semiw  med  Sigwrd  Eirikzsson  om  fomemden 
arff  oc  bitalade  honom  eit  stedh  fore  then  arff  med  theim  skilor- 
dom  at  Sigwrder  Sweinsson  skall  wera  qnitter  oc  allnngis  akiero- 
I0S  fore  Sigwrd  Eirikxsson  oc  hans  erfibingiom  fore  alle  til  tala 
om  then  arff  Jtem  badh  oc  Sigwrd  Sweinsson  fomemden  Sigwrd 
Eirikxsson  thet  han  wilde  gara  well  oc  lene  honom  stedet  jghen 
om  hans  liiffs  daga:  oc  ther  sagde  Sigwrdher  Eirikxsson  ja  tili  Jtem 
war  Oiwrder  Nidesson  Gudrun  Ketiuls  dotter  oc  Oyda  Halgeirs- 
dotter  ner  theime  satmale  oc  wilia  taug  thet  all  sweria  oc  fore 
gndi  swara  nar  taug  wirde  loglig  til  kraffd  som  her  scriffwet 
Star  Oc  til  saninde  sette  Greip  Hermundesson  oc  Gisle  Wikings- 
son  siin  incigle  med  mino  fore  thette  breff  som  giort  war  j  Kins- 
sarwiik  a  fastelanent  sunne  dag  Anno  dominj  H  cd  Ix  qnarto 

Forste  og  tredie  Seglrem  synes  skaame  af  cit  latinsk  Manuskript  til  kirke- 
ligt  Brag;  den  anden  er  SlutniDgen  af  et  Afladsbrev,  formentlig  seldre  end  Aar 

1400|  hvoraf  kan  Iseses    [rejmissionem  omnium  pec[catora]n] Be- 

laxat  annuatim.  Datum  Bergis  nostris  sub  sigillis  Anno  [domini] viii 

C)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Simon,  Lensmand  paa  Ordost,  og  to  Lagrettemsend  kundgjOre,  at  de  af  Jon 
Martinsadn^  Landsfoged  til  Baahus,  ?are  anmodede  om  at  gaa  en  Deles- 
gang  mallem  Kronens  Jord  Bekkm  og  Bondegodset  Lunden,  der  af  12 
Msend  fastssettes  efter  3  gamle  Personers  Vidnesbyrd  angaaende  BJom 
Oakea  Hsevd,  hvorved  Kronens  Jord  ingen  Skade  led. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Götheborgs  Mosenm  No.  XLVI  (fra  Morlanda)  med  4  ved- 

hsengende  vozsegl,  af  h?ilke  Thyrgils  i  Husabys  er  et  VsBdderhoved, 

de  Ovrige  Bomserker.    (Se  ovenfor  No.  87). 

90.  Oden  Dag  1464.  (ThegDeby). 

Ollom  monnom  som  tbetta  bref  se  SBller  hera  sender 
Simon  lensman  pa  Ordost,  Roe  Gunnarsson  Gunmund  Pedersson 
laghretismsBn  q.  gndis  oc  sina  knnnikt  gerandis  at  mer  varnm 
til  bedner  af  Ion  Marteinssan  lanzfout  til  Bahus  at  ganga  retta 
delis  gango  mellom  krononne  jordh  Bffikken^  oc  mellom  Lnnden 
bonda  goz,  sworo  thesse  vitne  firi  oker  oc  fare  allom  them 
som  ther  juer  gengo  med  oker  fyrst   Haquon  Byrgesson  oc  Ran- 
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aeigh  Torbiorns  dotter  at  thenne  hffifden  som  Biorn  Oake  nw 
fylgher  til  BsBkken  then  minnoms  mit  j  try  sinne  tingo  ar  aksBra 
loQsa  jtem  snor  Ingeridh  Torlefs  dotter  alt  thetta  sama  mintis 
hon  ij  Uli  sinne  tingho  ar,  ther  nest,  gengom  mer  xii  oc  skoddom 
oc  at  hngdom  »fter  varo  bsezto  samnite  tba  fnnnom  mer  ey  annat 
aeo  Biorn  bafde  bsfdhet  »n  mindra  sen  theng  viste  aker  som  snoro 
oc  fannom  mer  senghen  j  brsst,  j  krononne  iordh  til  saninde 
her  om  ssBter  Torgyls  i  Hosaby  sit  jncigle  med  varom  firi  tbetta 
bref  som  giort  var  degi  oc  are  som  fyr  seghir  anno  domini 
mocdlziiij 


Alf  (TTkorffordsidH),  Biakop  i  Staranger,  stadüeaster  det  Mageskifte,  som  hans 
Formand  Biskop  Sigurd  (^jSrmsSn)  gjorde  med  Thore  paa  Berg$  i  Hylje 
Sogn,  hYorved  denne  fik  en  Del  Jord  i  Haukelid  i  Hylje  Sogn  og  Staran. 
gen  Bispestol  en  Del  i  Holte  i  Strand  Sogn. 

Elter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Underberge  i  Strand  Prgld.,  Ryfylke  (1889). 
Seglet  maDgler.    (Se  Breve  nedenfor  af  27.  Febr.  1547  og  11.  Joni  1670). 


91.  4  Jali  1467.  Stavanger. 

Ollom  monnom  them  som  thetta  breff  see  eller  bera  hel- 
som  wi  Alff  med  gndz  naadb  biscnp  i  Stawangre  kserliga  med  gnd 
oc  wara  andeliga  bla^szan  Kwnnocth  giaranda  atb  weer  stadfesthom 
thetta  iordbaski&the  som  war  serligben  forfadber  biscnp  Siwrdh 
hwass  saal  gndh  nadbe  giorde  med  beskedeligbom  manne  Tbore 
a  Berge  a  boor  i  Hylio  sokn  j  saa  matbo  som  ber  ssegir  j  tesse 
breffwe  ath  famempdber  Tore  skal  frialslighsa  fali»  iij  ma  bol  j 
Hankaliidh  j  famempde  Hylio  sokn  fr8e(l}so  oc  beemallse  ier 
hwariom  monnom,  en  biscnp  stolen  i  fernempdo  Stawangre  skal 
fslio  her  amothe  xij  ma  hol  j  Holte  som  lyggber  i  Stranda  sokn 
frselsa  oc  hemhalla  (er  hwariom  monne  med  allem  Iwthom  oc 
Iwnnondom  som  til  liggio  oc  lighit  hafiwer  fra  fonno  oc  nyo 
▼than  gardz  oc  jnnan  til  8B?8Brdeligo  eigo«  Oc  til  sanninda.  latbom 
wi  hengia  war  secretnm  fer  tbetta  breff  som  giorth  [ser^  war  i 
fBmempt  Stawangre  jpso  die  translacionis  sancti  Martini  episcopi 
et  confesBoris  Anno  domini  M  cdlxvij 

Bagpaa,  lidt  yngre:     breff  om  Thore  a  Berge   —  Med  Haand  fra 
16.  Aarhondiede :    Jtem  Hankalyd  breff  fore  i  Hyle  sokn 
(^)  Fra  [  igjen  ndalettet. 
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Eong  ChrittUm  I  (yed  Eantsleren  Hr.  Ifftr  Vikinguiki)  udgiTer  LandapUt" 
brev  for  JBrling  Endr%du9ny  der  uforsetlig  dr»bte  E/Mkon  OlafuSn,  mod 
Betaling  af  Vs  Thegn  og  V*  Fredkjob;  det  andet  halve  firafiddes  paa 
Bigsraadets  Bön. 

Indfört  i  en  Bergensk  Papircodex  fra  Slutn.  af  16.  Aarh.,  nu  i  d.  kgl.  Bibl.  i  EbhTn. 

(ThottBke  Saml.  No.  1279  in  foLfpag.  50  a). 

92.  18  Februar  1468.  Oslo. 

Christiann  med  Gada  naade,  Norgis,  SnerigiSy  Danmarcks, 
Wenndis  och  Gottis  Koningh  Hertng  i  Slesznig,  Greffae  y  HolstenD, 
StormaTDDy  Oldenborg  och  Delmenhorsty  sender  oll(o)m  Mannom 
thennom  som  thette  breff  see,  eder  b0re|  Q:  G:  och  sinsQ,  Wer  yiliam 
at  their  vither,  at  ver  hafom  y  heyder  vider  gndt,  och  sacker 
godra  Manna  Bannestader  och  efflter  thy  proflfiie  som  her  fyl- 
ger  giffaitt  Elling  Enndretssan,  som  Haackon  OlnSIssann  vort 
adt  skade  wforsynio,  lannznist,  met  tb(e}m  hette,  adt  han  betthe 
yider  gudt  och  erffaingj  hins  daudoi  och  lockie  osz  ein  balff 
tegnn,  och  enn  halff  fridkanp,  thet  annder  fsBlle  wij  äff  for 
gnds  skyld,  og  vars  kierre  Raads  Ben  skyldt,  och  haffae  lockidt 
jnnan  xij  manede  fra  thesze  degj,  elleg  hafiiie  han  einggo  Lanndz- 
nist,  Biodinm  ver  »rfiningie  hins  dande  at  tacka  setter  och  Bat- 
ter  äff  hannom,  effter  thera  Batsta  mann»  lagardome  som  Syslo- 
manner  tilneffner  ä  hnerio  thneggio  halflnonne.  Enn  faldkammeliga 
forbiodiom  yer  hnario  Manne  wandrade,  at  ancke,  edher  ancke 
latha  yider  hanom  hedan  äff,  ym  thetta  mall  Nemma  hnar  som 
thet  gerer  yili  haffiie  forgiortt  fee  och  fridi«  och  werde  aldre 
Bothamader  sydan,  Vor  thette  Breff  giortt  j  Oslo  thorsdagenn  uest 
effter  Septnagesimum  Srandagh«  &  x8  xyiij  Aar  rickie  yars  Norgis 
Her  Jffaer  Vickingssann  pronest  adt  Mari»  kirkie  j  Oslo  yar 
Cantzler,  *yar  jndsiglade. 


Eong  Chrisiiem  J  gjör  vitterligt,  at  ban  bar  bevilget .  Ejöbstaden  Skideby 
med  Borgermestere,  Raad  og  Indvaanere  sammesteds  at  nyde  de  samme 
Friheder  som  Byerne  og  Borgeme  i  TSnaberg  og  Oslc. 

Efter  A&kr.  af  den  na  ödelagte  Orig.  p.  Perg.  med  vedbsengende,  noget  beskadiget 

Segl  i  Skiens  ByarkiT  1751  (ved  Jon  Mortensen)  i  det  Langebdcske  Dipl.  i  danske 

BigsarkiY.    (Jfr.  m.  A&kr.  i  nonke  Rigsarkiv,  IndJseg  1662  No.  62 

og  i  et  Hefte  bl.  Lo(»lia,  Skien). 

93.  4  Juli  1468.  Kjöbeohavo. 

Wij  CRistiern  meth  gndz  nadhe*  Danmarcks  Swerigis  Nor- 
gis Wendes  oc  Gotes  koning  Hertugh  i  Sleszwügh  Greffvye  i  Hol- 
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sten  Stormaren  Oldenborgh  oc  Delmenhorst,  gare  alle  widerlicht 
at  wii  äff  wor  synnerlige  gwnst  ok  nadhe  haffwe  vnt  oc  tilladit 
oc  meth  thette  wort  ohne  breff  vnde  oc  tillade  at  wor  ok  kronensB 
kffbstedh  Skydbeby  borghemestere  Raad  ok  menigheet  ther  sam- 
mestedz  mwe  oc  sknle  haffv^e  nyde  bruge  oc  beholde  swodane 
friheder  i  alle  made  meth  friheet  oc  articnlis  som  wore  byer  oc 
borghere  haffwe  oc  nyde  vdj  Thonsbergh  oc  Oslo.  Thy  forbywde 
wij  alle  ehwo  the  helst  »re  eller  wara  kwnna  ok  serdelis  wore 
foghede  oc  embitzmen  forscriffne  wor  kebstedh  Skydheby  borghe- 
mestere  Raad  eller  menigheet  sammestedz  her  omodh  vpaa  for- 
scriffiie  friheder  at  hindre  eller  hindre  lade  madhe  vmaghe  eller 
i  nogre  mode  wforrette  yndir  wor  koningxlige  heffnd  oc  wredhe. 
Datnm  in  Castro  nostro  Haffnensi  feria  secnnda  infra  octanas  visi- 
taeionis  beate  Marie  virginis  gloriose,  Anno  Domini  millesimo 
qaadrigentesimo  Ix.o  octano,  Nostro  snb  secreto 

Bagpaa:  Kong  Christian  den  Istis  Skens  Bye  givne  og  confirmerede  prseyi- 
legier,  Datom  Bfarie  fiesögelsesdaag  Aar.  1468. 

Lest  for  Reten  paa  Scheen  Raadstue  den  15.  Aprüis  1643.  wcü  mennige  Al- 
mnes  Paahörelasse  som  daa  ihilstede  waar,  och  efiter  dierls  begiering. 

Henrich  Mortensson 
Ehaandh 


jBmt  Otioruon  knndgjdr,    at  han  har  solgt  til  Nüb  og    Ottor  Öndn^ner  en 
Brodeidel  i  dwr«  (H§r^s  for  21  Mark  og  oppebaaret  Betalingen. 

Efier  Om.  p.  Perg.  1  Vitterh.-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm.   3die  Segl 
(Bomaerke)  vedhaenger,  de  2  forste  afißüdne.    (Jfr.  Dipl.  Nonr.  III 
No.  466  og  1015  samt  XIV  No.  177,  243  og  615). 


94.  Uden  Dag  1468.  Undesaker. 

AUom  tham  godom   mannom   som   thetta   bref  se   eldher 

harir  helsar  iak  Enar  Ottorson  kerlika  med  gndhy  ok  sancte  Olaf 

konangh  kknnnotb  gcrrande  med  mino  wpno  brefne  ath  iak  hafner 

sielth  beskedelikom   mannom  Niils   0nds0ni  ok   Ottor  0nd80ni  j 

bradhraa  deell  j  0stra  gardenom  j  Othersye   fore  j  mark    ok  xx 

marka  yndan  mik  ok  mina  emingia  ok  vndher   fornemdom  Niils 

ok  Ottor  Ondzsynom  til  eaerdeliko  heghoOi  engo  vndan  skilth  som 

ther  til  liggotli  hafaer  fraa  fomoo  ok  nygo  Jtem  kennis  iak  ok 

adhemempdher  Enar  Ottorsson  mik  hafua  vpborith  helan  peningh 

ok  alfdan  eptber  thy  som  j  varth  k0pth  kom   ok   flerom  godhom 

mannom  ner  varandom  Mattis  j  Bratthalandh  Olaf  Jonson  j  Tooth 
XV.  6 
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Olaf  j  Liith  Osten  j  Marnik  ok  flere  andre  godemen  til  sandhin 
er  vm  bedis  iak  edherlikis  mans  insigle  fore  thetta  bref  her 
Daniel  Niilsson  kirkioherre  j  Vndonsaker  Mattis  j  Bratthalandb  ok 
Anders  j  Dwfheedh  fore  thetta  bref  sscriptnm  yt  snpra  anno  do- 
minj  Mo  *dco  Ixyiij  postquam  rex  CristiemuB  expnlsns  fnit  de 
Snecia  et  rex  Earvlns  2o  introiuit 


Tre  Msend  bevidne,  at  de  aJdrig  i  Sit  Liv  have  hört  andet,  end  at  I^orger  Brau 
tSn  eier  2/s  Maanedmatsbol  {  Axnet  i  Vikör  Sogn  i  Hardanger,  og  at 
bans  Forfiedre  have  eiet  samme  för  harn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Bergens  Museum  (No.   467    -    fra  Ejönne  i  Eintservik). 

Alle  3  Segl  mangle. 

95.  25  Januar  1469.  Bledio. 

Ollom  monnom  them  som  thetta  breff  see  sedher  hoeira 
sendher  Magnus  Eiliffson  Vikingh  Ffinsson  Sampson  EUingsson 
Q.  g.  00  sinsa  kunnechgiorande  med  varo  opno  breffwe  ath  medh 
hawom  aldrich  annath  horth  i  vara  liffzdaga  en  Torger  [Batzs^ 
Bratzsson  seger  halfifth  triddia  [mata  bolP  i  Axnese  sr  ligher 
i  [indratnneno  i^  Vikioasokn  i  Hardangre  og  hafyer  ath  i  attatige 
ar  sedher  lenghr  oc  hans  forsBld(r)e  for  honnm  awa  epther  ava  og 
aldre  hordom  mith  tssr  nokorat  aagonger  a  yasra  i  nokon  banda 
matha  i  yara  liffsdaga  swa  yilliom  mer  for  gndi  swara  Til  yther 
mer  yisso  og  yitnisbnrdh  tha  hengiom  medh  okor  insigle  for 
thetta  breff  er  giorth  yar  a  Bledhen  anno  dominj  M  cd  Ixix  a 
sancte  Paalsdagh  connersionis 

(*)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (')  Fra  [  tilskreyet  med  en  anden  Haand.  — 
(')  Herben  synes  disse  under  Brevet  Bkrevne  Ord  at  skulle  bore. 


Biskop  Oiinnar  af  Hammer  kundgjör,  at  under  bans  Visitats  i  Lom  mage- 
'      skiftede  Sira  Kolbein  Saawrdgtdn^  Gborsbroder  i  Hammer  og  Prest  paa 
Mo  (Lom),  Prestebotets  Eiendom  i  aöndre  Sve^ne  til  Niklü  Iverttm  mod 
3  Ejörleie  i  HoUarf  paa  Ho&tranden  i  Nordbered  i  Lom. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Bigsarkiv  (fra  Valde  i  ?aage  1888).     Alle  3  Segl 

mangle.  (Jfr.  Dipl  Norv.  I  No.  447  og  V  No.  873). 

96.  1  Februar  1470.  Lom. 

Weer  Gnnnar    meder    gndz    misknn     biscnper  j    Hamre 
wiliom  at  aller   men    witi   at  Arom  efther  bnrdar  tiid  wars  herra 
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lesn  Christi  Mcdixx  torsdagen  nesth  efther  Paals  masssB  f>a  er 
weer  wisiüeradom  a  Loom,  giorde  *wee  Sire  Kolbein  Hafwords- 
son  koorsbroder  j  Hamre  ok  prester  a  Moonom  j»rdsBr  skipthsB 
meder  Nidiss  Yfnerssjni,  fek  Sire  Eolbein  aadernenpder  Niclisse 
fimempdom  tweggia  koleigor  j  hnd  ok  j  koleigo  jsBrdser  j  Syddr»  gar- 
denom  j  Sweyn»  er  presthboleth  atte  a  Monom  frialssB  och  beimolse 
firir  hwariom  manne  med  ollom  tillsBgiom  fomom  ok  nyom  vttan 
gardz  ok  jnnan  til  senerdselig»  aeigo  En  han  firnempder  Nicliss  fek 
aademempdom  Sire  Kolbseine  ok  prestbboleth  her  j  mothe  triggia 
kolaßiga  j  Hoolsarfne  er  ligger  a  Hofsstranden  j  Nordbserade  a  Loom 
medh  ^j  skiloorde  som  firiseigir  Til  sannend  her  wm  heingdom 
weer  waart  Secretnm  Sire  Eolbein  tiitnempder  ok  Peder  Gndleikxs- 
80D  siin  jncigle  firir  thett»  bref  er  giort  war  dagh  Stade  ok  degi  ok 
aare  som  firiseigir 


Ihfre  MlakstSn  samt  Sodgeir  Dg  Onnmdf  I^orolfisönner  Sffilge  5  MaanedmatS- 
leie  i  Bemm$  og  Haivparten  i  Imte  (Spangereids  Sogn)  til  Olaf  LydikuSn, 

Indtaget  i  Bre?.  trykt  nedenfor  ?ed  1545  (indkom.  1894).  Se  Breve  nedenfor 

No.  101  og  111. 

91  Uden  Dag  1470.  [Mandal]. 

Ucb  fremlagde  itt  permens  breff  med  tbo  mandtz  indt- 
zegle  vnder  dato  1470.  lindendis  att  Thore  Asiachszen  Rodgier 
TorroISzen  och  Gunnlff  Torolf^en  hadde  seltt  Olnff  Lydichsze(n) 
fem  mamta  leygn  i  Remmen,  och  halffparten  i  Jmsza: 


To  Mffind  erlgende  at  haye  Tsret  tibtede  Ted  en  Overenskomst  mellem 
ThoM  AmesMÖH  Lang  og  Oudrid  Throndtdattery  hvonred  hnn  tUstod  at 
haYe  oppebaaret  alt,  h?ad  der  tilkom  hende  i  Böder  efter  Thore  Slampe, 
paa  hvem  Thore  Hahardtsön  hßg^  uoverlagt  Drab. 

Efter  Qrig.  p.  F^g.  i  Nordiska  Miiseet  i  Stockholm.    Begge  Segl  mangle 

(Jfr.  Dipl.  Nerv.  III  No.  869). 

98.  26  Mai  1472.  Alm  (Fron). 

Thet  kennes  jak  Nicles  Thorkelson  ok  Haider  Halnordson 
ath  wi  varom  paa  Alme  thisdagen  nest  efter  trinitatis  messo 
Anno  domiig  Mo  cdo  Ixxo  secnndo  sagnm  vi  handerband  Thores 
irnason  lang  ok  Gudrid  Trondzdottor  ksendis  tha  fornemdh  6nd- 
ridh  ath  hon  bade  vp  borit  alle  te  peni(n)ger  ok  bater  som  henne 

6» 
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bnrdsB  efter  Thore  Slampa  som  Tore  Halvardson  yarth  at  skadae 
yforsynie  gnd  bans  sal  nad»  ty  gefaer  iak  honom  qnitten  ok 
altingis  aksBrelansen  fore  mek  ok  mine  erwninge  Til  sannindh 
her  vm  hengiom  vi  forde  yaar  insigle  fore  thetta  bref  som  (giert) 
wa(r)  dey  ok  are  som  farre  stender 


Te  LagrettemsBnd  kandgjöre,  at  de  og  flere  gode  Msend  opgik  SkoTdelet 
imellem  Stmdhy  og  Skogerende  (nn  Skogrem)  i  Spydeberg  Sogn  og  hörte 
Udsagn  derom  af  4  Vidner,  hvilke  Esbjsm  Thorgautstön  i  lovligt  Eongs- 
ombad  lod  tage. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  tilhörende  Anton  N.  Berg,  Tomter  Station  (Haabol).     Af  3 
Segl  Tedhsenger  forste  (Bomffirke),  utydeügt.  (Jfr.  Brev  af  5.  Marts  1526  nedenfor). 


99.  15  Jani  1472.  Spydeberg. 

Ollom  monnom  theym  som  tbette  breff  see  eller  haro  Sen- 
der Jon  Nielsson  oc  Siagwrder  Siugwrdsson  logretis  men  Q.  g.  oc 
sin»  kunnikt  giorande  at  meer  geingom  [deilse^  oc  fleire  gode 
men  med  oss  mellom  Synby  skog  oc  Skogersendseskog  anno  do- 
mini  Mcdlxxij,  manedagen  nest  firi  BotolfsmesssB  efilen  Tha  be- 
gyndadom  meer  n0rst  wider  bergsebrotet  som  sammen  komm» 
badsD  eigonne  oc  fylgdom  sa  be(r)gSBbrotene  [oc^  snder  j  eyn  bek 
som  meer  saettom  eynsB  steynr0yss  oc  sa  wester  at  wsegenom  oc 
litet  wester  wm  Radekleiff  som  meer  ssettse  adra  raysen,  Tog  tber 
tha  Esbiom  Torgantsson  oc  j  lagligse  konongs  wmbodci  fynder 
witn»  som  sa  eiter  Mattis  Olafson  oc  a  bok  swor  med  fallen  eid 
at  han  h0rd9e  Annnd  Hakonsson  som  bud»  a  Wol  sa  sigia  at 
SkogersendsB  eiger  ey  leynger  sen  til  fiellebroteno  oc  sa  snnnen  at 
wsBgenOy  oc  westeri  som  meter  Steynerwdz  eigen,  swor  oc  Torkel 
Jonsson  a  bok  med  fnllan  eidzstaJOT,  at  han  bog  kirki»  spon  med 
firdom  Änunde  tha  bardse  han  hanom  thet  sigisa  at  han  atte  ey 
leynger  sen  til  wsBgen,  swor  oc  Annnd  Torkelsson  a  *bol  med 
fallen  eid  at  han  saett»  weideskap  med  Anande  sannen  at  wsegen 
oc  sade  Annnd  fird  at  ey  mwgom  meer  ssetisa  norden  firi  wsegen 
thy  at  ther  kommse  til  hopse  bad»  eigonne  j  wegenom  kendis 
tha  bade  sameige  mennene  oc  ool  witnen  at  their  waro  laglig» 
firi  stempder,  samtykte  tha  eigande  a  bade  sidor  oc  wel  at  nagdsB 
hwat  som  fird  witne  hade  sworet  Thet  witner  oc  iek  Herbrander 
Gannersson  med  myno  incigle  at  mer  geingom  ther  j  weideskog, 


1472.  85 

Ajiand  a  Wol  oc  Mattis  a  Sanby  oc  sade  theyr  bader  at  theyre 
eigaB  gek  ey  leynger  a  bade  sidor  sdu  til  weg»ii  Til  ytermeire 
wissen  oc  stadfestning  tha  heynger  iek  mit  jncigle  med  theyre 
for  thette  breff  som  giort  war  degj  oc  are  som  firi  seigir. 

Bagpaa  med  samme  Haand :  Breff  vm  deile  mellom  Skogersenda 
skog  oc  Sanby  skog 

C)  Fra  [  tflakre?et  over  Linien. 


Koog  Chriitiem  I  forbyder  Indbyggeme  af  GrmUmd  og  andre  Distrikter 
höiere  oppe  i  Landet  i  Strid  med  SkieUns  Privilegier  at  handle  med 
HoUiemdert  og  andre  Gjffister  ander  Straf  af  Konfiskation  og  Boder. 

Efter  Aftkr.  af  den  na  ödelaffte  Orig.  p.  Ferg.  i  Skiens  Byarkiv  (Ted  Jon  Morten- 

sen  1751)  i  det  Langebekake  Dipl.  i  danske  Rigsarkiv.   Seilet  var  lidt  beskadiget. 

^Jfir.  m.  senere  Afikrift  i  norske  Rigsarkiv,  jfr.No.  98  ovenfor). 

100.  5  Septbr.  1473.  Kjöbenhayn. 

Wij  Cristiern  meth  gntz  nathe  Danmarckis  Swerigis  Nor- 
gis  Wendes  oc  Gtothes  koning  Hertag  i  SIeszwig  Orefitae  vdj  Hol- 
sten  Stormam  Oldenborg  oc  Delmenhorst  Hilse  ether  alle  som 
bygge  oc  boo  i  Skidhe  oc  ther  om  kring,  kerligh  meth  gath  oc 
wor  nathe,  Oss  er  til  widendis  wordhet  at  the  godhe  men  som 
vpaa  GrsBlandh  ok  ther  owen  fore  g^ire  ether  stör  skade  oc  for- 
fang  meth  theris  kabslaan  som  the  kabe  meth  Hollendher  oc 
andhre  geste  modh  edher  prsByilegiis  som  wore  forfsathre  koning 
i  Norghe  ether  yntoc  giffoet  haffhe,  hwilket  wij  engheledes  tilstede 
wele  Ythen  i  skole  kieibe  meth  radh  oc  borghere  vdj  Skide  oc 
meth  the  andre  gode  men  ther  om  kringh  boo,  som  gammel  sed- 
wane  er,  oc  icke  meth  HoUendher,  eller  andhre  geste  etc.  Hwo 
som  her  efitir  ger  andherledis  sBn  som  foreskreffaet  stör  skal  kobet 
TSBr»  ypt0gt  ypaa  bothe  sidher  oss  til  handhe  oc  ther  til  liighe 
088  iüj.  marck  i  breffnebrotthe,  Jn  Gristo  Valete.  Datam  in  Castro 
DOBtro  Haflfnensi  Dominica  proxima  ante  festnm  Natiaitatis  beate 
Marie  Tirginis  nostro  sab  secreto.  Anno  Domini  Mo  cdo  Ixxo  tercio. 

Bagpaa:  Eong  Christian  den  Itis  aabne  brev  dat.  1473.  Aar  1473.  -—  Lest 
Üor  Bette  paa  Scheen  Raadstoe  den  16.  Aprilis  1648.  wdi  meninge  Ahnaes  PaabörelszOi 
9om  daa  tilstede  waar  och  effter  dieris  begiering  Henrich  Mortensson  Ehaandt 


Alf  (J%^gardtiön),  Biskop  i  Stavanger,   kvitterer  beskedelig  Mand   Thore 
JßlakMsön  fOT  3  Aars  Eirkeombad  over  SpangereitU  Kirke. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (indkommet  1894).  Seglet  mangler. 
(Se  Brev  ovenfor  xlo.  97  og  nedenfor  No.  111). 
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101.  8  Septbr.  1476.  Valle. 

Wy  Alf  met  gatz  nadh  biscnp  j  Stawangher  Helsom 
ollom  monnom  tbem  som  thetta  bref  see  eller  bare  kerlighse  met 
gndb  ock  wore  andelik  bletzsDn  knnnyktb  gi0reDde  atb  tbenne 
beskedbsBligb  man  Thorer  Asslaksson  hafifaer  bly£bet  y  worth 
mynnsB  ok  giortb  oss  fwUan  greyn  ok  rekiiyngh  far  thet  kyrkio 
wmbodb  som  ban  baftb  haner  äff  Spongareidb  kyrkio  j  iij  aar  fram- 
ledis  som  oss  wsl  athn0gher  Hwor  fore  gyffnom  wy  bonom  qnit- 
than  fry  ledboghan  ok  allwngis  aakyffirsdlowsan  fore  oss  ok  ollom 
worom  efftberkommendom  fore  ford  kyrkio  wmbodb  Tyll  mer» 
wyssffi  ok  sannyndhffi  her  wm  bsBngbsB  wy  worth  secretnm  neden 
fore  thetta  brefi  som  giorth  war  .aa  Wall»,  jn  die  natinitatis 
Marie  virginis  Anno  domini  Mcdlxx  sexto. 


Jen»  Karlssön  gj0r  yitterügt,  at  Zwf$  Pedera»ön  sdigte  til  JErik  i  Anmkm  en 
Jordepart,  som  Nüse  Berg  hayde  eiet,  nemlig  den  halve  vestre  Gaard 
i  Anvik  (i  Be&und)  for  10  jemtake  Mark,  hvoraf  Lave  sei?  oppebar  en 
Del  og  Jens  Earlassön  nu  paa  hans  Vegne  har  oppebaaret  Besten. 

Efter   Orig.  p'   Perg.  i  Vitterh.-,  Hut.-  och   Antikv.-  Akad.  i  Stockholm   (fra 
An?ik  1  Refsond).    Seglet  mangler.    (Se  Dipl  Nor?.  XIV  No.  126;. 


102.  [c.  1476?]  [Refsondl] 

Jak  Jenis  Earlson  g0r  witerlikit  med  thetta  breff  at  Lawe 
Pffidh(e)r8Son  saalde  Ericke  j  Anwiiken  en  iordha  deel  som  Nisse 
BsBrgh  aat  haffde  balfnan  wsestasta  gaardin  j  Anwiike  for  tyo 
""lenpsca  marker  oc  vpbar  siaelfner  swa  nsBr  iardha  wsBrdhit  yppa  faßm 
Swenska  marker  och  tbem  ksBnnis  iacb  mich  ypborit  äff  Erikke 
sßpter  minne  nogbie  vppa  Lawe  Persons  wsBgne  septer  the  befsel- 
ling  som  ban  mik  befelt  bafner  tha  later  lach  fornaemdan  Eric 
qaittan  om  thet  forscrifna  iordha  wserdhe  for  Lawe  Pedberson  oc 
hans  arfwom  oc  for  allem  andrem  och  skal  Eric  haffaa  the  for- 
sagda  jord  j  Anwiik  balfnan  wsBStast»  gardin  med  allem  sinom 
tillaghom  nssr  by  och  fisorre  j  waato  och  torro  enge  vndan  takno 
sigh  til  sBwerdelica  egbo  och  til  witnisbyrd  later  iac  mit  incigle 
h»ngiande  for  thetta  breff 
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Tre  LagrettenuBnd  kundgjöre,  at  Df^re  og  Olaf  Bjomsaönner  skiftede  det 
dem  tflÜEÜdne  Jord^gods  efter  deres  Forseldre,  hvorved  Olaf  paa  sin  Part 
fik  halye  Hed^mtad  i  Hedenstad  Sogn,  hele  söndre  Lid  i  Eftelöte  Sogn  i 
Sandsyerv  og  halve  Sarmin. 

lodtaget  i  Lagmandadom  af  27.  Juni  1592  (indlaant  fra  Eongsberg,  Oktbr.  1891). 
(Se  Brei  nedenfor  af  3.  Jannar  1566  og  Dipl.  Nory.  V  Ko.  779,  784,  789, 

810  og  1109  samt  VI  No.  646). 


103.  n  Mai  1477.  HedeDStad. 

....  Och  yt^  rette  lagde  handt  her  nn  etth  welbez^lidt  Pergamentzbreflf, 
Ijdoidis  7  alle  maade  ordt  fra  ordtt  som  her  eptherfylger, 

OUom  mannom  tham  som  thette  breff  see  edher  hayra, 
Sendher  Ener  Enindtsson  Asgiordt  ToI£Ei98on  och  Joen  Oannarsson, 
Langrettismendt  Qe  gndtz  och  sine,  Ennnogt  giarande  att  wij 
worom  a  Hedenstada,  ehr  ligger  y  Hedenstada  sokn  y  Saiidtz- 
wirSiiey  lagerdagen  nest  epther  Haldtuardtzmesze,  Anno  Dominj 
Mcdixz  geptimo,  Sogom  och  hardum  vppaa  att  the  heldo  handom 
samman,  Äff  ena  halfifao,  Dyre  Biamsson,  Endt  äff  adhro  halfitio 
Olaff  BiamsaoDy  med  tham  skelorduni,  att  the  waaro  skyptis  sat- 
ter ym  altt  thett  iordegodtz  som  tham  feil  tili  arff  epther  fader 
och  modher,  Lawtth  tha  Olaff  fome  y  gm  lutth  halfilh  Hedenstadt, 
som  ligger  y  Hedenstada  soknn,  och  altt  Lydtth  sydre  gaarden 
som  ligger  y  iBfiftelate  sokn  y  SandtzwirfFne  och  halffaan  Barmen, 
saa  mykin  andeldt  som  tberra  fader  atthe  ther  vtj.  Och  tili  san- 
nande  her  ym,  tha  hengiom  wij  wore  indziglj  fyrj  thette  breff,  som 
giert  war,  dagh  och  aahr  som  fyrj  siigher 


Amund  Thargertsön  og  Ounner  Thorgardaaon  erkjende,  at  de  haye  SOlgt  til  be- 
skedelig  Kyinde  Helge  Alfidatier  Halyparten  i  veatre  Tennenea  i  Hede 
Sogn  i  Herdal  for  14  Mark,  som  de  haye  oppebaaret. 

Efter  Orig.   p.   Perg.   i  Vitterh.-,   Eist.-  och  Antiky.-  Akad.   i  Stockhohn   (fra 
Tennas  i  Heijedalen).    HaUer  til  3  Segl,  der  mangle.     (Se  Dipl.  Nonr. 

XIV  No.  T37)  og  oyenfor  No.  86). 

/ 

104.  \\k  Jani  1479?]  [Nested?] 

ror  alle  danne  mandh  som  thette  breff  hender  ffor  at 
kome:  kendis  jegh:  Amnndh:  TofgflBsersszen  och.Oandar  Torgars- 
szen:  thet  yy  haffae  soltd  beskederligh  qnynde  Helge  Alffs  dotter: 
heltendh  Tennenes:  y  yestere  gaardendh:   som  lügger  y  Heder 
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Rettighed,  at  eske  af  fornefnte  gaarde  som  b0r  til  hans  Laug- 
mands  d0mme|  her  imod  denne  vor  Stadfestelse  og  beskiermelse, 
hindre  eller  hindre  lade,  m0de,  n -mage,  pladsze,  deele,  knellige  eller 
i  nogen  maade  for  n-rette,  under  vor  EoDgelig  Hefn  og  vrede.  Datum 
in  Civitate  Nostro  Nidrosiensis  in  die  St:  laeobi  Appli.  Anno 
Domini  M:  G:D:  (I)xzxiii  Nostro  Snb  Secreto 

L:  S: 

Rigtig  Gopie  af  ded  gamle  Eongelig  Pergaments  Bref  bendner  P  *.  Drejer. 
—  (Egenhsendigt :  Bigtig  og  ord]ydende  copieret  testerer  Abr :  Drejer.  (L.  Sj. 
Paaskrift  som  Overskriften.  —  Lit:  B: 


Olaf  NüMon,  Prior  i  Vame  Johanniterhospital,  og  hans  Konvent  optage  Ger- 
mund  Ormstön  og  hans  Hustni  Marit  OtumarsdatUr  i  Ordeoens  Broder- 
skab  og  delagtiggjör  dem  i  sammes  gode  Gjeminger  og  Privilegier. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Rigsarkiy  (fra  Hiterdal).    Seglet  mangler. 

(Jfr.  Dipl.  Norv.  III  No.  949). 


107.  Uden  Dag  1484.         Veroekloster. 

Wninersis  Ghristifidelibns  ad  qnos  presentes  littere  perne- 
nerint  ffrater  Olans  Nicolai  prior  sacre  domus  hospitalis  ordinis 
sancti  Johannis  Jerosolimitani  jn  Varne  totnsqne  connentns  ibi- 
dem saintem  jn  domino  sempitemam  Nonerint  vninersi  nos  exhi- 
gentibns  suis  meritis  et  beneficiis  nobis  et  ordini  [nostro^  pie  im- 
pensis  et  jnpostemm  per  dei  graciam  impendendis  discretnm  vi- 
rum  [Ghermnndh  Ormsson  cum  vxore  Marieth  Gwnnari^  jn  sanc- 
tam  fraternitatem  ordinis  nostri  beninole  recepisse  Statnentes  et 
facientes  ipsos  partieipes  omnium  benefactornm  nostromm  spiritn- 
alinm  yidelicet  matntinamm  horarnm  missamm  vigiliamm  vespero- 
mm  et  aliomm  dininornm  officiornm  factornm  et  faciendoram  jn 
predicti  ordinis  nostri  domibns  ecciessiis  capellis  et  oratoriis  a 
prima  fnndacione  ordinis  et  sie  ad  finem  einsdem  per  ambitnm 
tocins  mnndi  yninersnm  gracia  dinina  largiente  Hanc  sibi  gra- 
ciam addentes  qnod  vbicnmqne  interdictnm  fnerit  generale  sine 
speciale  jannis  elansis  missas  andire  valeant  et  dininis  Inter- 
esse ipsis  antem  mortnis  ecclesiastica  sepnltnra  sibi  minime 
denegetnr  nisi  qnod  dens  anertat  publice  sint  excommvnicati  vel 
nominatim  interdicti  jtem  Johannes  papa  xx2us  xxx  annos  et  xxx 
karenas  pro  testamento   et  totidem   pro   sepnltnra  eis  in  domino 
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relaxat  jtem  Gregorios  papa  magnos  dat  eis  remissionem  omniam 
peocatomm  oblitornm  jtem  Honorios  papa  Sos  jn  fine  cniasdam 
priailegij  sie  dicit  qnod  Becnndnm  denocionis  affectmn  et  snbsidij 
qnaotitatem  fraternitatem  sancti  JohanDis  Jerosolimitani  sum- 
mentibiis  veniam  omniam  peccatomm  jn  domino  pollicemnr  datam 
Varne  Anno  dominj  mcdixxxiiijo 

C)  Fra  [  tüBkrevet  over  Linien.  —  (*)  Fra  [  tilskreveti'med  en  anden  Haand. 


Ihif  £mßtssön  kundgjör,  at  han  har  stadfiestet  Thorgaut  Olafuön  i  Besiddel- 
seo  af  8  Markebol  Jord  i  s(indr$  Skorvedai  i  Saudlands  Sogn,  som  Bjwm 
HaakomMön  ondte  Thorgauts  Moder  Mlög^  medens  hon  boede  paa  Fro- 
Jand,  hyorfor  Tholf  na  har  modtaget  1  Mark  Quid  foruden  den  fulde 
BetaUng  for  Jorden. 

Eftar  Orig.  p.  Perg.  i  norake  Rigsarkiv  (fra  Saudland  1886).    Alle  3  Segl  mangle. 

(Jfr.  Dipl  Nor?,  n  No.  815  og  XI  No.  194). 


108.  3  Mai  (14  Sept).  1485.        SkorvedaK 

Ollom  monnom  them  som  thetta  bref  se  seder  har» 
ssendber  To(l)ff  Bamsson  logretis  man  Q.  g.  oc  sine  knnnikt  g0r- 
aode  med  mino  opno  brefne  at  iak  bafiner  stadfest  Torgotthe  Olafiz- 
gyni  yiii^  markar  boll  jardar  j  swddergardhen  j  Skornsedalle  j 
Swdderlandz  sokn  *8on  liger  frsBlst  ok  hemhvit  firir  boriom  manne 
efler  tben  gynstter  som  Asiogbt  moder  bans  ffeg  j  kop  mal»  sin 
af  Biom  Hakonsson  tha  bon  var  aa  Fralandhe  jtem  gaf  en  ta 
{nder  Torgottb  eina  marke  gwlst  fford  Tolf  Ramssyni  ther  j 
moth  ok  betaladbe  bonom  farst»  peningb  ok  anestsB  ok  alle  tber 
j  millom  skal  tby  forder  Torgotthe  ta  jord  eigsB  ok  bans  erninger 
til  enerdalegfao  eigo  fifra  ford  Tolf  Ramssyni  ok  bans  erningbse 
ok  til  ford  Torgootb  ok  bans  rettbe  erningia,  til  »nerdaligb 
eigo  med  Inthom  ok  Innyndom  som  til  liger  ok  legbat  hafner  med 
fyskB  ok  figle  ok  allsB  veidbestade  vtthan  gardz  ok  innand  som 
giort  war  j  Skomadaall  Anno  domini  Mcdlxxxyo  om  belgba  kors- 
messo  dagb  ok  til  sanindbe  her  om  tba  bengger  jak  mith  insiggle 
for  thetta  bref  med  tessom  godbom  monnom  Asgeir  Bolleiffzson 
ok  Orm  Gwnleikzson  som  giort  var  j  Skorvedalle  deg(i)  ok  are 
som  for  siger  etc. 

(^)  Euer  maaske :  vüii ;  det  hele  Tal  er  skreyet  med  andet  Bkßk  istedenfor 
det  oprindelige. 
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To  Lagrettemnnd  kundgjöre,  at  ISvind  Sigurdtaön  solgte  Endriderud  i  Hau- 
ner  Sogn  paa  Vestsinnen  og  Daamark  paa  Ostsinnen  i  Land  til  Oudbrtmd 
Arnessön  og  erkjendte  at  have  modtaget  Betalingen. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  Nordiaka  Museet  i  Stockholm  (fra  Nordre  Land). 

Begge  Segl  mangle. 


109.  7  Mai  1486?  Gele  (Land). 

Thet  886  allom  mannom  kwnnikth  ad  Ek  Amandh  Amundh- 
son  ok  Haraldh  Olafsson  s8warn8B  laghrsBtis  m»n  q.  g.  oc  ssin» 
kwnnikth  garandh»  ad  meth  88agom  oc  h0rdom  ad  Ewindhe 
Siwgnrdhsson  ssoldh»  Gwdbrand  ArnsBSsynii  Endr»d»rad  som 
ligher  j  Hwn»  88okn  a  wsestrsB  SinnsBn»  oc  Daamark  som  liggher 
a  0strie  SinnsBn»  j  LandbsB  firsBlsth  oc  hemolth  firir  hariom  mann» 
ytton  gar88  oc  innsBn  ssom  aath  gamblse  forn»  bawr  varedh  oc 
forsB  taketb  farstbaa  pseningbsB  oc  0f8th»  ssom  j  kawp  tersBSs 
kom  Til  sannindb»  bser  vm  tba  hengb»  wer  voor  insigl»  for» 
tbetto  bref  ssom  giorth  var  a  Gel»  swnnsadagen  nesth  sefthr 
HselghsBtorssdagb  Anno  domiig  Mo  cd^Uxxxvi 


Biskop  £üif  af  Stavanger  meddeler  Magmu  Ola/tt&n  EYittering  for  bans 
E^nskab  for  BjeUandt  Kirke  i  de  3  forlöbne  Aar. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Assessor  0.  Ring,  Ghristianssand,  1890). 

Seglet  mangler. 


110.  3  August  1481  Bjelland. 

Vy  Elif  med  gndz  nadh  biscap  j  Staaanger  belsom  ollom 
monnom  som  thetta  bref  sea  eller  h0ire  kerlig  med  gnd  kannnkt- 
giorende  at  thenn»  beskedeligSB  man  Magnus  Olafson  haner 
wseret  fire  oss  ok  giort  oss  fallan  grein  ok  rekning  fire  thet 
kirkio  wmbodh  som  han  ha£her  hafift  ofwer  Biella(n)dz  kirkio  j 
iij  aar  framlednsB  sa  oss  well  at  n0gher  a  helaghra  kirkio  wekna 
Thi  giffaom  wy  honom  qnittan  frij  ledogan  ok  allnngis  akisere- 
lansan  fire  oss  ok  ollom  warom  SBfterkomandom  fire  firnemd  vm- 
bod  j  firde  üj  aar  Till  sanningen  her  om  hengiom  wy  wort 
Secreth  fore  thette  bref  som  giort  war  aa  Biellande  jpso  die 
translacionis  sancti  Olaui  regis  et  martiris  Anno  domioj 
M  cdlxxx  septimo 


1488.  93 

Jms  EmriksBon,  Sogneprest  i  Undal,  og  ti  Lagrettemsend  kundgjöre,  at  de 
frifimdt  Tkore  AdakMBSn  for  den  af  Bagnhüd  Erikadatier  mange  Aar  efter 
hang  Död  reiste  Beskyldning  for  at  vsere  hendes  <Mömand>i  eftenom 
ingen  Vidnesbyrd  vare  forte  derfor. 

Efter  Oijg.  p.  Perg.  i  norske  Rigaarkiy  (indkom.   1894).    Alle  12  *  Segl  mangle. 

(Se  ovenfor  Breye  No.  97  og  101). 


111.  7  Juli  1488.  Spaogereid. 

Ullom  mannom  som  thetta  bref  see  eddher  hßrfQ  hseil- 
ser  jak  Jeas  Henrikson  soknepresther  j  Odnedal  Jon  Gndbranson 
Torall  Toralsson  Tydwaal  Saluesson  Olaner  Lydeksson  Torkil 
Annndsson  Günnser  Ansteinssoii  Jon  Niclasson  HngghsB  Toresson 
Torb(i)om  Annnndsson  Torstein  Annnndsson  swarnse  laurettis  men 
Q.  gä  ok  8.  knnnnch  garendhe  atb  vi  vorom  j  en  dorn  nemdhe 
po  Spangerasa  kirka  gardh  sancte  Swniae  aJSlhen  aardh  afftber 
gntz  byrdb  Mcdlxxxviijo  vor  tber  ek  en  xii  manne  dorn  tiil  foren  om 
en  danne  man  som  saa  beidb  Torso  Asiacsson  atb  banom  vor 
thet  tiil  lanth  xviii  aar  [efitber'  ban  dadher  vor  atb  han  sknl» 
Tsretb  maman  benne  Rannil  Eriksdottber  efitber  benne  ordbom, 
00  ingben  pproff  eller  skeel  som  tber  tiil  vare«  ok  baffdbe  tber 
Tseretb  twenna  xii  manne  dom  tiil  foren  for  samme  sagh  Ffingbe 
the  forde  dorn»  ingbse  saggber  eller  lykare  äff  yngbom  eller  äff  gamle 
then  dadbe  tiil  sagdbe  eller  bans  »rffwandbe  Tbi  damdbe  vi  banom 
fry  ok  frelsaer  oc  bans  »rffvnnfdbe  fore  forde  sagb  som  banom  tiil 
laatb  Yor  Saa  skylnngbe  ordbom  vorom  som  i  domen  vorse 
Atb  kommer  tber  afftber  sanner»  pproff  ok  skeel  po  tben  dadhe 
engb  Ti  baffiie  bartb  ok  for  oss  er  kometh  tba  er  yore  domo  tiil 
intbet  ok  yi  ieke  tess  myndre  men  fore  domen  Jtem  kommer 
ther  yttbermere  noggber  ander  frem  met  p(ro)fiiie  siinom  po  tben 
dedbe  tba  skal  ban  seinen  hoUe  dome  ok  pproff  med  synom 
manne  oc  forde  9Bmi(n)ffd  binsd  ondbe  sware  banom  tiil  domen  ok 
ey  tiil  kosteen  afftber  rettbe  dome  Tiil  yttbermere  yisso  ok 
9keel  trycker  yi  yore  incigle  nsdben  fore  tbetta  breff  som  giortb 
vor  0fflber  aame   dome  dag  ok  aar  som   forscriffwet  staar  etc 

(0  Et  lade  tflstedevaerende  Bomserkesegl  har  forbondet  Breret  med  et  andet, 
der  DQ  mannet.    Pfta  dette  Segls  Rem  Iseses  folgende  af  et  noget  seldre  Afladsbrev 

. .  ordinis  sancte  dare  Stokholmis  et  BoskUdensis inter  .  •  . 

pleimm  vobis  omnimn  bonorom  participes —  (')  Fra  [  tilskrevet  med 

aodet  Bbek  orer  Radering. 
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Baakon  l%orbjömssön  bevidoer,  at  han  for  omtrent  60  Aar  äden  med  flere 
gode  Maend  opgik  Delet  mellem  J^t  og  Synsuby  (paa  Ringsaker),  hvis 
Retning  han  nu  angiver,  og  som  ogsaa  stadfsBStes  af  Arne  AgmundtsSny 
der  dengang  som  Barn  fulgte  sin  Fader  paa  Delesgangen. 

£fter  Orig.  p   Perg.  fra  Gaarden  nedre  Ejos  paa  Ringsaker.   Begge  Segl  ^  mangle 
(Jfr.  Dipl.  Norv.  I  No  796,  lU  No   895,  VI  No.  467,  Vlil  No.  470, 

IX  No.  352,  X  No.  162,  XU  No.  207;. 

112.  3  Aogost  1488.  [Ringsaker]. 

UUom  mannom  them  som  thetta  breff  se  eller  bare  kennis 
jak  Hakan  Torbiornson  ath  yisth  ffire  flfemtyghe  aarom  var  ek 
laglika  til  kraffder  ok  fflere  godbe  men  med  myk  ath  ghangha 
eyna  ganggha  myllom  Eyooss  ok  Synstheby  fyrsth  gysBDghom  vi 
ffra  bwssomme  a  Synstheby  ok  swder  j  ofire  vaaddet  j  Yxoenne 
jtem  sagdhe  tba  the  godhe  men  som  j  ghangha  haffdhe  yarith  fir 
ath  Eyoos  eyghan  gyk  yp  ok  nider  med  aanne  nider  j  stranddhena 
ok  Bwder  j  Rissetbanggban  som  gamaldh  gardhstadh  yar  ok  hamdh 
ok  hogxth  yp  ynder  Nseren  jtem  kennis  jak  Arne  Ammwndbson  lag- 
lika til  kraffder  med  myne  jnsygle  ath  jak  yar  j  the  samma 
ghaangha  ok  tha  yar  jak  eith  bam  ek  ffylgdhe  mynom  ifader 
som  til  yar  kraffder  ath  sa  gyk  ordh  fra  ordhe  som  scriffaet 
stardh  Til  sanindh  her  ym  hysBngghya  yj  yarth  jnsygle  ynder 
thetta  brefif  som  gyorth  yar  sydre  Olaffmessa  da^h  Anno  dominj 
Mcdlxxxyiijo 

Bagpaa:  Lest  y^j  Retten  paa  Sönsteby  Eyer  denn  7  Jonij  1639.  N: 
Mnos.  £g.  band.  —  Lest  for  Rettenn  paa  Jesznes  laugtingstae  den  10  9lir: 
1645 :  —  Lagt  j  Retten  paa  Svennong  j  Ringsaggersogn  26  Janrij.  1647.  —  Weret 
nclj  Rette  paa  Ealdsstad  Tingstne  den  10  Aprilis  1648.  —  Hans  Laoridssen  paa 
Eiösz  bans  breff. 

(^)  Ved  sidste  Segb'em  sidder  endnu  et  Stykke  Papir,  der  bar  tjent  som 
Underlag  for  Remmen;  paa  dette  staar: a  Heydbeby  som  sameyg  .... 


Gudrun  ^'ortudatier  8»lger  til  AbU  Benttsön,  byad  bon  eier  i  begge  Gaar- 
dene  KUf  i  Hoflands  Sogn  i  Eggedal  med  onderliggende  Seter  ved  Navn 
B%tdum  og  et  Vand,  der  beder  Sandvatn. 

Indtaget  i  Brev  af  21  Juli  1645  (fra  Stenset  i  Eggedal),   nu  tilbörende  NordiskA 

Museet  i  Stockbolm.    (Jfr.  Dipl.  Nory.  yi  No.  653,  XII  No.  259  og  XUI  No.  3, 

4  Qg  6  samt  Breve  af  Februar  1491  og  1498  nedenfor). 

113.  1490.  Nos  (Aal). 

For    det   3.    da  fremlagde    Tosten    Eleff  et  pergamentis 
kiebebreff  daterit  Noess  i  Aallsz  kierche  soghn  i  Hallingdall,  anno 


1490.  95 

domiDi  m  cd  xc:  disz  körte  mening  at  GndruDd  Biarnsdatter  haffr 
sollt  Asle  BentszflD  saa  mekiet  som  hnn  aatte  i  baadum  gaardnm 
i  Eleff  som  ligger  i  Eggedall,  i  Hofflandz  kierche  sogen  och  et 
Setter  som  heder  Badam,  och  et  vatten  som  heder  SandevatteD, 
ander  forne  gaarder  Kleff,  med  alle  di  Inttnm  och  Inndum  som 
der  tili  liggit  haffl-  tili  rette  SBodemercbie,  med  videre  samme 
breffis  jndhold. 


PkOippug  Guttormuon  erkjender,  at  han  har  solgt.  hvad  han  eiede  i  Angü- 
Mtad  tu  sin  Broder  Fatte  OuttormuSn  for  l4V's  jemtsk  Mark,  som  han 
har  oppebaaret. 

Efter  Orig.  p.  Berg,  i  Vitterh.-,  Bist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockhohn. 

Begge  Segl  mangle.    (Jfr.  folgende  Brev). 


114.  [c  14901]  [Bronflo?] 

f  for  alle  dandemen  som  thetta  breff  see  eller  h0ra  IsBsas 
kenniss  iak  Philpus  Guttormson  med  thetta  mith  breff  thet  iak 
med  beradno  mode  salth  haffiier  skseliknm  manne  minom  brodher 
Faste  Gattornason  sva  mykyth  *sya  mykyt  iak  atthe  i  Angilstadh 
for  xy  mark  lemske  i  silfiher  ok  i  kopor  ok  i  sengeklaBde  kenniss 
iak  mik  ypbnrit  haffha  forne  peninge  thil  falle  atn0gio.  Thy  skil 
iak  ferne  iordepart  i  Angilstad  vndan  mik  ok  minom  arffhm  ok 
Todher  Faste  ok  hanft  erffninge  thil  odalss  ok  senerdelica  egho 
medh  allnm  Intam  ok  Innnendnm  af  aller  ther  vndher  ligat  haffner 
ingo  yndan  akildo  ok  thenne  efftherskriffne  varo  her  yitne  thil 
Olaff  Pederson  ok  Giord  Pederson  Anders  Ksetilson  Arne  Olaffson 
Vibimm  Tordflon  Thil  mere  sanningh  her  vm  bidher  iak  heder- 
lig  man  her  Laffirens  i  Brvnflo  ok  Lafirens  i  Loke  vm  jnsigle 
henge  for  thetta  breff 

Bagpaa:    Faste  Gnttormson 


Fem  Peraoner  beridne,  at  Fastt  i  Ange»tad  gav  Kintine  %  Stafre  forslgellige 
Gjeastande  i  «Godvillie»  for  Faseneid  Gods^  hyortil  de  begge  vare  Arvinger. 

£aer  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh  -.  Bist  -  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockhokn.  Af  3  Segl 
▼edhieneer  3die  (ßomserke).  —  (Jfr.  Dipl.  Norv.  XIV  No.  168,  183, 
200,  230-31,  236.  246,  258,  261  samt  foiegaaende  Brev). 
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115.  [c.  1490?]  [BroDflol] 

f  for  alle  gode  men  som  thetta  breffb  hendher  thil  atb 
(komma)  kennomss  yi  Redar  j  6e(D)aalla  Erik  Benctson  loghan  i 
Vik  Magnus  Olson  i  Valla  ok  hnstrn  Valborg  thet  Faste  i  Angestadh 
gaff  Kyrstine  i  Staffrnni  ffor  Faxneid  godz  eyn  godvilia  efitber 
thet  hon  sagdiss  vara  ther  thilkommen  thil  arff  med  fforde  Faste, 
fforst  en  skedh  vm  iiij  loth,  anner  qnintin  minne  en  iiii  loth  ij  kaer, 
ij  silbone  kniffua  en  vm  x  ore  ok  annen  vm  ij  mark  ij  silffbras- 
sor  ok  eth  mantalssmoth  en  kisBthil  ok  en  kapo  eth  raff  bandh  eyn 
xvi  marka  ksBthil  ok  iiij  ploghiern,  bnlkith  tha  var  sseth  ok  so- 
nath  tbem  emillom  Faste  ok  Kyrstine  vm  fforde  arff  thil  saningh 
her  ym  hengher  jak  mit  *mith  insigle  Magnus  Olson  nedan  ffor 
thetta  breff  ok  vi  flere  bidhiom  beskedelike  men  ym  sin  insigle 
atb  hengia  ffor  thetta  breff 


Tre  Msends  Vidnesbyrd  om,  at  Sandevain  og  en  Del  af  Haglidevain  ligger 
under  Gaardene  KUf  i  Eggedal. 

iDdtaget  i  Dom  af  21  Juli  1645  (fra  Stenset  i  Eggedal).   nu  tilhörende  Nordiska 
Museet  i  Stockholm.    (Se  No.  113  ovenfor  samt  No   123  nedenfor). 


116.  Februar  1491.     ^  (Eggedal). 

For  det  fierde  da  fremlagde  offtebte :  Tosten  Kleff  et  andet 
velforzeglet  pergamentz  breff  under  2  zigneter^  angaaende  nogle 
fischevand  som  udi  omtuistende  Budum  eygendom  eher  beliggende, 
lydendisz  som  feiger:  Aar  effter  gudz  byrd  1491  var  dette  breff 
giort  effter  ki0nnerm0sse  dag,  var  hia  Ollaff  Helljesz^n  och  Hallff- 
Yor  Snenszan  och  Jon  Asgersz0n  med  fnllun  »dstaff  at  Sande 
vatten  ligger  under  Kleffvegaarden»  och  hanss  handhe  thonnen 
ladhe(!),  och  en  lut  hart  i  Haglede  vattne,  och  i  nedre  Elefffe- 
gaarden  gaar  äff  en  hnit  i  kierche  lut  baurt  aar^  med  videre 
samme  breffis  formelding. 


Tolv  Dannemsend  (paa  Agdesiden)  gj6re  Indberetning  til  Eongen  om  et 
Overfald  med  Röveri,  Vdd  og  Mord,  som  yed  Eyndelsmessetid  (2  Februar) 
er  begaaet  mod  Böndeme  i  Omegnen  af  Oieme»  og  JBlgeside  (ved  Chri- 
stianssand) af  SöröTere  (?),  mod  hvem  de  anraabe  om  Beskyttelse. 

Efter  stflßrkt  beskadiget  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Rigsarkiv.  Nederste  Eant  itu,  saa 
at  Segllmller  ikke  kunne  sees.  Foroven  mangle  8  Linier,  hvoraf  kun  ganske  en- 
kelte,  usammenhsengende  Ord  kunne  Iseses ;  den  allerstörste  Del  deraf  er  bortraadnet. 


1492.  97 

117.  11  Marts  1492.  Oteroes. 

hwBS  i  Aasse,  ny   ketil(?) 

saa  myket  som gifwe   ein  parth 

j  loofitett  oc  brsenne saa  sidhen  i  b  .  .  .  oc  sto 

fyra  k00Ty  oc  eit  .  .  .  .  orsson  ther  ....  sidan  I  .  .  .  j 

k7D[d]el88  messe   dagh dffi|  ....  segh  ....  tbey  tha 

langd komo  tiil  ein ko.  .  ss  .  k,  toko  ther  borth 

iii  flesk iordh,  oc  drifiVe  bondhen  hanss  hwsstrw  oc 

ba[ni]  wt  af  gardhen,  gengo  sidan  borth  tiil  hanss  neistsB  granne, 
......  RyfFwer  vppa  hanss  brysth  (?)  oc  i  hanss  skeegh,  setther 

eld  ther  wti  at  han  skolle  visa  them  siinssz  granna  psBinghse, 
toko  i  fra  honom  i  [ki]or[te]l,  saa  godan  som  iii  lyfi^yskmark 
Blogo  han  alth  fordsorfVadh,  Sidhan  gengo  they  tiil  3»  garden  oc 
slog  wp  hwss  oc  herberge,  hanss  kistha  toko  bort  alth  thet 
aa  garden  Tar  som  theris  gadingh  var  oc  toko  eldhen  sagdis 
yilia  seitia  i  gardhen,  sl[og]o  hanss  bvstrv  iii  hoogh|  lappo  thsar 
dande  kvinn»,  wth  oor  stofyonne,  toko  barnedh  med  segh,  lappo 
theyefter  [honom  ^  thsm,  toko  then  annar  kvinnan,  oc  h(en)n8DrBS 
banny  kasstade  they  i  snion,  oc  sagdo  at  hon  skolle  [fyjlgse  thaam 
tiil  skiipsz,  sagdis  hon  tenkki»  med  seegh,  at  they  skolle  fyr 
hafra  bennsrss  liifi^  en  hon  giordhe  theris  [vilji»,  slogho  they 
tha  hennsB  iiii  hoog  saa  at  hon  laa  wppa  marken,  Sidan  foro 
they  tiil  Elgesidhe,  vinder  ther  bonden  tiil  skoogx,  fore  ty  at  they 
sagdis  yilia  skera  hans  halssz  i  swndher,  fore  hanss  peingssn  si- 
dan foro  they  tiil  her  Karl  oc  han  var  i  nawdsina  boodh,  toko 
boorth  fra  honom,  ii  kiortla,  i  kapa,  oc  alth  thet  som  a  gorden 
Tar  som  theris  gadingh  var,  komo  tha  nokra .  b0nder  saman  oc 
taladis  Tider,  hvad  they  skolle  gera  tiil  thet  rofrii  sa  komo  they 
TßfYBie  kringsetthe  garden,  som  bander  varo  i,  kom  tha  bondhen 
wth,  oe  sporde  hwar  fore  they  lappo,  sa  med  sinom  naknom  knif- 
q[odd,  oc  sagde  er  ikke  friid  i  landet,  svarade  tha  hefiPrisszbassz- 
man,  fyr  an  i  fendanssz  naam,  vilde  ikke  byrsanne  b[renn]8e,  slogo 
h0ndeme  ighen,  somlighe  tiil  daadz,  oc  grepsB,  ein  parth  rymdde 
tiil  Othemess,  banderne  fylgde  efter  sl[ogo]  ther  meirsB  i  hssel, 
oe  grip»,  fly  vi  nw  tiil  gndz  oc  yderss  naad  hegn,  oc  beskermilse, 
skal  thenna  rafraraskaf  fram  holdassz  som  nw  er  bygginnad,  oc 
oosslof^ad  »r  framdelliss,  ta  maghen  vi  üyy  eignser  oc  odal  0da 

saa  sio  sidan sidher,  ther  fore  bidiom  fore  gwdz  skwl  oc 

[rar'  fatik  tienaest  at  ooss  jnghen  wreith  ofyer  gaa,  oc  hvad  som 

af  they  Siangha rafn,  viliom  yi  gerna  gara  oc  latha  med 

XV.  7 
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vara  admiyka  skillelig  tiensest  efter  var  fatik  farmagen  Daar  ooss 
vorder  t[iil  sagjth  Till  saninde  her  om  tha  seitthe  xii  dande  mea 
SÜD  jnsigle  a  aal  almoghenss  vegna  fore  thetta  bref  som  giort 
var  a  Oth[erDe88  anDo]  domini  M  cd  xc  2o  dominica  Ixma 

(*)  Fra  [  igjen  odslettet.  —  C)  Fra  [  tflskrevet  over  Linien. 


Eabern  Anderttönf  Kongens  Tjenestemand,  og  Spen  Atnwndsson  gjöre  vitter- 
ligt,  at  Sven  {o :  Morien)  Thorkehtön  var  i  SirSm  og  bOd  sig  i  Bette  efter 
Rigens  Raads  StseTning  med  Fra  Bamfred  {Jöntdatter  af  Tre  Roser), 
uden  at  nogen  mödte  paa  hendes  Vegne,  og  heller  ikke  hendes  tüstede* 
veerende  Sven  vilde  give  sig  i  Rette  med  ham. 

£jfter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (D.  Adels  Breye,  Krommedike  I.    68) 
Det  paatrykte  &gl  a&ldet.    (j£.  Dipl.  Nor?.  U  No.  1008  og  IX  No.  422). 

118.  22  Jani  1492.  Ström. 

Vij  Efitherne  Esbern  Andherson  wor  Nadhige  herres 
tienisteman  och  Swend  Asmwndson  i  Stram  gare  alle  witherligth 
met  thette  worth  opne  breff  at  fredaghen  nesth  fore  sancti  Hans 
dagh  medsomer  wore  wij  Dernerendis  vti  Stram  soghe  och  hardhe 
ath  thenne  breffwisser  Swendh  Thorckelson  wor  i  fome  Stram 
och  badh  segh  ther  vtl  alle  retthe  efither  som  han  wor  steffhdh 
äff  rigöenss  Rtidh  ther  ath  madhsB  met  hetherligh  och  welbyr- 
digh  qainnsB  firve  Ramfreth  Tha  kom  ther  inghen  paa  hennes8 
wegne  Bom  wille  giffw»  segh  i  retthe  met  hanom  och  war  hen- 
ne68  swendh  ther  tiil  stsedhe  och  ey  wille  giffwe  segh  yti  Betthe 
met  hanom  Thiil  witnesbyrdh  her  om  tryckie  wij  wore  indsegle 
nsedhen  for  thette  worth  opne  breff  Datum  Anno  dominj  mille- 
simo  quadringentesimo  nonagesimo  secando  Die  et  loco  qaibiis 
vtsnpra 

Bagpaa:   Morthen^  Tdrckelssens  breff 

Med  Hr.  Henrik  Erommediges  Haand :  Om  Strem  oc  Stv  Bamffiridh 

C)  8e  Dipl.  Nor?.  V  No.  978  og  992;  VIU  No.  459. 


Iv4tr  og  Karl  uinderetöner  kundgjöre,  at  de  haye  Bolgt  tu  Brödrene  Arne  og 
Olaf  Sigurdssönner  9  Maanedmatsbol  Jord  i  Framgaarden  i  Mo  i  örstens 
Skibrede  paa  Söndmöre  for  6  Kyrlag,  ligesom  ogsaa  Erik  og  Ivar  Botol/M- 
aönner  samt  Thoraien  Sigurdasbn  erkjende  at  have  solgt  1  Maanedmats- 
leie  i  samme  Gaard  til  de  nieynte  Brödre  for  3  Eyrlag. 

Efter  Orig.  p.  Ferg.  i  norske  Bigsarkiy  (fra  Toldkasserer  L.  Daae  i  Christianssand). 

Alle  ö  Begl  mangle. 


1496.  99 

119.  3  Mai  1496.  Mo  (Örsten). 

Thet  See  allom  mannom  kwnnokth  som  thetta  bref  see 
bflre  eller  hendher  for  ath  komma  atb  iagh  Jwar  Andersson  och 
Karl  Andereson  hafuom  salth  beskedeligom  mannom  Arne.  Sigvrds- 
800  och  hans  brodher  Olaf  Sigvrdzson  thre  mamatha  boU  jardher  j 
Moo  j  Swnmara  j  0r8then  skepparedhe  j  framregardh  for  yj  k0rlag  j 
bogille  psBiningha  med  lotom  och  lundom  och  allom  til  engnom  som 
ther  til  liggher  och  legath  hafner  ira  forno  och  nyo  wthan  gardz  och 
innan  frielsthz  och  hemalth  for  hwariom  manne  alz  aksralasth  Och 
hafiia  the  betalath  myndhre  psBningh  och  mere  swa  mangha  som 
skilth  yar  j  kop  warth  thet  kennis  yi  och  med  same  breine  Erik  Bot- 
olfson  Jwar  Botolfson  och  Torsthen  Sigyrdson  ath  yi  hafuom  salth 
foT^em  mannom  Arne  och  hans  brodher  ena  mamatha  legha  ther 
same  [stadh]  for  iij  karlag  och  all  laghligha  wel  betalath  allom 
088  til  godhe  neghe  Hwar  fore  fra  segia  yi  oss  ferne  jordeparth  och 
warom  »rfaingom  och  ynder  titnempdom  Arne  och  hans  brodher 
och  epther  komandom  til  8Bwarde[lig]  egn  Til  tess  bre£&  mere 
yisso  och  bethre  fomaringh  tha  hengiom  yi  ferne  men  akar  insigle 
med  Fall  Narfneson  nedhen  pa  thetta  bref  som  giorth  sqt  a  Moo 
helge  kors  dag  ym  yaren  Anno  domini  1496 


To  Lagrettenuend  kondgjöre,  at  Chmiwr  JislakstSn  erljendte,  at  han  havde 
sdgt  to  Oresbol  Jord  i  tdndre  Solberg  i  Haags  Sogn  paa  Eker  tQ  Anders 
8UHmlf§99n  paa  hans  Yerfiider  Olaf  ThmrälduihM  Vegne  og  oppebaaret 
Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norake  Rigaarkiy  (fra  Gonsiü  B.  C.  Lange  1879)    Huller  til 
3  Se^,  der  mangle.    (Se  oyenfor  No.  61  og  nedenfor  Breye  af  2  Mai  1516, 

20  Juni  1549  og  29  Januar  1554;. 

120.  26  Novbr.  1497.  Borre. 

OUnm  monnnm  thette  bref  see  eller  bare  sendher  Bedhwlf 
Simonsson  oc  Anders  Jwersson  lagrettis  men  Q.  g.  oe  sine  kwn- 
nwktz  garendhe  at  wij  wäre  aa  kirkigard  aa  Borre  sjndag  nest 
fore  Andersmesse  Anno  dominj  Medlxxxxyijo  soghnm  wij  oc  hardhe 
there  jaa  oc  bandherbandh  aa  eno  halfwe  Gwnnar  Aslacsson  oc 
andhre  halffWe  Anders  Stenwlfson  j  foUe  wmbodhe  Olaf  Taraldher- 
88011  werfader  syne,  war  thaa  forde  Ownne  Aslacsson  wederkendh 
ath  han  haffdbe   soldh   Olaf  Taralson   twegie  anre  booU  jardhe  j 
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Solbergh  som  legher  paa  Egger  j  Hoffzsoken  j  sadhree  gardh  j 
forde  Solbergh  med  luthum  oc  Iwndhnm  vthen  gardz  oc  indhen 
frels  oc  hemholt  firir  hwerio  manne  med  fwlt  odall  fraa  mek  oe 
mjno  arwingha  oc  wndher  Olaf  Taralsson  oc  hans  erwinghe  til 
ewerdeligb  eggo  kenness  tha  Gwnnar  Aslaksson  at  ban  hafiPde 
wpp  "^borde  farste  penningh  oc  affwersta  oc  allam  them  soom  j 
tbere  kawp  kam  Tüll  ythermere  wifiingh  her  wm  hanghnm  wij 
okerss  yncigle  firir  thette  bref  som  giort  war  aare  oc  deghy  som 
firir  sigber  etc. 

Bagpaa  med  nyere  Hsender :    Solberrigh  —   Breff  om   3   arisboU 
y  synste  Solbergh  —  aflF  Dato  Micdlxxxxvij  —  No:  2. 


'  Jim  LawremiSn^  Foged'i  Lister  paa  Hr.  Otie  Matst&nfRofMrn)  Vegne,  og  to 

Lagrettemend  fiammesteds  kundgjöie,  at  beakedelig  Svehd  Boavard  BJSm»- 

«d#t,  Hr.  Henrik  Erummedige»  Ombadsmand,  paa  dennes  Vegne  oppebar 

.   af  Ounnulf  ThorolfsBön  4  Marl^  Gold  for  Gaarden  Stokke  i  Spangereids 

Sogn  i  FoBS  Skibrede. 

Efter  Orig  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy  (indkom.   1894).     Af  3  Segl  yedhsenger 
ddie  (BoSnserke).    (Se  oyenfor  No  97   og  Brev  nedenfor  af  12  April  1549 

samt  Dipl.  Norv.  V  No.  913;. 

121.  April  148S(98?K  Hoseby. 

Allem  mannom  them  som  thetta  breff  seer  eller  barer  heil- 
ser  jak  Joon  Lanrensson  fawt  j  Lysthe  po  her  Otte  Massen  vegnse 
Torkil  6ann»rsson  BerwlfF  Torgirsson  sworne  laurettis  men  j 
samme  stadh  Q.  gnd  oc  synsB  kwnnokt  giarende  ath  mith  womm 
a  Hwsffiby  a  Liisthe  Anno  domini  Med  ssexagessimo  [vij  ^  jo  paschse 
wikw  Saaghnm  oc  bardhnm  wppa  ath  beskedeligh  swendh  Hawardh 
Biarnson  her  Henrich  EremsBdiis  fwldh  oc  lagligh  wmbodzman 
wpp  baar  pa  her  Henric  Krendiz  wegn»  oc  aanamsedhsB  af  be- 
skedeligh man  Gwnnolf  Taralfson  iiij  mark  gwldz  j  solf  koober 
oc  smor  for  then  gardh  som  saa  beyther  StocksB  liggisandis  j 
SponghsBreidz  sokn  j  Fooss  sküpreidh»  »fther  syn  seyghen 
maathe,  gaf  tha  forde  Hawardh  Biarnson  ather  nempde  Gwnnolf 
Taralfson  qnith  oc  frij  for  forde  peninghse  paa  her  Henrich 
[Krend'  Kremsdiiz  wegnae  Till  ytther  (mere)  wysso  oc  sanindhe  her 
wm  hengise  wij  worum  jndsiglsB  fore  thetta  bref  som  giorth  wor 
dsBghi  staadh  oc  aar  som  fyre  sigher 

C)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien;  det  hele  Aarstal  maä  paa  Grund  af  Perso- 
nemes  Levetid  m.  m.  vsere  feilskrevet,  formodentlig  for  1488  eller  1498.  —  (';  Fra 
.[  igjen  udslettet. 
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To  Ifond  beyidne,  at  BrevTiseren  Ingemar  A8bjZm8sön  er  födt  paa  Dal 
(i  S?erige\  nser  Marker,  af  godt  Folk  paa  fsedrene  og  mödrene  Side, 
og  Faderen,  der  blev  uretfserdigen  ihjelslagen,  var  fribaaren;  han  har 
altid  opfört  sig  som  en  Dannesvend  og  eier  10  Eyrlag  i  Kobber  og 
Sengklsder  hoB  sin  Farbroder  paa  Dal,  hvilket  Moderen  vä  foröge. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiy  (Norge,  Afd.  III  fiysc.  6  No.  9). 

Spor  af  2  paatrykite  Segl. 


122.  12  April  1498.  Aremark. 

Alle  the  dandemen  som  thetta  breff  see  eller  bar»  eller 
hender  fore  komse  sendher  Holtbae  Rolffson  och  Tiodwlff  Eol- 
biarosson  Q.  g.  oe  sine  bekennys  wy  med  thetta  warth  opo» 
breff  ath  thenne  her  nerwarendis  breffwiserse  Jngemar  Asbiarns- 
son  »r  f0dh  her  nesth  Marker  oppa  Daall .  äff  [god  ^  goth  bpods^ 
ffolk  badh»  til  fsedernae  och  madhern»  och  war  bans  fader  en 
dandeman  oeh  bans  moder  en  [dandeman  ^  qwynnse  som  mangh  en 
dandeman  her  bewisligit  »r  badhse  man  och  qw(y)nnsB,  Och  war 
hans  ffader  bradhlig»  äff  taghen  wthen  reeth  som  gnd  see  for- 
kerth  som  bewisligith  »r.  Och  ser  han  *»r  ffadh  och  op  woxen 
her  ner  ooss  och  haffWer  sigh  her  begangit  som  en  dandeswen 
bad«  med  wngh  och  gamall  Och  ingen  kan  hannm  anneth  offwer 
wysae  eller  skyldsB  j  nagen  handse  matth»  och  gers  <honum  yther- 
mer  breff  eller  skeell  behoff  tha  faar  han  thet  weell  badse  her  och 
oppa  Daall,  och  sar  han  Seih  äff  goth  fryborith  folk  til  sith  ffader 
slectbe  oppa  Daall,  Och  ffVamdelis  ser  oss  och  wytherligit  at  han 
haffwer  x  k^nrlagh  oppa  Daal  j  kopar  och  j  sengerklffidbsB  hooss 
syn  faderbrodher  och  sygher  bans  moder  saa.ath  hon  will  awksB 
thet  med  all»  godh»  Til  sannynde  her  om  settiom  wy  war  jn- 
segel  for  thetta  breS  ScreffWith  j  Aramark  ar  efflther  gndz  byrdh 
M  fyrsehwndret  nytyg»  oppa  thet  atthend»  om  Skeertorsdagh  etc. 
(^)  Fra  [  igjen  ndalettet 

» 

Jils  BmUsan  Sftlger  begge  KUfgaardene  i  (Eggedal),  og  hvad  der  af  Buden 
ligger  til  Skarde,  til  XTlf  ThosUniton  og  erkjender  ät  have  oppebaaret 
Betafingen. 

Iiultaget  i  Dom  af  21.  Jnli  1645  ^  (fra  Stenset  i  Eggedal),  nu  tilhörende  Nordiska 
Mnaeet  i  Stockholm.     (Be  ovenfor  No.  113  og  116). 

123.  149S?  Plettoßo. 

For  det  andet  da  fremlagde  Tosten  Eleff  et  gammelt  vel- 
forzeglet  pergamentis  kiiEibe  breff  nnder  2  zigneter  daterlt  Platten 
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anno  iDdcx(!)  octavo,  disz  körte  mening:  at  Asle  Bentson  solde 
Vlfip  Tostenszflin  Eleffsgaardene.  baade  med  Inttene  och  lundene, 
som  dertill  ligger  och  liggit  haff^er  fra  forno  och  nye,  nthan 
gaardsz  och  inden»  och  saa  makien  andeell  som  ligger  tili  Scharde 
i  Bnden,  Kiendisz  och  da  der  ferne:  Asle  Bentszen  at  haffve  oppe- 
borit  farste  penniDg  och  0£bte  äff  Vllff  TostenszoOi  saa  dennem 
da  vell  adnayde  paa  bodhe  sisBr,  Kiendisz  och  da  der  Asle  Bent- 
z0n  samstnnde  at  ha£fye  anvort  ooh  solt  samme  goedz  fra  sig  och 
siDC  arffwiDger  och  under  Yllff  Tostensan  och  hansz  arffwinger 
tili  SBverdelige  »ige :  med  mere  vitlafftigt  samme  kiabe  breffis  ind- 
hold: 

C)  Denne  Dom  tülgender  samtlige  Qaarde  i  Eggedal,  der  hgge  nordenfor 
Hofsaaen,  Ret  til  en  Maaneds  Beite  eller  lienger,  om  fomödiges,  i  Buden  Seter- 
mark,  hvilken  Ret  Thosten  Meddalen  havde  villet  gjöre  dem  stridig.  21.  Septbr. 
1646  Btadfsester  Fogden  Johan  Snell  paa  Eongens  Vegne  samme  Dom,  saalsenge 
den  jog  de  deri  indtagne  gamle  Breve  staa  ved  Magt.  Betten  til  Fiakevandene 
i  Setermarken  er  nberört  af  Dommen.  Blandt  de  fremförte  gamle  Vidner  forklare 
flere,  at  de  have  hört  dels  en  Kobberslager  yed  Navn  Feder,  som  sagde  sig  at 
könne  hßae  gamle  Sknfter,  dels  en  cBrevlseser»  yed  Navn  Harald  Nilssön  op- 
Isese  af  en  gammel  Eirkens  Bog,  at  de  gode  regierendes  Herrer  paa  Agerehos, 
Gnnnulf  Banne  og  Anders  Ganne,  have  saaledes  beyflget,  at  saamange  Qaarde,  som 
Ugge  nordenfor  Hofeaaen  i  Eggedal,  skulle  haye  en  Maaneds  Beite  paa  Bud^- 
marken  og  mere,  om  BehoT  gjöres. 


Erik  OUaSn  og  hans  Hostru  Aeua  AndreadatUr  erkjende  at  haye  solgt  V« 
Ores  Leie  i  Jerpettad  i  Gryte  Sogn  i  Meldalen  til  Jon  Thorhfuön  og  at 
haye  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Origi  p.  Perg.  1  norske  Rigsarkiy  (fra  BIskop  O.  Irgens's  Saml.)- 

Alle  3  Segl  mangle. 


124.  30  Januar  1499r  Honnestad. 

OUnm  mannom  them  som  thetta  breff  se  eller  hare  be- 
kennis  iek  Eric  Olson  med  mina  hvstry  Haasa  Andersdotter  Q.  g. 
oc  sine  at  vi  hafiFwm  seelth  hederligin  man  Ion  Tarlefson  en  iorde 
part  i  larppestadnm  som  er  en  i  0ris  lege  ligger  i  Gryte  soken  i 
Medeldal  med  latnm  oc  Inndam  som  legit  hafFrer  fra  forno  oc  nyo 
i  fra  yare  erningnm  oc  yndher  fornsemde  Ion  Tarlefson  oc  hans 
erninger  til  en  enigh  *iengh  haffwer  oc  fornemde  Ion  betalit  mindre 
pening  oc  mere  saa  at  migh  vel  atnagis  Thel  mere  benisniogh 
at  saa  j  sanningh  ser  henggnm  vi  eftter  skreffhe  larettis  men 
Siwar  Ericson  oc  Sivor  Ericson  Ellingh  Gndnarson  yaare   insielie 
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neden  for  thette  breff  som  skriaith  »r  i  Snrindall  paa  Honnestadh 
meduegedagen  nest  fore  Kyndils  messe  aar  eftber  gads  byrdb 
[mcdlxjxxx  (?)  viiii(?)  etc.^ 

C)  Eller  maaake  de  ndate  Tal  ere :  liiü  (o:  30.  Janr.  1454). 


To  limd  knndgjOre,  at  de  have  hOrt  af  to  andre  Maand,  at  diflse  var  nser- 
TSBrende,  da  Delesmerke  blev  opgaaet  i  JOpvig  mellem  Frm$boUt  og 
Trcmaid  af  Bj9m  €funnaru9n  i  OfereiiBBtemmelse  med  Hans  Fadere  Ord, 
da  denne  haTde  siddet  paa  Tromald.  Derpaa  bleve  Markestene  ned- 
aatte  af  3  Msand  med  Samtykke  af  Presten  og  £llend  ^jurdttön  (paa 
Thromald). 

£fier  Orig.   p.  Fapir  i  noreke  Rigsarkly  (fra  Hallingdal  1852).     Evartark,   halyt 

beakreret  (12  linier).    Spor  af  2  paatrykte  Segl    Kopi  af  12.  Joni  1628 

Tedheftet  (Jfr.  Dipl.  Nor?.  I  ^o.  926  og  XÜI  No.  156). 


125.  21  Februar  14992         Vik  (Flaa). 

Thes  kennes  iegh  Haiword  EUingb  son  ocb  Thorger 
Geest  son  med  tbetta  wartt  oppn»  breff  atb  yj  warom  i  Wijk  som 
ligger  i  Ffloda  kirke  Soken  i  Hallinggadal  tborsdagen  nest  ffbre 
cathedra  Petri  apostoli  Anno  Dominj  Med  xcix(?)  b0rdom  ok 
ner  warom  atb  Amwnd  Nwpson  ocb  Olaff  Oermwndz(son)  lysste 
thet  ffore  oss  ok  fflerom  addrom  godom  mannom  ner  warandom 
ath  tbe  wara  ner  tha  som  deles  [merke  ^  war  gengin  i  Diyik  j 
meOan  presstboled  och  Tfaromella  Jtem  er  ther  nagar  konongz 
eggen  wti  tha  ere  oss  tbet  owettberlegit  Jtem  gek  tha  beskede- 
leg  [man  ^  Biarn  Öwnnarson  dele  merke  effter  siins  ffader  oord  som 
han  fFolde  medan  han  saat  a  [Thor*  ThrommoIIa  ocb  barde  iegh 
aldreg  nagra  aganga  oppa  kononginz  wegna  j  mina  daga 
med  min  ffader  saat  a  Thromella  vm  ff0renemt  Diwik  Jtem  saatte 
tha  beskedelega  men  som  saa  betta  Sewat  Halwordson  och  Thor- 
leff  Eleff  son  Assle  Biarnson  mark  stena  ned(e)r  med  beggis  tbera 
raade  presstens  ocb  [Eilend^  Siwrdzson  och  tbil  yttber  mera  San- 
nind  her  (wm)  tbrykiom  wj  waar  incigle  ffore  tbetta  breff  som 
giert  war  degi  ocb  aare  som  ffisre  seger. 

Bagpaa:    Er  lest  for  Bette  Pindtz  afffchen  paa  Golsznig,  Anno 

*15072. 

(»)  Fra  [  tüskreyet  over  Linien.  —  (")  Fra  [  igjen  uddettet.  —  (»)  Navnet 
ndfyldt  efter  Kopien;  i  Originalen  er  her  et  Hui 
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Koog  Emu  Btadfnster  sin  Faders,  Kong  ChrittUrn  La,  Priyilegier   for  Ind- 

byggerne  af  Skideby  og  der  omkring  boende,  saaledes  at  de  skulle  vsre 

lige  med  Frihederne  for  Oslo  og  Tönsberg. 

Efter  Afskr.  af  den  na  ödelagte  Orig.  p.  Perg.  m.  et  beskad.  Segl  i  Sldens   By- 

arkiv  (ved  Jon  Mortensen)  i  det  liangebekske  Dipl.  i  danske  Ri^isarkiv. 

(Jfr.  m.  Afskr.  i  norske  Rigsarkiy,  IndJssg  1662  og  Localia,  Skien;. 

126.  16  Juni  1500.  Tryggevelde. 

Wii  Hanss  met  gndz  nade  Danmarcks  Sneriges  Noriges 
Vendes  och  Ootis  koningh,  Hering  wdj  Sleszuig  Holsten  Stormam 
och  Ditmersken  Qrewe  wdj  Oldenborg  och  Delmenhorsth,  6i0re 
alle  wittherligt  at  wii  äff  wore  senderlige  gnnst  och  naade  hafiiie 
Btadfesteth  och  faldbnrdethy  och  meth  thette  wort  ohne  och  wider- 
hengde  breff  stadfest»  och  fnldbard»  alle  the  wore  ksBre  Herre 
faders  konning  Cristierns  hwess  siel!  gnd  haffiie,  och  wore  breff, 
som  lüde  ath  wore  ksere  wndersatte  borgmestere  Raad  och  mee- 
nigheid  wdj  Skydaby  och  the  andre  wore  ksere  wndersatte,  som 
bjggiffi  och  boo  ther  nedr»  wedh  Skydson«  mwe  och  schnlle  hafihe 
nyte  brnge  och  beholde  swodanne  friiheder  och  prinilegier,  som 
wore  ksere  wndersatte  i  wore  Stseder  Oslaa  och  Toensberg  haffde 
och  nyte  som  the  breff  forne  wor  kisere  Herre  fader  them  ther  paa 
giffaet  ha£Eaer,  schnlle  wdwiisae,  och  lüde  som  thenne  vidissse  Inder 
wii  thettse  wort  stadfestels»  breff  nw  widerhengdth  ladeth  haffae,  Thü 
forbywthe  wii  alle,  som  for  wor  sknld  weise  och  schnllse  giare  och 
lathe  ferne  alle  wore  wndersatte  i  Skydaby  och  ther  nedrsB  widh  emod 
thenne  wor  gnnst  och  stadfestelsse,  at  hindre  eller  hindre  lade, 
mathe  qwellie  eller  i  nogre  mathe  wforrett»^  vnder  workonning- 
lige  heffndh  och  wredse.  Qiffnßt  paa  wor  gaard  Tryggewelde 
tiisdagen  nest  efftir  sancti  trinitatis  sandag,  Aar  efftir  gndz  bywrdh 
twsiflde  fem  IjiwndredsBy  wnder  worth  Signeth^ 

Bagpaa:  Eong  Hans  Skeens  By  givne  og  confirmerede  privilegieri  datom 
Hrsdagen  effter  Trinitatis  Söndag  1500  siger  Ao  1500  —  Lest  for  Rette  paa  Scheen 
Raadstae  den  15.  Apriüs  1643.  wdlj  meninge  Almues  paahdrelsze  som  daa  tillstede 
waar,  och  effter  dieris  begiering.  Henrich  Mortensson  Ehaandt. 

(^)  I  AMxiften  bl.  Localia,  Skien,  er  folgende  tilföiet:  hsenger  Ted  dette 
Epnning  Hanszes  Brev  en  Vedise  paa  fomefhte  hans  her  Faders  ferne  bans  nd- 
gifne  Brever  ander  en  Laugmandsz  samt  Diderich  Olnfisen  af  yappen  og  tvende 
Raadmends  Beseülinger  Samme  Vidisse  dat :  1500. 

Ingmmd  IngmundaaSn  paa  Einstad  erkjender  at  have  oppebaaret  10  jemtske 

Mark  af  Outtorm  paa  Berge  for  Stadfsestelse  paa  Salget  af  noget  Gods 

mellem  Kinstad  og  Berge,  som  hans  Brodersönner  tidligere  havde  af- 

hsendet. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockhohn  (fra  King- 
sta  i  NSsKott).    Begge  Segl  mangle.    Yistnok  ialskt  euer  senere  omskreyet 
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127.  [1450—1500?]  KiDStad. 

Bekenes  jak  Jogmun  Ingmünsan  pä  Einstad  att  hafltaa 
opboride  x  mark  Jemske  pä  thes  kap  som  mine  br0der  saner 
th;i  I  f0reo  giortt  haffde  [p&  deth^  gos  som  ligier  i  milom  Einstad 
oh  Beri  omen  (owen?)  fer  alfare  vegen  astan  beken  vid  Kaste  oh  op 
yner  Lannark  oh  thil  skiftes  Hgen  i  Beri  thij  skel  jak  same  gos 
yndan  mik  oh  mine  emin  oh  opnner  ferne  Gnth&rm  op  Beri  oh 
bans  erainger  thil  odels  oh  enerdelig  eger  oh  vii  gare  sielfitie 
skat  ther  äff  far  di  ther  er  ingen  skong  thil  ath  sä  santh  er  som 
fur  8kriiiie(t)  stbär  thi  goda  men  thil  vithenes  Läse  Larsan  pä 
Vangh  oh  Erik  Persan  i  Lannark  ath  tbi  sine  jnseil  benge  latbe 
far  thete  breff  som  gorth  var  pä  Einsth  akthnm  vth  snpra 
(')  Fra  [  tUakreyet  orer  Linien. 


Bnxbtykker  af  en  Jwdebog  for  ßergeru  Bispedömme. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  (Blade  af  en  tospaltet  Bog^  in  4to)  i  norske  Rigsarkiv.  (Fragm. 
No.  H,  for  brugt  tu  Jndbmding  af  Sogas  Fogedregnskaber  for  Aar  1629). 


128.  [c.  1500.]  [Bergeo.] 

Hardanger  (a.  1.) 

Nota  j  Berge  xij  Ip.  boell  som  biseup  Andfinz  (o:  Andfinz) 
test  Ytwijser. 

Mnnkalifs  godz 
Jtem  af  Oos  j  lap  smar  oc  j  boekskin 
Jtem  af  Hwse  j  lap  smar 
Jtem  af  Wijek  iiij  lapss  smar  oc  ij  tr  salt 

Ulfüick  galth  fordnm  I)inndh  bsennar  vij  oc  xxx  lanpa  sma^iund  8.* 
iij  lanpa.   nw   geldher   t>itiDdeD    xij    Ip.  sma|)innd   ein   lap  vten 
Salt  {»innd.    Ein  lap  smar  j  Gathedraticnm  ^. 

Hardanger  ^^  ^^ 

Mnnkalifs  godz^ 
Bsthesin  galth  tinnd  bsdnnar   fordom    sma  oc  stör  xxxiij  Ip.  en 
nw  gelder  hon  xij  stnndom   xiiij    Ip.  wthen   salt   tinnd.    Catedra-  9.' 
ticun  ein  lap  smar. 

Primo  alt  Bergnna  xxxij  mamathabol. 
Jtem  08te8in  iij  mamatha. 

Jtem  j  Berghe  ij  mamatha. 
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Jtem  j  Bykkyna  iij  mamatha. 
Ok  iij  mabol  som  biscup  Olaf  fik.' 

(b.  1.)  Hardanger. 

Jtem  j  Yangxdal        y  mamathabol. 

Jtem  j  Axoes  ij  mamathabol. 

Jtem  j  BondhahuB  xij  mabol  ytthen  allinagardhen 

Jtem  j  Fossom  y  matbabol. 

Jtem  j  Fonnalandhi 

Jtem  j  Eigilsase      iij  mamath. 

Jtem  j  Byrkelandhe  fem  mamabol  som    bisenp   Asiak   fik   af 

syra  Bognaldhe  som  brefaen  wthnisa 
Jtem  j  Heradzthneith  j  indrethnni  jjj  mab  som  fik  bisenp  Olaf 

af  Daghe  Andotzson  j  Beckuik. 

Mankalifs  godz^ 

(b.  2.)  Hardanger. 

Jtem  af  Draghe  j  lep  smar 
Jtem  af  Baeke  ij  l0pe  sm0r  oc  j  te  salt 
Jtem  af  Troed  ij  I.  smar  oc  iiij  l0psB  salt 
Jtem  af  Swafaasande  ij  L  sm^ir  j  te  salt 

Strandhabarm  galtb  tinndh  hennar  fordom  xy  Ip.   smatiand    iij 
laupa  Nu  gelder  bon   xij  Ip.  smatiand  ein    Ip.  wthen  salt  ^iand 
12.'   Catedraticnm  ein  Ip.  smor 
Primo  j  ThnptensBse 
Jtem  j  Solberghnm 

Mankalifs  godz 
Jtem  af  Hafwabrskko  j  lap  smar  oc  j  fand ' 

(a.2.)  Mankalifs  godz^ 

Olfne  galt  fordom  ix  Ip.  stör  ock  [sm]a.  geldher  nw  jj  pnnd 
16.*   körn,  smatinndh  ein  lap.    Cathedraticnm  ein  lap  smar. 
[Jjtem  Dali  gar  af  ein  lap  smar  ock  j  hndh 
[J]tem  Hammershagh  ein  lap  smor  som   Jon  [J]slendingh  gaf 
Ynder  domkirken  j  bisenp  [Hjans  tiidh.  Margaretha  systher 
hans  [sajmtyckthe  thet.^ 
(b.  1.)      ^smatiand  ein  lap.  Catedraticnm  ein  lap  smar 

Primo  j  BiellandhsB  YÜj  mamathabol  som  biscnpstolen  atthe  fsdr. 
ok  Y  mamab  skifte  wy  bisenp  Aslack  tili  oss  i  samma  jord  med 
abbothen  j  Holsna  som  brefaen  Ytnisa.  ock  serdeles  j  samma  jord 
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8om  kirkien  atthe  j  alle  jordnnne   som  gkilladhe  j  lap.  ok  gafne 
wy  kirkine  tbar  firir  eyna  koo  ti[l]  ypheldist. 

Hnnkalifs  godz 
Jtem  af  Leighi  j  lep  smer j  hnd 

Sogn 
Ardal  gelder  tiund  vij  Ip.  Cathedrati- 
cnm  j  Lerp   smar 

Jtem  j  Bolsetwndh  ein  lep  emer  ok 
ein   hnd 

Anno  domini  M  cd  xcvij  gaf  Jngelbricht 
Thorerson  vj  mamathb  j  Bredre  jord  j 
LflBghnB  tili  ewerdeligher  eigno. 

Jtem  j  Aspareim  ix  mamathab  A^  .  .  .  . 

Jtem .  .  . 
Jtem .  .  . 


vir' 


fik^ 4g^i 


[Jtem]  af  Kalfnahagha         j  Ip. 
[Jtem]  af  afra  lorangher    ij  Ip.  * 

th   gelder  tinnd  iij  Ip. 

Cathedraticnm  j  Ip.  smor 
[Pri]mo  j  Widhnm  xij  mamatha. 

[Jtem]  j  Sinesin  viij  mamatha. 

[Jte]m  j  Lnnde  xx  mamathah 

[Jte]m  j  Sniggom  yiij  mamatha. 

[Jtem]  j  Marenn  ix  mamatha. 

[Jtem  j]  SkadheneB  Wpheim        ix  mamatha. 

smar^ 

[mamath]ab. 

ven 

Nielg  Pedher  son  fore  saall 
syna  gaaf  ein  lap  smar 
ok  annen  l0pen  j  war[a] 

Mnnkalifs  godz^ 


öl» 


52/ 
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SogD 

Jtem  j  Aall  xvij  mamab  som  biscnp  Olaf 
fik  af  Bardhe  j  Aalfore  tinndhj  Solnerne 
Jtem  j  Gordwm 
Jtem  j  Arfwall 
Jtem  j  NesB 
Jtem  j  Abyrghe 

C)  Af  samme  Mscr.,  hvoraf  et  Blad  för  er  trykt  i  Dipl.  Norv.  X  No.  255, 
hvor  det  er  henfört  til  et  noget  for  tidligt  Tidspunkt.  —  (')  Tallene  ere  skrevne 
med  en  Haand  fra  Slutningen  af  det  16de  Aarhundrede.  —  (')  Nogle  Lmier  bort- 
akaarne.  —  i*)  Aabent  Rum  paa  flere  Linier.  —  C)  Signatur  nederst  paa  Siden: 
a  j.  —  (*)  Et  Par  Linier  ere  bortklippede.  —  (^)  Resten  af  Spalten  er  bortklippet. 


Moffnhild  NiUdatter  erkjender^  at  hun  har  overdraget,  hvad  hun  eier  af  löst 
Og  fast  i  Marseter  (Sundsjö),  til  sin  Maag  Benkt  Eriksson  og  sin  Söster- 
datter  Ingerd  Jakobsdatter,  mod  at  de  skulle  holde  hende  med  Föde  og 
Elseder,  saalsenge  hun  lever,  hvorhos  Benkt  har  givet  hende  en  Tre- 
lods-Ske  i  «GodviUie». 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist.-  och  Antikr.-  Akad.  i  Stockholm,  (fra  Mar- 

sete  i  Sundq'ö).    HuIIer  efter  3  Segl,  der  mangle. 
(Se  Dipl.  Norv.  XIV  No.  480). 


129.  20  Juli  1501.  BrnDflo. 

Thet  bekenniss  iak  Maghnil  Nielse  dotther  mik  kerlica 
vnth  och  affiatidh  haffwa  minom  maagh  Beneth  Erikson  och 
mynne  systher  dotther  Inggerdh  *Inggegerdh  lacopsdother  8a  mykit 
jak  agher  j  Marsether  last  och  ffast  hwss  och  jordh  och  aker  och 
engh  holt  ok  hagha  vatnn  och  vedhestadhe  nser  by  och  fyseran 
alz  eDgo  yndhan  [takno]  til  odhelss  och  a^werdhelig  eygho  j  ssa 
matthe  ath  the  sknle  hall£  mik  ff[0dhe]  och  kledhe  ssa  Isanghe 
iak  liffwer  och  gaff  fornemde  Beneth  ena  iii  lodhe  sked  [mik]  tiil 
godüilia  och  sisßlff  badh  jak  laaghman  scriffwa  breffiait  til  vith- 
niss  Lasse  j  By[nom]  Olaff  j  Norenbergh  Jeppe  j  Blekom  til  yther- 
mer  skel  och  benisDi(n)gh  bidher  jak  [forde]  Maghnil  Magnus 
langhman  Eaetil  Siguardhson  Sewast  j  Taffweness  vm  theres  insigle 
nedhjan  vndher  thetta  breff  scriffnit  j  Brnnnflo  (?)  sancte  Margarete 
dagh  anno  dominj  M  d  j 
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Lagmanden  i  Yiken  Eerlog  (Ulvei4htön)  bereiter  i  Brev  til  Peter  Joneton, 
Landsfoged  i  Viken,  at  han  er  bleven  forligt  med  Hr.  Henrik  Krumme- 
^^,  og  giver  ham  Besked  om  at  sende  NsBvndemsBDdene  til  Oslo  med 
Undtagelse  af  dem,  der  sknlJe  llgge  som  Landvaern.  Han  fortseller,  at 
Hr.  Xntit  (AlfeeSn)  har  aftalt  et  Mode  med  Rigsraademe  til  12.  August, 
men  at  han  sehr  forlod  Oslo  Dagen  för,  saa  han  ikke  yed,  hvorledes  Dag- 
thingningen  er  forlöbea 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Bigsarkiv  (Norjje,  Afd.  I.  &8c.  4  No.  13.  b). 

Eyartark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

130.  16  Aogost  [1502].  Kjölestad. 

Wenlig  belse   med   lesv  Christo   forssend    Moghe  j  vithe 

kisere  Psether  Jodssod  at  jek  haffner  varet  hooss  [her^  Henric  nw 

j  Oslo  han  haffwer  loffaat  mek  got   oc  gififnet  mek   sin   venskap 

oc  takkade  mek  thet  jek  kom    til   honom   oc   badh   mek  seighia 

ydher  thet  j  skulle  latha  nempde  mennen   komma  strax  til  Oslo 

en  äff  Lana  skipreidhe   Sanrebygden    [oc  Sten  ^   TnngahsBret   [oc 

Stanganess'   sknlla  heima  ysera   oc  eingin   nsempd  vtgiare  [the^ 

^oc^  sknla  liggie  til  landv»  om  behoff  gi0rs  etc.  jtem   her  Ennth 

skulle  nw  wara  til  talss  med  rikens  raadh   fredaghen  nest  aepter 

saucti  Laraoz  dagh  j  ein  feiig   dagh   bebreffaet  jek   foor    äff  om 

toorsdaghen  nest  fore  thy  veit  jek   ekkie  huru   deglitinggen  for- 

sleitz  segh  her  meth  befeller  jek  ydher  gudh   oc  sancte  Olaff  vil 

jek  gema  (giara)  huat  ydher  linfft  ser  septer  min  formoghen   jtem 

s«nder  jek    nw  Haluard   til  modher  sin,   gi0rss  honom    noghet 

ydher  behoff  tha  bidher  jek  ydher  kiierlige   at  j  vel   giore   oc 

warer  honom  beholpoge  jtem  the  breff  som   Haluard   haffwer   ok 

fnr  Anna  skal  haffas  thet  badh  her  Henric  at  jek  skulle  antwardha 

ydher    Scriptum    Kielestadhe     in     crastino    assumpcionis    Marie 

Anno  etc. 

Herlog  lagman 

Ddaknft:    Beskiedelig   [swe(n)^  man  *Pather  Jonsson   landz- 
foghot  j  Vikien  ssBndis  thette  breff 

(')  Fra  [  tflskreret  oTer  Linien.  —  C)  Fra  [  igjen  udslettet 


jiUe  RavdldeeSn  mdder  Beboeme  af  7^'6m  (Baahns  Len)  sin  Ankomst  til 
Kastelle  Kloster  fra  Syerige,  liyorfira  han  er  kommen  med  saa  stör 
Magtt  at  han  haaber  snart  at  bringe  Krigen  til  Ende.  Hr.  Sten  Sture 
og  Hr.  Svanie  Nüeeön  yille  snart  komme  til  Undsffitning»  hyorfor  der 
paabydes  Udredelse  af  en  Ojengjmrdy  der  maa  ysere  tilstede  inden  12. 
Februar,  hvis  de  ikke  yille  lide  Skade  derfor. , 

££ter  Orig.  p.  P^ir  i  danske  Rigsarkiy  (Norge,  Afd.  I  &8c.  4  No.  15.  b).   Brey- 

fonn;  Kyartark  med  Spor  af  et  bagpaa  trykt  Segl. 
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131.  6  Februar  1503.     Kastelle  Kloster. 

Nin  0dh  mygeligh  lielsse  altid  forsBend  met  wor  herre 
maa  i  wedhe  ksBre  danne  mend  som  bygger  och  bor  paa  Tarn 
adh  jagh  war  i  Saerigh  och  »r  jagh  nw  igen  kommen  til  Easstel 
och  gik  min  reysse  vel  i  alle  motte  och  »r  jagh  saa  veth  makth 
saa  adh  megh  hoppess  til  gndz  hielp  tet  skal  snarligh  faa  en  god 
»nne.  och  kommer  her  Sten  Stnre  och  her  Suanthe  Nilsson  met 
ald  Snerigess  makt  edher  tilhielp  och  trossth  nnssetningh  indh 
for  Bahnss  thii  bedher  jagh  edher  i  danne  mend  thet  i  velle  vel 
g0re  och  gerer  oss  en  gengerd  stragss  yfForteneth  hner  fire  mend 
om  en  te  malth  oc  }  te  mel  oc  en  te  beste  körn  och  eth  tiyff  lyss 
}  pd  flesk  och  [e  ^  j  pd  kaad  [et  ^  }  pd  smar  och  eth  bord  til  skerm 
end  tnerhand  tiykth  thet  i  lad  he  den  del  strask  yffor  teaeth  lade 
tet  fram  komme  och  senner  megh  Btrask  vffor  tyneth  iiij  danne 
mend  til  megh  och  lader  megh  faa  eth  snar  'igen  hnath  i  velle 
gare  her  til,  och  ladher  then  ledhingh  komme  ind  innen  sondhagh 
saa  framth  som  i  velle  icke  lide  ther  skade  for  och  lader  althen 
del  ind  komme  som  i  äff  rette  pleytigh  ere  vth  adh  gine,  och 
jagh  vel  helle  edher  veth  rette  Noriss  lagh  och  rette  bedher  garer 
hernthi  som  edher  selff  mact  paa  ligger  hermet  edher  gnd  be- 
ffallin  och  sancte  Ollaff  konningh  skreneth  i  Kastei  mandagen 
nesth  efifter  parifficacionis  Marie  anno  dominj  millesimo  qningen- 
tessimo  tercio  etc. 

Nilss  Raailsson 

Bagpaa:    Tarn 

C)  Fra  [  igjen  udslettet 


To  Lagrettemsand  kundgjöre,  at  Hahard  S/odg$rubn  overdrog  til  Olaf  Tha- 
raldstön  al  den  TUtale,  han  havde  til  en  Del  af  Gjödeklep  i  Botne  Sogn, 
hvilket  ogsaa  stadfeestedes  af  Klemmt  Bvindu^m,  der  haTde  Tiltale  til 
samme  Del,  hvorhos  Olaf  opgav  sin  Tiltale  til  Halvardj  fordi  denne  havde 
hayt  AassBde  paa  Gjödeklep. 

Efter  Oiig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Gjöklep  i  Botne  1892).    Begge  Segl 

(Bomierker)  vedhenffe,  u^delige.    (Jfr.  ovenfor  No.  78). 

En  Overssattäbe  af  A.  Mörch  er  yediueftet. 

132.  19  August  1503.  GjOdeklep. 

OUom  monnom  them  som  thetta  breff  see  heller  hara  hei- 
ser Tollag  Stensson   ok  Gladar  Signrdson   sworne   lagrettis   men 
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Qweda  gwds  ok  sina  kwnnwctgerende  ad  meer  waarom  a  Gada- 
klep  80II1  ligger  y  Botnesong  a  VestfoUen  logerdagen  nest  efifter 
Marie  messo  dyr»  Anno  domini  M  d  iij  Sagom  ok  hardom  a  fnlda 
ya  ok  handerband  terres  äff  eno  hallwe  Olaff  Taralson  en  äff 
adre  balve  Halnorder  Rodgerson  ath  ford  Hainord  sette  fran  seer 
ok  sinsB  arwinge  ok  vnder  for^  Olaff  ok  bans  arwing»  til  ewerde- 
Iig  eega  freist  ok  bogkerelawst  for  bwaryw  manno,  al  then  tiltal 
som  Ihem  til  kom  vppaa  tben  qnydlan  som  tbeer  haffde  til  at  tale 
j  ford  Offdaklep  ok  iamwel  Clemetb  Evindson  til  sto  med  ia  ok 
handerbannde  syna  yppa  tee  samme  qnydlan  som  ford  Hainord  äff 
hend  haffde  Jtem  gaff  ok  ford  Olaff  adernemden  Hainord  qnytthen 
ok  liddog  for  thet  aasieta  som  han  a  ford  Gedaklep  saath  swa 
som  han  haffde  varid  ok  en  vared  y  syna  dage  Til  ytherm»re 
yissa  ok  sanning»  henge  yy  wore  insigle  for  niedhan  thetta  (breff) 
8om  gyort  yar  Aar  ok  dyge  som  forre  stender 

Bagpaa,  yngre :    Breff  for  60da[klep] 


To  lAgrettemsBod  bevidne,  at  de  3.  Marts  paa  Korsgaard  i  Bergs  Sogn  hörte^ 
at  Bmlvard  FedirM9ön  erlgende  at  have  solgt  2  Oresbol  Jord  i  fwrdr0  Sol- 
tery  i  Shjebexgs  Sogn  i  Borgesyasel  tu  Jnnulf  SrnmundsaSn  og  at  have 
oppebaaret  Betalingen. 

Efier  Orig.  p.  Perg.  i  nonke  Bigsarkiy  (fra  Baastad  i  Smaalenene,  1892). 

Begge  8^1  mangle. 


133.  16  April  1504.  SHJeberg. 

Ollom  monnom  them  som  thetta  breff  see  eller  bare  ken- 
noms  wii  Anwlff  Gwnnerson  oc  Olaff  Ormson  sworne  lagrettis 
men  ath  wii  worom  i  Eorsgordh  i  Bergs  sogn  *lorgerdagen  i  fwlle- 
wiko  fastho  tilbidne  äff  efflfcerscriffne  folk  (at)  bare  kiap  oo  samtall 
theris  som  the  giorth  haffdhe  om  twegghe  0ris  boU  jarder  j  nordre 
Solberghe  liggendis  j  Skiabergs  sogn  j  Borgesysle  ete.  Hordom 
wii  och  sagom  ath  thee  beide  hondom  sammen  äff  ene  halffiie 
Annwlff  Semwndson  oc  eighin  kona  bans  En  äff  andre  halffbe 
Halnorder  Pederson  oc  Gwnborgh  eigen  kono  bans  oc  til  stodho 
a  bade  sider  for  oss  ath  Halnorder  Pederson  fored  bade  selth 
Analfiner  Semendzson  ford  forscrifftae  ii  anre  booU  jord  j  nordre 
Solbergh  I  fornemdb  sogn  freist  oc  hemolth  for  hwariom  manne, 
stodh  oe  ford  Halaordher  Pederson  til  for  off  (o  :oss)  ath  han  bade  wp 
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boreth  afif  ford  folk  Annlff  oc  bans  kone  äbrsthe  peningh  och 
ofsthe  efifther  thy  som  i  kap  theris  kom  Och  takkede  the  hwario 
andro  som  dannefolk  om  samme  kiap  til  sanind  her  om  henge  wii 
wor  insigle  nedhen  for  thetta  breff  giorth  war  a  Skiaberghe  die 
sancti  Magni  Anno  domini  m  d  4o. 


Biskop  Vineents  ai  Skara  anbeüftler  i  Brev  ti]  den  svenske  Rigsforstander 
Hr.  Swante  Hiltaön  (Sture)  den  af  Eong  Sans  fordrevne  men  af  Paren 
konfirmerede  Electus  til  Oslo  Hr.  Thorkel  (Jonstön),  der  har  maattet 
vige  for  Hr.  Anders  Mus. 

Efter  Orie.  p.   Papir  i  danske  Ric^sarkiv    (Sturearkivet).     Halyark    med  Spor 
af  ndT^^ndig  Fonaegling  med  rOdt  Vox.    (Jfr.  Jahns  Unionshist.  8.  582;. 


134.  21  Novbr.  1506.     Ving  (Aashered). 

Vincencius  Dei  gracia 
Episcopas  Scarensis 
oinceris  nostris  dilectione  renerentia  et  salnte  premissis 
Eere  herre  som  eder  herred0me  wsell  hert  haflfaer  at  then  goode 
herren  her  Torchil  electus  confirmatns  tiil  Oxle  kom  hiith  tiil 
wort  stickt  i  Michelsmesse  oc  betede  for  os  hwrw  han  war  trseng- 
der  äff  siith  biscopsdame  tiil  huilket  ban  endrecktelige  korath  war 
och  forwerffwet  bade  wor  helgeste  faders  powens  stadfsestelse  ther 
wppo  som  bans  breff  wtwise  them  han  ner  sina  wener  i  Norige 
baffwer.  oc  begerade  han  worth  raad  j  sinne  stoora  n0d  oc  traang 
etc.  Swo  goffwe  wij  bonnm  raad  at  han  wille  haffwe  bwd  effter 
sin  breff  baade  eleccionis  oc  confirmaoionis,  oc  tha  wij  hade  them 
seeth  eller  copier  ther  äff,  wille  wij  bywde  eder  herredame  oc 
flere  the  werdogeste,  werdoge  fseder  oc  goode  herrer  wm  goode 
raad.  Swo  hade  han  strax  siith  bwd  jgen  jn  j  Norige  effter  samma 
breff  sendog  thast  »r  ey  sen  nw  j  gen  kommet  for  mang  meen 
i  wffigen  haffwe  wij  dog  well  j  sanninden  bort  at  han  ser  laglige 
j  alle  maatthe  koreth  och  confirmeret  til  bisoopsdomet  och  wlag- 
lige  fron  trsengder  äff  koongen  besynnerlige  then  gamble.  som  wil 
trsengie  ther  jn  her  Anders  Mwss  etc.  Nw  i  thenne  dage  fficb 
ferne  her  Electus  confirmatus  twenne  scriffwelse  fron  Bohwss,  off 
huilke  Wij  säende  eder  herredame  ij  copier.  och  begerer  then 
goode  herren  eder  goode  raad  j  thette  siith  serande  och  wil  gerna 
som  wij   alwarlige  fornwmmet  haffwe  wara    eder  oc  Sweriges 
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righe  til  al  kerlig  wilije  oc  beestaand,  effter  sinne  formaage  Och 
flom  eder  herredame  well  merker  j  then  andre  copie  tha  ser  menig- 
heten  med  manga  friiborne  men  honnm  ganzke  welwilyoge  etc. 
Kereherre  m  herjngen  merkelige  tidende  j  thenne  tiid  wij  knnne 
eder  herredame  tilbywde :  Her  kom  en  boonde  heem  fron  Wardberg 
oc  haffde  hart  ther  for  tidende  at  the  Lybske  bade  slaget  wt  off 
staden  med  eth  mekta  tall  folk  och  slooge  hertwg  Hinrich  van 
Mechelborg  äff  marchen  oc  äff  thet  hol  han  j  laa  oc  slooge  hans 
folk  alt  for  footh  swo  ath  hertagen  slap  sielff  med  lüfswode,  Wij 
formooge  daglige  dagx  eth  skip  til  Ladese  fron  Rostock  körnende, 
hwat  wij  tha  j  sanninden  ther  wm  oc  anner  tidende  [forfarande 
yarde  ^  wilije  wij  gerna  eder  herredame  tiilby wde.  Fforstoode  wij 
off  Lasse  Skwme  at  eder  herredame  skulle  haffwe  screffaet  os  nw 
til  Tha  haffwe  wij  engen  scriffnelse  fanget  fron  eder  siden  wor 
8wen  Lasse  Iwerson  war  ner  eder  for  Michelsmesson  Eder  herre- 
d^me  her  med  then  alzmektog  gwd  ewinnelige  befallandes  tiil 
liif  oc  siell.  Heiser  eder  kere  hnsfrwe  po  wora  wegna  med 
maoge  goode  nster  och  eder  elskelige  son  her  Sten.  Hwar  wij 
fonnoge  wara  eder  tiil  wylije  oc  kerlig  ther  sknle  j  os  altiid  finne 
yelwelijoga  tiil  Ex  Yigen  jn  Aasherrad  Sabbato  ante  Clementis 
pape  anno  Mdvj  nostro  solito  sab  signeto 

üddajft:  Kobili  ac  generöse  viro  strenno  militi  Domino  Swan- 
thoni  Nicolai  Begni  Swecie  gnbernatori  amico  et  faatori  nostro  sin- 
eerissime  dilecto 

(V  Fra  [  tüskieTet  oyer  Linleii. 


Fra  Jüetts  IveradatUr  (Dyre)  beretter  Bin  ^gtefselle  Hr.  Svante  yüsaön 
fSiurtJ  Rygtet  om  et  ankommet  Bambrev  mod  Hr.  Electus  (af  Linkjö- 
ping  Hamming  Oad)  samt  om  Forholdene  i  Bergin  og  Oalo^  hvorhos  han 
anbefiüer  hes  Tfmre  J&naaSn  (IV«  Boaer)  til  at  erholde  Kinnehared  og 
Ifardmark  i  Forlening;  han  har  forsBret  hendes  Datier  en  Hest  m.  m. 

£fter  Orig.  p.  Fkpir  i  danske  Rigsarkiy  (Stnrearkiyet).    Brevform;  Halvark, 
ndvoidig  föntet  med  et  vaabensegl,  hvori  en  afhuggen  Gren. 

m.  14  April  [1507].  Komla. 

NiJQ  hisBrthens  kerligh»  helsse  badhsB  nw  oc  altijd  tiil- 
forenn  sienth  m»dh  yor  *  herrss  yether  allerkeriste  herr»  Jach 
er  karak  oc  swndh  alzmectig  gnd  ynne  mig  tet  äff  eder  sperie 
bode  nw  oc  altijtb  kere  herrse  gijck  her  for  eth  rijcthse  en  dieckn» 

XV.  8 
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astadh  kom  at  hijt  j  landet  sknllae  kommet  banss  brefP  pa  electas 
och  at  her  sknll»  ekke  cristDas  barn  yiijas  brwdh  eller  presther 
her  i  bijskopz  dämmet  for  her  komme  annen  bijsp  hocket  jag  ekke 
tror  etc.  kere  herre  verdis  eder  »delhet  vethe  at  her  Thwr»  Jans- 
son  sffindhe  Gristinie  en  gangcere  och  annen  del  som  jeg  eder 
viil  vnderwijs»  nor  gnd  viil  eder  yerdigheth  tiilstodis  kommer 
och  bedher  jach  eder  allerkeriste  herr»  om  bans  b0n  tiil  eder 
kommer  att  j  ladhsß  honnm  nythsB  mig  goth  ath,  och  badh  han 
mig  at  jag  sknllsB  vara  bans  bwdh  tiil  eders  »delhet  attj  skollae 
ynnffi  honum  Kijnneherret  eller  Nordmarcken  bocket  han  saegher 
sig  gernsB  forskijllse  viil  med  al  godsB  liff  och  miecth  huadhelst 
pa  kommer  hocket  j  torfihe  ekke  twijlse  vdij  etc.  Screff  han  mig  oc 
tiil  at  the  j  [Bcrgben^  Bserwen  baffn»  slaget  then  fogt  j  hell 
kongs  gordhen  haffähse  j  voldb  och  tet  klxerkerij  som  i  Opslo 
bijscopzdamsB  fl3re,  bollsB  all»  bijspligh  rffinth»  jnne  epter  thenne 
ellectns  her  j  landet  ser  oc  tiil  bans  tiilkomme  etc.  k»re  berrse 
beder  jeg  eder  kerligSB  en  nw  afip  alth  myt  bisBrte  attj  snarligli 
hiith  op  komme  och  garer  mig  ekk»  Isongber  then  stora  hiser 
thens  Ycrck  som  jag  nath  oc  dag  baffaer  tet  gnd  kenn»  bockin 
jag  eder  befaler  swndh  saligh  j  lijckesame  velfartt  tiil  ewig  tiidh 
hastelig  äff  Kombi»  jpso  die  Tijbnrsij  vnder  mijt  signet 

MsBtthsB 
Jwars  dotther 

Udskrift:  Erligh  och  velbyrdog  man  Strenge  Riddere  her 
Swanthe  Nielssen  Sneriges  Riges  forstandere  oc  sin  allerksBriste 
gode  ven 

Fra  [  igjen  adslettet. 


Den  svenske  Rigsforstander  Hr.  Svante  Nilnön  {Sture)  beretter  Indbyggerne 
i  Kalmar  de  Efterretninger,  han  netop  bar  modtaget  fra  Hr.  Thure  Jörn- 
»ön  (^Tre  Roser),  om  hvorledes  de  tydske  Ejöbmsend  i  Bergen  i  Vinter 
haye  slaaet  den  unge  Eonges  {ChrieUem  IIs)  Foged  i  Bergen  SenriM 
Bagge  ilgel  samt  plyndret  og  brsendt  Eongsgaarden,  og  hvorledes  Eongen 
har  afakaffet  den  gamle  norske  («St.  01afis>)  Lov,  hvilket  har  rakt 
megen  Uvillie.  Biskoppen  af  Oslo  har  han  fordrevet  og  indsat  en  dansk 
Mand  Hr.  Andere  Mue\  na  anholder  den  fordrevne  om  ^j8^1p  til  at  iaa 
sin  Bispestol  igjen. 

Efter  Orig.-  Gonoept  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Storesaml.  No.  6).  Halrark  aden 

Forsegling.    (Jfr.  Breve  i  Handl.  rör.  Skandin.  Hist.  XX  S    126    31 

og  Styffes  Bidrag  t.  Skand.  Hist  V  S.  172-74). 
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136.  [21  April  1507].  [Ekesjö]. 

Jach  Swanthe  Nielsson  i  Ekesio  Ridder  Sweriges  Riches 
forstandbere  helsser  eder  alle  Borgemestare  radmen  och  menig- 
bethin  j  Ealmam  kerlige  med  wor  herre  kere  Yenner  skal  eder 
alle  yether[liget],  vara  at  i  sandagx  at  affthen  tha  iach  kommen  var 
tiil  Neshnlt  kom  tiil  mich  her  Twre  lenssons  thienere  äff  Vester- 
g0tland  med  breff  och  rissa  tidendhe  ath  the  Tyske  kapmen  som 
liggie  i  Berffwen  äff  alle  Tyske  stsader  sloge  nw  i  vinthers 
then  ynge  konghens  fogittsB  i  hei  pa  konningx  gardhen  i  forne 
Berffvren,  hetandes  Henrich  Bagge  toge  bort  buat  konghen  och 
fogitthen  tiilhardhe  och  sattho  sa  eldhen  pa  gardhen  for  thij  han 
baffde  [them  ^  olaglige  beskatthet  [them '  och  bekrencht  [alle  ^  theres 
priuilegier  och  friiheter  som  iramfarna  Norges  kongher  thenr  vnt 
och  [nadelige  ^  giflhit  haffde  Tesliges  haffaer  och  then  vnge  kon- 
ghen nw  i  Tinther  fortrycht  niderlagt  och  tiil  engte  giorth  the 
lag  som  Sanete  Olaff  konning  gaff  them  i  Norge  [och  ^  hnilke  lag 
the  nywthet  och  forswaret  haffae  i  sa  mange  c  ar  in  tiil  thenna 
dagh  och  giffnit  them  [nw  ^  en  ny  bescrefftaen  lagh  som  them  och 
alt  Norges  riebe  ssr  tiil  ewig  skadhe  och  forderff,  och  twingat 
bisper  prelater  Riiddere[skapet  ^  och  alle  andre  gode  erlige  frii- 
boma  infiEPddhe  men  atswsBrie  pa  them  at  the  sknlle  helle  them 
▼id  macht,  hnilket  the  ingelnnd  gare  vele  [men  the  sigia  vele 
bliff^  ther  fore  haffner  han  stör  owilie  äff  kirkinnes  prelater 
bispeme  Ridderskapet  frelsit  och  then  mene  man  o  ffner  alt 
Norges  Riche  Sa  haffner  han  och  fordrefifhith  Bis[pen  ajff  Opslo 
och  sat  ther  en  Dansk  man  in  ighen  som  bisp  hetandes  [her  An- 
ders Mws.  Thenne  bispen]  screff  mich  [nw]  tiil  m[ed  her  Twres 
8wen]  [och  haffher  tiil  Stocholm  iach  fiich  och  i  swndagx  bans 
breff  med  her  Twres  i  hnilke'  han  jsBmmerlige  beclager  [beda- 
gandes^  siig  fm  then  störe  oret  och  offnerwaldb  honnm  sket 
ser  Bediandes  mich  och  alle  Swenskemen  far  gndz  sknld  at 
iaeh  ?ille  anname  honnm  i  myn  och  Richennes  [hegn  och  be- 
skerm*  beskerm  oc  forswar  och  hielpe  honnm  in  i  landet  ighen 
tiil  siit  biscopdame,  hnilket  mageliget  oc  tilbarliget  ser  at  sa  sker 
boar  en  bondhe  i  Norges  riebe  tycke[r]  illa  vara  at  han  ser  for- 
drefiaen,  [for  ingen  sin  brwt^,  och  vele  alle  gerna  voge  liff  oc 
gotz'  liifinerne  at  han  skal  komme  tiil  sin  domkirke  ighen 
kere  renner  varer  i  alle  vid  en  godb  trast  [iach  vil  gerna  halle 
eder  alle  riche  och  fatighe  vid  sanote  Erich  koningx  lag  och  gode 

gamblesidwienior^  och  [yare  myn'  [bewiser^  eder  trolige  *Beniser 

8« 
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eder  nw  trolige  i  Richens  *i  Richennes  thienist  i  myii  fravserelse, 
hnar  [oc  nar^  mja  broder  her  electns,  [och  then  gode  man  Pawil 
Eijle*  eder  tilsigiandes  vordhe,  som  i  altiid  tiilforen  giort  haffae 
som  erlige  tro  danmen  i  alle  matth»  mich  hopsBS  tiil  gad  och 
alle  richenes  helge  patroner  at  thette  kqj  oo  arlog  skal  snarlige 
fa  en  god  »ndha  lach  vil  snarlige  komme  eder  tiil  trast  och 
ynseCtning]  med  et  tal  folk  och  alt  annet  sa  at  thet  skal  eder 
vel  behage  *8a  at  thet  skal  eder  vel  behagha 

(')  Fra  [  tilBkreyet  OTer  Linien.  —  (')  Fra  [  igjen  ndalettet. 


To  Lagrettemsend  i  (Malen  kundgjöre,  at  Ssidm  ThoresaSn  solgte  Halvparten 
i  Dagßntrud  i  Sands  Sogn  i  Odalen  til  I%oUeif  Jenasön  og  erlgendte  at 
have  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Nordiska  Museet  i  Stockhofan.    Begge  Segl  mangle. 

137.  16  April  1508.  Sanden. 

OUom  monnom  som  thettsB  bref  se  »Her  h0rffi  heiser  Hai- 
nard Galleson  Torgeir  Inerson  lagretismen  j  Odal  knnnikt  giaran- 
dis  at  m(i)th  varom  a  Sanden  som  ligger  j  Sandsogn  j  Odal  om 
palmesynnedag  Anno  Mo  do  viüc  sagom  ok  hardom  a  ad  Heiden 
Thoreson  seid»  Tholleif  Jensson  helton  j  Dafinsrnd  som  ligger  (j) 
forde  Sanssogn  freist  ok  heimselt  for  hariom  manne  fra  seg  ok 
sine  amiDgg»  ok  nnder  forde  Tolleif  ok  hans  arning»  thilstod  ok 
forde  Heiden  med  fnlle  handebande  ath  han  hafde  npborit  af  forde 
Tolleif  fystffi  pening  ok  afst»  som  i  kanp  teiris  kom  thil  sanind 
her  om  heingge  vi  vor  insigl»  for  thetth»  bref  som  giort  var  dag 
ok  ar  som  for  ssigger. 


Biskop  Thorkel  af  Oslo  erlgender  Modtagelsen  af  den  svenske  Rigsforstander 
Hr.  Svanie  NiUtön  (Siurei)  Underretning  om  det  berammede  Herremöde 
i  Yarberg  ved  St  Hansdags  Tid,  hvortü  han  gjeme  vil  medfölge,  hyis 
Hr.  Svante  drager  did.  Biskop  ( Vineenta)  af  Skara  har  nnderrettet  harn 
om,  at  den  unge  Kongos  (Chr.  II.s)  Skriver  paa  Baahns  har  meddelt, 
at  han  kan  faa  Zeide,  om  han  vilde  begive  sig  derhen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv   (Sverige  No.  14,  SturesamL  No.    1401). 
Lidet  Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  rödt  Vox. 
(Jfr.  Styffes  Bidrag  til  Skand.8  Hist.  V  S.  264). 
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138.  5  JoDi  1508.    Voxnes  (Vermland). 

Miin  admygh  kerligh  helse  altid  forscreuen  metb  wor 
herre  Som  idher  werdighedh  megh  til  screff  om  thet  herremathe 
8om  berameth  er  j  Worbergh  deslikes  om  then  feligh  dagb  som 
sta  flkal  jn  til  ottende  dag  nest  eftber  sancti  Jobannis  dagb  gnd 
gifwetb  i  ein  god  tiid  skedb  wäre  ok  til  ein  godb  ende  j  tbenne 
landsende  sidben  iders  berredoms  scriwelse  kom  er  inghen  deel 
pa  acktedb  kere  berre  werdes  j  withe  atb  jagb  feek  nyligen  ber 
bispens  breff  äff  Skare  lydendes  atb  tben  vnge  berres  j  Norige 
scriwere  pa  Babws  vnderwiste  bans  nad  atb  wille  jag  fulkomme- 
lig  gifwe  megb  in  til  banom  metb  bans  ledes  begerelse  ville 
han  al  deel  flige  j  tben  beste  motte  kere  berre  tben  idber  gode 
akt  ok  meningh  j  megb  bewistb  bafwe  jagb  aldeles  ok  nw  megb 
til  gifwer  ath  lag  motte  vtben  skade  beslite  min  erende  eftber 
[idertb  ^  idber  wilie  wil  isBgb  altid  gerne  gare  kere  berre  dragber 
idher  herredom  personligb  siel  nedber  til  Danmark  wil  iagb  gerne 
mate  idher  j  Westbergatland  om  jdber  saa  tecktes  ok  bwartb  vtb 
iagb  saa  mate  sknlde  gerne  iagb  wiste  Hwar  jagb  kan  wäre  pa 
idhert  gagn  ok  beste  jagb  tbet  altid  som  tilbor  gerne  wil  gare 
Jdher  berredom  gndi  ok  alle  Sweriges  patroner  til  ewigh  tid  be- 
ider Scripai  Woxsnes  Nonis  Jnnij  anno  domini  1508  sab  signeto 

Hnmilis  Gapellanns 
Torccbillns  E(piscopns)  O(sloensis). 

üddmft:    Erligb   welbardigb   ok   mectigb   herre  ber    Swante 
Nillsson  Biddber  Sweriges  rikes  forstondher  odmykeligh  beo 
('}  F^  [  igjen  odslettel 


Dea  ndvalgte  Kooge  Chrisiiem  {II)  stadfsBSter  de  Friheder  og  Frivilegier, 
som  bans  Fader  og  tidügere  Eonger  have  meddelt  Indbyggeme  i  Ejöb- 
staden  ßkiden. 

Efter  AiGdcr.  af  den  na  ödelagte  Orig.  p    Ferg.   med  vedhflBngende  Segl  i  Skiens 
ByarUy  (Ted  Jon  Mortensen  1751)  i  det  Langebekske  Dipl.  i  danske  Rigsarkiv. 
(Jfr.  med  yngre  Afskrifter  i  nordce  Rigsarkiv,  se  ovenfor  No.  93). 

139.  5  Oktbr.  1508.  Skiden. 

Wij  CRistiern  met  6ndz  Nade  Ret  arfifuing  tiil  Norigis 
rüge  vdnald  konnnng  tiil  Danmarck  oc  Swerige  Hertng  i  Slesznig 
Hebten  Stonnamn  oe  Ditmerscbenn  Greffne  i  Oldenborg  oc  Del- 
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menhorst  Gare  alle  witherligt  at  wij  äff  wor  synderlige  ganst  och 
Nade,  haflFde  stadfest  oc  fnldbordhet,  och  meth  thette  wort  ohne 
Breff  stadfeste  oc  fnldborde  alle  de  Daader  friihedher  och  priai- 
legier  som  wor  ksere  Herre  fader  oc  wore  forfsodre  fremfame 
konanger  i  Norige  oss  elskele  Borgere  och  menigheden  ytj  wor 
kiabsted  Skiidenn  nadeligenn  yntt  oc  giffnit  hafiftae,  wiidh  fald- 
macht  at  blifiiie  vtj  alle  syne  ordh  Puncte  oc  artickle,  eSther  som 
the  indehoUe  oc  vtwise  i  alle  mate.  Thij  forbiwde  wij  alle 
ehwo  the  hsBlst  SBrse  (eller)  wfler»  kwnnsd  oc  serdeelis  fogedher  oc 
embitzmend  forne  oss  elske  borger»  oc  menighedhenn  her  emod 
athindre,  hindre  lade  eller  i  noger  maathe  forfang  at  g0re,  vnder 
wor  farstelige  Hefifnd  och  wrede.  Giffnit  i  Skidenn  torsdagen  nest 
effther  sti  Francisci  dag  Aar  etc.  M  D  octano  yndher  worth  Signet 

Dominus  per  se. 
Bagpaa :    Aar  1506  No.  4. 


Forlig  meUem  Berg  Elemeiaaön  og  Inr  Helgessön  angaaende  mrdre  Bodal 
i  Utenskogs  Fjerding  i  Skanns  Skibrede,  hvilken  Gaard  Ivers  Mormoder 
Borghüd  Berg$datier  havde  arvet  efter  Bxn  Broder  Saldor  Bergstönt  men 
Berg  havde  indlöst  fra  Vemekloatw;  i  Naarvsarelse  af  Atbßm  Alftsön, 
Ridefoged  i  Skaun,  enedes  de  om  at  eie  hver  en  Halvpart  af  Ghuurden. 

Indtaget  i  Brev  p.  Ferg.  af  17.  Mai  1600  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Sebk.  for  Norges 
Vel).  —  (Jfr.  Dipl.  Norv.  VII  No.  545,  VIII  No.  466  og  X  No.  76 

samt  Breve  nedenfor  No.  142  og  144). 

140.  19  Janoar  1510.  Rakkestad. 

V  ramlagde  jtt  Semie  breff  8chri£bitt  paa  pergamendtt  wnder 
12  hengindis  wskad  jndsigler  wdgifinett  paa  Kachestad  rette  stefihe 
Lafftaerdagen  nest  for  Sanctij  Ponls  dag  Anno  dominij  mdxo  lindin- 
dis  Berg  Klemittzen  äff  eno  halfine  äff  andre  halffne  Jffner  Helli- 
80n  thalett  tha  fome  Jfiher  thill  ferne  Berg,  hnad  wiltt  dn  snare 
meg  om  noriste  Bodall  som  ligger  i  Wthenskongs  fierding  i  Skon- 
gen  skipredtt  som  dn  ha£taer  jndl08t  äff  Warne  Closter  och  mijn 
moder  moder  Bergille  Bergsdatter  war  rette  arfininge  thill  effther 
sijn  broder  Haldnor  Bergsen  giorde  de  da  tidde  Berg  och  Jffner 
en  wenlig  semie  sijn  emellom  med  ja  och  handerband  och  danne- 
mendtz  Raade  och  thillang  och  Asbiam  Alffsan  Bidefongett  i  Skon- 
gen  offnernerindiSy  saa  att  Jffner  skall  eignis   och   frelselig    feige 
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halfiU  forne  Bodall  och  aage  aasedett  for  altt  forne  gaard  och 
hans  arffainger  efiPfcher  baDnom  freist  och  hiemboltt  for  hnerie 
maDoe,  Och  tidde  Berg  skall  eigois  och  freiselig  f0lge  anden  hel- 
then  ij  tidde  Bodall  och  hans  arffainger  effther  hannom  freist  och 
hiemholtt  for  huerie  manne 


Erik  Wßlchendorff,  Erkebiskop  i  Throndlgem,  sselger  i  NsBrvserelse  af  sine 
to  BrGdre  Hr.  Knud  og  Hr.  Johan  Wälekendorff,  Eanniker  i  Boskilde,  for- 
slgelligt  Jordegods  (paa  Lange]and)  til  en  tredie  Broder,  velbyrdige 
Benrnnff  Walchendorff. 

Efter  Orig.  p.  Fers.  bl.  Dipl.  Am.  Magn.  i  Univ.  BiU.  i  Ebhvn.    (Dan.  fiisc.  8  b. 

Na  20).    1.  og  3.  S%^I  vedbsenge,  2.  mangler. 

141.  1  Februar  1511.  Roskilde. 

Wij  Erick  Walkenndorff  meth  gudz  nade  Erchebiscop  vti 
Trwndhem  och  pawens  legatt  Gare  alle  vittherligt  met  thette  vort 
obn»  breff  ath  yij  haffae  solt  skath  oh  affhendt  fran  oss  och  vore  arff- 
uinnge  och  tili  velbyrdig  mand  Henning  Yalkendorff  vor  ksare  bro- 
der och  hanss  arffainnge  thisse  effterne  garde  och  gotz  som  er  farst 
en  gard  i  Henninge  som  skalier  j  pnnd  big  och  j  mark  och  Nielss 
Kass  nw  ibor  Jtem  en  gard  Tti  Ellebele  som  Nielss  Skredere  ibor 
och  skalier  en  ort.  big  ij  gess  iiij  honss  Jtem  j  gard  vti  Vindeby 
som  Mattis  Jensson  ibor  och  skyller  en  ske  smer  och  vj  ß 
Jtem  en  gard  i  Foelsballe  som  skaller  en  ske  gmar  Och  en 
Jord  heder  Bydindit  skyller  xYÜj  sker  big  ath  haffae  nyde 
brogge  och  beholde  tili  ewindelige  ey»  eysBskallendis  meth  alle 
theris  rette  tilligelsaB  som  er  ager  eng  skow  och  marck  fiske- 
watn  fsgangh  voth  och  tiwrt  inthet  wndentaghet  ehaat  thet  holst 
er  eller  neffnes  kand  Och  kendes  oss  ath  haffae  vppeboret  ther 
fore  ialleath  betalning  effther  vor  egenn  naysB  Swo  vij  hannom 
tacke  fore  god  betalnang  Jtem  skede  thet  sig  swo  thet  gad  for- 
binde  ath  nogre  forne  garde  och  gardes  rette  tilligels»  worder 
fome  Henning  Yalkendorff  aflVondet  meth  nogen  rettegang  Tha 
tilpliether  vij  oss  och  vore  arffainge  ath  vederlegge  ferne  Hen- 
ning Yalkendorff  och  hanss  arffbinge  met  swo  got  gotz  igenn 
äff  Bentte  och  hannom  swo  voll   beleyglig  jnnen   sex   yger    ther 
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nest  effther  Och  holde  hannom  och  hanss  arffiiiDge  thet  aldelis  vden 
skade  vQ  alle  made  Till  ydermere  vitnesbyrd  och  bedrae  forwor- 
ing  lade  vij  henge  vort  jndzegell  neden  fore  thette  vort  obn»  breff 
Och  til  bedet  vore  kiaere  br0dre  Her  Knnd  Valkenndorff  och  her  Johan 
Valkendorff  canicker  vtj  Boskilde  ath  besegele  thette  vort  ohne 
breff  meth  oss  Gifihit  vti  Roskilde  vor  frwe  afifthen  kyndelmase 
Aar  effther  gndz  bywrd  Mdxi 


Tolv  svorne  Lagrettemsand  kundgjöre,  at  de  henviste  til  Behandling  for 
Rigens  Raad  i  Oslo  förstkommende  2L  Marts  saayel  Sagen  melleni  Jus- 
bjöm  Alftson,  Underfoged  i  Skauns  Skibrede,  og  Thortten  NüuSn  i  An- 
ledning  af  den  orettelige  Paagribelse  af  3  beskedelige  Svende  i  NiU  Jta- 
vaUUiöns  HuB  Bom  Sagen  mellem  oYennaavnte  TkoraUn  og  Iv&r  Helg09aön. 

£fter  Orig.  p.  Papir  p.  Gaarden  Harildstad  i  Bakkestad.    Spor  efter  12  paaryktet 
Vozsegl.     (Jfr.  Dipl.  Norv.  VII  No.  546  samt  X  No.  679  og  691. 

samt  No.  140  ovenfor). 

142.  31  Janoar  1512.  Rakkestad. 

Ollom  monnom  them  som  thetta  breff  see  eller  hoyre  Sen- 
der Berg  ClemetssoD  Ownner  Ormsson  Amwnd  Nielsson  Gntbrand 
Reidersson  Moons  Asgawtsson  Helie  Olafsou  Simon  Hermandsson 
Wlff  KarlssoD  Ingelbrict  Neridsson  Earll  lonsson  Bord  Torsteins* 
son  oc  Tormod  lonsson  sworne  logrettemen  q.  g.  ock  sinee  kwn- 
garendis  at  mitt  wore  paa  Rackestade  aa  rettom  stempnestad  j 
Skogn  skipreide  lawgerdagen  nest  fore  kyndelsmesse  *Aaar  etc. 
Md  duodecimo  wore  wij  thaa  j  dorn  nempdhe  aa  eyno  halffveo  Be- 
skedelige swen  Esbiarn  Alfsson  wnderfawt  j  ferne  skipreide  En  äff 
andree  halffne  Torsten  Nielsson  Talede  thaa  fome  Esbiarn  Alfson 
tiill  Torsten  fome  om  han  wilde  thaa  giffwe  segh  ther  j  Rette  ffore 
[ferne]  xij  dandemen  som  thaa  nerwarendis  wore  om  aall  then 
tiltale  som  haffde  honom  rettelige  tilattale  paa  kronenne  wegne 
ock  om  then  deell  ther  han  war  mett  att  gripe  Beskedelige  swene 
Eliff  laspersson  gudh  bans  siell  nade  Gwnner  Gwnnersson  ock  Truid 
Alfson  j  Niels  Raffeldssons  ildhws  (?)  wtthen  braatt  ock  skyld 
Goffwe  theo  thaa  seg  samstwndis  paa  bode  sider  j  Rette  ffore 
Oss  Ginge  wij  thaa  fome  xij  men  granlige  randsagede  ock  at- 
hwgde  Var  thaa  wor  ffwU  dom  att  ffome  Torsten  skall  wäre  j 
Rette  mett  ferne  Esbiamn  ffor  Rigens  Raad  j  Oslo  thee  tree  sag- 
ner nest  effther  mitfaste  [swnnedag^  nw  nest  kommendis  mett  all 
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thet  proff  ock  skell  han  viül  eller  hafihe  eller  misse  wttben  aall 
skotsmall  ock  sware  ock  garee  altt  thet  forne  Esbiarn  kan  honom 
rettelige  tiill  attale  mett  Bette  etc.  Jtem  GofiP^e  thee  seg  ock  j 
Bette  ffore  Oss  samstwndis  mett  4iall  theris  pro£F  Jffwer  Heliesson 
oek  Torsten  Nielsson  om  all  the  maall  som  thee  haffde  tillhope  ock 
proff  ther  paa  bode  sidher  wtwatther  Ginge  wij  thaa  tilhope  ock 
^ranlige  athwgde  war  thaa  ock  wor  ffWldom  ath  ferne  Jffwer  ock 
Tonten  skwie  wäre  j  Bette  ffor  Bigens  Baad  j  Oslo  thee  tree  segner 
nest  effther  mitfaste  [swnnedag^  nw  nest  kommendis  efftber  beg- 
gis  theris  wille  ock  wttben  aall  skotsmaall  wnder  ein  endeligen 
Bett  oc  endrecteligen  fforligen  Her  om  tiill  Saninden  thaa  trycke 
wij  wore  insigle  ffore  thetta  breff  som  giortt  war  dag  aar  ock 
stadh  som  forscrifinett  stör 
Fim  [  taskreret  orer  Linien. 


Baif  OUifMön  og  hang  Hnstm  Ingeborg  HOgMäatUr  erhjende  at  have  solgt 

tfl  ThottHn  .AndruiSn  6  Löbsland  i  nedre  Nor$  i  Erödshered  med  der- 

▼srende  Löeöre  og  en  dertil  hörende  Andel  af  8imd  samt  at  have  oppe- 

baaret  Betalingen. 

Efter  Qrig.  p.  Perg.  i  nonke  Rigsarkiv  (fra  Drammensemen  1885). 
ÄSe  3  Segl  mangle.    (Jfr.  Dipl.  Norr.  III  No.  1OT6). 

143.  30  April  1513.  StimDiDg. 

Thet  kennedz  jegh  BolfiP  Oleiffsson  ok  Jngheborgh  Helgbiess 
dothter  eghin  kone  min  ad  mid  hawe  seit  Thostein  Andresson 
Tj  lonpeland  j  Nornm  j  nedre  gharden  som  liggher  j  Eradess- 
herad  med  allom  Intom  ock  Innindom  som  thil  liggher  ock  leghid 
hawer  fifra  ffbmo  ock  nyghio  vttan  ghardz  ock  jnnan  bade  j  aide  ock 
ypbighde  ock  alle  thillighelsse  ock  jnghio  vndan  thekno  ock  sa 
mikin  andel  j  Ssnnd  ssom  thil  hawer  leghid  fforsschrefPhe  Nore  vndan 
megh  ock  Jngheborg  ock  begghis  wore  serwingbie  ock  atter  ynder 
adrnd  Thostein  ock  hanss  »rwinghie  thil  »werdeligbe  »igho  kendess 
jegh  ock  Jngheborgh  eghin  kone  min  ad  mid  hawe  vpbored  äff  Tho- 
stein flyrste  peningh  ock  efste  ock  alle  ther  j  mellom  effter  thy  som  j 
koüp  wart  kom  thil  ittremere  bewissningh  tha  henghier  Asle 
Helghiesson  werbroder  min  ock  Ffin  Thosteinsson  theris  jnssigle 
med  *med  minom  fibr  thette  breff  ssom  ghiort  war  aa  Stymninghie 
Ffilippi  ock  Jacopi  afitan  anno  dominj  Mdxiij 

Fka  et  ved  meliemste  Seglrem  tu  Brevet  fastet  Pergamentstykke  staar : 
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Jtem  keDoes  mid  ock  ffornchreffne  hion  [Rolff  ock  Jngeborgh  ^ 
j  ssame  handerbande  ad  mid  sselde  ford  Torssteine  med  ssame 
konp  kopp  ock  kierald  ssom  stender  aa  j  Nornm  ssom  fforschreff- 
ned  Star  j  brenenom  ssom  thenne  kaluer  er  vider  ffesster 

(0  Fra  [  titekrevet  over  Linien. 


üddrag  af  en  Lagmandsdom,  afisagt  i  Oslo,  mellem  Iver  Helg$uön  og  EUnut 
B^rgtiön,  angaaende  nordre  Bodal  i  Skaons  Skibrede  i  ütenskogs  FJar- 
ding,  hyilken  Gaard  Elemets  Fader  havde  indlöst  fra  Vemekloster,  og 
hvorom  han  hayde  dattet  et  Forlig  med  I?er,  hvilket  Lagmands- 
dommen  stadfnstede. 

Indtaget  i  Brev  p.  Perg  af  17.  Mai  1600  i  norske  Rigsarkiv   (fra  Selsk.  f.  Norges 
Vel;.    (Se  No.  140  ovenfor  og  Bre?  nedenfor  trykt  ved  1530). 

144.  1  Aprils  1516.  Oslo. 

Noch  en  widffest  Langmandtz  dom  äff  pergamendtt  mett 
jtt  hengindis  jndsigle  wdgiffaett  y  Onslo  Tage  thisdag  Anno  do- 
minij  mdxyj  lindindis  Jffiier  Hellisen  att  haffae  tbiltalett  Glemett 
Bergsen  om  en  halff  gaard  som  bieder  nardiste  Bodall  liggindis 
ij  Skoagen  skipred  ij  Wthenskougs  fierding,  End  Glemitt  sagde  att 
bans  fader  haffde  lest  dett  jffk-a  Warne  Kloster  Thede  tha  Jfiner 
oss  breff  lindindis  om  en  semin  som  Clemidtz  fader  ocb  Jffiier 
haffde  giortt  sin  emellom,  Brefibett  grandeligen  randsagett  och 
offher  lest  damde  wy  da  fome  breff  som  dette  wortt  breff  er  wider 
fest  wid  fnlde  macktt  om  alle  sine  artickle  som  thet  jndeholler 
ocb  wdaiser  wbrodelig  att  hollis,  med  mere  som  same  Langmandtz 
dom  derom  jnde  holler, 


Fire  Lagrettemsend  erkjende,  at  Tharald  Jonnün  og  MargrHe  Oudhrandtdatur 
afgave  en  Forklaring  om,  hyad  de  havde  hört  af  aine  Forseldre 
angaaende  Orandteme  for  Gaarden  tondre  Solbwgi^BA  Eker. 

Indtaget  i  Brev  af  17.  Aogust  1555  nedenfor.    (Se  ovenfor  No.  61  og  120  samt 

nedenfor  No.  148  og  to  Breve  af  20.  Juni  1549). 


145.  2  Mai  1516.         Solberg  (Eker). 

Thet  kennes  vij  effterscreffne  Amnnd  Olson  Amnnd  Torstenson 
Elend  Torlefson  ^  Oleff  Amnndson  snome  lagrettis  msen  thet  vij  vore 
pa  Solberge  som  ligger  pa  Eiker  helge  kors  äfften  jnnencionis  Anno 
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etc.  Mdxyj  sage  oc  harde  thet  Tarald  Jonson  tili  stod  oc  vitner 
met  sitt  insegel  oc  Margrete  Gwdbrandsdotter  a  bogh  snor  met 
Aillan  edfltaff  thet  the  aldrigh  haffde  hert  annet  heller  spnrt  äff 
teris  foreldre,  »n  sarre  Solberge  gord  eiger  freiselige  tili  eneige 
fra  Marime  beck  oc  sa  sanner  tili  then  störe  delis  biark  bade  off- 
nen fore  tiadaegen  oc  neden  fore  [oc  ind  beeist  sin  arnngs  gorde '. 
Till  bethre  fomaringh  oc  sannind  her  vm  trycke  vii  vore  incigle 
for  thette  breff  som  giort  »r  aar  oc  dagh  som  fore  siger 

Bsgpaa,  yngxe :  Witnebreff  *som  sader  Solbergs  »ige.  —  Delis- 
brctt  —  No.  1. 

C)  Forst  bar  der  staaet :  Torstenson.  —  C)  To  Afskrifter  heraf  fra  17. 
Aarhimdrede  beser :  och  jndfrelsze  som  arnongs  jorde,  hvflket  utvivlsomt  er  urig- 
tigt;  aDerede  nervserende  Vidisse  har  vistnok  ikke  forstaaet  Originalen,  men  kun 
stndit  at  efterligne  Skripten. 


ErkelnAap  Brik  WdUeendorff  i  Throndl^'em  gjör  yitterligt,  at  han  har  mage- 
skifket  af  Bispestolens  Gk)ds  ödegaardene  Skogrim  og  Nordgaarden  i  Xioud 
(Mjöen),  begge  i  Opdal,  til  Juden  Thoralduön  i  Ovrestad  (Örstad)  mod 
8  HTiders  Landskyld  i  Brandtarf  paa  Lom. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Nordiska  Moseet  i  Stockholm.    Seglet  mangler. 

146.  2  Juli  1516.  Nidaros. 

Vij  Eric  Waickendorff  met  gwds  Nade  Erchebiscop  i  Trnn- 
dem  oc  paffwelig  sedis  Legatt  Oare  witterligt  ffore  alle  wore 
Efiterkommere  Erchebiskoppe  i  Trnndem  at  wij  haffwe  giort  et 
mageskiffte  met  Ooden  Toreldsson  i  Owrestad  wdj  saa  maade  at 
han  oc  hang  arffwinge  skwlle  haffwe  oc  beholde  til  ewig  eigen 
thesse  effkerne  ede  gaarde  som  are  Skowerim  i  Opdal  oc  rsenter 
aarlige  i  >7  oc  Nordhergaard  i  Hiond  oc  rsnther  aarlige  i  ß  met 
lottam  oc  Iwndendom  som  ther  til  liet  hawer  ffwndhen  oc  nye 
Oe  ther  emod  skwlle  wij  oc  wore  fforne  efftherkommere  haffwe 
oc  beholde  til  ewindelig  eigen  yiij  hwide  landskyld  i  Brandzal 
paa  Laam  Thi  bepligte  wij  oss  oc  wore  effterkommere  ffome 
Sanete  Olnffs  gaarde  atfirii  oc  ffi-selsse  ferne  Anden  oc  bans  arff- 
winge ffor  hwaers  mandz  tiltael  Oc  skede  thet  saa  at  ffome  godz 
oe  gaarde  bleffwe  fforne  Anden  eller  bans  arffwinge  affwndhen 
met  noghen  retgang  tha  bepligte  wij  oss  oc  wore  fforne  effther- 
kommere atwederlsegge  hanom  eller  bans  arffwinge  met  saa  gaat 
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godz  äff  rsBothe  oc  saa  [wsbP  beleiligt  i  alle  maade  oc  holde  them 
thet  aldelis  wdhen  skade  Til  bwsDSS  ydhermere  witnisbyrd  haffwe 
wij  ladet  hengt  wort  indsegle  nedhen  ffor  thette  wort  obne  breff 
Giffwet  i  NidroBS  wor£frwe  dag  visitacionis  Anno  domini  Hdxyj. 
(*)  Fhk  [  tilakreyet  oyer  Linien. 


Eong  Chrütiem  II  meddeler  yed  Eantsleren  Hiunt  OhsSn  Landsvist  til  Ammd 
Tharald9$9n,  8om  bar  begaaet  et  uforBstligt  Drab,  hYorimod  Flresten  Hr. 
NiU,  8om  begyndte  Slagsmaalet,  hverken  erholder  Eongsdag  eOer  Landsrist 

Efter  Qrig.  p.  Perg.  i  Borgens  Museom  (kjöbt  i  Stavanger  1886).  Seglet  mangler. 

(Jfr.  Dipl.  Nerv.  IX  No.  788?). 


147.  1  Aagnst  1517.  Oslo. 

Vii  GRistiernn  med  gndz  nad  Noriges  Danmarckes  Vendes 
ocb  Gotes  k[oning  wtnald  koning  tili  Swerigb  bertngh]  i  Slesznig 
Holzstenn  Stormarn  ocb  Ditmersken  greffiie  i  Oldenborgh  [ocb  Del- 
menborst  sendber  ollom]  monnom  tbem  som  tbette  breff  sea  sedher 
beyre  q.  g.  ocb  sina  Weer  williom  atb  tbeer  wittber  atb  [weer 
baffaom]  j  beidber  widber  gnd  sakar  godamanna  benistadber  ok 
eftber  tbij  proofi^e  som  ber  fylgber^  giffnit  Annndb  Tbaralsson 
som  ....  lonsson  wartt  at  skadba  offorsenio  landznist  medh 
tbem  bette  atb  ban  bether  widher  gndb  ocb  erffbinge  bins  dawde 
Ock  Uwke  oss  ein  ffwU  tegnn  ocb  eitb  fnltb  fridkanp  ocb  baffoe 
Iwkatb  jnnan  tolff  manada  fihta  tbessom  degbi  sedber  baffaer  ban 
ingba  landznist  Byodbom  weer  erfftainge  bins  dawde  atbtaka  set- 
tber  ocb  betber  äff  bonom  efftber  tbeyra  betzsta  manna  lager- 
domme  som  seslomanne  tiillnempner  aa  bnario  tweggio  balffbonoe 
En  fwlkomliga  forbyodom  weer  bwariom  manne  wandrada  ath 
awka  SBdher  awka  laatba  widber  ban  bedben  äff  tbette  maall 
Nema  bnar  som  tbet  gerer  willi  baffne  forgiortt  ffee  ocb  iriddhi 
ocb  werdba  aldbre  botbamadber  siiden  Waar  tbette  breff  giortt  j 
Oslo  sancte  Pedbers  dagb  adnincnla  anno  dominj  mdxvij  Heer 
Hans  Glisson  proostber  atb  Marie  kirke  j  Oslo  canciller  wer 
jnciglade 

Jtem  her  Nielss'  som  slagbet  bygintbe  eer  ffbll   atniste  man 
attbesso  drape  och  baffner  ban  bwaske  dagb  eller  landznistb  äff  oss 

(')  VedhaBDger  ikke.  -  0)  Mon  harn,  der  nsBvnes  i  Dipl.  Nor?.  V  No.  1003 
og  VIII  No.  469?  
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norUf  AmmdsMöH  erlgender,  at  han  har  magttkiftet  15  Oreebd  i  nordre 
Solherg  i  HaugB  Sogn  paa  £ker  til  Anders  Sienulf m^  mod  8  öresbol  i 
Gmmesiad  i  Sande  Sogn  og  7  öresbol  i  Sande  i  Borre  Sogn. 

Efter  Qrig.   p.   Perg.  i  nonke  Rigsarkiv  (fira  Gonsul  B.  G.  Lange  1879).    Begge 
Seg^  Tedhsnge.    Se  DipL  Noir.    1  No.  1037,  VII  No.  454,  No.  145  ovenfor  og 

to  Breve  nedenfor  af  20.  Juni  1549;. 


148.  13  Novbr.  1517.  Tunsberg. 

Ollnin  mannam  them  tbetthe  breff  se  edher  li0re  thet  be- 
kennis  egh  Torleff  Ananson  med  tbetthe  mytb  ebne  breff  ad  vy 
haoe  gyorth  jordebjthe  beskelygh  man  Andress  Stennlfson  ok  egh 
i  80  mote  ad  Andres  forde  gkal  eghe  xv  aris  bool  i  Solbergh  er 
liggher  po  Eker  i  Hoagh  songb  ok  tha  i  nardsthe  stuffue  med  latom 
ok  Innyndom  vthen  gords  ok  innen  fran  mygh  oc  mynne  amyngge 
ok  Tndher  optenemdh  Andres  ok  bans  arnyngge  thyl  enerdeligh 
eghe  ok  er  thet  sameyge  bodhe  Solbergs  gordhe  ok  skal  egh 
hane  äff  Andres  i  gyen  viii  ans  bool  i  Ounnested  i  Sannen  songh 
ok  vii  0ri8  bool  i  Sannen  i  Borre  songh  som  bans  breff  ther  om 
vatther  ok  thyl  saningh  her  om  bedis  egh  beskelig  mens  inzegel 
Helye  Jarensson  ok  Andbres  Masson  inzegel  nedhen  for  thette 
breff  efither  dy  jegh  ey  syelff  jnzegel  haaer  skrenedh  i  Tunsbergh 
or  efither  gnz  byrdh  m  d  xyii  die  Brieeii 

fiagpaa  mod  Haand  fra  17de  Aarbnndrede:  Breff  om  12  0ris  boU  Jord 
y  Solbergh  —  No.  2. 


To  I^igretfeenuend  beiidne,  at  Saf  og  Olaf  BaifaaSnner  tflstode  den  Gare  af 
5  öred)ol  i  Heg  i  Hillestads  Sogn  i  Rördals  Skibrede  paa  Yestfold,  som 
Foraeldrene  bavde  ondt  den  tredie  Broder  Gard  JBäifstön  for  bans  Om- 
801^  for  Moderen  til  hendes  Dödsdag. 

Efter  Oiig.  p.  Ferg.  i  norske  Riffsarkiv  (fra  Holm  i  Sande  1893). 

Begge  Sc^  mangle. 


149.  c  15  Marts  [1510—20].    Hofs  Kirkegrd. 

Thet  kennes  vy  med  thet  varth  opne  breff  at  vy  voram 
Tppa  Hoffs  kyrke  gordh  svnnedaghen  nest  fore  sancte  Giartrvtb 
dagh  Torleff  Gvttormson  och  Haff  Elyfson  STorne  lagrettes  men 
Q  gd  oc  sine  sogom  och  hardom  aa  at  forde  Haff  til  stodet  syns 
moder  gaffye  som  hon  gaff  syn  son  Oardh  Elyfson  v  ares  hol  j 
Hegh  j  Hillestat   soghen   aa  Vestefollen  j  R0(r)dal   skyprede  for 
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syth  omach  som  han  hadhe  for  henne  ath  holth  henne  til  dade- 
dax  och  Olaff  Elyfson  til  stoth  syn  faders  ordh  och  syn  syskens 
ordh  och  forde  Grardh  til  eyerdeligh  til  ytther  mere  visse  och  san- 
ingh  ta  hengiom  yj  vorth  insigle  for  thette  breff 

Bagpaa:    breff  om  om  vester  Hsg 


To  LagrettemsBnd  beyidne,  at  de  hörte  paa  en  OverenskoniBt,  hToired 
Amund  ThorevilatSn  solgte  2  Odegaarde  Ted  Navn  KoUungthovde  og  et 
Fiske,  som  ligger  dertil  og  heder  Sktidrette,  samt  hele  Krauvatnet  til 
Drengman  Heigutön  og  Orm  Ivart$ön,  hver  Halvdelen,  hvoraf  den  först- 
nsBvnte  betalte  8  Fand  Eobber  og  Orm  med  2  Markebol  Jord  i  SiUtad 
i  Skafise  Sogn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  VitterL-,  Bist  -,  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm.  Begge  S^l 
mangle,    {ffr.  Dipl.  Norv.  Vlli  No.  436  og  443  samt  XII  No  265). 

150.  Uden  Dag  1520.       [ThelemarkeD]. 

Ollom  monnom  them  som  thetta  bref  se  eller  here  sender 
Kall  Helgeson  Olaf  Petersen  lagrettis  men  q.  g.  oc  sine  att  mitt 
warom  i  hia  sagnm  oc  h0rdam  a  ordh  oc  handerband  thera  i  mel- 
lum  Drengman  Helgeson  ok  Amwndh  Torewilson  med  the  skylorde 
at  ford  Amwndher  Torewilson  selde  for[d]  Drengman  Helgeson  ii 
odhe  gardher  ok  Eollungs  hofdhsB  heter  oc  thet  fiskye  som  ther 
til  lyger  oc  SkypdrsBtte  heter  i  fra  BrattsBbakksB  oc  at  laxaannie 
oc  i  Nesodden  oc  vt  att  Brattsebakk»  aa  anste  sydonn»  Byaa- 
lande  ok  altt  Kranwatnet  bottna  i  mellum  oc  a  bade  landhen  altt 
fritt  ok  freist  for  horinm  manne  med  latnm  ok  lannindnm  som  lyger 
til  the  ford  ü  0dhe  garder  Eollungs  hofd»  ifra  Amwnde  Tore  Wil- 
son ok  bans  erwinger  ok  vnder  Drengman  Helgeson  ok  Orm  Iwer- 
son  ok  begis  thera  erwinger  ok  epter  komandnm  til  ewerdelica 
ego  ok  odall  helfthen  Orm  Iwerson  ok  andra  helfthen  Drengman 
Helgbeson  oc  gaf  Drengma(n)  ford  Torewil  viii  pand  i  kattlnm 
vrimdnm  oc  ford  Orm  Iwerson  gaf  *trattmendum  Amwnde  ii  mark 
boU  iarder  [i]  Bylstadnm  i  Skafsa  sokn  oc  thet  war  ford  Ormss 
gamaltt  odall  ty  att  thet  »r  odall  som  odall  »r  i  gefnitt  hefaer 
ok  Amwnder  op  boritt  af  Drengman  och  Orme  ferste  sali  oc  senest 
ok  all  ther  i  mellam  som  i  kanp  thera  kom  ok  ytter  mere  san- 
ingh  her  wm    hengium   mitt   okor  jnsygle   for  thetta  breff  Anno 

domini  Mdxx 

Bagpaa  med  Haand  fra  17de  Aarhandrede :     Breff  om    2   0degaarde 
och  i  fische  paa  Vidden 
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To  Lagrettenuand  knndgjöre,  at  desaa  og  hörte,  at  I%ormod  Jom$Sn  i  Nsr- 
Taerebe  af  fornumstig  Svend  Matthit  MieheUtön  forte  2  Vidner  angaaende 
Delet  mellem  Gaardene  Hardheim,  Delin  og  Haug  i  Rakkestad. 

lodtaget  i  Betsakt  af  18.  Aiupst  (med  Dom  af  6.  Septbr.)  1694  i  norske  Rigs- 
aridT  (fira  Selsk.  for  Norges  Yel).  Der!  ogsaa  indtaget  Afskr.  af  Brevene  No.  282 
i  Dipl.  Narr.  II  og  20  i  Dipl.  Nor?.  XIII  samt  Breve  af  1578, 1579, 1630  og  1686. 


151.  27  April  1521.  Hardheim. 

For  det  forste  prodacerede  fome  Anders  Rodung  et  gammel  Pronis  bref 
sab  Litra :  A :  med  richtig  vidlmerit  Gopie  som  lydeligen  schrefuit  paa  stemplet 
papir  hoilche  breff  vdsted  1521.  löfiuerdagen  nest  forre  Korszmis  om  waaren  som 
ktariigen  vdsiger  att  rette  deelle  jmellnm  Houg  og  Hallem  gaarder  gaar  j  Dische 
iteea[en  ^  og  er  äff  effterfölgende  Jndhold 

Allnm  ManDum  tbe  som  tbee  *blef  szee  heller  b0rre  Sen- 
der Troen  Troenszon,  Rolf  Alfszan  sworen  Langrettesmend,  knnog 
gicnrende,  at  yj  var  op  paa  Skogheum  for  Hardhem  gordhem  ved 
een  Steinras  om  l0gerdagen  nest  for  Eorszmes  om  waaren  anno 
Dominj  D:  zx.i  fornymstige  Snend  Mathis  Michelszan  ofyeraserende 
szaa  og  barde  a  att  Tormand  Jonszen  tog  in  bansz  edlig  vidnis- 
byrdb  af  Ponel  Tostenszen,  og  Margrete  Tohrs  daatter.  Hafde 
forM  Ponel  j  Henning  sinne  at  band  bodde  i  Deellj  og  Snen  bode 
j  Houg  da  sagde  band  mig  att  megb  schulde  iche  getthj  heller 
n0the  ndt  o(m)kring  Dischesteenen  og  sagde  a(t)  det  war  Hard- 
hem eiger  nthen at  det  var  rette  deelle  i  Dischestenen 

Tester  i  Redeten  er  rette  deelle  imellom  Hogh  og  Hard- 
hem gaardhnm,  og  Tsred  hafaer  af  gammell  szegen,  Hade  og 
fornne:  Margrette  j  szin  Herming  det  szamme^  Herde  ieg  Snend  j 
Hogh  seye,  min  gode  fader  gnd  bansz  Siell  naaede,  og  min  fader 
sagde  og  det  samme  at  det  er  ret  deelle  i  dissze  ferne :  Stein  desz 
^ttiBzo  ferne  prof  szamme  med  Eide  sine  naar  dj  blifner  laglig 
athkrefde  til  ydermeere  saning  tr0(c)he  vj  vor  indszeigle  nedenfor 
dette  bref  szcm  giordt  var  aar  og  dag  szom  for  szagt, 

Dette  at  verre  rigtig  Gopie  e£Fter  Originalen  vidner  Ohri- 
stqpher  Oüaiiszen.  Hans  Jael:  Paasche, 

Ted  Donimen  af  6.  Septbr.  1694  stadfestes  det  i  de  gamle  Breve  fastsatte 
Dde  mellem  Gaardene. 

(*)  Fra  [  er  ndraderet 
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Tolv  SYoroe  Lagrettemsnd  i  ÜUenshofs  Sogn  bevidne,  at  Sarald  MftsSn  er 
Igendte  ligeoverfor  Sira  £rik  ThordaSnt  Prest  tU  UUeDBhof,  at  han  bayde 
givet  Gaarden  Aaa  i  Eisen  i  Ullenshof  Sogn,  med  onderliggende  Ode- 
gaarde,  Halydelen  til  ÜUenshofiB  Kirke  og  Halvdelen  til  Prestebolet  sam- 
mesteds,  for  sig  og  sine  Fonaldre. 

Eiter  Aiiakr.  fira  1732  i  Ullenaaken  Kaldsboff  S.  22  f.  yed  Sognepiest  Jonas  Rist. 

Orig.  vistnok  tabt    (8e  No.  81  ovenfor). 

152.  a(9S)  Mai  1521.  UlleDshof. 

Alle  dem  som  dette  Brev  see  eller  höre,  sender  de  12: 
EedsYome  lang  Rettes-msend  ^|  som  tillige  har  hsengt  sine  jnd- 
segle  for  dette  Brev,  Onds  og  sin  Hilszen,  tilkiendegivendey  at  vi 
alle  samüige  Eed  svorne  lavrettesmsBnd  adj  Ullenschofs  Sogn 
vare  overyserende  paa  Ullenschof  bellige  joyentions  Torsdag  Anno 
Domini  1521:  Saae  og  hgrdte  paa  Ja  og  Haandebaand  dissze 
eftterskreynes  af  den  eene  side  Harald  Alfsen,  og  af  den  anden 
part  HsBderlig  Mand  Sire  Erich  Thordsen  PrsBSt  til  Ullenschof, 
bekiendes  da  bemelte  Harald  Alfsen  i  samme  Haande-Baand,  og 
hand  hayde  giyet  Aas  gaard,  som  (ligger)  i  Kisen  i  Ullenschofs 
Sogn,  med  Lötter  og  Lnnder,  som  dertil  ligger,  og  af  fordnm^id 
ligget  har  med  een  ödegaard  som  ligger  til  bemte  Aas,  kaldet 
Waagen,  saa  och  UchessBtt  og  Qyserne-aasen  som  ligger  yaesten 
Broen  norden  Waaste-stade:  Hostade,  som  ligger  Synden  for 
Waagestade :  Aas-ljde,  som  ligger  Synden  for  bemte  Aas,  Fiat  Ham- 
mer som  ligger  for  yestan  Aas,  imellem  Gystad  og  Aas-Ejendeeler, 
hffilftten  til  UUenschofs-Eirke,  og  den  anden  deel  til  Pnesteboelet 
sammestedz,  for  sig  og  sine  forseldre,  til  leyindelig  Eje.  og  til  yder- 
meere  yisse  og  Sandhed  hsenge  yj  forskreyne  Masnd  yores  jnd- 
segle,  med  forbemte-.  Sire  Erich  og  forbemte:  Haralder  Alfsen  jod- 
segler  neden  for  dette  brey,  som  giort  yar  paa  Ullenschof  aar  og 
Dag,  som  fer  siges  og  sagt  er. 

Hemnder  er  12 :  Hängende  Segle  af  tqz  eUer  anden  Materie. 

0)  Arne  Magnnssens  Uddrag  af  dette  Brey  bestaar  knn  i  folgende  Notits: 
Jon  Stenerson  Erik  Saxeson  Jon  Erbricktsson  Embrickt  Hahiardson  Raager  Hai 
nardson  og  andre  5.  SYome  bigrettismen  y  UUensboff  sokn.  1521.    Ex  originali. 


Hatu  Mute,  Electos  i  Osb,  forpligter  sig  i  Nservserebe  af  Johmmet  Weze, 
Arcbielectos  i  Land,  til  at  nnderkaste  sig  retslig  Afgjörelse  og  betale, 
hvad  ban  tildönimes  at  erlsegge  i  Sagen  meUem  bam  og  Biskqp  Ändert 
Mua  i  Oslo. 

Efter  Goncept  p.  Fapir  i  norske  Rissarkiv  (MOncb.  SarnL  No.  4243). 

Kvartark  naen  Segl. 
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153.  [Slotn.  af  Febr.  15221]     [Kjöbenhavnl] 

Anno  dominj 

LonstitatasjnBenerendisBiini  patris  dominj  Johannis  Vesze 
Archielectj  Lnndensis  etc.  presentia  dominus  Johannes  Mwlle  elee- 
tns  Asloensis  principalis  principaliter  pro  seipso  se  jn  meliori 
fonna  Camere  obleganit  nempe  ad  representandnm  se  totiens  qao- 
tiens  reqaisitns  faerit  per  dominnm  d  Arcbielectam  ac  *ac  standnm 
jori  et  jiid(i)catum  solnendnm  snper  dinersis  qnerelis  et  contro- 
aerfsiis)  jnter  emn  et  Renerendam  patrem  dominnm  Andream  Mnes 
episcopnm  Asloensem  qnonis  modo  ortis  ad  quam  obligationem 
aecessenmt  pro  eo  maghr.  Gasparas  Brochmand  Secretarins  Regius 
maghr.  ^Johannes  dominus  Petras  Nicolaj  Secretary  Regij  Johan- 
nes Ericj \  maghr.  Petrus  Bernardj  obligantes  se  et  qui- 

libet  jnsolidnm  ad  *represantandnm  prefatus  R  p  dominus  Johannes 
Vesze  eos  requisiturus  etc.  testes  requisitj  Clemens  Petij  Ottonensis 
diocesis  clericuSy  Mathias  Theodoricj   eiusdem  [jtem  vit (?)...  s* 
C)  Aabent  Rom.  —  (*)  Fra  [  igjen  ndalettet. 


7%niU  BmuBSn,  Foged  i  Söndhordland,  bevidoer,  at  han  efter  Befaling  af 
Jorgm  Banasänt  Eongens  Hövedsmand  i  Bergen,  tog  Vidnesbyrd  angaa- 
ende  det  uoverlagte  Drab,  som  Solmund  J%orger$aön  begik  paa  J^or$ 
TkörtUnsiSn  15.  Juni  1511  i  Halsnö  Kloster,  hvonred  den  na  afdöde 
Abbed  (Hmf  var  tOstede. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  nonke  Rigsarkiv  (indkom.  1894).    Seglet  mangler«    SigUlat 
fiorbmidet  med  Landsvistbrevet  af  14.  Juni  1525  nedenfor. 

154.  22  Septbr.  1522.      Halsnö  Kloster. 

Thes  kennes  Jeck  Trwls  Haussen  fougthe  j  Swndhordhe- 
landh  ath  äff  Jarenn  Hanssons  wor  nadigisthe  Herris  Konungx 
CSiistiems  fougthe  ock  haSwitzman  j  Berghene  beffellingh,  tock  iegh 
proff  effther  Tliore  Torsteinssonn  hwas  siell  gudh  bewara,  som 
slaghen  wort  j  Hal88n0y  klBster  ock  j  Berghene  biscopssdame  ock 
Salmwndh  Tho(r)gersson  offorsynie  warttaeth  skada,  Ock  waare 
thesse  godhe  efiterscreffiie  men  nerwarendis  then  tiidh  ieck  ran^ 
sakade  effterscreffiie  proff  Pedher  Hoffdanck  maalsBre  och  Ingel 
Blffvversson  lagrettis  man,  Hermde  tha  ein  äff  ferne  klasters  bradher 
laglige  til  kraffder  som  brodher  Oarwel  heiter  ock  war  nerwaren- 
dis, om  wphaff  ock  wideraatto  theira  effter  ty  som  her  fylgier, 
XV.  9 
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war  thetta  fyrsta  begynnilsen  atb  iiij  äff  Laris  scriffnaris   tienare 
Bom  tha  bade  konnngs  gaardhen  j  beffallingb,  beddis  maett  äff  fyr- 
sagdbom   brodber  Oarwel   som   tbaa  bade  klastrens  Dyckla,    ock 
gaff  ban  tbeim  offortoffwet  baade  maett   ock  dryck,  iij   af  tbeim 
fingSB  segb  maett,  en  tben  fiorde  som   bett   Peder  Swenske,    gick 
wtt  äff  stnffwen  ock  spentbe  sijtt  armbyst  oc  bengde  spent  wtban 
fore  daren,  ock  giik  sidban  in  j  stoffwen  attber  oc  fram  paa  golff- 
wet,  ock  tben  tiidb  tbe  iij  karla  waaro  mettber  tbaa   ginge  alle 
iiij  äff  BtaffWnnCi  Tbaa  tock  ferne  Pedber  Swenske  sitb  armbyst  som 
beck  spent  oc  lade  ein  piil  wppa  oc  baer  armbystet  medb  segb,  Nw 
tben  tiidb  ofitnemde  Pedber  Swenske  kom  j  portben  oc  baer  tbaa 
armbystet  nedber  medb  sidben  spent  oc  pilen  wppa,  Tbaa  mettbe 
[honom  ^  tber  samastadb  Abbat  Olaff  bwas  siel  gndb  see  mildber,   oc 
spordbe  honom  bwart  ban  bade  actbett  segb  medb  tbet  spentte  arm- 
bysty  en  fome  Pedber  swarade  bonom  intbett,  Tbaa  sagde  Abbatten 
til  bonom  baflner  nogben  äff  klastrens  karla  eller  myn  berre  bis- 
copens  giort  tegb  nogbet  j  moett  saa  segb  meck  tbett,  Tbaa  swa- 
rade tiitnempde  Pedber  Swenske  fornom  abbat  Olaff  Gack  trsamen  j 
waldb  fraa  meck  oc  baer  armbystet  fore  segb,  Tbaa  saktbe  ader- 
nempdbe  Abbet  Olaff  in  wppaa  bonom  oc  slo  pilen  äff  armbystet 
Tba  togb  fome  Pedber  Swenske  efftber  ein  annan  piil  som  [han^ 
bade  baeck  wnder  beltbet,  ock  medban  tryckte  Abbet  Olaff  nycky- 
len  I0SS,  ock  sidban  drogis   tbe  om   armbystet   ock   ingen   tbeira 
wilde  sleppa  tbet,  om  sidber  drogb  Abbet  Olaff  Pedber  wppaa  kne, 
oc   tba  kom   ein   som   bett   Jon  trokneckt  gaendis  oc  taladbe  til 
Pedber  Swenske  seigiendis  bnxtrsBm wnder   forbanne   tegb  baffner 
tw  saa  lenge  [tienf    til  boffwsB,   atb   tw   skalt  lathsB  ein  mwnck 
tagbse  armbystet  fraa  teck   ock   drogb  fome  Jon    trokneckt  syn 
swiszare  oc  slo  Abbet   Olaff  offber  pannen   medb  bonom  saa  atb 
blodet  ran  offner  boffwdbet,  Tbaa  slepp(t)e  Abbet  Olaff  armbystet  oc 
gaff  segb  effter  forde  trokneckt  oc  meintbe  faa  fatb  wppa  bonom, 
ock  tba   slo  Pedber  Swenske   effter  Abbet   Olaff  medb    armby- 
stet    offlier     nacken     saa    at     abbet    Olaff    fei    til    iordben, 
Tber   nestb   kom   Tbore   Tborsteinsson   fyrsagdber  som   slagben 
bleff  offorsynie,   wiliandis  bielpa  sin   bnsbonde   Abbet  Olaff,  Ock 
bygh  swnder  armbyste  strengen  oc  slo  Pedber  Swenske  ij  eller  iij 
slagb  medb  ein  lithen  bandbila  Nw  kom  Salmwnder  farscreffwen 
som  skadben  giorde,  lapendis   medb   ein   gafflind  oc  Stack  Tbore 
Torsteinsson    gnd    bans    siel   nadbe   j    gegnom    ryggen    saa    at 
oddben  stodb  fram  äff  liiffwet  offwan  beltis  stadhen,  En  sidban 
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'**•  ^  forne  broder  GotwcI 

AuDi^  ^  vc  wpata  wthaD  Bette 

VMititBtBiti^^"  "^  *^  ^_  ein   het  Jon  Skott 

Arehidwtj  Lnd«»  «.  i^^-^*"  '^'  b  Oc  ein    annen  hett 

medb   ein  hillebaardb 

vlh  honom  somaaa  bei- 

>  fnllan  bokar  eidb  ath 

iordom  Thore  Toreteins- 

iie  icke  annat  saunare 

11  forne  akadba  oc  man- 

I  for  eancte  BotolEF  wppaa 

i'  war  tagith  oc  granne- 

tiHcii  dagh  Anno   domini 

indo,     Vndher    forscreffne 

>  icke  baffner  sielff  inBigle 

.T  Tbore  TorsteinsBon  godar 


De  Ted  Mariekirken  i  Oslo?),  ftt 
ret  haardelig  anklaget  for  h&m, 
jg;  men  efter  at  have  erfaret,  at 
in  igjen  niidt  ham  Provstiet  Ted 
Mester  Xadt'i  (Mathias  RTÖra&i), 
J  holdes  tilBtede;  hvad  hao  urettelig 
Beeten  aoTendes  til  Mariekirkeua 


.]  (JdeD  Sied. 

rel  witterligt  er  at  oss  elske- 
-ie  kyrky  war  ganske  Btor- 
annet  cd  altjng  Bom  for  obb 
leed  Tbij  wäre  [wij*  banom 
irwd  ock  forfarith  wtj  Sand- 
aawd  hafitier  wereth  Tbij 
han  Bkal  baffiie  oc  nyde 
[wijl  hanoro  tiil    ferne  '^nt 
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oc  giffiaed  baffde  Thy  bede  wg  edber  oc  wille  [at  y  ere]  hanon 
barig  ock  lydig  som  edber  beer  at  were  edber  prelaat  Samledif 
be[de  wij  edjber  ock  strengelig  [byde'  at  aal  tbenn  gotz  h^wstä 
som  belst  were  kand  Tb[et  m]e8ter  Matz  som  war  [i^  ferne  hei 
Hansa  Olssons  stet  haffiier  tber  paa  prostegarden  eller  ander- 
stet aty  bolde  tbet  aldelss  tber  tili  Stede,  Oc  bwadh  som 
ban  baffaer  opboret  eller  fanget  äff  nogen  met  wretb  an- 
delig  eller  wertzlig  Skal  ygbenn  giffiies  äff  Same  [gotz*  Oc 
bnad  som  syden  ofiner  er  Skal  blifine  tber  boess  Marie  kyrky  al 
bigge  oc  forbedre  same  kyrky  met  ber  retter  edber  efflter  ock 
lader  tbet  yngenlwnde  Giffaedh  etc. 

(0  Hr.  Matthias  Hvomf  (Hyorf,  Hvarv?)  har  fangeret  Bom  Provst  og  Kants- 
ler  1520-21  (Dipl.  Norv.  II  No.  1067,  711  No.  565  og  XIV  No.  279),  medeos 
Hr.  Hans  OlssAn  1523  nseyneB  som  Yserende  i  begge  StiUinger  (ib.  IV  No.  1063). 
152i— 32  indehar  atter  Hr.  Matthias  Embedeme.  (Jfr.  Allen,  De  tre  nord.  EUgers 
Hist.  III.  1.  8.  90).  —  (')  Fra  [  tilskreyet  over  Linien. 


Statholderinden  i  Nederlandene,  Fm  MargrHe  af  österrige,  tüskriver  Kong 
Ckrittiem  II  angaaende  de  Hindringer,  der  ere  lagte  i  Veien  for  Hol- 
IflBndemes  Hand$l  paa  hans  Riger,  samt  om  de  arresterede  Skibe  og  om  den 
nye  Sundtcld  og  opfordrer  ham  til  at  gjenoprette  det  gode  Forhold,  der 
har  heraket  i  hans  Forgjsengeres  Tid. 

Efter  Orig.  p.  Pftpir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  131).    Breyform;  Hel> 
ark  med  Spor  af  udvendig  ForsegUng  med  et  stört  Hegl  i  rödt  Voz. 
(Trykt  i  Ekdab  Chr.  ll.s  Arkiv  I  S.  176-81). 

156.  19  Janaar  1523/  Necheln. 

Serenissime  Excellentissime  ac  Potentissime  Princeps.  Do- 
mine  et  consaDgninee  noster  carissime.  officiosam  commendationem. 
Serenissime  Princeps  Quam  nichil  magis  stndeat  Sacratissimns 
Gesar  Dominns  et  nepos  noster  carissimns  quam  concordiam  et  vnio- 
nem  jnter  snos  vestrosqne  snbditos  sernare  ac  tuen,  nt  jnter  ip- 
Sias  Maiestatem  vestramqve  Regiam  dignitatem  perpetnns:  (qnod 
in  fratres  est  pulcherrimnm)  vigeat  animorum  consensns.  JUnd  pro- 
fecto  non  potest  nos  non  commonere  atqne  pertnrbare :  qnod  vestra 
Regia  Dignitas  non  desistat  sne  Maiestatis  popnlis  hoc  jnferre 
molestie  ac  detrimenti  nt  cnm  solita  eomm  commercia  a  Regnis 
Testris  arcneritis.  tarn  et  merces  at  nanigia  ipsomm  qne  per  Sod- 
dam  maris  istins  sinnm  negooiandi  cansa  vlterios  traycere  cnpi- 
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«ot:  TMtri  remorentiir  et  prohibeant:  quod  ipsum  et  Juregentinm 
eailibet  nnlla  jntercedente  hostilitate  nedam  oonfederatis  jnniolate 
debet  esse  permissam  et  secoram:  vti  vestri  maiores  et  prudenter 
et  cmn   snorom  Regnornm   et  populornm  jneremento   et  vtilitate 
perpesai  snnt:  nee  jniaria.  Nam  si  jn  vestra  dnmtaxat  Begna  nostra- 
tes  negociaturi  admittantnr.  ad  bestes  vestros  qnoram  neqne  portns 
neqne  littora  attingant  emoinmenti  niehil  peraenire  potest:  Ad  vest- 
ros  porro  yestramque  Begiam  Dignitatem  necesse  est  damnum  per- 
lenire  multo  plarimam.  Vt  enim  populi   vestri   res   sine   negocia- 
tiooe  macreaeunt.  jta  et  alinnde   non   adneetis   istnc  meroimontjs 
Begie  Vestre  Dignitatis  veetigalia  minnnntnr:    qnornm   vtrnmqae 
Dostratibns  est  jnterelnsam.   dam  et  a  Begnis   vestris  repellantar, 
et  cam  exteris  negociari  per  tos   etiam,  nnlla  satis  snbsistente 
caasa  prohibentar:  Jam   vero   si   mercatoriam   jndnstriam  seetati 
mercatores  jn  bostinm  vestrornm  portns  deferantnr.  jn  qno  vestris 
obsnnt  si  nostrates  niehil   illnc  jmportent   nisi   qnod   paratissimis 
temporibns  jllnc  vehere  consnenemnt  Nam  qne  jllis  ad  vite  vsnm 
aecessaria  snnt.  eadem  (nt  exploratissimnm  est)  mnlto  commodins 
tlionde  quam   a  nostratibns   accipere   possent:   Arbitramnr   vero 
Begiam  Yestram  Dignitatem.   longo   preferre  (vti   par  est)  Incri 
fliad  et  qneetos  qnod  ad  alienos  handeqne  rebns  vestris  stndentes 
penieniret:  nostris   qni  fratrnm   loco   snnt  cedere   et  relinqnere. 
Handsane  jnficiamnr  belli  fortnnam  omnibns  esse  granem  et  mole- 
stam  et  jdeireo  totis  precordijs  angimnr  andientes  hoe  malo  po- 
polos  vestros  jnnolni.   Vernmtamen  honestas  exposeit  nt  cnm  no- 
fltntes  qnibns  possnnt  stndijs  res  vestras  ampleetantnr  et  foneant 
eis  certe  non  adimatnr  per  vos  hoc  efficiendi   facultas  et  occasio 
eommerciommqne  solita  comnnio   ipsis  pateat:   nt  eo   magis  ad 
popnlonim  vestrornm  snbsidium  et  firmamentnm  accendantnr  atqne 
aiumentiir  presertim  cnm  jn  Gesare  vere   et  jntegerrime  fraterni- 
tatis  animnm  sit  experta   Vestra  Begia  Dignitas   Qni    vobiscnm 
raper  hae  re  prinsqnam  jn  Begna  vestra  regressnm  faceretis  col- 
locatos  est:  et  postmodnm  hanc  ob  causam  snos  ad  vos  legatos  et  ora- 
tores  misit:  qni  hec  eadem  et  apnd  Begiam  Vestram  Dignitatem  et 
9ipad  Segnomm  vestrornm  ordines  nam  et  hi  adhibiti  snnt  Incn- 
lentiseimis  rationibns  jrrefragabilibnsqne  argnmentis   sie   egernnt 
et  trsctarnnt  nt  cninis  nednm  Begi  bene  consnlto  satisfacere  pos- 
sent: Qnod  si  Begia  vestra  dignitas   animo  tarn  obfirmato    porro 
oonteod^e  pergat  jn  eo  sinn  maris  qni  Sonda  est  ant  alio  qnonis 
Bolita  et  antiqna  vectigalia  jntendere  et  angere  posse   ac  veterem 


184  1528. 

obseraantiam  nonitate  odiosa  commntare  obtalit  atqae  etiamnum 
offert  jdem  Sacratissimus  Cesar.  rem  istam  yniuersam  arbitrio  vel 
sacrosancti  senatos  jmperialis.  vel  aliornm  eiasmodi  vectigaliam 
jure  ac  Regalibus  gaudentinm  Principum:  aut  saue  virorum  pra- 
dentum  ac  doctornm  scrutinio  jn  qaos  nulla  cadere  saspicio  possit : 
semel  decidendam:  Quequidem  oblatio  cum  sit  rationi  et  popu- 
lorum  propagande  Tuioni  maxime  conformis  et  oportuna  jn  in- 
cepto  tarnen  perseuerat  nt  audimus  Regia  Vestra  Dignitas  non 
sine  jnestimabili  Cesareorum  subditorum  et  vestrornm  detrimento 
qui  jnterea  ociosi  aliena  spectant  commercia:  et  fortnnam  ad  alios 
transeuntem.  quod  satis  demirari  non  possumus.  Qaandoquidem  ut 
pretereamus  vectigalium  vestrorum  imminutionem  istucjpsum  non 
satis  respondeat  jnito  et  toties  jnnouato  jnter  vos  federi  et  affi- 
nitatati  qae  maior  omni  federe  est:  Quod  fedns  ut  stabile  perma- 
neat  atque  ut  perpetuo  constet  jnuiolatum  yti  studuimus  semper : 
ita  nunc  qaoque  toto  nisu  quam  maxime  studemus:  que  res  Re- 
gium  vestrum  animum  excitare  merito  deberet:  Enidentissima 
namque  significatione  Sacratissimus  Cesar  testatus  est  quanti  vos 
populosque  yestros  faceret:  qui  plusqnam  bumanis  circumuentos 
et  constructus  difficultatibus  et  procellis.  pro  quibns  explicandis 
nullum  vix  satis  esse  potuisset  erarium  fide  tamen  sua  pro  viribus 
se  exoluit:  et  res  vestras  etiam  bellorum  motu  concussas:  nonse- 
cus  ac  proprias  est  amplexus:  proniusque  jn  futurum  ut  speramus 
est  effecturus:  Qnare  vestram  Regiam  Dignitatem  oramus  ac  ma- 
terne  admonemus  et  hortamur:  ut  ab  hac  seueritate  animum  ve- 
strum auocetis:  neque  populos  citeriores  vobis  alioqui  amicissimos 
a  vestrorum  commercijs  arceri  faciatis  quod  neque  fecere  vestri 
maiores  florentissimis  suis  in  rebus  neque  enim  consultum  jd  esse 
censuerunt :  nee  tamen  que  vobis  nunc  sinistre  suggeruntur  jgno- 
rabant:  neque  quo  consilio  jd  nunc  faciundum  dnxeritis  profecto 
jntuemur  sint  ergo  ipsis  et  cum  vestris  et  cum  exteris  libera  com- 
mercia: libere  et  aperte  nauigationes  quaquauersum  ire  velint 
sub  solita  et  ab  euo  obseruata  vectigalium  ratione.  Subductis  re- 
centioribus  exactionibus  et  jndictis:  nam  ita  fiet  ut  populi  comu- 
nes  mutua  necessitudine  jnuicem  coalescant  ditescant  et  sese 
mutuo  protegant:  Sacratissimo  vero  Gesari  summus  eo  pacto 
addetur  Stimulus  et  occasio  Regie  vestre  dignitati  perinde  ac  pro- 
prio cum  vsuuenerit  adesse.  Responsionem  vestram  per  hunc 
ipsius  Caduceatorem  nomine  Louanium  sue  Maiestati  destinandam 
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prestolamiir.    Valete.  MechÜDie  xixa  Jannarij.  M  D  zxij   nostrate 
dleido:  etc^ 

(Egenhsendigt :)  Vostre  hnmble  confline 

Margnerite 

Ddakzift :    SeroDissimo  Excellentissimo  ac  Potentissimo  Prin- 
eipi  Ghristierno  Dacie  Norwegie  Snecie  Gothie  etc.   Regi    Slesie 
Holsatie  etc.    Duci.  Domino  et  consangnineo  nostro  carissimo. 
(')  Aaret  r^net  fra  Paaske. 


Begentiiiden  af  Nederlandene  Fru  Margreie  anmoder  Kurfyrat  Jochim  af 
BrmHtUnburff  cm  at  optrsede  8om  MsBgler  i  en  Strid,  der  er  opstaaet 
mellem  Eeisereiis  Undersaatter  og  Kong  CkHaiiern  II  i  Anledning  af 
haus  ToUpooksg  og  Arrestation  af  deres  Skibe. 

Efter  Qrig.  p.   Pl^ir  i  norske   RigsarkiY  (MOnch.  Saml.  No.   132).     Brevform; 
Hahark,  udTeiidig  forseglet  med  stört  Segl  i  rödt  Vox.    (Trykt  i  Ekdahls 

Cair.  Il.ß  Arkiv  I  8.  181-83;. 


157.  10  Januar  1523/  Necheln. 

JUnstrissime  ac  prepotens  Princeps  consangninee  noster 
eariasime  salntem.  Cum  jnitnm  fnisset  jnter  JUnstrissimam  Domi- 
nam  Elisabet  Dominam  et  neptem  nostram  carissimam  Cesaream 
Sororem  et  serenissimnm  Dacie  Regem  connubiam  sperabat  Ge- 
sarea  Maiestas  eiosmodi  affinitate  saccesBurnm  nt  popali  comnnes 
maiori  tenacioriqüe  quam  prins  necessitadinis  vincalo  agglntina- 
rentur.  et  ad  mntna  essent  commoda  propensiores  veram  jd  aliter 
malto  enenire  experimnr.  Jpse  namqne  Dacie  Bex  preter  snornm 
maioram  consaetadiiiem  preterqne  jus  gentinm.  Snornm  portaum 
▼ectigalia  ab  antiqaissimis  retro  secnlis  obseniata.  et  solui  con- 
8Qeta  primum  enonniter  adaaxit.  et  nostrates  ad  ea  pro  sno  arbi- 
trio  Bolnenda  perpnlit.  Nanigia  deinde  citerioram  proninciarnm 
detineri  jnsait  et  mercatores  a  negociatione  suis  in  Begnis  prohi- 
buit  prohibetqne.  quin  et  ne  cnm  Wandalis  commercia  exercerent 
JDterdixit  Dum  vero  bis  in  regionibos  yersaretnr :  jdem  sacratissi- 
mns  Gesar  cum  ipso  expostolanit  atqne  conqnestns  est,  benigne 
reqnirens  nt  ab  einsmodi  nomtatibos  et  jndictis  abstineret:  Libera- 
que  esse  eommercia  sineret«  sab  solitis  et  antiqnis  vectigalibus 
et  pedagijs :  Jta  enim  fore  nt  popali  eins  longo   ditiores  eaade- 
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reoti  magisqae  suis  jn  Begnis  mercatarä  rigeret  qui  cnm  respon- 

dissety  86  reram  istaram  nisi  consnltis  sni  Begni   ordinibns   nichi) 

posse  diffinire.  Jdem  Sacratissimus  Cesar  boni  consnlens  snos  pro 

hoc  nodo  extricando  jn  Daciam  destinauit  oratores.  qui  durius  ab 

ipso  habiti  re   infecta  vix  tandem   abeandi    commeatam  exorare 

potüernnt  et  nunc  etiam  nostratam  apad  ipsnm  cessant  commercia: 

qne  jtidem  ati  premiBsam  est:  cnm  Wandaloram  jnterdicit  Cinita- 

tibos.  Sondeqne  sinns   nanigationem   interpellat   Et   qüoniam  bec 

cam   summo   totins  Reipnblice   detrimento    gerantur.   qae   null  am 

letum  portendere  videntur  exitnm.  Sed  jnter  eos   qui  conianctis- 

simj  esse  debent  contentiones  atqae  simultates.  pro  eins  deliniendo 

animo  et  cum  veritate  et  honestate  reconciliando  denao  ad  ipsam 

scribimos:  Bogantes  Excellentiam  vestram  nt   bonj    comanis  con- 

templatione.  velitis  ipsam   commonefacere   ad  se  ut  redeat,  cogi- 

tetque  moderati  jmperij  vires  esse  longo  fortiores  atqae    firmiores 

qaam  nimis  aasterj.  Qaa  jn  re  singalarissimam  Excellentia  vestra 

Cesaree  Maiestati    prestiterit    obseqaiam    Valete   Mechlinie    xix 

Janaarij  xxij  nostrate  calcalo  etc.  ^ 

Archidacissa  Aastrie  Dacissa  et  Comitissa  Bargandie  Regens 

et  gabematrix  etc. 

(Egenhsndigt :)    Margaerite 

Ardaenna. 

UdBkrift:  Jllastrissimo  ac  Prepotenti  Principi  Joachino  Mar- 
chioni  Brandenborgensi.  Sacri  Bomani  Jmperij  Principi.  Electorj 
consangaineo  nostro  carissimo 

Bagpaa  med  Ghristiem  Vinters  Haand :     1522 
C)  Aaret  regnet  fira  Paaske. 


Kong  Chrütem  II  giver  ved  Kantsleren  Hr.  Hans  OlttSn  Landsvist  til  A*iak 
Ülfasön,  der  uforsfldtlig  drsebte  I^argiU  Gunnartaön  mod  at  betale  de  ssed- 
yanlige  Böder ;  af  Tbegn  og  Fredkjöb  fritages  han  for  en  Trediedel  paa 
Grund  af  den  Mistanke,  der  hyilede  paa  hans  Kone.  Ogsaa  cSönnen) 
lyosiolf  Atlakuön,  der  var  AtTistemand,  faar  Eongsdag  og  Landsvist. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Norske  Rigsarkiv  (fra  Univ.  Dipl.  Saml.  1846).    Seglet 
mangler.    (Se  Dipl.  Norv.  IV  No   1098,  jfr.  m.  XI  No.  289). 


158.  27  Januar  1523*  Oslo. 

Wij  CRistiern  med  gats  Naade  Norigis  Danmarckis  Swe- 
rigis  Vendis   oc  Gottis  koning   Hertwg  i  Sleswig  Holsten  Stör- 
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maren  oc  DetmerskeD  Grefiii»  i  Oldhenborrig  oc  DelmeDhorst  Sen- 
der ollom  mannom  them  som  thetto  breff  ssBa  »der  haira  Q.  g.  oc 
rina  wer  Tilliom  atther  vitther  at  wer  baffiiwm  i  bsder  widber 
gnd  sackar  gode  manna  benestadber  Oc  effter  tbi  proffii»  som  ber 
feiger^  gifiiiit  Aslack  Wlsen  som  Torgiwlss  Owonersen  vort  at- 
skade  wforsano  lantzaist  met  tbem  bett»  at  ban  bettber  vidher 
gnd  oc  ar£Fwing»  bins  dawde  Oc  scal  ban  lacke  oss  two  dsBle 
äff  en  fnl  tegin  oc  äff  en  fall  fridkawp  tridingben  äff  falle  sackar  for 
tben  mesBtank  tber  var  med  konen  banss  Oc  baffiie  lacket  innan  tolff 
maanada  fra  tessom  dage  sder  baffner  ban  ingba  lantzaist  Biodbom 
wer  arffwing»  bins  dawdsd  at  tacka  settber  oc  batther  äff  banom 
efiter  theyrra  besta  manna  lagar  domsB  som  S0slomanne  til  nepner  aa 
hwario  tweggio  halffaonnaB  En  falkomeligben  forbiodbom  wer  hwar- 
iom  manne  vandrada  atawcka  eller  atawcka  latba  vidber  ban  beden 
äff  om  thette  maal  Nema  bwer  som  ted  g0rer  villi  bafiasB  forgiort 
fee  oc  friddi  oc  verde  aldra  botbamadber  sidhen  War  tbette  breff 
giort  i  Oslo  tisdagben  nest  efPter  Sancti  Powelssdag  Conaersionis 
Anno  domini  Mdxxiii  Her  Hans  Olafsen  prowest  til  Mariekircke  i 
Oslo  Canceler  var  jngsigleda 

Jtem  er  Tiastol  Aslackssen  fall  ataist»  mand  attessaa  drseb» 
oc  hafifaer  ban  bode  dag  oc  lantzaist  äff  oss 
(>)  £r  ikke  kenger  vedhseftet. 


Knrfynt  Jomehim  af  Brandenburg  Sender  Hans  v,  Schönberg  til  sin  Svoger 
Kong  Ckrisiiem  II  med  Begjsering  om,  at  han  vi!  antage  denne  for  et 
Tidsmm  af  3  Aar  til  sin  Baad  og  anvende  ham  i  sin  Ijeneste,  hvilket 
han  tror  at  kmine  forsikre,  han  ikke  vil  angre. 

Euer  Orig.  p.    Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.   217).    Brevform; 
Patent,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  i  rödt  Voz. 


159.  16  Februar  1523.  Ansbach. 

Darcbleacbtigster  konig  vnser  willig  freantlich  dinst 
▼od  was  wir  liebs  vnd  gats  vermögen,  allezeit  zaaorn  Freantlicber 
lieber  her  Obeim  ynd  Scbwager  Voriger  vntterredang  so  wir  mit 
Eoer  konigen  wird  gebabt.  aacb  vnsrem  zascbreiben  nacb,  baben 
wir  gegenwerttigen  vnsern  lieben  besondem  Hansen  von  Scbon- 
bergk  an  Eaer  konige  wird  gefertigt  Vnd  ist  daraaff  vnser  freant- 
lich vnd  vleissig  Bitten,  aacb  doneben  wolmeinlicber  vnd  getreaer 
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Bath  Ener  konige  wird  wolle  den  genantten  von  Sehonberg  drej 
jar  lang  vff  die  meynnng  vnd  bestellnng,  wie  wir  Euer  konigen 
wird  hieuor  geschrieben,  zu  jrem  Rath  vnd  diener  annhemen  vnd 
denselben,  jn  jren  hendeln  vnd  geschefiten  gebrauchen  wo  es  dar- 
nach Euer  konige  wird  gerenen.  oder  vbell  gerathen  wurde  (wie 
wir  yns  doch  gar  nicht  versehen)  So  wollen  wir  schuld  daran 
haben.  Euer  konige  wirde  gernch  jme  auch  allenthalben  gnedigen 
willen  vnd  furdrung  zuerzaigen  Das  seint  wir  allezeit  vmb  *die- 
belbig  vnsers  Vermögens,  als  vnsern  freuntlichen  lieben  Hern 
Oheimen  vnd  Schwager,  willig  vnd  freuntlich  zuuerdienen  genaigt 
Datum  Onolzpach,  Montags  nach  Valentini  Anno  etc.  xxiijo 

Joachim  von  gotts  gnaden  Marggraue  zu  Brandem- 
bürg  des  heyn  Bon  Beichs  Erzcamerer  vnd  churfurst  zw 
Stettin  Pomern  etc.  Hertzog  Burggraue  zu  Nuremberg 
vnd  Purst  zu  Bugen 

(Egenhsendigt:)  manu  propria  szt 

Udskrift:  Dem  durchleuchtigsten  Pursten.  Hern  Gristiern.  zu 
Denemarcken  Schweden  Norwegen,  der  Wenden  vnd  Gotten  konig. 
Hertzogen  zu  Schleszewig  Holstein.  Stormarn.  vnd  der  Ditmarschen 
Orauen  zu  Oldenburg  vnd  Delmanhorst  vnsrem  freuntlichen  lieben 
Hernn.  Oheimen  vnnd  Schwager. 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :    1523 


Eurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  affserdiger  til  sin  Gemalinde  Blisabeth  hen- 
des  Broders,  Eong  Ckristiem  IIa,  B^antsler,  som  han  beder  hende  op- 
holde  i  Berlin,  indtil  Hans  v.  Sehonberg  kan  drage  med  ham  til  Damnark, 
samt  at  raadföre  sig  med  Eantsleren  om  en  Doktor,  som  Eongen  har 
önsket  at  tale  med.  Han  bereiter  derhos  om  Ringrenden  og  lignende 
övelser,  hvori  han  og  hans  8ön  bave  deltaget  med  Held  i  Nürnberg. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  218).  Brevform;  Halv- 
ark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  i  rödt  Vox.    Helt  egenhsendigt 


160,  17  Febroar  1523.  Ansbach. 

Hochgeborne  Fürstin  Freuntliche  vnd  hertzallerliebste  ge- 
mahel  ich  lasz  d  1  freuntlich  wissen  das  deins  Bruders  Gantzier  ist 
mit  allen  Sachen  wol  [ist^  abgefertigt  vnd  [vnd^  zewcht  jtzt  zu 
Djr  vnd  furder  nach  Dennemargken^  darumb  wollest  jn  zum  Berlyn 
auffhalten  bisz  das  Hans  von   Schonbergk  zu  jm  dahin  kumme 
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md  mit  jm  hyneyn  zyehe  vmb  den  doctor  der  deynen  Bruder 
reden  soll  magest  du  Dich  mit  dem  Gantzier  auch  voreynige(n) 
mich  dungkt  aber  doctor  Wolffgang  der  best  seyn  alleyn  das  Du 
fleysz  habet  durch  Hansen  von  Schonbergk  das  Er  hynneyn  zyhe 
wyll  er  aber  nit  so  musz  Doctor  Ghristianus  zu  Wyttenbergk  fhortt 
Auch  soitu  weytter  wyssen  das  ich  am  negsten  Suntag  zu  Nurem- 
bergh  mit  meynem  Vettern  dem  hoemeyster  gerandt  vnd  haben 
wol  troffen  Yod  beyde  gefallen  ist  der  Statthalter  mit  allen  Für- 
sten mir  für  de  herberg  gerytten  vnd  mir  auff  de  Baue  gedienett 
Fortt  so  bald  darnach  hatt  vnser  Son  mit  Er  Krystoff  von  Taw- 
benheym  auch  troffen  vnd  jst  [Er  Gristoff'  ledigk  gefallen  darnach 
haben  Borchstorff  Osten  vnd  Wylhelm  Marschalk  gestochen  vyl 
gatten  treffen  gethan  darnach  ranten  Hans  Steynkeller  vnd  Jacob 
von  Bochow  vylen  beyde  vnd  traffen  wol  also  zogen  wyr  sempt- 
lich  miteynander  widder  ab  gestern  mantags  bin  ich  mit  Ferdi- 
nando  vnd  seyner  gemahel  hieher  gezogen  vnd  halten  hie  fasz- 
nacht  man  hatt  auch  hewte  gutte  Bennen  vnd  Stechen  gethan,  vnd 
bleyben  morgen  noch  hie  den  donerstag  zewcht  Ferdinandus  nach 
dem  land  zu  Wirtemberg  vnd  ich  widder  nach  Nurembergk,  mir 
ist  auch  gott  lob  nit  arges  widderfharen  von  Bennen  noch  mey- 
nem vettern  auch  nit  das  wolt  ich  Dir  hertzliebste  Eis  nytt  bergen 
der  ich  zu  aller  lieb  vnd  trew  geneygt  vnd  thue  dich  damit  dem 
allmechtigen  befholen  Datum  Onoltzpach  am  dinstag  jn  der  Fasz- 
nacht  1523 

Joachim  M  z  B  Eurf.  etc. 

manu  propria 

Udskrift  med  en  anden  Haand:     [Dem     durchlejuchtigsten     Fürsten 

Hern  [Christiern,  zu]  Denemarcken  Schweden  [Norwegen  der  Wjen- 

den    vnd    Gotten    [Konig    zu    Schleszjwig    Holstein     Stor[marn 

vnd  der  Ditm]erschen   Hertzog   [zu  Oldenburjg  vnd   Delman[horst 

vnserm  freujntlichen  lieben  [Hernn  v]nd  Schwager  [jn  seiner]  koen 

wird  aigen  handt' 

Bagpaa  med  Ghristiem  Vinters   Haand :    1523 

(')  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (')  Fra  [  tilskreTet  i  Margenen  med  Hen- 
vjsniag  hid.  —  (*)  Paa  Grund  af  denne  urigtige  Udskrift  er  Brevet  formodentlig 
giaet  til  Daomark  og  ikke  konmiet  Kurfyrstinden  i  Hsende. 
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Knrfynt  J0ßehim  af  Srtmäenburff  erkjender  Modtagelflen  af  Kong  (Struüwn 

IL»  Brev  med  Hana  v.  Mehlen,  men  8er  sig  for  Tiden  ikke  iBtand  til  at 

opfylde  haus  önske,  da  han  baade  er  udenfor  sit  Land  og  soart  akal 

möde  Eongen  i  Segeberg;  desuden  har  dennes  Eantsler  allerede  hos 

Erkehertog   Ferdinand   opnaaet   adaküligt   ligeoYerfor   Züöeekeme^    mod 

hvem  denne  derfor  na  ikke  önsker,  at  Kongen  vi!  foretage  yderligere 

Skridt,  hvorimod  Kurfyrsten  og  hans  Svigersön  m.  fl.  gjeme  vilie  forsöge 

en  MsBgling,  hvorfor  han  beder  Kongen  sende  harn  Hr.  Henrik  Go^e 

eller  en  anden  paalidelig  Mand  til  Forhandling  herom. 

Efter  Orig.   d.   Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.   Saml.  No.  219).     Brevform; 
Helark.  adyendig  forseglet  med  Ringsignet  i  rödt  Voz.    üelt  egenhaendigt. 

161.  21  Februar  1523.  NOrnberg. 

MEyn  wyllige  frenntliche  Dinst  rad  was  ich  sausten 
liebs  vnd  gnts  vermagk  allezeytt  znnor  Dnrohleachtigster  knnningk 
freantlicher  lieber  herr  Oheym  ynd  Schwager  ich  han  B  k  w  gemnt 
vnd  meynnng  auch  freantiichs  ansachen  vnd  Begern  durch  jren 
Dyener  vnd  Amptman  Hansen  von  Melen  an  mich  gelanget 
vermergkt,  vnd  were  jn  dem  vnd  anderm  vyl  merehrn  E  k  w 
frenntlich  zu  wylnfharen  geneygett,  Aber  Dieselb  haben  znbe- 
dengken  das  es  myr  so  gar  eylend  zuthun  nit  maglich,  angese- 
hen das  ich  jtzt  ausserhalb  landes,  auch  mich  kawm  auff  ostern 
heymzukummen  vermute,  Darnach  musz  ich  mich  bald  jn  E  k  w 
gescheenen  vertrag  nach  zu  derselben  gegen  Segebergk  verfugen 
Darzu  hatt  E  k  w  Cantzler  jtzt  hie  allerley  widder  die  von 
Lubegk  vnd  jren  anhangk  E  k  w  zugute  erhalten  vnd  erlangett 
des  Sye  vyllichte  auch  zu  der  zeytt  als  dieser  E  k  w  Diener  ab- 
gefertigt noch  keyn  wissen  gehabt,  So  hatt  mich  auch  meyn  herr 
vnd  Oheym  der  Ferdinandus  sunderlich  gebetten  E  k  w  zuuer- 
mugen  zu  dieser  zeytt  jn  ansehung  der  obligenden  nott  vnd  fher- 
ligkeyt  der  gantzen  Crystenheytt  keyn  fede  vndder  Lubegk  vnd 
die  Stette  anzufhahen,  Darumb  so  ist  mein  freuntlich  fleyssigk 
Bett  E  k  w  wolle  dieser  Sach  gedult  vnd  Ruhe  geben  bisz  der 
Cantzler  E  k  w  bericht  thutt  vnd  ich  personlich  zu  E  k  w  kom- 
men muge,  mochte  E  k  w  auch  leyden  das  ich  mich  myttler 
zeytt  mit[sambt^  h  Albrechten  von  Megkelburgk  meynem  Sune 
darein  schlüge  mitsambt  dem  Byschoff  von  Ratzenburgk  zu  gutt- 
liebem  handel  das  lasse  mich  E  k  w  freuntlich  vnd  furderlich 
wissen,  wer  es  aber  Derselben  nit  gelegen  guttlichen  handel  zu- 
leyden  oder  obgemelten  verzugk  bisz  auff  meyn  personlich  zu- 
kunfft^  so  schygke  mir  E  k  w  ein  acht  tag  nach  Ostern  Er  Mag- 
nus Goye  oder  sunsten   eynen  redlichen  verstendigen  vnd  ver- 
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trawtten  man  zu  mit  dem  wyll  ich  mich  entlieh  vndeireden  vnd 
beschlyssen  wan  vnd  wnhyn  ich  mit  den  meinen  mich  zu  E  k  w 
fugen  solle  genommenem  vnserm  abschyde  nach,  Da  mytt  es  mit 
eynem  solchen  masse  mnge  zugehen  das  E  k  w  stattlich  gedienett 
werde  ynd  myr  auch  nit  Schympff  vnd  nachteyl  darausz  entstehe, 
Solchs  han  ich  E  k  w  auff  jr  freuntlichs  Ersuchen  vnd  Begern 
nit  bergen  wollen,  Der  ich  alles  vermngen  frenntlich  vnd  wylligk 
zudienen  geneygt  vnd  thue  mich  hiemit  E  k  w  dinstlich  vnd 
hochlich  befhelen  de  ich  auch  hiemit  dem  allmechtigen  befhelen 
thue  der  gebe  E  k  w  vyl  glugks  vnd  heyls  zu  jrem  jungen  Erben 
Datum  Nurembergk  am  Sunabent  vor  Jnuocauit  1523 

E  k  w  F  Oheym  vnd  Schwager 

Joachim  M  z  B  Eurf. 
etc.  manu  propria 

Udakrift:  Dem  durchleuchtigsten  Fürsten  Hern  Cristiern  zu 
Denemarcken  Schweden  Norwegen  der  Wenden  vnd  Gotten  konig. 
Hertzog  zw  Schleszewig  Holstein  Stormarn  vnd  der  Ditmarschen 
Grauen  zu  Oldemburgk  vnd  Delmanhorst  vnsrem  freuntlichen  lie- 
ben hem  Ohemen  vnd  Schwager 

Jn  seiner  ko:  w  aigen  handt 

Bagpaa  med  Ghristieni  Vinters  Haand:  1523 
(*)  Fra  [  igjen  udslettet 


Kui^nt  Joachim  af  Brandenburg  oversender  Kong  ChrüHem  II  et  fra  Stat- 
lioiderinden,  Fro  UargrU§  af  ötUrrige^  modtaget  Brev  og  opfordrer  ham 
til  at  rette  sig  efter  hendes  og  Eeiaereus  deri  udtalte  önsker  (med  Uen- 
syn  tii  HandeloD  etc.  i  hans  Rigor). 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norake  Rigsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  220).     Brevform; 
Patent,  wendig  fcmeglet  med  Ringsignet.    Intet  egenhsendigt 


m.  23  Februar  1523.  NOrnberg. 

Durchleuchtigster  Eonig  vnser  willig  frenntlich  dinst 
vnd  was  wir  liebs  vnd  guts  vermögen.  Euer  konigen  wirden  alle- 
zeit zonornn.  Freuntlicher  lieber  Her  Oheim  vnd  Schwager  Es  hat 
vns  die  hochgeborne  furstinne  vnser  freuntliche  liebe  mbume 
Fraw  Margaretha  Ertzhertzogin  zu  Osterreich  furstin  zw  Burgundi 
etc.  mit  eingeschlossener  schrieffk^    wie  Euer  konige  wird   zuuer- 
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nhemen,  ersucht  vnd  gebetten,  Demnach  ist  ynser  freuntlich  vleis- 
sig  Bit  Euer  königliche  wird  wolle  sich  also  in  die  sach  schicken, 
damit  sie  bey  gedachter  Fraw  Margarethen,  vnd  znforderst  kayr 
Mt  vnsrem  aller  gnedigsten  Hern,  frenntschaiFt  vnd  einigkeit, 
erhalten,  Oach  Jrer  Mt  vnd  ener  konigen  wirden  beiderseits  landen 
vnd  lentten.  zu  nutz  vnd  fromen  gereichen  mnge  wie  wir  dan 
nicht  zweiffein  Euer  konige  wird,  werde  sich  hyrinne  der  ge- 
hoher  znerzaigen  wissen  Das  sein  wir  vmb  Dieselbig,  allezeit  wil- 
lig ynd  freuntlich  znnerdienen  genaigt  Datum  zu  Nuremberg  am 
Montag  nach  Jnuocauit  Anno  etc.  xxiijo 

Joachim  von  gotts  gnaden  Marggraue  zw 
Brandemburg  vnd  Ghurfurst  zu  Stettin  Pomern 
etc.  Hertzog  Burggraff  zu  Nuremberg  vnnd  fürst 
zu  Rügen 

Udfikrift  som  foregaaende  No.  indtil  Schwager. 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haaad :     1523 
(*)  Se  ovenfor  No.  157. 


Sfatholderinden  i  Nederlandene  Fru  Marffrete  erkjender  Modtagelaen  af  io 
Breve  fra  Eong  ChrUUem  IIj  af  hvilke,  saa?e]soin  af  Gesandterne,  hon 
har  erfaret  Tilstanden  i  hans  Riger,  som  hun  meget  beklageri  men  erklförer, 
at  der  ikke  fra  den  nederlandske  RegjeriDgs  Side  er  lagt  nogen  Hin- 
dring i  Veien  for  Afsendelsen  af  de  af  ham  indkjöbte  Krigsßmödenheder, 
hvorfor  det  har  vakt  Forundring,  at  han  ikke  paa  sin  Side  har  gjort 
noget  for  at  imödekomme  de  nederlandske  Önsker  med  Hensjn  til  Hart' 
dehn,  der  nylig  ere  udförlig  fremstillede  i  hendes  Brev.  De  begjserede 
Breve  til  Hertagen  af  EbUten  og  Lübeck  skulle  blive  udfeerdigede. 

Efter  Orig.   p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv    (Münch.  Saml.   No.   134).     Brevform; 

Halvark,    udvendig  forseglet  med  stört  Segl  i  rödt  Vox.    (Trykt  i  Ekdahls 

Chr.  ILs  Arkiv  I  S.  186  ff.,  jfr.  m.  Altmeyer,  Drey  Monograph.  p.  36). 

163.  10  Marts  1523/  Mechelo. 

Serenissime  Excellentissime  ac  Potentissime  Prin- 

ceps.  Domine   et  consanguinee  noster  carissime   obse- 

quiosam  commendationem 

Serenissime  Prineeps  Acceptis  ac  sedulo  perlectis  binis  vestris 

litteris  attente  etiam  audiuimus  que  jussu  Regie  vestre  Dignitatis 

explicanda  susceperant  oratores  et    commissarij  istinc  ad   nos  re- 

uersi  qui  vestrum  Regnorumque  vestrorum  statum  et  conditionem 

que  utinam   ex   voto  nostro    secundior   esset  necnon  et  ea  que  a 
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Dobi8  exposceretis  et  factum  iri  caperetis  perquam  accnrato  et 
lacido  ordine  seriatim  proseqnuti  sunt:  Jta  at  Gesaree  Maiestati 
et  nobis  merito  satisfecisse  visi  sint:  Jmprimis  vero  circa  hoc 
hesenint  propensinsqae  versati  snnt.  at  apparatum  et  mnnitionem 
jn  belli  ysnm  per  Regiam  vestram  Dignitatem  bic  proprio  ere 
cemparatam  et  hactenus  dod  abs  re  detentam  laxaremns  et  ad 
▼08  traijci  pateremnr:  Numquam  profecto  Serenissime  Rex  js  Ge- 
sari  ant  nobis  fnit  animns  ant  voluntas :  vestra  ant  retinere  ant 
qnoaismodo  remorarj  vel  jmpedire.  Verum  nobis  omnibusqne  sub- 
ditis  citerioribns  jn  vninersiim  summe  est  admirationi  nee  jncas- 
SQO):  quod  cum  a  Gesare  et  nobis  cuncta  absque  mora  vobis  con- 
cedi  yelitis.  nos  vice  uersa  nichil  a  Regia  Vestra  Dignitate  pro 
snbditorum  citeriomm  commodo  quantumuis  exile  jmpetrare  vale- 
mns :  jta  ut  ipsos  penitus  pertesum  sit  tam  rigido  ut  jta  dicamus 
proposito  ylterius  gratificandi.  Qnare  pro  comuni  populorum 
comoDione  recte  aget  Regia  Vestra  Dignitas  ut  quemadmodum  ex 
Principalibus  citerioribus  accipere  et  asportare  querit  que  sibi  ad 
res  gerendas  sunt  necessaria  jta  et  yicissim  nostratibus  eam  liber- 
tatem  et  commerciorum  facultatem  suis  jn  Regnis  permittat  Jta 
enim  fiet  ut  que  velit  hinc  facillime  et  promptissime  consequatur 
prout  nouissimis  nostris  litteris  fuse  rescripsimus.  Quibus  respon- 
deri  qnantocins  maximopere  desyderamus.  Quas  vero  ad  Holsatie 
Dneem  et  Lubeccenses  exoptastis  litteras  eas  pro  desyderio  et  sen- 
tentia  Regie  vestre  Dignitatis  conscribi  destinarique  jussimus 
que    sit   felix  Mecblinie.    decima  Martij  anno   xyc  xxij^   nostrate 

calculo  etc. 

(Egenhffindigt : )    Marguerite 

üdskrift:  Serenissimo  Excellentissimo  ac  Potentissimo  Prin- 
cipi  Cbristierno  Danie  Noruegie  Suedie  Gothorum  Wandalorum 
etc.  Regi  Holsatie  Ditmercfaie  Dnci  Gomiti  jn  Oldenborcb,  Do- 
mino et  consanguineo  nostro  carissimo. 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:     1622 
C)  Aaret  r^;net  ira  Paaake. 


Regentinden  af  Nederlandene  Fru  Margrete  beder  Hertug  Frederik  af  BoU 
tUn  ikke  at  begynde  Krig  med  sin  Broderssön  Kong  Chruiiem  II  og 
■aaledes  styrke  haos  Fiender  (STenskeme)  man  heUer  söge  Forlig  eller 
anderkaste  sig  andre  Fyrsters  Voldgift, 

Efter  samtidig  Afskr.    p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv    (Münch.   Saml.  No.   133). 

Brevform;    Halvark,    der  synes   at   have   ügget  i  foregaaende   Brev.     (Trykt  i 

Ekdabb  Chr.  IIa  Arki?  I  S.  184  £.  og  Beedtz,  Bist.  Aktst.  B.  35  f.) 
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164.  10  Narts  1523.'  Mecheln. 

Margareta  Archidncissa  Anstrie  Dacissa  et  Comitissa 
Bnrgnndie  &  Regens  et  gubernatris  Jilnstri  Prepoteotiqne  Prineipi 
Holsatie  Dnci  coDsangnineo  nostro  carissimo  salntem  JUnstris  Pre- 
poteDsqne  Prineeps  Camprimam  ad  nos  perlatnm  est  jnter  Serenis- 
simnm  Dacie  Regem  et  tos  cinile  &  JDtestiDnm  gliscere  et  immi- 
nere  bellnm.  vosqne  pro  eo  gerendo  cam  ipsins  hostibas  arma 
stataisse  jüngere.  Sortem  profecto  Ytriusque  vestrnm  deplorare  ac 
miserari  toto  animo  cepimns  [qnod  et  faetarnm  non  ambigimns 
Sacratissimnm  Gesarem  Dominum  et  nepotem  nostrum  carissimnm  ^ 
Nam  nt  pretereamns  jnra  tarn  propinqni  sanguinis  contra  omnem 
nature  legem  vtrimque  hoc  dissidio  violanda.  quanta  alacritate 
vestros  bestes  agitatum  commotumque  inputatis  cum  videbunt 
vosmet  proprijs  debilitari  et  corruere  viribus  et  jninrijs :  resque 
suas  vestra  discordia  confirmari  et  preter  spem  augeri  sentient: 
Qnod  ne  accidat  nostrarum  partium  esse  duximus  tum  ob  affini- 
tatem  que  nobis  cum  prefato  Rege  jntercedit  tum  qnod  jnter  Ghri- 
stianos  Principes  paeem  jugiter  quantum  licuit  aluimus  et  foni- 
mus  hoc  quoque  malnm  pro  viribus  auertere :  Vt  ergo  quod  jn 
vtriusque  vestrnm  perniciem  jnchoatum  est  jn  melius  saniere  con- 
silio  reformetur.  neve  jnter  patruum  et  nepotem  dedecus  latius 
serpat  vestram  Excellentiam  qui  etate  et  rerum  vsu  merito  plus 
sapere  debetis  rogamus  &  per  Christiane  religionis  nomen  horta- 
mur.  ut  ab  armis  discedatis:  contentionesque  vestras  jnter  vos 
aut  componatis  aut  aliquorum  Principum  arbitrio  componendas 
submittatis.  Nos  siquid  hac  jn  re  prestare  boni  valuerimus:  totis 
conatibus  enitemur.  et  ut  jn  gratiam  vtrunque  redeatis:  et  jnita 
concordia  comunes  emulos  summo  merore  contristetis :  Ad  quod 
ut  animaduertere  nobisque  per  hunc  nuncium  respondere  curet: 
etiam  atque  etiam  denuo  vestram  hortamur  Excellentiam  que  sit 
felix.  Mechlinie  decima  Martij  anno  supra  sesquimillesimo 
xxijo^  nostrate  caiculo. 

R.  Arduenna.' 

Udfikrift:     Jllustri   Prcpotcntique   Prineipi  Holsatie   etc.  Duci 

consanguineo  nostro  carissimo. 

Bagpaa  med  Christiern  Vinters  Haand :    1522 

(})  Aaret  regnet   fra  Paaske.  —  C)  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen  med  Hen- 
yisning  hid.  —  (")  Det  hele  Brev  skreyet  med  dennes  Haand« 
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Kurtpnt  JoaMm  af  Brandmiarg  meddeler  Kong  Chrütum  II,  hvorledes'han 
har  besorget  hans  Erender  og  Breve,  og  OYersender  harn  nu  det  fra 
Erkehertug  Ftdinmd  modtagne  Svarbrev,  som  han  har  bmkket  og 
best,  medens  han  har  sendt  Brevet  til  Hertngerne  af  Holsten  med  det 
keiserlige  Bad  og  vil  lade  Eongens  Bud  Jlbreeht  Hönä^rf  berette  Brey- 
akriverens  Mening  om  Sagema 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  222).  Brevform;  Patent 
med  Spor  af  ad?endig  Forsegling  med  lüngsignet  i  rödt  Vox     Intet  egenhiendigt 


165.  13  Marts  1523.  Narnberg. 

Darchlenchtigster  Eonig,  YDnser  willig  frenntlicb  dinst, 
?nnd  was  wir  liebs  VDnd  gnets  yermogen  zaaor  Lieber  Herr 
Oheim  ynnd  Schwager,  wes  wir  auff  yntteiTicht  vnnd  antzaigen, 
Ewer,  Eo,  wn,  diennere,  Albrecht  Hondorfb  allenthalben  jnn  Ewer, 
Eon,  wn,  Sachen,  fnrgenomen,  vnnd  wie  wir  enr,  eilende  post 
mit  schrifEten  an  vnnsem  lieben  Herren,  ynnd  Obern,  Herrn  Fer- 
dinando  Ertzhertzogen  zw  Osterreich,  Stathalter  gefertigt,  haben 
wir  Ewer,  Eon,  wn,  hie  vor  bey,  Eay,  Mt,  vnsers  aller  gennedig- 
sten  Herren  botten  schriiStlich  vennelt,  Anch  durch  vnsern  Ratth 
her  Cristoff  von  Tanwenheim  Ritter,  so  von  dem  Regiment  an 
Tnnser  Ohem  wnnd  Schwager  die  Hertzogen  von  Holstein, 
yatter  ynnd  Sonn,  deshalbn  abgefertigt,  zuerkennen  geben,  Anff 
selbe  schriflfie  bahn  wir  yon  gnanten  Ertzhertzogen  jnn  diser 
stiindt  antwort  emphangen,  ynnd  darneben  einenn  briae  an  Ewer, 
Eon,  wn,  lautende,  den  wir  jm  besten  gebrochen,  ynnd  gelesen, 
▼nd  wider  zwsigeln  haben  lassen,  das  wir  alles  Ewer,  Eon,  wn, 
hiermit  ybersenden,  Aber  den  brieff,  so  sein  lieb  an  die  Hertzogen, 
?on  Holstein,  geschriben,  bahn  wir  bey  des  Regiments  botten,  an 
dieselben  Hertzogen  gefertigt,  Darneben  haben  wir  anch  ynnser 
gnetdnngken,  ynnd  wolmeinnng  Ewer,  Eon,  wn,  dienner  gnanten 
Hondorff  yermelt  ferer  Ewer,  Eon^  wn,  zn  berichten,  wie  Ewer, 
Eon,  wOy  yon  jm  znnernehmen  hat,  Das  weiten  wir  derselben 
Ewer  Eon,  wn,  frenntlicher  meynnng  nicht  yerhalten.  Dann  wir 
Ewer,  Eo,  w,  als  ynsern  frenntlichen  lieben  Herren  Oheimen 
▼nod  Schwager  mit  frenntlichen  wilfarnngen,  dinstn  geneigt  sein, 
Datum   Nnrmberg  am  Freitag  nach  Oculy    Anno  etc.  xxiijmo  etc. 

Joachim  yon  gots  gnaden  Marggraue  zw  Bran- 
denburg ynnd  Curfurst  zw  Stetin  Pomern  etc.  Hertzog. 
[etc^  Burggraue  zw  Nnrmberg  ynd  Fürst   zw  Rügen 

XV  10 
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Udskrift:  Dem  dnrohlenchtigsten  hocbgebornen  Fürsten  Hern 
Cristiern  za  DenemarckeD.  Sweden  Norwegen  etc.  Konig.  Hertzog 
zu  Schleszewig  Holstein  Stormarn  vnd  der  Ditmarschenn.  Oranen 
zu  Oldembnrg  vnd  Delmanhorst  ynsrem  freantlichen  lieben  Hern 
obeimen  vnd  Scbwager 

Bagpaa  med  Chr.  Vintere  Haand:     1523 
C)  Fra  [  skal  vistaok  odgaa. 


Den  skotske  Kantsler  tiDgendegiyer  Eong  Christiem  II,  at  den  af  hom 
gjennem  Dr.  Alexander  Kingome  begjserede  Qjaelp  mod  hans  op- 
rörake  Undersaatter  for  Tiden  ikke  kan  ydes,  da  Skotland  troes  med 
Krig  fra  England ;  nnder  fredelige  Forhold  vil  han  viBtnok  finde  den  for- 
önskede  HjsBlp  i  sin  mindreaarige  Sl»gtnings  Rige. 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  norake  Rigsarkiv  (Münch.  Sand.  No.  457).     Brevform, 
Patent  med  Spor  af  udvendig  ForsegUng.    (Trykt  i  Aliens  Breye  og 

Akts^kker  etc.  8.  67). 

166.  20  April  1523.  Edinbnrg. 

Jllnstrissime  et  serenissime  Princeps  post  hnmilimam  com- 
mendacionenii  Serenitatis  Vestre  Litteras  snns  non  jmpiger  orator 
dominus  Alexander  Eingomne  medicinamm  doctor  Roskiildensis 
ecdessie  decanas  ad  nos  dedit,  eam  yirnm  et  si  antea  sangnine  nobis 
charam  nunc  chariorem  habnimns  qnod  maiestalj  vestre  jnseruiat, 
eiusque  commissa  negocia  strenue  vt  prudenter  semper  deduxerit, 
Atqne  vtinam  eidem  maiestati  vestre  petitum  transmisisse  auxilium 
temporis  non  prohibuisset  difficultas,  Teneri  nanque  Regis  nostri 
Nepotis  vestri  Regnum  Anglus  bostis  terra  et  mari  adorsus  omnia 
turbat  vt  jdem  vester  orator  quum  per  eosdem  bestes  jn  bas  terras 
penetraret  seuitum  in  nos  abunde  conspexerit,  Post  quotidianas 
ferme  et  crebras  militum  jncursiones  plurimas  jtem  cedes  utrinqne 
datas,  et  agrornm  depopulaciones  nouit,  qui  multo  maximam  belli 
molem  jsta  estate  in  nos  fnturam  sublimitati  vestre  ex  fide  referet, 
Eo  nequiuimns  postulatis  vestris  pro  animi  nostri  voto  (vt  cupiuimns 
semper)  satisfecisse,  Verum  duriora  ex  mercatoribus  dolentes  andi- 
uimus  nuncia,  jnfideles  subditos  aduersns  maiestatem  vestram  frau- 
dulenter  jnsurrexisse  supraque  Regni  vestri  vires  armatam  in  vos 
manum  pararj,  Ob  hec  jllnstrissime  et  serenissime  Princeps  omni 
studio  maiestatem  vestram  rogauerim  jn  tempore  rebus  vestris  pre- 
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eaaere,  atqne  apud  nepotem  Regem  quam  alio  dinertere  persna- 
seriiDy  vbi  post  sedatos  belli  tamultns  paraciora  in  adaersam  gen- 
tem  comparabit  snbsidia,  Promptissimnm  preterea  meum  obBeqmnm, 
simal  eonsangnineam  hnnc  presentinm  exhibitorem  oratorem  vobis 
fidiflsiiDiim  ex  animo  maiestati  vestre  commendo  qne  felieissime 
degat  Ex  Edinbnrgi  Edibns  vigesimo  mensis  Aprilis  Anno  nostre 
salntia  Hillesimo  Quingentesimo  xxiijo. 

Vester  orator  et  capellanns 
JacobuB  Scocie  cancellarias 

UdBkxift:  ExeellentisBimo  PotentiBBimo  et  SereniBBimo  Principi 
Cbristiemo  dei  gracia  Dacie  Sweeie  Nornegie  Sclanonsm  Oothor- 
omque  Begi,  Daci  SleBznicenBi  HolBacie  Stormarie  ac  Dithmarcie 
jn  Oldenborg  et  Delmenborst  Gomi^  etc. 

Bagpaa  med  Gbr.  Vinters  Haand :    1523 


(Den  mindreaarige)  Kong  Jakob  V  af  Skotland  (efter  sit  Raads  Bedutning) 
udtaler  sin  Beklagelse  over  Kong  Christum  ILt  yaoakelige  Stilling,  som 
han  har  er&ret  gjennem  de  med  Alexander  Kingome  modtagne  Breve,  og 
sm  BerodTiUighed  til  at  yde  ham  BQielp,  hyllket  imidlertid  na  ikke  kan 
ake,  da  han  trnes  med  Eng  fra  England;  naar  Fred  igjen  indtrsoder, 
▼il  han  gjerne  Igaelpe  og  tilbyder  Eongen  forelöbig  Opholdssted  hos  sig, 
hyia  han  sknlde  TiUe  forlade  sit  Rige. 

Eßer  Oiig.  p.  Papir  i  norske  Rigsaitiv  (Münch.  Saml.  No.  456).    Helark,  Patent, 

ndv.  forseglet  med»  stört  Segl  i  rödt  Vox. 


167.  22  April  1523.  Edinburg. 

JUastriBaime  ExcellentisBime  ae  PotentiBBime  Princeps  confederate 
et  eoDsangninee  carisBime  cnm  omni  glorie  honoria 
Reium  yietorieqae  jneremento  Saintem 

Jampridem  qnas  ad  nos  dominna  Alexander  Kingornne 
orator  detnlit  litteraa  pariter  et  qae  tno  nomine  expoaait  jnter  reli- 
qua  hoe  primiim  expoBtnlans  Tt  tne  maieatatia  rebus  adnersia 
Doatro  anxilio  Bobneniremna  Postea  aatem  et  qnibnadam  nostria 
jstinc  nnperrime  tranafretrantibos  qae  tue  excellentie  jniqais 
moltomm  conspirationibna  adaeraa  aint  referentibuB  non  sine  magno 
animj  merore  jntelleximaa.  Nob  enim  qnj  tue  maieatati  tam  areta 
saaguiniB  neceBsitndine  jangimur  non  posBnmas  tuis  calamitatibas 
M  noatris  non  dolere  ae  in  tnnm  lenamen  cunctam  noatram  poten- 
tiam  libentiBBime  non  exponere,  Verum  yt  eandem  remm   noatra- 

10* 
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niin  certiorem  reddamüB  malornm  omninm  jnneteratns  joimicas  jlle 
noBter  communis  Anglns  tracnlentUsimaB  nnncios  ad  nos  pro  pace 
componenda  misisset  suis  jd  litteris  falso  rogitans  ac  qnibnadam 
quo  melius  suam  fraudem  simularet  aliud  longe  mente  cogitans 
pacis  couditiones  tractandas  commisisset,  Nosque  propositis  justis 
annuentes  pacem  jndubie  sperantes  que  hello  necessaria  erant  pa- 
rari  minime  curabamus  Vnde  suam  jnnatam  fraudem  e  latebris 
prodiente  detegens  preter  spem  omnium  jncautos  nos  ferro  et  flamma 
aggressus  est.  nihil  nunc  preter  bellum  crudelissimum  continnas 
agrorum  depopulationes  ac  quotidianos  militum  jncursns  omnia 
ferro  et  jgne  ytrinque  consumentes  yidemus.  Nosque  jndubie  yni- 
uersam  hostilem  potentiam  jn  regnum  hoc  breuissime  ruituram  spe- 
ramus.  Quocirca  *protholor  maiestatis  tue  rebus  depressis  jmpresen- 
ciarum  pro  optatis  opitulari  minime  possumus.  Nos  vero  superis 
nostre  justissime  defensionis  cause  vti  solent  fauentibus  si  res  jn- 
certo  pugne  discriminj  committatur  jnterim  jniurias  repellere  noo 
desistentes  gloriose  triumpho  potiri  totis  viribus  nitemur  Sed  si 
fatis  jniquis  Excellentissime  Princeps  quod  dg  auertant  temporis  et 
rerum  necessitudo  expostulet  tuam  maiestatem  quo  salubrius  rebus 
suis  consulat  extra  snnm  jmperium  quouis  alio  declinare.  quatinns 
jn  hoc  regnum  venire  dignetur  obnixe  rogantes  Nos  regnum  vni- 
uersum  ac  cunctos  nostros  subditos  eidem  deditissimos  nihilque  tan- 
tum  Principem  decens  pro  virili  defuturum  poUicemur.  Quinpotius 
rebus  nostris  pacatis  quibus  componendis  quo  melius  tue  excel- 
lentie  anxiliari  possumus  omnem  operam  jmpendemus.  quicquid 
nobis  est  potentie  et  virium  jd  omne  jn  tuum  auxilium  minime 
deerit  Et  jta  dijs  fauentibus  contra  tue  ditioni  jnobedientes  rebel- 
ies agetur  vt  meritas  sue  temeritatis  penas  luent.  Demum  vero 
Potentissime  Princeps  que  alia  prefatus  orator  nobis  retulit.  Cum 
quia  carissimum  consanguineum  nostrum  tutorem  ac  regnj  modera- 
torem  breui  huc  certo  rediturum.  Tum  tue  maiestatis  presentiam 
expectamus  omnia  tunc  jpsius  votis  et  arbitrio  tractabnntur. 

Jllustrissime  Excellentissime  ac  Potentissime  Princeps  Tuam 
maiestatem  jn  felicissimos  Nestorios  annos  virginis  vnigenitus  cod- 
seruet.  Edinburgi  decimo  Calendarum  Maiarum  Anno  virginei 
partus  vigesimotertio  supra  Millesimum  quingentesimum. 

Jllustrissimus  Scotorum  Bex  Jacobus. 
Ex  dominorum   siy   consilii  decreto. 

Thay  S  B 
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Udskiift:  Jllustriflsimo  Potentissimo  et  Serenissimo  Principi 
Christiemo  dei  gracia  Datie  Noruegie  Saetie  Vandaloram  Oothor- 
amqne  regi.  Daci  SlesnicenBi  Holsaoie  Stormarie  ao  Ditmertie. 
Comiti  in  Oldenborg  et  Delmenhorst  fratri  nostro  confederatissimo 
coDsangaineoqne  carissimo. 

BHEpaa  med  Gbristiem  Vinten  Haand :    1523 


Aiörseki  BMdorf  erlgender,  at  hao  af  Hans  Miehelasön  har  modtaget  900 
ooonmte  Gylden  tüligemed  n  foneglet  Siek  med  Schreckenbergere»  alt 
paa  KoDg  Ghriatieni  ILs  Vegne,  hyorfor  han  akal  aflsQgge  Begnskab. 


£fter  Qrig.  p.  Fapir  i  nonke  Rigsarkiy  (MOnch.  Saml.  No.  453).     Halvark  uden 

Undenkrift  og  Segl;  synes  at  haye  ligget  i  et  Brev. 

158.  20  Mai  1523.  Necheln. 

Ich  Albrecht  Hondor£F  bekenne  myt  dysser  meynnen  egen 
hant8(c)ryfl  das  ych  entfangen  habbe  yan  wegen  meyns  gnedygen 
heren  van  dem  ersammen  man  Hans  Mychelsen  jzc  gnlden  kor- 
rentte  wylch  vor  ges(c)rybene  gelt  ych  meynen  gnedysten  heren 
alle  tseyt  gntte  rechnes(c)af  tnn  wyl  aoch  hat  myoh  der 
selbyge  vor  genantter  Hans  Mychel  eynnen  sack  myt  S(c)recken- 
berger  [vber  antworte  [vor*  der  was  vorsygelt  vnd  was  ych  dar 
yan  ans  gegeben  habe  wert  men  fynden  yn  den  qnitanzen  dy  ych 
Hans  Mychelsen  nber  antwort  habe  van  wegen  meyns  gnedysten 
heren  ent  fangen  zn  Megellen  nach  got  gebort  tasent  vc  vnd  xxiij 
yar  den  xx  tag  yn  Meygo. 

Bagpaa  med  Hans  IfichelsBöns  Haand  :  Recognitio  äff  Albrit  Hon- 
dorff  paa  jxC  gilden  korrentte  then  xx  dag  in  Mayo  anno  Mdxx  3 
Oc  qoittancie  paa  en  seck  met  Skrickenberger  mantte. 

(>}  Fra  [  tihkreyet  ofer  Lmieo.  -  (')  Fra  [  igjen  ndslettet. 


JMflflftfT  er^'ender  at  have  modtaget  forsl^eUige  Pengesammer  af 

FsUr  Marümsön,  M.  Lambert  And$rs»ön  Og  Bmrik  9.  LH  paa  EoDg  Chri- 
siism  IIa  YegDß. 

£te  Om.  p.  F^ir  i  munke  Rjgsarkiy  (MflncL  SamL  No.  490).    Halyark  uden 
Sud.    Ogaaa  indfört  i  Giir.  Vinters  Kopibog  i  syenske  Bigsarkiy 
(MflndL  SamL  No.  4295  fol.  63.  r). 

m  8  og  10  Joni  1523t         Antwerpen. 

Ick  Dyryck  de  lyndrager  vp  Ermwen  kenne  ende   lyde 
ontfanghen  te  hebben  van  Pyeter  Hartsen  wter   namen  vande  ko- 
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nycck  van  Denmarcken  van  zecker  ghevant  dat  ick  gheleaert 
bebbe  yp  de  Marye  ende  erst  ontfangben  by  baenden  ran  Pyeter 
Martsen  —  xvij  %  go 

Nocb  ontfangben  by  baenden  van  meester  Lambert  yp  den 
viijBten   Junij  —  v  ®  xviij  ^  vj  d. 

Nocb  ontfangben  by  baendnn  van  Henryck  van  Lyt  Tantworp- 
pen  yp  den  zsten  dacb  Janyno  de  some  yan  —  je  %  go 

Soma  zo  kenne  jck  Dyrryck  de  lyndrager  als  ontfangben  te 
bebben  de  somme  yan  ondert  twentyyntycb  pont  acbtyen  Bcellynghe 
ende  zes  groete  Vlaems 

(£t  skrevet  fiomaQrke) 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :  Dirick  de  Lindrager  122S  18  ^J  6  g. 


Johaftf  Hertag  af  deve,  Jülich  og  Berg,  erlgender  Modtagelsen  af  Kong 
Chrutiern  JJ^  Kredentsbrev  for  Eem»  v.  SehSnbwg  med  BegjflBring  om 
Leide  for  Koogen  gjennem  Hertugens  Lande,  hvilket  loves  ham,  naar 
han  8  Dage  fonid  vil  imderrette  de  3  navngiyoe  BefieümgBiiuBnd,  som 
Hertugen  har  givet  Besked  herom. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv   (Münch.   Saml.  No.  352).     Breyform  * 
Patent,  udvendig  forseglet  med  et  större  Segl  (2  Hjebne  med  ^jehntegn)  i  rödt  Yoz. 


170.  10  Juni  1523.  Oeve. 

Ilarlncbticbste  Hogebaren  flfiirst  besonder  liene  Her  jnd 
Oebem,  Vwer  ko:  wer:  scbickyngb  jnd  Gredentiebrieff  yp  Hans 
yan  Scbonbergk,  js  an  yns  gekomen  jnd  heben  denselnen  jn 
synen  anbrengen  als  yanden  geleyde  dnrcb  ynse  ffiirstendomben 
jnd  landen  6aylicb|  Bergb,  jnd  Marcke  etc.,  myt  ywer  ko:  wer: 
begeren  jnd  meynonge  geboirt  jnd  yerstain,  jnd  willen  ynr  gnet- 
lige  antwort  nyt  yerbalden^  dat  wy  jn  der  jnd  well  meeren 
saicken  ywer  ko:  wer:  gefelligen  dienst  to  bewiesen  willicb  jnd 
geneigbt  syn,  jnd  beben  dairomb  sns  terstont  an  ynser  ynrg.  lan- 
den Statbelderen  jnd  benelhebberen  yerscbaffen  laten,  nwer  ko: 
wer:  dat  geleide  to  dein,  Nementlicb  jn  ynsen  ff[nr]stendonib  yan 
Ouylicb  ynsen  lienen  Rait  jnd  lantdrosten  dairselffis,  Daem  yan 
Harne  gnant,  jn  ynser  Stat  Gnylicb  wonaffticb^  jn  ynsen  Fnrsten- 
domb  yanden  Bergbe  ynsen  lienen  Rait  jnd  Ganceler  Wilhem 
Lnnynck  bynnen  Colne  wonafiticb  jnd  jn  ynser  Oraeflfscbap  yan- 
der  Marcke  ynsen  lienen  Rait  Jasper  yan  Einerfelde  Amptman 
tot  Wetter,  jnd  sali  eyn  yder  tot  gesynnen  ywer  ko:  wer:  wann- 
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eiT  8idz  achtdaege  toaoeren  an  sy  verkundicht  wardt  mytten  ge- 
Idde  80  verne  jnd  wyt  sich  vnse  Yurg.  landen  strecken  jnd  genen, 
bereit  wesen,  Datselne  wy  vwer  ko:  wer:  der  wy  dienst  willen 
jnd  gefallen  to  bewiesen  geneight  syn  jnd  ynse  bere  godt  jn  langer 
gesonibeit  bewaere,  alsoe  weder  to  kennen  genen,  Datum  tot 
Cleae  yp  Guesdacb  nae  Sacramentj^  Anno  etc.  ixi^jo 

Joban  Hertongb  tot  Glene  tot  Gnylioh 
jnd  tottem  Bergbe  Grene  totter  Harcke  jnd 
tot  Banesbergb  etc. 

Udakiift:  Dem  Dnrlncbtichsten  Hogebaeren  ffarsten  jnd  bern» 
beren  Cristiain  der  Rycke  Dennemarcken,  Sweden,  Noirwegeni  der 
Wenden  jnd  Gotten  konyngk,  Hertogen  tot  SIeeswick  etc.  vnsen 
besonderen  lienen  Heren  jnd  Oebemen« 

C)  Anteget  at  betyde  feBtum  oarparis  Christi 


Emrik  v.  Lü  sender  M.  Lambert  And^BMön  med  hans  Ijener  Nikolas  en 
8am  af  dOO  Goldgylden  (mindre  end  6,  der  senere  skulle  fremkommeO 
og  beder  harn  forklare  Sans  Michelatön^  at  luin  kun  har  ringe  Midier  og 
derfor  TanskeUg  kan  skaffs  de  forlangte  1000  CSourantgylden,  men  at 
han  YÜ  gjöre  Bit  Bedste. 

Efter  Qrig.  p.  Papir  i  norske  BigsarkiY  (Münch.  Saml.  No.  491).     Bre?form; 
lidet  Hahrark,  udyendig  forseglet  med  Ringsignet  (BomsBrke)» 


171.  13  Juni  1523.  [Antwerpen]. 

Nynen  denst  ende  allet  ic  goets  vermacb  ersame  voer- 
sicbtycb  mester  Lambertns  besonde  goede  vrijnt  soe  sal  ▼  belene 
toe  yeten  boe  ic  de  grae£fe  ende  de  boeylyde  betalt  beb  als  ic 
hoem  loefde  ende  met  danck  van  boem  gbescbede  ende  s^j  resde 
ee  donderdach  yan  beer  Jtem  al  soe  is  nocb  Hans  Mecbgbels 
?an  myn  begherrende  dat  ic  nocb  yerlegben  sal  xc  corrent  soe 
Teel  dat  myn  moeyellyck  is  oem  alle  dat  gbelt  op  tebrengbe  yant 
noch  bij  lank  op  de  mont  net  rede  is  soe  doen  ic  coplijden  j 
dnsent  gl.  pament  den  lene  mij  daer  iij  dasent  soe  moet  ic  beste 
doen  al  y  Hanns  Mecbgbels  yel  yermanen  sal  dat  ic  .  .  er  groete 
moeyen  met  beb  etc.  Jtem  soe  yet  dat  ic  y  sende  met  y  denaer 
brengher  des  brefs  Nycolaes  de  somma  yan  ige  goltgl.  minns  yj 
gL  ende  ic  sal  dat  ander  naesende  dat  gbgt  aen  Wyllem  Potter 


152  1523. 

yijden  solt  een  mandaoh  ofte  diJDsdacb   op  lanckt  ofte  ghij   heer 

comt  soe  ghest  een  last  ende   brenck  bij  Vyllem  Potter  de  oeck 

sal  ber  mede   volle    goede    nacht    gbescrenen    den    xiij    Janyno 

anno  xxiij 

Henryck  van  Lyt 

y  goede  yrijnt 

Udfikrift:    Den  ersame  wijssen  mester  Lamberten  came  desen 
brefs  fr.  g.  ter  Ffeer 


Kongens  överste  Profos   Wühelm  Flader,  udgiyer  3  Maanedakvitteringer   til 

Mag.   Johan  Blanekert   for  Sold  til  sig  Qg  sine  Folk;    Hr.  Henrik  Obye 

har  fra  Mai  tilstaaet  harn  en  Forhöielse. 

Efter  Orig.  p  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  390).  Halvark  med 
3  Kvitteringer  (1.  og  3.  samme  Haand)  og  2  paatrykte  Ringsigneter ;  paa  3.  affiüdet 
(Trykt  efter  Chr.  Vmters  Regnskabsbog  i  £kdahls  Chr.  JLs  Arkiy  I  S.  403—4). 

172.  23  Apr.  —  7  Jali  1523.  [Kbhvn.]. 

Nroi.  Job  Wilbalm  Flader  k  Mt  oberster  profosz  bekenn  offeutlicb 

mit  gegenwertiger  qnittanezen  das  icb  von  dem  Erbam  man  mai- 
ster  loban  Planck  k  Mt  moster  scbreiber  entpfangen  hab  aaff 
micb  vnd  mein  gesindt  330  marck  Denniscb  des  hat  mir  Her  Hein- 
rich 60e  Ritter  einen  soldt  verbesserdtt  vnd  bin  anff  disen  mo- 
nadt  angangen  in  vigilia  pentecostis  woll  vergnigt  vnd  bezaldt 
worden  das  zu  merer  vrknndt  hab  ich  mein  aygnes  biczschier  vnd 
Singnet  hier  vntter  gedruckt: 

Nn)  2.  Jch  Wilhelm  Flader  kwr  Mats  oberster  profoes  bekenne  öffent- 
lichen mit  iegenwertiger  qnitantz  wie  das  ich  von  magister  loban 
Blanekert  hochgenanter  kwr  Mats  mnsterschreiber  auff  mich  zw 
sampt  mein  gesinde  aufm  monat  angegangen  montags  vor  Joan- 
nis  baptiste  drey  hundert  vnd  dreissich  mark  Denniscb  entpfangen 
hab  zw  vrknnd  der  warheit  hab  mein  pitzschafft  vnten  anff  diese 
qnitantz  wissentlich  drucken  laessen  welche  gegeben  ist  dinstags 
nach  visitacionis  Marie  Anno  etc.  im  xxiijo 

Nro3.  Jch  Wilhelm  Flader  k  Mt  oberster  profosz  beken  öffentlich 
mit  gegenwertiger  Qnittanezen  das  ich  von  dem  erbarn  man  mai- 
ster  lohan  Planckert  k  Mt  mnster  scbreiber  entpfangen  hab  auff 
mich  vnd  mein  gesindt  320  mark  Denniscb  vnd  bin  auff  disen 
monadt  angangen  an  Oeorgij  martiris  tag  woll  vergnigt  vnd  be- 
zaldt worden  das  zu  merer  vrknndt  hab  ich  mein  ayge  Signedt 
hier  vntter  getruckt 

Bagpaa:    Wylhelm  Vlader  profoszenn  Quytantz 
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NÜ9  Anätmon  erkjender,  at  han  af  sin  Broder  M.  Lambert  Anderson, 
Eannik  i  Ribe,  har  modtaget  ialt  270  Guldgylden  samt  desuden  laant 
af  ham  30  Gylden,  hvorfor  han  pantssetter  harn  sit  Hus  i  Sortebrödre- 
gade  i  Bibe. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No   176). 
Kvartark  med  paaakreyet  Bonuarke.    (Se  nedenfor  No.  178). 

173.  7  Juli  1523.         Köln  (v.  Rhin). 

legh  Niell  Andherssen  kyndis  megh  met  theo  myn  eghene 
bantschrifit  ath  ieg  haffaer  affnamet  äff  myn  broder  Diester 
Lambrech  [Anderssen^  canyck  j  Rybe  forst  xxx  golt  gl.  sydhen 
iic  golt  gl.  sydenn  xxx  golt  gl.  och  x  gl.  jtem  och  hafltier  band 
loDt  meg  xxx  golt  gl.  som  ieg  setther  hannom  myn  hus  och  iord 
8om  lygber  vtj  Sorttebr^ider  gade  vtj  Rybe  j  pant  fore  same  fome 
xxx  gl.  atb  nyde  och  broghe  altben  rentte  som  ther  äff  gangher 
80  lengby  ath  iegh  ba£Pder  bettallet  hannom  same  xxx  gl.  vtj 
gald  som  iegh  haffaer  then  äff  hannom  aflhamet  thyll  yttber 
mere  wyndisberd  ath  so  i  sanndhenn  er  setther  iegh  myn  fadhers 
merch  nedbenu  for  then  myn  eghen  hantscrifil  screffne  i  Golne 
tisdag  nest  efilber  vor  ffrae  dagh  visitationis  anno  dominj  Mdxxiij 
{})  Fia  [  tUskrevet  over  Linien. 


Henrik  v,  LiU  Regnskab  for  en  af  Johan  de  Jeger  paa  Han»  MieheUabne 
Vegne  modtagen  Pengesum,  der  atter  er  udbetalt  i  mindre  Summer  for 
Kong  Ckrietiern  IJ.s  Regning. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml,  No.  492). 

Kvartark  uden  Segl. 

174.  25  Jall  1523.  [Antwerpen]. 

Anno  xyc  xxiij  den  xxv  dach  Jniyo 

Jtem  806  heb  ic  oenf.  van  Jan  de  Jagher  te  samen  .... 
üjc  ixij  IIb.  xij  /^  j  d. 

Jtem  Antonys  de  lijdedraer  betalt  je  Hb. 

Jtem  her  op  betalt  den  hoetman  van  den  trananten  Gherony- 
mos  Tan  Stenborch  de  soma  van je  xxv  Hb. 

Jtem  aen  sijde  laken  betalt  voer  myn  ghene(de)ghe  vrane  de 
lomma  van xxv  Hb.  ix  y^  vj  d 

Jtem  noch  bore  carmerd.  gheaen  ixv  Hb. 


154  1523. 

Jtem   noch  mester   Lambert  gheuea    Ixxxvij    lib.  ij  ß  viij  d. 

Soma  iijc  Ixij  lib.  xij  ji  j  d. 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haaud:  1523  —  £n  quittancie  äff 
Henric  van  Lytb  paa  ....  iijC  Ixij  pand  xij  /?  j  d.  som  band  opber 
äff  Johan  dee  Jeger  paa  Hans  Mickelssens  vegne  som  mester  Lam- 
brit  haffaer  afif  meg  tili  opbyrde  paa  k.  M.ts  vegne 


Ändert  EngtbrekUtön  erlgender,  at  han  med  Samtykke  af  sin  Hustru  £line 
har  Bolgt  3V>  öresbol  Jord  i  Krogam  i  Mykleby  Sogn  (Ordost)  til  Uun-e 
Thol/Mihi  for  12  Mark  og  i  Tüfnlde  af  nyt  Salg  forbeholdt  sig  Forkjöbsret. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Götheborgs  Museum  No.  L  (&a  Morlanda). 

Beggß  oegl  mangle. 

175.  26  JoU  1523.  Bogen. 

Allom  mannom  som  thetta  breff  ser  eller  barer  kennis 
iak  Andress  Engibrictsson  metb  thetta  mith  opna  breff  ath  iak 
hafner  metb  myna  bastrv  Elina  yilia  och  samtacka  solth  hederligom 
manne  Tore  Tolsson  iiij  arisbol  iordh  i  Krogena  liggandis  i  Mock- 
leby  sogen,  fra  migh  och  myna  arffwinge  och  oppwnder  fornemde 
Tore  och  bans  arffwing»  til  ssnerdelig  segha  frii  och  frelsth  for 
hwariom  manne  metb  Intb  och  Iwnesth  vthen  gordz  och  indhen 
intet  vnden  taget  Ha£fher  iak  och  opboreth  xii  mark  i  gode  betalingh 
som  kop  vorth  var  oc  mig  vel  ath  nager  warder  ter  noger  aklaff- 
ningh  pa  samme  iordh  tha  tala  mig  til  ey  Tore  ty  tet  er  myn 
rette  arff  far  gude  varder  och  sa  ath  misdangde  ath  Tore  vil  selia 
samme  jordh  eller  hanom  til  trenger  eller  bans  arfninge  Ta  skal 
han  op  byade  migh  eller  myna  sänne  arffwinge  samme  iordh  for 
sadan  peningga  som  iak  haffaer  opboreth  Til  ydermere  vindis 
byrdh  ath  iak  bafi^er  ifra  mig  äff  henth  samme  iordh  oc  til  Tore 
Ythen  al  klagmal  Tha  beder  iak  hederligh  men  Per  Swenson  lang- 
man  i  Vigen  Erik  Banxason  laagrettisman  oppa  Ordosth  ath  henge 
sin  insigle  nedhen  far  thetta  breff  tij  iak  ey  sielff  insigle  haff- 
ner giflbit  och  screffait  i  Hoghen  altera  die  sancti  Jacobj  Anno 
dominj  md  xx  iij 


16S8.  166 

Mmrik  v.  ZU  tÜBkriTer  M.  Lmmb^rt  Andertt^n  med  Hensyn  til  Kong  CXrf- 
9iUrn  II.»  Anliggender  og  meddeler  Underretning  om  Breve  og  Sendelser, 
Pengeaager  og  andre  Forretninger. 

Etter  Orig.  p.  Fftpir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  Mo.  493).    BroTform; 
ELalvark  med  Spor  af  udvendig  Foraegbiig  i  grönt  Vox  over  Seglgarn. 


176.  28  Juli  1523.  [Antwerpen]. 

lesus  Marija  amen 

Myne  yijlghen  denst  ende  allet  ic  goets  vermach  ersame 

beaonde  goede  yrijnt  mester  Lambert  soe  sal  v  belene  toe  veten 

hoe  ghij   myn  last  gaest  oem  v  brenen   op  te  breken  soe   sal  v 

belene   toe  veten  dat  v  alder  besten   [comverben  et^   noen  com- 

fncten  v  ghesoende  host  vj  kessen  tot  vner   lefden  ende  sij   har- 

telijek  ghebijt  tot  wnert  ende  hoer  verlanck  wyter   maten  seer 

nae  v  vredelijck  begherten  etc.  soe  vet  dat  ic  v  sende  iij  kessen 

oem  y  vrolijck  te  maken  met  Waner  ende  sijne  erlijcke  hnsarane 

ende  Hellen  sijn   dochter  moeten   alle  den  goede   nacht  hebben 

etc.  jtem  leae  vrent  soe  vettet  dat  ic  op  [dese'  woerre  oenfan- 

gen   heb  iy   brenen  van   myn   her   ghenade  van   als    van   her- 

toch  Albert  van  Heykellenborg  sijn  denner  ende  hij  vijl  van  myn 

hebben  ijc  golt  gl.  aen  seen  brefen   soe  vijl   hg  mij  benes  setten 

soe  sal  ic  hoem  ghelt  ghenen  men  scrift  myn  met   den  yrste  an- 

wort  ofte  V  brene  anders  luden  vant  ic  sal  ghelt  ter  stont  be- 

talen  etc.   Jtem  Claes  is  ghecomen   ende  ic  cryghe  goet  noch 

ghelt  hij  is  op  desen  verre  ghecomen  als  v  dener  van  beer  sehet 

men  ic  sal  myn  fleyt  doen   oem   ghelt   te  crijghen   tot  weren  be* 

hoef  soe  sal  ic  her  ghenen  van  vnen  veghen  hartoch  Albert  sijne 

denaer    ij    goltgl.  ende  ic  sende  v  dat  seine   dat  ic  heb  men  ic 

sal  myn    flyet  doen   oem   mer  ghelt  her   is  xxxiiij  ^  \]  ß   ij  d 

ende   te   Brossel  ghesant  oen   bede  tijck  j  ß  iij  /?   viij   d.  is  te 

samenet Ixxxv  fS  vj  /?  xd  her  mede  vele  goede  nacht  ghe- 

Bereuen  den  xxviij  Jnlyo  anno  xxiij 

Henrijck  van  Lijt 

V  denaer  altijt 

Ddakrift:    Den  ersame   wijse  voersichtijch  messter  Lambertns 
comen  desen  brefs  fr.  g. 

ter  Ffeer 

Q)  Fra  [  tflakreret  i  Margenen  med  HenTisning  hid.  -  (*)  Fra  [  tOskreyet 
oTcr  Unien. 


156  1528. 

Johan,  Heriug  af  Gle?e,  Jülich  og  Berg,  der  af  sin  GemaUnde  har  erfi&ret 
Koog  Chrittiem  IL»  Önske  om,  at  det  maa  forbydes  fÖrstnsBvntes  ünder- 
saatter  at  tjene  mod  Kongen,  erklserer  sig  villig  til  at  opfylde  dette 
önske,  slgönt  det  strider  mod  gammel  Skik  og  givet  Löfte. 

Efter  Orig.   p.   Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.   Saml.  No.  351).     Brevform; 
Patent  med  Spor  af  udvendig  ForsegÜng  med  stört  Voxsegl. 


177.  2  August  1523.  Oeve. 

VnDsern  yrnntligen  dienst,  vnnd  wes  wir  altzyt  lieffis  jand 
gntz  vermuegen  zunoir  Durchlnohtigster^  Hoichgebornner  Farst 
vruntliger  liene  Her  Oham  vnnd  Swager,  As  vyre  koe.  w.  am 
neisten  jnn  der  Stat  Goelne  ann  de  Hoichgeborenn  Farstynnen 
vnnse  vrantlige  werde  Heue  Franwe  moder^  hnysfraawe  vnd  ge- 
mabell  moDtlich  hauen  gelangen  laissen,  vann  eiligen  wederwer- 
dicheiden  vyre  koe.  w.  begegent,  Daby  vnderanderen  ann  vnns 
begerende,  vnnse  vnderdanen  so  gegen  vyre  .w.  jnn  dienst  weren 
äff  zo  Yorderen,  jnnd  onch  gheyne  anderen  der  vnnsern  gegen 
yre  wirden  jn  dienst  zn  ergeaen  gestaden,  mit  wyderm  antzoege, 
Jst  alles  vann  vnnsen  lienen  Franwe  moder  hnysfranwen  jnnd 
gemahell  vnns  zu  kennen  gegeueui  Voegen  darup  vyre  koe.  w. 
gutlich  vnnd  vruntlich  zu  vernemen,  dat  jnn  obgeroirter  weder- 
werdicheit  wir  gantz  mysfallen  dragen,  beeren  des  vann  guedem 
hertzen  nyt  gerne,  wulden  snlchs  nyt  were,  jnnd  we  waill  jnn 
vnnsern  Furstendomen  jnd  landen  der  gebruych  oeuonge  jnnd  ge- 
wonheit  jst,  dat  vnnser  Adell  jnnd  Bitterschafft  vyszlendich  na 
mallichs  gelegenheit  moegen  ryden  jnd  diennen,  datselfft  wir  jnn 
vnnser  ankompst  jnne  bestedicht  jnnd  geloefffc  sy  daby  zu  hant- 
hauen, Dannoch  vyre  .koe.  w.  zo  Eren  jnnd  gefallen  willen  wir 
vnns  jnn  sulchen  vursz.  na  yre  begerden,  so  vill  vnns  doinlich 
synn  will  gunstich  jnnd  gutwillich  halden  jnnd  bewysen,  wilcht 
zur  gutliger  antwort  vff  gemelte  begerdt  wir  nyt  hain  willen 
verhalden  derseluer  vyre  .koe.  w.  der  wir  sust  mit  aller  gunst 
jnd  vruntligem  willen  gantz  geneigt  syn  Gegeuen  zu  Cleue  vff 
den  neisten  Sondach  na  sent  Peters  dach  ad  vinculai  Anno 
etc.  xxig 

Johann  Hertzog  zu  Cleue  zun  Guyige 

zun  dem  Berge  Graue  zun  der  Marck  jnnd 
zun  Bauennsberg  etc. 

Udskrift:     DEm    durchluchtigsten    Hoichgeborn    Fürsten    jnd 
Hern,  Hern  Gristiern  der  Beiche  Denmarck  Sweden  jnnd  Norwe- 
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gen  etc.  Kanigh,  etc.,  ynnBcrm   yrnatligen   lienenn   Hern  Ohamen 
Tnnd  Swager, 

Bagpaa  med  Chr.  Yinten  Haand:     1523 


NÜ9  Kaa  bereiter  Mester  Lambert  Anderudn  om,  hvorledes  hans  Broder 
(NÜ9  AndersaSn)  i  Lobet  af  kort  Tid  i  Forening  med  2  norake  Studenisr 
har  forteret  de  ham  odbetalte  Penge,  fort  et  liderligt  Li?  og  forlangt 
«Moder  Yan  Danmark»  (SigbritJ  udleveret  af  et  Kloster  m.  m. 

Efter  Orig.   p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.   No.  464).    Brevform; 
Halvark  med  Spor  af  advendig  Forsegling  med  RiDgsignet  i  grönt  Vox. 

(Jfr.  ovenfor  No.  173). 


178.  4  Aogast  1523.       KöId  (v.  Rhin). 

Saintem  et  obseqninm  Kere  mester  Lambert  tacker  ieg 
eder  storligh  etc.  the  pening  j  fech  meg  til  eder  brodher, 
strax  han  feck  them  so  togb  ban  banss  ionfrv  vedb  bandben  som 
ban  plegbde  atb  gare  bade  mester  Jens  til  gestb  Jaren  myn  ber- 
res  nades  dreng  troer  jeg  atb  ban  sagde  tbennom  äff  bans  rege- 
ment,  jegb  kwnne  intbet  komme  banom  til  atb  bliffne  po  etb 
stedh  for  tbj  er  tbet  som  tbet  nw  er,  lab  äff  etb  bare  bwss  oc  j 
etb  andhet  met  ii  Norske  stndentber  viij  dage  sidben  var  tbe 
peningh  forterit  oc  gik  ban  nedber  j  etb  clostber  oc  ville  baffue 
slagbet  pateren  i  bell  oc  rop  oc  sagde  jegb  vil  baffne  modher  van 
Danmark  ber  vtb  so  kom  racktbe  for  boremester  oc  margreuen 
tbe  strax  nedber  oc  bestellet  closter  baffde  tbe  fotb  fatb  po  banom 
800  baffde  ban  godb  bans  kooss,  Oc  tben  samme  affLben  lab  ban 
fastelagben  til  myn  berres  nade  om  afitben  oc  sagde  til  myn  b. 
n:  edher  nades  kellersnen  kendber  meg  vel  so  ban  strax  äff 
daren.  So  bestillet  jeg  met  bans  vert  ban  fwlde  banom  offner 
Reen  j  bans  bebol  ingben  sknlle  tbet  vede  vtben  tbe  sellffVie  ii 
strax  tber  efitber  sender  ban  bood  efftber  bans  jonffirver  ighen, 
oc  screff  meg  til  met  vertben  atb  ban  ville  intbet  scriSne  myn 
herres  nade  til  jeg  sknlle  gare  bans  bestbe,  strax  tber  efftber 
scrifiner  ban  myn  berres  nade  til  met  jonfrven  so  jeg  ville  for- 
radbe  banom  etc.  tbet  skal  gwd  vede  atb  jegb  tenkte  tber  aldrig 
opo,  Hade  ban  giord  som  jegb  oc  bans  vert  sag(d)e  tba  skulle 
thet  ike  so  til  godbet,  ramer  vertbens  beste  ban  kwnne  fo  nogbet 
for  bans  koost,  Jeg  baßner  magbet  atb  segbe  edber  var  jeg  til 
talss  met  edber  jegb  kan  ike  scriffae  beffindes  nogber  Stecker  at 
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jegh  faafiaer  ike  Btilleth  megfa  j  tesse  erinde  sidhen  jegh  fek  thet 
at  yidhe  tha  giffiier  jeg  meg  vndher  edber  faan  haffuer  jeg  ille 
giart  tha  bar  megh  lan  thet  efilher  etc.  Angnstia  temporis  non 
admittit  plnra  inpresentiaram  scribere  Valeat  dominacio  vestra 
mihi  semper  ad  aota  preceptara  ex  Golonia  crastino  inuencionis 
StepbaDJ  Anno  etc.  xxiij 

D:  tue  deditiflsimas 
Nicolaos  Eaa 

Udakrift:    Ad   ManoB   yenerabilis  Magistrj   Lambert)    Andree 
Begii  Secretarii  etc. 


Markgreve  /oAmi  af  Brandenburg  erlgender  Modtagelsen  af  Eong  Ckristiem 
IIa  Brev  Ted  hans  Herold  med  ünderretning  om,  at  han  har  aeet  aig 
nOdsaget  til  at  forlade  sine  Lande  og  Riger,  hvilket  han  höflig  be- 
klager; han  har  efter  KongenB  Onske  Tsret  Herolden  belgnlpelig  med 
at  erhdde  det  Svar  fra  Keiaeren  (Karl  V),  8om  hao  nu  vU  overbringe. 


Efter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  Biffsarkiv   (Mflnch.  Saml.  Mo.  248).     Breyfonn; 
Patent  med  adyendig  Forsefl^ng  med  et  större  nmdt  Segl  i  rOdt  Voz. 


179.  9  August  1523.  Valladolid. 

Dnrcblenchtiger  konig  ynnser  willig  frenndtlicb  dinst 
znaor  lieber  herr  vnnd  oheim,  Wir  haben  Ewer  wird  schreyben 
vnns  bey  jrem  herolt  Gothan,  mit  meldnng  welchermas  vnnd  ge- 
atalt  dieselb  yonn  jren  widerwertigen  dahin  gedrungen,  land  vnnd 
lent  zelassen  vnnd  kaye  Mt  ynsern  allergnedigsten  herrn  vmb 
hilff  anzulangen,  ferner  bittendt  denselben  Ewer  wird  herolt  in 
günstigem  beuelch  zehalten  vmb  befnrdern  das  er  Ewer  wird  be- 
sohwerden  halben  bey  kayr  Mt  gnedioklich  angehört  vnnd  mit 
dem  allerfnrderlichsten,  mit  gnediger  antwort  mog  abgefertigt 
werden  etc.  alles  seine  jnnhaltz  vernomen,  tragen  zeforderst  Ewer 
wir(d)  vnglncklichen  znstands  mercklich  mitleiden  vnnd  bekomer- 
nns,  Heten  vnns  auch  nit  versehen,  das  sich  die  sach  dahin  ge- 
rieht  haben  solt,  dieweyl  es  aber  gescheen,  so  muessen  es  Ewer 
wird  got  benelhen  vnd  des  glncks  erwartenn,  Vnnd  darnmb  haben 
wir  die  Sachen,  vor  znkunfift  Ewer  wird  bereits  anch  nachnolgendt 
kayr  Ht  vilfeltigklich  getrenlich  vnnd  mittleydlicher  weis  dermas 
anzaigt  vnnd  vmb  hilff  gebeten,  das  jr  Mt  daranff  die  Sachen  fnr. 
genomen   vnnd   beschlossen    hat,   wie  Ewer  wird   nach   lengs  ab 
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kayr  Mt  schreyben  vnnd  Ewer  wird  berolt  verneinen  werden,  das 
wir  an  Ewer  wird  als  vnnserm  lieben  berrn  vnnd  oheim  gantz 
diostlicher  maynnng  uit  woltenn  verhalten,  dann  derselben  allen 
gnten  willen  zoerzaigen,  sind  wir  gentzlich  genaigt  Datnm  Valla- 
dolid  am  ixten  tag  Angnsti  Anno  etc.  xxiijo. 

Johans  vonn  gots  genadenn  Marggraue 
zn  Branndenbnrg  zn  Stetin  Bomem  der  Gas- 
snben  vnd  Wenden  Hertzog  Bnrggraff  zu 
Narmberg  vnd  fnrst  zn  Rngen 

(Egenhaendigt) :     Jobans  mann  proprya 

üdskrift:  Dem  darchlenchtigen  Fürsten,  Herren  Cristyernen, 
der  Reicb  Tenmarckhen,  Schweden,  Nortweden,  der  Wenden,  vnd 
Gotten  konig  Hertzogen  zn  Schlesawick,  vnd  Holstain,  Stormarn, 
grauen  zu  Alltenburg,  vnnd  Thalmenbarst,  vnnserm  lieben  Herrn, 
vnd  Oheim, 

Bagpaa  med  Hans  Micbelssöns  Haand :  Margrefflie  Hanssis  breff  — 
Med  Chr.  Vintan  Haand:  1523 


Blarkgreve  Johan  af  Brandenburg  udtaler  for  Dronning  Siisaöeth  sin  Sorg 
over  hendes  og  hendes  (jemals  ulykkelige  Forhold,  hvori  han  dog  haaber 
Forbedring  i  Henhold  tfl  Eeiserens  Brev,  samt  tilbyder  sin  Tjeneste, 
hvor  lian  kan  ndrette  noget 

EfterOrig.  p.   Pftpir  i  norske  Rusarkiv  (Münch    SamL  No.  249).     Brevform; 
Patent  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  et  större  Segl  i  rödt  Vox. 

180.  9  Augast  1523.  Valladolid. 

Was  wir  allzeyt  Eeren  dinst  liebs  vnnd  guts  vermögen 
zanor  Durchleuchtige  Konigin  Liebe  Fraw  vnnd  Mom,  Wir  haben 
euer  wird  auch  daneben  dess  durchleuchtigen  konigs  vnnsers  lieben 
Herren  vnnd  Oheims  .e.  w.  [gemahels^  schreyben  nach  aller  leng 
vnnd  mit  beschwertem  hertzen  den  vnglncklichen  zustand,  das  e 
wird  also  mit  denselben  gemabel  vnnd  kindern  sich  dess  jren  er- 
wegen.  vnnd  vss  jren  erblanden  thon  muessen,  sampt  angehenckter 
bit  vemomen.  Vnnd  ist  vns  warlich  ein  getreulichs  laid.  Heten  vns 
anch  nit  vermnet  das  sich  der  Hertzog  vonn  Holstein,  mit  seinen 
helffem   solchs    vnderstanden    haben    solt  etc.  Aber  wiedem   die- 
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weyls  also  gescheen.  so  maessen  es  e  w  got  benelhen,  vnnd  jren 
trawen  jnn  sein  gnad  setzen.  Dann  wir  hoffen  es  soll  sich  wider 
zw  pessernng  schicken,  wie  dann  e  w  ab  kayr  Mt  schreyben. 
vnnd  e  w  herolten  nach  lengs  yememen  werden,  dann  wir  jre 
nit  mer  thon  haben  mögen,  vnnd  warjnn  wir  e  w  derselben  ge- 
mahel  vnnd  kinde(r)n  angenemen  vnnd  guten  willen  erzaigen 
können,  darjnn  sollen  e  w  an  vns  kein  mangel  auch  vnfleis  spu- 
ren. Thnen  vns  hiemit  e  wird  beuelhen.  als  vnnser  Lieben 
Frawen  vnnd  Momen.  Datum  Valadolj  am  ixten  tag  Augustj  Anno 

etc.  xxiijo 

Johanns     vonn    gots    genaden    Marg- 
graue   zw    Brandenburg   zu    Stetin    Pomern 
der  Cassuben  vnd  Wenden  hertzog  Burggraflf 
zu  Nurmberg  vnd  Fürst  zu  Rügen 
(Egenhflsndigt :)   Johans  manu  proprya 

Udskrift:  Der  durchleuchtigen  Fürstin  Frawen  Elisabeth 
Konigin  zw  Tenmarck  Sweden  vnd  Nortwegen  etc.  Hertzogin 
zw  Schleswick  vnd  Holstain  etc.  vnnser  Lieben  Frawenn  vnnd 
Momen. 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand :  Margreffue  Hanssis  breff  äff 
Brandeborg 

C)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


Wolf  Kuota  bereiter  den  tydake  Ordens  Höimester  Markgreye  Albre»ht  af 
Brandenburg,  at  Greveme  Weirieh  v.  Thun  og  Dieirieh  v.  ManderHeti; 
(9:  Manderfeld)  hoB  ham  have  beklaget  sig  over,  at  de  dem  af  Kong 
(Chrütiem  II)  gjennem  Hant  v.  S$henberg  tUaagte  Penge,  der  skolde 
TSBret  at  erholde  hos  Nieohut  Ziegler,  ikke  ere  komne  tUstede,  hforfor 
Rytteme  sandsynligyis  ville  tage  anden  Tjeneste;  han  anmoder  ham 
derfor  om  at  formaa  Kongen  til  snarest  malig  at  skaffe  Penge. 

Efter  Orig.   p.   Papir  i  norske  Ri^narkiv  (Münch.  Saml.  No.  479).     BreTform 
Helark  med  Spor  af  ndvendig  Forsqgling  med  grönt  Vox  (Ringsignet). 

(Jfr.  Dipl.  Norv.  XIV  No.  326  og  346). 

181.  13  August  1523.      Köln  (v.  Ilhin). 

Hochwirdigster.  durcbleuchtiger.  hocbgebomer  fürst,  gne- 
digster  herr.  Eurn  .f.  g.  sind  mein  vndertbenig  willig  diennst 
zuuor.,  Es  ist  der  Wolgeborn.  herr  Weyrieh  vom  Thoun  von  wegen 
sein  vnd  hern  Dietrichen  Grafen  vnd  hern  zw  Manderstett  etc.  an 
heutt  dato  alhie  bey  mir  gewest.  vnd  angezaigt.  Wie  das  die 
koe.  w.  durch  hern  Hannsen   von  Schoinberg.  jren    gnaden  zuge- 
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sagt  das  gelt  anff  die  bestimpten  rentter.  so  sie  annemen  sollen 
aof  negstnergangen  Erichtag  nach  Lanrentj  bey  hern  Niclausen 
Ziegler  znfinden  vnd  zuemphaen  etc.  das  jre  gnaden  nicht  befanden, 
aoch  derbalben  weder  wenig  noch  vil  beschaids  haben.  Vnnd 
mich  darauf  gefragt,  ob  jch  von  Enrn  .f.  g.  deszhalben  einleben 
beschaid  hette.  des  jch  sein  gnad  bericht.  wie  jch  von  Enrn  .f. 
g.  derbalben  keinen  befelich  empfangen  noch  auch  gar  kein  wis- 
sen darnon  habe.  Hatt  mir  sein  f.  g.  verner  angezaigt  die  grossen 
beschwerden  so  jren  .g.  des  nithalbtens  halben  hieraas  erfolgen. 
Nemlich  das  sie  die  Reatter  yff  negstkanftigen  Sonntag  jn  jre 
heuser  zekomen  beschaiden.  vnd  das  gelt  alszdann  on  alles  ver- 
ziehen zageben  [zngesagt^  darauff  sie  die  Reatter  jren  gnaden 
aach  ^  zngesagt  zudienen,  doch  dergestalt,  wo  sie  das  gelt  finden, 
so  wellen  sie  dienen,  vnd  so  na  das  gelt  nicht  verhannden  sey 
znbesorgen.  die  Reater  werden  sich  änderst  wo  hin  vnd  zw  den 
Hennstetten.  die  vmb  sie  werben  sollen,  mit  diennsten  verpflichten, 
weliches  zaaorderst  ko.r  w.  vnd  fartter  jren  .g.  grossen  schaden 
bringen  mochte  vnd  werde,  jn  dem  das  sie  von  jnen  den  Rentern 
berachtigt  werden,  wie  sie  jnen  nicht  gehalten  Aach  wo  jr  .g. 
hiofaro  Reatter  behaffen  vnd  nottarfftig  sein  werden,  nicht  gern 
mer  dienen  werden,  vnd  jrer  .g.  thnn.  aaf  disem  ding  stee.  soliches 
alles  Enr  .f.  g.  aach  wol  zabedencken  haben.  So  ist  jrer  g.  vleis- 
sig  Bitt  Ear  f.  g.  welle  derbalben  eylennds  vnd  on  alles  ver- 
ziehen handien  bey  kor.  w.  vnd  darob  sein,  damit  das  gelt  er- 
legt werde.  Soliches  alles  [jch^  Ear  .f.  g.  zaschreiben.  mich  far 
gnet  angesehen  hatt.  thne  mich  Ear  f.  g.  vnderthenigclich  befelhen. 
Datum  Coln  am  donerstag  nach  Lanrentj  Anno  etc.  xxiij. 

Es  sein  aach  etlich  brief  dnrch  ear  .f.  g.  diener  Henszlin 
Bebeim  alhie  angepracht.  an  ear  f.  laatend.  die  komen  ans  Vn- 
gem,  dieselben  brief  hab  ich  Enrn  .f.  g.  nicht  zaschicken  dorffen 
bey  disem  potten.  aas  den  vrsachen  dieweyl  er  zafaessen.  Er  möchte 
Ear  .f.  g.  verfeien  Darzn  so  hett  jch  gern  ein  henr  pferd  alhie 
besteh,  so  mag  man  die  nicht  wol  sonnder  grossen  cossten  zn- 
wegen  bringen,  vnd  allzeit  *vltag.  aach  noch  verhofft  Ear  f.  g. 
solteo  selbs  alher  komen  derbalben  jch  soliches  jm  pesten  vnder- 
lasseu  hab.  Datam  vtsapra 

E.  F.  G. 

vnttertheniger 

Wolf  Enotzl. 

XV.  11 
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Udskrift:  Dem  hohwirdigsten.  durcblencbtigen.  bochgebornen 
Airsten  vnd  bern,  bern.  Albrecbten.  Tentscbordens  bobmaister. 
Margrafen  zw  Brandenburg,  zw  Stettin.  Pommern  der  Cassuben 
vnd  Wenden  bertzog.  Burggrafen  zw  Naremberg.  vnd  forsten  zw 
Ragen.  Meinem  gnedigsten  fnrsten  ynd  bern. 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:    1523 

C)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.  —  (')  Fra  [  igjen  udslettet. 


Antoine  d$  Ligne  angiyer  de  Betingelser,  paa  hvilke  Greven  af  Ftmqnenhtrg 
og  hans  Ryttere  og  Fodfolk  (fra  Hennegaa)  ere  villige  tu  at  trsede  i 
Kong  ChrittUm  IL$  Ijeneste. 

Eiter  samtidig  Afskr.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  379). 

Vl%  Ark  uden  SegL 

182.  16  August  1523.  Bailleuh 

Responsnm   militnm  Comitis  de  Faucquenberga 

tam  Eqnitnm  qnam  peditum  secnndum  qnod  per  pre- 

dictum  comitem  inssn  regio  ab  bis  qnesitnm  est 

Primnm  cnpinnt  Equites  stipendinm  triam  mensinm  decem 

florenis   currentibas   in    singalos    menses   pro  singalis   qaibosqne 

eqaitibas  et  pecaniam  nnmerari  ad  tres  ant  qaattaor  aat   quinque 

dies  Et  Stipendium  eo  tempore  quo  ex   patria  sna  discessuri  sunt 

fierique  sibi  certificationem  de   tribns   aliis   mensibus  si   regi  ser- 

uituri  sunt  Et  postquam  ä  sernitio   regis   absolut!  fuerint  ad  rede- 

nndum  in  patriam  suam 

Deinde  sie  quidem  intelligunt  vt  ybi  in  hostium  regis  et  ini- 
micorum  terram  yenerint  sie  acturi  sunt  ad  bonorem  regis  vt  sibi 
quoque  consulturi  sint  ex  veteri  instituto  domns  Burgundie  et 
barum  patriarum  inferiorum 

Ad  preeminentiam  principis  ducisque  exercitus  id  notandnm 
est  quod  qnecumque  deditione  venerint  in  potestatem  scilicet  op- 
pida  arces  munitiones  et  terrg  seruabuntur  immunia  a  preda  com- 
positione  tributo  ignis 

At  vero  qnecumque  [terr§^  oppida  arces  munitiones  vi  et 
subtilitate  et  diligencia  expugnata  per  eos4em  milites  sie  babe- 
bunt  vt  preda  ad  milites  cessura  sit  exceptis  commeatibus  cibis- 
que  quorum  3a  pars  ad  reges  reliquum  ad  milites  speetabit 

Jtem  qnecumque  munitiones  non  sese  dedunt  priusquam  bom- 
bardg  regif  admoueantur  si  posteä   vi   expugnentur  preda   omnis 
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militibuB  sed  et  oaptini  qnoqne  cedent  exceptis  manitionibiis 
Bombardis  artilleria  [prefecto*  militam  qae  simpliciter  regi  cederit 
Qaod  si  in  dictis  arcibus  ant  oppidis  ant  muDitionibus  innenti 
foerint  rebelies  regi  snbiecti  offioiarii  ant  prefecti  instici^  qni 
prins  homaginm  regi  fecerant  omnes  bi  cedent  in  potestatem 
regis  simpliciter  nihilqne  pro  bis  militibns  persoluet 

Jtem  reliqaos  omnes  eqnites  viros  nobiles  officiarios  et  famn- 
Io8  qni  regi  fidem  non  fecerant  predictns  rex.  potest  a  militibns 
extorqnere  solnto  stipendio  trimestri  pro  singnlis  secandnm  sunm 
qaemqae  ordinem  boc  est  si  cnm  rege  militassent  qnantum  ab 
eodem  pro  trimestri  Incrati  essent   Et   boc   tarn  mari  qnam  terra 

Jntellignnt  predicti  milites  nulli  bomini  respondere  de  sna 
preda  quam  proprio  capitaneo  qui  qnidem  capitanens  ab  eisdem 
ins  snnm  reqniret  salnnm  condnctnm  et  bec  fieri  in  bac  patria  solita 

Jtem  jntellignnt  predicti  milites  satisfecisse  regio  inri  et  gan- 
dere  snis  captinis  et  preda  tam  in  exercitn  qnam  in  oppidis  et 
mnnitionibns,  solntis  tum  impensis  ordinariis  et  rationalibns  per- 
fecte  ad  snam  vtilitatem  sine  impedimento  et  contradictione 

Jtem  intellignnt  volnntqne  predicti  milites  qnod  factis  per 
predictos  milites  excnrsionibns  ant  aliqno  conatn  bono,  reliqni  qni 
non  fnerint  in  ea  excursione  nibil  ex  preda  babeant  sed  soli  bi  qni 
id  pericnio  sno  attentanerint  et  de  boc  ä  rege  assertionem  qnernnt 

Et  qnamqnam  alii  milites  mains  stipendinm  ä  rege  snmnnt  et 
preterea  querant  recompensari  sibi  damna  [equornm^^  omnia 
tarnen  predicti  milites  ad  bonorem  fanoremqne  suj  dncis  et  pre- 
fecti abstinebnnt  ä  reqnisitione   talinm   damnornm  et  expensamm 

Qnod  ad  pedites  spectat  illi  yolebant  trimestre  Stipendium 
8ed  ad  petitionem  comitis  contenti  sunt  vnius  mensis  stipendio 
anteqaam  diacedent  qnod  persoluetur  eo  die  quo  abituri  sunt  quem- 
admodum  etiam  equitibnsque  fiet  Sed  cum  ad  lustrum  peruenerint 
tnnc  aliomm  dnorum  mensinm  stipendinm  querunt  ad  precium  sti- 
pendiomm  illomm  Germanorum  qui  cum  rege  militaturj  sunt  Quod 
spectat  antem  ad  predas  et  captiuos  illi  volunt  eodem  genere 
merere  quo  equites  huius  patrig 

Factum  Balleoli  presente  domino  Comite  et  prefectis  mili- 
tam die  16a  Angnsti.  Anno  1523 

Pro  facto  domini  Comitis 

Qnerit  dominus  Comes  mille  florenos  aureos  pro  se   in  singu- 

los  menses  quemadmodum  rex  concessit  vultque  pro  tribus  mensi- 

bofl  illos  ante  discessum  sunm 

11« 
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Jtem  querit  Comes  aliquam  pecnniam  mutnam  &  rege  pro 
preparatione  sua  tamqaam  querit  ante  sanm  diseessam  ex  hac  pa- 
tria  talem  vero  sammam  qualem  miitao  illi  dare  regi^  ma^  place- 
bit  qn§  summa  non  minor  esse  potest  quam  duornm  milium  floreno- 
rum  aureorum 

Jtem  querit  predictus  Comes  victoria  habita  et  regno  in  pote- 
statem  regis  redacto  habere  aliquam  pensionem  singulis  annis  vita 
sua  durante  quam  quidem  pensionem  habere  intelligit  secundum 
bona  seruitia  que  regig  mati  prestiturus  est  in  hoc  hello  si  tum 
regi  placeat  vt  sibi  seruiat 

Jtem  die  ding  virginis  mense  Augnsto  venit  ex  parte  regis 
Dominus  Anthonius  ex  parte  regis  vnam  pensionem  Gomiti  Tita 
Regis  durante  quam  pensionem  predictus  Comes  discretioni  regis 
subiicit  Eam  vero  pensionem  dominus  Anthonius  obtulit  comiti 
in  hac  patria  manenti,  ad  quam  predictus  Comes  propensus  est  et 
admittit  vt  et  reliqua  omnia,  Sed  bene  possibile  non  est  predicto 
Comiti  regi  inseruire  alio  modo  quam  in  hoc  Scripte  contentum  est 

Antoine  S.  de  Lingne 

Responsum  militum  Comitis  de  Faucquen- 
berge  tarn  equitum  quam  peditum  secundum  quod 
ex  parte  Regig  ma.tiB  idem  Comes  declarauit 

Primum  cupiunt  Equites  Stipendium  trium  mensium  decem 
florenis  currentibus  in  singulos  equites  et  pecuniam  numerari  ad 
tres  aut  quattuor  aut  quinque  dies  Et  Stipendium  eo  tempore  quo 
ex  Hannonia  et  patria  sua  discessuri  sunt  fierique  sibi  certifica- 
tionem  de  tribus  aliis  mensibus  si  regi  seruituri  sunt  Et  postquam 
a  seruitio  regis  absoluti  fuerint  adhuc  Stipendium  mensis  vnius 
ad  redeundum  in  patriam  suam 

Deinde  sie  quidem  intelligunt  vt  vbi  in  Hostium  regis  et  ini- 
micorum  terram  venerint  sie  acturi  sunt  ad  honorem  regis  vt  sibi 
quoque  consnlturi  sint  ex  veteri  Institute  domus  Burgundig  et 
harum  patriarum  inferiorum 

(})  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.  —  (')  Fra  [  igjen  udslettet. 
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Optegndser  paa  de  Fordringer,  som  Grewn  af  Fauqumfmg^  der  för  har 
4'ent  den  engelake  Eonge  (Smrik  VIII),  stiller  for  at  trsede  i  Eong 
Chrütüm  IIa  Tjeneste  uder  dennes  Forsög  paa  at  gjenvinde  sine  Riger. 

Efter  samtidig  Afskr.  p.  Fäpir  i  norske  Rififsarkiv  (Münch.  SamL  No.  380). 
Stört  Helärk  uden  Segl;  synes  at  nave  llgget  i  Convolut. 

183.  [AogDSt  1523?]  Uden  Sted. 

jDseqnendo  mandatum  preceptnmqne  Regig  maie- 
statis  quantnm  ad  cognitionem  spectat  earam  reram 
qnas  Comes  Fanqnenberghe  perpetret,  spectantium 
ad  redncendam  Begiam  maiestatem  in  regnnm  et  vloi- 
scendam  rebellionem  populi,  Hec  sunt  qa§  seqnantar 
qa^  in  id  spectant  yt  regi§  maiestati  notam  sit  qnibns 
modis  predictos  Cornea  Fauequenberge  et  se  et  mili- 
tes  snos  tractatos  velit 

Primnm 

Serenissima  Regia  maiestas  pro  singnlis  equitibas  decem  flo-  l. 
renos  anreos  largietar  in  singnlos  menses.  Secos  enim  non  facile 
exereitns  conscribi  posset  qnoniam  mare  nanigandum  est.  Dabitqae 
regia  maiestas  et  anticipabit  triam  mensiam  Stipendium  vt  melius 
sese  possint  instruere  milites.  Petit  preterea  Comes  vt  quotquot 
milites  k  se  mittentur  ä  serenissima  .R.  M.  Stipendium  habeant, 
hoc  est  decem  florenos  aureos  in  singulos  menses 

Deinde  vt  sereniss.  R.  M.  omnibus  peditibus  quos  supradictus  2. 
comes  coacturus  est  ad  tria,  quattuor^  quinque  milia  plus  aut 
minus,  idem  faciat  vt  Oermanis  sub  Regia  maiestate  militaturis. 
Capitaneis  ex  more  Supprefectis,  Vexillariis  Tympanariis,  Tibici- 
oibos  eodem  modo^  polliceturque  predictus  Comes  futurum  vt  more 
militari  Germanico,  hi  pedites  instruantur  ne  Sereniss.  R.  M.  du- 
plici  peditum  genere  vtatur  in  hoc  negocio.  Petitque  Comes  vt  et 
peditibus  quoque  trimestre  Stipendium  ipso  statim  in  exordio  per- 
soluatur 

Predictus  Comes  serenissim^  Regi^  maiestati  notum  facit  ha-  3. 
bere  sese  Boardas  et  instrumenta  bellica  quibus  Regi§  dominationi 
placeat  peritos  artis  hoc  est  Boardarios  adhibere  qui  videant, 
äD  ne  Boards  vtiles  sint  et  firm§  et  integr^.  Quod  si  serenissimg 
regi^  maiestati  placeant,  facile  Regia  maiestas  cum  comite  de 
precio  conueniet  Petit  etiam  Comes  vt  regi§  maiestati  notum  sit 
nulli  principi  concessurum  illum  fuisse  vt  ea  instrumenta  bellica 
sibi  assumeret   excepta  imperatoria   maiestate    Et    hoc   quidem 
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debito  persoluto  precio.  Sed  ob  affectnm  qaem  predictns  comes 
erga  regiam  maiestatem  gerit  commotas  est  vt  regig  maieatati 
ea  offerat  cnm  qna  etiam  in  animo  habet  persenerare  in  omnibns 
periculis  et  discrimine  Et  sie  qaidem  hoc^^negocium  obire  vt  ces- 
snrnm  sit  in  honorem  et  summum  decns  et  commodnm  regi^ 
maiestatis 

^  Petit   predictns  Comes   k  serenissima   regia  maiestate  vt  sit 

illius  loco  et  ipsins  vicem  gerat  vtqne  regi@  maiestati  sit  snppre- 
fectns.  Fntnmm  enim  confidit  vt  anxiliante  dinina  potentia  et  si 
regig  maiestati  visnm  sit  ipsins  snornmqne  qnos  in  eam  rem  ad 
regiam  maiestatem  tradnctnrns  consilio  adhgrere^  Serenissima 
Regia  maiestas  in  regnum  restitnatnr.  Neqne  enim  impedimentnm 
ä  se  ant  k  snis  pronentnrnm  sed  si  proueniat  (qnod  anertat  dens) 
alinnde  hoc  fntnrnm 

^'  Notnm  preterea  facit  predictns  Comes   Regi^    maiestati  qnod 

eo  tempore  qno  snb  rege  Angio  militanit  non  longinqna  miiitia 
sed  propinqna  vt  qng  snpra  octodecim  ant  viginti  miliaria  non 
abfnerit  nnllo  etiam  mari  intemeniente  ab  rege  AngIo  mille  flore- 
nos  anreos  in  singnlos  menses  receperit  in  snos  vsns  et  mensam 
triginta  et  sex  eqnos  in  familia  precio  in  singnlos  eqnites  ex  regio 
fisco  persointo  ex  precio  militari  Et  ad  corporis  sni  tntelam  et 
cnstodiam  centnm  gessatos  totidemqne  Boardarios,  et  dnodecim 
celeres  qnos  vnlgns  precnrsores  vocat,  tnm  impedimenta  omnia 
Eqnos  mnlos  cnrrus,  omnia  hec  stipendio  regio  persointo  tnm 
etiam  calones  ad  tentoria  figenda  et  disponenda  militnm  contn- 
bernia  et  domnncnlas  latebrasqne  efformandas 

6.  Misit   ad   hec   Rex  Anglns  ad  predictnm  comitem  priusqnam 

exercitnm  ednceret  e  finibns  dono  qninqne  milia  anreornm  qn§  ad 
illnm  transmissa  snnt  dnm  ageret  Comes  Valenchienis  in  Hannonia 

'^-  Atqne  vt  serenissima  Regig   maiestati   innotescat    predicti  co> 

mitis  fides  et  constantia  prefatnr  nnlli  sese  vnqnam  principi  manci- 
passe  ant  prostitnisse  et  vendidisse  vgrins,  neqne  vnqnam  aliqnid 
petiisse  qnod  ad  se  spectaret,  neqne  anrnm,  ant  argentnm,  ant 
mnnns  aliqnod  alind.  At  semper  omnia  hec  snbiecisse  illins  prin- 
cipis  volnntati  cnins  anspiciis  militanerat  Et  adhnc  omnia  hec 
maiestati  regig  ipsinsqne  volnntati  snbiicit  Vt  tandem  Regia 
maiestas  hac  de  re  statnat  qnod  illi  visnm  sit  esse  connenientins 
Hec  enim  a  singnlari  qnodam  amore  proficisci  qno  erga  regiam 
maiestatem  supradictns  Comes  afficitnr 

^  Petit   ad   hec   Comes   snpradictns  k  serenissima   regia   maie- 
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State  Tt  si  illi  yisam  sit  vt  Comes  in  sn§  maiestatis  ministeriam 
usnmatar,  placeat  illius  maiestati  vnam  aliqaem  hominem  rei  Bel- 
lie§  peritam  ad  comitem  transmittere  qni  cum  predicto  Gomite  de 
rebus  commanibns  agat  et  pradenter  gerendo  negocio.  Vtqae  interea 
melius  omnia  preparari  possint  ad  rem  bellicam  pertinentia  et 
Bombardg  et  Belloram  machin^  disponantur  atqne  omnia  neces- 
saria  et  ytilia 

Ad  Eztremam  a  serenissima  Regia  maiestate  petit  Comes 
Tt  ad  omoia  bec.  Regia  maiestas  breni  vtiliqne  responso,  digne- 
tnr  respondere. 

Bsgpaa  med  Hans  MichelsBöiis  Haand:    Jn8tra(c)tion  äff  greffaen  äff 
Francqaenberg  eller  herrer  fan  Linden. 


Drooning  Leomra  af  Portagal  onderretter  sin  Söster  Dronning  Elüabeih^ 
Kong  CkriHitm  IL»  Gremalinde,  om  at  den  med  Eongens  Herold  ventede 
Depeche  fira  Eeiseren  yü  komme  med  Mr.  Johan  Hanart;  Eeiseren  er 
ligesom  han  seh  villig  til  at  Igselpe  dem,  saavidt  de  formaa;  hon  har 
seet  heiides  fiöm  afmalede  og  roser  deres  smukke  üdseende. 

Efter   Orig.  p.  Ftoir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.   No.  3774).     Brevform; 
Hmhark  m.  opor  af  udvendig  Forsegling  med  rödt  Voz.    Egenhaondigt. 


184.  8  Septbr.  [1523].  Burgos. 

Madame  masenr  mamye  ylly  a  anvyron  troys  semaygnes 
qae  Toas  ay  esoryps  vngne  lettre  an  la  qnelle  vons  dys  qne  bryef 
lempereor  avoyt  de  despaychyer  le  herant  dn  Roy  Tostre  mary 
ayenqnes  la  despayche  qne  desyryes,  depnys  jey  sen  comment  sa 
mageste  anvoye  pardela  mestre  Jan  Annart  le  qnel  porte  la  dicte 
despayehe  et  deves  croyre  madame  masenr  mamye  qne  sa  mageste 
a  bonne  ToUante  de  vons  asyster  et  ayder  an  tont  san  qne  bonne- 
ment  Iny  sera  posybie,  et  ponr  se  qne  je  say  qne  par  san  qnyl 
TODS  an  escrypt  sares  le  tont  et  plns  de  san  qne  vons  an  poroye 
escrypre,  lesserey  se  ponrpos,  vons  avysant  qne  jey  fayt  mon 
denoyr  a  ponrohaser  vostre  afayre  an  myenlx  qne  jey  pen,  et 
tonsionrs  ferey  an  tont  san  qne  saray  vons  porey  fayre  playsyr  et 
seryyse  et  Yoldroye  vons  ponvoyr  byen  monltier  le  desyr  qne  jey 
de  se  fayre  ansamble  la  grande  amonr  qne  je  vons  porte,  et.cong- 
Qoys  le  tont  vons  devoyr  ponr  teile  qne  tonsionrs  aves  este  vers 
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moy  quj  est  ma  bonne  seur,  je  vons  mersye  de  bon  cear  de  la 
confyanse  qne  dytes  avoyr  de  moy  an  la  lettre  qne  par  Honfort 
mayes  escrypt  tonebant  ne  vous  avoyr  onblyee  la  quelle  choze 
ponves  estre  seure,  et  qae  janiays  onsy  Da  destre,  jey  este  byen 
joyenze  de  savoyr  de  vostre  bon  portement  set  a  savoyr  de  salnd, 
et  jespere  qne  de  tont  nostre  sr  le  vous  donera  onsy  bon  comme 
le  desyres  et  moy  vostre  bonne  senr,  jey  ven  mon  petyt  neven  et 
nyepces  an  pantnre  se  sont  les  plus  byanlx  anfans  qne  vay  poyet 
aneores  ven,  je  prye  a  dyen  les  vons  volloyr  garder  et  qne  les  pnsyes 
voyr  onsy  grans  et  pnysans  prynses  comme  desyres,  et  a  vons 
ma  senr  donner  bonne  vye  et  longne  sans  onblyer  me  recomman- 
der  de  byen  bon  cenr  a  vostre  bonne  grase  de  mes  nonvelles  et 
bon  portement  mettemes  an  portenr  de  sette,  de  Bonrgnes  se 
viije  de  Settembre  de 

vostre  bonne  leale  amye 
senr  a  jamays  Leonor 

Udskrift:    A   madame    ma   bonne   senr   la  Reyne   de  Denne- 
marqne 


Dronning  Leonora  ai  Portugal,  der  har  modtaget  Brev  fra  sin  Söster  Dion- 
ning  MiBoöeih  gjennem  hendes  Gemals  Kong  Christiem  Iljt  Herold, 
besyarer  samme  med  Johan  Sannart  og  udtaler  sin  Sorg  over  hendes 
Slgebne  i  Forbindelse  med  Önsket  om  at  faa  gode  Nyheder  fra  hende 
og  at  kanne  gjöre  noget  for  hende. 

Efter  Orig.   p.  Paph*  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3781).     Brevform; 
Halvark,  ud?endig  forseglet  med  Ringsignet  i  rödt  Vox.    Egenhaandigt 

185.  10  Septbr.  [1523].  Burgos. 

Madame  masenr  mamye  combyen  qne  par  le  herant  da 
Boy  vostre  mary  vous  escrypsse  nay  je  volu  lesser  fayre  se  mes- 
mes  par  mestre  Jan  Hanart,  a  fyn  qne  congnoyses  qne  vons 
veulx  donner  ocazyon  pour  tant  plus  me  fayre  savoyr  de  voz 
nonvelle  les  quelles  je  desyre  et  prye  a  dyen  qnelles  puysent 
estre,  elles  qne  an  poues  aneores  avoyr  antant  de  playsyr  comme 
aves  eu  dangnuy,  et  jusques  a  se  que  se  voye  ne  serey  a  mon 
playsyr  car  vous  poves  croyre  que  je  sans  antant  vostre  fortune 
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Gomme  jey  fayt  la  myogne,  je  lesserey  se  pourpos,  vons  pryant  ma- 
dame  maseor  mamye,  qne  me  faytes  savoyr  syllya  choze  pardesa 
qae  desyres  se  jense  estei  a  reqnoy  jenste  regard  de  vons  anvoyer 
qaelqne  choze,  mes  jatenderey  jusqes  me  mandes  se  de  quoy  plns 
Tous  Yous  contenteres,  a  tant  madame  maseur  mamye  me  recom- 
mande  de  byen  bon  cenr  a  vostre  bonne  grace  pryant  le  createnr 
YOUS  donner  bonne  vye  et  longne  de  Bonrgnes  se  xe  de  Settembre 


vostre  bonne  lealle  roye  seur 
a  james  Leonor 


Udskrift :    A  madame  ma  bonne  senr  la  Beyne  de  Dennemarqae 


Diderieh  Oreve  af  MantUrteheyd  og  Wirich  v,  Thutiy  Greve  af  Limburg, 
uoderrette  Kong  Christiem  II  om,  at  deres  Hvervinger  have  tilveie- 
bragt  et  Antal  af  860  Ryttere,  der  förstkommende  23.  Septbr.  skulle 
vsBre  tilstede  ved  Dortmund,  hvorhen  derfor  Solden  bedes  sendt  for  de 
150  Byttere,  hTormed  Antallet  bar  overskredet  de  700,  hvortfl  Penge 
erc  modtagne. 

Efter  Orig.   p.   Papir  i  norske  Rlffsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  500).    Breyfonn; 
Helark  med  Spor  af  udyendig  Forsegling  med  Ringsignet  i  grönt  Vox. 
Underskrifterne  med  samme  Haand  som  Brevet.     (Se  Dipl.  Norv. 

XIV  No  326  og  346). 


186.  12  Septbr.  1523.  Udeo  Sted. 

üarlchlnchtigister  groiszmechtigister  khunninck  genedigi- 
Bter  her  Y.  k.  W.  syn  vnsere  schuldige  dienst  zaaor  bereit  gnedigster 
her  dem  nae  wir  van  v.  k.  w.  die  Ratter  zwbewerben  gescheyden 
syn  bauen  wir  mit  fleysz  gedaen  vnd  jn  warheyt  vast  vnwillesz 
Tnd  widderwertigkeytt  vnder  den  Bwttern  zw  dissem  zöge  jnge- 
bildet  befunden  derhaluen  wir  vnser  beweruen  die  heStiger  vnd 
wytther  mit  ernstem  fleysz  hauen  anstellen  muessen.  domit  wir 
Ynser  zusage  gewysz  mochten  syn  vnd  .v.  k.  w.  dardurch  vnnsernt 
halaen  niet  gesumett  wurd.  wie  .v.  k.  w.  wol  van  vns  vernommen 
sollen  So  wir  dan  van  wegen  V.  k.  w.  boschoydonn  nie  vnd  nitt 
mynder  dan  vnsere  zale  zo  brengen  mögen,  vinden  wyr  das  die 
ule  vnserer  geworuen  Butter  sych  dannoch  erdregkt  vbor  newnt- 
balb  hundert   pfferd   die   vff  negst  godeszdach   nae  Mathey.   zw 
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DortmoD  erschynea  werden  Vnd  wir  ban  nw.  die  zall  keyiui  wegs 
khnnneD  oder  mögen  anderen  noch  mynderen  vesz  vraachen  wir 
y.  k.  w.  wol  berichtenn  sollen  Dar  jn  die  yngezwiffeltt  gnt  ge- 
fallen banen  wirt  So  wir  aber  van  v.  k.  w.  mit  gelt  niet  y^yther 
dan  yff  yijc.  pfferd  affgefertiget  syn  ynd  ynser  banffen  sieb  nw  so 
yil  boger  erdregt,  ban  wyr  disz  y.  k.  w.  onangezeicbt  nit  willen 
lassen,  dienstlicb  bidden  y.  k.  w.  willen  yff  obgenantten  godeaz- 
dacb  emantz  der  eren  zw  Dortman  scbicken  ynsz  ynd  ynser  Rat- 
ter zw  monsteren  ynd  soail  geltz  als  ynr  die  yberige  zale  nam- 
lieb  yff  anderbalff  bnndert  pfferd.  yngeferlicb  mit  senden  dan 
wir  bedencken  naobdem  mael  wyr  den  Ratteren  zngescbriffen  ynd 
gesacbt  baaen  das  jn  eyn  gantzen  Manet  zw  Dortman  yernoecbt 
sol  werden  So  dar  an  samnis  gescbege  Das  js  grossen  widder- 
wille  by  jnen  gebaeren  ward  ynd  wir  selten  denn  baoffen  nit 
wol  mögen  yort  brengen.  Bidden  gantz  ynderdeniglicb  y.  k.  w. 
will  disscn  also  naekboromen  ynd  jm  besten  yan  yns  yerstaen 
ynd  yns  gattlicb  anttwort  yffs  aller  fnrderlicbst  zw  doen  scbicken 
yns  darnach  baaen  zn  haltten  domit  der  halaen  keyn  samnis 
gesche,  gott  almecbtich  sy  .V.  k.  w.  bochmechtich  ynd  yermog- 
lieb    lang  zyt   geffristen   ynnd  gesparen   yns   baaen   doen   zage- 

bieten  Datum  vff  saterdach  nae  natiaitatis  Marie  Anno  etc. 
xxiijo 

Diedrich  graff  zw  Handersobeyt  vnd 
Blanckenbeim  her  zw  der  Scbleyden  zw  Ker- 
pen  zw  Cronenborch  ynd  zw  der  Newberg. 

Wirich  yon  Dane  graae  zw  Limbnrcb 
vnd  Falckensteyn  her  zam  Stein  etc. 

Udskrift:  Dem  darcblacbtigistenn  groiszmechtigisten  farsten 
ynnd  berren  berren  Gristian  koningk  zw  Dennenmarck  Sweden 
vnd  Noerwegen  der  Wenden  ynd  Gotten  kannynck  bertzog  zw 
Sleszwick  za  Holsteyn  Starmaen  ynd  Datmarschen  granen  zn 
Oldenborcb  ynd  Delmerborst  etc.  ynseren  gnedigsten  Herren 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand .  1523  —  Dederich  graff  zn  Man- 
derscheyt  ynd  Wirch  graff  za  Limbarg 
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HöTedamanden  Bans  v.  Maltiu  erlgender  at  have  modtaget  3060  danske 
Mark  af  Mönsterherren  Mag.  Johan  Pianeken  (Bkmcke)  for  at  udbetales 
i  Sokl  tu  hans  Landsknegte. 

£aer  Orig.  p.  Papir  i  nonke  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  499}.     Kvartark  med 

paatrykt  Vaabensegl  (Rmgsigiiet)  i  grönt  Voz. 


1S7.  15  Septbr.  [1523?]  UdenSted. 

J[cb  Hans]  vonn  Maltycz  hauptman  Bekenne  myt  dye88[er] 
maynner  offenenn  Qaitancz  das  ich  vonn  k:  m:  Masterherno 
magiater  lohann  Planckenn  yff  vyerdbalbhnndert  dreyssegk  vnd 
drythalben  soldt  drey  tausent  vnnd  secbczigk  marck  Denoysch 
mayone  knecbt  der  mit  zwbeczalenn  vff  beutbe  datum  dyesser 
Qaitancz  entfangen  bab  des  zw  warer  Bekentnysz  bab  icb  obgnan- 
ter  Hans  vonn  Maltycz  meynen  angebornn  pytscbafft  vndenn  an 
dysse  Qaitancz  getrackt  Actam  am  dynstagk  nocb  exaltacionis 
sancte  cracis 

Bagpaa:    Nn>  4. 


B0rtMd  HesUM  tUskriTer  Oberst  Ernst  p.  Sechsnb^rg  angaaende  Hvervingen 
af  Landsknegte  til  Kong  Chriatiem  ll.s  Brug  i  Würtemberg,  hvorimod 
der  har  reist  sig  forsigellige  Hindringer,  saa  at  han  fürst  noget  senere 
end  tovet  kan  bringe  Folkene  tilstede. 

Efter  Afiskr.  p.  Fftpir  i  norske  Rissarkiy  (Manch.  Saml.  No.  461). 

Halvark  uden  S^L 


188.  17  Septbr.  1523.  Schorndorff. 

bdier  vester  lieber  obirster  Nach  dem  vnnd  wir  vonn  ench 
abgeschieden  sindt  ethlich  knecht^  anzanemenn  jm  farstenthamb 
Wirtenbergy  do  ist  Toberitz  mit  allen  seinen  heaptleaten  von 
vnns  gefaren  die  knecbt  znm  merern  tail  angenomen.  vnnd  ein 
golden  zugesagt  jnen  nit  abzuziehen.  Deshalben  wir  haben  auch 
mosaen  zusagen.  Darumb  ist  vnnser  bit  an  euch  jr  wolt  vnserm 
gstD  hn  anzeigen^  das  vnnser  keiner  vber  drit  halb  hundert  knecbt 
pringen  kan^  vnnd  ist  vnnser  vermögen  nit  die  knecbt  ehr  zu- 
pringen  dan  am  vierdten  tag  nach  der  zeit,  wie  jr  vnns  bestumbt 
hat  So  ist  yetzo  aber  ein  new  gepot  jm  lande  auszgangen 
kein  knecbt  hinwegk  zu  ziehen,  dan  graf  Felix  der  maynng 
knecbt   bedarf  vnnd  anzunemen   deshalben   wir  vnser  vermögen 
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geprancht  vond  nit  mehr  knecht  ankörnen  mögen  vnnd  wollen  ob 
got  will  auf  die  zeit  bej  euch  sein,  Das  haben  wir  euch  jm 
besten  nit  wollen  vorhalten  Datum  za  Schorndorfif  auf  donerstag 
noch  exaltationis  Crucis  anno  etc.  xxiijteu 

Bertoldt  Hestlich 

Dem  Edlen  vnnd  vesten  Ernsten  von  Rechenberg  obirsten  von 
wegen  königlicher  Mat  zu  Denmargk  etc. 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:     En  Eopia  äff  ith    breff  som 

h^ffismen  haffne  screffnit  til  HofFmesteren 


Dronning  Leonora  af  Portugal,  der  ved,  at  Broderen,  Kaiser  Earl  F,  har 
tUskrevet  Kong  ChrUtem  II.s  Dronning,  ElUaheth,  2  Breye,  et  med  hen- 
des  Gcmals  Herold  og  et  med  Vicomten  af  Lombec  (Johan  Hannart),  yil 
derfor  knn  skrive  kort  med  Forsikringen  om,  at  Eeiseren  vil  vise  sig 
som  en  sand  Broder  mod  hende. 

Efter  Orig.  p.  rn))ir  i  norske  Rigsarkiv    (Münch.   Saml.  No.   3773).     Brevform; 
Halvark  med  ISpor  af  ndvendig  Forsegling  med  rödt  Vox.    Egenhsendigt. 

189.  17  Septbr.  [1523?]  Borgos. 

Iiladamc  masenr  mamye  jey  sen  par  se  que  sa  mageste 
ma  dyt  comment  yl  vous  escrypt  denlx  lettres  lanne  par  [son  ^  [le  ^ 
heraut  da  Roy  vostre  mary  et  lautre  par  le  vyscomte  de  Lombec 
que  la  quelle  vous  sera  donnee  secretement  et  yselle  myene  on- 
sy  ne  panses  que  sa  mageste  aye  nul  descontentement  de  vous 
car  yl  ne  fayt  doulte  que  se  que  par  sydevant  luy  aves  escrypt 
aye  este  par  nan  povoyr  aultre  choze  fayre  et  contre  vostre  gre 
et  vollante  la  quelle  je  croy  a  tousiours  este  vers  luy  teile  quyll 
a  vous  merytCy  et  deves  croyre  que  an  toutes  chozes  le  trouveres 
vray  bon  frcrc  comme  pores  congnoytre  par  se  quyl  vous  escrypt, 
quyl  me  cauzcra  ne  vous  fayre  sette  longue,  vous  avertysant  que 
an  tout  San  que  tousiours  pour  vous  porey  fayre  me  trouveres  a 
james  vostre  bonne  seur  que  je  vous  prye  pour  teile  me  tenyr, 
me  commandant  an  quoy  vous  poroye  fayre  playsyr  que  an  tont 
tans  me  trouveres  preste  a  se  fayre  se  set  le  createur  au  quel  je 
prye  madame  maseur  mamye  vous  donner  acomplysement  de  voz 
desyrs  de  Bourgues  se  xvije  de  Settembre  je  ne  veulx  oublyer  me 
recommaiider  de  bon  ceur  a  vostre  bonne  grace 

vostre  bonne  amye  et  leale 
seur  a  james  Leonor 
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Udakrift:    A  madame   ma  bonne   seur  la  Reyne   de   Denne- 
marqne 

(*)  Fra  [  igjen  uddettet  —  (*)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


ifiV«  Andersaön  erkj ender,  at  han  af  sin  Broder  M.  Lambert  Anderaaön, 
Kannik  i  Ribe,  har  laant  102'/«  Oylden,  hvorfor  han  pantssetter  ham 
sin  Gaard  i  Ribe  og  giver  ham  Fu]dmagt  til  at  oppebsere,  hvad  han  har 
tilgode  i  Ribe  hos  sin  Broder  M.  Povel  og  andre. 

m 

Efler  Or^g.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  177).KTartark 
med  paaskreYet  Bomserke.  Se  ovenfor  No.  173  og  178). 


190.  18  Septbr.  1523.  Veere. 

Jegh  Niell  Andherssen  bekyndis  megh  metth  thenne  myo 
egbene  handt  scriflft  ath  iegb  bafFwer  opborittb  oc  loentb  äff  myn 
brodber  messter  Lambert  Andberssen  canieb  vtj  Rybe  üj  golt  gl. 
oc  c.  gL  for  bwylcke  forne(in}de  peDy(D}gbe  '"atb  settber  banom 
myn  hass  ocb  iord  som  ligber  vtj  Sorttbe  br0dber  gade  vtj  Ryb 
j  psBDttb  fore  atb  nydbe  oc  brogbe  tyll  saa  lengy  atb  iegh  baflf- 
wer  fornsjBfWitt  oc  bettalletb  banom  same  forne(m)dbe  penyDgbe 
[slyg^  jtem  ytber  mere  tba  gyffwer  iegb  banom  fall  myndigb  oc 
macbtig  be£Pallyngb  atb  anname  alle  tben  diell  som  megb  tyll 
standber  Ttj  Rybe  *afft  myn  brodber  mester  Poaell  oc  andbre  j 
bwem  ty  bellst  erre  tyll  ytber  mere  yy(n)dbis  byrd  atb  so  vtj 
sandhen  er  settber  iegb  myn  fadbers  merck  nedben  for  tben  myn 
eghen  bantscriflft  scriffne  vtj  Peer  fredag  nest  efitber  sanctj  Lam- 
bert) dagb  anno  dominj  M  d  xxiij 
C)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Den  pavelige  Nuntius  Johannes  Angelut  Areimbolduit  Fremstilling  af  Kong 
Chrütiem  ILt  Fremgangsmaade  mod  hans  Broder  Antonellus,  der  er 
faengslet  og  bortfört  til  Veere  paa  et  Skib,  hvorfor  han,  da  ünderhand- 
lingeme  med  Kongen  om  hans  Krigivelse  ikke  have  ledet  til  noget,  nn 
bar  henvendt  sig  derom  til  Regentinden  Fni  Margrete.  —  Kantsleren 
Klau»  Feder— on  og  Hr.  Antoniu»  v.  Metz  give  paa  Kongens  Vegne  en 
Forklaring  til  Statholderinden  og  det  keiserlige  Raad  i  Brassel,  hvorefter 
Kongen  har  Tffiret  n?idende  om  Skibets  Tilbagereise  til  Kjöbenhavn, 
hvor  Antonellus  nu  befinder  sig. 

Kfter  to  samtid.  Afikr.  i  norske  og  syenske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1286  og 
1287).  Helark  uden  Underskrift  og  Segl ;  synes  at  have  ügget  i  et  Brev.  Haand- 
akriften  i  Svaret  er  Kuitslerens.    (Jfr.  Allen,  De  tre  nordiske  Hist.  III.  1.  S.  73  f.). 
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191.  [Hosten  1523?]  (JdeD  Sted. 

jDStrnctio  super  liberacione  dominj  Antonelli  Arcimboldi, 

Cum   ego  .lo.  Angelns  Arcimboldus   gme.  me.  Leonig  xM, 
in  regnis  Datie,  Suetie,  et  Nornegie  nuntins  agerem  seremus  Gbri- 
stianns  Rex   bona   omnia  sedis   apostolice,  et  mea^   occupauit,  et 
dominum  Antonellum  fratrem  meum  germanum  capituanit  de  anno 
1519:  Cum  ad  vrbem   Romanam  reclijssem,   einsdem  me.  Leo.  ac 
s.mus  d.  n.  tunc  in  minoribus  pro  eins  liberatione  laborarunt ',  nee 
non  ad  effectum  liberationia  buinsmodi   certa   concordia    inita  est 
inter  oratorem  predieti  Regis   bic  tunc   existentem,  et  me  super 
bonis  occupatis  ad  me  spectantibus  mediante  Remo  Gardinale  s.tomm 
quatuor,  et  literis  apostolicis  confirmata:   quam  tamen  Rex  obser- 
uare  noluit:   et   minus   oblatas   preces   audire:  demum  ex  regnis 
suis  fugatus  idcm^  Rex  dictum  Antonellum   ad   vnum  portum  Ze- 
landie  nuncupatum  cum  classe  sua  estate   proxime   preterita  per- 
duxit.  et  cum  apud  illmam  dominam  Margaritam   pro   eins  libera- 
tione instaretur^  agentes  pro  predicto  Rege  generalem  quitanciam 
de  Omnibus  ablatis,  ac  etiam   de   iniurijs  illatis  a  me  .lo.  Angelo 
sibi  dari  petierunt,  et  vlterius  summam  600  iSo.  Pbilipensium   sibi 
exbursari:  quibus  petitionibus^  acquieui,  et  ita  quitantiam,   et  die- 
tam  pecuniarum  summam  transmisi.  ita  quod  promissa  est  indubie 
agentibus  meis  dicta  liberatio.  Nichilominus   quia   ob    conditiones 
eiusdem  regis  animo  non  quiesco  quod  dicte  liberationi  consentiat 
propterea  ad  pedes  s.mi  d.  n.  humiliter  confugimus  supplicando  vi 
.s.tas  sua  pro  eins  diuina   dementia   dignetur   committere  domino 
Melcbioni  Langlio  S.tis  sue  nuntio  quatenus  omni  ope  instet  apud 
illmam  d.  Margaritam.  quod  omnino,  et  omni   exceptione  cessante 
dictum  Antonellum   libertati   sue  restituat,   eumque  ad  pedes  .s.tis 
sni  remittat  et  cum  iam  due  concordie   inite    sint   cum   agentibus 
preti  Regis  quibus  tamen  minime  attractis  consensum    suum   dicte 
liberationi  nusquam  prestitit  propterea  veresimiliter  dubitetur  quod 
si  velimus  illum  expcctare  miser  nobilis  in  iniustissima  captiuitate 
morietur  propterea  *loboretur  apud  pretam   Senmam  dominam  quod 
secreto   cum   abire   faciat,  Et  in   summa  pretus   dominus   Melchio 
Ser.ti  sue  referat  se  habere   in  mandatis  a  s.mo  d.  n.  vt  sine  ipso 
Antonello  ex  partibus  illis  non  recedat 

C)  No.  1287:  meam.  —  (')  laborauit  —   (*)  item.  —   (*)  instareretnr.  — 
(•)  petionibus.  — 
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Responsio  ad  hanc  instraetionem  proposita  per  Nicolanm 
Petrum  et  dominnm  Antonium  de  Metz  pro  parte  Serenissimi 
dominj  Cbristierni  Dacie  Regis  ete.  coram  jllnstrissima  domina  Mar- 
gareta  Archidneissa  Anstrie  ete.  et  consilio  imperiali  Brnxelle  ete. 

'Qnas  impostüras  fraadumqne  teebnas  qnidam  Jo:  Angelas 
Areimboldns  manere  legationis  fnngens  ex  parte  saerosancte  sedis 
apoBtolice  in  regnis  Danie  Saetie  Nornegie  ete.  strnxerit  atque 
iDtolerit  Serenissimo  domino  Gbristierno  eornndem  regnorum  regi 
jllastrissimo  non  esse  operepretinm  boc  in  loeo  oommemorare 
Qaandoquidem '  id  ipsnm  sepinscule  euidentissimis  doenmentis  de- 
claratam  sit  tarn  Romano  pontifioi  dini  ae  sempiterne  memorie 
Leoni  xmo  quam  reliqnis  cbristianis  prineipibns  Vnde  contigit  vt 
Antonellns  Joannis  Angeli  germanus  in  eijsdem  regnis  agens  con- 
Beinsqne  omninm  seelemm  fraternornm  eooperatorqne,  extiterit  re- 
tardatns  per  offieiales  regios  ne  fagientem  fratrem  ad  Snecos  tanc 
temporis  rebelles  bostes  (cnm  qnibas  eonspirationem  ininerit  eontra 
regiam  dignitatem  cai  tarnen  jnrisinrandi  sacramento  deninctus 
erat^)  conseetaretnr  ^  Vernm  enimnero  qnnm  sedes  apostolica  nul- 
Inm  ynqnam  ostenderit  signnm  se  iniqniori  animo  ferro  tot  et  tarn 
granes  ininrias  illatas  esse  jllnstrissimo  regi  alias ^  non  male 
merito  de  eadem  sede  enj*  ipse  cnm  progenitoribns  snis  semper 
obseqaentissimns  deditissimasqne  ^  faisse  comprobatnr,  factum  est 
vt  idem  Antonellns  non  potnit  libera  abenndi  potestate  fmj  sed  in 
eijsdem  regnis  detentns  est,  nnllis  attamen  vincnlis  maneipatus 
jllnmqne  rex  veniens  ad  hasce  patrias  secnm  addaxit  et  proficis- 
cens  in  Germaniam  vltra  Rbennm  bic  reliqnit  in  qnadam  nani  etc. 

Poatea  rero  jllnstrissima  domina  Margarita  Arebidncissa  An- 
strie etc.  sollicitata  foitassis  per  sanctissimnm  d:  n:^  instetit 
peoes  Serenissimnm  regem  pro  liberatione  ipsijns  Antonelli  na(n)c- 
tiumqne  miait  cnm  litteris^  in  Marcbiam  vsqne  Brandebnrgensem 
Sobito  rex  remittens  tam  aeerbas^^  et  manifestas  ininrias  annuit 
precibns  einsdem  jllnstrissime  domine  cuj  non  secns  ac  matri  sne 
carissime  non  statnit  vlla  in  re  non  obtemperare  moremgerereqne 
Nicbil  est  qnam  maxime  etiam  ardnum  qnod  in  eins  gratiam 
faeere  non  proponit,  Rescripsit  itaqne  se  libenter  illnm  dimissnrum 
prestita  prius  idonea  tam  pro  se  qnam  fratre  cantione  vt  eqnnm 
est  de  qna  etiam  instmctio  facit  mentionem  Sed  litteris  nondum 
redditis  nanis  illa  in  qna  fnit  Antonellns  rege  nesciente  solnerat 
e  portn  magno  Antonelli*'  infortnnio  atqne  alto  se  mari  commi- 
serat  dicitnrqne   pernenisse   in   oppidum   Haflfniam   illicqne  bodie 
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agit  ipse  Antonellus,  vnde  videre  est  non   esse  calpam  regis  ant 

jllastrissime  domine  Margarite    quare   non   fnerit  liberatas  Neqne 

preterire  volo  qnemadmodam  Serenissimas  rex  mihi  a  se   abennti 

dedit  in  mandatis   vt   cnrarem   ipsnm  Antonellnm  tradi  in  manas 

jllnstrissime  domine  Margarite  que  possit   de  illo   disponere   pro 

arbitrio,  veniens  antem  hie  repperi  illnm  nauibns  sicuti  predictnm 

est  deportatnm  Carabo   tarnen  nomine   regis  mei   vt   cum    prima 

naai  redeat  tradatar  jllnstrissime  domine  enj  Serenissimus  rex  non 

modo  in  hac  re  verametiam  longe   maiori   sese    gratifieatnrnm  et 

pollieetnr  et  offert 

Nicolans  Petrus 

Serenissimj  regis  Dacie  Cancellarius 

C)  £t  Goncept  til  det  efterfölgende  findes  i  svenske  Higsarkiv  (Münch. 
Saml.  No.  4269),  hvorfra  Varianterne.  —  (')  4269  tilföier:  manifestissimum  toti 
terrarum  orbi.  —  (")  deuinxerat.  —  {*)  consequeretur.  —  (*)  alioqain.  —  (•)  rex  til- 
föies.  —  C)  deuotissimusque.  —  (*)  Romanam  pontificem.  —  C)  vB^ue  tilföies. 
—  (»«)  graues.  —  ('M  ilHus. 

Bagpaa:   Gopia  instructionis    pro  Arcimboldo  et  responsio  ex 

parte  regis 

No.  4269  tilföier  oedenfor :    Sed  ^   sexcenti   Philippenses    quorum 

meminit  instructio  numquam  esse  petition.  per   regem    satis  testi- 

ficabuntur  littere  misse  ad  illustrissimam  dominam  in  cnius  solius 

gratiam  non  contemplatione  alicuius  pecunie  voluit  illum  relaxare 

non  unquam  audiendi  sunt  homines  improbi  quj  hanc  notam  cupi- 

ditatis    cominantur    falso    regem    cont[ami]nare,    Sed    nondum  ^ 

reddite   sunt  littere  jllnstrissime  d:  nauis 

(})  OvenoYer  staar:  Geterum.  —  (*)  Ovenover  staar:  aniequam. 


DronniDg  Leonora  af  Portugal  erkjender  Modtagelsen  af  sin  Sösters,  Dron- 
ning  Elisabethtf  Eredentsbrev  for  hendes  Ijener  og  bar  allerede  forad 
tilkjendegiTet  hende  sin  Deltagelse  i  hendes  og  hendes  Gemals  Ulykker, 
h?orpaa  hun  gjerne,  om  hun  künde,  önskede  at  raade  Bod,  men 
selv  er  han  ude  af  Stand  til  at  skaffe  hende  de  begjserede  2000  Duka- 
ter,  ligesom  ogsaa  hendes  Broder  Keiseren  ved  sine  Krige  er  hindret 
fra  at  hjselpe  dem. 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Münch.  Saml.  No.  3772).     Brevform; 
fielark  m.  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  rödt  Vox.    Egenheandigt. 

192.  2  Oktbr.  [1523].  Bargos. 

iTladame  maseur  mamye  jey  rechen  voz  lettres  de  Brnsel- 
les  de  xviije  daoult  par  vng  vostre  seryyteur  au  quel  me  mandes  vol- 
loyr  ly outer  foy  de  se  quyl  me  dyra  de  vostre  part  comme  a  vostre  per- 
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«Nune,  et  par  vostre  dict  lettre  me  dytes  qae  estes  anbaye  qiie 
ne  Yons  ay  esorypt  response  des  lettres  qae  maves  escryptes  de- 
pnys  qne  seys  de  retour  vers  lemperear  an  se  cartyer  Despaygne 
se  qne  jey  fayt  comme  verres  par  vostre  herault  comme  anltres 
les  qaels  sen  Tont  aven  qae  la  flöte  qae  apresent  devoyt  par^ 
poor  tyrer  an  Flandres  et  par  yselles  verres  le  grant  desplaysyr 
qne  jey  ea  qaant  jey  sea  les  fortunes  qayl  sont  avenaes  au  Boy 
yostre  mary  et  a  voas  et  ne  faytes  doalte  que  syl  fnt  an  moy  y 
poYoyr  donner  qnelqae  remede  je  ny  voldroye  ryens  espargnyer 
et  ne  tjendra  a  moy  an  fayre  tont  mon  myenix  tant  vers  lempe- 
rear comme  a  seolx  par  le  moyen  des  qaels  voz  afayres  se  por- 
oyent  redreser,  et  ne  fnt  les  grans  et  pesans  afayres  dont  a 
present  lemperear  nostre  bon  sr  et  frere  est  anpayebe  a  caaze 
des  gerres  comme  estes  ases  avertyCi  je  ne  fay  nalle  doalte  qae  yl 
7  troayeroyt  bryef  de  remedCi  se  ne  an  mayns  ne  doalte  pas 
qayl  an  fera  son  myealx  selon  ses  dicts  afayres  le  poront  sar- 
porter  madame  masear  mamye  se  portear  ma  dyt  qae  me  pryes 
Yoas  Yolloyr  prester  et  anvoyer  par  lay  qaelqae  dealx  mylle 
dacas,  se  qae  je  memo  Ycalx  oa  voldroye  escazer  de  se  fayre  et 
feray  qaant  a  se  ce  qae  je  porey  comme  sares  par  ysellay  vostre 
servyteor  plas  amplement,  je  lesse  sertaygnes  Raysons  voas  es- 
crypre  les  qaelles  son  caazeron  povoyr  acomplyr  le  bon  volloyr  et 
desyr  qae  jey  vers  voas  ansamble  voz  afayres  poar  ayselles  sar- 
nenyr  selon  la  bonne  voUante  qae  jey  a  yselle  sere  aa  mayns 
Selon  la  paysanse  qae  jey  a  present  meterey  paygne  y  proavoyr 
selon  vostre  desyr  et  yntansyon,  esperant  qne  dyea  par  sa  grace 
donnera  qaelqae  bon  consayl  avenqnes  layde  de  lemperear  et 
saltres  nos  bons  parens  et  amys  qae  le  Boy  et  voas  ansamble 
voz  byanlx  petys  anfans  mon  nepvea  et  nyepces  seres  remys 
an  voz  Beaulmes  laqnelle  ohoze  je  nay  pas  mayns  a  cear  comme 
sy  la  cboze  me  fat  avena,  qay  sera  la  fyn  me  recommandant  de 
byen  bon  cenr  a  vostre  bonne  grace  pryant  le  createnr  madame 
masear  mamye  voas  donner  bonne  vye  et  longae,  de  Boargos  se 
ij«  de  Ootobre, 

vostre  bonne  lealle  amye  senr 
a  james  Leonor 

Udskrift:    A  la  Beyne  de  Dennemarqae  ma  bonne  sear 


XV.  12 


178  1623. 

H^Uek0  XurÄatzes  Foriegnelfie  paa,  hvad  han  har  leveret  af  lf«l  til  Kong 
ChrUii&m  II.s  Skibsfolk,  og  hvad  han  har  tUgode  derfor. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  478). 
Eyartark  aden  Fonegling.    (Jfr.  folgende  Brev). 

193.  [Beg.  af  OktbrJ  1523.  [Veere  ?] 

1523 
Jtem  Anno  xxiij  hebbe  ick  lenerdt  desz  konnyngsz  folck 
vp  de  belonen  ij  last  melsz    de  tonnen  ij  gülden   isz   de   ij  last 
viij  « 

Jtem  noch  hebbe   ick   leaerdt  vp  de  Lyserdt  j  last  v  t  melsz 
de  t.  vore  ij  gniden  isz  —  v  ß  xiij  /?  iiij  d. 

Noch  hebbe  ich  leaerdt  vp  den  Lyserdt  vij  t  melsz  de  t.  yij  /? 
isz  ij  «  ix  /S 

Noch  hebbe  ick  leaerdt  vp  den  Fetter  van  Halle  ij  last  melsz 
de  t  ij  galden  isz  —  viij  % 

Noch  hebbe  ick  leaerdt  vp  de  Hamborger   barck  iiij  t  melsz 
de  t.  ij  galden  isz  —  j  ffi  vj  ß  viij  d. 

Jtem  noch  hebbe   ick  leaerdt   vp    de   *Homborger  barck  xx 
tonnen  melsz  de  t.  vore  vij  ß  isz  —  vij  % 

Jtem  noch  hebbe  ick  leaerdt  vp  de  Jacht  vj  tonnen   melsz 
de  t  vore  ij  galden  isz  —  ij  ffi 

Jtem  de  somme   isz  dat    ick    hebbe  leaerdt  in  alsz  viij   last 
j  last 

Somme   isz   dat  my  hyre   van   rest  in   allen 
xxxiiij  %  ix  ß  Flamsz 

Hylleke  Earhasze 


Senrik  v,  ZU  tflskriver  M.  Lambert  Anderstön  angaaende  modtagne  Breve 
samt  om  Penge,  hvorpaa  Kongens  Folk  gjöre  Fordringer,  som  han  ikke 
kan  tilfredsstille,  da  han  ikke,  som  disse  tro,  har  modtaget  noget  til 
dem;  han  vil  reise  til  Veere  for  at  tage  Vare  paa  Skibet  Marie. 

Efter  Orig.   p.  Papir  i  norske  Bigsarkiv  (Münch.   Saml.  No.  494).     Breyform; 
Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  i  grOnt  Vox  (Ringsignet)  OTOr  Seglgarn. 

(Jfr.  foregaaende  Brev). 

194.  6  Oktbr.  1523.  [Antwerpen?] 

Jesas  Marya  amen 
Mynen  vijlghen  denst  ende  allet  ic  goets  vermach  ersame 
mester  Lambert  soe  sal  v  beleae  toe  veten  hoe  ic  volen   breaen 
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▼an  TJiea  veghen  oenf.  heb  ende  iij  breaen  van  k  m  to  Denemar- 
ken  soe  Beut  ic  v  te  screaen  met  desen  boede  ende  ic  met  den  boede 
Tcrlyck  sal  van  ressen  soe  als  ghy  my  last  gaeft  ▼  breae  op  te  breken 
soe  beb  ic  iij  ofte  veer  op  ghebreken  soe  ic  verstae  dat  scep  net 
eomen  en  sal  wijt  Noerweghen  etc.  Jtem  voert  vet  dat  ic  ghenoch 
te  doen  heb  oem  de  lijden  te  vreden  *ste  stellen  "^stor  Ffeer 
sijne  mennen  sij  menen  dat  ic  van  v  ghelt  oerder  heb  als  ghij 
▼ol  vet  dat  ic  van  v  noch  van  k  m  van  nemans,  Jtem  oerder 
heb  ende  Waner  my  scrift  spijesse  breaen  als  ic  y  met  sende 
ende  ment  dat  my  scnlde  is  ghij  haede  hoem  beloft  dat  ghelt 
iij  jaer  bij  hoem  te  laten  Jtem  ock  daer  fan  comt  Helkij  xicxiiij  fB 
ix  /J  Yaner  copt  xx  %  nae  sijn  scrijaen  ende  vat  ghij  hoem 
gbeseonken  heb  is  al  oendack  is  met  oenwijlghen  honden  kraet 
hassen  vanghen  men  ic  sal  [sellef  ^  sellof  ter  Ffeer  ressen  ende 
maken  dat  de  Harij  ghen  ghebreck  ende  heft  ic  volde  dat  ic  dat 
wames  laken  ende  tarbert  laken  wederoem  haede  van  Waner 
hij  solt  noem  hebben  ic  sal  beer  beste  doen  scrift  my  antwort 
ende  dat  myn  her  sij  ghenaden  my  macht  sent  ofte  ic  daer  hoem 
aenders  ghen  breaen  senden  den  aen  hoem  comen  her  mede 
▼den  goede  nacht  ghescr.  den  vj  October  anno  xxiij 

Henrijck  ^an  Lijt 

Udskrift:    Den  ersame  mester  La(m)bert  come  desen  brefs  ff.  g. 
(^)  Fra  [  igen  ndslettet 


Hertag  Chrutüm  (III)  Qg  5  danske  Rigsraader  tilsige  i  Kong  Frederik  Ijt 
Fraysarelae  Hr.  Hana  Mule,  Mectus  til  Oslo,  at  beholde  Akerthut  Slot 
Qg  Len,  indtil  Eongen  har  Bkaffet  ham  hans  GonfirmatioQ  fra  Rom,  hvis 
EoBtende  Hr.  Hans  da  skal  betale  og  overlevere  Slottet  og  Lenet  til 
Kongen^  der  igjen  lover  at  Igselpe  til  Overholdelaen  af  Eontrakten  mel- 
lem  ham  og  Biskop  Ander»  Mut  angaaende  Oslo  Bispedömme,  somhan 
imidlertid  skal  beholde  med  alle  tidligere  Priyilegier,  hyorhos  der  til- 
siges  ham  Beskyttelse  mod  alle  hans  Fiender  i  Sverige  og  Norge. 

Efter  Qrig.-  Ooncept  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Eongers  Hist.  üasc.  10 
No.  28).    (Jfr.  Allen,  De  tre  nord.  Rigers  Ilist.  IV.  2  S.  208 

og  Dipl.  Norv.  II  No.  1075). 

195.        18  Oktbr.  1523.   Ved  Kjöbenhavn. 

Vii  Christiern   met   gnds  nade  rett  arffning  tiill   Norige 

hertug   i    Sleszwig   Holsten   Stormarn  oe  Ditmersehen    Greffae  i 

12* 
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Oldenborg  oc  Delmanhorst  [gare  viderligt  at  \¥ii  met  yerdige 
fader  biscop^  Laghe  Yrne  [met  gads  nade  biscop'  tili  Roskilde 
[o6  strenge  ridder^  Magens  607»  Hans  Biilde  Peder  Lücke  [Biid- 
dere '  oc  Erich  Eriehsen  Danmarcks  rigis  raadt  [Oiore  viderligt  at 
wii '  haffae  loffnit  oc  tilsagt  paa  hagborne  farstes  her  Fredericks  met 
gnds  nade  vdnoldt  koning  tili  Danmarck  rett  arfftaing  tiill  Norige 
hertag  i  Sleszwig  etc.  wor  kisere  herre  faders  oc  nadige  herres 
vegne  [i  hans  nades  frauerelsse^  oss  elskelige  her  Hanss  Mwl» 
electns  tiill  Opsloo  at  band  maa  oc  skall  nyde  oc  beholle  Agers- 
hwess  slott  met  thee  leen  ther  nw  tilligge  wdi  slotzloffae  tiill  wor 
kieer»  herre  faders  band  oc  Danmarcks  rigis  raads  [hand^  saa 
lenge  tiill  wor  kier»  herr»  fader  oc  paa  hans  nades  kost  oc 
tiering  skicker  hanom  hans  confirmatz  afP  Rom,  oc  nar  samme 
confirmatz  biem  kommer  tha  skall  forscreffne  her  Hans  Male 
igen  giififae  haess  wor  kisere  herre  fader  ther  paa  kostet  haflfaer, 
och  tha  strax  andtaorde  fran  *fran  sig  Agers  hwess  slott  oc  leen 
tiill  wor  ksBre  herre  faders  band  eller  Danmarcks  riges  raads  band 
om  wor  kisBre  herre  fader  forstacket  vorder,  wnder  hanss  sere 
oc  redeligheedt,  oc  viill  oc  skall  wor  kisre  herre  fader  tilhielpe 
at  then  contracht  oc  handell  som  er  emellom  biscop  Anderss 
Mwess  oc  forscreffne  her  electam  skall  fast  oc  vbredeligen  boUes 
om  samme  Opsloo  biscops  domme  wdi  alle  mode,  oc  skall  for- 
screffne mester  Hans  Male  nyde  thee  friiheder  oc  priaileger  paa 
hanss  domkircke  jarisdictz  oc  tbienere  vdi  alle  mode  som  wor 
kiffire  herre  fader  baffaer  beszegldt  the  andre  gode  herrer  biscoper 
oc  prelater  wdii  Danmarcks  rüge,  [Oc  ^  skall  [oc  ^  wor  ki»re  herre 
fader  forsware  hannom  for  wold  oc  vreth  00  fordagtinge  hanom 
tiill  retthe  for  hanss  fiende  Saenske  oc  Norske  oc  alle  andre  som 
ere  bleffne  bans  vaenner  wdii  thenne  lange  feyde  for  Danmarcks 
riiges  beste  Oc  haess  band  baffaer  i  thenne  feyde  arget  eller 
taget  paa  Danmarcks  fiende  entben  landz  eller  S00es  thet  skall 
forscreffne  wor  kisere  herre  fader  forsware  oc  fordagtinge  tiill 
beste  oc  reethe  TiUl  ydermere  vidnesbyrdt  at  thesse  forscreffne 
article  qc  pancther  skalle  fast  oc  wbr0deligen  boUes  emellom 
forscreffne  wor  kisBre  herre  fader  oc  oss  elskelige  mester  Hans 
Male  tha  lade  wii  oc  oss  elskelige  Danmarcks  riges  radt  wort 
Beeret  oc  vore  jndzegle  neden  for  thette  wort  ohne  breff,  güffait 
i  leyrdt  for  E0penhaifn  die  Lace  eaangeliste  anno  etc.  mdxxiij 
(*)  Fra  [  tüskrevet  oyer  Linien.  —  (';  Fra  [  igjen  udslettet. 
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Td?  lAgrettemand  paa  SöndmOre  bevidne,  at  P$r  SaUmmduön  er  ret 

Odelsmasd  til  8tadh$im  og   Stadheifm  Fiakehöl   (Sunelvens  Sogn),    Qg   at 

denTrediedel,  aom  yar  indfört  i  Hr.  Sigurd  JonatSfu  Register,  var  Bkjan- 

ket  ham  af  en  Tanyittig  Mand,  som  var  död  hos  ham,  og  hvem  han 

havde  foraynet  med  Elaader,  hyorfor  dennes  to  Brödre  hayde  indgaaet 

paa  at  lade  Presten  beholde  Trediedelen  af  Fiskehölen  i  8  Aar. 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiv  (fra  Toldkasserer  L.  Daae  i  Ghristians- 
aand;.    Alle  12  Segl  mangle.     (Se  Brey  af  21.  Septbr.  1562  nedenfor). 

196.  29  Oktbr.  1523.   LoDgvin  (Harham). 

Alle  men  som  tettha  breff  see  heldir  hara  heldir  bendha  fore 
atb  komma  bekennes  wy  siiome  laagrettes  men  med  tettba  wort  opne 
breff  som  fyrst  eer  Snen  Joonson  Jetmnnd  Halkeelson  Erlend 
Baardheson  Olaaff  Glemmytson  Andirs  Jaarson  Moons  Hogleekson 
Lcrans  Peerson  Arne  Joonson  Olaaflf  Dyreson  Eaalbeen  Eerlend- 
son  Olaaff  01aa£&on  Howaard  Toreson  adb  os  fwlt  wytterligt 
eer  om  Stadbeem  ok  Stadbem  bael  adb  Peer  Salmnndson  eer 
retthe  odals  man  tyl  fornemdbe  Stadbeem  ok  Stadbems  fyske  baal 
hvlkeedh  landbe  deen  tridynngb  deel  kom  j  Heer  Synrs  Begister 
dy  deer  vore  tre  bradber  ii  wore  fwltagnee  meen  tbeen  ena  war 
hworkee  man  beldher  mans  wijtt  Ok  den  sama  tberis  brodber 
l0p  fra  deem  adb  de  vystbe  ey  bwad  ban  badbe  bleffwedb  j  sy0 
beldber  wattben  Ok  sydben  fanne  dbee  bonom  paa  Oyskn  boos 
Heer  Siordb  Joonson  tben  sama  wanaitigb  man  ban  gaaff  Heer  Sinrd 
Joonson  sin  brodber  deel  j  Stadbems  fyske  bal  adb  ban  sknidbe 
bana  sin  kost  paa  Giske  sin  liifstijdb  Tber  nest  gaff  Heer  Sinrdb 
bonom  vij  alne  deaentbeer  tyl  eet  paar  klaedfaser  sydben  disdbe 
ban  yij  yykeer  deer  effter  syydben  komme  baadbe  bans  bradber 
ok  taladhe  paa  tbetta  viske  wattben  ffer  dben  sknldb  deres 
brodber  vaar  wannittngb  ok  badbe  ingben  makt  tyl  (adb)  giffwe 
tbereea  arffwegoos  saa  boort,  tba  saaradbe  Heer  Sinrdb  tbem,  wille 
j  godhe  men  latbe  meegb  tbet  beboldbe  j  iij  aar  saamffast  far 
myt  klsdbe  som  ieegb  bonom  gaaff  Sydben  sknle  j  baffwe  edber 
bal  j  gbeen  med  alle  godbe  Dber  lotbe  dbe  seegb  veel  aatb  nagbe 
paa  badbe  sydber  Tbettba  wylia  wy  sueria  paa  waar  sisl  ok 
rettbe  sannen  Ok  ytbeermeer  om  bebooff  garijs  fear  waar  nadeste 
Herre  kannngin  ok  sydben  faar  rikeens  raadb  j  Beergben  beldber 
hwartt  som  belst  wy  wordber  tyl  kraaffdber  Tyl  yteermeera  wytt- 
ningsbordh  ok  sannen  adb  saa  eer  daa  bengia  wy  waart  jnzegbel 
nedben  far  dettba  breeff  som  skr(i}ffweedb  waar  paa  Longween 
fferia  S^  post  Simonis  et  Jade  Anno  virginej  partns :  M:  D :  xxiij 
Bagpaa :    Breff  om  Stademm  ocb  Stadems  baall 


182  1528. 

Smrik  din  yngre,  Hertag  af  Braonschweig  og  Lflneburg,  giver  M.  Lambert 
AndersBön,  Eong  Chrütiern  IL»  Secretair,  frit  Leid»  til  at  reise  gjennem 
haus  Fyrstendömme. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  %0).   Halvark,  Patent 

m.  paatrykt  Vaabensegl  cBingsignet)  i  grönt  Voz. 


197.  30  Oktbr.  1523.       WolffenbOttel. 

Wir  Heinrich  der  jnnger.  von  gots  gnaden  Hertzog  zn 
Brannswig  vnd  Lnnebnrg  etc.  Bekennen  ynd  thnn  knndt  hiemit 
menniglichem.  Das  wir  dem  Achtpam  vnd  Wolgelarten  vnserm 
besondern  lieben:  Lampert  Andree.  konr.  Mat.  zn  Dennemarcken 
Secretarj  ynser  sicher  vnd  fehelich  geleite,  dnrch  Tnser  Fürsten- 
thnmb  land,  vnd  gebiete,  vnbefahert  zn  wandern  vnd  zn  passiren, 
gegebin  haben,  vnd  geben  für  das  gegenwnrtig  jn  macht  dieses 
briefs.  Dem  nach  allen  vnd  jeden  vnsern  vntirtanen  vnd  verwan- 
ten  ernstlich  benebelnd  vnd  wollen,  von  gnanten  Lamperten 
Andree,  vmb  hochgedacht  konr.  Mat.  zu  Dennemarcken,  vnd  vnsert 
willen  fehelich  vnd  vngehindert  reiten,  faheren  vnd  passiren  zu- 
lassen, Vnd  wn  es  noit  dem  selben  hnlff  vnd  trost  mittaylen,  Des 
wollen  wir  vns  also  zn  einen  jeden  gentzlich  versehen,  vnd  ge- 
sehnt dor  ane  vnser  ernste  mcTnnng,  jn  gnaden  znbedenckend 
Datnm  Wnlfenbnttel  vntir  vnserm  anff  gedmgkten  Secret  freitagis 
nach  Simonis  et  Jude  Apostolorum  Anno  etc.  xvc  vnd  drew  vnd 
zcwentzigk 


Det  danske  Rigsraad,  der  i  Kong  Frederik  Le  FravSBrelse  efter  demies 
Fuldmagt  har  brudt  og  last  det  norske  Rigsraads  Breve,  hvoraf  erünes 
M.  Hans  Muiee  voldsomme  Fsßrd  mod  Hr.  Olaf  Golde  og  en  Del  Bönder, 
meddeler  dette  den  Aftale,  der  nylig  yar  truffen  med  M.  Hans  angaaende 
Jkerthua  Slot  og  Oalo  Bispedömme,  hvorfor  man  har  tUskrevet  ham 
om  ikke  at  forulempe  dem,  der  have  sluttet  sig  til  Kong  Frederiks 
Parti.  Forövrigt  anmodes  det  norske  Rigsraad  om  at  söge  at  holde  Lan- 
det roligt;  det  af  Eong  Christiem  II  samlede  Erigsfolk,  der  skulde  have 
gjort  Indfald  i  Hertugdömmeme,  er  atter  gaaet  fra  hinanden. 

Efter  Orig.-Concept  p.  Päpir  i  danske  R^u^sarkiT   (Danske  Eongers  Hist.  fiasc.  10 
No.  28;.    Paa  samme  Ark  som  folgende  Brev.    (Jfr.   Dipl.  Norv.  VIII  Na  516 

og  519,  IX  No.  517—19,  XU  No.  306  og  318-19 
samt  Norske  Rigsregistranter  I  S.  2). 

198.  [Novbr.  1523?]    [Ved  Kjöbenhavn]. 

oincerissima  nostra  saintatione  jn  domino  premissa  Eiere 
berrer  oc  wenner  ethers  breffae  oc  skrifite  som   ij   wor  kieriste 
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nadngste  herre  tilskreffiiit  bafftaer  met  thesse   gode  men  thenom 
faaffiie  wii  vt)  wor  kieriste  nadngste   herris   franerelse   äff  bans 
nadis  befaling  oc  fnldmagt  ypbrodet  oc  wel  forstandet   oc  boglig 
taeke  etber  for  etbers  troskap  oc  weloiligbet  ij  benise  wor  kieri- 
ste nadugste   berre  oc  Dannemarkis   rigis   radt  bnilket  wii   alle 
tidt  [welniligen^  met  etber  forskylde  vele  Kiere  berrer  oc  venner 
som  ij  skriffae  atb  mester  Hans  Mnle  baffher  nw  nylige  siden  ij 
haffhe   sagt    wor  kieriste  N  Herre  bnidskap  oc  mandskap  sendt 
bans    folk    vdt    oc   affbrendt    ber    Olaff   Galles    sedegardt    oc 
grebe    oc    sloge  bans    folk   oc   tber  til   rofltaet   oc  brende  tbii 
beste    bondre    garde    tber   vtj  landet  bnilket   gndt   kenne    ooss 
äff  alt   wort  bierte   fortryder  Oc  gififne  etber  kerligen  til    kende 
at   wii   vtj   wor   k    n    b    franerelsze   vtj    beste     mening   bafibe 
ber   bandlet    met   forscrefoe  mester   Hans    Mnle    v^    sa   made, 
at    ban    antnordet    oss    sloslogen   pa  Aggersbnsz   oc  tben  baff- 
ner  igien   annammet  äff  oss  ai  bolde  til   wor  kieriste  N  berris 
bandt   oc    skal   wor  k  n  b   flye  banom   met    tbet  alder  forste 
bans  confirmatz  [biem'   pa  Opslo  stigt  fran   Rom   oc  tba  straxs 
skal   ban   vtben   al   giensigelse  skillies  wedt  slottet  oc  tba  [skal 
wor  kieriste'    wille  wii     bestyre    met   wor    k    n  b     tbet  bans 
Nade    skal    antnorde    slottet    tben   vtj    bandt   som   bans    nade 
oc  riget  [skal  w'    oc   etber   alle   skal   were   til  gafn  Oc  ber  for 
innen  [skal*   baffner    mester   Hans  Mnle    loffnit   oc   tilsiagdt   oss 
at  ban    skal    bolde   bner   mandt   wedt    [Hg'   log   skel    oc   rett 
Oc  bafflie  wii  nw  tilskreflfnit  banom    at    ban    skal   were    vbe- 
waret  met  etber  [alle'  oc  alle  andre   som  wore  kiere   berre  ere 
hftndganget  oc  besnnderlig   met   ber  Olnff  Galle  Tbii  betbe   wii 
ether  ganske  kerligen  atj  vele  betencke  wor  k  n  b  gafn  oc  beste 
oc  gii9re  etbers  beste  oc  storste  flidt  tber  til  atb  rigens  indbyggere 
matte  samsettes  oc  wel  forliges  [for  li  wor  k.  n.'  oc  sette  tberis 
skyllinger  oc  bryster  ind  for  wor  [k'   bans  n  Tba  skal   bans  N 
skickede  saa  bner  mandt  skal  skee  tbet  skell  log  oc   rett   ere  oc 
were  alle  Norgis  [rigens*  riges  indbyggere  en   godt  gnnstig  oc 
nadng  berre  saa  tbii  hanom   tacke   sknlle   Som  i  oc  scrifine  atb 
[tber*  for  slig  mordt  oc  brandt  som  dagelig  sker  befrycbte   etber 
almwffiien  blifftaer  vnderlig  til  sinde  Betbe   wii  etber  kerligen  i 
▼ele  fere  tber  radt  wedt  saa  myget  som  etber  mw£fheligt  er  oc  om 
sligt  icke   afstelles  kan  ij  tba  vele  tbet  forskriflde  til  wor  k  n 
herre  tba  skal  tber  fares  [radt '  tilborlig  radt  til  Oc  ssaa  [ij  vide  at 
wor  k  n  b  baffner  skickett  koningk   Crestern   bafde  forsamble  ^ 
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Tele  wii  til  helpe  met  wor  k  n  h  ath  bans  N  Bkal  besorge  etker 
00  thiisse  gode  man  ij  forskrifiiie  met  forlening  tbet  forste  bans 
Nade  kau  komme  til  nogen  roligbet  som  tbesse  gode  mendt  ether 
ytbermere  [y*  seye  kandt  bode  om  [Aggers'  mester  Hans  Male 
00  koningk  Cresterns  leilighet  Tbii  koning  Crestern  hafde  nw  for- 
samblet  met  k^rrforsters  forsters  oc  greners  belp  eet  nterkelig  tal 
kriig(s)folk  oc  ville  baflfne  weret  indt  vtj  Holsten  oc  Slesaig  bertng- 
dorn  oc  rompte  bemelig  fra  same  berrer  oc  forster  [oc  krigsfolk^ 
oc  er  all  folket  atskildt  Oc  bobes  oss  ban  skal  epter  tbenne  dag 
bnerken  giore  etber  eller  oss  nogen  merkelig  skade  som  tbesse 
gode  men  etber  ytbermere  siige  kanne  Eiere  berrer  oc  Tenner 
ramer  oc  Tider  wor  k  n  b  gafo  oc  beste  [som  wii'  Ttj  alle  made 
som  wii  etber  alle  til  troo  oc  kerligen  met  etber  forskylde  Tele 
(^)  Fra  [  tilskreyet  over  Limen.  —  (')  Fra  [  igjen  odslettet. 


Det  danske  Rigsraad,  der  gjennem  Brev  fra  det  norske  Rigsraad  söndcn- 
igelds  bar  erüaret  Hr.  Electus  {Hant  MuUt)  Fremfesrd  mod  Hr.  OUf 
Oalde  og  en  Del  Bönder,  anmoder  ham  om  ikke  at  forolempe  dem,  der 
na  ere  Eong  Frederik  la  Undersaatter. 

Efter  Orig.-  Goncept  i  danske  Rigsarkiv  (Danske  Eongers  Hist.  fiuc.  10  No.  28). 

Paa  flamme  Ark  som  foregaaende  Bre?. 


199.  [Novbr.  1523?]    [Ved  KjObenhavnl] 

Sincerissima  etc.  Eiere  Her  electe  sonderlig  gode  Ten 
siden  ij  wäre  skildes  fra  oss  finge  wii  Norges  riges  rads  breff 
sondenfelds  saa  ath  etbers  snenne  oc  tienere  bafde  afifbrendt  ber 
OlnfP  Qalles  gardt  oc  grebet  oc  slaget  bans  folk  oc  tber  til  brendt 
bondre  garde  oc  andre  siden  tbii  bafde  bandganget  wor  k  n  berre 
Tbii  baffne  wii  nw  Ttj  wor  k  n  b  frauerelse  tilskreffait  tbii  gode 
berrer  at  tbii  sknlle  flye  alle  ting  til  en  godt  bestandt  pa  wor 
kieriste  nadngste  berris  Tcgne  [Thi  betbe  wii  etber  ^  bode  met 
etber  oc  ber  OInff  Galle  oc  bonderen  [til  wor^  Tbii  betbe  wii 
etber  kerligen  atj  lade  etber  tber  Tdinnen  finnes  welnillig 
oc  aldels  Tele  were  Tbenaret  met  wor  keriste  nadngste  ber- 
ris Tndersatte,  oc  skicke  tbenom  log  oc  rett  oc  engen  äff 
tbenom  Tforrette  oc  benise  etber  tber  vtj  som  ij  vide  wor  nadng- 
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8te  berris  gafn  er  lians  nade  [skaP  wil  Tthen  all  twiffbel  holde 
haes  wii  ether  pa  hans  nadis  yegne  til  sagdt  haffaer 

Her  Olaff  Galle  Lanritz  Torstensen  oc  Kield  Tordsen  szom 
nw  haffiie  hillet  oc  sworet  hogborne  fyrste  hertag  Carsten  paa 
wor  k  n  herris  wegne  8zom 

Benerendo  jn   Christo    patri    et    domino    [Magno    eclessie^ 

[Magno  Hamerensi'  Johannj   Male  eclesie '  ac  strennais 

militibas  dominis  Gadonj  Galle  ac  'H)ttonj  Galle  reg^ 

C)  Fra  [  igj«m  udalettet.  —  (*)  Fra  [  tüakreyet  over  Linien.  ~  (')  Aabent  Rum. 
-  n  3:  regni  Nornegie  oonailiarüs. 


Hertog  ChruiUm  (III)  takker  (Hr.  Eennk  Krummdige)  for  hans  yel  ud- 
förte  HTenr  (i  Norge)  og  sender  harn  de  begjffirede  Ryttere  og  Knegte 
samt  beretter  harn  om  den  af  det  danske  Rigsraad  med  Kjöbenhavns 
ForsYarere  sluttede  Overenskomst  angaaende  Kflbenhaviu  og  Malmöa 
Orergirelae,  hvis  Eong  Chriuum  II  ikke  bringer  Qjselp  inden  2den 
Kytaaradag. 

Efler  Orig.-  Ooncept  p.  Fapir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  Eist. 

£uc.  10  No.  26). 


200.  [DecbrM523].    [Ved  Kjöbenhavn?] 

K  H  oc  W  tacke  wij  ether  kierligen  for  thend  troscab  oc 
willig  tieneathe  i  ose  oc  riigett  na  benist  haffne  [i  wor  kiere  her 
faders  fraaerelse  ^  hwilket  hans  naade  oc  wij  wille  altid  kierligen 
met  ether  forskille  Kiere  Her  oc  w :  szom  i  skri£Fae  oss  tili  at  wij 
schalle  sende  ether  noger  reyszener  oc  landzknechte  thaa  [sende  ^ 
wij  na  ether  oss  elskelige  Enad  Fersen  wor  kiere  her  faders 
fodermarsk  [mett  nogett'  mett  the  meste  reyszener  wij  kande  äff 
sted  komme  [Oc  wil'  Thij  the  Tyske  reyszener  ycke  wille  skilies 
ad  Sammeledis  mwe  i  widhe,  at  thend  handeil  emellom  oss  oss 
elskelige  Dannmarckis  rigis  raad  oc  the  szom  ligge  i  Kapenhaffn 
er  szaa  fordragenn  [met  bref  oc  segelP  at  [ther^  szom  koning  Chre- 
stiernn  yeke  kommer  selff  personligenn  thennom  tili  vndsetning 
her  ind  i  landett  indhen  andhen  dagen  nyorsdag  Thaa  skall  wor 
kiere  her  fader  mett  hans  naadis  folck  ind  drage  at  thend  ene 
portt  oc  the  i  Eapenhanffnn  skalle  [wt^  drage  [wd'  at  thend 
andhen  portt  Oc  tha  skail   samme   dag  Malmaa  wpgiffaes  Som  i 
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oc  skrifbe  om  nogen  knechte  tfaa  mwe  i  wide  at  wij  nn  haffae 
ind  lagett^  thet  Gellerske  fennick  i  DOghen  kiapstedher  her  i  lan- 
det! thij  wij  ycke  haffae  pendinge  at  betalle  thennom  theris  sold 
met  paa  wor  kiere  her  faders  wegne  Oc  szom  i  endeligen  samme 
knechte  begerendis  ere  tha  wille  wij  schicke  ether  thennom  szom 
[ycke'  i  knnde  *Ienge  thennom  ther  ind  i  kiapstederne  oc  stelle 
thennom  tili  fredz 

Oc  schalle  skibene  met  theris  lad  oc  bosszer  bliffae  her  lig- 
gendis  tili  szaa  lenge  strenge  ridder  her  Henrick  Qeje  ha£Pher 
weret  hoss  koning  Ghristiern  oc  esked  [äff  hannom '  [hans  ^  betal- 
ning  äff  hannom  oc  ther  szom  band  fanger  syn  betallning  schalle 
samme  skib  offWerantwordes  k:  G  Oc  ther  szom  thet  icke  skeer 
skal  forskreffhe  her  Henrick  G0ye  haffae  magt  at  seile  oc  äff 
hende  samme  skib  [haem  band  will'  met  theris  lad  oc  skytt 

C)  Fra  [  tilskrevet  oyer  Linien.  -^  (*)  Fra  [  igjen  odslettet.  —  (')  Forst 
har  der  staaet:  indladett. 


Hertug  Chrittiem  takker  i  sin  Faders  Na?n  (det  norake  Bigsraad  sönden- 
IgeldB)  for  den  Velvillighed  og  Troskab,  det  har  bevist  hans  Fader,  og 
oversender  dennes  Brey  til  Indbyggerne  i  det  söndenQeldske  Norge  med 
Tak,  fordi  de  haye  ganget  ham  tilhaande,  samt  et  Fuldmagtsbrev  til  at 
indkrseve  Bestantser  hos  Kongens  Fogeder  og  Embedsmflend^  hvorhos 
han  beretter  om  Overenskomsten  mellem  Rigsraadet  og  Hr.  Henrik 
Oöye  om  Kjübenhavns  og  Malmds  Oveigivelse,  hvis  ikke  Undsstning 
indtrseffer   inden  2.  Januar. 

Efter  Orig.-  Gonoept  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  Hist 
fasc.  10  No.  26).    Paa  samme  Ark  som  foregaaende  Brev. 

201.  [Decbr.?  1523].    [Ved  Kjöbenhavo?] 

Tacke  wij  ether  kierligen  for  thennd  welnillighet  [oc  tro- 
skab^  i  [oss^  nn  haffue  [wor  kiere  her  fader  ^  beaist  hailkett  [hans 
naade^  [oc^  wij  all  tiidt  wille  kierligen  mett  ether  forskilde  be- 
thendis  ether  kierligen  atij  wille  [widhe^  her  efither  widhe  oc 
ramme  [wor  kiere  her  faders  ^  beste  oc  bestand  szom  [hans  naade  ^ 
[wij  ^  ether  fnlkommeligen  tiltroer  Sammeledis  sende  wij  ether  wor 
k.  her  f :  breff  tili  bisper  prelatther  ridder  riddermendsmend  oc 
menighet  ther  syndhen  felds  oc  [ett  machte  breff  atij  schalle  wp- 
bere  äff  wor  k  her  f :  fogther  och  embetzmend  at  the  schalle  offner 
antworde  ether  hnes  the  oss  plege  oc  pligtage  SBre  wdt  at  giffiie 
tili  oss  oc  krönen  Vidher  at  lonne  ether  folck  mett  mo  ^  [thackendis 
tennom  at  the  ere  wellnilligen  gangen  ether  tili  bände  paa 
wore  wegne  ^  Sende  wij  ether  oc  wort  machte  breff  atij  [sendne^ 
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skulle  wpbere  hnatt  [pendinge  ose*  [ther^  igienn  Stander  ther  i  lan- 
det [ther^  äff  wore  fogther  oc  embetzmend  at  lonne  thet  folck  mett 
som  i  hafiEiie  hoss  ether  paa  wore  wegne  Mwe  i  widhe  att  '^'at  er 
nu  Bzaa  handlett  emellom  oss  oc  oss  elskelige  Danmarck(s)  rigis 
raad  oc  [Stre'  her  Henrick  Qaye  oc  the  vndher  hans  befaling 
sre  szaa  at  Kiapenhanffnn  oc  Malm00  skulle  wpgiffues  andhen 
dagen  efiftber  nyorsdag  om  koning  Ghrestiern  giar  thenom  her  for 
indhen  inghen  bielp  personligen  her  i  Sieland 

C)  Fn  [  tflskreTet  oTer  Linien.  —  (')  Fra  [  igjen  ndslettet. 


(Kong  Frtdtrik  I)  takker  Indbyggerne  i  det  söndenQeldske  Norge,  fordi  de 
havde  baandganget  Hr.  Henrik  Krummedige  paa  hans  Vegne,  og  loyer  at 
orerholde  deres  gamle  LoTe  og  Ssedvaner. 

Efter  Orig.-Ck>noept  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.    Konsers  Hist.  £bisc.  10 
No.  2b).    Paa  samme  Ark,  som  de  2  foregaaende  Breve. 
(8e  Dipl.  Norv.  IX  No.  518). 


202.  [Decbr.l  1523].  [Nyborgl] 

llelsze  ether  alle  oss  elskelige  werdige  fedre  mett  gud 
bisper  prelather  ridder  riddermendsmend  ki0p8tedmennd  b^nder 
00  mene  almwfiue  szom  bygge  oc  boo  i  [wort  rige^  Norge  syn- 
dhen  felds  kierligen  mett  gud  oc  wor  naade  Widher  kiere  herrer 
oc  wenner  at  oss  elskelige  her  Henrick  Erumdick  wor  mand  oc 
raad  haftaer  oss  nu  tillschreffuett  attij  weluilligen  hafibe  [gengett* 
[band  gangett^  hanom  [tili  bände  ^  oc  sagt  buldskab  oc  mandskab 
paa  wore  wegne  huilkett  wij  altidt  kierligen  wille  mett  ether  for- 
skille  Oc  helle  ether  alle  oc  huer  serdelis  wed  log  skell  oc  rett 
oc  Sancti  Oluff  koni(n)gs  log  oc  gode  gamble  sedwonner  oc  for- 
sware  oc  fordagtinge  ether  for  wold  oc  wrett  Thü  bede  wij  ether 
all(e)  oc  huer  serdelis  at  i  wille  beuisze  ether  imod  oss  som  gode 
oc  tro  vnderaotte  bar  at  giore  theris  rette  her  oc  koning  [huilket 
oss  icke  paa  tw(iffler)^  wij  will  vide  oc  ramme  ethers  oc  ethers 
berens  gauffn  beste  oc  bestand  oc  wsßre  ether  alle  for  en  naadig 
oc  ganstig  herre  szaa  i  oss  tacke  skulle  Be(falendes  etc.) 
(*)  Fra  [  tilakrevet  over  Linien.  —  (0  Fra  [  igjen  adslettet. 
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Astrologen  Dr.  Bernhard  Moneh  minder  Eong  ChHatimm  II  om  lUgti^^eden 
af  flere  Forudsigelser  og  Raad,  som*  han  har  giYet  ham  i  Danmark  an- 
gaaende  Sverige,  Jordskj'alvet  i  1515  og  Bronningen^  samt  tilbyder  frem- 
deles  sin  Tjeneste  i  lignende  Retning. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.   1100\     Breyform ; 
Helark,  udvendig  forseglet  m.  Ringsignet  i  rödt  Vox.    (Trykt  i  Aliens 

Breve  og  Aktst.  1  S.  124-26). 


203.  27  Decbr.  1523.^  Breslau. 

J.  M.  S«  A. 

Dnrchlauchster  Hocbgeborner  Farste  allergnedigister  Her 
konigk  meyn  armer  dinst  sey  euren  königlichen  Maiestadt  alle- 
zeyt  nach  Yormogen  bereyt.  Durch:  Hochgeborner  .f.  ewr  k.  M. 
manchfaldigk  vnfal  ist  mir  getrewlich  leydt  wolde  got  das  nicht 
wer  vnd  ichs  ir  kaynirley  weisze  wüste  zcu  wenden  mit  meyn 
armen  rotte  dorczu  czu  geben  wolde  ich  mit  leibe  vnd  gutte  nicht 
sparen,  angesehen  das  Ewr  k.  M.  meyn  gantz  gnediger  herre  ge- 
west  ist.  vnd  der  halben  czwinget  mich  traw  vnd  libe  das  ich 
euren  genoden  screiben  mosz  vnd  bitte  ewr  königliche  maiestat 
wolles  auch  in  snlcher  menunge  Yon  mir  annemen.  Dorweile  auch 
ewr  genode  ny  vnworheyt  noch  yntraw  an  mir  irkant  hat.  alzo  ich 
den  auch  euren  k.  genoden  vorphlicht  gewest  bin,  es  weisz  ewr 
königliche  .M.  wol  kortcz  y  den  ich  von  euren  genoden  scheydt 
das  mich  Ewr  .k.  g.  frogitte  wesz  ir  euch  mit  den  Sweden  halden 
suldet  das  ichs  euren  genoden  v£f  eyn  czeyt  langk  widder  rydt 
Ewr  genode  vormeynte  auch  sich  mit  yn  zcu  frede  czu  setzen  wo 
sy  worden  frede  halden,  wo  aber  nicht  most  ir  euch  weren  vnd 
saget  vfP  Lateyn  defensio  est  de  jure  naturali.  wasz  trostis  vnd 
vntrostis  ich  euren  genoden  gab  zcuuorstyhen  habe  ich  nicht  ver- 
gessen, auch  froget  mich  Ewr  .k.  M.,  wasz  ich  euch  guttes  sagitte 
der  erdtbibunge  halben.  Latiniscb  de  terremotu  der  so  geschach 
czu  Coppenhagen  yns  jor  1515  am  achten  tage  der  heiigen  drei- 
konige  vmbe  vj  desz  obendis.  Saget  ich  genedigister  herre  ich  kan 
euren  genoden  *ich  kan  euren  genoden  wenigk  guttes  dorvon 
sagen,  jst  irbarmysz  got  bysz  hy  her  wenigk  guttes  euren  geno- 
den widderfaren,  wasz  ich  auch  von  der  durchlauchstigisten  furstin 
vnd  konigin  vff  ewr  genoden  hochczeyt  sagitte  weisz  ewr  k.  M. 
auch  wol.  dysz  seynt  nu  alle  vergangene  dinger,  wer  aber  nu 
euren  genoden  kande  weitter  rot  vnd  weisze  sagen  yn  czukunftigen 
Sachen  vorsehe  ich  mich  Ewr  .k.  M.  sulde  sich  nicht  wenigk  dor- 


1523.  189 

ynne  [fangen^  irfreweo.  Durchlaachgter  H.  Purste,  genediger  Herre 
k.  das  wil  jch  euren  genodeu  czu  eyn  tröste  screiben  wo  ich  bey  eu- 
ren genoden  wer  vnd  kan  dysz  alzo  gescbicken  das  sunder  meyn  vor- 
seumDjsz  vnd  schaden  wer  eyn  tagk  aber  czwine.  vnd  bette  eyne 
cleyne  ynderrichtung  von  Ewr  k.  M.  jch  wolde  ewr  genode  y  den 
eyns  Honatz  langk  vndirricbten  wy  vnd  wo  ewr  genode  alle 
ewr  Sache  sulde  warnemen.  vnd  wasz  euch  zcu  gelucke  vnd  vnge- 
Incke  meuchte  entstyben.  vnd  wasz  ewr  genoden  lassen  vnd  thuen 
sulde  das  ewr  k.  Mayestat  destir  trostlicher  euren  fynden  meuchte 
Widder  styhen,  Wasz  ich  alzo  den  euren  genoden  worde  czu  sagen 
sal  ewr  genode  durch  dy  holflfe  (gotes)  gantz  ynne  werden  das 
ich  Ewr  genode  nicht  vorfuren  wil,  noch  vnworheyt  vorgeben, 
Weytter  Durchlauchster  H.  F,  gnedigister  her  konigk  Ewr  k.  M. 
weisz  das  mir  dy  euren  bey  ijc  golden  wert  genomen  haben  Ewr 
genode  hat  auch  bevolen,  das  man  mirsch  sulde  beczalen  Dor 
weile  es  in  ewr  genode  nutcz  kommen  ist  vnd  ich  nicht  beczalet 
bin  worden  Bit  ich  Ewr  k.  M.  alz  meyn  genedigsten  hern  wolle 
sulch  gelt  meyn  genedigisten  hern  dem  Ghurfursten  von  meynet 
wegen  vorsprechen,  sul  ich  vmbe  ewr  .k.  M.  vordynen  mit  allem 
fleisse.  vnd  szo  Ewr  k.  H.  meyner  weisz  zcu  gebrauchen,  wasz 
ich  Sander  schaden  kan  thuen  screib  mir  Ewr  genode.  neben  meyn 
genedigisten  hern  dem  Ghurfursten  zcu  wil  ich  'gantz  willigk  thuen 
Domitte  sey  Ewr  königliche  Maiestadt  alleczeyt  gote  bevolen  der 
tröste  Ewr  genode  vnd  vnsz  allen.  Gescriben  Breslaw  am  tage 
Johannis  Ewangeliste  Anno  [1515'  1524.^ 

Ewr  königlichen  Maiestad  vnderteniger 

Bernhardinus  Mönch  doctor 

üdskrift:  DEm  Durchlauch tigisten  Hochgebornenn  Fürsten  vnd 
Konige  [Cristiemo'  Hern  Hern  Cristiern  konigk  zcu  Dannamarg- 
ken  Norweden  vnd  Sweden  Hertczigk  zcu  Holsten  vnd  graffe 
zcu  Aldenburgk  vnd  Delmenhorst  etc.  meym  genedigisten  Hern 
dinstlicb  gescriben.  jn  seyner  genoden  egene  henth 

(*)  Aaret  viBtnok  regnet  fra  Jaledag.  -  C)  Fra  [  igjen  odslettet. 

Statholderinden  i  Nederlandene  Fru  Margreu  beretter  Dronning  JSlitaöeth 
om  hendes  Böm,  der  opholde  sig  hoe  Brevskriverinden ;  Prinsen  bar  for 
Tiden  UdtUty  en  Bömesygdom,  hvorefter  Born  pteie  at  blive  stserkere 
end  för.  Keiseren  er  na  optaget  med  mange  störe  Sager,  navnlig  For- 
holdet  tfl  den  franske  Konge,  men  vil  forhaabentlig,  naar  disse  ere  ord- 
nede,  könne  hjsßlpe  Dronningen  og  hendes  Ctemal. 

Eftcr  Om.   p.   Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.   No.  501).    Brevform; 
älark  mtd  advendig  Forsegling  (större  mndt  Segl  i  rödt  Yox). 
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204.  15  Januar  1524/  BrOssel. 

Madame  ma  bonne  nyece  je  me  recommande  a  vostre  bonne  grace, 

Madame,  jay  receu  denx  voz  lettres  les  ynes  de  vostre 
main  du  vje  de  Nonembre,  et  antres  da  xve  de  Decembre,  Et  ay 
este  aacnnement  resiouye  dicelles,  ponree  qae  ay  seea  de  Yostre 
dispositioD  et  sancte,  mais  la  tristesse  que  ay  en  de  leur  contena 
a  bien  excede  la  joye,  congnoissaDt,  les  affaires  da  Roy  vostre 
mary  non  estre  en  si  bonne  disposition,  qae  bien  je  voaldroie  poar 
lamoar  qae  ie  porte  a  Toas  et  a  lai  et  a  mess.n  voz  enflfans,  qai 
icy  sont  aaec  moy  en  bonne  disposition  et  sancte,  Bien  est  yray 
qae  monsr  est  vng  pea  traaeillie  des  Boignes,  qaest  maladie  de 
iosnes  enffans,  dont  apres  ilz  se  treaaent  miealx  disposez  tant  a 
crae  qae  a  toates  aatres  choses.  Et  en  sera  comme  iespere  bien 
tost  qaicte,  Et  ne  les  me  fanlt  recommander,  Car  certes  sans  les 
aaoir  portes  en  mon  ventre  Nay  gaieres  moindre  amoar  a  ealx 
qae  voas  scaaries  aaoir.  Et  en  ferey  comme  si  cestoient  mes  enffans. 
Et  sais  marrye  madame  qae  le  Boy  et  voas  ne  maaes  voala  croire 
aassi  bien  dasarplas  de  voz  affaires  qae  de  les  aaoir  icy  lais- 
sies,  Gar  voas  nen  series  a  la  despence  domaige  et  dangier  oa 
voas  estes,  Et  ne  voas  east  lemperear  aaec  ses  amys  et  allyes 
aaec  le  temps  babandonne  mais  poar  le  present  il  a  tant  de  gros 
afferes,  comme  scaaes,  qail  ne  se  faalt  esmeraeillier  sil  ne  penlt 
entendre  par  tont,  et  commence  la  premiere  cbarite  a  soy  mesmes, 
Neantmoings  qae  aaec  lopportanite  a  bien  le  voaloir  et  intencion 
satisfaire  a  tont,  et  de  ma  part  poar  aastant  qae  ie  poarrey  aaan- 
cer  laffere  par  lettres  conseil  oa  aatrement,  le  ferey  de  bon  caenr. 
Et  ce  pendant  voas  faalt  sapporter  la  fortane  paciemment  et 
constamment,  Becommandant  voz  afferes  a  dien,  et  iespere  qnil 
ne  voas  laissera  desolee,  Aa  Begard  des  machinacions  qai  se 
poarroient  fere  pardella  contre  Lemperear  par  le  Boy  de  France  a 
lassistence  de  ses  adherens,  ie  ne  fais  doubte  qail  cherchera  par 
toas  moyens  lai  fere  le  pys  qail  poarra  Neantmoings  qae  qnoy 
qail  en  face  nen  scaara  de  ce  coaste  la  gaieres  faire  son  proaffit, 
toateffois  qae  ien  aaertirey  sa  ma^  poar  y  remedier,  Et  voas 
prie  aaoir  soaaant  de  voz  noaaelles  et  en  debaes  escripre  si  dis- 
cretement  qae  si  voz  lettres  par  aaentare  estoient  onaertes  nen 
paissies  valoir  de  pys,  Car   voas   scaaes  les  dangiers  qai  y  sont. 
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Et  snrce  madame  prierey  a  npstre   seignenr  vons   donner  bonne 
Tie  et  longue  de  Brnxelles  ce  xv  de  lannier  anno  xxiij.^ 

(EgenhsBndigt :)    vostre  bunble  tante 

Margnerite 

üdakrift:    A  Madame    madame  la  Royne  de  Dennemarke   ma 
bonne  nyece. 

(*)  Aaret  regnet  fira  Paaske. 


Dr.  0r€g9rm$  Brugk  meddeler  Hr.  Georg  v.  Minekuntz^  at  hans  Herre,  Her- 
tog  Johmn  af  Sachsen,  yil  lade  udfffifdige  den  begjffirede  Anbefalings- 
skrivelae  tU  den  keiserlige  Secretair  Johan  Rannart,  betrseffende  Embedet 
i  B^ensborg,  naar  man  har  ÜRaet  dennes  Titel  og  den  rette  Form  for 
Brevet  at  vide. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  773).   Brevform ;  Haly- 
an  med  Spor  af  ndvendig  Forsegling  med  Ringsignet  i  grönt  Vox. 

205.  26  Januar  1524.  Weimar. 

Nein  willig  dinst  znnor  gestrenger  Ernvbeater  günstiger 
herr  vnd  forderer  Nachdem  ir  meinem  gnedigen  bem  bertzog  Jo- 
hansen  van  Sachssen  etc.,  gescbriben  ynd  gebeten,  das  sein  f  g 
encb  des  ambtsbalben  zn  Regenspnrg  an  den  Hannart,  kayr  Mat. 
Secretarien  vorschreiben  weiten,  Als  haben  sein  f  g  mir  benolben 
dieselb  yorschrift,  znnorfertigen,  Diweil  ich  aber  gedachts 
SecretaricDy  titel,  ynd  wie  man  jme  jtzo  zuschreiben  pfleget, 
jn  der  Gantzley  nit  finden  kan,  hab  ich  bemrte  schrift,  anf 
dissmalh  nit  verfertigen  können,  vnd  meins  genedigsten  hern 
des  churforsten  Secretarien  Hansen  Feyel  vmb  solche  titel  [schrei- 
ben^ gescbriben,  dieser  bofnnng.  er  werde  mir  denselben  ahne 
Yorzngk  vnd  mit  erster  botschaft  schicken,  So  wil  ich  alsdan  be- 
nirt  Schrift  darauf  ahne  vorziehen  vorfertigen,  vnd  .E  g.  vbersen- 
den,  das  wold  ich  euch  als  meinem  gunstigen  hern  dinstlicher 
maynnng    nit   vorhalten   Datum   Weymar   dinstags    nach  Conuer- 

sionis  Panlj  Anno  etc.  xxiiij 

Gregorius  Brugk 

Doctor  vnd  Cantzler, 

üdakrift:    [Dem  gestrengjen  Ernvhesten. 
[bem  Oeorg  von]   Mingkwitz. 
[meinem]  gunstigen 
[bem]  vnd  forderer 

V)  Fra  [  igjen  ndslettet. 
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Statholderinden  Fni  Margrete^  der  har  modtaget  KoDg  CMsiiem  IL»  Kants- 
1er  og  hört,  hvad  han  paa  Eongens  Vegne  har  havt  at  meddele,  tilskri- 
ver  Kongen  angaaende  hans  Udsigter  til  at  erholde  ^j8elp  af  Eeiaeren; 
hun  har  sögt  at  paavirke  dennes  og  den  engelske  Kongos  Gesandter  til 
det  forestaaende  Mode  (i  Hamburg)  og  vil  give  ham  Underretning,  naar 
hun  er&rer  noget  derom  fra  Erkehertugen  eller  Keiserens  Gtesandt; 
Eongens  Born  skulle  blive  behandlede,  som  om  de  vare  hendes  egne, 
men  om  hans  eget  Opholdssted  ved  hun  ikke  at  give  noget  Raad. 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Münch.   Saml.   No.  502).     Brerform ; 
Halvark  m.  Spor  af  ud?endig  Forsegling  i  rödt  Vox. 


206.  15  Februar  1524.^  Necheln. 

MoDsr  ie  me  recommande  bien  humblemeDt  a  vostre  bonne  grace 

Nonsr  iay  par  vostre  chanceliier  recen  voz  lettres  da  iijc 
de  lanaier  de  credence  en  sa  personne,  et  entenda  ce  qne  par  vertu 
dicelles  il  ma  dit  de  vostre  part^  Sarqnoy  ie  Ini  ay  fait  sar  vng 
chacnn  point  Responce  teile  qnil  vous  ponrra  escripre,  mesmes 
Ini  ay  dit  Ie  desplesir  et  Regret  qne  iay  en  de  ce  qne  nestes  pen 
venir  an  dessns  de  voz  affaires,  qne  nanoit  tenn  a  moy  et  de  vons 
leanlement  conseiller,  mais  iespere  qne  qnelqne  ionr  dien  vons 
donnera  meillienr  fortnne  anec  la  bonne  assistence  de  Lemperenr, 
Et  ponr  a  ce  pemenir  ay  fait  preparer  les  depntez  et  commis  de 
Lemperenr  et  dn  Roy  Dangleterre,  qni  se  doibnent  tronner  a  la 
ionrnee  qni  se  tiendra  ponr  vostre  affaire,  a  lallee  desqnelz  nanra 
fanite  sitost  qne  ladicte  ionrnee  seria  acceptee,  et  qne  en  anrey 
nonnelies  de  monsr  Larcbidnc  mon  nenenr,  on  dn  visconte  Hannart 
qni  a  la  Charge  de  lemperenr  en  cest  aflfere,  Leqnel  vons  anra 
comme  ie  tiens  fait  entendre  la  credence  qne  anoie  Charge  de  par 
Lemperenr  vons  dire,  si  lors  enssies  icy  este.  Et  qnant  a  messn 
voz  enffans  il  ne  les  me  fanlt  recommander,  car  ie  les  ayme  et 
traicte  comme  silz  fnssent  mes  propres  enffans,  et  an  plesir  de 
dien  nanront  fanite  de  Riens,  De  vons  conseillier  de  vostre  Retonr 
on  demenre  dont  ledict  chanceliier  ma  tenn  propoz,  ie  ne  seroie 
bonnement  qne  vons  en  dire,  Gar  a  canse  de  ladicte  ionrnee  qni 
se  doit  tenir  ponr  vostre  affaire,  et  qne  encoires  pardeca  Ion  ne 
vons  seroit  fere  assistence  connenable  de  gens  ny  dargent,  comme 
vostre  affere  Ie  reqniert,  ie  vons  en  ponrroie  trop  on  pen  escripre, 
An  moien  deqnoy  men  deporte  affin  qne  ne  men  pnisses  Riens  im- 
pnter  cy  apres,  Et  an  Regard  des  nonnelles  de  Lemperenr,  ie  ne 
vons  en  seroie  a  present  qne   dire,   car  il  y  a  bonne   piece  qne 
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Den  ay  en,  toatesfois  qae  ientens  qnil  ny  a  en  ses  afferes  qne  tont 
bien,  et  si  tost  qae  en  anrey  nonaelles  certaines  vons  en  anerti- 
rey  yoalentiers,  priant  dien  monsi^  voas  donner  bonne  vie  et  lon- 
gne,  De  Malines  ce  xve  de  Febnrier  anno  xxiij  ^ 

(Egenhsendigt  0  Vostre  hnnble  coosine 

Marguerite 

Udskrift:  A  Treshaalt  tresexcellent  et  trespnissant  prinee  mon 
treshon.  s.r  et  consin  le  Boy  de  Dennemarke  de  Norneghe  et 
Zaede  ete. 

(■)  Aaret  regnet  fra  Paaske. 


Regentmden  Fra  Margrtte  erlgender  Modtagelsen  af  et  Brev  af  30.  Decbr. 
fira  Dronmng  EUsabeth,  og  meddeler,  at  Eeiserena  med  Vicomte  Johan 
Emmmrt  modtagne  Besked  lyder,  at  han  paa  Grund  af  de  Krige,  hvori 
han  na  er  indviklet,  ikke  for  Tiden  kan  l^'selpe  Eongen  med  Folk 
eller  Penge,  men  at  han  haaber  noget  Udbytte  af  det  forestaaende  Mode 
(i  Hambnig) ;  sit  Brev  til  Eong  Chrütiern  har  Regentinden  Bkrevet  paa 
Franaki  for  at  Dronningen  akal  vere  Tolk. 

Efter  Orig.  p.  P^pir  i  norske  Rigsarkiy  (Manch.  Saml.  No.  503).     BreTform; 

Halvark,  odvendig  forseglet  med  mOrkt  Vox.  hyori  en  Msengde  Prikker 

efter  et  spioiBt  Instrument.    Intet  Egenh^ndigt. 


207.  15  Februar  1524\  Mechelo. 

Nadame  ma  bonne  nyece  je  me  recomande  bien  hnnble- 

ment  a  yostre  bonne  grace  Madame  jay  recen  voz  letres  dn  pennl- 

tieme  de  Deoembre  et  ay  este  bien  joiense   entendre   par  jcelles 

de  TOS  nonnelies  combien   qnelles  ne  soient  telles   qne  bien  je 

vondroye  et  qne   toz   afferes   reqnerroient   qne   na  tenn  a  moy 

eomme  sanes  mais  jl   fanit   prendre  les  fortnnes  eomment  elles 

▼iennent  et  y  remedier  par  conseil   et  qnant  a  ce  madame  qne 

dites  lemperenr  maToir  escrit  de  voz  afferes  jl  est   vray  qne  par 

le  visconto  Hannart  a  present  son  anbassr  en  Alemaigne  jl  men  a 

fiait  declairer  son  adnis  le  qnel  jespere  le  Roy  et  vons   anres  en- 

tenda  de  Iny  et  a  moy  ne  tiendra  qne  le  tont  ne  se  execnte  selon 

son  desir  si  anant  qne  le  ponoir  y  sera  mais  la  gnerre  de  France 

et  de  Gheldres  ont  tant  mynne  les  pays  depardeca  qne  le  ponoir 

nest  correspondant  an  Yonloir  parqnoy  fanidra  veoir   si  a  ceste 

jomee  qne  se  doit  tenir   en   ponrra  sortir  qnelqne  bon   fruit  car 

XV.  13 
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depardeca  nest  possible  ponr  le  present  vons  fere  ayde  de  gens 
ny  dargent  ponr  y  aller  par  force  le  Boy  ma  fait  dire  auennes 
choses  par  son  cbancellier  dont  je  Iny  fais  responce  comme  en- 
tendres  par  mes  letres  qne  Iny  escris  en  Franeois  affin  qne  en 
soyes  le  tmchemant  et  qnant  a  messrs  yoz  anfans  ne  vons  en 
fanlt  anoir  crainte  ny  soncy  car  je  les  traicteray  comme  eil  estoi- 
ent  myens  et  snrce  madame  ma  bonne  nyeoe  feray  fin  en  priant 
a  dien  Tons  donner  bonne  yie  et  longne  De  Malines  ce  xve  de  Fen- 
rier  lan  xxiij^  de  la  main  de 

▼ostre  hnnble  et  bonne  tante 
Hargnerite 

Udskrift:    A  la  Royne  ma  bonne  nyece 
(*)  Aaret  regnet  fra  Fäaske. 


Btatholderindeii  Fm  Margrets  beklager  i  Bre?  tQ  Eong  Ckrütiim  U,  at 
haus  Borg  £jöb$nha^  har  maattet  overgiTe  Big,  men  haaber  dog  endna 
noget  til  bans  Bedste  af  det  forastaaende  Mode  (i  Eamiurg),  takker  for 
TQbadet  om  bans  Leietropper  men  antager,  at  Eeiaeren  for  Tiden  bar 
en  tüstraekkelig  Msangde,  og  stiller  den  b^gjaorede  Frigiyelse  af  den 
fsBngslede  Feder  Mmrtimeön  i  mnlig  Udsigt. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  604).    BreTform; 
Helark,  Ffttent,  advendiff_for8eglet  med  stört  Segl  i  rOdt  Voz.     (Jfr.  Dipl.  Norr. 

XIY  315,  der  Tel  altsaa  er  fra  lö24>. 

208.  26  Februar  1524/  Mecheln. 

Serenissime  Jllnstrissime  atqne  Ezeellentissime  Princeps 
domine  et  consangninee  noster  oarissime  affectissimam  eommen- 
dationem. 

Serenissime  domine  Cnm  referente  vestre  maiestatis  Gancel- 
lario  et  per  vestras  litteras  jntellexissemns  arois  vestre.  Hafnie 
deditionem  intimis  profecto  concnsse :  Snmns  precordijs  nee  minns 
jndolnimns  qnam  si  boc  vnlnns  nobis  esset,  jnflictnm.  Snnt  tarnen 
yirtnte  et  animi  fortitndine  atqne  constantia  frangendi  et  pemin- 
cendi.  fortnne  jmpetns:  qni  qnamqnam  snnt  acerbi  band  tamen 
vnqnam  snnt  perpetni.  Speramns  namqne  qnod  jn  proximo  con- 
nentn  jnter  depntatos  et  oratores  Cesaree  migestatis  Serenissimj 
Anglie  Begis  Jllnstrissimornm  Principnm  don  Ferdinandi  Archi- 
dncis  Marcbionis  Brandebnrgensis  aliornmqne  consangnineomm 
et  affininm  vestrornm  et  Holsatie  dncem  Anstralesqne  Cinitates. 
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Homburgi  jndicto.  hec  dissidia  et  popalorum  motus  sedabnntnr 
itqne  compone(n)tTir  vestre  Begie  dignitatis  salaa  semper  et  habita. 
rationc  sinminns  quod  nobis  sane  summo  dolori  cederet  eodem 
Cesarea  Haiestas  non  est  vti  confidimos  res  vestras  in  bis  procel- 
lis  et  flactibiis  relictora  vestre  vero  de  rebus  et  principatibns  citeri- 
oribuB  solicitadini  jnmensas  agimns  gratias  quod  nisi  iam  exercitns 
progerendo  imminente  Tere  belle  neeessarij  essent  conscripti  et 
partin  iam  sab  signis  essent  militeque  etiam  abnndaremas.  legio- 
narios  qnes  vestra  Majestas  et  commendat  et  fidem  probat  qui- 
basnis  ante  ferremns  nee  ad  bestem  deficere  pateremnr.  verum 
Berins  Yolnntate  nostra  oceasio  hee  nobis  oblata  est. 

Petit  vestra  maiestas  aliis  snis  litteris  vt  Petrnm  Martins 
yinctnm  .e.  caroeribos  media  eantione  emittamns  libenter  sane 
Testro  acqniesceremns  desiderio.  nisi  de  jure  tercij  ageretnr  pre- 
seriin  qoia  et  senio  et  jnopia  premitar  accersita  tamen  et  andita 
parte  actrice  enins  jnterest  mediis  oportnnis  jndnci  et  persuaderi 
enrabimus  vt  accepta  einsmodi  snffieienti  eantione  liberationi  eins 
assentiatar  in  ceteris  dens  op.  max.  B  V  Mtis  desideria  secnndet 
et  adjmpleat  Heehlinie  xx.  sexta  Febrnarij  M  D  xxi^  ^  nostrate 
ealenlo 

(£;geiilueDdigt :)     vostre  hnnble  consine 

Marguerite 

Udskrift:  Serenissimo  Jllnstrissimo  Exoellentissimoqae  Prin- 
cipi  Cristiemo.  Danie  Snecie.  Nornegie  ete.  Begi.  Daci  Sleswi- 
eensi  Stormarcie.  Dythmersie  ete.  domino  et  consangnineo  nostro 
Gariasimo 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand :  ffrne  Magretes  breff  til  E« 
Mt  —  Med  Ghrütiem  Vinten  Haand:    1523 

(^)  Aaret  regnet  fra  Ftaake. 


AstroloeeD,  Dr.  B^mh^rd  Moneh  anmoder  Eong  ChrisU^m  II  om  at  udbetale 
Markgre?e  Joachim  af  Brandenburg  200  Gylden,  som  han  skylder  denne, 
da  det  Skib,  der  led  Skibbrud,  fordi  det  ikke  afgik  paa  den  af  ham  an- 
viste  Tid,  indehavde  haus  Gods,  hvilket  senere  er  kommet  i  Kongens 
Hsender. 

£fterOrig.  p.  Pftpir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.    No.  1098).    Brevform; 

Hebrk,  odTendig  foneglet  med  et  större  rundt  Segl  i  rödt  Vox,  hvori  sees  en 

Mank.    (Trykt  i  Aliens  Breve  og  Aktst  I  8.  159  f.). 
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209.  26  Februar  1524.  Breslau. 

J«  M.  S«  A. 

(Serenissime  prinoeps  potentissime  Rex  Oraciosissime  do- 
mine Sernioia  mea  paratissima  ao  bumillima  vestre  Segie  cel- 
sitndini  exhibeo  presto  semper  fntnra  Oraciosissime  Bex  ac  do- 
mine Regie  celsitndinis  vestre  responsnm  ea  qua  decnit  roTerencia 
et  hnmilitate  snscepi  et  non  possnm  non  probare  tam  egreginm 
et  sane  reginm  vestre  celsitndinis  jndicinm  qno  omnipotent!  deo 
et  yeraci  magis  asserit  fidendnm  esse  qnam  bomini  qni  *mandax 
est  et  ^venture  nescins  Et  licet  qninqne  nanes  predicet  ad  trän- 
qnillnm  et  optatnm  portnm  itaras,  id  tamen  non  tam  certnm  est 
vt  secns  evenire  non  posset  Nam  Homo  ex  signis  constellacioni- 
bns  et  coniectnris  presagire  solet  Dens  vero  ex  certa  et  infallibili 
sciencia.  Proinde  non  necesse  est,  qae  Homo  predicit  afflatnra  Sed 
qne  dens  previdit  ita  vt  previsa  sint  enenire  oportet.  Et  cum  Na- 
nes omnes  qne  eo  tempore  abiernnt  qno  abenndnm  esse  dixeram 
secnndis  ventis  salne  manserint.  jlla  vero  vnica  nanis.  qne  rebns 
meis  exonorata  fnit  ob  tardam  nimis  abicionem  et  Nante  desidis 
negligenoiam  naniraginm  pertnlerit  firma  snm  spe  non  me  sed 
Nanitpim  qni  meis  hortaminibns  moram  non  gessit,  cnipandnm 
esse.  Et  qnoniam  bona  mea  pro  dncentis  florenis  estimata  de  nan- 
ffraga  pnppi  ad  Regie  celsitndinis  vestre  Gameram  et  comodnm 
pervenere.  Ego  qnoqne  Serenissimo  principi  et  domino  domino 
Joachim  Harchioni  Brandenbnrgensi  etc.  domino  meo  graciosis- 
simo  dncentos  debeo  florenos.  qnornm  gracia  jndies  magis  atqnc 
magis  admoneor  solicitorqne.  Vestre  Regie  celsitndini  snpplico. 
dignetnr  pro  sno  in  denm  et  eqnitatem  amore,  et  pro  innata  Cle- 
jnencia  me  panperem  et  egennm  in  id  miseriamm  iam  prolapsnm 
ab  hac  miseria  et  perturbacione  eripere.  et  prefatnm  dominum  Mar- 
chionem  contentnm  reddere  eoqne  perdncere  vt  me  sna  serenis- 
sima  dominacio  prenominati  debiti  cansa  qnitet  et  liberum  pro- 
nnnctiet.  Nil  prorsus  ambigo  vestram  Regiam  celsitndinem :  quam 
pro  ingenita  benignitate  afflictomm  et  panpernm  plurimnm  mise- 
rei:  id  esse  gracioso  affectn  factnram.  Vitra  mercedem,  qnam  Regia 
vcstra  celsitndo  a  Glementissimo  deo  pro  tam  pio  Mnnere  in  celis 
*actipiet,  Pollicior  me  vestre  Regie  celsitndini  paratissimis  et  hn- 
millimis  qnoad  potero  sernicijs  meis  dnm  vixero  semper  obsecnjin- 
rnm  Datum  festinanter  Wratislauie  6ta  feria  ante  Oculi  anno  1524. 

Vestre  Regie  Celsitndinis  humilis  Semns 

Bernhardinus  Mönch  medicine  doctor. 
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Uddcrift:  Serenissimo  potentissimoqne  prinoipi  et  domino  do- 
miDO  Christierno  Danie  Snetie  Norwegie  etc.  regi  duci  Sleswici 
Holsacie  Stormarie  etc.  Gomiti  in  Oldenborgk  etc.  domino  me(o) 
graciosissimo 

Bigpaa  med  Hans  MichelsBöns  Haand:  Anno  Mdxxiig  breff  äff  Bern- 
hardino  Mönch  medicinse  doctor 


Dronning  Zsonora  af  Portugal,  der  har  lidet  at  ekrive  om,  henviser  sin 
S0eter,  Dronning  Blitabeth^  til  BreveU  0?erbringer  med  Hensyn  til  Ny- 
heder  og  beder  sig  stadig  onderrettet  om  hendes  og  hendes  Bdrns  Be- 
findende. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  3779).     Brevform ; 
Halvark,  udyendig  foraeglet  med  Bmgsignet  (Gemme?  >. 

210.  27  Febr.  [1524?]  Madrid. 

Madame  maseor  mamye  ponrce  qnyl  ny  a  gnyeres  qne 
je  Tons  ay  escript  et  onsy  qne  par  le  portenr  de  sette  sares  tontes 
noayelles  et  de  voz  afayres  comme  elles  vont  ne  vons  dyrey  an 
sette  grant  choze«  mes  byen  Yons  veuyge  pryer  qne  le  plns 
Bonyant  qne  pores  me  venllyes  fayre  savoyr  de  voz  bonnes  non- 
Telles  et  de  selles  de  messyenrs  voz  anfans  car  plns  grant  playsyr 
ne  me  porea  fayre  et  me  mander  an  qnoy  je  vons  saroye  fayre 
playsyr  qne  de  bon  cenr  sertes  madame  ma  senr  mamye  je  le 
ferejy  a  tant  je  prye  an  createnr  Yons  donner  bonne  vye  et  longne, 
et  me  recommande  de  bon  cenr  a  Yostre  bonne  grace,  de  Madryd 
se  xxyije  de  Fevryer 

Yostre  bonne  lealle  amye 
senr  Leonor  B 

Udskrift:    A  madame  ma   bonne   senr   la  Reyne  de  Denne- 
marqne 


Omrad  w.  Bomdmrg  den  yngre  erlgender,  at  han  af  Hr.  Jörgen  v.  MinehoiU 
har  modtaget  100  Gylden,  som  demie  ifölge  sit  Gjfleldsbrey  bte?  ham 
skyldig  nnder  Bigadagen  i  Woma  i  Aaret  1521. 

Efter  Aftkr.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  720)).  Evartark  uden 
8e^.    (fir.  I%1  Norv.  XIY  No.  432,  hvis  Datom  skal  vare  12.  Marts). 
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211.  6  Marts  1524.  [Nflrnbergl] 

Jch  Conradt  von  Boynebnrgk  der  Junger  Bekenne  hiemit 
fnr  meniglich  das  myr  Er  Jörg  von  Hinckwittze  Bitter  solche 
handerth  [g.^  so  er  myr  lant  der  verschrybnnge  seyner  handt- 
schrifit  anff  nehist  yerschynem  Beichs  tag  zw  Wonnbs  jm  xvOt 
vnd  Eyn  vnd  zweingistenn  jare  sohnidigk  [worden^  dangnemlich 
entricht  vnd  bezalt  hat  sag  derhalben  jnenn  derselben  hiemit 
qneydt  ledigk  [vnd  loesz '  ynd  alszo  loesz  das  die  anezengte  syne 
handtschrifft  auch  hiemit  gantze  [qneydt'  [yn'  doit  abe  ynd  crafiEt- 
loesz  sein  soll  das  zw  yrknndt  hab  ich  mein  BitschaSt  zw  Ende 
disszer  qnitantze  gedruckt  Geschehn  [Sambstags*  Sontags  Letare 
Anno  dominj  xxC  ynnd  xxiiij 

(0  Fra  [  tüskrevet  over  Linien.  —  (*)  Fra  [  igjen  odslettet.  —  (*)  Fra  [ 
8kal  Yistnok  ndgaa. 


Kong  CMsümt  II  amnoder  sin  SyQger  Earfynt  Jochim  af  Brandmiurg  om  at 
meddele  ham,  hvorvidt  Wolf  r.  ÜHmhof  ikke  paa  MOdet  i  Flensburg  1522, 
hvor  Enrfyrsten  sei?  m.  fl.  var  tilstede,  fiHrkyndte  IMMkim^  det  keiser- 
lige  Mandat  om  at  holde  Fred,  hyilket  disse  na  ved  sin  Fh>karator  have 
bensegtet  for  det  keiaerlige  Regiment  i  Nflmberg. 

Eiter  samtidig  Afiadcrift  i  norske  RigsarkiT  (MOnch.  Saml.  No.  792).    Brevform; 
Helark,  der  har  ligget  indeni  et  andet  Brey,  efter  hvis  Forseglingsremme 

det  har  6  Snit 

212.  6  Narts  1524.  Wittenberg. 

Hochgebomer  Fnrst  frenntlicher  lyber  Oheym  Swager  ynd 
Bmder  nach  erbietnng  ynser  frenntlichen  dinst  Fngen  wir 
e,  Ij  gnther  meynnng  znwissen,  das  yns  ynser  Procnrator  yon 
Nnrnbergk  zuerkennen  gegeben,  wie  Sich  dy  yon  Lnbegk  fnr  dem 
keyserlichem  Begiment  zu  Nnrnbergk  dnrch  jren  procnratom 
haben  entschuldigen  lassen,  das  jnen  das  keyserlich  Mandath 
[durch  ^  Wolffenn  yonn  Vttenhoffen  dy  zeit  do  e,  1,  neben  denn 
hochgebornen  Fürsten  ynd  Erwirdigen  jn  gott  ynserm  Ohmen, 
Swager,  ynd  lyben  andechtigen  hern  Albrechten  Hertzogen  zu 
Megklenburg  etc.  ynnd  dem  Bischoue  zu  Batzenburgk  bey  yns  zu 
Flenszburgk  jn  yergangnem  xxg  jare  erschynnen,  nicht  yorknnth 
ynnd  yberantwort  werden  sey,  des  wir  yns  doch  jn  keynen  wegk 
yersehen  betten  jn  ansehnng  das  yns  doch  yon  jme  ein  keyserlich 
mandath  fride  zuhalten  ynd  styll  zustehen  angesagt  ynd  yberant- 
wortt,  dobey  auch  noch   lauth  seyner  jnstrnction  benehl  gehabt 
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solehs  alles  den  von  Labegk  gleycher  gestalt  znaorknndigen  ynd 
mnxiizeygen,  Wie  E,  1,  des  Sünder  zweyffel  noch  gnth  wissen  tra- 
genn,  Jst  hirymb  an  e,  1,  ynser  gantz  frenntlich  vleyssig  bitt,  Sie 
wolden  Ynbeschwert  sein«  vnd  yns  zabesunder  Fruntschafft  zn- 
erfaaltnng  vnd  errettnng  ynser  nottorfft  vnnd  bekrefilignng 
der  warheytt,  des  e,  1,  gnth  wissen  ynd  schriftlich  knnt- 
schafit  gebenn  ynd  znschicken  lassenn,  wie  dan  e,  1,  snlchs  alles 
wol  znthnn  wissen  apbemrtt  key,  Mandatt  den  yon  Lnbeck  dnrch 
Vttenhonen  noch  lanth  seyner  Jnstmction  yorknnth  worden  sey 
oder  nicht  Wie  wir  yns  dan  zu  e,  1,  als  ynserm  lyben  ohmen 
Swager  ynd  Bruder  jnn  gantzen  getrauen  yersehen  Hiran  beweyst 
yns  e,  1,  ein  besunder  freuntschafft,  Seint  wir  gneigt  wyderymb 
dyselb  e,  1,  fireuntlich  zuuordynen  Datum  eylends  Wyttenbergk 
Sontag  Letare  Anno  etc.  xxiiyo 

üdakrift:  [Dem  hoc]hgebomen  Furstenn  [Hern  Joachim]  Marg- 
granen  [zu  Brandenbujrgk  des  heyligen  [Römischen  reycjhs  Ertz- 
kamerem  [ynd  Curfursten  zu]  Stetin  Pomern  [der  Gassuben  ynnd] 
Wendenn  [Hertzogen  Burggra]uen  zu  Nurn[bergk  etc.  ynserm 
frjenntlichenn  [lieben  Ohmen]  Swager  ynnd  Bruder 

[jn  S,  IJ  eygent  haut 
Bagpsa  med  Chr.  Vinten  Haand:     1524 
(^)  Ite  [  tüBkrovet  i  Mugenen. 


Koog  CkriHiem  II  amnoder  Hertag  Fredmk  af  Sachsens  Statholder  og 
Baader  i  Torgaa  om  Leide,  da  han  med  Gemalinde  og  Hofstat  den  fol- 
gende Dag8  Aften  agter  at  indtraBffiB  i  Süenberg. 

Efler  Orig-CSoDoept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch-^Sami.  No.  793).  BreyfcHrm; 

Halyark  nden  S^ 

2t3.  8  Marts  1524.  [Sachsen.] 

Grigtiem  yon  gotts  gnaden  der  Reych  Denmareken  Swe- 
den  Noruegen  etc.  konig  hertzog  zw  Schleswick  Holstain  etc. 
Grane  zw  Oldenburg  ynnd  Delmanhorst 

Vnnsem  gunstlichen  grus  zuuor  Wirdigen  Hochgelarten 
Gestrengen  ynnd  Erbarn  besondem  lieben  [wir  geben  Euch  jn  ge- 
haim  gnediglichen  zuuernemen  das  wir  yns  sambt  ynserer  Hertz- 
liebsten gemahell   ynd  Hofgesynde  yff  morgen  zw  Abent  nach 
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dato  dytz  bryeffs  zw  Eyllenbergk  mit  der  hylfP  desz  Almechtigen 
gottes  gewyeszlicben  eintzekomen  fnrgesatzt  ynd  yff  den  weg 
ergeben  baben  ^  Jst  demnacb  an  Statt  ynnsers  lieben  vettern  ynnd 
Brnders  Hernn  Fridericben  Hertzogen  zw  Sachssen  desz  Heyligen 
Römischen  Beychs  Ertzmarschalck  vnd  Cbnrfnrstens  eto.  an  Euch 
alls  seiner  lieb  verlassene  Stathalter  vnnd  Rethe  vnser  genedig 
synnen  vnnd  gnUich  begern  jr  woUett  von  wegen  seiner  lieb  rnna 
sambt  allem  dem  vnsern  an  geburlichen  orten  [vnd  ambt'  glayth- 
lich  [vnd^  antzenemen  vnd  der  gelegenbaytt  nach  soner  vnsere 
wege  dar  jnn  raychen  vnsz  sioherliohen  lüls  vnser  znnersehlicher 
vertrost  gein  Euch  steett  zeglaytten  vnd  zefarn  embsiglichen  ver- 
ordnen vnnd  dem  jr  sander  zweyuel  vnserm  vettern  vnnd  Bme- 
der  gefallen  ertzaygen  werdett  wollen  wir  jn  gnaden  vnd  allem 
gueten  gein  Euch  zuerkennen  genaygt  erfunden  werden  Datum 
dinstags  nach  Letare  Anno  etc.  xxiiijo 

I  Margenen  og  ander  Brevet J  staar  folgende,  der  skal  indsflstteB  i  den  od- 
slettede  Begyndelaes  Sted : 

Wie  wir  euch  hiebeuor  angezeigt  dy  zukunfflfc  vnser  (rennt- 
liehen  lyben  gemahel  alhier  bey  vns  zuerscheynen  wissen  wir 
euch  nicht  zuuorhalten  das  vnser  gemahel  als  gestern  hier  ein 
komen  vnd  wie  (wir)  nun  willens  sint  vnsern  wegk  als  vff  mor- 
gen gein  Eylenberg  gewiszlich  zunehmen  vnd  einzukohmen,  dweyl 
vns  dan  zu  sulcher  vnser  furgenohmen  reysze  notdorfitige  Versiche- 
rung vnd  lebendige  gleyth  von  nothen  vnnd  das  zuschreyben  des 
hochgebornen  fursten  vnsers  lyben  vettern  hertzog  Johansen  zu 
Sachsen  etc.  sich  jn  vorlengung  stellen  mocht  dweyl  jr  doch  jn 
ewern  schreyben  vns  angezeigt  sunder  gemels  vnsers  lyben  vettern 
rath  vnd  beuehl  anderweytt  [nicht'  zugebyten  [lassen '  [haben ' 
So  achten  wir  es  doch  darfur  wu  jr  dyszem  vnserm  begern  wyl- 
fahrett  S.  L  dorjn  kein  vngefallen  erzeygen  mugett  Dyweyl  vns 
dan  jn  dyszer  vnser  reysze  mergklich  belegen  vnd  keyne  verseum. 
nusz  oder  hindernng  gehaben  mugen  So  jst  an  euch  vnser  gar 
gnedigs  ansynnen  vnd  begern  etc. 

Udakrüt:    Den  wyrdigen   Gestrengen  vnnd  Erbarnn    vnnsern 
besonndern  Lieben  Statthaltern  vnnd  Rethen  zw  Torgaw  etc. 

(0  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (*)  Fra  [  tUskrevet  over  Linien. 
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/«JUfiMM  CMardi  meddeler  Eong  Chriiii$m  11.9  Kantsler  Klam  Federaaön 
forslgeUige  Efterretninger  fra  Rom.  navnlig  angaaende  Udägteme  for 
Kongens  Bestitation,  Johan  Wezu  FrigiTelse  af  sit  Fangenskab  og  Af- 
reise  fra  Born,  den  0alo9k$  Sag  (Bispestolens  BesiBttelse?)  m.  m. 

Efter  Griff  p.  Papxr  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  869).  BreTform; 
Hdark,  oaTendig  foneglet  med  Bingsignet  i  rödt  Vox  o?er  Seglgam  (Slgold  uden 
Eljelm  med  BogAaTerne  Q  I.)  —  (%kt  i  Aliens  Breve  og  Aktst.  1. 8.  166-70). 


214.  13  Marts  1524.  Rom. 

Saintem  Amioissime  et  honoraDde  domine  Nicolae  litteras 
tnas  ex  Mechelinia  die.  .19.  Febniarij  datas  die  .9.  Hartij  1524 
hie  Rome  recepi,  qaibns  perlectis  exili^j  gandio  te  Golardj  tnj 
band  esse  jmmemorem«  qnare  pro  omnibaB  et  singnlis  pronanc  et 
JDpoBteraiii  oeeurentijs  desiderium  tanin  passim  adimplebo,  et  per 
ordinem  vobis  singnla  declarabo 

Jn  primifl  in  negotio  Asloensi  Pompeins  Occo  de  sna  gracia 
pecaniam  jam  diu  et  partim  tempore  vestro  destinatam  cum  plena 
eommisaione  illam  tra(n)8eribi  in  personam  meam  fecit,  pridie  Ali 
cum  Foocbaris  qni  affirmamnt  eommissionem,  Qaare  in  primis  in 
negotio  hoece  pro  viribus  non  cessabo  adhibere  diligentiam, 
Et  spero  negotium  hocce  ante  festa  paschalia  oonfioi,  deo  aaxiliante, 

Qno  ad  eaptinitatem  Benerend.  dominj  Jo.  Weze  eleeti  Lnn- 
densia  faetam  ad  jngtantiam  Renerendissimj  dominj  de  Gesis,  ipse 
Jo.  Weze  per  dies  oeto  vel  circa,  ante  mortem  bone  memorie  Ha- 
drianj  pape  vj  sine  aliqua  fideinssione,  nee  cantioney  jnstante  tnnc 
datario  Enckewoirt,  nunc  vero  Benerendissimo  Dertnsensi  et  Tbeo- 
derico  Hezio  tnnc  a  secretis  Hadrianj.  et  cum  fanoribns  dncis  Sns- 
sensis  Cesarie  Magestatis  abbasiatoris,  qni  yero  tantnmmodo  pro- 
misit  quod  Gesis  contentaretar,  qnod  nn(n}c  exponebatnr  qnod 
legati  deberent  esse  liberj  litis  prent  non  ignores,  et  sie  fnit  re- 
laxatos  yt  bic  tnnc  dicebatur  sine  ali^na  fideinssione  nee  cantione. 
De  reeesso  ipsins,  a  Roma,  qnj  fnit  ita  snbitanens,  et  ita  clam 
qnod  mortalis  non  sciebat  nisi  per  dies  octo  post  recessum,  et 
tnnc  potnit  esse  ad  minns  Mantne,  qnod  cnrsorie  cum  vno  famulo 
recessit  quod  Rex  yester  Tt  jntellexi  qui  tnnc  fnit  Nurinberge 
prout  nunc  hie  tenetur  illuc  forCi  significaret  eidem  per  litteras 
SQsSy  Tisis  presentibus  omni  exceptione  et  excusatione  semotis  ad 
eom  quantositius  aduolaret,  prout  fecit.  De  sna  confirmatione  Lun- 
densi  nihil  fnit  factum,  et  prout  hie  fertur  nisi  rex  restitneretur 
prout  [spero  ^  quod  bre^  restituetur  nuUo  modo  vellet  eam  obtinere, 
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sicqnidem  nihil  fait  obtentam,  Qao  ad  archidiaoonnm  Lnndensem 
est  hie  Rome  et  applienit  jam  jam  sunt  menses  4or  yel  eirea,  ante  elee- 
tionem  Glementis  quj  bonns  arehidiaconas  venit  pro  eonfirmatione 
illias  primj  electi  Lundensis  yidelicet  pro  illo  qni  fait  electüs  ante 
Georginm  Seodborg,  et  ipse  et  Henricus  Brandis  mirabiliter  soUi- 
citant,  tarn  apnd  Sanctorum  4or  quam  apnd  Reaerendissimum  de 
Cesis  quam  apud  omnes.  Et  Yt  ego  jntelligo  hine  inde  bene  spe- 
rant,  Sed  tarnen  bene  spero  quod  papa  nichil  disponet  de  ecelesia 
stantibus  rebus,  nisi  rex  jntrauerit  Quo  ad  Georginm  supranomi- 
natum.  Yt  jntellexi  a  Thoma  Nicolai  qui  semper  est  Substitutns 
Yt  fuit  tempore  Yestro,  postquam  Yenit  Archidiaconus  pro  eonfir- 
matione istius  alterius  destitutus  est,  et  destituit  se  omni  spe,  et 
dicit  se  non  Yelle  eo  modo  prosequi  suam  confirmationem,  et 
habet  eam  pro  derelicto,  quid  ipse  agit  certe  neseio  Yideo  illum 
sepe  per  plateas  et  jam  firmier  factus  est  ex  sua  aduersa  mala 
Yaletudine,  qui  eger  fuit  quasi  a  tempore  quo  fuit  in  Yrbe  Tho- 
mas mihi  retulit  [quod^  quasi  [ipse^  omnem  suam  Substantiam 
exposuisset  de  fratre  Yestro  post  recessnm  Joannis  Weze  fuit  sibi 
emptus  Ynus  equus  et  data  pecunia  ad  recedendum  patriam  Yer- 
sus,  et  sie  recessit  a  Romana  curia,  prout  habuit  credo  in  manda- 
tis  a  domino  Weze, 

De  rege  Datie  et  duoe  Holsasie  ista  hie  dicuntur  quare  habeo 
bonam  spem  quod  erunt  omnia  Yera  et  recte  satis  se  habebunt 
qualiter  omnes  Danj  per  totum  Regnum  Ynanimiter  clamant  pro 
Cristierno  eorum  Yero  rege  et  non  Yolunt  reg]  per  istum  ducem 
quod  dux  non  est  solus  Rex,  non  est  nunc  nobilis  in  Datia  qui 
non  Yult  esse  Rex  et  regi,  et  nulla  fit  ibi  justitia  nee  Yolunt  du- 
cem recognosci  pro  rege,  sie  quod  dux  libenter  Yellet  se  ex  regno 
extricare  modo  posset,  cum  honore  et  cum  concordia,  et  tam  sol- 
licitat  dux  pro  concordia  quam  Rex  pro  jntroitu,  Et  si  illa  Yia  non 
Jntrauerit  jntelligo  regiam  Hagestatem  esse  bene  in  ordine  et 
omnes  principes  Germanie  habere  pro  eo  et  jnprimis  jllustrissimnm 
Ferdinandum  qui  jnsimul  deliberarunt  Regiam  magestatem  in  suo 
Regno  Yi  ycI  cum  amore  facta  dieta  Nurenbergensi  jntrudere,  et 
prout  hie  fertur  Magestas  Regia  habet  jntrare  ante  menses  tres. 
Et  Yt  scripsi  in  aliis  meis  litteris  Reuerendissimus  Campegius 
tamquam  legatus  de  latere  recessit,  Nurenbergam  Yersus  ad  die- 
tam  et  creditur  illum  applicuisse  quinta  huius  illic  est  Rex  yester 
et  omnes  principes  Germanie  Videbimus  quid  tandem  nobis  ista 
dieta  parturiet  noua  illic  tractabantur  diuersa  tam  de  Rege  Yestro 
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quam  de  heresi  Luteriana  que  miram  in  modam  illic  in  AUe- 
mania  vigere  fertar  qnod  certe  dolendnm  est 

De  Benerendo  domino  Jo.  Weze  nesoio  quid  sit  *in  iam  a 
tempore  quo  recessit  a  Bomana  Curia,  nnllas  litteras  nisi  ex  Man- 
tna  [jnterim  ^  ad  aliqnem  scripsit  licet  plnres  litteras  ad  illnm  dedj 

Henerendas  dominus  Gapuanns  qui  est  et  fuit  tempore  Cardi- 
nalis  a  secretis  Sanctissimj  nomine  Sanctissimj  et  sedis  apostolice 
hodie  et  recessums  ad  Galliam,  et  ad  Angliam  versus,  pro  pace 
tractanda  jnter  principes  christianos,  de  Mediolano  Armigerij  vtri- 
Qsque  tarn  Jnperatoris  pontificis  dncis  Mediolanensis  quam  Regis 
Gallie  sunt  prout  fuemnt  ad  menses  .7.  vel  .8.  in  agris  Medio- 
lanensibos,  et  illic  omnia  dilapidanti  et  de  die  in  diem  expec- 
tatnr  eonflictus  Ysque  nunc  nichil  dignj  factum  fuit 

De  pecunia  Oulaij  dominus  Cristianus  van  Denhoia  nihil  ha- 
buit  ex  tricentis  Ulis  ducatis  cum  eo  in  societate  positis,  ducentos 
habuit  pie  memorie  Hadrianus  vel  sui,  et  centum  hospitali  reliquit 
Germanomniy 

De  Crol  recte  se  habet  et  sese  recommendat  De  negotijs 
curie  non  recte  se  habent  quod  Gallj  non  volunt  prestare  obedi- 
entiam  nee  prestabunt  [tunc '  formidandum  est  durante  hello  nulle 
ex  Gallia  yenient  expeditiones  Curia  est  tota  depauperata,  nulla  sunt 
Incra  et  nihil  fit  propter  ista  maledicta  bella  Quid  futurum  erit 
Tidebimus 

De  me  Golardus  semper  talis  erit  qnalis  olim  fuit  totus  tuus 
tarn  in  archanis  quam  publicis  Bescribe  committe  effice  jube  hie 
som  ad  jnseruiendum  dum  meum  ego  possim  Hino  inde  secrete 
omnia  explorabo  et  faciam  tibi  de  occurrentijs  certiorem  sie  fac 
vice  yersa,  et  me  ama  vt  soles  ego  te  non  cessabo  amare  Ex 
Trbe  bocoe  xig  Harty  1524 

Tuus  humilis  amicus  et  seruitor 
Jo.  Colardj 

Udflkrift:  Benerendo  domino  Nicoiao  Petrj  Gancellario  Begis 
Datie  apnd  jllustrissimam  dominam  Margaritam  fautori  suo  in  pri- 
mis  oolendo: 

Mecheline  vel  in  Curia  domine  Margarete 

(')  Fra  [  tüakrevet  OTer  Linien.  —  (*)  Fra  [  igjen  adslettet. 


204  1524. 

Markgreve  Casimir  af  Brandenburg  tilsender  Eong  (^rtf^^m // det  begjerede 
Zeidebrev  til  Reise  gjennem  hans  Gebet  for  Kongen  selY  med  Gemalinde 
og  Folge  med  Befaling  til  vedkommende  at  besorge  det  nödvendige. 

Efter  Orlg.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  740).   Patent,  ndyendig 

forseglet  med  et  större  Segl  i  rödt  Voz. 


215.  17  Marts  1524.  NQrnberg. 

Dnrcbleuchtiger  konig,  Ear  königlich  wirde,  sind  ynnser 
willig  frenntlich  dinst  znnor  lieber  herr  vnnd  Ohaim,  Ear  könig- 
lichen wirde  schreiben,  vnnd  ansuchen,  derselben  ear  königlichen 
wirde,  sambt  jrer  gemahel,  für  ear  beder  königlicher  wirde,  vnnd 
die  jren,  vnnser  schrieftlich  glait  zazeschicken,  Vnnd  daneben  vnn- 
Sern  Ambtleaten  zabeaelhen,  ear  königlich  Wirde  vff  jr  ansachen, 
von  ynnsem  wegen,  mit  lebendigem  glait  zafarsehen,  habenn  wir 
alles  jnhalts  vernomen,  Vnnd  schicken  ear  königlich  wirde  hiemit 
ynnsern  offen  glaitzbrieff,  jnn  ge wonlichem  form,  darjnn  auch  allen 
ynnsern  haabt,  Ambt  ynd  glaitzlenten  beaolhen  wnrdet,  ear  könig- 
lich wirde,  derselben  gemahel,  ynd  die  jren  aaff  ear  königlich  Wirde 
ansachen,  yon  ynnsern  wegen  mit  lebendigem  glait  znfarsehen. 
Dann  Ear  königlich  wirde,  ynnd  jrem  gemahel  dienstlichen  ynnd 
freantlichen  gatten  willen  zaerzaigen  sind  wir  genntzlich  genaigt, 
Vnnd  weiten  ear  königlichen  wirde  solichs  yff  jr  schreiben  allso 
dienstlicher  ynd  freantlicher  maynnng  nit  yerhallten,  Datam  Narm- 
berg  am  donerstag  nach  dem  Sontag  Jadica  jnn  der  fasten.  Anno 
etc.  xxiiij. 

Casimir  yon  gots  gnaden.  Harggraae 
zw  Brandembarg  zw  Stettin,  Pomern  der 
Gassnben  ynd  Wenden,  Hertzog  Bnrggraae 
zw  Narmberg,  ynd  Farst  zw  Bagenn, 

Udskrüt:  Dem  darchleachtigen  Farsten  Herren  Gristiern  der 
Beich  Dennemarck,  Schweden,  Norwegen  der  Wenden  ynd  Gotten 
Eonig,  Hertzog  zw  Sleswig,  Holstain,  Stormairn,  ynd  der  Diet- 
maischn  Granen  zw  Oldenbarg  ynnd  Delmanhorst,  ynnserm  liebenn 
herm  ynnd  Ohaim, 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :    Marggraae  Casimer  1524 


1524.  205 

Markgreve  Oumir  af  Brandeniursf  meddeler  Kong  Chrisliern  II  med  Oema- 

Hnde  og  Folge  frit  ZmU  gjennem  dt  Gebet  og  befaler  alle  vedkommende 

at  sorge  for,  hvad  der  i  denne  Anledning  er  nödyendigt. 

Efier  Orig.  p.  Fftpir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  741).     Patent  med 

bagpaa  trykt  större  Segl  i  rödt  Vox. 

216.  17  Marts  1524.  Nflroberg. 

Wir  Casimir  von  gottes  gnaden  Marggrane  zw  Branndem- 
bnrg  zw  Stetin^  Pommern  der  Gassuben  ynnd  Wenden,  Hertzog, 
Bnrggrane  zw  Narmberg,  vnnd  Fürst  zw  Bugen,  Nachdem  sich 
der  dorcblenchtig  Fürst,  harr  Gristiern,  der  Reich  Dennemarck, 
Schweden,  Norwegen,  der  Wenden  ynnd  Gotten  konig,  Hertzog 
zw  Sleswig,  Holstain,  Starmairn,  vnnd  der  Dietmaiscben,  Grane 
zw  Oldenburg  vnnd  Delmanhorst,  vnnser  lieber  herr  vnnd  Ohaim, 
sanobt  seiner  lieb  gemahel,  Vnnd  jr  beder  konigklichen  wirde 
hoffgesind,  jrer  konigdichen  wirde  geschefit  vnnd  Sachen  halben,  ein 
durch  ynnd  ansz  vnserm  Farstenthnmb  ziehen  werden,  derhalbenn 
ynns  jr  konigklich  wirde,  ymb  schrieftlich  glait  angesacht,  Thun 
kanth  offenlich  mit  disem  brieff  das  wir  hochgenanter  konigkli- 
chen wirde  zw  Dennenmarck,  jrer  königlichen  wird  gemahel, 
ynnd  allen  den  jren,  die  jr  beder  königlich  wirden,  yngenerlich 
bey  sich  habenn,  solichs  jrs  yngenerlichen  hin  ynd  wider  ziehens, 
ynnser  frey  sicher  ynnd  yngenerlich  glait  gegebenn  haben.  Wir 
gebenn  auch  jr  beder  konigklich  wirden,  ynnd  den  jren  wie  obsteet, 
solich  ynnser  glait  hiemit  ynnd  jnn  krafft  dits  briefib  für  ynns, 
die  ynnsern,  ynnd  alle  die,  der  wir  yngenerlich  mechtig  sind. 
Alles  an  den  enden,  ynnd  anff  den  Strassen,  do  wir  znglaitten  haben. 
Wir  benelhen  auch  hiemit,  allen  ynnd  jglichen  ynnsern  haubt- 
leutten,  Ämbtleutten,  glaitzleuten,  ynnd  yerwesern  aller  ynnd  jg- 
licher  ynnser  Schlos  Stet  ynnd  gebieth  hiemit  ernstlich,  das  ain 
jglicher  konigklich  wirde  zw  Dennenmarck  etc.  jrer  lieb  gemahel, 
ynnd  alle  die  jren,  so  sie  yngenerlich  bey  sich  habenn,  yff  jr 
yngenerlich  ansuchen,  nach  allem  eurm  pesten  yermagen,  yon  ynn- 
sern wegen,  mit  lebendigem  glait  fnrsehen  ynnd  glaitten  wollt,  wie 
sich  sonst  jnn  solchem  ynd  dergleichen  yellen  gehurt,  das  wollenn 
wir  ynns  zw  euch  allen  ynnd  einem  jglichen  dem  ynnsern  be- 
sonnder  ernstlich  ynnd  gentzlich  yerlassen,  Vnnd  des  zuurkunt, 
jst  dieser  brieff  mit  ynnserm  zuruckauffgedrucktem  Secret  yersecre- 
tirt,  ynnd  geben  zw  Nurmberg  am  donerstag  nach  dem  Sontag 
Judica  jnn  der  fassten.  Nach  Gristj  ynnsers  lieben  herren  gehurt 
funüzehenhnndert  ynnd  jnn  yierundzwannzigstenn  Jarenn. 
Bigpaa  med  Chr.  Vinters  Hgand:    Margraue  Gaaimers  leyde 


206  1524. 

Witygand,  BiBkcig  af.  Bamberg,  tibiger  Kong  Chri$Uem  //paa  haim  Begjse- 
ring  firit  Leide  for  harn  sei?,  bans  Dronning  og  deres  Folge  gjennem 
hans  Stift,  hvorom  hau  bar  givet  de  iiöd?eiidige  Befalinger. 

£fiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  710).     BreYfonn; 
Helark^  Patent,  udvendig  forseglet  med  et  stöne  rundt  Segl  i  rOdt  Yox. 

217.  17  Marts  1524.  NOrnberg. 

Durchleuchtiger  konig,  Ewernn  koniglichenn  Wirdenn,  Sey- 
enn  ynnser  willig  dinst  zanor,  lieber  Herr,  Ewer  koniglichenn 
wirdenn  schrejbenn.  vnnd  ansachenn,  Das  wir  ewer  königliche 
wirde  ynnd  derselbenn  gemahell,  sampt  den  jrenn,  jnn,  vnnd 
durch  ynnBernn  Stifffc  zorayssenn,  yergleytenn  woUenn,  habenn 
wir  alles  Jnnhalts  vernomenn,  ynnd  daranff  ynnsernn  Rethenn  zu 
Bamberg  schreybenn  lassenn,  mit  dem  benelhci  So  jnenn  ewer 
königliche  wirde.  anzaigen  lassenn,  Wo  sie  jrenn  wege,  jnn.  ynnd 
durch  ynnsernn  Stifft,  nemen  wolleui  Das  sie  ewer  königliche 
wirde,  auch  derselbenn  gemahell,  ynnd  die  ewernn,  an  dem  ortte, 
da  sich  ynnser  gleyt  anfacht,  annemenn,  ynnd  furter.  durch  yn- 
sernn  Stifift,  als  ferrenn  ynnser  gleyt  geet,  ynnd  wir  zugleytenn 
habenn,  mit  guter  gewarsame.  gleyttenn  soUenn,  Wie  wir  dann 
Churfurstenn,  ynnd  Furstenn,  zugleytenn  pflegenn,  ynnd  bey 
ynnserm  Stiflt  herekommenn  ynnd  gebraucht  ist,  Vnnd  nemblich, 
jnn  ynnsern  Stettenn  für  meniglich,  ynnd  jnn  ynnserm  Stifft. 
Furstennthumb.  ynnd  gepietenn,  für  ynns,  ynnd  die  ynnsernn, 
der  wir  yngeuerlich  mechtig  sind,  Das  auch  dieselben  ynsere 
Bethe,  nebenn  solichem  ynnserm  gleyt,  jnn  ynsemn  amptenn 
ynnd  gepieten,  bestellenn  soUenn,  jnn  geraytschaffl;  zusitzenn, 
ein  solich  auflTsehen  zuhaben,  Damit  ewer  königliche  wirde, 
derselbenn  gemahell,  ynnd  die  ewernn,  wie  wir  dann  hof- 
fenn,  dester  sicherer  durch  ynnsernn  Stifft,  bracht  werden  mögen, 
Das  ewernn  koniglichenn  wirdenn,  den  wir  ynns  zu  willigenn 
dinsten  erpietenn,  habenn  wir,  yff  derselbenn  begernn,  nit  yer- 
halltenn  woUenn,  Datum  Nurmberg  am  donnerstag  nach  Judica, 
Änno  etc.  xxiiijto 

Weygand  yon  gottes  gnadenn 

Bischoue  zu  Bamberg, 

Udskrift:  Dem  Dnrchleuchtigenn  Furstenn,  herrenn  Cristiern, 
konig  der  Reich  Denmarckenn,  Swedenn,  Norwedenn,  etc.  hertzo- 
genn  zu  Schleszwig,  Holstein,  Stormarnn  etc.  Vnserm  liebenn  Herrenn 

Bagpaa  med  Gbr.  Sinters  Haand:  1524  ~  Weygant  Bischoue 
zu  Bamberg  —  1524 


1524.  207 

JFefgand,  Biflikop  af  Bamberg,  kundgjör  for  Bine  undergivne,  at  han  har  givet 
Kong  Chrüttem  II  med  Gemalinde  og  Folge  frit  IMde  tu  at  drage  gjen- 
nem  haus  Stift. 

£fter  Qng.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  rMOnch.  Saml.  No.  711).   Större  Evartark. 
Patent  med  et  ba^)aa  trykt,  större  Segl  i  rödt  Voz. 

218.  18  Marts  1524.  [Bamberg]. 

Wir  Weygannd  von  gottes  gnaden  Bischone  zu  Bamberg. 
Thnn  knnth  offennlich.  das  wir  dem  dnrchleuchtigistn  Furstn  ynnd 
herrenn.  herrn  Gristirn.  khonigen  zu  Denmareken.  Sweden.  Nor- 
wegen etc.  hertzogenn  zn  Sleszwig.  Holstein  etc.  vnnd  seiner 
khonigclichen  wirde  gemahell,  vnnsern  lieben  herrn.  ynnd  Frauen, 
sambt  denen,  so  jr  khonigdich  Wirde.  bey  jnenn  haben  werden, 
ditzmals.  ynnser  freih  strack  sicher  ynngeuerlich  gleytt.  gegeben 
haben,  yon  Pigen  jm  Hayn  an.  ynnd  fnrtter  durch  ynnsem  Stie£ft 
dess  wegs  auf  Nurmberg.  biszm  Greutzbach.  Geben  jren  khonigc- 
lichen wirden.  das  also  hiemit  gegenwerttigdich  in  crafft  ditz  briefs. 
in  ynnsem  Stetten  für  menigclich.  ynnd  in  ynnserm  Lannde.  ynnd 
gepietten.  für  ynns.  ynnd  die  ynnsem.  der  wir  ynngeuerlich  mech- 
tig  sind,  zu  yrkunth  mit  ynnserm.  zuruckaufgetracktem  Secrett 
yersigeltt  ynnd  geben  am  Freittag  nach  dem  Sonntag  Judica 
Anno  etc.  xxiiyo 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :    biscop  tzu  Bambergs  leyde 


B&koppen  af  Sambergt  Baader,  der  i  hans  Fravserelse  have  modtaget  Kong 
Ckrittüm  ILs  Begjsering  cm  Leide  gjennem  Biskoppens  Gebet,  cversende 
et  saadant  for  ham  og  hans  Gemalinde  med  Be&Iing  til  de  tUstede- 
▼terende  Ryttere  at  ledsage  dem,  saalangt  Leidet  tilsiger. 

£fler  Orig.  p.  F^ir  i  norske  Rigsarkiy   (Manch.  Saml.  No.  713).     Bievform ; 
uamurk  m.  odTondig  Forsegling  i  rödt  Voz.    (Jfr.  Dipl.  Norv. 

XIV  No^S  og  438). 

219.  18  Marts  1524.  Bambergt 

Dnrchleuchtigster  Grossmechttiger  konig,  Euer  könig- 
lichen Maty  sind  zuuor  ynnser  ganntz  yntterthenig  willig  diust 
Gnedigster  Herr,  Euer  königlichen  Ht  schreibenn,  an  den  Hoch- 
wirdigenn  furstenn  ynsern  gnedigen  herrenn  yon  Bamberg  ge- 
thann  darjnn  euer  königlich  Mt  bietten,  derselbenn  euer  könig- 
lichen Mty  sampt  derselbenn  gemahell  ynser  gnedigsten  frawenn. 


308  1524. 

bemeltts  ynsers  gnedigen  herren  schriefftlich  gleitt  zuBchickenn, 
ynnd  darzw  Morgen  Samstag,  an  der  greintZ|  das  wir  am  Meyn 
bey  Battelssdorff  versteenn,  mit  lebendigem  gleitt  anznnemenn« 
etc.  das  habenn  wir  in  abwesenn  ynnd  an  statt  seiner  fürstlichen 
gnadenn  empfangen,  vnnd  ynsernn  halb  ynttertheniglich  yerno- 
men,  ynnd  schickenn  demselben  nach,  euer  koniglichn  Mt  biemit 
ynnsers  gnedigenn  herren  schriefftlich  gleitt,  Wollenn  anch  bestel* 
lenn,  das  euer  königliche  Ht,  ynnd  derselbenn  gemahell,  darch 
ynnsers  gnedigen  herren  Rentter,  die  Morgen  samstags  zeytlich 
am  Meyn  sein,  an  den  ortten,  da  ynsers  gnedigenn  herrenn, 
ynnd  seiner  gnaden  Stiefifts  gleitt  angeet,  in  gleitt  angennmen, 
ynnd  fartter  so  weitt  seiner  gnaden  gleytt,  ener  königlichen  Mt 
ynnd  derselben  gemahell  wegs  geett,  sonil  möglich  gleitt  werden 
sollen,  das  euer  königlichen  Mt  wie  yff  bernrtt  jr  Schreiben, 
ynttertheniger  Meynnng,  nitt  haben  wollenn  yerhaltten,  ynd  sind 
Euer  königlichen  Mt,  ynttertheniglich  zudienen  willig,  Datum 
Bamberg  ynnter  ynsers  gnedigen  herren  Secreti  am  Freittag  nach 
dem  Sontag  Judica  Anno  etc.  xxiiij 

ynsers  gnedigen  heren  yonn 
Bambergs  Rette  zw  Bamberg, 

üdskrift:  Dem  durchleuchttigsten  Orossmechttigen  fursten  ynnd 
herrn  herren  Gristiernn  konigen  zw  Tenmarckh,  Sweden  Norue* 
gen  etc.  Hertzogenn  zw  Slesswig,  Holstein  etc.  ynserm  gnedig- 
stenn  Herrn, 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:    1524  die  Bette  zu  Bamberg 


Eong  ChrUiifm  II  Bender  sin  Gemalinde  en  Del  Breve  i  Vozlserred,  hvilke 
hun  skal  bevare,  indtil  M.  MeloMor  (de  Oermania)  ankommer,  da  han 
skal  underrette  hende  cm  Indholdet  og  sende  de  til  Kantsleren  {Zlum 
Feder t$ön)  bestemte  Breve  med  förste  Poet  til  Antwerpen. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiv  (Münch    Saml.  No.  803).    Brevform; 
Halrark  med  Spor  af  udvendig  Foraegling  med  rödt  Voz.    Helt  egenbendigt 

(Jfr.  Dipl.  Norv.  X  No.  418). 


220.  4  April  1524.  Altenburg. 

Kere  frwe  sender  ieg  etber  noghen   breff  her   ydinen  j 
thet  yaxet  leret  som  mester  Melker  naffli  ati   icke  brjde   them 


1524.  309 

op  fimr  mester  Melker  er  hos  thii  kau  ynderwisse  ether  idl  leglig- 

hed  hnad  the  haffv?  vdiseg  oc  straic  han  hafifwer  wnder   wisse 

ether  thet  ati  tha  lade  forskecke  thet  knepe   som   myn   canssele 

er  tili  screffwen  yforUißret  tili  [Norenberg^  Androp  med  then  far- 

ste   post  eller  ighen  bencken  som  ther  gaar  Her  forlade  ieg  meg 

tili  er  ther  oc  eth   breff  vti  thet  knepe  som  mester  Melker  skall 

haflTwe  som  ether  er  tilscreffiaeD  ati  kwnne  forfare  all  erende  vti 

Her   med   ether   gud   beffallendes  Screffwed   vti  Oldenborg  then 

fierde  Dag  Tti  April  Aar  M  D  zxiiü 

Gristiem 

s 

Udakrift:    A  la  Roynne  de  Dennemarche  etc. 

Bagpaa  med  Chnatiem  Vinten  Haand:    1524 
C)  Fht  [  igjen  ndsiettet. 

Hmu   Mithihtdn   ovenender  til  Kong    ChrutUm  II  med   Lambert   {Andir»' 

tSn)  de  begjsrede  Skrifter  og  den  Hast,  som  Hans  Skriver  bragte;  det 
af  LukoB  {Crmkoüh)  forfflerdigede  Vaaben  skal  bfiye  aendt  til  Altenborg, 
£aar  Leilighed  gives,  hvorhos  Besked  begjnres,  cm  Dr.  Karattn  (Buffer) 
skal  sendes  til  Mödet  i  HaUe  paa  Eongens  Vegne. 

£fter  Ofig.   p    Fäpir  i  nonke  RigaarkiT  (Mflnch.  Saml.  No.  527).    Brevfoim; 
Kvartark,  ndrendig  fon^let  med  Gemmeaftryk  i  grOnt  Yoz.    Helt  egenhsndigt 

221.  8  April  1524.  Wittenberg. 

Ilogbome  ferste  alder  kereste  nade  herre  Min  vnderdanige 
plictnge  tro  thieneste  altiid  E  N  forscreffnen  Tti  Christo  Jesn  Sen- 
der ieg  til  E  E  Mt  mede  thenne  breffbisere  her  Lambert  thee 
skriffier  som  etbers  nade  scrifi^er  om,  sammeledes  thend 
best  Hans  scrifinere  reed  hiid  Yabenet  [Lucas  giorde^  er 
rede  norsom  ieg  fonger  en  vong  som  yil  til  Altenborg  yil 
ieg  skicke  ethers  nade  thet  Jtem  kereste  nade  herre  at  E  N 
yil  rerdes  at  scriffiie  doctorem  Karstannm  hnorledes  band  skal 
hoUe  sig  Yti  thend  Beisse  ethers  nade  achter  at  skicke  hannom, 
thii  ieghaffiier  seet  nogre  scriffaelser  äff  andre,  som  gerne  hafiPde 
hannom  [her^  äff  [by'  oc  tili  Halle,  vti  en  herre  dag  ther  stonde 
skal  oc  band  kand  icke  garet,  vden  han  fomiste  sig  mede  ethers 
nade,  om  hand  skulle  yare  i  ethers  nades  Reisse  her  for  ynden 
E  N  Stadt  oc  hogmectnghet  mede  syel  oc  lyff  befaler  ieg  yti  gndz 
Told«  screfihet  i  Vittenberg  fredagen   fore  sandagen   misericordia 

domini  Anno  Mdxxiy 

E  K  MtB 

yillige  thienere 

Hans  Mickelssen 
XV.  14 


210  1524. 

Udskrift:    Till  E  Mt  äff  Danmarch  syn  nadnge  herre 

Bagpta  med  Chr.  Ymtere  Haand:  1523  —  Med  Hans  Michebsöns  Haand 
1524 

(•)  Fra  [  tUakreyet  [oyer  Linien.  -  (•)  Fra  [  igjen^udslettet.  -  (")  Feil- 
skriit  for:  xxüü 


Oiurg,  udyalgt  Biskop  til  LebuM^  takker  (Heriag  Albrecht  af  Mecklenburg?) 
for  to  tilsendte  Baader,  som  han  vil  forUere  til  Afiten  i  Selskab  med  Kei- 
serens  og  Erkehertug  FerdinantU  Gesandter.  Han  bereiter  om  de  til  Mödet  i 
Hambnrg  ankomne  Herrer,  og  hyad  der  fortselles  om  Udsigteme  for  Under- 
handlingeme,  der  paa  Grund  af  Partemes  Instmktioner  med  Hensyn  til 
Mtttitutümen  ikke  synes  at  kunne  före  til  noget  Resultat.  Keiserens 
Fremgang  i  Italien  mod  FranskmsBndene  omtales  og  bedes  berettet  til 
Knrfyrsten  af  Brandenburg. 

Efter  Alskr.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  486).    Breyform; 

Helark,  der  synes  at  haye  ligget  i  et  Brey. 


222.  1  Mai  1524.  Hambnrg. 

Durchlenchtiger  Hochgebornner  fnrst^  mein  willig  ynner- 
drosscDD  dinst,  seint  e  f  g  allzeit  mit  vleiss  znnor  g.  b.  Jcfa  hab 
aus  e.  f.  g.  benelh  gesstern  anfn  abent  zwey  Bebe  entpfangen 
der  jcb  B.  f.  g.  vleissig  dancksage  mit  erpietnng  solhs  jon  alle- 
wege, ymb  (e)  g  willig  znuerdien  babe  danimb  bent  anfn  abent.  die 
beide  keiserlich  gesbigktenn,  nebenn  den  beiden  Oraffenn.  von  Erz- 
herzog Ferdinando  der  Nhamen  jcb  e.  f.  g.  bienor  zugesebriebenn, 
za  gast  geladenn,  vnd  wollen  solh  wiltpretb  vmb  e.  g  jnn  freuden 
Torzeren  Was  aber  die  bandlang  albie  belangt,  ist  se^^derzeit 
ynd  am  dornstag  vergangen  bebslicber  orator,  vnd  gesbigkter  ein- 
kbommen.  Auch  bat  konig  Gristiern,  bat  den  voriigen  seinen  ge- 
sbigktenn,  den  eleetns  von  Lnnden  izunde  mher  zngeshigkt,  Jst 
ancb  mcbtig,  das  Er  Joban  Hanart  noeb  von  Normberg,  ancb  za 
selber  bandlnng.  als  keyr  Mt.  gesandter  kbommen  soll,  aber  senil 
niebt  die  sacb  ansebet  werdenn  die  Holstein  [sein^  dersaobniebt 
aas  Worten,  dan  sie  sagen  sleebt.  wo  kein  ander  mittel  denn  den 
konig  widernmb  za  restitairen,  fargeslahen  werdenn  vnd  farhan- 
den  sein,  so  darff  man  nicht  weiter  handelenn.  dan  sie  lieber 
denn  krieg,  den  konig  Gristiern  anzanemen  beaelligen,  vnd  ob 
ancb  bebslicbe  billigkeit  mit  dem  Ban,  vnd  keye  Mt  mit  der  Acht, 
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Tod  mit  dem  szwert  sie  dorza  dringen  wolte.  wie  eicb  doch  nicht 
verhoffen,  so  habenn  sie  geredt^  darkegenn  gedacht  vnd  darzn 
gemacht,  wie  sie  demselben  bogegen  vnd  sich  des  yerwerenn 
TDd  aufhalten  mngen  so  mergke  ich  anch  nicht  das  die  geszanden 
voDD  allen theilen  den  abesheidt^  so  jch  von  key.  Mt.  ko.  w.  zn 
Denmargk  eingebracht,  auch  nachfolgig  von  seiner  keyr  Mt. 
selbst  zugeschriben  worden  gleichmessig  benelb  ynd  Comission 
haben,  darauf  sich  sein  k  w  yerlassen  mugen  Dan  alle  jre  jnstruc- 
cioo  bringen  mit,  Wo  die  restitncion,  jnn  der  gnte  nicht  erhalten. 
so  mögen  sie  woll  von  einer  hnlfiP  redenn,  welher  masss  k.  w. 
zohelff.  aber  sie  habenn  keine  macht  jnn  dem  etwas  [zn^  zusagen 
znoerwilligen,  oder  entlich  zusliessenn,  das  dan  dem  absheit  so 
jch  eingebracht,  nicht  gemess  sonder  ganz  entkegen,  Nhu  haben 
aocb  k.  w.  kern  Cristiern  gesandte  khein  ander  beuelh,  oder 
macbt,  auf  ander  mitteil,  zuhandelen,  oder  einige  mittel  ausgenom- 
men die  Restitucion  anzunemen,  dan  sein  k.  w.  sich  dorauf  sich 
genzlichen  verlassenn,  jch  versehe  auch  nicht,  das  die  Geistlichenn 
keiserlicher  Mt  Mandat  penal  alhie  jm  fall  so  die  Restitucion 
entstünde,  wie  der  abshiedt  gewesenn,  bey  sich  habenn,  sonder 
sagen,  sie  habenn  wol  darnon  gebort  Aber  jnen  jst  desha(l)beii 
nichts  mitgebenn,  darumb  zweifeil  jch  ganz  seer  es  werde  ytzo  die 
sach  nicht  vertragenn.  Doch  hat  man  an  khonig  Cristiern  shrei- 
ben  lassen,  ob  sein  k.  w.  auf  andere  mittel  handeis  gestattenn, 
wolt  soihs  vns  alhie  zuuermelden.  man  weiss  aber  nicht  wo  der 
khonig  ist,  ader  wanne  anttwort  feit  darumb  besorge  jch  die  Hol- 
stein vnd  ander  jre  anbang  werdenn  dorauf  nicht  verharren  dan 
sie  den  tag  [vf^  [zu'  Eoppenhagen  auf  pfingsten  besuchen  wol- 
leoD,  vnd  sich  daran  noch  pabst  noch  keiner,  oder  kein  ander 
gewalt  wollenn  verhinderen  lassenn,  mau  sagt  auch  das  sich  der 
newe  konigkh,  auf  die  zeit  alszo  wollenn  krönen  lassen,  sonst 
sagt  man  hie  das  vnser  her  keiser  den  khonig  von  Franckreich 
für  Meylandt  vber  xxxM  abgeslahenn.  vnd  ganz  vfs  haupt  nider- 
gelegt  vnnd  das  feit  behalten  soll  habenn,  Doch  ist  es.  nach  weit- 
leoftig  redenn.  Aber  das  hat  man  eigentlich,  vnd  warhafftige  zei- 
toDg  das  keye  Mt  jnn  Lombordien  dem  Franzosenn.  Cremona.  vnd 
noch  zuen  andere  stette  abgenommen,  an  der  grentz  zwisben  Hi- 
spanien,  vnd  Franckreich  Ponterabj  vnd  wie  ezlich  sagenn,  Bai- 
ona  das  dan  ein  slussel  ganz  Franckreich  ist.  auch  eingenomen  habe^ 
TDod  wie  dem  so  were  so  magk  keye  Mt  vngehindert,  gein  Pariss 

gein  Legion  Talosa.  vnd  durch  ganz  Franckreich  ziehen   vnd   bit 
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ewer  gnade  wolle  meinem  gnedigsten  herren.  dem  Chnrfdrst  die 
shriflt  mit  einem  eilend  potten,  so  e.  g.  nicht  hotten  von  Berlin 
hette,  znshigken,  damit  sein  Chnrf.  g.  solhs  tnnds  allenthalben 
Wissens  habe.  Gesstern  hat  konig  Cristiern  an  seine  gesandte  hie 
geschriben  des  briefib  datnm  steht,  ans  Oldenburg  jn  Sachssen,  das 
sein  k.  w.  willens  gewesenn«  sich  eigner  person  diser  maistat, 
neheznfngen  so  hab  sein  k,  w,  von  keinen  fnrstenn,  noch  vonn 
dem  Chnrfnrsten  von  Brandenbnrgkh  gleit  möge  erlangen.  Das 
Jch  dan  genzlich  vor  vnwar  achte,  dan  Job  es  jo  vil  anders 
weiss,  hab  auch  den  gesandten  alhie  gesagt,  Jch  wnsste  fiirwar 
das  es  jm  fall  so  es  gut  werden  sollte  mein  g.r  h.  der  Chnrfarst 
eigner  person  mit  jme  reiten,  vnd  sein  k.  w.  vorgleiten  wnrde, 
Danimb  hab  jch  [eigner  person  mit  jme  reiten  ^  m.  g.ten  h.  ent- 
shnldigt  Jch  aber  das  der  konig  seine  cf.  gnaden  vor  sein  woltat 
vnd  statlich  hnlff  Ionen  werde,  wie  er  denn  andern  gethan  Doch 
soll  man  des  bessten  hoffende  sein,  Aber  das  ende,  werdt  es  ansz 
weisenn,  will  mich  hiemit  E.  g.  als  meinem  g.  h.  benolhen 
haben,  Datnm  Hamburg  eilends  sontags  vocem  Joccnnditatis 
Anno  etc.  xxiij' 

E.  f.  g. 

Allzeit  williger 
Georg  Erweiter  *zu 
Bishoff  zn  Lnbns, 

(*)  Fra  [  igjen  uddettet  -  (•)  Pra  [  tilskrevet  over  Limen.   —   (»)  Feil- 
Bkrift  for  xziiü 


M.  Melchior  de  Oermania  bereiter  Dronning  Slieabeth  de  mange  Vanskelig- 
heder,  han  har  havt  med  at  fiaa  Leidebrev  baade  yed  Erkehertng  Fer- 
dmtmdt  og  Fra  Margreiee  Hoffer  samt  med  Udbetalingen  i  LOle  af  de  af  den 
portngisiBke  Dnmning  der  anyiste  Penge;  endelig  er  han  over  Galais  kom- 
men tu  London,  hyor  den  keiserlige  Ambasadeur  de  FrM  bar  givet  ham 
Anvisning  paa  et  Skib,  der  kan  före  ham  til  Spanien. 

Efter  Orig.  p.  Pftpir  i  norske  Rigsarkiy  (Mttnch.  Saml.   No.  925).     Brevform ; 

Helark  med  Spor  af  ndvendig  Forsegling. 


223.  16  Mai  1524.  London. 

T resnoble  Tresillastre  princesse  et  Royne  a  vostre  tres- 
noble  grace  me  comme  leal  et  petit  semitenr  treshnmblement  re- 
commande,  en  anertissant  icelle«  qae  me  suis  apres   qne   ianoye 
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prins  eonge  de  Tons,  retire,  a  Noreaberg,  et  ay  este  contrainet 
dattendre  apres  les  lettres  yiij  jonrs  entiers,  ponr  oela  qne  les 
prinees  anoient  prins  le  seel,  de  lempire,  et  par  ainsi  don  Ferdi- 
nand ne  poDoit  faire  seeller  anicnnes  lettres,  a  canse  de  qnoy 
ayie  prins  les  lettres  de  sanlnecondnict  sans  estre  seelles  Despais 
ie^  snis  [ie'  venn  a  la  conrt  de  ma  dame  Margnarite,  et  ay  de- 
sire  anoir  lettres  de  sanlnecondait  laqnelles  eile,  par  monsr  de 
Hostraten  ma  accorde  yonlentiers,  et  ponr  anoir  [icelies  ^  iay  at- 
tendn  dealx '  jonrs,  mais  les  secretaires  nont  en  antant  de  loisir, 
de  les  escripre»  mais  on  dict  il  fanlt  qne  vons  attendee  encboire 
jnsqnes  an  demain  etc.  et  despnis  qne  mon  oas  na  este  tel,  qne 
iay  scen  attendre,  ie  snis  parti  sans  anoir  lettres  de  sanlneoon- 
daity  a  laide  de  dien,  et  snis  yenn  a  Lille,  la  estant  iay  presente 
les  lettres  a  maistre  Gnillam  Despaigne  tonchant  Urgent,  sicomme 
scanez,  il  me  semble  qne  cest  vng  cas  merneillenX|  car  ma  dame 
la  royne  de  Portingal  anoit  faict  ordonne  de  vons  faire  delinrer  a 
Lille,  mille  dncas,  et  son  trisorier  a  escript  a  Ihomme  a  Lille 
maistre  Gnillam  marchant  qnil  vons  yneille  delinrer  denlz  mille 
florins  cnrrent,  ainsi  vons  perdrez  cinqnante  florins  cnrrent,  cela 
sappelle  finaace,  Neantmoins  iensse  bien  reeen  ces  deux  mille  flo- 
rins enrrent  Mus  Ihomme  soy  disoit  anoir  despendn,  et  mis  en 
rentes  tont  argent  qny  fhsset  andict  trisorier,  et  ponr  cela  Iay 
estoit  impossible  de  moy  delinrer  antant  dargent,  voire  poipt  vng 
florin,  et  par  ainsi  vons  estez  bien  abnse,  et  estoit  bien  pres  qne 
iensse  este  eontraint  de  laisser  mon  voiage  ponr  fanlt^  dargwt 
Mais  iay  faict  antant  par  mes  grandes  prierez,  et  reqnestes,  qnil 
ma  delinre  iij  cent  et  vingt  florin  cnrrent,  qne  fönt  cent  et  cino- 
qaante  denix'  dnoas  dor,  et  xvj  patars,  cestny  argen  ayie  prins 
de  Iny  ponr  non  entrelaisser  mon  voiaige,  et  Iny  a  donne  snr 
cela  ma  recongnoisance  de  laqnelle  iennoye  vne  copie  a  vostre 
royalle  dignite  et  il  ma  donne  tel  argent  en  cincq  sortes  dor,  et 
par  ainsi  croy  ie  bien,  qne  Tons  nanres  la  reste  de  ces  mille 
daeas  denant  qne  ma  dame  la  royne  de  Portingal  Fostre  bonne 
senr  fera  anltre  ordonnance  snr  cela  etc.  Bnonltre  ma  dame  il 
vons  plaisse  asscanoir  qne  ie  snis  venn  a  Calles  le  ixe  jonr  de  May 
et  ay  este  contraint  dattendre  troix  jonrs  ponr  grandt  tormente  qne 
alon  faaoit  denant  qne  ie  snis  passe  la  mer,  et  snis  a  ceste  henre 
a  Londrez  et  fera  mon  debnoir  doresnanant  comme  apartient  a 
?Dg  leal  semitenr  sicomme  ie  venlx  anoir  la  bonne  grace  de  Yostre 
royalle  dignite,  ponrcela  ayie  bonne  esperance  qne  icelle  ne  me 
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laisseray  impoarnen  de  beancop  de  bienSi  despnis  qno  iay  eu  et 
sonffert  antant  de  domaige  honte  et  deshoDoeur  pour  vostre  tres- 
noble  dignite,  anssi  eroy  ie  veritablement  que  icelle  me  tiendray 
tont  ce  que  noanez  promis  Sans  anlcnne  faulte  comme  apartieot  a  vne 
bonue  dame  et  royne  et  ma  bonne  maistreBBe  riens  daultre  Binon 
que  dien  tout  puiBsant  par  sa  grande  misericorde  vueille  entre- 
tenir  vostre  tresillustre  dignite  et  a  icelle  donner  ton[t]  ce  que 
vostre  tresDoble  cueur  desire  etc.  mousr  de  Prate  lambasadenr 
[deu*  de  limperiale  Mte  qny  tousiours  suira  [suira^  le  Boy  Dengle- 
terre  ma  faict  grandt  honneur  et  aussi  il  ma  faict  auoir  qaelque 
adresse  a  vue  nauire  appellee  Sarbre  quy  sen  jra,  en  Espaigne 
mais  jay  este  contraint  de  demourer  a  Londres  troix  jours  Escript 
a  Londres  le  xvj  jour  de  May  Anno  etc.  1524 

Letout  vostre  Ma^ 

tress  humble  [et^  petit  et 
leal  seruiteur 

Maistre  Melchior 
de  Germania 

Udskrift:  A  Tresillustre  Tresnoble  princesse  et  Royne  Ma- 
dame la  royne  de  Dennemarque  de  Swede  de  Norwege  etc.  Ma 
dame  et  bonne  maistresse 

Bagpaa  med  Chr.  Vinten  Haand:     1524 

Q)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.  —  (*)  Fra  [  igen  adslettet.  —  (')  Tet 
synes  igjen  ndslettet 


Dronning  Leonora  af  Portugal  beder  sig  anderrettet  om  sin  Söster  Dron- 
ning  Elisabeih9  og  hendes  Böms  Befindende,  da  hun  antager,  at  hun 
har  adstaaet  meget  Besvser  paa  sine  Reiser,  forsikrer  om  sin  Beredvil- 
lighed  Sil  at  vsere  hende  til  1^'eneste  og  henviser  til  Overbringeren  med 
Hensyn  til  Nyheder. 

Effcer  Orig.  p.  Tapir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  3776).    Brevform; 
Halvark  m.  Spor  af  udyendig  Forsegling  med  rödt  Voz. 

224.  20  Mai  [1524']  Bargos. 

Madame  ma  bonne  seur  jey  fort  grant  desyr  de  savoyr 
de  vostre  bon  portement  je  vous  prye  men  avertyr  ansamble  de 
seulx  de   mes   petys  neveulx,  je   ne   fay  doulte   que   nares  pase 
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ases  de  irarayl  avenqaes  les  voyages  qae  aves  fayt  dyen  sayt 
qne  se  ne  met  petyte  paygne  quant  je  consydere  la  cäaze  dy- 
sealz  plent  a  dyea  qae  je  vons  y  poavyce  ayder  je  vous  aseare 
qae  eoDgnoyteryes  ma  ToIIante  bonne,  comme  je  croy  ares  eong- 
aeoe  anse  qae  poar  le  present  poaoye  qae  je  voldroye  byaacop 
poooyr  poar  avenqaes  voas  an  servyr,  poar  eaaze  qae  Id  8r  de 
Caeryeres  voas  dyra  de  toates  mes  noavelles  me  deporerey  voas 
an  escrypre  voas  pryant  madame  masear  mamye  maaertyr  des 
vostres,  a  tant  me  recommande  a  vostre  bonne  graoe  et  prye  le 
createar  voas  donner  madame  masear  bonne  vye  et  longae,  de 
Bonrgaes  se  xxe  de  May 

vostre  bonne  lealle  et  amye  sear  Leonor 
Udskrift:  A  madame  la  Reyne  de  Dennemorqae  ma  bonne  sear 

C)  Euer  moligens  1525. 


Kong  Ckriiüim  II  lieoTender  dg  til  Fyrsteme  og  andre  Bisiddere  i  det  heilige 
romenke  Biges  Regiment  med  BegjsBring  om,  at  den  Isenge  ansögte  og 
▼entede  Aehturklming  oyer  Hertng  FrederVe  af  BoUten  og  Lab€ek«m§  i 
Anledning  af  deres  uloTlige  Fserd  mod  ham  snart  maa  blive  ndstedt 

Efter  Qrig.*   p.  Pftpir  i  norake  Rigsarkiy  (Münch.  SamL  No.  819).     BreTform; 

FUent,  advendig  forseglet  m.  stört  Segl  i  rOdt  Vox. 


225.  29  Mai  1524.  Torgan. 

Wir  Cristiem  von  gots  gnadenn  za  Denmarkenn  Sweden 
Norwegen  der  Wenden  vnd  Qottenn  knnig  Hertzog  za  Sleswig 
Holstein  Stormarn  vnd  der  Dytmarschen  Graae  za  Oldenbarg  vnnd 
Delmenhorst,  Empieten  den  darcbleaehten  hoohwirdigen  hoebge- 
bomen  Cnrfarsten  Fnrstenn  Erwirdigen  Qestrengenn  Ernvehsten 
Achtbam  Hocbgelarten  Ersamen  vnnd  weysenn  lyben  Brnder 
Ohmen  Swager  Freand  vnnd  Besandern,  Ro,  key,  Mt,  Stadt- 
balter  vnd  beysitzer  des  regiments  jm  heyligen  reycb,  vnser 
freantlich  dinst  gnnst  gnad  vnnd  alles  gnthenn  znaornn»  Darcb- 
leaehten hochwirdigen  hochgebornnen  Cnrfarsten  Fnrstenn  Erwir- 
digenn  Qestrengenn  Ernvehsten  Achtbarn  hocbgelarten  Ersamen 
vnd  weysen  lybenn  Brnder  Ohmen  Sweger  Frenndt  vnd  besnn- 
demn,  E,  1,  vnnd  andern  haben  gnthwissen  das  wir  an  eynem 
vnd  der  hochgeborn  Fnrst  Herr  Fridrich  Hertzog  za  Holstein 
vnnd  dy  von  Lnbegk  als  anhangk  andersteyls  langeweyl  fnr  dem 
Regiment  vff  key,  Mt  ausgegangen  gebot  vnnd  Verbots  brieff  das 
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iy  bej  TermeyduDg  der  Acht  ynnd  ander  peen  wyder  tihib  niehta 
teilichs  Aamehinen  soltenn,  jm  reehten  gehangen  vnnd  nachmala 
kein  erklemng  yff  dy  ftirgefallenn  streytigenn  vemeynen  vnnd 
▼orznglichs  einreden  erlangett,  der  wir  doch  teglich  erwarten,  da- 
mitt  ynnser  wyderteyl  Tmb  jres  vngehorsams  wyllen  yngestrafft 
nicht  blybenn  dy  billigkeyt  verfagt  ynnd  ynns  soniel  rechtens 
als  eynem  andern  des  heyligen  reychs  glydmasz  wyderfnhr, 
So  wir  Tnns  allezeytt  vfif  key,  Ht,  vnnd  e,  1,  ynd  ander  des 
regiments  erbotten  haben  gebarlichs  rechtens  zosein.  Aber  ynge- 
acht  des,  haben  sy  vnns  mitt  verbothener  Vehde  vberzogen  vnd 
aller  ynser  kanigreych  ynnd  Erblannd  yeijagt,  Mitt  frenntlicher 
bieth  ynnd  gnnstigem  gesynnenn  E.  I,  ynnd  ander  wollen  mitt 
der  erklernng  das  dy  jegenteyl  jn  des  reychs  Acht  ans  farge- 
wartenn  yrsachCn  gefallen  sein,  nicht  lenger  yerzyhenn  snnder 
snmmarie  ynd  schlenniglich  ergehen  lassen  was  recht  ynnd  den 
mnthwilligen  ansflnchtenn  nicht  Stadt  gebenn.  Das  wollen  wir 
ymb  Ol  ly  frenntlich  ynd  andern  mitt  günstigen  wyllen  yerdynenn 
ynd  beschnldenn  Geben  zu  Torgaw  am  Snntag  nach  Corporis 
Gristi  Anno  domiig  etc.  xxiiijo, 

(EgenluBndigt :)     Cristiern 

Udskrift:  Den  durchleuchten  hochwirdigen  Hochgebomenn 
Curfurstenn  Fürsten  Erwirdigen  wolgebomen  Gestrengen  Emyeh- 
stentt  Achtbarn  Hochgelarten  Ersamen  ynd  weysen  Romischer 
key:  Mt  Stadthaldern  ynd  beysitzern  des  regiments  jm  heyligenn 
reych  ynsern  lyben  Brüdern  ohmen  Swegem,  Freundenn  ynd 
Besondem 

Med  en  anden  Haand :  Wy  dem  Ertzhertzog  ynd  Begiment  desz 
Bechtenszhalb  geschryeben  etc. 

(^)  Slgönt  Bieyet  har  en  Originals  üdseende,  maa  det  xkke  rare  bleret 
aftmdt»  men  euer  Fftaskriften  vnre  henlagt  Uandt  Oonoepter. 


Dr.  Bernhard  MoMh  takker  for  det  fra  Kong  Chrittüm  II  modtagne  Brer, 
ülbyder  fremdeles  sin  Tjeneste  og  gjör  Rede  for,  hvad  han  i  Danmark 
har  leyeret  af  Varer  og  modtaget  derfor;  af  hyad  han  har  tilgode,  önsker 
han  issr  200  Oylden  udbetalte  til  Markgreve  Joachim  af  Brand$nburg 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (MOnch.  Saml.   No.  1099).     Brevform; 
Helaric,  nchrendig  forseglet  med  et  störr^,  rondt  Segl  i  rödt  Yox  (en  Monk). 
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226»  4  Juni  1524.  ßreslaot 

I.  C.  N.  S. 
Durchlanohster  hochgeborner  ftirste  allergenedigister  her 
konigky  der  fride  gotes  sey  mit  enren  genaden  ynd  vns  allen. 
Allergenedigster  her  konigk  Ewr  koDiglichen  Haiestadt  genedig- 
lieh  screiben  habe  ich  entphangen  dorynne  mir  Ewr.  k.  M.  dancket 
meyner  traw  vnd  frantschaflfth  Sal  Ewr  k.  M.  worlichen  wissen 
das  ich  enren  k.  genaden  nach  alle  meyn  vermögen  weisz  kay- 
Den  dinst  znnorsagen  worynne  mich  Ewr  k.  M.  enren  genaden 
dinstlich  weisz,  vnd  mir  mogelich  ist  angesehen  das  Ewr  k.  M. 
gleich  ym  Elende  ist.  vnd  sicher  wol  traw  bedarff.  der  wenigk 
yn  der  werlde  ist  wen  dy  werlde  gantz  seltzam  vnd  vntraw  vol 
ist»  Szo  8tn  na  Ewr  k.  M.  snnder  czweiffel  tagk  vnd  nacht  tracht 
md  dencket  wy  ir  enren  vynden  vermittels  gotes  holffe  an  wel- 
che wyr  nichts  gedencken  noch  thnen  mögen  mencht  entkegen 
kommen  vnd  wnlke  zcn  dem  enern.  das  got  wolde  das  das  heute 
geschege  wer  mir  lib.  y  dach  alle  vnser  thnen  styhet  in  dem 
wille  vnd  macht  gutes.  Wo  nn  Ewr  genade  wasz  werde  thnen  kan 
ich  Euren  k.  M.  lente  zcn  schaffen  dy  enren  genaden  gantz  trew- 
lieh  worden  wissen  zcn  ratten  vff  das,  das  ewr  anslege  durch  dy 
holffe  gotes  menehten  fort  gan  wy  den  der  czeger  meyner  briffe 
mit  ewr  k.  M.  getrawen  vnd  geglobten  Secretario  geret  hat.  jch 
furchte  aber  y  den  kayserliche  Maiestadt  mit  den  Frantzosen 
sich  vortraget  wirth  Ewr.  k.  M.  wenigk  können  ausrichten.  Weitter 
screibet  mir  Ewr.  k.  M.  das  ich  euren  genaden  sulde  zcn  schicken 
eyn  anczegunge  meyner  verlornen  gutter  in  Dannamargken.  dy  in 
ewr  genaden  kammer  kommen  seynt  jst  Ewr  königlichen  M.  wis- 
sentlich das  Ewr  genaden  vor  vnd  vor  bevel  ernstlich  man  sulde 
mich  becsalen  konde  mir  ny  widderfaren.  das  ich  aber  eyn  briff 
Bolde  domber  entphangen  haben  von  wegen  desz  vurlomen  guttes. 
Jst  mir  ny  von  netten  gewest  angesehen  das  mir  Ewr.  genade 
zcn  sage  vnd  wortte  stetes  meher  seynt  wen  briffe  Ewr.  k.  M. 
weisz  das  ich  enren  genaden  yher  zeum  Elbogen  vor  ijc  golden 
haber  vbergab  ewr.  k.  M.  betzalte  mich,  der  gleiche  ijc  floren  czu 
Lübeck  vor  tapet,  Ewr  k.  M.  hat  mich  stetes  genediglich  vnd  wol 
beczalt  jch  vorhoffe  Ewr  .k.  M.  wirth  mich  vff  dysz  mal  auch 
nicht  jm  schaden  lossen.  es  ist  am  irschten  gewest  x  leuten  vnd 
XX  par  Nyderlendische  heszen  stuhen  mich  hundert  floren  dornach 
Tij  hundert  elen  leynewant  stau  mich  auch   hundert  floren  j  last 
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saltcz  iij  Ia8t  byr  macht  aller  meher  wen  ijc  floren.  byn  ich  in  al- 
lem wol  zca  fride  Ewr  k.  M.  entsetze  mich  nur  bey  meyn  aller- 
genedigisten  hern  beym  Marggraffen  Joachim  mit  den  ijc  galden 
Merckysche  czal  wil  ich  mit  alle  meyn  iSeisse  widder  bey  Ewr 
k.  M.  vorschalden  vnd  mit  meyn  armen  dinste  vordynen  ynd  wil 
got  bitten  das  her  earen  genaden  nach  seynem  gotlichen  willen 
vnd  wolgefallen  wirth  alle  ewr  Sache  zcnm  besten  schaffen  dem 
ich  Ewr  k.  M.  in  stetter  wolfart  benele  gescriben  Breslaw  Sonn- 
abent  noch  dem  achten  tage  corporis  Cristi  anno  1524 

Ewr  königlichen  Maiestadt  stet  getrawer 

Bemhardinns  Mönch 
doctor 

Darchlanchster  hochgeborner  fnrsthte  allergenedigister  her  ko- 
nigk  das  ich  earen  genaden  dewtcz  screibe  thu  ich  sicher  ans  gros- 
ser libCy  traw,  vnd  fmntschafith  vff  des,  das  Ewr  k.  M.  selber 
magt  meyn  screyben  leszen  vnd  alzo  meyner  nicht  vorgessen.  wil 
ich  bey  gote  noch  meyn  vermögen  getrewlich  widder  vordynen  etc. 

Udskrift:  DEm  Dnrchlaachstigistenn  Hochgebornenn  fnrstben 
vnd  herenn  herenn  Gristierno  konigk  zcn  Dannamergken  Norwe- 
den  vnd  Swedeui  Hertczige  zcn  Slezewigk  Holsten.  graffen  zca 
Aldenbargk  etc.  seyner  königlichen  Maiestadt  dinstlich  gescribenn 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:   Bernhardos  Monich  doctor  —  1524 


Hertagerne  Otto  og  Bmst  af  Brannschweig  og  Lflnebnrg,  Brödre,  forklare 
Kong  Chrütiem  II,  der  har  beklaget  Big  over  deres  Underaaat  Oeorg  v. 
Tannebtrg,  Bom'^efter  längere  Tids  ünderhaadlinger  om  Ryttere  og  efter 
Modtagelsen  af  mere  end  1000  Gyldens  Vsrdi  i  Kleoodier  er  reist  bort, 
at  de  ikke  vide,  hyor  han  for  Tiden  opholder  sig,  men  loye  at  gi?e 
Underretning,  om  han  kommer  Igem. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RigsarkiT    (Münch.   Saml.  No.   771).     Brevform; 
Patent  med  Spor  af  en  adyendig  Forsegling  i  gröot  Voz. 


227.  ()  Juni  1524.  Celle. 

Dnrchlenchtigster  grosmechtigester  hochgeborner  Farst 
vnsere  freantliche  dienste  sein  .E.  k.  w.  alletzeit  vor  an  bereit, 
Gnedigster  Here,  ans  jrem  schreiben  an  vns  gelanget,  sein  wir 
vorstendiget,  was  vorbandelnnge  sich  zwnschen  E.  k.  w.  vnd    vn- 
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serm  lieben  getrenwen,  Georgien  von  Tanneberg,  bogeben,  seyner 
ynd  seyner  Renther  betzalnnge  halben,  wie  jme  auch  .E.  ko:  w. 
gnlden  kleynother  mit  edlem  gestein,  vor  taasent  gülden,  vnd 
etwes  mher  hoher  dar  vber  wert,  zw  banden  haben  stellen  lassen, 
wilehs  er  also  angenomen.  vnd  doch  zw  lest  ane  alle  redlich  yr- 
Sachen  solchs  abegeslagen,  vnd  ans  grossem  mothwillen  jn  vngednlt 
abgeschiden,  vnd  eylendt  hinweg  geritten,  mit  frnntlicher  bit,  So 
er  solchs  anders  an  den  tagk  bringen  wnrde.  jme  des  keynen 
glonben  zw  geben,  etc.  dar  anff,  wollen  wir  E.  k.  w.  nicht  vor- 
halten, das  derselbige  Georg  von  Tannebergk  vnser  lieber  getrn- 
wer  lange  zceit  jn  vnserm  hofe  nicht  gewesen,  anch  jtznnt  nicht 
jnn  vnserm  fnrstenthnmb  jst,  wir  haben  anch  keyn  wissen,  jn 
wuchern  fnrstenthnm  er  sich  jtzt  enthelt,  wan  er  aber  widervmb 
anheym  ader  bey  vns  knmpt,  alsdan  wollen  wir  E.  g.  schreiben 
vnd  frnntlichs  bitten,  gerne  jngedenck  seyn,  dan  wnr  wir  E  g 
bestes  mochten  schaffen  jr  anch  freuntliche  vnd  gefeilige  dienste 
wisten  zwertzeigen,  des  wollen  wir  allezceit  williger  dan  willig 
befanden  werden,  Datnm  Zcelle.  Montags  nach  Bonifacij  Anno  do- 
minj  xvc  xxiiij. 

Von  gots  gnaden  Otto  vnd  Ernst  ge- 
broder ertzogen  zw  Brnnszwig  vnd  Lane- 
borg  etc. 

(Egenhsendigt:)     Ott  Hertzogh  etc.  (Egentondigt:)    Ernst 

m.  pp.  M.  propria 

Udskrift :  Dem  dnrchlenchtigstenn  vnd  grosmechtigesten  Hoch- 
gebomn  Fürsten  Hern  Cristiern  konigk  zw  Denemarken  Sweden 
Norwegen  vnnd  Gotten,  Hertzogen  zw  Siesewig  Holstein  Stormarnn 
vnd  der  Dethmerschen  Grafifen  zw  Oldenborg  vnd  Delmenhorst 
vnserm  gnedigen  Hernn 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:     1524 


Kong  CkrittUm  IT  paalsegger  sin  Raad  Georg  p,  Mimkwitz  at  sende  alle  for 
Kongen  vigtige  Breve,  der  ere  i  hans  Vserge,  naYnlig  Hertug  Henrik  af 
Brauntehweiga  Erkjendelse  for  Modtagelsen  af  16,000  Gylden  i  Klenodier; 
hyis  dette  Brev  ikke  er  hos  ham,  skal  han  forhöre,  om  det  findes 
hos  Dronningen,  og  i  saa  Fald  sende  ham  det  tilligemed  de  hos  ham 
beroende  Breve  med  sikre  Folk. 

Efter  Orig.  p.  Pftpir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  821).    Brevform; 
ualvark,  advendig  forseglet  med  Ringsignet  i  rödt  Vox. 
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22S.  7  jQDi  1524.  Wittenberg. 

Cristiern  von   gots  gnadenn  knnig  zu   Denmarken    Sweden 
Nornegen  etc. 

Lyber  getreuer  vnd  rath  Wir  begernn  gnediglicb  jr  wol- 
dett  alle  briff  so  jr  bey  ench  habt  doran  vns  gelegen  ist  [yber- 
sehen^  [suchen'  ynnd  jnn  Sonderheyt  dy  verschreybung  vnsers 
Ohmen  Hertzog  Heinrichs  von  Branszwig  vff  dy  xyijM  gnldeo 
der  entpfangen  kleynothen  gegeben  dy  wir  jn  kein  weysz  bey 
▼ns  oder  den  vnsern  alhier  befinden  mögen  Wo  aber  dyselbig  [ver- 
schreybnng '  bey  ench  nicht  wehre,  ynser  gemahel  dorvmb  anreden 
vnder  jren  briffen  znsnchen  vnd  dyselb,  sampt  allen  andern 
gelegenen  briffen  dy  jr  bey  ench  habt  vns  mitt  gewissen  lenten 
wol  vorwarth  znm  aller  forderligsten  zuschicken  ynnd  ynser  ge- 
mahel soll  sunst  alle  ander  briff  dauon  wir  jrer  lybden  meldnng 
gethan  anszgenohmen  dyszer  yerschreybung  bey  sich  behalden 
Doran  aber  gelegen  dy  jr  bey  Euch  habett  Wollett  yns  dyselb 
wy  gemelt  zusenden  hiran  beshicht  ynser  gefeilige  meynung 
Datum  Wyttenberg  dinstag  nach  Bonefacij  Anno  etc.  24o 

(£;genh8Bndigt:)    Cristiern 

Udakrift:    Vnserm  rath  ynd  lyben  getrauen  Em  Georgen    yon 
Mingkwitz  ritter  etc. 

Bagpaa  med  Ghrisiiera  yinters  Haand:    1524 

(0  Fra  [  igjen  ndslettet.   —   (')  Fra  [  tUakrevet  i  Margenen  med  Hen- 
▼isning  hid. 


Kurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  beklager  Big  i  BreY  ül  Eong  ChrUtiern  II 
höilig  over  hans  Fremgangsmaade  med  Hensyn  til  den  belorede  Betaiing, 
som  han  na  synes  at  yille  adskyde  tÜ  en  ubestemt  Tid;  dette  yilde 
imidlertid  gjöre  Eurfyrsten  saa  stör  Skam  og  Skade,  at  han  maa  fiast- 
holde  deres  Aftale  og  forlange  Betaiing,  i  alle  Fald  med  Elenodier  af 
Quid  og  SöIy,  som  da  Bkulle  blive  vurderede  efter  sin  VsBrdi.  Naar  han 
vil  indfinde  sig  hos  ham,  akal  han  £aa  det  nödyendige  Leid: 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (Manch.  Saml.  No.   759).     BreYform; 
Helark,  nd?endig  forseglet  med  Bingsignet  i  rödt  Voz. 


229.  10  Juni  1524.  K6Id  (v.  Spree). 

Dnrchleuchtigster  konig  ynser  willig  freuntlich  dinst  ynd 
was  wir  liebs  ynd  guts  yermogen.  Ewer  ko^n  wird  allezeit  zuuom 
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Frenntlioher  lieber  Her  oheim  Schwager  viid  Bmder  Wir  haben 

Ewer  koen  wird  schreiben  abermals  nach  der  lenge   alles  jnhalts 

vermarckt  Vnd  betten  vns  warlich  dieszes  verzngks  vber  yilfaltig. 

Tnser   langwirig  vnd   gutwillig   gedulden   Ouch  Ewer  koen  wird 

selbs  zuschreiben   ynd   mnntlich  zuentbietten   gar    nicht  yersehen. 

Wie  sich  ouch  soUichs  mit  dem  einbrengen  So  vns  jungst  durch 

ynsere   freuntliche  liebe   gemahell   Ouch   derselbigen    hoffmeister 

Didrich  Flansen,  von  Ewer  koen  wird  bescheen   vnd    zuentbotten, 

▼ergleicht  vnd  demselben   gemesz  ist,    stellen  wir  jn  Ewer  koen 

wird  selbst  bedencken,  Zudem  so  schreiben  vnd  bitten  itzo  E  k 

w  (weill  Sie  jre  gemahell  jus   Nyderlandt  abgefertigt  vnd  jr  be- 

uolhen  vns  acht  tausent  gülden   an   gewisse    ort  zuuerorden)  wir 

woltten  derhalben.  bisz  aufif  Bartholomej  schirst  gedulden  etc.  vnd 

doch  bald  darnach  zeigen  Sie  an,  das  Sie   alsdan   von  derselben 

jrer  gemahell  erst  bescheid  vberkommen  werden,   vnd  vns  furtter 

mit  gewisser  antwort  versehen  woltten,  das  sich  dan  ouch  gar  nicht 

zusammen  reymt  sonder  vast  einander  wider  wertig  [ist  ^  derhalben 

wir  vermercken,  das  nichts  änderst  dan  lautter  Verzug  dohinden  ist 

Wie  dem  allen  dieweil  vns  dan  solcher  verzugk  zu  vnuerwintli- 

chem  schaden  vnd  schympff  gereicht  ouch  dieser  zeit  gantz    vn- 

leidlich  dartzu  vnser  fürstlicher  glaub   vnd   traw  darauff  haflftet. 

Derhalben   ist  an  E   k  w  nacbmaln   vnser  gantz  freuntlich  vnd 

vleissig  Bit.  Sie  wolle  vns  zum  aller  furderlichsten  an  der  ort  ein 

so  wir  derselben  hieuor  angezeigt  als   gein   der  Britzen  Trebbin 

oder  Potzstamp  zw  jr  bescheiden^  vnd  sich  solcher  vns^r  bezalung 

halben  freuntlich  vnd  entlich  mit  vns  vnderreden  vnd  vereynigen, 

dan  wir  schaden  vber  schaden  thun  müssen  wie  E  k  w  aus  vnser 

anzeigung  vnd  vntterricht  weil  weitter  vernhemen  werden,   Vnd 

ob  vns  ye  E   k  wird  diszmals  nicht  ganze  oder   volle  bezalung 

thun  kontte  So  wolle  vns   doch  dieselb   voriger  jrer  Vertröstung 

nach  an   gülden   vnd  silbern   clenotten  etwas  statlichs  auff  solch 

vnser  schuld  vergenugen.  Welche  wir  auch  jn  aller  billichen  wird- 

rung   vnd   so  hoch  die  Muntzmeister   dieselben   vermuntzen   vnd 

anwerden,  mögen,  anzunhemen,  genaigt  sein.   Mit  dem  hinderstel- 

ligen  wollen  vrir  abermals  als  der  verwantte  freundt  mit  E.  k,  w, 

bisz  anff  Bartholomej  vnd  souill  vns  ymmer  zuertragen   muglich 

vnd  leidlich,  freuntlich  gerne  gedulden  vnd  mitleiden  Ob  aber  ye 

dits  alles  bey  E.  k,  w,  nicht   verfhaen  oder  angesehen  sein    wolt 

vnd  wir  also  für  vnd  für  vber  solch  vnsern  vilfaltigen  getrewen  freunt- 

lichen  vnd  wolmeinlichen  willen,  jn  vnuerwintlichenn  schaden  dartzu 
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ynglanben  Schympff  vnd  nach  teilt  gefhart  soltten  werden,  zw 
[was*  beschwernng.  vod  bewegnng  ynsers  gemntB,  onch  sanst 
andrem  farnhemen  ynser  notturfift  nach  solchs  gereichen.  Tnd  sich 
daransz  erfolgen,  warde  haben  E  k,  w,  selbs  leichtlich,  znermessen. 
Wir  sein  aber  der  vnzweifflichen  znuersicht  E  k.  w.  werden 
sich  nachmaln  als  der  herre  vnd  freund  gein  vns  zur  billickait 
also  erzaigen  domit,  wie  obstett.  solcher  vnser  vnd  vnser  herschafft. 
Schympff  schaden,  vnd  nachteill  verkommen  werde  Das  sein  wir 
nachmals  vmb  E  k  w  vnsers  Vermögens  willig  vnd  frenntlich 
zuuerdienen  genaigt  Bitten  des  E  k  w.  fnrderlich  frenntlich  ant- 
wort  Data  Köln  an  der  Sprew.  freitags  nach  Erasmj  Anno 
etc.  xxiiijo 

Joachim  von  gotts  gnaden  MarggraS*  zw 
Brandembnrg.  vnd  Gharfnrst  zw  Stettin  Pom- 
mern etc.  Herzog  Bnrggraff  zw  Nnremberg 
vnd  Fürst  za  Bugen 

(Egenhfiendigt:)    Manu  propria  st  sss 

Paa  en  vedliggende  Seddel :  Onch  freuntlicher  lieber  Her  Oheim 
vnd  Schwager  Wan  vns  E  k  w.  antzeigen  vnd  zuerkennen  geben, 
wo  vnd  welchen  weg.  jn  vnsrem  lannde  Sie  sich  zw  vns  be- 
geben wollen.  Aisdan  wollen  wir  dieselbig.  mit  guttem  notturff- 
tigen  gleit  genuglich  versehen,  vnd  annhemen  lassen.  Datum  vt 
supra 

Udskrift:  Dem  durchleuchtigsten  Fürsten  Hernn  Cristiern  zw 
Denemarckcn.  Schweden.  Norwegen  der  Wenden  vnd  Gotten  konig 
Herzog  zw  Schleszewig  Holstain  Stormarn  vnd  der  Ditmerisschen 
Graffen  zw  Oldenburg,  vnd  Delmanhorst  vnsrem  freuntlichen  lie- 
ben Hern  oheimen.  Schwager  vnnd  Bruder. 

Bagpaa  med  Ghristiem  Vinters  Haand:    1524 

C)  Fra  [  igjen  udslettet  —  (»)  Fra  [  tilskre?et  i  Margenen  med  Henvis- 
ning  hid. 


Kong  Christum  II  underretter  Dronning  Elisabeth  cm,  at  han  har  tilakrevet 
Eurfyrsten  (af  Sachsen)  om  ikke  at  lade  hende  forulempe  i  bans  Land 
og  beder  bende  at  forskaffe  bam  to  Leidebreve;  naar  bun  er  kommen 
til  Brabant,  skal  bun  give  sine  Folk  maanedlige  Eostpenge. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (Müncb.  Saml.  No  824)    Brevform;  Halv- 
ark  med  8por  af  udvendig  Forsegling.    Helt  egenbsendigt     (Trykt  i  Aliens 

Breve  og  Aktst.  I  S  254;. 
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230.  It  Juni  1524.  Wittenberg. 

Node  oc  fred  vti  wor  herre  Jhesn  Cristo  yere  med 
ether  altid 

Nyn  ydmygelighen  oc  kerlighen  helssen  ether  altid  for- 
send  med  wor  herre  Kere  frwe  haffiier  ieg  screffwed  karefforsthen 
tili  at  han  skall  ha£tee  vel  lade  tilsie  at  ether  icke  skall  skee 
mere  efflierlast  vti  hans  land  etc.  Och  bedher  ieg  ether  ati  icke 
wille  fergede  at  fly  meg  legde  äff  hertng  l0(r)gheD  och  thesligelsse 
äff  Langreff  som  her  l0rghen  kan  ydermere  wnderwisse  ether  Jtem 
bedher  ieg  ether  ath  nor  som  i  komme  vti  Brabant  ati  tha  strax 
blifiwer  offner  ens  med  the  som  [ether  fylle^  hos  ether  ether  oc 
giflfiie  them  en  som  om  monen  oc  [thet^  thes  ligelsse  med  lerghen 
Tan  Menveist  Thij  elles  skulle  the  there  oss  äff  landet  etc.  oc 
icke  mere  en  hner  personne  fire  kaffmens  gyllen  och  somme  tre  oc 
[tiil  ^  tager  ther  enghen  anden  sknasch  fore  giarer  her  vti  som  ieg 
etber  tiltro  Jeg  vel  med  gndz  hielp  were  hoss  ether  med  thet 
forste  Her  med  gnd  beffallendes  Screffwed  vti  Hwithenberg  then 
xj  dag  Yti  Jnnii  Aar  etc.  MDxxiiij 

Cristiern 

Udakrifl:    Ä  la  Reynne  de  Dennemarck  etc. 
C)  Frm  [  igjen  udslettet. 


Wolf  V.  Bamberg,  Jakob  v.  Ulm  og  Bruifn  p.  Oöttingen,  der  have  faaet 
Oriov  af  KeiaerenB  Ij^neste  og  endnu  i  en  Biaanedstid  haye  en  slgön 
Hob  LaiuUkntgU  samlede,  tilbyde  Eong  Chrutiem  JI  sin  Tjeneaie. 

Efter  Qrig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  TMünch.  Saml.  No.  712).     BreYform; 

HalTa:^  ävendig  löraeglet  m.  Ringsignet  (Vaaben)  i  grönt  Vox  med  Bogstaveme 

I.  A.    (Trykt  i  EkdaUs  Chr.  II.8  Arkiv  I  S.  740-41). 


231.  16  Juni  1524.  Holland. 

Aller  dnrchlenchtigister  Ennig  E,  k,  Mt,  send  vnnser  vnnder- 
tanige  willige  diennst  alzeit  berayt^  Wir  geben  E  k,  Mt  zw  er- 
kennen,  dasz  der  gantz  Hanffen  von  wegen  Er  Mt  genrlafft  ist  So 
haben  wir  ein  schonen  Hanffen  Lantzknechten  bey  einander,  vnnd 
Yerhoffen  den  selbigen  E,  E,  Mt,  den  manat  langk  bey  einander 
zw  halten  Tnnd  bitten  E  Mt  wol  vnns  mit  posten  ab  ynnd  zw 
senden  wie  wir  vnnsz  darinen  sollen  halten,  dan  wir  begern  kain 
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andern  fnrsten  ynnd  Heren  zw  diennen  dan  E,  E,  Mt  dar  anflT 
mag  sy  E,  K,  Mt  gantzlich  yerlassen,  vnnd  benelhen  Tnnsz  hier 
mit  E,  E,  Mt  alsz  vndertanige  willige  dienner  damit  benelh 
wir  E  Mt  got  dem  almechtigen  Datum  jn  Hollant  den  xvj  tag 
Jnny  anno  eto.  xxiiij 

Bnr  E.  Mt 
vnndertanige  willige  dienner 
Wolff  Yann  Bambnrg 
Jacob  van  Vlm 
Bmyn  van  Oottingen 

Udakrift:  Dem  durchleuchtigisten  grosszmechtigisten  Hern 
Hern  Cristiern  knnig  zw  Tenmarcken,  Sweden  Norwegen  etc. 
vnnsern  aller  genedigisten  Herren  etc. 

Bagpaa  med  CSiristiern  Vintera  Haand:    1524 


Johan,  Hertug  af  Gleve,  JOlich  og  Berg,  der  har  modtaget  Dronning  SUMa- 
betht  samt  hendes  Br(klreB,  Keiserena  og  firkehertugens,  Anmodning  om 
Leids  gjennem  haiiB  Gebet  for  hende  selv,  hendes  Gtemal  og  Folge  paa 
deres  Reise  til  Brabant,  har  paalagt  sin  Statholder  i  Jülich,  Johmn  v. 
Falani,  at  Sorge  derfor,  saavidt  Tidena  Eorthed  tillader  det. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  SamL  fNo.  867).     Breyform; 
Fitent  mea  udvendig  Forsegling  (större,  rondt  Segl  i  rOdt  Vox). 

Intet  egenhaandigt 


232.  21  Jani  1524.  Cleve. 

Vnnser  frnntliob  groisz  jnd  weg  wir  meher  Mefb  jnd 
gntz  vermuegen  altzyt  zunoir  Durcbincbtige  Hoichgebornne  Fnr- 
stynne  besonder  Frnntlige  liene  Mohme,  Roe.  Eey.  Mt.  vunsers 
allergnedigsten  Hern  jnd  syner  Mt.  broders  auch  y.  I.  schrynen 
jnd  beger  vmb  verglaytnng,  vnr  v.  1.  gemahell,  vnnsern  Hern 
Ohmen  koe.  w.  zn  Denmarks,  v.  I.  jnd  de  ghiene  so  mit  yre  ytzt 
ghen  Brabant  zeben  werden,  jst  vnns  jrst  yfP  bude  Datnm  be- 
bandet jnd  van  vnns  vrnntliger  meynongen  [angenoemen^  wor- 
den, We  waill  nn  de  zyt  vast  gerynge,  jnd  wir  onch  jn  snicber 
kortzer  fryst  v:  1.  beger  nacb  snlcben  geleyde  nyt  waill  bybrengen 
mnegen,  Hain  wir  docb  nyt  de  mynder  by  vnnserm   lantdrosten 


1524.  226 

jnd  Stathelder  vons  Laniz  van  Gnylge  Johan  van  Palant  bestel- 
longe  gedaiii|  sich  mit  Inyden  za  perde  so  vill  dar  zu  van  noe- 
den  mit  flysz  zu  rnsten,  jnd  y.  1.  za  yrem  gesynneD  deselnen  zo 
schicken  ymb  sie  da  ynnse  geleyde  angeit  an  zu  fangen  jnd  so 
ferne  datselne  reicht  yan  ynnser  wegen  zo  foeren  jnd  durch  zn 
brengen,  das  wir  y.  L  jn  allem  gnten  ymb  darnach  zn  halten 
frantliger  meynong  weder  antzeygen  Gegenen  zn  Glene  yff  sent 
Albains  dach  Anno  etc.  xxiiy 

Johan  Hertzonch  zn  Glene  zn  Gnylge  zn  dem 
Berge  Grane  zn  der  Marck  jnd  znn  Ranensborg  etc. 

Udakrift:  DEr  durchlnchtigcr  Hoichgeborner  Fnrstynnen  ynn- 
ser besonder  Frnntlicher  Liener  Mohmen  Franwen  Elisabeth  der 
Reich  Denmarcken  Sweden  jnd  Norwegen  etc.  konigin  geborn 
ansz  konigligen  Stamen  zn  Castilien  Ertzhertzogin  zn  Osterreich 
Hertzogin  zn  Bnrgondi  zn  Sleszwyck  jnd  zun  Honlstain  etc. 

Bagpaa  med  Ghmtiern  Vinters  Haand :  Johan  Hertzog  zn  Gnlich 
vnd  Cleue  —  1524 

FatL  Omalaget :   Hertog  äff  Gnlich   oc  Glene   Hertog  äff  Gelle- 
ren —  Forstinden  äff  Anholt  —  Hans  Teckeler  —  17 
(0  Fra  [  tOskrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid. 


MilMar  de  Germania  bereiter  Kong  ChrieUern  ILa  Eantsler  Klaui  Federe- 
eöH  om  sin  Carlige  Soreise  fra  Plymouth  til  Santander,  sin  Ankörnst 
tfl  Bnrgos,  hvor  hau  traf  Eeiseren  og  Dronning  {Leonora)  af  Portugal, 
samt  om  sin  Audients  hos  disse,  af  hyilke  den  förstnsevnte  befrygtes  at 
ville  op6»tte  sit  Srar  i  Paavente  af  Efterretninger  fra  Mödet  i  Hamburg. 

Efter  Orig.   p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  926).     Brevform; 
Kvartark,  udvendig  forseglet  med  Rmgsignet  (Gemme)  i  rödt  Vox  oyer  Seglgam. 


233.  25  Juni  1524.  Burgos. 

S.  p.  Ex  meis  litteris  [e  Plnmoth  scriptis^  Vir  dignissime 

domioatio    Testra  qnonam   in   statn   res   mee  erant  [yestra  domi- 

natio*   satis   intelligere  potnit   qnantnm  fonebar  dintnrna  abenndj 

^pe,  qne  tandem  die  10  mensis  Jnnij  qno  mare  illnd  horridnm  in- 

gressi  snmns  snblata  est,  transfretanimns  etenim  Ternm  qnamnis  estas 

erat  hand   sine   mortis  pericnlo,   qnod  et  Seginalem   celsitudinem 

scire  velim  Gepimnsqne  portnm  ad  SaDctnm  Andream   die   14  se- 
XV.  15 
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qaente  at  16  mensis  supradicti  [ad'  Bnrgnm  in  Castilia  yenimns, 
vbi  Cesaream  Matern  yna  cnm  Segina  Portngalie  ofifendi  quam  die 
seqnentj  conucDi  [quam*  [illamque'  et  de  infortanio  ^Serenissimis 
Begis  et  Regine  abnnde  informaui,  qne  sua  sponte  eciam  anteaqaam 
preces  enixe  fudi,  omnia  bona  in  fanorem  Regine  nostre  pollice- 
batnr,  yernmtamen  a  Gesarea  Maiestate  non  nisi  post  qnintam 
diem  in  preaencia  Archiepiscopi  Toledani  multornmqae  aliomm  prin- 
cipnm  de  Hjspania  data  est  aadiencia  Geteram  snbaereor  quod 
responsionem  qnonsqne  de  Hamburgo  aliquid  obfecerint,  ni  fal- 
lor  diiferre  cnpinnt,  Nona  istbic  dominacionem  vestram  latere 
Yolui  minime  Nam  Gesarea  Matas  niaximo  apparatn  Snmptuque 
non  minorj  de  dini  Johannis  Baptiste  celebraait,  nt  forsan  qni  *ciim 
summe  a  suis  diligitur  maiorem  glorie  sne  landem  adiiceret  qne 
acta  sunt  coram  si  snmmus  ille  Op:  Max:  reditum  statuerit 
recensere  potero  Jnterim  valeat  vestra  dominatio  diu  felix 
et  salua  et  dominum  Anthonium  de  Metz  aliosque  amicos  si 
qui  sunt  saluere  jubeo  Ex  Burgus  ex  Gastilia  die  xxv  Junij  Anno 
etc.  xxiiij 

De  istis  que  scripsi  Regiam   et   Reginalem  Gelsitudines    cer- 
tiores  esse  velim 

Vestre  dominacioni 
deditus 

Melchior  de 
Germania 

Udskrift:  Prestautj  ac  excellenti  viro  domino  Nicoiao  Petrj 
Jllustrissimi  Regis  Danie  etc.  Gancellario  domino  sno  Colendo 
—  A  Malines 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:     1524 

C)  Fra  [  tilakreYet  i  Margenen  med  Henvisning  hid.  —  C)  ^^^  [  ^g}^^ 
uddettet.  —  (')  Fra  [  tilskreTet  over  Ldnien. 


Johan,  Hertag  af  Cleve,  Jülich  og  Berg,  lover  Hertug  Henrik  den  yngre  af 
Braunschweig,  at  han  i  Henhold  til  hans  og  haos  Broders,  Hertug  WH- 
helm$,  Brev  skal  tilskriTe  sin  Amtmand  i  Ravensburg  Diderik  Lumg  om 
sei?  eller  ved  en  anden  at  sorge  for  Kongen  og  Dronningen  af  Danmarks 
Reise  gjennem  hans  Gebet. 

Eiter  samtid.  A&kr.   p.  Papir  i  norske   Rigsarki?   CMünch.   Saml.  No.    868  b). 

Brevform;  Helark,  uden  Forsegling.    Synes  at  have  lig^t  i  et  Brev. 

Skrevet  paa  sanmie  Ark  som  No.  241  nedeotor. 
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234.  28  Juni  1524.  Cleve. 

llochgeborner  farst  frantlicher  Heuer  obem  jnde  broder 
Wir  haben  v,  I,  scbriuen  mitt  eigner  hant  geschien,  da  beneaen  jren 
broder  Hertzog  Wylhelm  alles  jnhalts  vorlesen  jnde  wyllen  y,  1, 
Diu  yerhalten  dat  de  Ro,  key,  Mt,  vnser  aller  g.nt.  herr,  Onch 
Ertzhertzog  Ferdinandns  jnde  die  Eonigynne  van  Denmarken  jrer 
Mt  jnde  liffden  Swester  vnns  hauen  don  scbriuen  jnde  begerenn  de 
ko,  w,  selflEs  jnde  de  gnante  koniginne  van  Denmarken  vff  den  xxijten 
dach  des  monats  Junij  von  Coln  durch  vnser  Furstenthumb  geleyden 

zulassenn  dem  van  den ^  alszo  geschiet  jnde  so  v,  1,  nu 

wolthen  ku  w  van  Denmarken  mitt  vnserm  amptman  zu  Rauensz- 
barg  Diderick  Lunuck  durch  vnse  land  brengen  zu  lassen  Jst  vns 
we  y,  1,  zutrachten  weisz  nah  aller  gelelegenheit  sonderlich  des 
wegs  beschwerlich,  vorsehen  vns  ock  der  gnant  Diderick  nit  jn- 
heymisch  sonder  nah  vnser  bescheydonge  eure  kortzlich  geschier 
hieber  nah  dem  Bynn  syn  sali  doch  v  1  zugefallen  don  wir  vnserm 
Amptman  scbriuen  zu  E,  1,  gesynnen  selbs  ader  ein  ander  der 
vnseren  mitt  ko  w  zuryden  dat  seine  wir  goder  meyning  nit  haue 
wyllen  verhalten  v  1  der  wir  fruntlichgen  dienst  vnde  wyllen  zu- 
erzeygen  gneigt  syn  gegeuen  jn  Clewen  mitt  vns  eigner  hant  vp 
Sente  Peter  jnde  Panels  auent  Anno  etc.  xxiiij 

Johan  Hartzich  zou  Gleue  zou  Oulich  zou 
der  Bergen  grafif  zo  der  Marke  jnde  Rauensz- 
borch  etc. 

üdskrift:  Dem  Hochgebornen  forsten  vnserm  fruntlichenn 
lenen  ohmen  jnde  broder  Hern  Hinrichen  dem  Jongenn  Hertzogen 
zu  Bmnszwig  jnde  Lunenborch 

C)  Aabent  Born. 


Mester  Melchior  de  Germania  melder  Dromüng  Blitabeih  Bin  Ankörnst  til 

Borgos  og  beretter  om  sin  Audience  hos  hendes  Söster,    Dronning  Leo- 

nora  af  Portugal,  og  hos  hendes  Broder  Eeiseren,  om  den  störe  Tour- 

nering,  denne  lod  holde  St.  Hansdag^   om  Grev  Henrik  af  Nateaue  paa- 

tnnkte   ^gteskab  med  en   spansk  Marqoise  og  om  den  abnindelige 

Yndest,  hyori  Eeiseren  staar  hos  alle,  selv  hos  Kongen  af  Persien,   der 

har  tilbadt  ham  Hjselp  mod  Tyrkeme. 

Efier  Orig.  p.   Papir  i  norske  Rigsarkiy   (Münch.   Saml.  No.  928).     Brevform; 
Halvark,  ndvendig  forseglet  med  Gemmesignet  over  Seglgarn. 

15* 
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235.  28  Juni  1524.  Burgos. 

Iresillustre  princesse  et  Koyne  a  vostre  bonne   grace  me 
comme'^poare  et  leal  seruitear  me^treshnmblement  recommande  en 
anertisant  vostre  tresnoble  dignite  que  ie  suis  vena  a  la  mate  de 
lemperear  Ie  xvje  jour^^UDg  a  Bargus  et  iay  parle  a  ma  dame  la 
royne  de  Portingal   vostre  bonne    seur   lautre  jour  apres  deuant 
laquel  jay  recite  vostre  necessite^et  tout  Ie  cas,   que   ma   promis 
de  faire  tout  ayde  et  assistence  a  eile  possyble  Mais  *De  nay  en 
[auecq  ^  deuant  la  mate  de  lempereur  audience  que  apres  cincq  jonrs 
sa  mate  ma   bien  respondu    mais  vrayement  ie   nauray   responee 
sinon  quil  aura  receu  de  nonnelles   de  Hamburg  Comment   Ie  cas 
est  alle  a  Lille,   iay   escript  a  vostre   dignite   au  loing    de   Lon- 
dres,    lettres  a  Ie  canchelier,  mais  ie  feray  autant  que  ie  porteray 
la  reste  croyre,  la  mate  de  lempereur  a  tenu  icj   grandt    feste  Ie 
jour  de  Sainct  Johan  passe  de  tournay  et  jeulx  quaiignes  auecq  Ie 
plus   grandz   maistres   d'Espaigne  lequelz    auecq  sa  mate  estoint 
abillez  gentement  a  grandez  richesses  de  quoy  on  peult  dire  beau- 
cop   si   dien  veult  que  puisse  retourner   Et  on  traicte  maiutenant 
de  faire  mariage  entre  Ie  conte   de  Nassaw^   et   vne  marcquisse 
que  [a'deulx  cens  mille  ducas  content,  et  deulx  cens  mille  ducas 
en  bagues  et  vingt  [cincq  ^  mille  ducas  de  rentes,  auquel  mariage 
Ie    plus    grandz    maistres    sont   bienn   empeiches    et  singuliere- 
ment  lempereur   pour  bien  faire    de    sa   propre   vertu    aulx    ses 
loyaulx  seruiteurs  Je  vous  asseure  que  sa  mate  est  bien  ayme  des 
Hygpagniolz  et  quasi  de  tout  Ie  monde   si^qae   Ie  roy  de  Persia 
nomme  Sophus  at  enuoye   son  ambasadeur  a  sa  dicte  mate  pro- 
mettant  donner   ayde   a   icelle   alencontre  les   Turcz  Tresillustre 
princesse  et  Royne  riens  daultre  sinon  que  dieu  tout  puissant  par 
sa  misericorde  vueille  donner  a  vostre  tresnoble  dignite  prosperite 
bonne  sante  longae  vie  et  enoultre   tout   ce   que  vostre  tresnoble 
euer  desire  Escript  a  Burgus  Ie  xxviije  jour  de  Jung  lan  etc.  xxiiij 

Letout  vostre  poure  et  treshumble  et 
leal   seruiteur  de   vostre   royalle   dignite 
Maistre  Melchior  de  Germania 

üdskrift:  A  tresillustre  ^princesset  et  dame  ma  dame  la  Royne 
de  Dennemarce  de  Swede  et  de  Norwege  etc.  ma  tresredoubte 
dame  et  bonne  Maistresse 

Bagpaa  med  Ghristiem  Vinters  Haand:    1524 

(*)  Fra  [  igjen  udalettet.  —  (')  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 
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M.  MOchior  de  Germania  bereiter  Eong  Christum  II  om  Bin  Reise  fra  Ply- 
mouth  til  BorgOB  og  om  ain  Modtagelse  hos  Keüeren  og  hans  Söster, 
Dronning  Leonora  af  Portugal,  om  Lübeekernet  Skrivelse  til  Eeiseren  og 
Arrestationen  af  Hr.  Söfren  Norby»  Skib  i  EöDigsberg,  i  hvilken  Anled- 
ning  M.  Melchior  har  begjseret  hos  Eeiseren  frit  Leide  for  Hr.  Söfren 
og  et  Brev  til  Eönigsbergeme  om  Frigivelse  af  Skibet. 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.   Saml.   No.  927).     Brevform; 
Uelark,  udvendig  forseglet  med  Oemmesignet  over  Seglgarn. 

236.  28  jQDi  1524.  Burgos. 

Hogboren  ferste  oc  mechtngh  Eonig  Esereste  nadige  Herre 
mjn  ydmidige  troo  plichtng  tbienste  ether  nadis  Hagmecbtngbedt 
altiidt  redeboden  ocb  forsent  medt  wor  herre  Ether  nade  werdns 
ath  bwiide  atb  leg  er  kommen  tiill  Plewmotb  en  Engelaut  ocb 
hafiner  tber  forbiddet  schip  xvij  dage  wel  ath  keyserens  ambasa- 
deor  Monsienr  de  Prata  som  altiidt  boes  kongen  äff  Engelant  er 
hadde  lofFdet  meg  tber  skulle  haffne  weritb  en  poste  vor  megb, 
ocb  war  tber  tiillforn  ingen  skip  eller  jacbter  gondh  vthii  vj  vgger 
Ocb  ath  ieg  kom  wtbij  vij  dage  fran  Plamotb  tiill  Bnrgns  tber 
som  ieg  key  Mat  oc  myn  Arw  Leonora  fandt  ocb  badde  ieg  ey 
andientz  vor  .y.  dage  Thii  her  war  all  Raadt  äff  Castilia  Ocb  key: 
Mi  war  meget  wtbj  arbeidt  atb  berenne  syne  bestbe  [ocb  preaffae 
sit  harnask^  tili  eth  stör  festb  som  bans  Mat  bald  tber  effter 
Saint  Jobans  daag,  wilket  war  begindt  ocb  endt  medt  stör  riigk- 
dom  vnkost  ocb  sere,  som  ieg  wil  wel  Tnderwise*etber  nadbe  om 
gwdb  wil  at  ieg  mose  komme  tiill  etber  nade  Men  ieg  fornommer 
sandelige  atb  ieg  fonger  [ey^  for  endeliige  swar  en  [etb^  tbee 
fooge  swar  fran  then  daag  wtby  Hamburg  tbaa  bobes  meg  tiill 
gwdb  atb  ieg  wil  fee  paa  nogre  articie  gwde  swar  szom  tbee 
hafAie  loffnet  meg  Ether  nadbe  mose  ocb  swo -werdns  .^  atb  hwiide 
ath  the  äff  Lnbke  baffue  skreffnet  biidt^tiill  key.  Mt.  ocb  vor- 
manet  benne,  wedb  wor  herre  som  er  corsfest/ [ocb  alle  bans 
pyne  och  hwedb  then  recbtigbedb  som'^ban  baffaer^  sworet  wtbii 
tbett  heilige  [Ro:^  Riigbe,  ocb  hwedb  then  macht  then  alsommecb- 
tQgste  gwdb  baffaer  bans  Mat  giffnet:  ath  same  bans  Mat  will 
giore  reth  oc  sye  sielffnen  dom  her  vdoffer,  och  bere]^  tbem^^tiill 
retthe,  tbee  wele  komme  en  persone  wor  ;langk  thet  ere,  tiill 
same  bans  Mt  ocb  wor  han[ne'  er  wtbii  alle  syne^riige  Ocb  same 
bans  Mt.  ey  wille  medt  acht  affskille  thennom,  fran  tbet^beilige 
Romiske  riige,  paa  tbett  the  [ere^  [skulle^  ey  [bliffae^.]nodder  tiill, 
ath  80ge   en    anden   herre,   fortbii   tbee  wille^bliffae    troe  vnder- 
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satte  [satte'  li0rige  och  liidige  om  hans  Mt.  wil  ey  giere  them 
vorkort  Och  hsSae  thee  sendt  alle  article  hiidt  thii  ther  kunne 
were  ether  nade  honlicht  paa  wilke  thee  Spanische  herre  och 
folk  vornndre  wel  troliigen,  ieg  haffner  och  swo  tatet  met 
frw  Leonora  hwn  haffaer  loffiiet  meg  ath  were  meg  behieippe- 
lig  wthii  alle  maadhe  kierest»  nadige  herre  ether  nadhe 
werdas  ath  hwiide  ath  ieg  ha£fher  spordt  wthii  Andwerppen  hwor- 
lande  ath  thee  äff  Eonigsperg  haffne  ladet  arrestere  her  Sefi^in 
Norbjs  schip  wthii  theris  Stadt  hwilket  kunne  kämme  ether  nadhe 
[tiiP  och  thesliigest  hannom  tiill  stör  skade  wor  fore  ieg  som 
ether  nades  troo  thienere  hwilken  altiidt  wille  [be'  tencke  ether 
nades  beste  och  ^forkomemme  ether  nades  schade  hafiber  begeret 
eth  godt  obenbar  yeylich  leyde  for  her  Soffrinn  Norby  szo  ath 
han  mo»  were  wthii  thet  Romiske  riighe  frey  och  feylich  och 
ath  key:  Mt.  wille  sodant  knndt  giere  Hertwgen  äff  Holsten  och 
thee  äff  Lübeck  vorbydende  thennom  fome  her  Seffrin  herydoffner 
wthii  noger  madhe  ath  hindre  etc.  [Säle'  Samelande  haffaer  ieg 
och  begeret  breff  tiill  thee  äff  Eonigsperg  ath  the  wille  giffae 
sodan  arrestacion  paa  Her  Soffirin  Norbys  schip  vp  meg  hohes 
ath  ieg  foer  alle  thesse  breff  ath  iegh  maa  sende  ether  nade  them 
tiill  bände  Tyckkes  ether  nade  godt  were  ath  the  knnne  were 
nytteligt  mo»  ether  nade  forsende  thennom,  ere  thee  och  ey  nytte- 
ligt  thaa  ere  icke  meher  tabet  en  thenne  modhe  och  arbeit  guwdh 
kennet  ath  ieg  thet  och  al  andet  wthii  then  beste  menang  gier 
och  giort  hafiaer  och  ther  som  ieg  hwedh  ether  nades  beste 
wille  ieg  altiidt  bewise  meg  szom  ether  nades  troo  thiener  medt 
gwdh  alsommechtagste  hielp  hwiilken  som  wille  friste  och  spare 
ether  nades  hogmechtaghedt  lang  tiidt  kaars(k)  och  sandt  och 
wille  ydermeher  vorlene  same  ether  nade  seer  och  victorj  vdoffiier 
ether  nades  fiender  och  vel  komme  medt  sere  och  werdaghedt 
tiill  ether  nades  riighe  och  lande  ighen  Skreffaet  medt  en  hasth 
wthii  Bargas  28  dagen  Janij  anno  etc.  24 

E  N  H  0  E  W 

ydmidige  tro  tiener 
Melchior  de  Germania 

Udskrift:    An  Boy  de  Dannemarcqae   de  Swede    de  Norwege 

etc.  —  Bagpaa  med  Chr.  Vintere  Haand :     1524 

C)  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid.  —  (*)  Fra  [  tilakrevet 
over  Linien.  —  (')  Fra  [  igjen  udslettet. 
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Eong  Chrittiern  II  Sender  Dronning  MUabeth  to  Breve  fra  sin  Söster  og  om- 
taler  flere  af  de  forlangte  Leidebreves  Udeblivelse,  men  haaber  dog,  at 
de  snart  Tille  fremkomme ;  Sannari,  der  er  kommen  fra  Mödet  i  Lübeck 
og  lover  godt,  anser  Kongen  for  upaaüdelig  og  beder  derfor  Dronningen 
at  Iflßgge  nöie  Mserke  til,  hvad  der  foregaar  med  Hens]^  til  dem  selv 
og  deres  Böm. 

Efter  Orig.  p.  Fftpir  (Münch.  Saml.JNo.  829).    Bre?form:    Halrark  med  Soor  af 
odTendig  Forsegling.  Helt  egenbaendigt.  (Trykt  i  Aliens  Breve  og  Aktst.  l  S.  ^  f.). 


237.  30  jQDi  1524.  Wittenberg. 

Kode  oc  fred  yti  wor  herre  Ihesn  Gristo  formere  seg  altid  vti  etber 

^^y^  ydmygelighen  oc  kerlighen  helssen  etber  altid  for- 
sent  med  wer  herre  kere  frwe  sender  ieg  etber  twinne  breff  som 
myo  808tber  scriffner  etber  tili  tbet  enne  baffuer  ieg  obbradet 
Dog  baffer  ieg  icke  lest  tbet  kere  frwe  bedber  ieg  etber  ati  icke 
tager  til  mestycke  thet  ieg  icke  baffaer  screffwed  etber  tili  siden 
i  ßcrefitie  meg  sist  tili  tbet  baffaer  ieg  ladet  for  sag  skyld  Och 
haffwer  ieg  icke  en  wd  (o:  nw)  fanget  legde  äff  bertng  largen 
eller  äff  langreffv^en  äff  Hessen  oc  icke  heller  afF  bertngben  äff 
Brwnsnig  Dog  forserer  ieg  meg  daglig  snar  äff  thennom  szo  at 
ieg  bobber  at  komme  med  gndz  hielp  tili  etber  med  tbet  aller 
ferste  som  meg  malig  er  oc  well  icke  tage  ther  forsemelsse  ther 
fore  kere  frwe  moi  oc  wide  at  Hanner  er  komen  frand  then  dag 
vti  Lybke  bafiber  inthet  wdret  Dog  siger  ban  at  ban  mien  at 
tber  skal  [thetis^  [dog'  noget  bliffne  vdaff  oc  formercker  ieg  icke 
andet  en  ban  er  en  skalck  oc  er  noget  paa  ferde  som  wos  eller 
wore  bem  icke  skall  komme  tili  gode  formerker  i  nogbet  ati  wille 
thet  byde  oss  *oss  eller  oc  beboller  boss  etber  tilj  ieg  kommer 
ether  tili  ors  gierer  vti  alle  erende  som  ieg  etber  til  tro  her  med 
etber  gud  beffallendes  Screffded  vti  Hnittbenber  then  siste  dag 
▼ti  Janij  Aar  etc.  MDxxiiij 

Cristiern. 

üdskrift:    A  la  Roynne  de  Denemarcks  etc. 

Bagpaa  med  Christiem  Yinteni  Eband :    1524 

(»)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (*)  Fra  [  tüskreyet  over  Linien. 


Wolf  «r.  Breitenbach  minder  Eong  Chrietiem  II  om  det  ham  i  Altenburg 
givne  Löfte  om  Betaling  af  Resten  af  bans  Tilgodehavende,  som  ban 
nu  ndbeder  sig  at  erholde. 

Efter  Orig.   p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Münch.   Saml.   No.   772).     Brevform ; 
Kvartark  med  ndvendig  Forsegling  (Ringsignet)  i  grönt  Vox. 
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238.  2JoIi1524.  Belen? 

Darcblauchtigster  hocbgeborner  konigk  Meine  yndertbe— 
nige  gevlissem  dinste  seindt  ewrn  koniglicben  wirden  yn  aller 
vodertbenigkeit  zuuor  Onedigster  konig^  der  gnedigen  yortrostao^ 
szo  ewr  koniglicbe  wirde  jungst  zu  Aldenbarg  mitb  gnediglichea 
der  binderstelligen  Summa  aus  gnaden  vff  mein  weitber  ersuchea 
zubetzalen  getban,  dem  nacb  mein  vndertbenig  vleissigk  bitthen, 
ewr  koniglicbe  wirde  wolden  mir  das  selbige  kegenwertigen  ant- 
wortben  lassen  vnd  zu  komen  wie  ycb  micb  dan  trostlicb  zw  ewr 
koniglicben  wirden  yortrosten  wil,  Das  byn  ycb  vmb  ewr  konig- 
lieb  wirden  meins  bocbsten  Vermögens  yn  aller  vndertbenigkeit 
zuuordienen  gancz  willig  Datum  Sonnabendes  nocb  Petrj  vnd 
Paulj  ym  xxiiij  yar 

E  K  W 

vndertbeniger 

Wolff  von  Breitenbach 
zw  Belen 

üdskrift:  DEm  Durcblaucbtigsten  Hocbgebomen  ynd  Hemn 
Herrnn  Cristiern  zw  Denemarckt  konigk  Scbweden  vnd  Norweden, 
Hertzog  zu  Holstein  vnd  Scbleswig  grafifen  zw  Adenborg  vnd 
Delmaborst  Meinem  gnedisten  Herren 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :  Wolff  von  Bretenbacb  om  pe- 
ninge  k.  Mat.  er  bannom  skyldig  —  1524 


Eong  C^r%»t%$m  II  meider  sin  Dronning,  at  han  nylig  har  modtaget  Her- 
tagen af  Braonschweigs  Leide,  men  sayner  endnu  Landgreven  af  Hes- 
sens og  Hertag  Georg  (af  Sachsens),  hvorfor  han  hidtil  ikke  har  könnet 
folge  efter  hende  til  Nederlandene;  han  heder  om  hartigt  Svar  med 
Badet  om  deres  Anliggender  og  navnlig  om  Regentindens  Stemning 
mod  dem. 

Efter  Orig.   p.  Papir  i  norske  Rigssurki?  (Münch.  Saml.  No.  831).     Brevform; 
Hafyark  med  Spor  af  udvendig  Foisegling.    Helt  egenhaendigt 

239.  6  Juli  1524.  Wittenberg. 

Nade   oc   fred   vti   wor  berre  Jbesn  *Scriste  formere  seg 
altid  med  oss 

Myn  ydmygeligben  oc  kerligben  belssen  etber  altid  forsent 
med  wor  berre  kere  frwe  som  i  wide  at  wor  afske   at   ieg   wille 


1524.  233 

med  tbet  farste  gilfwe  meg  effther  ether  Tha  moi  wide  at  ieg  haffner 
forbit  oc  icke  kwne  fange  legde  äff  hertnghen  äff  Brwnswig  far  en  nw 
yti  faa  dage  syden  som  thenne  breffwissere  kand  ynderwisser  ether 
oc  strax  ieg  feck  samme  legde  sende  ieg  forne  breffwisser  aiF 
8ted  oc  acther  med  gndz  hielp  ath  strax  komme  effther  Oc  haffner 
ieg  oc  8Z0  beffalled  hannwm  at  strax  som  i  haffwe  screffwcd  meg 
tili  om  alle  erende  bwar  som  wor  sag  stör  med  ether  fencke  om 
hwn  er  oss  god  eller  wnd  well  ieg  strax  komme  tili  ether  Bether 
ieg  ether  ati  [byde^  [scriffne^  meg  all  leglighed  tili  med  then 
brefi(wi88e)re  oc  tager  ther  enghen  forsemmelsse  fore  Jtem  sknlle 
well  scriffne  ether  tili  hnar  som  thenne  breffniser  skulle  fynne  meg 
tba  ladher  ieg  for  orsage  skyld  kere  frwe  icke  feck  ieg  heller 
bnd  eo  nw  äff  langreffwen  om  han  well  giffwe  meg  legde  eller  ey 
oc  enghen  sward  fenge  wii  eller  äff  hertng  laren,  holler  icke 
thette  bnd  oppe  ther  liger  meg  mach  paa  her  med  ether  gwd  be- 
fiallendes  screffhet  vti  Hnitbenberg  then  sette  dag  wti  Iwlij  man- 
net Aar  etc.  MDxxiiij 

Gristiem 

Udskrift:    Ala  Roynne  de  Dennemarchs  etc. 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:    1524 

(')  Fim  [  igjen  ndslettet.  —  (*)  Fra  [  tilskrevet  1  Margenen. 


KoDg  Chrüiürn  II  s  Kredentsbrev  for  sin  Secretair  Mag.  Johan  Blanekart, 
hvem  han  sender  med  forskjellige  Hverv  til  Kardinalen  og  Erkebiskop- 
pen  af  Magdeburgs  (Albreeht  af  Brandenburgs)  Statholder  og  Baader. 

Efter  Orig.   p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.   Saml.   No    832).    Breyform; 
Patent,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  i  rödt  Vox. 

240.  7  Juli  1524.  Wittenberg. 

Cristiem  von  gots  gnaden  knnig  zn  Denmarkenn 
Sweden  Noruegen  etc.  Hertzog  zn  Slesswig  Holstein  etc. 

vnsern  gnedigen  vnd  gnnstlichen  wyllen  znnorn  Gestren- 
gen Emvehsten  hocbgelartenn  vnd  Erbarn  lyben  besondern  Wir 
haben  jegenwartigenn  ynsern  Secretarien  ynd  lyben  getranen 
Magister  Johan  Blanckartt  mitt  etlichen  Tnsern  geworben  abge- 
fertigett,  ynd  benohlen  dyselben  an  euch  mnntlich  zutragen,  wy 
jr  ab  jme  vernehmen  werdett,   Jst   hirvmb   an  euch  vnser  gnedig 
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ansynnen,  Jr  woldett  gedachten  vDgern  Secretaren  gütlich  anhören 
vnd  jme  vS  diszmal  seins  entpfangen  beuels  gleich  vns  selbs 
gnntzen  gnthen  gloaben  geben,  Mitt  der  erzeygung  wy  wir  vns 
selbs  gantzen  gnthen  glonben  geben,  Mitt  der  erzeygnng  wy  wir 
yns  zn  ench  vngezweiffelt  versehen,  Das  wellen  wir  wydervmb 
euch  vnd  eynenn  jeden  besondern  jn  allen  gnaden  erkennen  vnd  zu 
gnthem  vnnorgessen  haben,  Geben  zn  Wyttenberg  am  sybenden 
tag  Jnlij  Anno  etc.  jm  xxiiijten 

Udskrift:  Den  Gestrengen  Ernvehsten  Hochgel  arten  vnd  er- 
barn  vnsers  ohmen  vnd  bruders  des  Gardinais  vnd  ertzbischoffs 
zn  Magdburg  vnd  Mentz  etc.  vorordenten  Stadthaider  vnd  heym- 
gelassenn  rethen,  Samptlich  vnd  Sunderlich. 

Bidirik  Lunig  lover  sin  Syoger  DroBten  WUcken  Kienekey  at  han  i  Henhold 
til  denoes  og  Hertugen  af  Julieh»  medsendte  Bre?  skal  TSBre  at  trseffe  i 
Ravensburg  eUer  Bielefeld. 

Efter  samtidig  Afskr.   p.   Papir  i  uorske  Rigsarkiv   (Münch.   Saml.  No.  868  a). 

Brevform;  Helark,  uden  Forsegling     Synes  at  have  ligget  i  et  Brev. 

Skrevet  paa  samme  Ark  som  No.  834  ovenfor. 

241.  11  Juli  1524.  Uden  Sied. 

Nynen  wylligen  denst  alles  gnden  touorn  Ernuehste  vnd 
fiVome  fruntlicke  leue  droste  vnd  Swager  So  als  gy  my  geschre- 
uen  hebben  vnd  ock  schriiFte  von  meynem  g  h  von  Gulicke  etc. 
niede  geschicket  So  wyll  jck  darup  waichten  vnd  gy  sollen  my 
tho  Rauenszborgh  offte  tho  Byluelde  fänden  Dar  vorlatte  gy  jwe 
fryge  tho  Dat  jck  jwe  als  mynem  fruntlickem  lenen  Swager  mitt 
mynem  denste  jn  dem  besten  tore  antwort  geuen  Datum  vnder 
mynem  Signeth  vp  Mandach  nach  S.  Eilianus  dage  martiria  Anno 
etc.  xxiijjo 

Diderick  Lunigk 

Vnd  wan  gy  beth  schriSt  oder  bodde  schafft  auer  schicket 
de  latet  tho  Byluelden  to  gan  offte  ick  dar  were 

Udskrift:  Dem  Ernuesthten  vnd  ffromen  Wylken  Elencken 
Lulffs  seligen  Sone  droste  etc.  mynem  fruntlichken   leuen  Swager 

Eong  Chrittiem  II  takker  Höyedsmsendene  for  de  Landsknegte,    der  gjen- 
nem  sine  Udsendinge  Hone  Meekelburg  og  Dietrich  v.  Lingen  have  tflbadt 
harn  sin  Tjeneste;  han  kan  imidlertid  ikke  give  noget  öieblikkeligt  Svar 
men  anmoder  dem  om  endnu  en  Tidlang  at  holde  Folkene  samlede,  hvor-' 
paa  de  skulle  modtage  Besked  gjennem  Hr.  Henrik  OSye. 

Efter  samtidig  AMr.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv,  (Münch.  Saml.  No.  834).    Brev- 
form;  HaJvark  uden  Forsegling,  sammenlagt  som  Brey. 
(Jfr.  Dipl..  Norv.  XIU  No.  294;. 
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242.  21  Jnli  1524.  [MechelD]. 

Cristiern  von  gots  gnaden   der  Rejch  Denmarcken  Schweden 
Nornegen  etc.  Eonig  Hertzog   zw   Schleszwick    Holstain   etc. 

Vnnsern  gnnstlichen  gras  znuor  Fnrnemen  ynnd  Erbarn 
besonderD  Lieben  wir  entschlyssen  euch  gnediger  wolmaynnng 
das  wir  das  antragen  so  vnns  durch  Eure  Amissaten  die  fnrnemen 
TQnd  Erbarn  ynsere  besondere  Liebe  Hansen  Meckelbnrg  vnnd 
Dyttrichen  von  Lingen  Euch  vnd  den  gantzen  Hanffen  Landsz- 
knecht  berarnd  entdeckt  oder  eroffent  allesz  jnhalts  gnediglichen 
yernomen  vnnd  thnn  vnns  daranff  Euerer  deniuttigen  vnnd  dynst- 
lichen  Erbittung  gnedigs  vleys  hochlichen  bedanncken  vnnd  nach- 
dem wir  wol  vermayndt  genandten  Haubtleutten  ein  tappferere 
antwnrt^  zegeben,  So  können  wir  doch  solichs  dyszmalsz  nach 
gelegenhayt  anderer  vnserer  mercklichen  anlygend  fuglichen  nit 
wol  thnn  etc.  Jst  derhalben  vnser  gnedig  Synnen  vnnd  gutlich 
begern  an  Euch  jr  wollett  den  Hauffen  souil  Euch  möglich  noch 
ein  zeytiang  beyeinander  erhalten  vnnd  von  Herr  Hainrich  G0den 
Rytter  etc.  weyttern  beschayd  erlernen  vnnd  nemen  wollen  wir 
gentzlichen  gein  Euch  vertrauen  vnnd  wieder  vmb  Euch  sambtlich 
vnnd  sanderlich  jnn  genaden  vnnd  allem  gueten  zuerkennen  wil- 
lig vnnd  genaygt,  erfunden  werden  Datum  am  Mitwuch  nach  Ja- 
cobj  Apostolj  Anno  etc.  xxiiij 

üdskrift:  Den  Furnemen  vnnd  Erbarnn  vnnsernn  besonndern 
Liebenn 

(*)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


Kong  Ckrütiem  II  tilskriver  M.  Lamb^t  Anderttön  (eller  Sam  Miehehaön) 
om  Regnskabs-  og  Pcngesager  samt  om  at  forsöge  at  sselge  bans  ved 
Ejöbenhayn  liggende  Skibe  til  Herren  af  Veere,  hvorpaaa  Hr.  Henrik 
0^$  kan  gjye  harn  Ejöbebrev. 

Efter  Orig.  p   Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQnch.  Saml.  No.  835).    Brevform;  lidet 
Hahark  med  Spor  efter  udyendig  Forseglinff  med  RiDgsignet  i  rödt  Vox. 
Helt  egenhsendigt.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  X  No.  427). 


243.  27  Juli  1524.  Mecheln. 

Vor  gunst  tili  fornn  widher  at  ieg  sendher  then  bre£f- 
nisser  Spes  tili  ether  bether  ether  ati  wille  bare  bans  Regenskab 
oc  forfare  altingeste  hwar  seg  forlobet   er  oc   ther   som  i  kwnne 
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obbere  penige  paa  wore  wegne  ati  tha  giifner  hanDwm  nogfaen 
etc.  Jtem  ati  wille  oc  forh^re  med  herreo  äff  Feer  at  han  wille 
k0bbe  meg  myne  skyb  äff  som  leg  baffuer  for  Keffwenhaffen  tha 
skall  Henrick  Gade  forscriffwe  hannwm  them  med  iaetber  och 
segenskyb  gierer  ether  beste  som  ieg  ether  tilt(r)or  giorer  etber 
beste  bervti  som  ieg  ether  tiltro  her  med  ether  gud  beffallendis 
Screffaed  vti  Melkeil  onsdagben  nest  effther  sancte  Anne  dag  Aar 
etc.  MDxxiiij 

Cristiern 

üdskrift.    Oss  elskelige  Mester  Lambret  wor  *Screcretario  eller 
Hans  Melkelssen    wor   mand  oc  Rodh  vti   bans    frawere(l)sse  etc. 


Melchior  de  Germania  bereiter  Dronning  Elisabeth,  at  Eeiseren  er  reist   fra 

Burgos  tu  sin  Moder  i  Anledning  af  det  paatsenkte  Giftennaal  mellem 

bans  Söster  ZaMarma  og. Kongen  af  Portugal;  han  haaber  godt  Srar 

paa  sine  Forestillinger,  undtagen  hvad  Medgiften  angaar,  hvilken  Sag 

Keiseren  ganske  vil  henstiUe  til  Fru  Margrete,  ligesom  han  heller  ikke 

vil  give  Svar  i  Kongens  Anliggender,    för  han  faar  Besked  fra  Mödet  i 

Hamburg.    Forövrigt  viser  han  sig  i  Besiddelse  af  mange  gode  Egen- 

skaber  og  er  meget  anseet  og  elsket. 

Efter  Orig.   p.   Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.   Saml.  No.   929).    Brevform; 
Halvark,  udvendig  forseglet  med  et  Gemmeaftryk  i  rödt  Vox  over  Seglgam. 

244.  13  AogQst  1524.  Valiadolid. 

Tresillustre  princesse  et  Royne  tant  comme  tresbnmble  et 
leal  sernitenr  penlt  a  vostre  tresnoble  grace  me  tresbamblement 
recommande  en  anertisant  vostre  tresnoble  dignite,  qne  la  mate  de 
lempereur  vostre  bon  frere,  est  party  de  ßourghus  et  est  pour  pre- 
sent  a  Valledolid,  et  partyra  a  jourdhuy  pour  aller  a  Dorosil  poar 
veoir  sa,  et  vostre  dame,  vostre  mere,  et  ie  croy  que  fera  traicter 
mariage  entre  le  roy  de  Portingal  et  vostre  senr  Kateline,  mais 
cela  est  enchore  bien  secret,  et  pour  cela  ie  snpplie  tresbamble- 
ment qne  vneillez  anssi  retenir  ponr  Beeret  Gomment  se  portent 
voz  affaires  iay  escript  denant  bien  an  loing,  et  comment  iaaray 
bonne  responce  snr  lantres  voz  affairez,  mais  dargent  ne  pnis 
anoir,  anssi  ne  venlt  sa  mate  escripre  anx  villes  an  Pays  Bas 
qnellez  payent  le  roy  de  dote,  ains  venlt  remettre  tont  ce  a  ma- 
dame  Margnarite,  Snr  les  affaires  dn  roy  ne  pnis  anoir  responce, 
denant  qne  sa  mate  a  rechnpt  nonnelles  de  la  jonrnee  de  Harn- 
bnrg  etc.  Sa^  mate  est  en  bonne  sante,  dien  en   soit  lone,   et  est 
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Tertueox  et  bien  ayme  de  soo  penple  Et  venlt  senlement  gonuer- 
oer  a  grande  sagesse,  et  tont  ce  quil  faict,  prent  coDseil  de  pla- 
sienrs,  et  concint  par  soy  mesme,  sans  faire  tort  a  persone  dn 
monde,  beancop  des  princes  et  roys  estrangiers  ayment  sa  mate 
et  le  puissant  roy  de  Persia  nomme  Sophns  a  poor  ce  present 
mg  ambasadenr  anecq  sa  mate  lequel  roy  promet  ayde  et  assi- 
stence  a  lemperenr  alencontre  les  Tnrcz  Jl  est  mort  VDg  trisorir 
Hyspaniol  a  Bonrghns,  qny  sappelloit  Barghes,  qny  estoit  tenu  a 
faire  conte  a  lemperenr  ponr  troix  milion  dor,  et  cincqnante  cent 
mille  dncats  anltres  nonnelles  ne  scay,  sinon  qne  sad  mate  renien- 
dra  bien  tost  a  Walledolid,  et  en  tonttes  voz  affaires  ie  feray  si- 
comme  vostre  tresnoble  dignite  se  fie  en  moy,  et  comme  apartient 
a  vng  leal  sernitenr  a  laide  de  [lequeP  [dien^  anqnel  ie  prie  ma- 
dame  vons  donner  lentier  accomplissement  de  voz  tresnobles  de- 
siers  anecq  bonne  vie  et  longne  escript  a  Valledolid  Ie  xiije  jonr 
daonst  Lan  etc.  xxiiij 

Letont  vostre 

treshnmble  et  tresobeyssant 

Snbgett  et  Sernitenr 

Melchior  de 

Germania 

Udskrift:    A  la  Boyne  de  Dennemarcqne  etc. 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:     1524 

(')  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (*)  Fra  [  igjen  tilskrevet  over  Linien 


Kong  ChrUdem  II  adtaler  i  Brev  til  Klaut  Eermeling  ain  Forundring  over 
ikke  at  have  modtaget  skriftlig  Besked  med  hans  Tjener  Heinriehy  der 
overbragte  Breye  fra  Hr.  Benrik  Goye  og  Hr.  Oeorg  v.  Minekwitz;  naar 
Hr.  Henrik  Göye  har  &aet  hvervet  Ryttere  og  Landsknegte,  skal  man 
söge  at  holde  dem  samlede  en  Maanedstid,  hyorefter  endelig  Besked 
skal  blive  gi?et 

Efter  Orig.-Concept  i  norske  Bigsarkiv    (Manch.   Saml.   No.  841).      Breyform; 

Helark  uden  Segl. 

245.  22  August  1524.  Veere. 

Cristiern 

Ynsern  gnnstigen  grns  znnor   Ernuester   dnebtiger   lieber 
getreuer  wir  entschlyssen  Ench  gnediger  maynnng  das  wir  etliche 
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schryften   von   [Herr*    Heinrich   Goyden   vad   [H*   Georgen   von 
Mynckwytz   beyden   Ryttern   von   Enrm   diener  Heinrich  genandt 
empfangen  vnnd  thnt  vns  dieweyl  dysz  Enr  dyner  jst   vnnd  vnsz 
dieselben  schryfften  sunder  aynich  Enrselbsz  znschreyben  vbereycht 
das  jr  vnns  nit  selbst  auch  zngeschreyben  habt  nit  wenig  befremb- 
den  vnd  [haben  aach*  [das   wir^   genanten   Georgen   von    Minck- 
wytz  muntlichen  beuelh  [an  Euch*   aller  vnserer  Sachen  gelegen- 
hayt   an   Euch   zutragen   volmechtiglichen  mitgeben   [zw^   dem   jr 
Euch  zum  furderlichsten   verfen  wollet  vnd^  [dem  jr*  pme'  vmb 
ynserntwillen   volkomen   glauben   geben   vnd  alls   vnser  tröstlich 
zuae(r)sicht  gein  Euch  steett  moglichs  vleys  gentzlich  vnd  getreu- 
lich nachkomen  wollet  auch  bey  dem   Hochgebornen  Fürsten    td- 
serm   freuntlichen    lieben   Ohaim    Hern  Heynrichen  Hertzogen  zw 
Braunschwick  etc.  vnd  den  Reuttern  wie  jr  basz   dann   wir   Euch 
vnderrichtung  geben  mögen  zuthun  wissett  allenthalben  laut  Geor- 
gen von  Minckwitz  antragen  [vnd  mit  jm^jn  vnderhandlung  ynd 
anderem  desselben  [vngesparter  bevleyssigung  *   vleysz   furwenden 
vnnd  [so  jr  vernembt  Hern  Uainrich  Goden    die   pferd   vfbringen 
mögen  ^  mit  den  [knech*   landszknechten   vngesparter  Muhe    [ynd 
arbeyt'  die  wir  Euch  jn  gnaden   vnnd   allem   gueten  vnuergelten 
oder  vnbelondt  nit  gedencken  zuerlassen  [jn  stiller  geheim'  bear- 
beytten  vff  dasz  sie  sich  an  denen  oder  andern  gelegenen  Enden 
zw  vnserm  besten  [zum  lengsten '  noch  eines  Monats  zey t  vntzertrent 
bey  einander  verhalten  so  wollen  wir  Euch  jnnerhalb    [derselben* 
desz  entliche  benugige  Entscheyd  die  dann  Euch  vnnd  jnen    [wol 
angenemb*  sambt  aller  Notturfft  wol  angenemb  sein  sollen  vnner- 
tzogenlichen  vberschicken    etc.   Jst   demallem    nach  vnser  gnedig 
Synen  vnd  gutlich  begern  jr  wollet  jn  diesen  vnnd  andern  vnsern 
besten  je  kainen  vleys   sparn   vnd   vnsz   furderlichsten  [b]ey  alle 
Sachen  gestalt  vnd  gelegen  sind  vnsz  mit  eygner  Hand  zuschrey- 
ben  vnnd  gewyesser  botschafift  jn  Eyl  zusenden   wollen   wir  ynns 
also  zugescheen  gentzlichen  zw  Euch  versehen  vnnd  jnn  gnaden 
vnnd   allem    gueten  zuerkennen    willig   vnnd   genaygt    erfanden 
werden   Datum   Fuer  jn   Brabant    am  Montag  nach  assumpcionis 
Marie  Anno  etc.  xxiiijo 

An  Glauszen  Hermlyng 

Udskrift:    Dem   Ernuesten    vnd  duchtigen   vnserm   lieben  ge- 
treuen Glausen  Hermlin 


t 

I 
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Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:     1524 

(*)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (')  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.  —  (»;  Fra  [ 
tüskrevet  i  Margenen  med  Henyisning  hid. 


Kong  Chrutiem  II  der  gjennem  Hr.  Electas  til  Lund  Johan  Weze  har  er- 
faret  Wilcken  Kleneket  og  hans  Svogers  Virksomhed  i  Kongens  Ijeneste, 
tilsiger  dem  Erstatning  herfor  og  paalsegger  Wilcken  Klencke  i  Forening 
med  Hr.  Georg  v.  Minekwiit  at  forhandle  hos  Hertag  Heinrich  af  Braun- 
»ehweig  angaaende  Eongens  Anliggender. 

Efler  Orig.-Goncept  i  norske  Bigsarkiv    (Münch.    Saml.    No.  842).     Brevform; 

Heiark  uden  Forsegling. 

246.  22  August  1524.  Veere. 

Gristiern  von  gots  gnaden  etc. 
V.  g.  g.  znnor  Ernnester  lieber  besonder  Wir  sind  dnrcb 
den  Erwirdigen  vnsern  Kath  vnnd  lieben  getreuen  Hern  Johann 
Electnm  zw  Lnnden  etc.  gehabter  Euerer  Muhe  vnnd  vleys  die  jr 
[ymb^  ynserntwillen  mit  hin  vnnd  her  Reytien  vnd  desz  durch- 
bringens  so  jr  jme  an  vnserer  Statt  mit  maynigfaltiger  gut- 
williger Erbittung  ertzaygett  mit  anhangender  Enr  vnd  Eu- 
resz  Schwagers  anliegenden  bey  vnns  [zw  erjnnern^  [stend^ 
nach  der  lennge  bericht  vnnd  erinnert  worden  [etc.  ^  desz  allesz 
wir  vnns  gnediglichen  gein  Euch  bedancken  mit  der  Erbit- 
tung das  wir  solchs  jn  gnaden  vnnd  allem  gueten  vnuergessen 
gein  Euch  erkennen  wollen  auch  Eur  vnd  Eursz  Schwagersz 
Sachen  dermassen  vff  das  jr  ganntz  benuglichen  von  vnsz  allem 
Eurn  b(e)gern  nach  entricht  werden  sollett  zum  schleunigsten  ver- 
ordnen etc.  Entdecken  Euch  demnach  gnediger  gueter  maynung 
das  wir  dem  Gestrengen  vnnserm  Rath.  vnnd  lieben  getreuen  Ge- 
orgen von  Mynckwytz  Rytter  gewerb  vnnd  beuelh  an  Euch  zu- 
tragen mit  geben  Jst  derhalben  an  Euch  vnnser  gnedig  synnen 
vnnd  gütlich  begern  jr  wollett  jne  also  empfangnes  seines  beuelhs 
vmb  vnsernt  willen  gutlichen  anhorn  vnnd  jme  gleych  vnserer  selbsz 
person  gentzlichen  glauben  geben  mit  der  gutv\illigen  Ertzeygung 
alls  vnnser  trostlich  zuuersicht  vntzweyuenlich  gein  Euch  steett 
TDud  auch  neben  vnnd  mit  jme  alls  jr  zuthun  woll  wissett  bey 
dem  Hochgebornen  fursten  vnserm  freuntlichen  lieben  ohaim  Herrnn 
Hainrichen  Hertzogen  zw  Braunschwick  etc.  vnsere  Sachen  mit 
Tleysz  desz  statlicher  vnnd  furtreglicher  helffen  furdern  vnnd  ver- 
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arbeytteD  das  [alles ^  wir  jn  gnaden  vnnd  allen  guten  gein  Ench 
zuerkennen  vnaergessen  willig  vnnd  genaygt  erfunden  werden 
Datum  am  Montag   nach  Assumpeionis  Anno  etc.  xxiiij 

An  Wylken  Elencken 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :     1524 

C)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.  —  i,*)  Fra  [  igjen^adBlettet. 


Kong  Chriitiem  II  og  Dronning  Elisabeth  adstede  Eredentsbrer  for  Hr. 
Georg  v.  Minekwiiz  til  mundtlige  Forhandlinger  med  KIom  H»rmeling  og 
Wileken  Kleneke,  saa  at  alt,  hvad  han  siger  og  lover  dem,  skal  blive 
uYSßgerlig  overholdt. 

Efter  Afekr.  p-   Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Münch.  Saml.  No.  843).    Breyform; 
Helark  uden  Forsegling     Jfr.  m.  No.  844  ibid.,  hvorfra  Varianteme. 


247.  30  August  1524.  [Veere], 

Cristiern  von  gots  gnaden  kunig  zu  Denmarken  SwedeD 
Noruegen  etc.  vnd  Elisabett  derselben  gnaden  vnd  reich  ^  knnigin, 
Qeborne  aus  kuniglichem  Stamme  zu  Castilien  etc. 

Vnnsern  gunstlichen  wyllen  zuuorn  Erbar  lyber  getrauer', 
Wir  haben  jegenwertigen  dem  Gestrengen  vnserm  rath  vnd  lyben 
getrauen  Georgen  von  Mingkwitz  ritter  mitt  etlichenn  vnsern  ge- 
werben^,  doran  vns  vnd  den  vnsern  merglich  gelegen,  an  euch 
muntlich  [zuthun  *  beuohlen  vnd  abgefertigt  wie  jr  ab  jme  vor- 
nehmen werdett,  Jst  hirvmb  an  euch  vnser  gnedig  Ansyunen  vnd 
begern  Jr  wellett  gedachtem  vnserm  rath,  oder  aber  wu  er  jn 
eigner  person  nicht  bey  euch  erscheyneu,  vnd  eynen  andern  an 
sein  Stadt  mitt  jegenwertiger  vnser  schrifft  vnd  ferner^  seinem 
gnugsamen  beuehP  schicken  vnnd  vorordnen  wurde,  seines  ent- 
pfangen  beuels  vnd  anbringens  gutlich  anhorenn,  vnd  jme  oder 
seinem  volmechtigem  geschickten  jn  seyner  Stadt  gleych  vnser 
selbs  eygen  person  gantzen  vnnd  volkohmen  glauben  beymesseDU, 
vnnd  alles  was  berurter  von  Minkwitz  oder  aber  sein  volmechtiger 
geschigkter  jn  vnserm  nahmen  vnd  vonn  vnsernt  wegen  mitt  euch 
verhandeln  vereynigen  beschlissenn  vnd  auch  mitt  seym  angebornn 
Sigill  vorsichern  wirdt  Dasselbig  wollen  wir  jnn  allen  punckten 
vnd  Artickelln  bey  vnsernn  kuniglichen  wirden  trauen  vnd 
guthen  glaubenn  vngeandertt  treulich  vnd  ehrlich  halten  vnd  dem- 
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selben  gentzlioh  nachkohmen  gleycher  gestaltt  als  hetten  wir  das- 
sdbig  jn  eigner  person  mitt  Euch  verhandeltt  vereynigt  beschlos- 
sen YDDd  mitt  vnsern  kaniglichen  Jnsiegelln  versichertt*  jr  wol- 
lett  ench  jn  dem  allem  gnthwilligk  [ynd  vnabschlegigk^  erzeygenn 
Wie  wir  vnns  zu  ench  gentzlich  getrosten  [vnnd  versebenn^  Das 
wollen  wir  wydervmb  ench  ^°  jn  allen  gnaden  erkennen  bedencken 

md  m  guihem  vnnorgessen  haben,  Geben  zn ^^  am  dreys- 

sigsten  tag  [des  Monats^  Angnstj  Anno  [dominj'  etc.^'  xxiiijten 
üdskrift:     Dem   Erbarn    ynserm   Rath    vnd   lieben    getrauen 

[Clans  Hermling^' 

Jn  sein  eigen  hant 

Bagpaa  med  Chr.  Vinten  Haand :     1524 

(0  etc.  tiMes.  —  (*)  ynd  rath  tflföies.  ~  (>)  ynd  handlangen  tilföies.  —  («)  zu- 
tragen.  —  (•)  Yoilmechtiglich  tilföies.  —  (")  mitt  tilföies.  -  C)  an  euch  tilf.  -  (")  vnd 
befestigt  tilföies.  —  (•)  Fra  [  mangler.  —  (<•)  vnd  dy  eweni  tilföies.  —  (")  Aabent 
Rmn.  —  C*)  jm  tilföies.  -  C^)  Wylkenn  Kienken 


KoDg  Ckrütitm  II  Sender  OomsHua  Sceppw  til  sin  Dronning  med  Begjsering 
am  at  lade  harn  se  de  Artikler,  der  skulle  foredrages  Statholderinden 
Fra  MmrgreUy  og  lade  ham  forhandle  med  Rentemesteren  af  Veere  cm 
Kongens  Skib  samt  i  det  hele  raadföre  sig  med  ham. 

Efter  Qrig.  n.  Fapir  i  norake  Bigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  846).     Lidet  Halvark 
med  Bpor  af  ndvendig  Forsegling  med  rödt  Yox.    Helt  egenh»ndigt 


248.  5  Septbr.  1524.  Veere. 

Kere  frwe  som  i  scrifflie  meg  til  at  the  artilkell  ere  icke 
en  nw  rede  tha  moi  wide  at  Komilios  kom  ret  nw  tili  meg  oc 
Sender  leg  hannwm  tili  ether  begere  ati  lader  hannwm  see  alle 
the  artilkel  som  i  hafine  tili  ftvr  Margrette  oc  lader  hannwm  oc 
hanle  om  myt  skibb  med  Bentte  mesteren  äff  Per  oc  tager  hannwm 
tili  rods  8Z0  bliffher  alle  myne  breff  well  vdreth  byder  meg  tili 
hoad  i  hafflie  y(d)reth  i  morghen  tilig  szo  ati  kwnne  fange  saar 
äff  meg  for  i  fore  ther  äff  gi0re  her  vti  som  ieg  ether  tili  tro  her 
med  eUier  gnd  beffallendes  Screfined  vti  Fy0ren  mandag  nest  for 
Tor  frwe  Dag  Aar  etc.  M  D  xxiiij 

Gristiem 
Ddakrilt:    A  la  Roynne  de  Dennemerks  etc. 
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Eong  Christum  II  beder  Dronning  ElUabiih  om  at  oodenöge,  hvarledeB  det 
forholder  sig  med  nogle  fra  Johan  Hannart  komne  Udtaleber  om  Kon- 
gen,  og  at  gjöre  dette  i  haus  egen  og  Regentinden  Fra  MargreUi  N«r- 
Tsarelse. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  845).    Brevfoim ;  lidet 

Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling.    (Trykt  i  AUens  Breve 

og  Aktst.  I.  S.  295;.  —  (Jfr.  DipL  Norv.  X  No.  430). 

249.  5  Septbr.  1524.  [Veere]. 

Nyn  ydmygelyghen  oc  kerligheo  helssen  ether  altid  for 
Bent  med  vor  herre  Eere  frwe  moi  wide  at  ieg  haffaer  forfaret 
vti  sanhed  at  Hander  hafiiier  sagt  thet  soni  myn  tiennere  sagde 
yti  gaar  om  meg  och  thesligelsse  at  ieg  skulle  haffde  kert  han- 
nom  for  myn  frwe  Margrette  tha  wide  i  well  at  ieg  hafiber  enghen 
talle  hafift  med  hynne  vden  hnad  som  i  baffde  tolked  oss  yti  mel- 
lem  Thij  beder  ieg  ether  kierlighen  ati  wille  hafitae  samme  Han- 
ner for  myn  frwe  [Margrette^  oc  herer  om  hwn  hafiFiier  sagt  thet 
tili  hannwm  ther  som  hwn  icke  haffaer  giort  thet  tha  ha£Paer  han 
sielffiier  dictet  thet  oc  siger  hannwm  ther  som  han  well  ha£faed 
äff  meg  at  ieg  skall  sie  hnad  ieg  wed  at  *senhed  er  tha  well 
ieg  siet  for  frwe  Margrette  vti  alle  rodet(s)  nerwerdelsse  om  i 
haffne  sagt  noget  tha  siger  ther  icke  neg  fore  Her  med  ether  gnd 
beffallendes  Screffwed  mandaghen  nesi  fore  wor  frwe  dag  nattiwi- 

tatis  Aar  etc.  MDxxiiij 

Cristiem 

Udskrift:    A  la  Roynne  de  Dennemarcks 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:    1524. 
V)  Fra  [  tUskrevet  over  Linien. 


Rentemesteren  Adolf  Serdinek  bereiter  Dronning  EUBob^th  om  Bit  BesAg  i 
hendes  iBrende  hos  Statholderinden  Fra  Ma/rgr$te^  hyis  Syar  med  Hen- 
syn  til  Penge  var  lidet  imödekommende,  giyer  Baad  angaaende  Salget  af 
Skibet  Marie  og  meddeler  politiske  Nyheder. 

Efter  Orig.  p.  Papir   i  norske  Rissarkiv  (Münch.  Saml.  No.  719).     BreYform; 
Halyark  m.  Spor  af  navendig  Forsegling  m.  rödt  Vox. 

250.  »  Seplbr.  1524.  Brüssel. 

Madame  tant  et  sy  treshnmblement  qne  je    pnys  a  vostre 
bonne  grace  me  recommande 

Irladame  je  partis  hiar  a  madame  de  Scanoye  en  snyaant 
la  Charge  qno  mauez  donne,  cest  quelle  vons  enst  paye  les   denx 
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mille  linres  ponr  faire  vostre  veaige  on  ponr  le  moins  respondre 
poor  yngne  qnantite  de  drap  de  soye  en  tan  mains  de  ladicte 
somme 

Madame  je  la  tronais  assez  froide  en  sa  Responce  neanmoins 
ila  fyn  eile  me  dit  que  fauldroit  scanoir  premir  combien  quelle 
monsteroit  ce  que  vons  madamme  lay  poriez  escripre  ponr  apres 
seanoir  son  jntencion  Madame  je  fnsse  venu  mesmes  vers  voas 
maiz  jl  me  fanit  partir  anx  affaires  de  lemperenr  yons  snppliant 
me  tenir  ponr  exense  cestefois 

Madame  le  Boy  me  reqnit  hiaer  de  soanoir  des  nonnelles  je 
Tons  adnise  madamme  qne  lambassade  dn  Roy  Dengleterre  fast 
biaer  ^presledisner  vers  made  de  Scanoye  et  Iny  deelaira  abso- 
latement  qne  les  Engles  dessendront  par  qnoy  lemperenr  sera 
oontraint  a  dyligment  mettre  an  ohamp  iijm  chenanlx  et  mille 
pietons 

Des  nonnelles  de  monsr  de  Borbon  ponr  vray  made  jl  a 
gaingne  la  vile  de  Mereheilles  jl  y  a  cent  homroes  darmes  Iran- 
chois  qne  estöient  dessonbz  la  cbarge  de  monsr  de  la  Fayette  qne 
ee  sont  rendn  andiet  sr  de  Bonrbon  le  Boy  de  Franee  est  a  pre- 
sent  a  Lyons  bien  perplex  Madamme  de  Seanoye  madit  ees  non- 
nelles par  qnoy  madamme  je  croy  qnelles  sont  veritables 

Madamme  ee  Yons  anez  jntencion  de  vendre  la  Marie  vostre 
naviere,  jl  fanldra  qne  jen  soye  brief  adnertj,  car  la  cbayson  ce 
passe  et  afiSn  qne  vons  vendez  an  plns  hanlt  prys  faites  regarder 
par  vons  semitenrs  a  Envers  et  a  Lienrs  ponr  scanoir  ce  vons 
tiennez  qnebien  qne  vons  en  vneille  plns  deiner  que  les  viij  cent 
flor.  de  XX  pastaers  piece  que  sur  ma  vue  je  vons  ay  offert  qnent 
a  moy  ne  mes  compaignons  nen  vouldryons  plns  donner 

Madame  je  vons  snpplie  me  Commander  vos  nobles  desirs 
ponr  les  aecomplier  a  laide  de  dien  an  quel  je  prie  ma  tres  re- 
doabte  dämme  vons  donner  prosperite  bonne  et  longne  vie  de 
Brucelles  ce  ixe  de  Septembre  xvc  xxiiij 

Vostre  treshumble  tresobeissant  seruitenr 

Adolf  Herdinck 

Ddakrift:     [A]  la  Royne 


16* 
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Den  keiserlige  Generalkapitain  Florian  Sgmonf,  Qreve  af  Bueren  etc.,  gt^er 
(Er.  Georg  o.  Minehoiuf)  Beretning  om  Krigsnutninger  og  foredaar  ham 
inden  ö  Uger  at  indfinde  sig  med  2  ä  300  Byttere,  der  kunne  antages 
paa  nsermere  angivne  Vilkaar. 

Efter  Afskr.  p.  Papir  i  nonke  Rinarkiv  (Manch.  Saml.  No.  774).     Halvarfc 

uden  Forsegling.    Georg  y.  Minckwitz^B  Haand. 


251.  12  Septbr.  1524.  Brflssel. 

Florian  Graff  zw  Bueren   vnd   Her   zw   J88e(l)8teyn  Ro:r 
key:r  Ma^ta  Capitan  Oenerall  etc. 

Vnssem  gonstigen  gms  zunor  Gestrenger  besonder  gntter 
g6nner  Als  wyr  euch  nechst  zw  geschryben  haben  Ench  wyssen 
zw  lassen  ab  etzswas  krygs  Sachen  vorvylen  etc.  dem  nach  geben 
wyr  euch  zw  erkennen  das  wyr  mitt  dem  koenige  von  Engellantt 
jn  ynderredunge  sthehen  etzslich  krygs  voUgk  anzwnemen,  wo 
nw  Euch  belybtt  mitt  eynen  zwey  adder  drey  hundertt  pherden 
vngeyerlich  bynnen  funff  wochen  alhy  her  zw  kommen  sso  wyl- 
len  [jch^  [wyr*  Euch  gern  [etzslich  Manatt  jn  Massen  wy  andre 
vnderhaltten  werden^  ynderhellffen  [man  wyrtt  vngeyerlich  acht 
Phyllips  adder  goltt  gülden  auff  eyn  phertt  geben  den  Manadt  vnd 
etzslich  Manadt  bestellunge^  aber  den  tagk  wan  es  angebett  wis- 
sen^ [jch^  [wyr'  noch  nicht  wyr  wollen  jn  aber  euch  bynnen  drey 
wochen  vormelden,  vnd  begern  des  Euer  forderlich  anttwortt, 
[wes  wyr^  Euch  gutts  zw  erzceygen  [m&chten^  seyntt  wyr  ge- 
neygtt  Datum  Bruszsell  den  xij  tagk  Septembris  Anno  domiiy 
xyc  xxiiij 

Wollett  yns  wyssen  lassen  ab  jr  kommen  woUtt  aber  nicht 
szo  wollen  wyr  Euch  allen  bescheytt  bynnen  drey  wochen  wyssen 
lassen  etc. 

(^)  Fra  [  igen  udalettet.   —  (*)  Fra  [  tilakrevet  over  Linien.  —  (*)  Fra  [ 
tilskrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid.  —  {*)  Bettet  hertil  fra:  weyn. 


Dronning  Leonora  af  Portagal  tilskriver  Bin  Sdster  Dronning  JSUoab^th^  om 
hviB  TilbagekomBt  til  Flandern  hon  er  underrettet,  angaaende  Brodereos, 
Eeiser  Karl  r.«,  velvillige  Stenming  med  Hensyn  tu  hendeB  Anliggender; 
han  har  i  de  forlöbne  Dage  vsBret  syg  af  E?artanfeber  men  er  nu  bedre. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Bigsarkiy  (MOnch.  Saml.   No.  3780).     Breyform; 

Halvark  med  Spor  af  udyendig^  Forsegling  med  rödt  Vox. 

(Jfr.  Wpl.  Nor?.  No.  XIII  No.  ^-24). 
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252.  17  Septbr.  [1524].  Valiadolid. 

Madame  masenr  mamye  je  desjre  fort  saaoyr  de  voz 
^l)onne8  ^  nonnellescar  yllya  ases  lontans  qne  ne  man  aves  averty 
jey  senlt  comment  estes  de  Retour  an  Flandres  et  qne  vous  vons 
portea  byen  qne  ne  ma  este  petyt  playsyr,  par  se  portenr  anten- 
deres  le  bon  yoUoyr  qne  lemperenr  vous  porte  et  an  tontes  voz 
«fayres  et  la  despayehe  dyselles  qny  me  fayt  ne  le  vons  dyre  an 
sette  mea  byen  deves  estre  seure  qne  tonsiours  me  trouveres  an  bon 
ToUoyr  ponr  rom  fayre  tont  playsyr  car  sans  faulte  je  suys  seile 
qne  soloyes  an  lamour  que  tonsiours  vons  ay  porte,  jey  este  ses 
jours  pases  a  malayze  pour  le  mal  de  sa  mageste  le  qnel  est 
fyeures  carte  des  quelles  yl  se  porte  mayntenant  myeulx  grace  a 
dyeii  comme  se  portenr  vous  dyra.  et  de  mon  bon  portement  et 
sorplns  de  mes  nouvelles  par  quoy  ferey  la  fyn  me  recomman- 
dant  madame,  maseur  mamye  a  vostre  bonne  grace  et  seile  du 
Boy  TOBtre  mary  et  mes  neveulx  et  nyepces  pryant  le  createur 
vous  donnera  tons  bonne  vye  et  longne«  de  Vallyedolyd  se  zvij 
de  Settembre 

vostre  bonne  et  lealle  seur 
Leonor 

Udskrift:    A  Madame  la  Beyne  de  Dennemarque  ma  bonne  seur 

(')  Fra  [  tUdoevet  orer  Linien. 


KoDg  Ckrittiim  II  erlgender  at  have  modtaget  tillaaiiB  af  Adolf  Herdinck^ 
Bentemester  i  Zeeland,  2000  oourante  Gylden,  hvorfor  han  stiller  sit 
ArtiUmri  til  Sikkerhed. 

Eaer  Qrig.  p.  F^ir  i  noiske  Bigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  848).    Bravform ; 

Helark  med  nedenpaa  trykket  stört  Segl  i  rödt  Vox. 


253.  17  Septbr.  1524.  Brflssel. 

iVy  CHRISTIEBN  van  godts  genade  van  Dennemarke  van 
Sneden  van  Noruege  Der  Gotthen  Der  Slauen  Der  Wendelen  Eo- 
nyng  Hertog  van  Sleszwycb  van  Holsten  van  Stormeren  ende 
Dyttmeraen.  Greue  in  Oldenborg  ende  Delmenhorst  Bekennen 
met  onaen  deesen  openbaeren  brieue  ontfanghen  te  hebben 
van  den  wiaen  ende  yoorsienighen  Adolf  Herdingen  ontfanger 
van  Zeelant  de  somma  van  twee  dusent  couranten  gülden  De 
wdcke  somma  wy  Christiem  Konyng  etc.  beloouen  den  voorghe- 
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naemden  Adolf  Herdingen  weder  te  ghenen  ende  betaelen  in  gelde, 
tasschen  hier  ende  den  vyftiensten  dage  Octobris.  Ende  imdien  dat 
wi  in  deesen  voorghenaemden  tydt  ende  termyn  deselnige  somma 
niet  en  betaelen  So  ghenen  wy  den  voorghenaemden  Adolf  Her- 
dingen volle  macht  in  crafte  van  deesen  onsen  openbaeren  briene, 
te  veroopen  also  veele  van  onser  artillerie  de  fondt,  alss  de 
seinige  somma  van  synder  betaelinghe  lopen  sal  beholden  dat  hy 
also  wi  vp  hem  betranwe  de  seinige  artillerie  toot  onser  profyte 
ende  toot  synder  betaelinghe  nae  den  hooxsten  prise  die  hi  ver- 
engen mach  vercopen  sal.  Daeromme  in  meerder  verseeckeringhe 
hebben  wi  CHRISTIERN  Eonyng  etc.  onder  deesen  briene  ons 
Handtscrifte  ghesedt  ende  met  onsen  seghele  laeten  verseghelen 
Ghescrenen  te  Bmssele  den  XVIlBten  Dagh  van  September  jnt 
iaer  ons  beeren  M  D  XXIIII 

(Egenh»ndigt:)    Cristiem 

Bagpaa:   Obblig.  da  Boy  de  Denemarqne  —  .148.  1.  6. 


MeUhior  d$  Germania  bereiter  Dronning  Slitabuhj  at  han  i  Bilbao  paa  ^jem- 
veien  fra  Eeiserens  Hof  bar  tröffet  en  Mand,  der  bar  bebndet,  at  Breve 
til  bam  ere  underveis,  hvflke  han  nu  vil  oppebie ;  af  Keiaerens  Breve 
vil  bon  kjende  StüHngen,  og  saayel  am  bans,  som  den  portagiBiske  Dron- 
nings  og  andre  SlsBgtninges  og  Venners  VelviDie  beder  ban  hende  vsere 
fbldt  forsikret 

Efter  Orig.  p.  Papur  i  norske  Rigsarkiv  (Müncb.   Saml.  No.  990).     Brerform; 

Halyark  m.  Spor  af  advendig  Forsegling  i  rOdt  Yoz. 
(Jfr.  Dipl.  Norv.  V  No.  1043). 

254.  27  Septbr.  1524.  Bilbao. 

Madame  tant  et  si  tresbnmblement  qne  faire  pais  a  vostre 
bonne  grace  me  recommande 

Made  depnis  qne  iay  entendn  qne  nay  pen  plns  faire 
aaecq  la  mate  de  lemperear  a  vostre  proaffit  me  sais  alle  an  port 
de  Bilbaw  cnidant  passer  la  mer  ponr  vons  dire  beaacop  de  choses 
qny  poaoient  estre  a  vostre  proaffit  qae  noisoye  eseripre  mais  an 
port  est  venn  vng  homme  qny  ma  dict  poar  vray  qail  viendra 
vng  homme  de  Brabant  qay  a  lettres  a  moy  de  par  vons  ainsi 
me  sais  retire  a  la  coart  poar  estre  toasionrs  obeysant  comme 
leal  sernitear  et  ne  pais  poar  grandt  haste  eseripre  qnelqae  non- 
aelles  mais  leqaels  icy  oa  a  la  ooart  sont  scanrez  par  les  lettres 
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de  Lemperenr  Tostre  bon  Arere  et  [de^  la  royne  de  Portingal 
▼ofitre  bonne  Senr  et  monsr  de  la  Chanlx  Gar  de  vostre  entre- 
tenemeDt  lemperenr  a  bien  esoript  a  mädame  Margnarita  laqnelle 
Tons  Yaeillez  honnonrer  ajmer  et  a  eile  obeir  comme  a  vostre 
bonne  tante  de  qnoy  vons  vons  tronnerez  bien  ayme  a  lempr  a 
made  la  royne  de  Portingal  et  a  tous  voz  amys  et  cela  sera 
ao88i  Yoetre  honnenr  et  pronffit,  tont  ce  made  escrips  comme  leal 
et  bonn  semitenr  de  bien  bon  euer,  qny  rieos  antant  desire  qne 
de  Yeoir  Yostre  pronffit  honnenr  [et'  aceroissement  et  bonne  for- 
tone  ainsi  me  dien  ayde  leqnel  made  vons  vneille  donner  accom- 
plissement  de  tons  voz  bons  desirs  anecq  bonne  vie  et  longne 
escript  a  Bilbaw  le  xzvye  jonr  de  Septembre  lan  etc.  xxiiij 

Vostre  treshnmble  tresobeysant 
et  leal  Sernitenr 
Mae  Melchior 
de  Germania 

Udskrift:    [A]  la  Royne  de  Dennemarke  etc. 

Bsgpaa  med  CShristiem  Vinten  Haand:     1524 

C)  Fra  [  tflskrevet  orer  linien.  -  (*)  Fra  [  igjen  udslettet 


Kong  Ckriiiüru  II  OYerdrager  til  sin  Svoger  Kurfyrst  Joachim  af  Branden^ 
bürg  Bin  Fordring  paa  Antonius  p.  Schfh%b$rg  paa  2000  Gylden,  hvilke 
denne  forbengst  akulde  have  godtgjort  ham  med  Ktudt. 


Efter  Qrig    p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (MUnch.  Saml.  No.  850).    Breyform 

Patent  med  bagpaa  trykket  stört  Segl  i  rodt  Voz. 


255.  3  Oktbr.  1524.  Middelburg. 

Wir  Cristiernn  vonn  gots  gnadenn  der  Reych  Denmar- 
ckenn  Swedenn  Nomegen  Wenndenn  vnnd  Gottenn  Eonig  Hertzog 
zw  Schlezzwiok  Holstein  Stormarn  vnnd  der  Dytmarschenn  Grane 
zw  Oldennbnrg  vnnd  Delmannhorst  Bekennen  vnnd  thnn  knnth 
jedermeni  glich  mit  diesem  vnnserm  o£Pen  brieff  das  wir  dem  Hoch- 
gebomnen  Fnrstenn  vnserm  frenntlichen  lieben  ohaim  Schwager 
vnnd  Bmeder  Herrn  Joachim  Marggraffenn  zw  Branndenbnrg  desz 
Heyligenn  Bomyschen  Beychs  Ertzkamerer  vnnd  Ohnrfnrsten  zw 
Stettin  Pomem  der  Cassnben  vnnd  Wennden  Hertzogen  Bnrggraf- 
fen  zw  Nomberg  vnnd  Fnrstenn  zw  Bngenn  vonn  vnserntwegen 
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bey  Anthonien  yon  Sohonberg  zwey  Tansent  golden  jn  gold  Rey- 
nischer  gueter  Landszwerung  die  er  ynns  an  Salpetther  vnnd 
kranth  oder  pnlaer  vor  lanngst  vergnügt  Tnnd  erstattet  haben 
sollt  etc.  welche  zwey  Tansennt  gnldenn  genandter  Anthonins 
von  Schonberg  vnns  noch  znrtzeyt  znnergnngen  Tnnd  entrichten 
hinderstellig  sohnldig  bleyben  ist  eintzemanen  zaempfahen  ynd 
vnsemthalben  zw  qnittim  volkomenlicben  gewalt  gegebenn  haben 
vnnd  ybergebenn  demnach  Seiner  Lieb  solche  gewalt  vnnd  macht 
hiemit  jnn  Crafft  dytz  bryeffs  vnnd  also  das  Sein  Lieb  bemelte 
zwey  Tansent  gnlden  von  mergedachtem  Anthonien  Ton  Schon- 
berg oder  den  seinen  mit  oder  one  Recht  ynablessig  znermanen 
ynnd  dammb  zw  qnittim  ynnerhinderlich  haben  mögen  ynd  sollen 
ynnd  ob  Sein  Lieb  noch  weytters  gewalts  yon  notten  wollen  wyr 
jnen  den  er  sey  jnn  wasz  massen  oder  gestalt  er  jemer  gestellt 
werden  mochte  anch  jnn  Grafft  ynnd  macht  dytz  bryefib  yber- 
gebenn habenn  alles  getrenlich  ynnd  ongenerlich  etc.  Desz  zw 
merer  Sycherheyt  vnnd  warer  yrchnndt  habenn  wir  ynnser  könig- 
lich Secreth  znrnck  dieser  Schryfft  dracken  lassenn  ynnd  gebenn 
zw  Mittelbarg  jnn  Sehelanndt  am  drytten  tag  Octobris  Anno  etc. 
der  myndern  zall  jm  yiemndtzweintzigsten 

(Egenluendigt:)    Cristiern 


Eong  Chriaiiem  II  giyer  sin  Raad  Sana  Mich«hi9n  og  sin  Yett,  Borger- 
mesteren  i  Veere,  Fnldmagt  tu  at  ssBlge  noget  af  haos  der  beroende 
Artükri  tU  Betaling  af  hans  GjsBld  til  sidstoseynte  og  andre  der  paa 
Siedet. 

Efker  A&kr.  p.  Papir  i  nordce  Rigsarkiy  (MQnch.  äamL  No.  851).     Brevform; 

Patent  aden  Foneglmg. 


256.  16  Oktbr.  1524.  Middelborg. 

Wir  Cristiernn  yon  gots  gnaden  der  Beych  Denmarckenn 
Sweden  Nornegen  Wenden  ynd  Gotten  Konig  Hertzog  zw  Schlesz- 
wick  Holstein  Stormarn  ynnd  der  Dythmarschen  Grane  zw  Oldem- 
bnrgk  ynnd  Delmanhorst  Bekennen  ynnd  thnn  khnnth  jedermenig- 
lich  das  wir  den  Ersamen  ynsern  Rath  ynnd  lieben  getreuen  Hann- 
sen  Michelssenn  etc.  ynnd  ynnserm  besondem  lieben  wyerth  Panls- 
sen    Bnrgermayster  zur  Fhere  etc.  sambtlichen   ynser  yolkomen 
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gewalt  maeht  yniid  benelh  etliche  Stack  von  ynserm  geschfttz 
So  wir  zur  Fhere  liegend  ynnd  vorhanden  haben  znr  Entrichtung 
mnd  abtzalnng  der  Schulden  genandter  Burgmeysters  vnd  ande- 
rer [ynser  diener  die  sich  byszher  yff  ynserm  Schyff  die  Merchen 
genaodt  enthaltenn  ^  [den  wir  dar  schnldig  sind  ^,  jnn  zymblichem 
vnnd  geleychem  werth  eins  jeden  Stacks  der  gebarnfts  nach  einem 
jeden  der  sein  behafft  oder  yon  notten  hat  znaerkaaffen  gentz- 
lichen  gegeben  haben  ynnd  geben  jnen  solchen  gewalt  macht 
mnd  beuelh  hiemit  ynnd  jnn  Crafft  dytz  bryefis  das  sie  etliche 
Staek  von  ynserm  geschatz  wie  obberarth  yerkaaffen  ynnd  jrem 
besten  verstandt  ynd  yermogen  nach  ynsern  nutz  ynd  fromen  jn- 
dem  kanff  schaffen  ynnd  die  Schuld  desz  mergedachten  Burge- 
maysiers  ynd  der  andern  den  wir  [desz  angetzeygten  ynsers  schj^s- 
balben^  zur  Fhere  schuldig  synnd  abtzalen  ynnd  ynns  alszdann 
gebarende  aufrichtige  Bechenschaflt  ynnd  desz  yberflusz  Erstattung 
thjkn  sollen  alles  getreulich  ynd  ongeuerlich  [desz^  ynnd  ob  sach 
wer  das  sie  mer  gewalts  oder  macht  dartzw  yon  notten  haben 
wurden  wollen  wir  jnen  den  hiemit  auch  gegeben  haben  Vnnd 
desz  zw  merer  Sycherheyt  haben  wir  ynser  königlich  Secreth  zw 
Buckh  dieser  schryfift  drucken  lassen  ynnd  geben  zw  Myttelburgk 
jnn  Sehelandt  am  Sechtzehenden  tag  Octobris  Anno  etc.  der  myn- 
dem  zal  jm  yieryndtzweinzygstenn 

Bsspaa:   Volmacht  desz  geschutz  eins  tayls   zur  Fere  zuuer- 
kauffen 

C)  Fra  [  igjen  ndalettet.  —  (')  Fra  [  tüskrevet  over  Linien  med  en 
sndea  Haand. 


EoDg  Ckriitüm  II  meddeler  Adolf  af  Burgund^  Herre  af  Veere  og  Beveren, 
at  han  for  den  mod  ham  ndviste  VelvlDie  har  a^'senket  Keiseren  sit 
Store  Bkib  Maria^  som  han  haaber  vi!  vsBre  en  for  Landet  nyttig  Gave. 

Efter  Afikr.  p.  Panir  i  norske  Rigsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  854). 

fireyform;  Halvark  uden  Segl. 


257.  28  Oktbr.  1524.  Necheln. 

Cristiem  Dei  gratia  etc. 

Salutem  et  nostrum  siucerum  fauorem  lUustris  et  gene- 
röse conaaguinee  affinis  tamquam  frater  carissime,  Notum  domi- 
natioig  yestre  facimus  qualiter  ob  plurima  beneficia^  que  erga  nos 
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oollata  sunt  a  saora  Cesarea  Maiestate  eidem  contalimns  et  dono 
dedimns  Nauim  nostram  magnam  cognomento  Mariam  Qaam  non 
dabitamas  non  parum  profntnram  defendendj  aliis  nanibnSy  si 
preparatnr,  dedimns  antem  cum  omnibns,  qne  ad  eandem  pertinent, 
plns  eciam  datnrj  si  nostre  facnltates  permitterent  Enimnero  ex 
qno  opereprecinm  est  ad  eandem  consernandam  vigilem  cnram 
adhibere  Petimns  nt  nomine  0 :  Matis :  cnins  d :  vestra  locnmtenens 
est  et  maris  presidens,  eandem  Nanim  ad  se  snscipere  yelit,  eam- 
qne  non  nt  nostram  (siqnidem  plene  eandem  abalienanimns)  Sed 
nt  Ce:  Matis  cnins  renera  est  consernare,  et  ad  commodnm  hnins 
patrie  cig  omnia  semper  bona  apprecamnr  et  ad  defensionem  si 
opns  Sit  tnerj,  Cnm  enim  alind  nil  babeamns  qno  gratitndinem  no- 
stram testemnr  eo  yno  tametsi  exigno  mnnere  nolnimns  videij  de 
hao  patria  male  mererj  volle  Hoc  si  d.  vestra  eflPeoerit,  rem  haic 
patrie  vtilem  et  nostij  amoris  indioinm  fecerit,  Nos  antem  mitti- 
mns  qqj  eandem  in  manns  dominationis  vestre  traditnms  est 
Datnm  Meclinie  xxYiy  die  mensis  Ootobris  Anno  dominj 
M  D  zxiiy  snb  nostro  Sigillo 

Oristiem 

Udskrift:  Jllnstrj  et  generoso  D.  Adolphe  a  Bnrgnndia  Verie 
Et  Bevemie  eto.  Domino  Consangnineo  et  Affinj  nostro  Charissimo 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand :  En  Copia  äff  K  Mts  breff 
som  band  scriflfner  herren  äff  Ffer0  til  om  Haryen  som  band  sken- 
cket  bafiner  Key  Ht 


M.  MHehior  d$  Oemumia  forklarer  Dronning  BUtab$ih  Granden  til  mt  lange 
Ophold  i  Spanien,  hvor  han  mangler  Elsder  og  Penge,  om  han  skal 
bÜYe  Yinteren  over;  han  har  derfor  heller  ikke  könnet  folge  Eeiseren 
paa  hans  Reiser  og  beder  nu,  at  hun  Til  stötte  ham  med  egenhendige 
Breve  til  de  kongelige  Personer  og  andre  indflydelsesrige  Msend  og  Kvin- 
der  ved  Hoffet,  samt  advarer  hende  mod  at  stöde  R^^ntinden  Fni  Mm- 
gret$,  til  hyem  Keiseren  har  stör  Tillid.  Blandt  Nyheder  meUer  han 
hendes  Sösters,  Katharinas^  Trolovelse  med  den  portugisiske  Kongo. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Manch.  Samt.  No.  934). 
Breyform;  Helark,  der  har  ligget  i  Gonvolut. 
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Ma  dame  si  treshnmblement  qne  faire  pnis  a  vostre  bonne 
graoe  me  recommande 
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Ma  dame  ie  vons  ay  ennoye  lettres  de  lempr  vostre  bon 
frere  de  la  royne  de  Portingal  vostre  bonne  Senr  de  monsr  de  la 
Chaalx  et  danltres  de  Bilbaw  par  le  Secretaire  de  conte  de  Wirt- 
tenbnrg  et  auecq  icellny  escript  de  toz  voz  affairez  et  ce  qne  me 
sembloit  estre  bon  en  iceulx  et  la  cause  pourquoy  suis  retourne 
6Q  la  conrt  de  lempr  vostre  bon  frere  en  attendant  tonsionrs  da- 
noir  Yoz  lettres  poor  scaaoir  vostre  bon  plaisir,  mais  ie  nay  en- 
diore  receUy  ne  lettres,  ne  nounelles,  combien  qae  beancop  de 
gens  sont  venns  de  Flandres,  deqaoy  snis  bien  esbahy,  Gar  depnis 
qne  ne  ponrray  icy  faire  qnelqne  prouffit,  ponr  vons,  valoit 
mienlx  estre  la  oa  vons  estes,  qne  icy,  Mais  madame  ce  qne  vostre 
bon  plaisir  sera,  doibt  tonsionrs  bien  complaire  a  moy,  qny  snis 
vostre  treshnmble  et  tresobeysant  sernitenr,  et  prengs  dien  en 
tesmonaige  qne  bien  vonldroie  qne  toz  voz  affairez  sen  condnyroient 
a  vostre  bon  desir,  senllement  qne  restoie  assenre  de  scauoir  qne 
ie  doibs  faire,  ponr  gaigner  et  tonsionrs  retenir  vostre  bonne 
grace 

Enonltre  made  lempr  et  la  royne  de  Portingal  ont  este  desia 
a  Tordosilles  pinsqne  vng  moys.  et  la  conrt  est  icy,  Sa  mate  a 
bien  pen  enchoire  de  la  fibnre  qnartane,  ponr  ce,  anons  bon  espoir 
trestons,  qne  sadicte  mate,  a  laide  de  dien  sera  bien  tost  entiere- 
ment  delinre,  et  dit  on  icy,  qne  sadicte  mate  de  Tordosylles  [sen  ^ 
yra  a  vne  ville  appellee  Madrill  xxxv  lienes  grandes  de  Valle- 
dolid,  et  de  la  a  Saregosse,  et  par  ainsi  me  fault  tonsionrs  sny- 
uir  combien  qne  nay  plus  dargent  et  depnis  qne  vons  mauez  riens 
escript  il  me  fault  emprinter  düng  anltre,  on  tronner  qnelqne 
finance 

Made  ie  vons  adnertis  qne  le  mariage  entre  le  roy  de  Portin- 
gal et  vostre  bonne  Senr  made  Gatelina  est  concln,  et  icellny  Roy 
a  depnis  ennoye,  plus  qne  vng  on  deulx  gentil  hommes  en  postes 
a  Tordesil  leqnelz  sont  venns  ainsi  en  poste,  vestus  de  drap  dor, 
portans  beancop  de  royanlx,  dons,  et  presens  ricbez,  de  grande 
estimatioD,  de  par  Iny,  ponr  presenter  a  vostre  dicte  Senr,  mais 
quant  le  nopces  seront,  ie  ne  pnis  bonnement  entendre,  yl  y  a  de 
Donnelles  anssi  qne  vng  ambasadeur  du  roy  de  France  doibt  venir 
a  lempr,  mais  ie  nose  mettre  ponr  vray  Lambasadeur  du  pape 
Tiendra  leqnel  nons  entendons  jonrnellement,  anltre  cbose  ne  scay 
ponr  present  sinon  qne  ie  snpplie  tresbnmblement,  qnil  vons  plaise 
me  faire  scanoir  vostre  bon  plaisir,  qne  ie  doibs  faire,  de  demonrer 
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ioy  tont  liner  sans  auoir  qnelqne  oommission  oe  [ne^  sera  vostre 
pronffity  anssi  suis  mal  ponrnen  poar  liuer  de  vestemenSi  et  [de^ 
tontte  [anltre  chose^  oar  ie  suis  veno  en  este,  cnidant  bien  tost 
retoarner,  mais  il  me  semble  qne  iay  bien  failly,  et  ponr  ce  me 
fanlt  sonffrir  beancop  pIns,  qnon  ne  penit  croire,  et  ponr  cela,  snp- 
plie  tresbnmblement  made  qne  vneillez  anoir  sonnenance  de  mes 
sernices  tont  ainsi  comme  manez  sonnenttefois  promis,  eomme 
bonne  Boyne  et  dame  deqnoy  ne  fais  donbte 

Anssi  made  si  plaira  an  Roy  vostre   man  et   seignenr  mon 
tresredonbte  seignenr,  et  a  yons,  qne  yanra   qnelqne  oommission 
icy  ponr  despeicber  qnelqne  cbose,  alors  fanlt  il,  qne  Tons  escrip- 
nez  bonne  lettres,  bien  aimables«  et  de  bonne  maniere  a  lempr,  et 
a  Yostre  Senr  la  Royne  de  Portingal   anssi  a  made  Catelina   snr 
tontte  anantnre  seile  demonroit  enohore  en  enlz  remerciant  ponr 
tont   bien,  et  la  bonne  adresse  qnilz  mont  faict,  de  par  vons, 
comme  vons  anez  entendn  par  mes  lettres  semblablement  escripte 
an  Cancelir  Iny  priant  qnil  yneille  tenir  main   a  voz  affairez, 
depnis  a  mons   de  Nassaw,  a  monsr  de  la  ChanlX|  en  enlz  remer- 
ciant ponr  ladresse  qnilz  mont  faict,  enlx  priant  de  bon  cner  que 
y  yneillent  ainsi  continner,  il  estoit  anssi  bien  besoing,  descripre 
yne  teile  lettre  a  maistre  Jefaan  Lalleman   [Seoretaire  de  lempr* 
qny  ponrroit  beancop  faire  en  voz  affaires,  et  tont  ce  de  vostre 
main,  car  sil  nest  de  Yostre  propre  main  on  ne  tient  conte  de 
cela  Lenecq  de  Onba  confessenr  de  made  la   royne  de  Portingal« 
se   complainct   qne  nescripnez  vne  senile  lettre  a  Iny,   qny   a 
este  vostre  maistre  descollCi  Oe  qne  faict  made  de  Tombes,  anssi 
qne  dit  qnelle  vons  a  escript  denlx,  on  troix  fois,  mais  vons  na- 
nez  riens  respondn  Made  ie  vons  adnertis  de  tont  de  [tres^  bon 
cner,  comme  leal  et  treshnmble  sernitenr  qny  riens  antant  desire, 
qne  vostre  bien,  pronffit,  et  accroissement  en  tont  honnenr  et  ponr 
[cela^  snpplie  qne  anssi  vneillez  prendre  de  bon  part,   on  dit  icy 
qne  [il  y  a  en  qnelqne^  dissencion  [entre  vons  et  made^  Margnarite 
ce  qne    [me^    desplait  grandement  et  a  beancop   [des  anltres^ 
ayans  peur,  qne  de  ce  ne  ponoit  venir  anicnn  bien  car  lempr  se 
fye  bien  en  made,  la  honnonrant  en  tonttes  choses,    et  par  ainsi 
made  penses  a  vostre  bien  [sagement^  et  a  tont  ce  qne  vons,  vostre 
seignenr,   et   voz   enfans   tonohe    [sagemenf   et   en  entreprenez 
[tontbe'  [tontte^   cbose  qne  anrez  pronffit  amitie  et  honnenr  ie 
scanroye  bien  dire  beancop  de  qnoy  vons  et  voz  enfans  ponrroy- 
ent  anoir  honnenr  et  pronffit  si  jen  anoye  Ie  credit  aneoq  vons  et 
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li  OD  Yoaloit  prendre  eela  de  bon  part  Mais  veritablement  made 
ie  naaoye  [tanf  jammais  anltre  chose  an  euer  [tant^  que  de  veoir 
Ihonnenr  dn  roy  vostre  marj  de  vons,  et  voz  enfans  et  de  lim- 
perialle  Mate,  et  tont  ce  qne  iay  tousionrs  faict  procede  de  leanlte 
ainsi  me  dien  ayde  leqael  made  vons  vaeille  donner  lentier  de 
Toz  deaiers  aueeq  bonne  vie  et  longne  de  Valledolid  Ie  xxviij  jour 
Doctobre  lan  etc.  xxiiij 

Letout  vostre  treshnmble   et  tresobeys- 
sant  Sernitenr  et  Sabgect 

•M.  Melchior 
de  Germania 

Bagpaa  med  Chr.  Vinten  Haand:     1524   —    Mester  Melchior   de 
Germania 

(*)  Fra  [  tUBkrevet  over  Limen.  —  (*)  Fra  [  tilakrevet  i  Ifargenen  med 
Henmning  hid.  —  (')  Fra  [  igjen  ndaiettet 


M.  MüMar  de  Oeruumia  forklarer  Kong  Chrisiimt  Ily  hvorfor  han  fremddOB 
er  forbfef en  i  Spmuimy  og  hvorfor  han  ikke  har  Tület  fremjß^re  de  aidste 
ArtiUer  i  sin  Instrnz,  hvilke  han  kon  mener  yille  akade  Eongens  Sag 
hos  Keiseren,  der  vel  er  villig  til  at  Igelpe,  men  for  Tiden  er  hindret 
Ted  de  politiake  Forhdd;  han  forkluer  ogsaa,  at  Ackuerldmingm  og 
ArT€9t,  anvendt  mod  Hertngen  af  Holsten  og  Labeckeme,  torde  bfive 
Kongen  mere  tfl  Skade  end  Qavn  og  akaflb  ham  flere  Fiender. 

Eflor  Orig.  p.  Vvsla  i  norske  Bigsarki?  (MOnch.  Saml.  Na  933).    Brevform; 
~       :,  der  har  ligget  i  Conydut    (Jfr.  Dipl.  Nor?.  V  No.  1044). 


"S-t. 
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Ii0gborenn  farste  och  mechtng  Eonigh  Eiereste  nadige 
herre,  myn  ydmidige  troo  plichtng  vnderdanig  thienste,  ether 
nades  hogmechtnghedt  redebodenn,  och  forsend  met  wor  herre, 
Ether  nade  verdns  ath  hnide,  ath  som  ieg  tiill  fom  haffher  skreff- 
net  ether  konglich  nade  tiill,  fran  Bilbaw,  ath  then  tiidt  ieg  haff- 
ner  Tormerokt,  ath  ieg  inthet  meher  nytteligt  haffiier  knndt  handle 
hoes  Eey:  mat,  hafflier  ieg  gififhet  meg  paa  yeyen  ath  faare  tili 
ether  nade,  och  er  kommen  tiill  Bilbaw,  ther  wäre  kommen  yij 
skip  fran  Andwerppenny  och  war  ther  nogre  mend  vppaa,  som 
meg  sagde  ath  the  haffde  spwrt  ^  ath  ether  nade  hadde  visseligenn 
aendt,  nogro  breff  äff  stedt  tiill  meg,  her  wthii  Hyspaniam,  som 
loe  macht  paa»  hwilket  och  Cancelern  haffde  skreffhet  meg  tiill 
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[tiiP  forn  twenne  reyser,  ath  ether  nade  wille  gi0re,  [ooh  forthii '  och 
forthij  er  ieg  farenn  tiill  bagge  igbenn  tiill  key.  mats.  hoff;  paa  thette 
ath  ether  nade  skalle  aldrii  spariie  nogen  brüst,  eller  forsymelsse 
wthii  myn  persone,  ther  ieg  knone  vende  skade,  ath  ieg  ey  wille 
gerne  Och  sidhenn  ieg  haffaer  nw  weriith  her  Ere  kommen  hiidh 
ij  poster  och  Ertzhertughs  Ferdinands  Ambasadeur,  oc  falt  andre 
men  ingen  breff  eller  bndh  haffaer  ieg  fomommet  fran  ether  ko : 
nad%  vor  paa  ieg  (och  mange  andre  Acre)  storliigen  vel  moao  for- 
undre,  forthii  ath  tiiden  gaer,  och  ieg  giar  her  inthet  och  ther  som 
ieg  hafiPde  werith  hoes  ether  nade,  matte  ieg  haffhe  giffiiet  ether 
nade  nogen  gwdh  leylighedt  tiill  kiende,  som  knnde  haffne  weriith 
ether  nade  nytteligt,  som  ieg  ey  tarff  fordriste  meg  tiill  ath 
skrifftie,  och  maa  ieg  vel  sye,  paa  myn  rette  troo  ath  ieg  for- 
nommer  key:  Mat.  velwillig  tiill  ath  hielppe  ether  nade,  doch  er 
thet  bans  mat.  vnmngelicht  ath  giare  nw,  thii  han  er  meher  be- 
swaret  paa  alle  siidher,  en  noghen  kann  mercke,  forthii  som  meg 
tyokkes  er  ethers  nade  nadder  tiill,  ath  haffae  en  lüden  tüdt  pa- 
tience,  Ath  n0dde  och,  eller  twinge  bans  mat  ydermeher,  tickkes 
megb  ey  were  nyttelicht,  eller  rodelicht,  enthen  for  ether  nade, 
myn  frwes  nade,  eller  for  ethers  nades  ^biornn,  forthii  bans  mat. 
achter  mehr  ethers  gaing  nytte  och  beste  en  mange  hanom  tiill 
troer  Och  tyckkes  megb  (Som  och  haffaer  weriith  sacht  tiill  megh 
oflte)  ath  bans  mat  kann  meher  hielppe  ether  nade,  wthii  en 
stand,  en  alle  andre  etc.  och  forthii  wäre  weel  radelicht  ath  failge 
bans  yillie  effter,  och  ey  fortorne  hanom  wthii  nogre  maadhe, 
Ether  nade  yille  verdns  tiill  ath  forstaa  all  tings  wtbij  betre  me- 
ningh,  en  ieg  kan  vel  skriffae  Thii  gndh  skall  kiende,  och  were 
myn  wiidne,  som  ieg  haffaer  gndh  meningh,  och  wille,  äff  myn 
fattige  formw  forarbeyde  ath  all  tings  sknlle  fosB  gndh  ende  Gm 
then  acht,  och  Arrestation  som  ether  nade  begeret  offner  bertw- 
genn  äff  Holstenn  och  thee  äff  Labeck  formercker  ieg  beer  ath 
thet  skalle  were  ether  nade  meher  tiill  skade,  en  tiül  gaing  (som 
ieg  och  swo  haffaer  tiillforn  skreffaet  ether  nade  tiil)  forthii  atb 
andre  frombde,  knnne  fonge  ther  nyet  vdaff,  ath  roffae,  brenne, 
skinde,  skatte,  och  morde,  och  ether  nade  foer  ther  inthet  meher 
vdaff,  en  stör  haadh,  vwenskap  sande,  och  ewig  rop,  och  aldri 
komme  tiUl  swo  gwden  ende,  som  ellers  Ath  och  Stedernne  wille 
hindere  och  arrestere  ether  nades  fiender  met  liiff  ooh  gwdz  giffne 
thee  ey  gwdh  trast  [thee*  thii  thee  mene  ath  stederne  kwnne  ey 
forderflne  thennom,  for  ether  nades  skiildt  Och  sye  thee   her  atb 


1524  266 

Üiet  er  ey  wthi  key:  macht  ath  gififiie  acht  och  aber  acht  ofitaer 
fiogen  her  wthii  Hyspanien,  thii  thet  er  emodh  riigsens  ordnnng 
8oin  er  giart  (emellom  hans  mat  och  Biigsens  ferster  och  Steder) 
wthii  WormSy  kiereste  nadige  herre  ieg  er  ennw  vorwachtendes 
daaglige  dags  ether  nades  bndskap,  eller  breff,  och  ther  som  theo 
ey  Bkalle  komme  wäre  moget  betre  ath  were  hoes  ether  nade,  y 
Brabant  eller  anndenn  Stedt,  en  ath  fortere  peinghe  her  ynyt- 
teligh  For  nye  tidender  haffne  thee  her  wthii  key.  Mt  hoff 
ath  pawens  Sendebadh  skall  komme  hiidh  snarlich  en  biskop 
Bom  heder  her  Nicolas  von  Schonberg  Och  ath  hertwgen  äff 
Bonrbon  faer  tili  bagge  igenn  tiill  Italiam  och  hafflier  vpgiff- 
net  tbenn  belegemng  vor  Marssilien  Key.  Mt  er  wthii  Tordo- 
siill  hoeä  hans  modher  och  systher  haffaer  werith  ther  meher  en 
een  monath  och  hoflnet  er  her  wthii  Valledolid  Hans  mat  achter 
snarlighe  ath  faare  ther  wdaff  tiil  Madrill  en  Stadt  som  ligger 
xxxY  stwre  mile  fran  Valledolid  Same  hans  mat  haffder  ennw 
then  kolde  siwge  lüdet  men  thet  betre  seeg  met  hanom  daa(g)lige 
dags,  doch  edher  dricker  och  soffiier  hans  mat  vel,  faer  y  jacht, 
och  tagger  seeg  mange  hande  eerlighe  tiidh  fordriiff  tiill,  och  for- 
thii  hohes  megh  ath  gwdh  alsommechtngste  skal  snardt  vorlese 
hans  mat  mildeligh,  Kiereste  nadige  herriBy  wthii  then  instmc- 
tion,  som  ether  nade  megh  sendh  haffner,  paa  ether  nades  »rende 
tiill  key:  Mt,  »re  nogre  article  bagh  wthii,  swo  lydendis  at  naer 
ieg  haffde  sent  swar  paa  thee  ferste  florende,  och  ieg  haffde  Tor- 
nommet  ath  key:  Mt  ey  wille  giere  ether  nade  nogen  hielp,  och 
sodant  som  ether  nade  begerer,  skulle  ieg  aüdworde  the  andre, 
ether  nades  credence  Breff,  och  gifftae  hans  mat  tiill  [kiende* 
same  ether  nades  yillie,  effier  sodann  instruction  inneholder,  och 
forthii  ath  ieg  haffner  yormerckt  ath  thett  knnne  knmme  ether 
nade,  ether  nades  hwsfrw,  myn  nadigste  frwe,  ether  nades  Bern, 
tiill  skade,  och  ywillicy  haffner  ieg  ey  willet  giffae  sodant,  hans 
mat  tiil  kiende,  for  mange  hande  orsager  skiild,  som  yel  langt 
wäre  ath  forteile,  doch  mest  for  tesse  twenne  Thii  megh  tyckkes 
ey  ath  bans  mat  for  ether  nades  hwsfrw  skiild  hans  Syster,  yel 
inghen  hielp  giere  ether  nade,  eller  forlade,  wthii  nogre  made, 
yel  ath  j  Sandhedh,  sodant  hans  mat  nw  ey  kan  giere,  Och  ath 
same  article  tyckkes  megh  er»  hordeligh  skreffne,  och  meher  knnne 
knmme  hindre  ydaff,  en  hielpe  tiill  yenskap,  Thii  ieg  hafltaer  yis- 
aeligen  spierti  och  sielfihen  forfareth  wthi  Sandhedh  ath  Key.  Mt 
?fl  ey  were  trengder  äff  nogen,  Och  ther   man  sodant  beginner 
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foer  man  swarliighe  godt  äff  bans  mat  Ther  man  ocb  80gger  all 
tings  medt  venskapi  och  falger  bans  villie  effter  giar  ban  äff  aU 
siyn  vermwe  vtbii  tbesse  »rende  bafiher  ieg  skreffaet  myn  frwes 
nade  atb  forfare  etber  nades  Tillie  men  ieg  baffuer  ey  ennw  fon- 
get  Swar  Ocb  fortbii  er  myn  ydmidige  ban  etber  nades  b0(g)- 
mecbtngbedt  ville  yerdns  tiill  atb  ladbe  meg  bwiidbe  etber  nades 
yillie  ocb  Swar,  bwat  ieg  ber  wtbi  skall  giare  atb  ieg  matte 
tber  wtbii  ocb  y  all  andet  blifiiie  skildel0S,  gwdb  skall  kiende 
atb  ieg  bafiner  yordrabet  sodant  atb  giere  for  etber  nades  beste 
gaing  ocb  »re  skiild,  ocb  atb  ieg  wtbii  alle  made  wille  bewise 
megb  som  en  erlicb  troo  tbiener  tber  wille  widbe  ocb  S0ge  syn 
berris  nytte  gaing  ocb  ere,  ocb  äff  all  syn  macbt  tiilbielppe  atb 
bans  berr»  skulle  fonge  falt  »rliigbe  ocb  mecbtnge  yenner  ocb 
ey  anden  meningb  ber  wtbii  bafiher  bafft,  som  meg  gadb  alsom- 
mecbtngste  bielpe  wilken  som  wille  giffne  etber  nadis  bogmecb- 
tngbedb  all  tbeen  deel  som  kan  werde  etber  nade  nytteligb  tiill 
liiff  ocb  siel  Skreffkiet  wtbi  Valledolid  tben  zzyiij  daag  Octobris 
Anno  etc.  xxiiij 

E  N  H  D  Ma 

Ydmidige  troo 
plicbtngb  tbiener 

Melcbior  yon 
Germania 

(^)  Synes  rettet  hertü  fra:    8pi6rt.   -  ('}  Fra  [  tUskreyet  over  Linien.  — 
('}  Fht  [  igjen  udalettet 


M.  MeMUor  de  Germania  beklager  Big  i  Brav  tU  Dionning  JSlüabeth  over,  at 
han  ikke  faar  Besked  fra  Brabant  og  til  ingen  Nytte  maa  opholde  sig  i 
Spanien ;  han  yil  dog  oppebie  endnn  en  Post  og,  hvis  den  intet  brin- 
ger, da  reise  Igem.  Han  Bender  et  Brev  fra  Dronningens  Söster  Katha- 
rina af  Portugal,  som  han  modtog  ved  et  Besög  i  Tordesillas.  og  har 
Igöht  et  Moldyr  for  at  fölge  Eeiseren  tit  Madrid,  hror  han  snart  vil 
indtrsBffe. 

Efter  Griff,  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiv  (MQnch.  Saml.  No.  935).     Brevform; 
Heuurk  m.  »por  af  advendig  Forsegling  med  Bingsignet  i  r6dt  Vox. 

260.  11  Novbr.  1524.  Valladolid. 

Madame  tant  et  si  tresbnmblement  qne  faire  pnis  a  yostre 
bonne  grace  me  recommande 
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Nadame  il  yons  plaise  asscanoir  qne  vons  ay  quasi  auec- 
qnes  toz  lea  postes  escript  de  voz  affairez  et  comment  iay  bien 
paar  qne  on  despeicbera  riens  icy  tant  qne  le  roy  et  vons  serez 
taltrement  informe  ee  qne  nose  esoripre  en  nnlle  maniere  et  ponr 
eela  ensaet  este  bien  besoing  qne  ie  fnsse  en  Brabant  ee  qne  fns- 
8et  faict  si  ie  nensse  en  penr  dnne  cbose  et  anssi  si  le  ehancelir 
me  nmaoit  escript  qne  demoinasse  a  la  conrt  et  qne  vng  vien- 
droit  qny  apporteroit  toz  voz  affairez  en  escript  leqnel  nay  point 
eochore  Yen  ainsi  ie  demenre  icy  perdant  Ie  temps  et  despendant 
beancop  dargent  sans  faire  qnelqne  pronffit  anssi  nescripnez  riens 
oe  lea  anltres  si  ne  scay  qne  ie  feray  il  estoit  bien  besoing  qne 
vons  eossiez  escript  anecqnes  toz  les  postes  et  a  cenix  leqnelz 
ianoye  mis  en  escript  en  lantre  lettre  ie  venlx  enchoire  attendre 
insques  qne  yne  poste  yiendra  si  nanray  de  lettres  ie  snis  delibere 
de  retonmer  Ters  vons 

Lemperenr  est  desia  parti  de  Tordesilles  et  sera  le  xxe  jonr 
de  ce  mois  a  Madril  iay  achete  yng  mnlet  ponr  cela  qnon  non 
tronnoit  nnlle  beste  a  loner,  ponr  sninir  sa  mate ,  tant  qne  la  pre- 
miere  poste  viendra  de  Flandres  sad  mate  e(8)t  enchoire  malade  de 
la  fibare  dien  le  vneille  bien  gnary  ponr  la  salnt  et  repos  de 
tontte  cbrestiente 

Jay  este  a  Tordesilles  et  parle  a  la  royne  de  Portingal  made 
Catheline  et  ay  faict  antant  qnelle  vons  a  escript  vne  lettre  en 
Hispaniol  laqnelle  yons  ennoye  par  ce  present  portenr  qny  on 
appelle  la  grise  poste  anltre  cbose  non  scay  madame  sinon  qne 
treshnmblement  snpplie  qne  yneillez  escripre  qne  ie  doibs  faire 
et  me  leallement  emploieray  en  toz  yoz  affairez  comme  apartient  a 
Tostre  bon  semitenr  a  laide  de  dien  anqnel  ie  prie  made  yons 
dünner  lentier  de  yoz  tres  nobles  desiers  anecq  bonne  yie  et  longne 
de  Valledolid  le  ]qe  jonr  de  Nonembre  lan  xxiiij 

Letont  yostre  tresbnmble  et  tresobeissant 

Snbgect  et  Sernitenr 

Mae  Melchior 

de  Germania 

Udikrift:    A  Madame  Madame  la  Royne  de  Dennemarke 

En  sa  propre  main 

fiagpaa  med  Chr.  Vinten  Haand:     1524 
XV.  17 
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Eong  Christum  II  Sender  bid  VaabenherokL  Dapid  (cDanmarkOtil  Dr.  AUxan^ 
der  iKyngome\  hvem  han  beder  i  Forening  med  denne  at  söge  at  adrette 
Eongens  Erender  hos  den  skotske  Eonge  og  hans  Raad  samt  hos  Bobert 
Barion,  hvilket  han  alt  vil  se  af  de  medsendte  Breve. 

Efter  Orig.-Goncept  p.  Pajpir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  äaml  No.  866). 

Patent  uden  Forsegling. 


261.  1  Decbr.  1524.  Necheln. 

Chrigtiernus  dei  gracia  Daoi^  Sweti§   Norwegi^  etc.  Rex 
Dax  Sleswicensis  Holsatie  etc.  Comes  in  Oldenborg  etc. 

iSalntem  cum  ooetro  syncero  fanore  Qnod  in  fide  deao- 
tioneqne  nostra  perstiteritis^  vosque^  virilem  diligentemqne  qnan- 
tum  licnit  ob  tumaltns  in  nostris  negotijs  ostenderitis'  plnrimam 
letamnr  vobisqne^  gracias  habemas  Jntelleximus  item,  qiie  nobis 
significari  fecistis  Qae  profecto  affecerant  animum  nostrum  magno 
gandio  fnerantque  nobis  jncnndissima  anditn  [Qaale  antem  hodierno 
die  Sit  Dostri  animi  desiderinm  abnnde  aperiet  vobis  iste  noster 
Armoram  Rex  Dennemarcken  cai  dedimus  hoc  ipsam  in  mandatis 
Vos  antem  diligenter  illnm  andietis  fidemqne  adhibeatis  Atqne  in 
hijs  qne  dixerit  vos  paratos  benenolosqne  ostendatis  Jd  nobis  gra- 
tissimnm  erit  Et  nos  vobiscnm  promerebimnr  ^  Datum  Machlini§ 
die  prima  Decembris  Anno  dominj  M  D  xxiiijo 

Cristiern 

proinde  mittimus  ad  vos  nobis  dilectam  dominum  Danmarck 
Regem  armoram  in  negotiis  n.  ad  [jllustrissimum^  Scotbie  Re- 
gem et  reliqaos  eiusce  regni  beroes  pro  quibus  [expediendis 
cnixe^  nos  precamnr,  velitis  pares  illi  snscipere  labores,  fore  spe- 
ramus  [quod  nunc  minime  possumus''  vt  cum  omni  fauore  et  gra- 
tia  par  preminm  diligentia  vestrg  referamus,  ad  quod  pares 
Yobis  mittimus  credentias  preter  ad  [d.  ^  Robertum  Bartom  apud 
quem  scimus  tantam  esse  vestram  authoritatem  vt  iis  nostris 
[litteris^  [ad  nos ^  visis  [litteris^  plenissimam  indubie  fidem  adhibe- 
bit  [articulos  omnes  mann  nostra  subscriptos  apud  Dominum  Dan- 
marck regem  armorum  inuenietis  exquibus  facile  quid  agendnm 
Sit  intelligitis^  Deo  opt.  max.  valete  comniendati  Datum  Mach- 
linie prima  [angusti^^  Anno  etc.  1524 

Udskrift:    Vcnerabili  Viro  Domino  doctori  Alexandro  .N.  sanctf 
ecciesie  Roschiidensis  Decaoo  nobis  syncere  dilecto. 
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(*)  Bettet  hertil  fra:  perstiteris.  —  (*)  Rettet  fra :  teque.  —  C)  Bettet  fra: 
oetenderis.  ~  (*)  Bettet  fra :  tibique.  —  C^)  Fra  [  igjen  udalettet  og  erstattet  med 
det  nedenfor  i  Margenen  tilskreyne:  proinde  etc.  —  C)  Fra  [  tilskieyet  over  Lin- 
iea.  —  (^  Fra  [  tflskrevet  oyer  Linien.  Over  possumus  er  Bkrevet :  nobis  licet. 
—  (")  Fra  [  igjen  adslettet.  —  C)  Fra  [  tilskreyet  ved  Siden  med  Henyisning 
bid.  —  (^^)  Fra  [  igjen  udalettet;  formentlig  skal  ovenstaaende  Datering  gjtelde, 
der  ei  er  nddettet 


Koog  Ghriwtüm  II  takker  Hertag  Mbrecht  af  M$eklenburff  for  det  modtagne 
Brey  af  25.  Oktbr.  med  yedliggende  Breye  og  Kopier,  hyorpaa  ban  dog 
ikke  kan  giye  noget  bestemt  Syar,  för  han  bar  modtaget  en  Del  for- 
yentede  Breye  fra  Keiseren  samt  andre  Sltegtninge  og  Venner. 

Efter  Orig.-GoDcept  i  norske  Rigsarkiy  rMflnch.  Saml.  No.  857).   Bfreyform;  Patent 

uden  Forsegling. 

262.  13  Decbr.  1524.  Lier. 

Gristiern  von  gots  gnaden  der  Reycb  Denmarcken  Schwe- 
den Nomegen  Wendenn  vnd  Ootten  König  Hertzog  zw  Schlesz- 
wick  Holstein  Stormam  vnd  der  Dytmarschen  Graue  zw  Olden- 
burg vnd  Delmanhorst 

Vnnser  freantschafit  vnnd  wesz  wir  mer  liebs  vnnd  gnts  ver- 
mögen altzeyt  znnor  Hocbgebornner  fnrst  frenntlicher  lieber  ohaim 
▼nnd  Schwager  wir  baben  Enr  Lieb  scbreyben  desz  datnm  sieb 
belt  zw  Strelytz  dinstags  Crispinj  ynd  Crispinianj  sambt  beyligen- 
den  schryfiten  wiederscbryfiften  vnnd  Gopeyen  So  .E.  L.  alls  kaj- 
serlicher  Majestät  verordentem  *Cammissario  anff  Bebstlicber  Hey- 
ligkeyt  Kay.  Mt.  k.  w.  zw  Engellandt  Herrn  Ferdinanden  ynnd  ande- 
rer Kurfürsten  vnd  farsten  vnserer  freuntlicben  lieben  Herrn  Brne- 
der  Sehweger  vettern  vnd  obaimen  etc.  Legaten  oratores  vnnd 
commiBsarien  jungst  furgescblagene  Artickell  zur  Antwurth  gege- 
ben am  acbttzebenden  tag  desz  Monats  Nouembris  von  einem 
E  L  diener  gnediglichen  empfangen  vnnd  furtber  alles  jres  jnbalts 
hom  lesen  [können  darausz  anders  aucb  nicbt  vernemen  dan  das 
dieselben  vnsere  wiederparthen  sieb  zustercknng  jres  mntwillens  jn 
verlengemng  vnd  vertziebung  vnserer  bylff  solcbe  fnrscbleg  wie 
dann  vor  mer  bescbeen  furgeben^  darauff  wir  vnns  gein  E  L 
alls  vnserm  wolwollenden  freuntlicben  lieben  obaimen  vnd  Scbwa- 
ger  gehabter  jrer  vleys  Muhe  vnnd  Arbeyt  jn  diesen  vnd   andern 

viisem    handlungen    gantz   frenntlich    vnd   bocblichen    bedancken 

17* 
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thuen  mit  der  Erbyttang  vddb  desz  alles  jn  dergleychen  vnnd 
mererm  gein  E  L  zanerschalden  vond  znaergleychenn  YDnergessen 
[zw '  gedencken  vond  wollen  E  L  freuntlicher  wolmaynung  nit  ber- 
gen das  wir  solche  alle  schryfften  an  andere  vnsere  Herrn  vnd  freund 
alls  Roe  Eaye  Mt  vnd  andere  mer  haben  gelangen  lassen  vnd  noch 
zurtzeyt  darvff  [noch'  nit  antwnrten  bekomen  derwegen  wir  auch 
Enr  Lieb  vnsers  thnens  oder  lassens  jn  diesem  Handell  byss  yff 
znknnfft  vnserer  Antworten  nichts  ^nichts  gmnthlichs  entdecken 
mögen  etc.  was  wir  aber  alszdann  geratthen  befinden  [vnd  yns 
nach  gelegenheyt  der  sach  dinstlich^  wollen  [wir^  E  L  vnaertzo- 
genlich  bey  gewyesser  Botschafft  schryfltlichen  verstendigen  [Wir 
mögen  anch  wol  leyden  E  L  alls  fnr  sich  selbs  jnnerhalb  der- 
tzeyt  sich  mit  vnsern  wiedertalyn  [znnerlyrnng  oder'  [zw^  Erler- 
nung jres  gemuts  [zunerglejrsten "  zw  handeln  vnderfhahen  wir 
wollen  aber  darin  vnnermelt  sein,  was  Sy  dan  zntbnn  oder  lassen 
gesyndt  soll  vff  kaye  Mt  Erkanthnnsz  gestalt  werden  yerrere 
vndericht  sollen  E  L  von  der  Hochf.  vnser  f^  lieben  Schwester 
der  wir  solichs  alles  jn  schryfften  zuaersteen  geben  haben  emp- 
fahen^  das  wir  E  L  alls  vnserm  frenntlichen  lieben  ohaimen 
vnnd  Swager  freuntlicher  vnnd  gueter  wolmaynung  sich  verrer 
darnach  haben  zurichtenn  vnangetzaygt  nit  lassen  weiten  dann  £ 
L  wiederumb  freuntschafft  vnd  gefellige  guttha(l)tten  alles  ynsers 
Vermögens  zuertzaygen  synd  wir  willig  vnnd  genaygt  datum  Lyra 
am  xiijten  tag  Decembrysz  Anno  etc.  xxiiij 

Udskrift:  Dem  Hocbgebornnen  Fürsten  vnsern  frenntlichen  lie- 
ben ohaimen  vnd  Swager  Herrn  Albrechten  Hertzogen  zw  Meckel- 
burgk  Fürsten  zw  Wenden  Orauen  zw  Swerin  Rostock  Storgard 
vnd  der  Lannd  Herrnn 

Bagpaa:  Antwnrt  Hertzog  Albrecht  was  jn  diesem  Handel 
znthun  oder  zw  lassenn  sey  etc. 

O  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid.  —  (*)  Fra  [  tilskrevet 
over  Linien.  —  (■)  Fra  [  igjen  udslettet  —  (•)  Fra  [  Wir  mögen  etc.  skreyet 
ander  Brevet  med  Henvisning  hid. 


Kong  Chriatiei  n  II  anmoder  (Floria  Sgmont)^  Herre  af  Tsselstein,  som  Keiae- 
rens  överste  «Gapitain»  der  i  Landet,  at  anssette  Oeorg  SUgenlin,  der 
har  vist  sig  som  Kongens  tro  Mand,  i  en  for  ham  passende  Stilling. 

£fter  Orig.-Ck>ncept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Baml.  No.  8&8).  BreYform ; 

üalvark  uden  ScgI. 
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263.  15  Decbr.  1524.  Lier. 

CriBtern  etc. 

Vnser  fremitsohaffk  ynnd  [was  wir  mer  liebs  vnd^  [alles' 
gnts  yennogeiii  znnor  [Edler '  Hochgeborner  besonder  lieber  [ohaim^ 
[freundf  Wir  sind  dnroh  den  Erbam  YDsem  besondem  lieben  Ge- 
orgen Stegentin  ete.  jn  vnderthenigkayth  schryfftlichen  ersucht  vnd 
gebetten  das  wir  jme  bey  [Euch  alls'  Ror  Eayr  Mt  vnsers  lieben 
Herrn  Schwager  vnnd  Bmeders  [oder^  etc.  djser  land  arch  obri- 
aten  Capitein  farbethlich  vnd  fnrderlich  erschejnen  wolten  vf  das 
[jm  ^  Er  bey  Euch  oder  anderwegs  jn  Ror  Kay.  Mt  dinsten  ein- 
zeytlanng  seiner  Nottnrfift  zimbliche  ynderhaltnng  erraichen  mochte 
etc.  [das  wir  jme^  [haben  wir  gn(an)ten  Stegentin'  jnn  ansehnng 
[seyner  ^  vilfaltiger  Redligkeytten  [bey  ^  aufrichtig  jndinsten  bey 
▼nna  vnnd  anderwegs  [volenbracht^  wy  Euch  snndertzweynel  zum 
theyl  bewost  voUentbracht  keins  wegs  [abschlagen^  wissen  abtzn- 
schlagen  ynnd  jst  derwegen  [dieweyl  hochg.  Kay.  Mt  vnsers  Ver- 
sehens dieser  zeyt  dergleychen  wol  von    notten"  vnser  frenntlich 

[Synnen  vnnd ben^   vnd  gnnstig  Sjunen   vnnd  Begern  jr 

wollet  merbemelten  Stygentin  vmb  vnserntwillen  bey  Euch  oder 
anderwegs  jnn  dinst  Kayr  Mt  sein  zymbliche  vnderhallt  [zuerrey- 
chen^  znerlangen  behylfflich  vnnd  fnrderlich  erscheynen  vnd  vnns 
bey  diesem  hotten  wesz  Er  sich  entlichen  halten  soll  vnnertzogen- 
licbe  Antwnrth  znschreyben  das  wir  wiedernmb  Ench  jnn  frennth- 
schaflt  vnsers  Vermögens  znnerschnlden  wilig  vnd  genaygt  sein 
wollen  Datum  Lier  am  xvten  tag  Decembris  Anno  etc.  xxiiij 

An  Jssellstein 

Aigpaa:   Missiua  an  den  H.  von   Jsselstein  Jörgen  Stegentin 
belangend  eta 

Born  PennepröTe:    Jnn  meynem  Synn  da  leyt  myr  jnn  ein  ausz 
erweite  hübsche  Kayserin 

(■)  Fr»  [  igjen  udateUet.  —  (';  Fra  [  tflskreret  oYer  Lmien.  —  (';  Fra  [ 
tiUkrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid. 
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M.  Mthhior  dß  Oermania  melder  Kong  Cknitüm  II  M.  OnmiHua  Seeppert  og 
Hr.  Eäfu  Eeroldt  Ankörnst  til  Madrid  12.  Decbr.,  bereiter  om  sine  og 
deres  Foretagender  og  henviser  fiDrönigt  om  Forholdene  ved  Keiserens 
Hof  tu  de  Beretninger,  han  mundüig  vil  aflagge,  da  ban  nu  haaber  snart 
at  kunne  yende  bjem  med  god  Besked.  Han  beder  Kongen  skrive  saa 
hyppig,  som  maligt,  og  beder  sig  erindret  af  ham  paa  Onmd  af  sine 
egne  og  sin  Morbroders,  Dr.  Karl  (Egem),  Ijenester. 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  norske  Rigsarkiv   fMünch.  Saml.  No.  937).    Brevform; 

Hadyark,  udyendig  forseglet  med  Gemme  i  rödt  Voz.    (Trykt  i  Aliens  Breye  og 

Aktst  I  8.  306-7.  -  Jfr.  Dipl.  Nory.  XIII  No.  328-24). 

264.  18  Decbr.  1524.  Madrid. 

Hagborenn  ferste  och  mechtug  Konigh  Eiereste  nadige 
HerrsB  myn  ydmidige  troo  plicbtag  thienste  ether  nadis  hogmech- 
tnghedh  altiidt  redebodenn  och  forsent  met  wor  herre  Keriste 
nadige  herre  ether  nadis  hogmechtagbedh  verdns  ath  hwiide  ath 
mester  Gornelins  ether  nadis  vicecanceler  och  her  Hans  heroldt  sere 
kommen  hiidt  tiill  Madriill  then  xij  dagenn  Decembris  och  haflher 
ether  nadis  vicecan(ce)ler  wüst  megh  alle  instructiones  och  giffiiet 
tiill  kiende  alle  ether  nadis  werff  och  »rend»  hwor  paa  ieg  haff- 
uer  giflfuet  thii  best»  raadh  och  vnderwisange  som  ieg  viste  och 
plichtagh  war  ath  giere,  myn  herre  och  konig,  som  en  troo  tbie- 
ner,  [tber^  [hwor^  wthii,  skall  ether  nadis  hegmechtnghedt  megh 
altiidt  befinde  men  ether  nade  verdus  ath  hwiide  ath  wy  ey  baflFae 
andwordet  greffen  äff  Nassaw  eller  pronesthen  äff  Waltkirch  theris 
Pension  breffe,  for  mangehande  orsager  skiilld  som  ieg  yel  wil 
gifine  ether  nadhe  tiil  kiende  naer  gndh  wil  ath  ieg  kommer  tiil 
ether  nade  och  hohes  megh  ath  ether  nadis  serende  skulle  faa 
gwdh  fremgang  och  ende  [och^  [veP  snarliighen,  och  forthii 
bether  ieg  ether  nade  wille  tagge  seeg  inghen  sorg  tiill,  iegh 
troer  sladeliighen  ath  gadh  alsommechtngste  wiil  snarlighe  hielppe 
ether  nade  ydaff  elende  wthii  ether  nadis  Riighe  och  land  ighen, 
Jeg  haffaer  meher  fprfaret,  och  leerdt,  men  ieg  haffner  weriith 
wthii  keyserens  hoff  [och^  wthi  Hyspanien,  en  ieg  haffner  giort 
tiill  fforn  nogle  aaer  och  haffner  ieg  meget  lert  äff  theris  practica 
och  forthii  twiffel  ieg  inthet,  ther  er  mange  gwde  raadh,  ath  "^er 
naadhe  skall  bliffne  och  lenge  lefine  met  gndz  hielp  en  mechtng 
Eonigby  doch  kan  ieg  inthet  sye  nogen  äff  sodant  eller  skriffhe 
ether  naadhe,  for  en  ieg  kommer  tiill  ether  nadis  egen  person 
Men  ossz  hobes  snarliigbe  ath  fonge  *gwde  och  endeliighe  swar 
paa  ether  nadis  »rende  och  ther  som  ether  (nade)  kommer  wthii 
syne  Riighe  och  land/ighen  hobes  megh  tiill  gwdh,  ath  ether  nade 
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ey  forgede  myn  troo  thienste  som  ieg  ether  nade  ooh  inyn 
nade,  thesliigest  thee  fattige  troo  thienster  myn  moder  brodher 
ether  nadis  troo  thiener  [doctor  Karll^  ether  nadis  herre  fadher, 
ether  nadis  frw  moder  wthi  mange  veye  swarliighen  ooh  met  syn 
liifis  forderSwelse,  giart  hafftaer,  och  ther  som  ieg  met  myn  troo 
thieoeste  kan  hwiide  ether  nadis  beste  wil  ieg  bewise  megh  som 
en  troo  thener  bor  met  hielp  gadz  alsommechtugste  hwilken  wille 
forlene  ether  nadis  hogmechtngheidt  al  then  deel  ether  nade  kan 
were  nytteligt  tiill  liifiP  och  siel  Skreffaet  y  Madril  then  18  dagen 
DecembriB  Anno  Mdzxüvj 

E  N  H 

ydmidige  troo  plichtag  thener 

H.  Melchior  de  Germania. 

Ether  nade  yerdns  och  ath  hwiide  ath  thet  war  moget  godt 
ath  ether  nade  vele  verdns  tiil  ath  skrifftae  met  alle  pojster  her 
kommer  thii  om  ether  nade  kom  noget  i  synnet  eller  meher  fnlde 
tiill  8W0  pleige  andre  herrer  ath  gi0re 

Faa  en  yedföiet  Seddel:  Ether  nadis  hogmechtaghedt  werdus  ath 
hvide  ath  her  Hans  Heroldt  syer  hann  gier  ey  vel  vdt  sardiner 
och  forthj  hohes  hannam  tiil  gwdh  swo  snart  wij  haffae  fonget 
thee  farste  gode  swar  ath  han  wil  giffae  seeg  tiil  ether  nade 
och  bether  han  ydmideligh  ath  ether  nade  ey  wille  forglamme 
bwes  deel  greffen  äff  Oldenburg  beut  ether  nade  tiil  met  hannam 

Udakrift:    An  Roy  de  Dennemarce  etc.  [en]  sa  propre  maynn. 

F^uttkrift  med  Hans  Mikkelssöns  Haand:  HDxxiiij  mester  Melchior 
scrifiner  äff  Spannien  xYiij  dage  decembris  —  Her  kommen  paa 
xix  dag  Jannarij 

C)  Fira  [  igjen  oddettet.  —  (*)  Fra  [  tüskroTet  oyer  Linien. 


M.  MtMi&r  de  Oermania  tikkriver  Dronning  Slitabtth  angaaende  Pengesager 
og  forUarer,  at  ban  og  M.  Oomslku  Seepper  have  maattet  fanige  en 
Del  af  de  af  hendes  Söster  Dronning  Zeonora  anviste  Penge,  samt  be- 
reiter om  Keiserens  og  hendes  Söstres  Befindende. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  936). 
Breviorm ;  ml?ark  m.  Spor  af  udvendig  Forsegling  m.  rödt  Vox. 

265.  18  Decbr.  1524.  Madrid. 

Madame  tant  et  si  treshnmblement  qne  faire  pnis  a  vostre 
bonne  graoe  me  recommande 
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Madame  iay  recen  voz  lettres  par  maistre  Gornille  le  Tieechmn- 
celir  da  Boy  le  xije  jour  de  Decembre  en  laqaelles  jentens  la  grande 
necessite  en  qne  youb  estez  pleast  a  diep  qail  fast  en  mon  ponoir 
de  Yoas  serair  ainsi  comme  iay  bien  an  cner  et  la  bonne  vonlente 

Danltre  part  made  qaant  a  largent  qne  vostre  Senr  Tona  anoit 
ordonne  son  treaorir  qay  est  maintenant  trespasse  anqael  dien 
pardonne  ma  donne  yng  pea  deaant  sa  mort  lettres  de  ehange  a 
anlcans  marchans  a  Anaers  lesqaelz  yoas  payeront  la  reste  de 
dealx  mille  florins  zx  patars  poar  florin  en  tont  parmy  cela  qae 
Ion  ma  faict  payer  seien  vostre  commission  a  Bamberg  qny  estoit 
deax  cens  dacas  combien  qae  ne  poaoye  aaoir  qae  cinequante 
deax  Et  depais  qae  iay  este  si  longaement  icy  ay  ie  este  con- 
straint  de  prendre  enehoire  cent  dacas  poar  mes  despens  Et 
maintenant  qae  le^  maß  Cornille  est  adaena  faalt  il  prendre  en- 
ebore  aaltre  cent  car  il  dit  qail  na  point  recen  largent  dang  mar- 
chant  a  Londres  en  Engleterre  comme  le  roy  anoit  ordonne  et 
par  ainsi  aaons  noas  sar  la  toatte  Somme  recea  qaataor  cens  et 
cincqaante  deax  dacas  dont  vons  ay  bien  venia  adaertir  et  voas 
ennoyeray  les  lettres  de  cbange  sar  la  reste  par  le  premir  de 
nons  troix  qae  retoarnera  qne  espere  sera  brief 

De  noaaelles  pardecha  lempr  est  enchore  fort  malade  de  la  fib- 
are  dont  dien  vaeille  bien  deliarer  sa  mate  Vostre  Sear  Cathe- 
lina  sen  jra  bien  tost  en  Portingal  laqaelle  sera  condaiote  de 
monsr  de  la  Chaalx  qay  sera  le  principal  Vostre  Sear  Leonora 
est  en  bon  point  et  en  bonne  Santo  dien  mercy  et  a  recea  voz 
lettres  eile  a  promis  qae  [fera  toat  ce  ^  nons  aydera  et  adreschera 
vostre  faict  a  son  ponoir 

Madame  aaltre  chose  ne  scay  sinon  qne  prenes  vng  pea  paci- 
ence  iay  bon  espoir  qae  en  brieff  nons  aarons  bonne  responce 
et  qne  bien  tost  retonrneres  en  voz  Boyaalmes  et  seignoriez  an 
plaisir  de  diea  leqael  voas  vaeille  donner  ma  dame  accomplisse- 
ment  de  voz  tresnobles  desirs  anecq  bonne  vie  et  longae  de  Ma- 
drill  le  xviije  joar  de  Decembre  Lan  etc.  m  d  xxiiij 

Letont  vostre  tresbamble  sabgect  et 
tresobeyssant  Sernitenr 
M  Melchior  de  Germania 

Udakrift:    A  Ma  dame  la  Boyne  [de  Djennemarce  etc.  en  sa 
[propr]e  main 

Bagpaa  med  Chr.  Vinten  Haand:     1524 
C)  Fra  [  igjen  udalettet 
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Kdng  CkßrittUim  II  takker  J9rgm  SUgmiin  for  lians  Ijeneste,  anviser  harn 
FtHff  og  onderietter  harn  om,  at  Herren  af  TtieltUin  (Flons  Egmont) 
har  lovet  Eongen  ved  given  LeOighed  at  benytte  bans  Ijeneste. 

Efter  Orig-  Goncept  i  norske  Bigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  860). 

BreTform;  Helark  aden  Foraegling 


m  22  Decbr.  1524.  Lier. 

Gristiern  etc. 

Vünseni  gros  znnor  [Erbar^  besonder  lieber  Wir  haben 
dem  Bchreyben  ynnd  Entschuldigung  mit  Ertzelnng  desz  handeis 
der  dnrcb  Hermn  Electnm  dich  ynnd  andere  Hanbtienth  beym 
Hanffen  der  landszkneeht  verschynner  zeyt  vmb  vnsernt  willen 
verhandelt  neben  anderer  dejner  berycht  ynnd  beger  alles  seines 
jnhalts  boren  lesen  ynnd  yns  daijnn  [gehabte  deyne'  fargewanthe 
[deine'  gehabte  deine  yleys  mnhe  ynnd  Arbayt  zn  sanderer  danck- 
nemnng  ynnd  [gefallen'  gnedigem  gefallen  raychen  thnen  desz  wir 
auch  fnrter  jn  gnaden  ynnergessen  zwgedencken  gesyndt  etc.  ynnd 
wollen  dir  [anch '  deiner  beger  nach  gnediger  wolmaynnng  ynen^ 
deckt  nyt  lassen  das  wir  dem  yon  Jsselstein  [alls  Christen  Gapi- 
tein  generali'  yffsgnedigst  ymb  [deinet'  [deiner  Enthalt^  willen, 
geschryben  etc.  [ynd  znr  derwegen  yns'  [daryff  er'  geantwnrth  [Er- 
langet also  wiedemmb  empfangen  also  znkomen'  Also  das  [nn^ 
jtzt  zurtzeyt  dyr  mit  jcht  behylfflich  znerscheynen  ynbewost  Aber 
80  bald  dieser  Landarth  dir  dinstlichs  ynd  fnrderlichs  furfallen 
wurde  wolt  er  [dich'  [dir^  ynns  zugefallen  [neben  andern'  alles 
[seines  ^  yermogens  [yeriurdem '  gern  furderlich  hylfBich  ynd  reth* 
lieh  sein  dann  deinen  Nutz  ynnd  profyet  wer  Er  zuaerhellffen 
wolgenaygt  wolt  ynns  auch  [dasselb^  sobald  er  was  yernemen 
dasselb  zum  schleunigsten  yerstendigen  daran  dw  dich  entli- 
eheo  yerlassen  sollest  etc.  Demnach  wir  [auch '  ynser  yfimerckung 
dabey  ynd  neben  auch  haben  [wollen'  ynd  soballd  wir  Etwas 
[rermercken  dich  dasselb'  [furchtbarlichs  befinden^  wollen  wir  yn- 
tzweynellich  deiner  jnn  gnaden  gedencken  ynd  [dich'  dir^  alsz- 
dann  solicbs  bey  eylender  Bothschafit  schry£fllich  eraflhen  getrau- 
end gentzlich  zwyschen  hierher  ynnd  pascha  [woll '  [oder  ostern ' 
soll  der  dysz  ynnd  anders  yon  ynns  eroffent  zukomen  wo  die  dann 
darnach  bey  ynns  erscheynen  wurdest  [sollest  die  nach  yorher' 
[wollen  wir  yns^  der  bylligkayt,  nach  [der'  angetzaygter  Summa 
gelts  [halb*  [ynd  desz  guts  haJb  zw  Ruwen  dem  Bischoff  zw  Roth- 
lehilck  zugehörig'  ynuerweyszlich  allenthalben  gein  dir  gnedigli- 
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chcn  ertzajgen  [vod^  wesz  wir  dir  wejtters  jn^i  gnaden  ersprysz« 
lieh  sein  mögen  sollest  dw  vns  gnediglichen  befinden  etc.  das 
alles  wir  dir  gnedi^er  wolmaynnng  dich  weytters  darnach  haben 
Zurichten  [vnangetzayg'  nit  wolten  verhalten  Datum  etc.  Lyer  jnn 
Brabanth  am  xxijten  Decembris  Anno  etc.  xxiiijo 

Jnn    similj   forma  jst  auch  vnr  gten  frawen  wegen   geanth- 
worth  die  eadem 

Bagpaa:  Antwart  Jörgen  Stegentin  der  40  fl.  vnd  Enthaltung- 
halben 

(«)  Fra  [  tilskreYet  over  Linien.  —  (*)  Fra  [  igen  ndslettet  -  (>}  Fra  [ 
tUskrevet  i  Margenen  med  HenYisniog  hid. 


To  Lagrettenuend  bevidne,  at  Ötjm  JmestSn  paa  sin  Hostrus  Vegne  Bolgte 
til  (Ha/  Ivaruön  en  Del  af  Gaarden  EnjtdfMtad  (Höntad)  i  Hangs  Sogn 
i  Vardal  og  erlcjendte  at  have  oppebaaret  Betaliogen. 

£fter  Orig.  p  Papir  i  norske  Riflsarki?  (fra  Bnmlanes  Prestearki?  1887).    AUe  3 
Segl  mangle.    En  Del  af  Brevet  er  aftkaaret.     (Se  ovenfor  No.  12). 


267.  1524.  ROsem. 

Ollom  them  mannom  som  thette  breff  se  eller  here,  ken- 
Des  yy  svorne  lagretes  men  paa  [Hadelandh(?)  som  sa  hethe]  Ketell 
Laflfransson  Onttorm  [Stades^  Paelsson  ath  vy  yorom  a  Rasern,  y 
dagh  efter  sanct[e  ....  dagh  ar  efterj  gydhz  bardh  mdxxiiij 
sagom  yy  ja  och  handerbandh  theyres  0rgen  Arneson  solde  Olafjf 

Ynarssson] j  Heriestatth  paa  synne  eygen  qninne   yengne 

lyggendes  y  Hangx  sogen  y  ^Verdalen  ....  [tili  enerjdeligh  eyghe 
irelsth  och  okerelanstb  for  hyerrie  manne  fra  segh  och  synom  er- 
[fainghom  och  ynder  Olaff]  Ynarsson  och  bans  erfuinghom  med 
luttom  och  landhom  ynnan  gars  och  ytthen  [som  lygger  och 
leghet]  haffeer  fra  ferne  ok  tyll  noghe  ok  kennes  jegh  fornemdh 
0rghen  Arneson  atth  [jegh  haffVer  ypboret]  fyste  penningh  och 
syste  och  allem  theym  som  y  kanp  theyres  kom  och  er  ock  nw 
forwthen  mynne  och  med  glymske  ok  knnne  the  for- 
nemdh odalzbreff  fynne  Ynare  h [tha  skal  the]  komme 

tili  fornemdh  Herigestatth  och  bliflVe  ydnldh   och   ylanth  yndher 

boksBr  eydh <  .  ath  fornemdh   Herigestath   laa   med 

Store  ymeghdh  ok  skade  annsBttb  hwartth  matthe  0rgh[en  Arnes- 
son] Olaff  Ynarsson  eller  thet  bade  leghet  y  störe  yan- 
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meghdh  ock  bleff  *b1eff  tbet  fornemdh  Hferigestatb] 

....  frith  7  melliom  tweghge  syster  dotter  Tyll  yttermeyre  visse 

ok  sannyngb   ber   [om  bengber  fornemdb  Orgben]  Arnesson  med 

foroemdbom  Ketell  LaffraDSSon  Guttorm  Paelsson   (sit   insigle  for 

tbette  breflf)  som  giortb  yar  a  are  ok  [dege  som  far  sigber] 

Bftgpaa,  samtidigt:  breff  om  Herigestatt  —  Yngre:  Eoupe  breff  om  Hyre- 
stid  —  Med  en  anden  Haand:  Leste  jeg  Hanns  Amundszön  suorren  thing- 
adniffiier  wdy  Halanndz  fogderg  tbette  breff  paa  Wüdberg  thenn  23  Jun^'  Anno 
15»  —  Med  en  anden  Haand:  Er  thette  breff  lest  paa  [Böer?  i  Bing8a]ggh[er?] 
tbem  29  Jnjäi  Anno  94]  Arüdt  Olsen 

(*)  Fra  [  igjen  ndslettet 


Jarü  DirikttöH  d4  Byt  tUskriyer  Fuggernes  Faktor  i  Antwerpen  Popiua  (Pom- 
p^fui)  Oceo  angaaende  Udrostningen  af  Kong  (Chriatiem  ILt)  Orlogsskibe 
i  Seeland  mod  de  östersöiske  Steder,  hvilket  kan  blive  Holtondeme  til 
Skade,  hvorfor  Kongen,  der  formentlig  er  uvidende  derom,  bör  tUskrive 
Statholderinden  Fru  Margrrt$  og  fralsBgge  sig  Skylden  herfor. 

Efter  Qrig.  p.  Flapir  i  norske  BjgsarkiY  (Müncb.  Saml.  No.  878).     Brevform; 
KTarark  med  ^r  af  nd?endig  Forsegling.    (8e  Dipl.  Norv.  XIII  No.  Ml). 


268.  3  Febroar  1525'  Delft. 

Jesus  Maria 

Eersaime  wyse  beere  ende  vrient  als  braeder  Jck  gebyede 
my  tnwers  doende  mits  desen  awe  E.t  te  weten  bne  dat  jck  op 
hnyden  bescrenen  bin  geweest  vanden  Raedt  van  Hollant  die  my 
te  kennen  hebben  gegenen  als  dat  bemlnyden  staedts  gewyse  ge- 
sejt  es  dat  jn  Zeelant  seepen  van  eirloge  toegerist  worden  opten 
Oesterlinck  ende  alzoe  tselne  tot  acbterdeele  van  dese  landen  zonde 
mogben  comen,  dat  jck  gbeen  bier  ofte  anders  zonder  verloff  en 
zonde  leneren  etc. 

Jck  en  twyffiel  nyet  ofte  de  toerissingbe  vande  seepen  voir- 
8cr.  es  bnyten  benel  ende  wete  vande  G.  W.,  die  wel  kan  bemer- 
ken de  scade  van  dese  landen  ende  de  affganste  die  syne  genade 
daer  doer  zonden  verorigben 

Begbere  dairomme  zeer  ernstelyck  dattet  v  wil  belienen  de 
C.  W.  bieroff  selff  mondelycke  te  adnerteren  ende  jndien  tzelue 
boyten  syne  genade  wete  ofte  expres  beuel  gedaen  es.  Dat  alsdan 
lyne  C.  W.  terstont  terstont  terstont  brieaen  soryft  an  vroa  Margriete 
etc.  bne  dat  de  toeredingbe  vande  seepen  van  oirlogbe  jn  Zeelant  !s 
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bnyteo  syne  g.  wetensoap,  es  dairomme  te  vreden  datmeD  de  seine 
aal  corrigieren  naer  gelegentheyt  der  saken  hier  jnne  en  syt  in 
gheene  gebreeke  alzoe  lyeff  als  ghy  de  C.  W.  bebet«  Jck  aal  op 
woensdaeh  toecomende  van  Delff  reysen  naer  Brabant 

Eersaime  wyse  Heere  ende  vrient  als  bmeder  onsen  Heere 
god  sy  met  v  Jn  groeter  baeste  te  Delff  den  derden  Ffebmarij 
anno  xxiiij  stilo  onrie  Hollandie^ 

nwe  Jorys  Debye  Dirczz. 

Ffta  en  liden  vedfiBstet  Seddel :  Jck  bidde  y  Popios  dat  ghy  de 
G.  W.  in  dese  saike  zeer  naerstich  wilt  onderwysen  want  jck  alle 
de  saiken  ende  reden  nyet  scrinen  en  mach,  hne  nootlyck  dattet 
es  syne  genade  hier  off  geexcnseert  te  syn. 

nwe  Jo.  Debye 

üdskrift:  Discrete  wyse  voirsienighe  Pompeias  Occo  ffactoer 
vande  Ffockers  wesende  jnt  hnys  vande  Ffockers  —  Tot  Ant- 
werpen 

Bsgpaa:  Aen  6.  Fibr.  in  Antwerpen  ontf.  1525.  —  Med  Hans 
MichelflsGns  Haand:  Jeorgins  Diricbssen  äff  Delfft  scriffner  Popins 
Occo  om  K.  Mt.  orlogs  skib  vti  Zeland 

C)  Aaret  regnet  fra  Paaske,  hvilket  muligens  ogsaa  tör  ytere  lUfoldet  med 
det  i  Dipl.  Norv.  XIY  No.  407  trykte  Brey. 


Kopf,  tUsendt  Kong  (9hr»ttMni  II  af  Keiaer  (krl  r.B  SkriTelae  til  an  Admi- 
ral,  Herren  af  Bewein  {ÄMf  af  Bwrgund)^  hTorred  denne  bemyndigeB  til 
at  lade  de  ^öbmaend,  der  önske  at  istandsflette  oig  benytte  til  Gonvoy- 
ering  det  störe  Skib,  som  Kongen  har  tilbndt  Eeiseren,  odföre  dette  paa 
en  saadan  Maade,  at  denne  siden  kan  have  Nytte  deraf. 

Eiter  Afikr.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (MOnch.  Saml.  No.  1828).     Brevform; 
Helark  mecl  Spor  al  ndyencug  Forsegling  m.  Bingsignet  i  rödt  Vox. 


260.  15  Febroar  1525.  Madrid. 

De  par  lempereur 

Cbier  et  feal  consin  nons  entendons  qne  y  anroit  pardeca 
marchans  qni  ponr  condnire  a  senrete  lenrs  marchandises  josqnes 
en  nostre  cite  de  Senille.  seroient  contens  a  lenrs  despens  reparer 
et  adresser  le  grand  naniere  dn  Roy  de  Denemaroke  laqaelle  ledict 
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sr  Roy  nons  a  presentee  et  la  nons  deliarer  en  nostre  cite  poar 
D0Q8  en  aidier  Et  ponr  ce  qnil  est  apparent  que  ce  doit  estre 
poar  nostre  sernice  graDdement  et  pronffit  nons  yoqs  ordonnons 
qne  sil  j  auoit  pardela  marchans  qai  oe  voalsissent  faire  voas  a 
ee  les  recenez.  mais  que  prenez  garde  qne  ladresse  et  Reparation 
qoils  feront  andiete  naniere,  soient  de  telles  sorte  qne  tonrnent  a 
nostre  pronffit  et  qne  apres  nons  en  pnissions  aydier  Antant 
nostre  sr  vons  ait  en  sa  garde.  Donne  en  nostre  ville  de  Madril 
le  xY.e  jonr  de  Febnrier  lan  xxv.  Ainsy  signe  Charles  de  par  le 
aeeretaire  Lalemandt 

La  snperseription 
A  nostre  ame  et  feal  consin  et  admiral  de  la  mer  sr  de  Benres. 

Udskiift:  [Dem]  dnrchlnychtichsten  Qroet[nieobtig]hsten  ko- 
nink  hoeghfgebornen]  fnrsten  vnd  Herren  [Cristier]n  toe  Denmar- 
cken  [Sweden  yn]d  Norwegen  ete.  Hartoch  to  Sleeswyck  [Stor^ 
msr]en  md  Holstein  der  Dit[marsob]en  etc.  Orane  to  Oldenborch 
mynen  gnedigsten  Herren 


MtUkior  d§  Oerwumiä  medglyer  den  kongelige  Herolde  Hr.  JSmm  JylUnd, 
som  Hr.  Oormlnu  Supper  Igemsender  med  Eeiserens  Breve,  ogsaa  et 
Brev  fra  rig,  der  forövrigt  mest  henviaer  til  den  mundtlige  fieaked,  Herol- 
den oTerfarinser,  bsade  med  Heosyn  til  Koiigeos  private  Sager  og  poli- 
tiBke  Nyheder. 

£fter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsaikiy  (Mttneh.  Saml.  No.  1416).     Breyform; 
Halyark  med  Bpor  af  ud?endig  Forsegling  med  rödt  Voz. 


270.  28  Febroar  1525.  Madrid. 

Hagboren  farst»  ocb  mecbtngb  konigb  kierestie  nadigie 
herrs  myn  ydmidigie  troo  plicbtngb  tbienstsB  etber  nadis  bog- 
mechtngbedb  altiidt  redeboden  ocb  forsent  medt  vor  berr»  ksori- 
8t»  nadigsB  berre  etber  nadis  hagmecbtngbedb  verdns  atb  bwiide 
ath  Her  Cornelins  sender  nw  ber  Hans  Herol  tiil  etber  kongligb 
nadhe  medt  key.  Mts  brene  ocb  swar  som  wii  baffne  foendt  äff  bans 
mat.  paa  tbe  forstb»  article  medt  andre  werff  ocb  sBrendse  etber 
nadft  anrerrendes  som  ocb  ligger  macbt  vppa  som  wii  ey  taare 
fordriste  oss  tiil  atb  skriffhe  etber  kongligb  nadbe  for  mange 
haode  saager  skild  baflfiier  ocb  ber  Cornelius  ocb  [ieg^  bedetb 
fornen  Her  Hans  Jwtlandt  etber  nadis  Heroldt   atb   gifitae  etber 
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nadhe  alle  bände  leylighedt  tiill  kiead»,  och  swnderligh  etb  tings, 
tber  kan  were  tben  genest»  vey,  atb  gaa  atb^  docb  etber  nade, 
eller  etber  nadis  bern  vskadligb,  betber  ieg  ydmideligb  etber 
konglicb  nade  wille  oflfaerweye  ber  wtbii  tbet  best»  ocb  giflfiie  oss 
etber  nadis  willie  ber  wtbj  tiil  kiende  medt  tbet  farst»  bwat  anden 
deel  ber  paa  fierde  »re  kan  ferne  Her  Hans  vel  vnderwise  etber 
nade  ocb  bobes  ocb  atb  wii  wille  offlier  alt  wtbi  tbee  andre  etber 
nadis  »rende  swo  bewis»  oss  som  wii  wille  baflfne  etber  nadis  genst 
och  willie  ocb  om  noghen  anden  deel  wille  sye  for  etber  konge- 
ligh  nadbci  skall  etber  nade  ey  troo,  fortbii  aldrii  (som  meg  bobes 
tiil  gwdb)  skall  etber  nadhe  andet  forfaare  om  meg  en  atb  ieg 
will  blififhe  etber  nadis  troo  tbiener  rame  etber  nadis  bestbe  ocb 
gaingb  wtbi  alle  madhe  som  etber  nadhe  megb  betroer  wtbi  swo 
maadbe  som  myne  venner  och  forelder  baffae  giort  tiil  fom  for 
megb  och  troer  ieg  stadeliigbenn  atb  etber  nadis  »rende  skulle 
fonge  gwdb  ende  ocb  fremgang  effter  etber  nadis  egen  willie  medt 
gwdb  alsommeobtngste  bielp  bwiilken  wille  giffae  ocb  forlene 
etber  nadis  bogmecbtngbedb  bwes  deel  etber  nade  kan  were  nyt- 
teligt  tiil  liiff  och  siel  Skreffaet  wtbii  Madriil  tben  systhe  daag 
Febmarii  Anno  etc.  xxy 

E.  K.  Na.  Och  Hogmechtngbeds 

ydmidige  troo  tbiener 
Melchior  de  Germania 

Udskrift:      A  Madame  la  Boyne'  de  Dennemarque  etc. 

Bagpaa  mnd  Chr.  Vinters  Haand :     1525 

(>)  Fra  [  tilakreyet  o?er  Linien.  —  (*)  Udskrifteme  paa  dstte  og  det  fol- 
gende Brey  efe  blevne  forvexlede. 


MeUhior  de  Oermmnia  forklarer  Dronning  Slitabeth  Forholdet  med  de  af  hen- 
des  S(yeter  Dronning  Leonora  af  Portugal  anviste  Penge;  han  sely,  Hr. 
Oomeliut  Seepper  og  Hr.  Ban»  Herold  have  berettet  denne  Dronningens 
Nöd  og  fuet  gode  Löfter,  h?orefter  de  nu  skulle  henrende  sig  til  Kei- 
seren,  der  hidtil  har  Tseret  syg. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (Manch.   Saml.   No.   1417;.      Breyform; 
fialyark,  udyendig  forseglet  med  Qemmesignet  i  rödt  7ox 

271.  28  Februar  1525.  Madrid. 

Ilagboren  farstinne  ocb  mechtugb  Drotningh   kierestse  na- 
digiB   frwe,   mynn  ydmidige  tro,   plichtag  tbienste,   etber  nadis 
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HogmechtQghedh  altiidt  redebodbenn,  ocb  forsent  medt  vor  berre, 
kierestie  nadige  frwe,  yerdus  atb  bwide,  atb  som  ieg  skreff  etber 
nadis  bogmecbtagbedb  siBt  tiil   met  tben  sistbe  poste  om  tbe  pe- 
nighe  etber  nadis  systber    frw  Leonora   bafifde   vorskaffaet   etber 
nade,  ath   ieg  badde  foent  wessel   breue   paa  tben   deel  igben 
Btoedt  som  war  ennw  xiiijc  oeb  .1.  gulden  current,   ocb   wor  ieg 
hadde  tbet  andet  ontfanget,   tiil  myn   vnderbolding,  i  Ryseel  ocb 
her  wtbi   Hyspania,  eflfter  etber  nadis  benalinge,  ocb   bwor  ieg 
hadde  lont  Her  Cornelius  paa  vor  nadige  berris  ocb   etber  nadis 
yegne  [i^  bnndrede  dncater  Tbii  tbee  badde  ingben  penige  (tba) 
tbe  kome  biidb  fortbii  bobes  megb  tiil  gwdb,   effter  tbii   atb  alt 
sodant  er  kwmmen  tiil   vor  nadige  Herris,  ocb   tbesliigest  etber 
nadis  beste,  ocb  sere,  wil  same  etber  nade,  tber  fore  ey  wende 
megb  nogben  vgnnst  eller  ocb  vwillie  tiil,  Jdermere  kierestsB  na- 
dige frwsB  som   ieg  ocb   swo  same  tiidt  badde  skrefftiet  etber 
nadbe  tiil,  atb  ieg  wilde  sende  etber  nadbe  sodane  wessel  brenCi 
medt  en  äff  ossz  tber  käme  farstb  tiil  etber  nadbe,  tba  efiler  tbii 
atb  [frw  Ele '  etber  nadis  systber  frwe  Elenores  Trisorier  er  dadb, 
som  baffber  giffuet  same  wessel  brene  vtb,  er  tber  kommen  no- 
getb  binder  eblant,   atb  tbenne  som   bafiner  sodant  gnldt  ferst 
yndfanget  ber  wtbii  Hispania,  baffaer  tagget  tber  nogben  skade 
wtbii,  ocb  er  ieg  tber  fore  nedder  tiil  atb  bebolde  sodanne  wessel 
brene  boss  megb  tiil  swo  lenge  en  kiebman  kommer  fran  Berso- 
looa  igben  bwilket  ieg  (o:  ey?)  kan  skee  ennw,   tbii  betber   ieg 
jdmideliigbenn,  etber  nadbe  wille  baffne  pacience,  en  liidben  stund, 
tiil  gwdb  wil  ieg  selffuer   kommer,   bwilket  medt   gudz   bielppe 
skall  skee,  innen   \j  eller  iij  monat  i  tbet  aldri   senestbe,   tbaa 
Bkal  etber  nadbe  alt  andet  fosB  visseligen  eSker  etber  nadis  egen 
willie  Jdermeber  baffner  ieg  talet  medt  etber  nadis  systber  frw 
Leonora  lenlicb  ocb  bafluer  gififuet  benne   etber  nadis   nedb  tiil 
kiende,  som  etber  nade  badde   befalet  megb   wtbi   etber  nadis 
brefF  tba  loffuer  [etber '  [bennis '  nade  altiidt  tbet  best»,  ocb  syer 
hwn  wil  see  tiil  bwat  bwn  kan  giere  Tbe(s)liigest  baffuer  ocb  Her 
Coninelius  Her  Hanns  Heroldt  ocb  talet  benne   tiil  tber  om,   tba 
loffaer  bwn  samelundis  atb  tbet  skall  ey  were  bennis  skild,  wtbi 
nogre  maadbe,  som  y  ocb  swo  vel  skulle  formercke  i  bennis  na- 
dis skriffuelse,   ocb  tesliigest  ber  Hans  Herolt  kan   idermer  sye 
ether  nadbe,  bwilken   ocb   swo   wel   kan   vorteile  etber  nade  all 
anden  deel,   som  ber   paa  fierdbe  sere   om   bwat  ber  effter  skal 
haodles  medt   key:   Mt,   etber    nadis   brodber  wil   wii   nw  ber 
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efiler  beginne,  thii  hans  mat.  baffuer  weritb  ilde  tiil  pas,  hiidh 
tbe  dags  Docb  bobes  meg  tiil  gwdb,  atb  alle  etber  nadis  »rende, 
sknile  snärligb  fange  gwdb  ende,  swo  atb  altings  skall  bliflfae 
godt  *tiil  skall  etber  kongligb  naadbe  ingen  twifitael  baffne  wthi 
medt  gwdb  alsommecbtagst»  bielp  bwilken  som  wille  forlene 
etber  nadis  Hogmecbtnghedb  bwes  deel  kan  were  etber  nade^ 
nytteligt  tiil  liiff  ocb  siel  Skre£fiiet  wtbi  Madriil  tben  syst»  daag 
wtbi  Febmario  Anno  etc.  xxt 

Etber  kongligb  nadis  oob  Hogmecbtngbeds 
Jdmidige  tro  tbiener 

Melcbior  de  Germania 

UdBkrift:    An  Roy'  de  Dennemarqne  etc. 

Bagpaa  med  Chr.  Vinten  Haand:     1525 

(^)  Fra  [  igjen  odBlettet.  —  (*)  Fra  [  tflskrevet  i  Marj^nen  med  Henvis- 
ning  hid.  —  (')  (hn  Udskriflen  se  foregaaende  Brev. 


Biskop  Johonnei  af  Caba  tüskriver  Drcmning  JBlüaieth  et  lYöstebre?  og  for- 
Bikrer  hende  om  Keiserens  og  Dronnlng  (SUMara$)  yelYillige  Sindelag, 
roser  HeroUenB  og  Oumslmt  Scepp^rt  Virksomhed  samt  loyer  ogaaa  sin 

Efker  Oric.  p.  Fkpir  i  nonke  RigaarkiT  (Münch.  Saml.  No.   1386).    BreTform; 
HalTark,  nayendig  foraeglet  med  et  större  Vaabensegl  i  rödt  Vox. 


272.  1  Marts  1525.  Madrid. 

Alder  boeste  ende  gbenaedegbe  connigbinne 
llet  beeft  my  groete  pyne  gbeweest  om  te  beeren  alle 
wne  drncke  om  die  groete  mynne  die  ick  altijst  tnwaert  bebbe, 
als  een  scamele  ▼  dinaer  alstijst  ghaerne  met  aller  barten  dienste 
begeerre  te  doene,  genadege  yronwe  gbi  moecbt  wel  weeten  sie 
groete  of  deyne  in  dese  weerlt  altijst  snbiecsyn  die  fo[rt]nDe 
ende  arbeit,  maer  men  moet  met  alle  wille  ende  aller  barten  nee- 
men  die  wille  goeds,  ende  neemen  alle  in  paciencie,  ick  boepe  in 
bem  eer  langbe  al  sal  gberemediert  wesen,  ende  alle  wnen 
drncke  en  blijscap  verkeren,  goede  lof  y  gbenaedicbeit  sal  wee- 
ten boe  dat  die  keyser  al  from  ende  ghesont  es,  ende  groete 
wille  beeft  al  ▼  dingben  te  remedieren,  ende  dergbelijken  myn 
▼ronwe  v  snster  die  ▼  bartlike  lief  beeft,  ende  altijst  die  ban- 
den   bonden    sal    met   die    keyser,    want    sij   met    die     groete 
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rnjnne  die  sij  tot  wner  hoecheit  beeft  beseeft  alle  waen  druck 
ghelick  als  baer  selff  persona,  als  van  meer  te  scrinen  ▼  boe- 
cheit  sal  gbeuen  gbeloene  waen  heeraat,  bat  wellike  een  gbetrou- 
wen  dinnaer  es,  van  alle  van  dat  bij  ▼  breeder  seggben  sal,  ende 
der  gbelijke  gbi  beb  bier  Cornelle  Double  met  y  secretaris  die 
met  alle  naesticbeit  alle  wnen  affairen  solliciteren,  ende  ick  als 
een  bnmile  ende  scamele  dienaer  bet  gbene  dat  sij  van  myn 
begeeren  met  aller  obediencie  gbarne  voldoen  sal,  ick  bid  v  boe- 
cheit  myn  wil  recommenderen  an  de  cöninck  v  man,  ick  bid  den 
almoegbenden  god  v  lijden  beyden  met  alle  v  liene  kinderen  in 
deese  weerlt  in  aller  voerspodicbeden  ende  dienste  gods  altijst 
▼erwaren  wille  ende  daer  toe  sijn  gracie  gbeuen  alsoe  ick  be- 
geere  gbescrenen  te  Madrjil  den  eersten  dacb  van  Maert  dusen 
VC  ende  xxv 

Den  bu  alder  onderdanicbste  ende  scamele 
dyenare  altijts  met  alder  berte  tbuwaerden 
beeret. 

Jo.  episcopus  Cubensis. 

Udskrift:    Ander  alder  boeste  ende   macbticbste  conigbinne 
ran  Denemarke  etc.  myn  gbenadige  vronwe 


Eikebiakop  Ckrütophsr  af  Bremen,  Administrator  i  Stiftet  Verden,  udgiver 
Pas  og  AnbefalingBskriYelse  for  sin  Tjener  Jbrgen  v,  Stigtntmy  der  er 
odsendt  i  hans  Erende. 

Euer  Qrig.   p.   Papir  i  nonke  Rigsarkiy  (Manch    Saml.  No.   1326)      Breyform ; 

uelark  med  undertiykket  stört  Segl  i  rödt  Vox. 

m  8  Narts  1525.  VOrde« 

l\  ir  Cristoflfer  vonn  gots  gnadenn  Ertzebiscboff  zw  Bre^ 
men  Administrator  des  Stiflfts  Verdenn  Bekennenn:  vnnd  tbuH 
kondt  yedermenniglicb :  das  wir  jegenwertigen  vnsern  diner  Tntfd 
lieben  getrenwenn :  Jürgen  von  Stegentin  jnn  etlicbenn  vnsern  g€- 
werbenn  zw  reitenn:  vonn  vnns  abgefertigt  Bittenn :  gesinnen  vtftU 
begerenn  derbalbenn:  an  jedermennigklich  wy  sieb  das  nä^B 
eines  yedernn  wirdeon  vnnd  standt  geburdt  das  men  demselb0fid 
?nsenn  diner:  vonn  vnsernn  wegenn:  auff  sein  anlangenn:  fß^- 
digen  vnd  günstigen  willenn :  ertzeigen  wolt  vnnd  yne  wo  es  vtffltt 
noteno:  mit  sicbernn  geleite  versorgenn,   vnnd  allentbalbenn  <tt!il 

XV.  18 
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dem  bestenn  fordenin:  Das  wollenn  wir  *wir  vmb  Tosere  Hern 
YDiid  freunde:  in  gleichem  oder  grossem  gerne  verdinenn:  vmb 
die  andernn  gnnstigklich  beschnidenn  in  gnaden  vnd  allenn  guten 
erkennen  vnd  bedencken  Datum  Vohrde  vnter  vnszerm  hierneddenn 
vffgedrucktenn  Secrete  auff  Mittenwochenn  nach  Jnuocauit  Anno 
etc.  xxvo 

Bagpaa:    Hammer  Hammer  Hammer: 


Joachim  (hinr  bereiter  Eong  Chrittiem  11.9  Secretair  Johan  Wefring  for- 
skjellige,  dels  politiske  og  dels  private,  Nyheder  fra  Tydskland,  navnlig 
angaaende  Bondeopstanden  i  BispedOmmet  Bamberg. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.   No.    1387^     Breyform; 
Helark,  udvendig  forseglet  med  BiDgaignet  i  rödt  Voz. 


274.  26  April  1525.  Rathenow. 

Mein  freuntwillig  dinst  vnd  als  vormngen  altzeit  zunor, 
freuntlicher  lieber  brnder,  Job  habe  negst  von  Thomas  vnserm 
geselschaft  hotten  vernehmen,  wie  das  du  etwas  mit  Schwachheit 
vnd  plodigkeit  deins  leibs  beladenn  gewest,  des  ich  furwahre 
mercklich  erschrecken  gehabt,  vnd  gantz  vngeme  gebort,  doch 
musz  es  gots  willen  vnd  gwalt  beuohlen  sein  lassen,  dauon  wirt 
dir  vnzcweyffiich.  woll  frisstung  nach  gnadn  kommen,  Jch  will 
dir  auch  im  pesten  vnangetzeigt  nit  lassen,  das  ich  für  etlichen 
wochen.  dein  hosenpendell.  wie  ich  beuelh  hat,  gelosst.  vnd  an 
mich  genohmmen,  vnd  wo  ichs  nit  dir  sonderlichs  willens  vnd 
gefallens  halb  gethan,  bette  ich  sie  ehr  stehen  lassen,  ehe  ich 
ij  f.  dafür  ausgeben,  dann  ich  befindCi  das  sie  gantz  gering,  vnnd 
sonderlich  allenthalben,  nit  mehr  dan  xxviij  slingchen  perlen,  vnd 
an  ydes  drey  oder  vier  perlen  sein,  ob  du  aber  die,  also  verant- 
wort  vnd  eingethann  mag  ich  nit  wissen,  dann  ich  sie  vor  nit  ge- 
sehen. So  ist  Merten  Vulckert  vor  ein  halben  iar.  von  Berlin  ge- 
west,  vnd  weysz  nit  anders,  dann  er  ist  bey  dem  newen  konig  in 
Holstein,  das  ichs  mich  nit  bey  jm  zuerkunden  hab.  Es  wolte 
aber  Braszke  nit  gerne  dauon  vnd  sagte,  du  bettest  jm  negstmals 
beuolhen.  dieselb  hosenpendel  bisz  zu  deiner  zukun£ft  in  Verwah- 
rung zuhalten,  so  macht  ich  jnn.  mit  deim  bekentnus  briuen  mir 
vor  eim  iar  zu  Trewenbrietzen.  vnd  deiner  schrifiFt,  vmb  Micha- 
elis, aus  Fewren  in  Brabant  worden,  zum  lugner,  jn  dem  besorge 


1525.  275 

ich  mich  der  Jade,  sey  dobey  geweest.  doch  wollest  mir  zaerken- 
nen  geben,  wieail  stricklen  perlen  vngeaerlich  daran  gewest.  dann 
es  seint  gantz  yil  strycklen  do  perlen  angewest  gantz  vnd  gar 
ledig,  wolt  dir  gleich  wol  solche  jm  pesten.  vnangetzeigt  nit  las- 
sen, vnd  wo  es  dir  nit  znwidder  wehre,  wolt  ich  die  perlen  gar 
abnehmen,  vnd  die  pendeil,  die  doch  gantz  abgenutzt,  Yollent 
yertragen»  die  konigyn  wirt  doch  nit  anders  wissen,  dann  da  habst 
sie  vorlangst  verpraath  etc.  Ferner  wyssz.  das  Hanns  von  Kno- 
belstorff.  von  hoff  abgescheyden.  vnnd  hat  jm  mein  gter;  her:  kar- 
fiirst.  zn  eim  gwaltigen  Hansen  vnd  haaptman  gemacht,  des  ampts 
vnd  farstendhams  Crossen,  daraff  er  v  pferde  halten  masz,  mag 
desselben  woll  aafkomen,  vnd  hat  ein  junckfraw  ans  vnserm 
frawenzcymmer.  Die  Barber  Knobelstdorffyn  sein  frenndyn,  dir 
wolbekant  zar  Ehe  genohmmen.  vnd  wirt  vff  negster  sontag.  Mise- 
ricordias  dominj  oder  Jnbilate.  za  Grossen  eelich  beyliggen,  So 
[wilP  wysz  auch,  das  mich  mein  gter  her.  in  sein  stat  vfgenohm- 
men.  soll  es  anders  mein  glack  sein,  got  geh  vns  allen  za  gnaden, 
Newe  zceittang  weysz  auch,  das  jm  Oberland,  bey  ij  [bandert 
taosent'  pawer  vfif  vnd  bey  einander  sein,  vnd  ein  fendlen.  dar 
jnnen  stehet  libertas,  vfgericht,  vnd  ist  meim  gten  hern  heat  dato, 
glaublich  zceittang  kommen,  das  sie  das  styfft  Bamberg,  einge- 
Dobmmen,  vnd  zum  byschoff  ein  aasgeschosz  geschickt,  wolle  er 
bey  jnen  pleiben,  so  wollen  sie  jne  gerne  far  ein  hern  haben  vnd 
halten,  jme  auch  fürstlich  vnd  wie  sich  getzymt  pflegen  vnd  geben, 
zu  Beim  enthalt  vnd  lieb  leben  vnd  alles  vormagen  bey  jm  dar- 
strecken,  aber  das  capittel  wollen  sie,  in  kein  wege  nymmer 
dulden,  Das  hat  der  byschoff  nit  eingehen  wollen  vnd  gesagt,  er 
wosste  solchs  geyn  got  Bor  keyr  Mat.  vnd  nyndert  zunerant- 
wortten.  also  seint  die  pawern.  byschoff  Capittel  vnd  regenten 
des  styfils  Bamberg,  also  sagt  man,  das  es  palde  mit  Wurtzburg 
auch  dermasz  werde  zugehen,  vnnd  ist  zubesorgen,  wo  die  fnrsten 
Due  nit  weyse  seyn,  es  werde  sich  weitter  einreyssen  Sunst  seint 
allerley  zceyttung  woll  alhier  vorhanden,  doch  nit  all  glaublich, 
darumb  ich  die  zuschreiben  meyde,  vnnd  will  dich  hiemit  got  dem 
almechtigen  benolhen  haben  der  frisst  vnns  gesundt.  in  glack  vnd 
froligkeit  nach  seim  gotlichen  willen  zusammen,  vnnd  bitt,  du 
wollest  mir  mit  erster  botschaft  dein  vormugen  vnd  wolstandt  zu- 
schreiben, darnach  mich  scher  belangt  vnnd  womit  ich  dir  meins 
Aormugens    vilfeltig    dinst  vnd    freuntlichs    willens    zuertzeigen 

wosat  soltd  a  mich  altzeit  trewlich  vnd  vngespart  bruderlich  vnd 

18» 
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vieissig    erfinden    Datum    eilend   raptim   Rathenow  am  mitwocb 
nach  quasi  Anno  etc.  25 

E.  w:  b: 

Joachim  Gzerer 

Uctekrift:  Dem  NamhaflEtigen  Jahann  Weffring  konigr  Mat. 
zu  Dennemarcken  etc.  secretarien  etc.  Meim  besondern  frennt- 
liehen  lieben  bmder 

Zn  eigen  banden 

(*)  Fra  [  igjen  udslettet  -  (*)  Fra  [  übkreTet  OYer  Linien. 


Reiser  Carl  V  anmoder  sin  Faster,  Regentinden  af  Nederlandene,  om  at 
lade  Breye  udgaa  om,  at  det  tillades  bans  Undersaatter  at  Igelpe  Kong 
Ckrutiern  II  til  at  gjanvinde  sine  Riger,  og  at  hans  EQselpere  könne 
drive  Handel  i  Keiserens  Byer  og  Havne,  alt  ander  Foradsstning  af. 
at  det  ikke  vil  skade  dennes  Interesser  under  den  nuTttrende  Krig 
mod  Frankrige. 

Eiter  Kopi  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  iMOnch.   Saml.  No.  1329).     Brevform; 

Helark  uden  Segl,  har  Hgget  i  Gon?olut.    (Trykt  i  Aliens  Breve  og  Aktstykker  I 

S.  341—43  og  i  Ussel  de  Scheppere  Lotgevallen  van 

Chr.  II  en  Isabelle  p.  141  f.). 

275.  18  Mai  1525.  Toledo. 

üopie 

Madame  ma  bonne  tante.  De  la  part  du  Roy  de  Denne- 
marcke  mon  bon  frere,  par  son  söUiciteur  estant  pardeca  ma  este 
reqnis  lui  vouloir  accourder  les  choses  que  sensninent  Assauoir 
faire  despecher  mes  lettres  patentes  par  lesquelles  soit  permis  a 
tous  mes  snbiectz  de  mes  pays  de  pardela  qoj  de  leur  gre  vonl- 
dront  sernir  et  ayder  audict  Roy  de  Dennemarcke  et  a  ses  despens 
lassister  en  tous  ses  affaires  tant  pour  le  recouurement  du  sien 
que  autrement  quilz  le  puissent  faire,  sans  par  ce  mesprendre  ny 
offencer  enuers  nous,  Jtem  saulfconduit  et  seurte  generale  a  tous 
les  amys  aydans  et  bien  veullans  dudict  sr  Roy,  pour  ponuoir  Tenir, 
surtonrner  et  demeurer  tant  par  mer  que  par  terre  en  noz  portz 
et  villes  de  pardela,  Et  jllecques  vendre  acheter  amener  et  reme- 
ner  toutes  marchandises  et  danrees  sans  aucun  destourbier  ou 
empeschement.  Jtem  quj  lui  soit  permis  aussi  par  mes  lettres 
patentes  que  par  lui,  ou  ses  seruiteurs  jl  puist  sans  dangier  traic- 
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ter  conuenir  et  adniser  anec  medictz  snbiectz  de  pardela  ponr  son 
ayde  et  assisteDce  an  recounrement  de  son  Royaulme  et  autres 
ses  biens  et  qnil  les  pnist  tirer  a  ses  gaiges  hors  de  mesdicts 
pays  par  mer  et  par  terre  et  y  retonrner  sans  ReprehencioD,  Et 
poar  ce  madame  ma  bonne  tante  qae  je  desire  eo  tont  faire  las- 
sisteDce  ayde  et  fanenr  qne  me  sera  possible  andict  sr  Roy  mon 
bon  frere  tant  ponr  le  Reconnrement  de  sondiet  Royanlme  qne 
aatrement  et  De  vonldroye  espargner  on  reffnser  chose  qne  en  ce 
Iny,  pnist  snflfrager  ayder  et  pronffiter  Et  afin  qnil  cognoisse  la 
bonne  amonr  qne  je  Iny  ponrte,  je  vons  prie  qne  Iny  faictes  des- 
pecher  et  bailler  tonttes  lesdictes  lettres  patentes  qnil  demande 
Selon  la  snbstance  dessnsdiete,  on  commil  vons  semblera  ponr 
le  mienlx  se  ponnoir  et  denoir  faire  sans  jnconnenient,  lesquelles 
depescbes  ordonnerez  de  ma  part  estre  pnbliees  par  tons  mesdicts 
pays  de  pardela,  de  maniere  qnj  ny  soit  contrenenn  anis  qne  le- 
dict  sr  Roy  mon  bon  frere  soit  par  vertn  dicelles  assiste  et  ayde 
a  son  desir  Et  ansnrplns  vons  prie  qne  en  tontes  antres  choses 
Iny  fanorizez  et  assistez  le  plns  qne  vons  sera  possible  de  maniere 
qnil  coDgnoisse  qne  vons  ne  moy  ne  Iny  vonldrions  en  Riens 
espargner  nostre  ayde.  Et  vons  me  ferez  en  ce  grant  plaisir  et 
chose  conforme  a  mon  vonloir.  Si  anant  tonteffois  qne  mes  propres 
affaires,  dnrant  ceste  gnerre  contre  France  le  ponrront  bonne-' 
ment  componrter.  qnest  la  canse  ponrqnoy  je  remeettz  cestny  des- 
peche  deners  vons,  A  tant  madame  ma  bonne  tante  nostre  sr 
vons  ayt  en  sa  saincte  garde,  Escript  a  Toledo  le  xviijme  jonr 
de  May  anno  xvc  xxv  Ainsi  signe  Tostre  bon  nenenr  Charles  et 
dn  secretaire  Lalemand  snperscription  A  Madame  ma  bonne  tante 


CoUacionne  anx  lettres  originales 


par  moy 

L  de  Zoete 
n.  p. 


Jtan  Den^i  oversender  Dronning  Blüabeih  en  Del  indlgöbt  Vin  og  andre 
Varer,  h?orom  han  giver  nsennere  Besked,  samt  meddeler  nogle  fra 
Spanien  nylig  indldbne  Efterretninger  om  Eeiserens  Forhandlinger  med 
Frankrige  og  paataenkte  Krigsforetagender. 

Eiter  Orig.  p.  Pamr  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  1393).    Breyform 

Hahrark  med  Spor  efter  udvendig  Forsegling. 
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276t  19  Mai  1525.  Antwerpen. 

Madame  je  vons  ennoye  par  Heorj  iiij  fioUes  plainne 
de  vin  de  Rio  les  denx  pIuB  petites  sont  dnogoe  maison  les  aal- 
tres  dungne  aultre  et  ay  hate  pIns  de  soixante  pieche  de  vin  mes 
je  nen  ay  scent  tronner  de  millear  qae  leB  denx  plas  grandes 
fiolles  sont  oelia  qni  la  les  va  meisme  qnerir  en  Allemainghe 
auecqz  ses  proppres  charios  quant  elles  seroDt  aportees  les  fault 
mettre  vogne  beure  en  yanwe  [chaalde^  froide  en  la  cane  et  pnis 
les  asseyer  apres  qne  le  roy  les  anra  assayee  qne  je  pnise 
anoir  la  response  leqnel  Ini  plaira  le  myeulx  et  je  feray  haut  quil 
en  anra  Tonehant  le  vin  de  Beanne  jl  nan  qa  point  a  vendre 
en  ceste  ville  mes  on  ma  dit  quil  ya  de  lansorois  mes  le  mar- 
cbant  qui  la  est  a  Bergbes  si  retourne  encore  ennuit  jen  tanteray 

Je  ne  suis  encore  expedie  de  ce  que  scaues  et  ne  veulx 
vendre  que  pour  xijc  florins  encore  a  jl  prins  son  aduis  jusque  a 
xj  beures  sil  le  yoelt  ferre  ou  non  car  jl  a  fet  ^visiter  la  bagbe 
ou  nen  scaroit  anoir  xyiijc  florins  si  pour  Ibeare  eile  estoit 
a  vendre 

Je  vouB  ay  acbetet  ij  pieces  de  toille  lungue  de  xij  ß  lanne 
lautre  de  xiiij  et  si  aves  la  reste  de  lautre  piece  je  croy  que  les 
trouueres  bonne 

Je  vous  envoye  par  Henri  vj  liures  j  quorteron  desturgon 
et  ij  grandes  seniles  et  des  grenaers  visz  et  de  la  salade 

Madame  le  mertre  dostel  de  monseigneur  de  Grinberghe  ariua 
bier  au  soir  en  ceste  ville  et  nya  que  trois  semaines  quil  est 
partj  Despaingbe  lequel  dit  que  monseigneur  de  Biaurains  est  re- 
tourne en  Espaigne  et  na  Riens  fet  en  France,  Car  lempereur 
volloit  quil  rendissent  Bou(r)gongne  leauwe  de  Somme  reuocassent 
de  plus  apeller  en  Paris  de  Flandres  ne  Dartboys  que  james  ne 
pretendit  droit  a  Millan  ny  a  Naples  que  rendit  a  monseigneur  de 
Bourbon  tont  son  pays  et  pour  Reparation  lui  donna  Prouencbe 
et  de  ce  feroit  vng  Royalme  en  desoubz  de  lempire  la  Regente 
ne  parlement  ny  voellent  entendre  aise  jl  fault  continuer  la  guerre 
plus  fort  que  deuant,  Madame  vostre  senr  la  Royne  de  Portingal  se 
marie  sans  faulte  nulle  a  monseigneur  de  Bourbon,  lempereur  fet 
gros  amas  de  nauire  pour  aller  en  Ytallie  mes  jl  ya  doubte  que 
le  voyage  ne  se  rompe  pour  continuer  la  guerre  contre  les  Fran- 
cboys en  laquelle  on  dit  que  lempereur  veult  estre  personnelle- 
ment  A  tant  madame  dien  vous  doint  acomplissement  de  tous 


1625.  279 

TOS   bona  desira  me  recommandaDt  plus   qne  treshumblement  a 
Tostre  boDDe  grace  Dantiers  ce  vendredj  xixe  de  may  an  xxv 

Letont  vostre  petit  sernitenr 
Jan  Denys 

Udskrift:    A  tresnoble  trespnissante   et   tresredoubtee   Royne 
la  Royne  de  Dennemarken  etc. 

(')  Fra  [  igjen  adslettet. 


Dronning  Zeonora  &f  Portugal  tilskriTer  sin  Söster  Dronning  JSlüabeth^  Kong 
Christum  11.8  Gemalinde^  med  dennes  Ijenere,  der  bringe  harn  Keiserens 
Depeche;  sely  har  hun  efter  Begjsering  tÜBkrevet  hendes  Tante  (Stat- 
holderinden  Fra  Margrete)  angaaende  hendes  Anliggender  og  henviser 
forövrigt  med  Hensyn  til  Nyheder  til  Orerbringeme  af  Brevene. 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Mflnch.  Saml.  No.  3777).     Brevform; 
Hal?ark,  udvendig  forseglet  med  Biiigsignet  (Gemme?;  i  rödt  Yox. 


277.  25  Mai  [1525].  Toledo. 

Nadame  masenr  mamye  par  voz  servytenrs  portenrs  de 
sette  antenderes  la  despayche  qnylla  plnnt  a  lemperenr  vons 
anvoyer  ponr  voz  afayres  laqnelle  jey  antendn  qne  ponr  le  tans 
de  mayntenant  et  les  grandes  afayres  qnylla  est  ases  bonne  dyen 
say  qne  je  voldroye  qnelle  fnce  dn  tont  a  vostre  desyr  a  qnoy  jey 
tenn  la  mayn  an  tont  se  qnyl  ma  este  posyble  je  vons  prye  croyre 
qne  antontes  chozes  me  voldroye  monltrer  vostre  bonne  senr  et  me 
tronveres  tonjonrs  teile  anseqne  vons  voldres  qne  je  face  ponr 
vons,  jescryps  vngne  lettre  a  madame  vostre  tante  ansnyvant  se 
qne  voz  dys  servytenrs  mont  reqnys  ponr  vostre  afayre,  et  ponrce 
qne  par  enlx  sares  tontes  nonnelles  et  de  mon  bon  portement  ne 
vons  dyrey  an  sette  anitre  choze  qne  me  recommander  byen  afec- 
tnenzement  a  vostre  bonne  grace  pryant  le  createnr  madame  ma- 
senr mamye  vons  donner  bonne  vye  et  longne  de  Toledo  se  xxve 
de  May 

vostre  bonne  et  amye  senr 
Leonor 

Udskrift:    A   madame    ma  bonne  senr  la  Royne   de  Denne- 
marqne 


280  1525. 

M.  M§Uhior  d$  Oirmtmia  forklarer  Dronning  JBliiabM,  at  han  har  modtaget 
3  Vexelbreve  paa  de  hende  af  Dronning  Zeanora  af  Portugal  anviste 
Penge,  af  hvilke  han  medtager  det  ene  ved  sin  Afreise  fra  Toledo, 
medens  han  har  deponeret  det  andet  hos  den  keiserlige  Baad  Dr.  Brant- 
iMT  og  det  tredie  hos  Fugg9m€9  Factor  BaUer. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RigsarldY  (MOnch.  Saml.   No.    1419).     Breyform; 
Halvark,  ud?endig  forseglet  m.  Comeliiis  Sceppers  Ringsignet  i  rödt  Vox. 


278.  27  Mai  1525.  Toledo. 

Madame  tant  et  si  tresbrnnblement  qne  faire  pnis  a  vostre 
boDoe  grace  me  recommande 

Madame  comme  scaaez  qne  iay  recea  troix  lettres  de 
change  aar  Urgent  qne  voas  a  este  ordonne  de  vostre  senr  ma- 
dame  la  Royne  de  Portingal  desqnelles  lettres  a  mon  partement  de 
Toledo  iay  pris  la  premiere  anecqaes  [moy  ^  et  ponr  eniter  tont  le 
dommaige  si  par  anantare  ie  seroie  pris,  on  mort,  ay  ie  laisse  le 
denxieme  lettre,  aax  malus  de  doctenr  Prantner  moo  bon  seignenr 
et  amy  Conseillir  de  la  mate  de  lemperenr  vostre  bon  frere,  et  la 
troix(i)eme  ay  laisse.  anx  mains  de  Haller  le  factenr  de  Fueckers 
leqnelz  cy  apres  si  seroit  besoing  ennoyeront  lesdictes  lettres  a 
vons  par  laqnelles  ponez  tousionrs  [anoir^  reconnrer  la  reste  de 
vostre  argent  selon  qne  on  trenne  en  lesdictes  lettres  de  change 
Et  atant  madame  ie  prie  a  nostre  seignenr  vons  donner  bonne  vie 
et  longne  anecq  laccomplissement  de  voz  faanlts  et  tresnobles  desirs 
de  Toledo  le  xxvije  jonr  de  May  lan  eto.  xxv 

Letont  vostre  treshnmble  et  tresobeyssant  snbiect 

et  semitenr 

Maistre  Melchior  de  Oermania 
Udskrift:    A  madame  madame  la  Royne  de  Dennemarcqne  etc. 
Paa  Beddelen  orer  Seglet  staar:    Brantner 
(*)  Fra  [  tflskrevet  OTor  Linien.  -  (*)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Eong  Chrüiüm  II  knndgjör,  at  han  paa  Ansögning  af  Jtupar  Bomhewwy 
Borger  i  Lflbeck,  har  hsyet  den  Sag,  der  i  flere  Aar  har  v8Bret  fört 
mod  harn  af  S§rman  Hunt  eller  WiUemten  og  Gonsorter  (paa  Eongens 
Vegne),  og  heder  de  keiserlige  Dommere  at  lade  ham  erholde  den  harn 
hos  hans  Modparter  tillgendte  Pengesom. 

Efter  Afskr.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkir  (Münch.  Saml.  No.   1354\     Halvark 

uden  Forsegling.    Jfr.  m.  en  anden  AÜBkr.  paa  en  Papirstrimmel  (ibid.  No.  1356) , 

hvorfra  Yarrianteme.    (Trykt  i  Ekdahls  Chr.  Il.s  Arkiv  I  S.  607-9). 
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279.  12(19?)  Jani  1525.  Lier. 

Copia  äff  E  Mts  breff  som  band  gaff  Jaspar  Bomhoffaere 

Copia  ex  Copia 

Cbristiernns  secundas  dei  gracia  Daniee  Snecie  Noraegie  Wan- 
dalonim,  Gotbornmque  Rex  Dax  SIesniceDsis  Holstacie  Storanarie  et 
Ditmarsice  Gomes  jo  Odilborcb  et  Delmenborst  VDiaerBis  et  sin- 
gulis  basce  Dostras  literas  legeDtibus  audieDtibasve  salntem  et 
▼er»  felicitatis  incrementnin  ^  Neqnaqaam  vos  latere  volnmns,  jmmo 
Omnibus  palam  esse,  qnemadmodam  haram  exbibitor  Jasparus 
Bomhoner  eiais  Labecensis  ad  nos  veniens  lactaosa  profecto  quere- 
monia  nobis  enarranit,  quod  Anuis  jam  tribus  jn  warijs  jndiciarijs 
procescibus  plnrimum  sit  molestatus  in  certa  causa  qua*  agitur 
juter  se'  ex  Yoa  et  Harmannum  Huut  [siue  Willemsseu^  eiusque 
fideiussores  jtemque  et  Nicolaum  Jan  Lobeuseu,  Gornelium  Mar- 
tensin,  Albertum  Laur  Wolbrandnm  Didirickssen  ab  altera  par- 
tibus  Qnamobrem  nos  vehementer  obsecrabat  yt  se  ab  hoc  onere 
relenaremus,  si  quidem  hanc  totam  causam  certum  est  tanqnam 
eapiti  nobis  innitj,  quod  nos  presentibus  bis  nostris  literis  üben- 
ter  facimus,  relaxantes  eundem  ab  omnj  viteriori  conuentione  jn 
jus  ratione  predicte  cause,  et  omnium  causarum  que  hie  inde  po- 
terint  exorire^  pro  nobis  et  nostris  procuratoribus^  adeo  enim 
illi  nobiscum  conuenit  vt  omnis  ea  de  re  controuersia,  nos  jnter 
plane  dirempta  esto,  quamobrem  cesarie  maiestatis  yos  judices  or- 
dinarij  delegati  vel  subdelegati  quorum  coram  presencia  hec  causa 
hactenus  fuerit  ventilata,  jmpense  exoramus  ne  posthac  jn  ea 
coram  vobis  nostro  nomine  procederentur  verum  jd  nostro  jntuitu 
faciatis  vt  adiudicatam  sibi  pecuniarum  summam  ab  aduersarijs 
poterit  extorquere  namque  diu  nimis  non  solum  jn  eius^  dam- 
num  verum  jn  nostrum  etiam  ea  vsu  sunt^,  quod  quidem  si  faci- 
tis  nihil  nobis  gracius  hoc  vestro  officio  nobis  poteritis  exhibere 
Datum  Lyre  [duodecimo  mensis  Junij  Anno  ab  jncarnacione  Jhesu 
Christi  m  (d)  xxv  nostris  sub  sigillo  et  syngrapha®  subsignatum 
Christiem 

Collationata  et  accordata  cum  suo  principali 
de  verbo  ad  verbum  per  me 


Ch.(?)  Woeok  d. 


Bagpaa:    copia  ex  copia  voer  my 


282  1525. 

C)  Her  begynder  No.  1356.  —  (•)  quae.  —  (»)  eunL  —  (*)  Fra  [  mangler. 
—  C)  exoriri.  —  (•)  oratoribus.  —  (J)  suum.  —  (')  sunt  uai.  —  (•)  Slntningen  lyder 
i  No.  1356:  undeoigesimo  die  menBis  ^lomii  Anno  a  Christo  nato  miliesimo  quin- 
gentesimo  uigesimo  quinto  nostro  sub  sigillo  et  syngrapha. 


Jtupar  BomhoiMr,  Borger  i  Lübeck,  forpligter  Big  tu  om  3  Maaneder  at 
tUbagelevere  de  harn  nu  af  Kong  Ckrütüm  II  tilstaaede  Penge  for 
Varer,  som  Eongens  üdliggere  fratoge  ham  paa  et  Skib  i  Aaret  1522, 
og  som  hidtü  Berman  Sunt  eller  WHUnuen  bar  siddet  inde  med,  hvis  de 
ikke  maatte  befindes  at  vsere  hans  rette  Eiendom. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (Mttnch.  Saml.  No   1313). 

Helark  nden  8e^. 

280.  13  Juni  1525.  Lier. 

Jesus 

Jck  Jasper  Bomhower  borger  to  Lnbeke  bokeniie  vor  als- 
weme  dat  jck  anno  1522  jn  der  fasten  schyper  Lodwjch  Pyckert, 
van  Lnbeke  na  Amsterdamme  vorfrachtet,  hebbe  den  snlnen  dar 
snlnest  ock  van  mynem  heme  myt  myner  egenen  ascben  ynde 
anderen  goderen  geladen,  de  jck  to  Lnbeke  rechtlyken  gekoft  wo 
jck  dat  myt  tngen  segel  vnde  brenen  bowyset  hebbe  so  dyt  schyp 
anno  1522  donnersdagen  jn  den  paschen  genommen  van,  k,  m, 
Ythlyggeren  jn  de  see  vnde  vor  pryss  angeholden  na  Kopenhagen 
gebrochti  vnde  dat  gut  js  des  snlnen  hemesten  na  Amsterdamme 
an  Hermen  Hnnt  ofte  Wyllemsen  gesant  dar  jckt  na  ordennngen 
des  rechten  bosatet,  alsdan  js  vam  rade  erkant  dat  men  de  godere 
vorkopen  dat  gelt  jn  des  rechten  ofte  der  kopere  banden  laten 
solde  bes  pynxten  anno  1523  wol  danne  dat  gelt  myt  rechte  wyn- 
nen  konde  soldet  vntfangen  ock  schaden  vnde  kosten  gelyck  dem 
honet  snmmen  manen  wo  dat  de  acta  wyder  vormelden  so  beft 
Hermen  myt  den  anderen  koperen  dessen  guden  my  jn  en  lanck- 
warych  process  getogen  to  mynem  groten  schaden  vnde  nadele 
vp  dat  se  myn  gelt  gebrnken  mochten  dat  jck  dem  hochgeborenen 
durchlnchtygesten  heren  heren  Grystyern  van  godes  gnaden  kon- 
ynck  to  Dennemarken  Sweden  Norwegen  etc.  geklaget  vmme 
goden  wyllen  byddende  dat  my  syne,  k,  m,  van  dyt  process 
hülpe,  de  syck  vth  crystlyker  myldychet  vnde  besunderen  gnaden 
myner  erbarmet,  heft  vorwyllet  dattet  process  äff  sy  vnde  jck  dat 
gelt  vntfangen  sal,  beholden  des  oft  syne  k,  m,  jn  jenegen  to 
komenden  tyden  mochte  myt  crystlyken^ol   gegmndeden  rechte 
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Tnderryohtet  warden  dat  de  let  alse  jck  to  dessem  gelde  gerech- 
tyget  were^  ofte  jdt  anders  gefunden  worde  alse  jck  myt  allem 
rechte  procederet  hebbe  wo  boaenschrenen,  als  danne  sal  vnde 
wyl  jck  my  myt  jegenwordyger  myner  hantscr.  vnde  breue  vor- 
plychtet  hebben  syner,  k,  m,  to  rechte  to  staende  vp  den  ersten 
dach  na  dre  maenten  van  dato  syner,  g,  sytacyon  gerekent  alse 
dat  enem  crystlyken  vnderdanen  to  behort  snnder  alle  argelyst 
ofte  geferde  vnde  snlcken  obgemelt  gelt  wedder  vmme  jnt  recht 
bryngen  jn  erkunde  der  warheyt  hebbe  jck  desse  schryft  myt 
myner  egenen  haut  geschreuen  vnde  gegeuen  jn  Lyre  am  13  dage 
jn  Junyo  anno  1525 

Jasper  Bomhower 

Jesus 

Jtem  so  jck  myn  syngnet  nycht  hyr  by  my  sunder  to  Andwer- 

pen  gela.ten  hebbe  jckt   hyr   nycht  vnderdrucken   konen  sunder 

byn  berede  desse  myne  hantschryft  myt  dem  sulnen  mynem  syng- 

nete  tovorsegelen  wan  dat  van  my  bogert   wart  geschr.  vt  snpra 

Jasper  Bomhower 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand :      Beuersse  breff   äff  Jesper 
Bomho£fher 

Jaspar  Bomhoffueris  Recongnitio  til  E.  Mt  Mdxxv 


Kong  ChrUtiem  II  anmoder  Adolph  af  Burgund,  Herre  af  Bueren  og  Veere, 
om  at  overtage  Omsorgen  for  Skibet  Maria,  som  han  har  skjsenket  Eei- 
seren,  eller  at  anderrette  Kongen  om,  at  han  ikke  vfl  gjöre  dette,  for 
at  denne  i  saa  Fald  kan  sorge  for  sammes  BevarelBe. 

Efter  Kopi  p   Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  SamI   No.  1358). 

Kyartark  uden  Segl. 


281.  29  Jani  1525.  Lier. 

Littere  Seremj  Regis  nostri  Ghristiernj  ad  Adolphum  prin- 
cipem  de  Beueris  a  Verie  super  Nauj  Maria 

ISalutem  cum  nostri  sincerj  fauoris  affectu  Oenerose  prin- 
ceps  amice  charissime  beneuolo  iamdudum  animo  Sanctiss:  Ges. 
Mati  domino  fratri  et  affinj  obseruandissimo  nauem  nostram  (cuj 
Maria  nomen)  obtulimus  donoque  dedimus  qui  oblatum  munus 
dignum  reputans,  dignitatj  vestre   nauis   ipsius   curam  et  tutelam 
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(sicuti  accepimns)  per  litteras  demandanit  Hortamnr  igitnr  et  peti- 
mns  vt  inianotam  proaiDciam  solicite  obire  dignemiDJ  ne  simnl  et 
nanis  commodo  forte  aliquando  futara  Sanctiss.  Ges.  Mati  pereat, 
et  DOS  maneris  hooore  mntnaque  beneaolentia  frnstremnr,  quod  si 
dignitas  vestra,  neqne  naaem  nomine  Ges.  Matis  acceptare  neqae 
eins  cnram  vllam  gerere  vel  vti  volaerit  certiores  nos  reddat,  qno 
nos  eins  incolnmitatj  qne  tot  impensis  ereeta  tot  hostibns  dudnm 
formidanda  fnit,  vtcnmqne  consniamns  Valete  amicoram  jnteger- 
rime  ex  Lira  vicesima  nona  Mensis  Jnnij  anno  nostre  saintis  xxyo 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:    En  Gopia  äff  eth  breff  scre- 
ffait  til  herren  äff  Fere. 


Adolph  of  Bwrgund  erlgender  Modtagelsen  af  Kong  Chri$tiern  JI.»  Brev  an- 
gaaende  Skibet  Marie  og  overeender  ham  Keiserens  Brev  om  denoe 
Sag,  hvilket  han  beder  sig  tilbagesendt,  og  hvis  Paal»g  han  yü  söge 
at  opfylde. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RigsarkiY  (Münch.   Saml.   No.   1314).    Brevform; 
Halvark,  udvendig  iorseglet  m.  vaabensegl  i  rödt  Vox     (Se  No.  269  ovenfor). 


282.  5  Juli  1525.  Antwerpen. 

iSire  je  recnpt  vostre  lettre  qnil  a  plact  a  vostre  Mate 
mescripre  tonsant  le  fait  de  La  Marrie  vostre  grant  nanire  affin 
qne  vostre  d.  mate  soyt  mienix  jnforme  de  la  vollonte  de  lemperi- 
alle  mate  je  vous  annoje  sy  anclosse  les  lettres  qne  sa  mate  men 
rescrit  selon  qnoy  me  fanit  rygler  en  ozeroye  faire  plus  anant  ne 
plns  arierre  se  le  playzir  de  vostre  mate  cest  tronner  marchans 
qne  venllent  faire  se  qne  est  contenn  aulx  le(ttre}s  de  lempereur 
Jen  feray  volontiers  les  deligences  qne  sa  mate  mordonne 

Sire  ansy  treshnmblement  qne  faire  pnis  a  la  bonne  grace 
de  vostre  Mate  me  reoommande  et  prie  nostre  sr  vons  dezirs  otro- 
yer  anecq  sante  et  longne  vie  De  La(n)nerre  le  ve  de  Jnllet  anno  zxv 
etc.  je  prie  a  vostre  mate  me  rannoyer  les  lettres  de  lemperenr 
qnant  ysselles  arres  venes 

vostre  tresbnmb(l)e  sernitenr 
Adolf  de  Bonrgogne 

Udskrift:    An  Roy  de  Denemarke 
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Kong  (^rütiim  II  anbefaler  sin  Hoftinde  Jörnen  St^gnttin,  der  reiser  i  hans 
Erende  til  den  akotske  Konge  gjennem  Kongen  af  Englands  Land,  tU 
alle  fyrsilige,  geistlige  og  andre  Antoriteter,  hvis  fi(J8B]p  han  maatte  til- 
trsenge  paa  sin  Vei. 

£fter  Orig.  p.  Pftpir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  SamL  No  1359).    Patent;  Halv- 
ark  m.  bagpaa  trykket  stört  Begl  i  rödt  Vox.    (Jfr.  Dipl.  Korv.  X  No.  469). 


283.  6  Juli  1525.  Lier. 

Christieroas  dei  gratia  Danomm  Saetoram  Noraegiornm 
WaDdalomm  Oottornmqae  Rex  Dax  SlesuiceDsis  Holsatie  Stormarie 
et  Dytmarcie  Gomes  in  Oldenbarga  et  Delmenhorst  Vniaersis  et 
singnlis  Serenissimis  Regibas  Principibns  Renerendissimis  ac  Rene> 
rendis  patribas  D:  CardiDalibns  Archiepiscopis  Episcopis  necoon 
Jllnstribas  Generosis  Magnificis  Prestantibns  et  pronidis  D:  dnci- 
bns  MarchioDibus  Comitibns  Baronibns  vtriuBqae  ordinis  equitibus 
AmmiralliB  Cinitatnin  oppidommqne  consalibns  et  senatoribus  pre- 
sidibos  prefectis  arcinm  castrorom  portaum,  hommqae  omninm, 
terra  sen  mari  officialibns  et  potestatibos,  quibnsoQinqiie  nostre  he 
▼isoDtar  ant  audiantur  litter»  fratribns  coDsagniDeis  et  amieis 
sincerissimis  saliitem  et  regium  fanorem,  qnandoqQidem  magnis 
ex  cansis  hnnc  nostmm  familarem  et  aalienm  Nobilem  viram  Ge- 
orgiam  Stegentyn  (cains  plnrimnm  confidimns  industrie)  per  regna 
et  dominia  Potentiss:  d:  Regis  Anglie  fratris  nostri  obsernan- 
dissiiDJ  in  terras  et  regna  Jnclitissimj  D:  Scotoram  Regis  nepotis 
nostri  charissimj  inpresentianim  mittimas  Vninersos  vos  et  qnem- 
libet  vestnim,  fraterne  amiceqne  rogamns  vt  dictnm  Georgium 
Stegentyn  negotiorum  nostroram  gestorem,  ad  dignitates  vestras, 
regna  terras  dominia  cinitates  portns  sen  littora,  proposito  vel 
fortnito,  terra  sen  mari,  diuertentem,  benigne  exeipere  humane 
feuere  eonsilijs  auxilioque  adesse  et  ab  omnj  vi  iniuriaque  libe- 
rum tutari,  nostri  jntuitn  digneminj  et  velitis,  promittentes  nos 
idipsum  (rem  nobis  gratissimam)  erga  vos  et  quoslibet  vestros, 
grata  amoris  officiorumque  vicissitudiue,  demerituros  Ex  Lira  op- 
pido  Brabantie  sexta  mensis  Julij  Anno  etc.  Mdxxy  nostro  sub 
signeto 

(Egentondigt . )    Ghristiern 
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M.  Mtlehior  de  Germania,  Dronning  Elisabeths  Secretair,  erkjender  at  have 
modtaget  16  Philippusgylden  af  Eongens  Raad  og  Skatmester  Hane 
Miehehiön  til  en  Reise  tu  Utrecht  for  at  erholde  nogle  keiserlige  Man- 
dater udfserdigede. 

Efter  Orig.   p.   Papir  i  norske  Rigsarki?  (Manch.   Saml.  No.  1420).    Evartark 

uden  iSegl.    Egenhiendigt. 


284.  4  Aogost  1525.  Lier. 

Jch  .M.  Meicior  von  Germania  der  Dnrchlenchtigisten 
hochgebornneo  farstinen  vod  frawen  frawen  Elizabet  zu  Denmarg- 
ken  Sweden  Norwegen  etc.  kwnigin  etc.  Secretarie  bekenn  mit 
dieser  meyner  eigen  hantschrift  das  ich  auf  hewt  dato  von  die- 
sem von  dem  Erbarn  her  Hans  Miokelsen  kwer  Mat  zu  Denne- 
margken  Raat  vnd  Schatzmeister  auf  ernstliche  benelhnng  irer 
Mat  zn  einer  reisen  gen  Vtricht  an  den  bischof  zu  ziehen  ynd 
etzliche  mandata  von  key  Mat  aasgangen  znnnderschreiben  las- 
sen xvj  Philippns  gnlden  an  golt  entpfangen  bab  welche  sexzeben 
Philippas  galden  ich  za  rechenschaft  bringen  wil  so  ich  von  kwer 
Mat  ersacht  werd  des  za  vrkandt  hab  ich  mynen  namen  hieanden 
gescriben  actam  Lire  quarto  Aagasti  anno  etc.  xxv 

Bagpaa  med  M.  Melchiors  Haand:      Recongnicio     Melcioris     super 
sedecim  Phijs.  anreis 

Bagpaa  med  Hans  MichelssOns  Haand:      1525    —   En  qaittancie  afif 
mester  Melchior  paa  xvj  Philipper  gilden  —  folio  95 


Dronning  Leonera  af  Portugal  erlgender  Modtagelsen  af  et  Brev  fra  sin 
SOster  Dronning  JBliaabeth,  hvorpaa  hun  na  kun  vil  svare  kort  men  skrire 
Isengere  Svar  med  hendes  Gemals  Herold,  der  snart  skal  afireise  med  en 
Depeche  fra  Eeiseren,  og  da  give  hende  nsermere  Besked  om  sine  egne 
Sorger  og  Bekymringer,  (formentlig  i  Anledning  af  Giftermaalsplanerne 
med  Eong  FranU  I). 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.   No.   3775).     Breyform . 
Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  rödt  Voz. 


285.  [Hosten  1525?]  [Toledo  I] 

Madame  masear  mamye  jey  rechen   depuys   qne  je   snys 
pardesa  vngne  vostre  lettre   an  laqnelle   vous   vons   complayndes 
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fort  et  me  desplayt  de  tant  de  rajson  qnyllya  poar  se  fayre  je 
voldroye  voas  poavoyer  monltrer  sen  que  je  sans  de  vostre  fortnone 
et  le  desyr  syl  estoyt  an  ma  pnysaDse  que  jey  de  vons  ayder  et 
eres  madame  masenr  mamye  qae  metrey  tonte  mes  forses  ponr 
Yous  servyr  an  sette  afayre  selon  qne  je  congnoys  par  vostre  lettre 
le  desyres  a  laqnelle  je  ne  responderey  ponr  le  present  ponr 
cauze  qne  bryef  a  departyr  le  herant  dn  Roy  vostre  mary  par  le 
qnel  vons  responderey  le  qnel  a  san  qne  jentans  vons  portera  la  des- 
payche  de  sa  mageste^  et  ponr  eanze  qne  le  portenr  de  sette  qny 
est  Latronlyere  a  hate  ne  vons  ferey  sette  plns  longne  vons  avy- 
sant  qne  me  porte  byen  de  salnt  et  qne  jey  en  byen  ma  part  de 
fortnnnes  et  desplaysyrs  tant  de  dn  trespas  de  mon  bon  Boy  le  qnel 
tant  jeymoye  et  maymoyt  comme  de  plnsjenres  anltres  chozes 
qne  depnys  sont  sonrvennes  qne  plns  a  loysyr  de  tont  vons  don- 
nerey  conte  lemperenr  mon  bon  sr  me  monltre  tant  damonr  ti 
me  fayt  tant  donnerer  qne  ne  fay  donlte  canzera  me  donner  an- 
tant  de  byen  et  playsir  eomme  jey  en  de  mal  metant  deors  la 
perte  qne  jey  en  dn  dict  sr  Roy  mon  bon  mary  la  qnelle  jamays 
ne  porey  onblyer,  a  tant  me  recommande  de  byen  bon  cenr  a 
vostre  bonne  grace  pryant  le  createnr  madame  masenr  mamye 
vons  donner  bonne  vye  et  aeomplysement  de  voz  desyrs 

Vostre  bonne  leale  et  amye  senr 
Leonor  R. 

Udaknft:    A  la  Reyne  de  Dennemarqne  ma  bonne  senr 


M.  MtUhiar  d$  Omtumia  meider  Dronning  SUtaUth  sin  Ankörnst  til  Bolduc, 
hyor  han  lange  har  oppebiet  heodes  Tantes  (Fni  Bfargretes)  An- 
körnst, der  daglig  har  Yseret  ventet  men  na  antagelig  yU  finde  Sted  den 
folgende  Dag;  saasnart  hun  er  kommen,  vil  han  Böge  at  odföre,  hvad 
der  er  harn  paalagt. 

Efter  Griff,  p.   Papir  i  norake  Riffsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  1421).     Brevform; 
fidet  Halyaric  m.  Spor  af  ndvencug  Forsegling  med  Ringaignet  i  rödt  Vox. 

286.  30  Septbr.  1525.  Bolduc 

Madame  tant  et  si  treshnmblement  qne  faire  pnis  a  vostre 
bonne  grace  me  comme  leal  sernitenr  recommande. 

Nadame  il  vons  plaise  assanoir  qne  snis  venn  a  Boldno 
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le  Bamedy  a  vij  henres  apres  le  vendredy  que  suis  party  dn  roy 
Yostre  mary  mon  tresredonbte  seignenr:  poar  les  affairez  de  sa 
mate  comme  il  vons  bien  a  declaire:  de  qnoy  ne  donbte  point.  et 
ay  icy  si  longement  attendu  vostre  tante  (poar  auoir  responce 
snr  Yoz  affairez)  laquelle  on  attendoit  jonrnellement :  combien 
quelle  ne  seit  pas  enchoire  venn^  et  dict  od  qae  poar  vray  eile 
viendra  de  main  car  les  paiges  et  beaueop  de  gens  sont  desia 
venu:  et  sitost  qaelle  viendra  ie  feray  mon  miealx  en  ce  qae  le 
roy  ma  commande  comme  ie  sais  tena  et  pais  me  troaaeray  de- 
aers  voas  poar  voas  dire  qae  iay  depeisebe  a  ceste  heare  ne  scay 
aaltre  chose  sinon  ie  prie  a  dien  madame  voas  donner  tont  ce 
qae  vostre  tresnoble  caer  desire  De  Boldac  le  joar  de  sainct  Jero- 
nime  Anno  etc.  xxv 

Letoat  vostre  treshamble  et  tresobeyssant 

Seraitear 
Melchior  de  Germania 

UdBkrlft:    Aa  Roy  de  Dennemarcqae  mon  tresredonbte  seignenr 
Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :     1525 


Den  keiserlige  Generalcapitain  Floria  van  Egmoni^  Greve  af  Baeren  og  Herre 
til  Tsselsteln,  tilkjendegiTer  Kong  Chrutüm  IJ,  at  det  vil  vsBre  Fru 
Margrets  og  ham  selv  Igsert,  om  han,  som  han  har  i  Sinde,  vil  sende 
KrMht  Snepart  med  sin  Anbefaling  til  Herren  at  Oelderen. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Mflnch.  Saml.   No.   1395).     Breyform; 

Patent  med  Spor  af  udyendig  Forsegling  i  rödt  Voz. 


287t  2  Oktbr.  1525.       Hertzogenbosch. 

Uearleachtichste  Hoochgebarnste  vermoegenste  fnrst  gne- 
dichste  lieff  beere  jcb  erbied  mich  dinstlicben  wie  jch  meist  magh 
zto  enren  Ko,  weerde  vnnd  fnege  der  selaen  zto  verneemende  dat 
jch  ener  ko,  weerd,  brieff  ontfangen  heb  bernerende,  Wie  Enre 
ko,  w,  gegenwerdigen  Kracht  Snepart  wail  mit  gnediger  vnrbitt, 
vnnd  Recommandacien  am  mynen  herenn  van  Ghelre  to  genen, 
geneicht  weeren,  Soe  et  der  Hochgebarner  fnrstin  myne  gnediger 
vrouwen  Margareten  vnd  mich,  to  gefallen  vnnd  inden  beesten  be- 
dacht [wehre]  Vaege  Earer  Eo,  weerde,  dan  opter  dinstlicker  ant- 
wordt  wie  dat  mir  bedacht,  Eare,  Ko,  w,  sallichs  wie   varsc.  den 
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▼orgemelten  Kracht  wail  zto,  behnlff,  doin  moegOi  vnd  soll  myn 
warec.  gnedige  vroiiwe  Margaret  des  wail  to  vreeden,  vnd  to  ge- 
fallenn  wesen  nachdem  men  den  vorgem  Kracht,  doch  oickh  gerne 
gebolpen  sien  sold,  wellich  jch,  Eurer,  Ko,  werde,  ter  dinstlickher 
antwordt,  jn  allen  besten  weder  zto  kennen  gene,  &en  der  almech- 
tige  godt,  der  eure,  Ko,  w,  jn  langen  gesonden  lenen  vrolich  vnd 
gesondt  gefristen  moet,  Gescr.  Shertongenbosche  yff  dem  ztweden 
tagh,  Octobris  anno  xxvto 

E  K  W  G  D, 

Floris  yan  Egmondt,  graue  tot 
Bneren  etc.  Heere  tot  Yssellstein  etc. 
Capitein   general  keysr  maiestat  etc. 

(EgenhflBDdist:)    Florijs 

Udakrift:  Dem  Dnrlenchtichsten  Hoochgebarnstenn  vermoegen- 
sten  Ffarsten  ynnd  Herenn  Herenn  Cristie(r)n  Knnningh  zto  Denne- 
marcken  zto  Sweden  zto  Norwegen  etc.  Hertongh  zto  Holstein 
Slesswig  etc.  mynen  gnedichsten  Heuen  Qeerenn 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:    Greffue  yan  Byuren 


MieJM  Srchiü  oveneuder  Höyedsmanden  J9rg0n  SUgmiin  de  hoB  ham  depo- 
nerede  12  Engelotter,  som  ingen  har  knevet  hos  ham,  og  udtaler  dn 
Glmde  over,  at  han  ikke  har  ysaret  ombord  paa  de  kongelige  Bkibe,  der 
er  tagne,  saaledes  som  Rygtet  fdrst  gik. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  RigsarkiT  (Mflnch.  Saml.  No.  1888).    Breyform; 

Halvark,  ndvendig  forseglet  med  RingsigDet  (Vaaben) 
i  grönt  Vox  over  Seglgam. 


288.  4  Novbr.  1525.  AntwerpeD. 

t  Jesus  1525,  adj  4,  Nouembr.  jn  Antorflf  f 

Mein  gutwillig  ynd  freuntlich  dinst,  zuuor,  lieber  her  haubt- 
mao  Jarg,  guter  freunt,  mir  hat  Eur  diener  ein  brieff,  des  datum 
donerstag,  yor  Simonis  et  Jude,  ausz  Bremen,  yon  Euch  geant- 
wort|  der  xij  Engloten  halben  die  jr  widerumb  begert,  zaiger 
Enrm  diener  zw  raichen,  welichs  jch,  auff  Eur  schreiben,  alsz 
pald,  biemit  gethan,  ynd  jm  yber  antwort  hab,  nach  Eurm  befe- 
licb  ynd  begem, 

XV.  19 


290  1525. 

Jch  hab  auch,  seit  Enrs  abschids,  niemant  vernomen,  der  so- 
licb  gelt,  an  mir  gefodert  het,  weder  ansz  Engelan t,  noch  sunsst 
des  halben  jcbs  all  die  zeit,  da  ligen  gehabt^  pis  mir  zeitnng 
kom  welichs  nun  geschehn,  alsz  dasz^  jrs  wider  habt  etc. 

Kant  jch  Euch,  jn  eim  mererm  dienen,  wer  jch  willig.  So 
hab  jch,  yerjangen,  pose  meer  vemomen,  wie  es  kuniglich  wirden 
lenten,  erjangen  sej,  mit  etlichn  schiffen  etc.,  also  het  jch  Euret  hal- 
ben, auch  sorg,  aber  jch  vernam,  jn  kurtz  darnoch,  dasz  jr  nit  jn 
schiffen,  snnder  zw  land  ward  gewest,  welichs  glnk  ist,  also  hoff 
jch,  wen  jr  einest  wider  herkombt  guter  ding,  mit  einander  zw 
sein,  trinken  vnd  wolleben  etc. 

So  sichs  eins  fuegt,  wollet  mir,  was  nener  zeitung  schreiben 
auch  ob  jr  dj  12  Engloten  empfangen  habt,  tregt  sieh  hie  was 
nens  zw,  vnd  jch  potschafft,  zw  Euch  hab  will  jch  Enchs,  anch 
schreiben,  yetzt  ist,  nichts  neus,  got  lob,  grnsst  mir  anch,  Eur  gut 
geseln,  so  mein  kuntschafft  haben,  vnd  schafft  gepiet,  seit  got  be- 
folhen,  Datum  obgemelt,  Sambstag  nach  aller  Sein  tag  etc. 

Michell  Erckell 

Udflkrift:    Dem  Em  vessten   Jörgen  Stegedin,  haubtman    etc. 
yetzt  zw  Brem  oder  wo  er  ist,  meinem  guten  freunt 

Jn  aigen  hantt 


Kong  Chriatiem  II  paalffigger  Auguttin  Cinturiona  Fuldmsßgtig  at  udbetale 
Skipper  Johan  Si66erisen  fra  Enckhuysen  for  et  Ank&r  70  Gourantgylden, 
der  skulle  af  kortes  i  den  Sum,  Kongen  skal  have  for  Skibet  Marie. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  1371).     Kvartark  med 
bagpaa  trykket  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Voz  ander  Papirseddel. 

(Jfr.  Dipl.  Norv.  X  No.  481). 


289.  15  Novbr.  1525.  Middelburg. 

Wy  Christiern  van  gots  gnaden  to  Dennemarken  Sweden 
Norwegen  etc.  Koningk  Hertug  to  Sleswig  Holsten  etc.  bekennen 
myt  dessem  vnsem  apenen  breue  dat  vth  vnsem  beveel  so  sollen 
de  Yoorsennigen  Augustyn  Genturionis  syn  procurers  vmme  vnse 
schipp  de  Marie  to  entfangen  betalen  schipper  Johan  Sibbertsen 
yan  Enkhnsem  voor  eyn  ancker  sewentych  gülden  currentes  die 
welke  Ixx  currentes  gülden  wy  willen  lathen  äff  corten  jn  de  hoff- 
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nit  samme  wy  hebben  sollen  voor  onse  schipp  de  Marie  To  or- 
knnde  hebben  wy  vnsen  Segnet  hir  an  doen  drucken  Datum 
Hiddelburgi  xv  Nonembiis  Anno  etc.  M  D  xxy 

( £genh»ndigt :)    Christier n 

Bagpaa  med  Hans  IfichelBBöns  Haand :  1525  —  Henric  van  Lijt  be- 
taller fore  it  ackere  til  Marien  skipper  Johan  van  Enckhysen  Ixx 
gilden  [for  it  acker^  currentte 

C)  Fra  [  igen  odslettet. 


KoDg  Chrittüm  U  tilskriver  E»nrik  v.  Lit  om  at  sende  harn  6  ä  800  Gyl- 
den  af  Betalingen  for  Skibet  MarU. 

Efter  Ong.  p.  Papir  i  norske  Rigaarkiv   (MOnch.  Saml.  No.  1872.  a.).    Brevform; 
^artark,  odvendig  foneglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rOdt  Vox. 


290.  15  Novbr.  1525.  Middelburg. 

Christiern  van  godts  genaden  Konynck 
to  Dennemarche  Zweden  ende  Nomege. 

Onsen  yriendelicke  grodt  te  vooren  Eersame  ende  voor- 
sienighe  Wi  scicken  toot  hu  een  quitance  van  den  factooer  van 
de  coopman  vander  Marie  begheerende  dat  ghi  dat  ghelt  ont- 
fanghen  willet  ende  van  dat  een  somma  naemelick  sex  ofte  acht 
hoodert  gülden  toot  ons  scicken  mit  den  eersten  zeeckeren  boo- 
de.  dit  donde  sult  ghi  ons  een  sonderlinghe  yrientscap  doen 
dieweicke  wi  willen  an  hu  verschuldigen  Datum  te  Middelburg 
den  xyten  Nouembris  Anno  1525 

(Egenhmdigt :)    Christiern 

Udskriit:  Den  Eersamen  ende  voorsienighen  Henryck  van 
Litte  bargher  te  Antwerpe. 

Bagpaa  med  Hans  Michelasöns  Haand:  1525  —  K  Mt  scriffuer  Hen- 
ric yao  Lijt  om  penninge  at  sende  bans  nade  til  Middelborg  äff 
Mariien 

Ocb  efitter  thenne  scriffuelsse  sender  Henric  til  E  Mt  jC  pd 
iiij  ^  X  d.   som   thenne   inglagde   Henric   van   Lyttis   handscrifft 
ingeholder 


19' 
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Emrik  9.  Zii$  Optegnelse  paa  de  Penge,  som  han  efter  Kong  Ckrütiemt 
Begjering  sendte  ham  af  Betalingen  for  Skibet  Marie. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  RigsarkiT   (Manch.  Saml.  No.  1372.  b).    Kvartark 
uden  Segl.    Egenhsendigt  (Jfr.  Dipl  Norv.  XIII  No.  386). 

291t  18  Novbrt  1525t  [Antwerpent] 

GhesondeD  den  xviij  [octo^  nonember  nae  Medelborch 

Jtem  ]yj  gl.  van  stuck  iiij  ß  iii  d  xij  ^  \]  ß  vü  d. 

Jtem  Ixxix  Phs  gl.  stak  iiij  ß  vü  d.  xyiij{Byiij;(?yiid.       < 

Jtem  Ixxiij  aengheloten  stak  -l]  ß  xl  6  iij  ß 
Jtem  xlij  syesser  cronen  stuck  yj  ß  iii  d.  xiij  fS  yj  ^ 

Jtem  xxyij  goltb  stuck  y  ß  \  A.  yj  ß  xix  ß  y  d. 

Jtem  yij  roesnobel  stuck  xyij  ß  y  A  TJ  ^  jj  a'  XJ  ^' 

Jtem  XXX  selepers  stuck  j/jyd  ij^y^ 
Jtem  xy  siaphans  xyij  ß  v  d. 

Soma  te  samen  belopt  hoendrt  9  iiij  /J  x  d. 
C)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (*)  Tilakrevet  i  Margenen  med  en  anden  Haand. 


M.  Mehkior  de  Germania  underretter  Dronning  Slieabeth  om,  at  man  har 
sat  nogen  til  at  passe  paa  Kongen  for  at  gjOre  ham  Skade,  hvorfor  han 
bedes  advarot  om  at  tage  sig  yel  i  Agt. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.   1423).     Brerform; 
Halvark  m.  Spor  af  ndrendig  Forsegling  med  rOdt  Vox. 

292.  18  Novbr.  1525.  Lier. 

Madame  tant  et  si  treshumblement  que  faire  puis  a  yostre 
bonne  grace  me  recommande 

Madame  ie  suis  aduerty  que  on  doibt  auoir  fait  guyde: 
snr  le  Boy  yostre  seigneur  et  mari:  mon  tresredoubte  Seigneur 
lesquelz  ont  iuteotion  de  Iny  faire  mal :  et  pour  cela  luy  a  ennoye 
[ceste^  [yue^  lettre  par  ce  present  porteur:  luy  aduisant  den 
auoir  garde :  et  par  ainsi  yons  supplie  treshumblement  de  luy  dire 
cela  de  boucbe  oussi:  car  comme  scauez  sa  mate  a  beaucop  des 
ennemis  lesquelz  pourchassent  le  mal  de  lay  tant  quil  sera  pos- 
sible:  mais  dieu  le  [scet^  scet  que  ie  youldroie  y  remedier  sil 
estoit  en  ma  puissauce  ainsi  mayde  nostre  seigneur  auquel  ie  prie 
yous  donner  tout  ce  que  tresnoble  euer  desire  de  Lyre  Ie  xyiije 
jour  de  Nouembre  lau  etc.  xxy 

Yostre  tresbumble  tres  obeyssant  subgect  et  seruiteur 

Melchior  de  Qermania  etc. 
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Udakrift:    [A  Mjadame  la  Royne  de 

[Dennemjarqae  de  Saede  et 
[de  Norjnege  etc. 

(')  Fra  [  igen  udslettet.  —  (*)  Fra  [  tüskrevet  over  Liiiien. 


Kong  Chrüturn  II  paalsßgger  HSmrik  v.  Lü  uden  Opeffittelse  at  sende  harn 
den  tidligere  omskrevne  Pengesum. 

Eiter  Orig.   p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.   1373).     Breyform; 
lidet  Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  Ringsignet  i  rödt  Vox. 


293.  20  Novbr.  1525.  Middelburg. 

Christiern  von  Godes  gnaden  Kooigk  tho  Dennemarcken 
Sweden  Norwegen  etc. 

Vnsern  gnnsth  tho  vorn  Andechtige  Lene  Hinrick  von  Lit- 
theo,  als  wy  Jw  tho  geschrewen  hebben  by  ynszen  dinern  dat  ghy 
VD8Z  etliche  gelt  solden  aner  senden,  awersth  wy  en  hebben  noch 
nycht  dar  von  Vornamen  Ja  vnsz  gnedige  ansindes  ghy  vns  dat 
selwighe  gelt  sonder  allen  fortoch  thon  Händen  schicken  went  wy 
dar  gentzlicben  nha  vorwachten  Gade  dem  Heren  ewich  befalen 
Datnm  Middelbnrgh  am  anent  Presentationis  Marie  virginis  Anno 
etc.  1525 

(Egenhffindigt:)    Christiern 

Udakrift:    Vnnscrn  Lenen  Besonderen  Hinryck  von  Litthen  in 
syn  eigen  Handt  [tho  Androp  in  den  gylden  EngeP 

Bagpaa  med  Hans  MichelflBöns  Haand :    1525  —  K  Mt  scrifiner  Hen- 
ne van  Lijt  om  penninge  at  forsende  til  bans  nade  i  Middelborg 
C)  Fca  [  tüskreyet  med  en  anden  Haand. 


Kong  Chriitirnrn  II  paal8Bgg«r  Henrik  van  Lit  at  ndbetale  46  Gylden  til  Fou- 
reren  WüUm  van  ZwelU. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1374.  a).     Brevform ; 
Mdet  Halvark,  ndvendig  forseglet  m.  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 


294.  22  Novbr.  1525.  Boachaote* 

Christiern  van  godts  genaden  Koninck  zn  Dennemarcken 
Sneden  ende  Nomegen 


294  1525. 

Onsen  yriendelicken  groet  te  yooren  Eersame  ende  voorsieni- 
gbe  onse  yriendelicke  meeninghe  ende  begbeerte  es  dat  gbi  den 
bringber  van  deesen  Willem  van  Zwolle  leenerer  46  gnlden  dit 
doende  snllet  gbi  onse  meeningbe  ynlkommelick  vnldoen  Datnm 
tze  Boncbonte  den  xz^iisten  Nonembris  Anno  1525 

(£;geiüi8Bndigt :)    Gbristiem 

Udskrift:  Den  Eersamen  ende  voorsienigben  onsen  Lienen 
bisonderen  Henryeb  van  Litte  Burgber  zn  Anttorffe 

Bagpaa  med  Hans  MichelssönB  Haand .  1525  —  E  Mt  scriffuer  Ben- 
rio  van  Lijt  at  fonge  Villom  forrer  xlvj  gilden  Cnrrentte  som  Vil- 
Tom  opber  eStte(r)  bans  bantscrifiltes  lydelsse 

(')  To  Ter  Bynes  udslettede. 


Fonreren  Wilhelm  v.  ZwolU  erlgender  at  ha?e  oppebaaret  46  Gylden  (ä  20 
Styver)  af  Henrik  v.  LU. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  Dorske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  1374.  b).  Seddel  uden 

Foraegling. 

295.  22  Novbr.  1525.  Uden  Sted. 

Job  Willom  K.  M  at  foerir  bekenne  dat  ick  ontfangen 
bebbe  van  wegen  myn  g.  H.  van  Hendrick  van  Lyt  sessennenier- 
ticb  gnlden  20  st.  voer  den  gnlden  den  22  in  Nonember  Aodo  25 

E.  M.at 

Foerir  Willom  van  Zwol 


Kong  Ckriitiem  II  paaliBgger  Henrik  9,  Lity  Borger  i  Antwerpen,  at  udbetale 
HoHi  Lakei  106  Gylden  3  Sty?er  for  at  levere  dem  til  Fatoelt  van  den 
Wehen  i  Veere. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  SamL  No.   1375  a.).    Brerform; 
Eyartark,  udyendig  forsej^et  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  7ox. 

296.  22  Novbr.  1525.  Niddelborg. 

Cbristiern   van  godts  genade  Eoninck   to  Denneniarcben  etc. 

Onsen  groet  ende  ionst  te  vooren  Eersame  Henryck  Wi 
begbeeren  dat  gbi  den  bringber  van  deesen  Hans  Lackey  gbeenen 
willet  bondert  ende  sex  gnlden  ende  drie  stnners  [vm^  te  gbeenen 
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ao  Panwels  ter  Veere  daer  af  hi  qnitance  gheenen  sal  dit  doende 
sallet  ghi  onse  vriendelicke  wille  ende  meeninghe  ynlbringhen. 
datum  tzn  Middelbarg  den  xxiisten  Nonembris  Anno  1525 

(EgenhsBxidigt :)   Ghristiern 

UdBkrift :  Pen  Eersamen  onsen  lienen  besonderen  Henryck  van 
Litte  Bnrgher  to  Antwerpe  etc. 

Bagpaa  med  Hans  MichelsBöns  Haand :  1525  —  K  M  scriffiier  Hen- 
ric  fan  Lijt  at  betalle  Pouel  van  den  Veken  Yti  Ffere  jC  yj  gil- 
den  00  iij  str  som  Henric  bannom  betaler  efiftter  bans  qnittan- 
cie  lydelsse  her  inge  lagt 

C*)  Fra  [  igjen  maaske  udslettet. 


Paw€U  van  den  Weken  erlgender  at  have  "modtaget  af  Einrik  VaUt  (d.  e. 
Hans  Lakei)  106  Gylden  3  Styver,  som  ban  havde  tilgode  for  leverede 
Victnafier  efter  M.  Lambert  (Anderesöne)  Regnskab. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (Manch.  Saml  No.  1375.  b).     Kvartark 

uden  Segl. 

297.  27  Novbr.  1525.  [Veere?] 

Jesus  Maria 

Je  Pawiils  yanden  Weken  bekinne  ontfangen  te  hebben  yan 
HeDdriich  yalet  de  somme  yan  je  yj  gyldens  iij  stiyers  onde  dat 
tot  yolln  betaliigghen  dat  je  ten  achter  was  opde  Marij  yan  seker 
fiictallen  diie  je  Pawiils  yorscreyen  gheleyert  hadde  serten  efte 
rekeningghen  ghedaen  by  mester  Lambert  in  kiienessens  myn  han- 
teken  hiier  onder  ghestelt  den  xxyij  Noyem.  anno  xyc  xxy 

by  my  Pawiils  yanden  Veken  etc. 

(Et  skrevet  Bomaarke). 


Eong  C^rüiiem  II  erkjender  med  Tak  Modtagelsen  af  124  Philippu^lden 
og  25  smaa  Oarolosgylden  fra  Henrik  v,  Lit  med  Badet  Ocveru 

Efter  Griff,  p.  Pftpir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1376).  Brevform ;  lidet 
Hal?ark,  advendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 

298.  27  Novbr.  1525.  Bondelo. 

Ghristiern  yan  godts  genade  Eoninck 
te  Dennemarohe  Sweden  ende  Nomege  etc. 


296  1525. 

Onsen  yriendelicken  groet  te  vooren  Eeraame  ende  voor- 
sienighe  Wi  gheeuen  hu  te  kennen  hoe  wi  ontfanghen  hebben 
baden  yp  den  maendaeb  na  Katbelin^  van  Gowaert  bu  boode 
ic  xxiiij  Pbilippns  gnlden  ende  xxy  [cleene^  Earolns  [staek*  van 
de  weleke  somma  wi  gbeenen  ons  te  vreeden  Ha  bedanckende 
van  de  goeden  wille  die  gbi  an  ons  dragbet  deweicke  wi  oock 
grotelieen  jegben  bn  willen  verdienen.  Datam  tze  Bondeloo  den 
maendaeb  na  Eatelin^  jnt  jaer  1526. 

(Egenhnndigt :)    Cbristiern 

Udskrift:    Den  Eersamen  ende  voorsienigben   onsen  lienen  bi- 
sonderen  Henryck  van  Litte  bargber  za  Antwerpen 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:    1525   —   Henrick    van    Lijt 
Sender  til  K  Ht  met  Gofifwert  bode  til   tbet  Closter  Bodelow  jC 
ixiiij  Pbilippns  gilden  ocb  xxt  Carolins  gilden 

O  Fra  [  tUskrevet  OTer  Linien.  —  (*)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Koog  Chrütiem  II  paalsBgger  Menrik  v.  Lü  at  levere  Klanu  Birm$ling  60 
Alen  Bort  Damask. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norBke  Rigsarkiv  (MOnch.   Saml.  No.   1377).    Brevform: 
Halvark,  uayendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 

299.  30  Novbr.  1525.  Uoloe. 

Cbristiern  von  gotz  Gnaden  Konigk  tbo  Dennemarcken 
Sweden  ynd  Norwegben  etc. 

Vnsern  gnnstb  vnnd  gnedigen  willen  tbo  voren  Lenen  be- 
sonnderen  Hinryck  von  Lytb,  vnsze  gnedige  wille  vnde  begbere  ys 
tbo  jw,  dat  gby  willen  gbeaen  vnde  onerantnorden  tbegennordi- 
gen  vnseren  lenen  besonderen  Clawes  Hermelin  Ix  elen  swarth 
damasscbe  jn  ynszerm  namen  darjne  dboe  gby  vnsze  gnedige 
wille  vnnd  begbere  Oade  dem  Herren  befalen  Datnm  Boloe  am 
dagbe  Andree  Apostolj  anno  etc.  1525 

(Egenliendigt :)    Cbristiern 

Udskrifl:    Vnsern  Lenen   besonderen   Hynrick   von   Lytt    tbo 
Händen. 

Bagpaa  med  Hans  MicheLssöns  Haand :    1525  ~  E  Mt  scriffner  Hen- 
ric  van  Lijt  om  Ix  alne  damask  at  fonge  Clanes  Hermelin 
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Kong  Ckritiüm  II  paalflBgger   Sant  Miehelaön  at  borge  for   Serman  TolUt 
Fortering  i  hans  Herberge  i  Lier  til  en  Sum  at'  14  ä  15  Gylden. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.   No.    1384).    Seddel,   der 

har  ligget  i  et  Brev.    Kong  Ghristiern  II.s  Haand. 


300.  Novbr.  1525.  Uden  Sted. 

Jtem  er  thet  szo  at  Hermand  Pol  ba£faer  icke  mere  terdt 
Yti  Lire  en  xjjjj  eller  xv  gylden  atj  tha  aille  siee  ther  god  forre 
til  ieg  kommer  vtsnpra. 

Bagpaa  med  Hans  MichelBsöns  Haand :  Mdxxy  Noaember  —  K  Mts 
bandscriffle  at  qnittere  Hermen  Polle  vtaff  siit  herberge  vti  Lyre 
for  xiiij  eller  xv  gilden  ocb  jeg  betaller  ocb  fonger  bannom 
xvij  gilden  —  folio  99 


KoDg  Chrütiem  Ily  der  er  underrettet  cm,  at  J^gen  StegetUin  opholder  sig  i 
Antwerpen  og  der  oppebier  hans  naermere  Befaling,  paalsegger  ham  at 
begiye  Big  til  Omegnen  af  Lier,  da  han  af  visae  Grunde  ikke  önsker 
hana  Ophdd  paa  förstnsBvnte  Sted. 

Efter  Oriff.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mtlnch.  Sanü.  No.  1377  b.).    Brevform; 
nalyark,  udvendig  forseglet  med  Bangsignet  (Vaaben)  1  rödt  Vox. 


301.  21  Decbr.  1525.  Zwynaerde« 

Cbristiem  von  gotz  gnaden  der  Reicke  Dennemarcken 
Sweden  Norwegen  etc.  Eonigb  Hertogb  tbo  Sleswigb  Holstein 
Stormarn  etc. 

Vnneeren  gnnstb  vnnd  gnedigen  willen  tbo  Yoren  lene 
besonderen  wie  sind  in  jrfaringe  gbekomen  wie  dw  tbo  Antwerpp 
bystb,  vnnd  dar  wider  bescbeit  von  vnserent  wegen  erwacbten, 
wor  dw  dicb  yff  dat  fordelixst  by  vns  erfoegen  mocbtestb  dar  yff 
genen  wie  dicb  gnediger  meinnngb  tborkennen,  dat  vns  itznnder 
nycht  gelegen  ys  dicb  vff  jenygbe  stede  bescbeidigen,  frembter 
lade  balnen  szo  ytznnder  by  vns  Yorkeren  Anerstb  wil  dicb  ent- 
balden  ein  tzidlanck  ymtrent  Lyren  wie  Ynseren  latestben  affscbeyt 
gheweszen  ys,  szo  langbe  wie  dar  selbigen  jrscbinen  Ynnd  Yns 
Yorwitlicben  wor  dw  dicb  entboldest,  alsdan  werde  wie  weiter 
myd  dicb  handelen  wor  dw   dicb   nba  rycbten   soldt  Jd  danckt 


298  1525. 

YDSz  kein  Radt  dat  dw  dich  von  ghelegener  Sake  halaen  bynnen 
Antwerpp  enthaldesth  etc.  Datum  Swynart  am  dägbe  Thome  Apo- 
stolj  Anno  etc.  1225 

(Egenhsndigt :)    Gbristiern 

Udskrift :   Vnseren  besonderen  vnd  lenen  getrnaen  Jörgen  Steg- 
gen tyn  tbo  Händen 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:     1525 


Mag.  Johannes  Hots  bevidner  sin   Hengivenhed  for  Kong   ChHsiiem  II  og 
bans  Dronning  samt  omtaler  sine  Stridigheder  med  Luther  og  Sratmue. 

£fter  Orig.  p.   Papir  i  norske  Rigsarkiv   rMünch.   Saml.   No.   1815).     Brevform; 
Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (?)  i  bront  Vox. 

302.  10  Januar  1520.  Sonnewald. 

Gbristierno  Dei  gracia  etc.  Regi  Daci»  Norvegi»  ac 
Schweciffi  etc. 

Gracia  ac  pax  k  Deo  patre  nostro  in  Domino 
Jesu    Cbristo 

Jta  putabam  conuenire  jllustrissime  Rex  qui  qnamqnam 
partim  yilis  partim  inciuilis  sim,  fecit  tamen  fides  vestra  in  Chri- 
stum Jesnm  vnä.  cum  Ghristianissima  vestra  coniuge  ne  sie  eilen* 
cio  transigerem  tempus  ut  plane  boc  vnum  satis  argumeuto  sit 
quod  literas  quales  quales  sint  condam.  Prsesto  sum  Jllustrissime 
Rex,  quoque  quaque  versum,  nibil  vereor  impietatem  gencium, 
Nee  certö  estimo  quippiam  esse  Serenissime  Rex  quod  vestri 
caussa  non  tentem  diu  noctuque^  Et  vno  atqne  altero  verbo  dicam  toto 
orbe  nibil  est  quod  plus  amem  et  vestram  Jllustrissime  Rex  atque 
SereuissimsB  Regin»  coniugis  vestrsB  salutem  Jn  questionibus  atque 
controuersijs  quid  cum  Lutbero  egerim  dabit  plene  Magister  Cor- 
nelius Non  preter  rem  aduentum  forte  nostrum  remoramur  quod 
si  interea  Serenitas  vestra  mei  opus  babuerit  bac  parte  totus 
vester  sum  Jn  Cbristo  Jesu  sBterna  Salus  Datum  jn  Sonnebald  Lau- 
satiffi  1526  decimo  Januarias 

Serenitatis  vestr»  Jllustrissime  Rex  bumillimus  seruus 

Libellus  de  Libero  Arbitrio  contra  Erasmum  absoluitur 

Magister  Joban :  Has 
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üdskrift:     Jllastrissimo    atqae    Sere:    Regi    Dacise  Norbegise 
Scbneci»  etc.  Domino  suo  etc. 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand :     breff    äff  magistro    Johanne 
Haas  Her  Jargen  van  Menchniss  capellan 


Efter  en  lang  religiös  Indledning  underretter  Fatdu»  Feirut  K9mp$  Kong 
Chri»iiern  II  om  Dr.  Martin  Luthers  og  Hertug  Johan  af  Sachsens  YOl- 
yillige  Sindelag  ligeoverfor  Eongen,  medens  Hertug  Georg  af  Sachsen  er 
Evangeliets  og  Luthers  Modstander;  han  beretter  videre  om  Hr.  Bern- 
hard 9.  Mehlen,  om  Jörgen  v.  Mincktöitz  Og  hans  Sendelse  til  Ungarn,  om 
Eongens  Vert  i  Wittenberg  Tile  Leen,  om  Budet  Urbans  Opförsel  m.  m. 
samt  opfordrer  Eongen  til  at  iagttage  Forsigtighed  ligeoverfor  sine  Om- 
givelser. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.   Saml.   No.   1843).     Brevform; 
5  Helark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  brunt  Voz.     (Tildeis  trykt  i 

Aliens  Breve  og  Aktst.  I  S.  398—402). 


303.  29  Januar  1526.  Wittenberg. 

(lade  och  frid  af  gnd  fader  och  vore  herre  Jean  Christo, 
hnilken  skal  vere  alle  lof  och  »re  i  eaigheit,  fortj  atj  thes  inere 
menniskens  ymildheit  och  paoens  bledige  tiranney  arbeiter  sein 
bellige  ord  neder  trecke,  forfalge,  och  vtslucke,  j  thes  mere  gerer 
han  Yt  af  seyn  vsegelig  misknndheit  som  han  haffaer  emod  alle, 
atforklares  och  oppenbares  alle  seyn  vtnalde,  som  nw  ere  besnerit 
med  mangne  sende  och  bresth,  paa  thet  at  wj  skulle  clarlig  see 
(ytbeo  wj  ere  blindher  end  moldwerp)  vtj  hnor  staar  adskellisze  seyn 
gwodheit  ofwergaor  och  obervinner  vore  ymildheit,  forti  yore 
alle  beste  fadher  yiid  wel  ath  arme  nedherslaget  och  bedrofft 
samwittigheit  haffaer  jnghen  bedher  trosth  eldher  hofsnales,  fortj 
med  alle  enisthe  gndtz  ord,  wid  hnilketh  thee  troer  paa  Christum 
Jesum  wore  frelsere  och  herre,  beskermer  sigh  strider  och  wisser 
oberwindher  send  ded  heluedes  retzel  och  magth.  0  huilken  en 
ysegeligh  gwodheit,  huilken  ther  aldrigh  ladher  äff  och  thee  ytak- 
nemmeligsthe  alle  thed  beste  atgiere  och  elske.  forthi  huad 
kwndhe  mand  optencke  begere  eller  bedhe  nyttherliger  eldher 
bedbre,  forthi  wore  inthworthes  mennisk  (som  Christus  suaredhe 
seyn  fristere)  leffuer  icky  alle  enisthe  yti  bradh  medhen  alle  thee 
ord  som  ytgaer  af  herrens  mwnd  forthi  then  heligand  hofswaler 
08  med  ordhen,  och  twingher  os  tiil  (som  sanct  Pether  sigher)  at- 
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haflfne  en  lebendes  hoff  Sendheligb  thet  ere  then  alle  sterste  gwdtz 
miskandheytz  teghen  emodh  oss,  at  band  ladber  clarligb  seyn 
belligbe  ord  predigkes  skriffes  och  Isres,  bailket  gwd  wsere  lof 
nw  saa  clarligb  predigkes  som  then  tiid  apostelen  selber  lebetb, 
forthi  thee  Isretb  jntbet  andbet  end  Gbristnm  Jesnm  som  ere 
k0r(s)fe8th,  oss  alle  ytaff  gwdtz  fadhers  miskwodbcyt  skenckit, 
och  forgeffes  giSiiet,  paa  thet  wij  som  wäre  gwdtz  findber  äff 
natnre,  skal   nw   wiid  Christum   were   bans  alle  kseriste    venuer, 

2.  Och  oss  f0dber  paa  thet  wij  skwlle  igen  fodes  viid  trofwen  vtj 
bannnm  äff  then  belligand.  fore  wore  skyld  dad  paa  thet  han 
skulle  borth  taghe  werdtzens  S0nd,  och  blyffne  forbandels  for  syn 
fatther  paa  thet  at  yelsegnels  skwldhe  komme  tiil  os,  Och  os  op- 
standen  paa  thet  wj  skwlle  euighe  med  bannum  »res,  paa  thet 
ath  wij  som  wäre  tiilforne  openbarligb  findber  oc  vnenne  skulle 
nw  her  efftber  fore  Christi  skyld  were  gwdtz  fadhers  wenner  och 
ksBriste  senner,  Hwilken  ther  baffuer  os  foir  werdhens  begendelsze 
elskitb  [os  ^  vti  syn  ksare  san  wore  herre  Jesu  Christo,  hwilke 
tingest  om  wj  storligh  beskoer  kwndhe  wij  wel  see  ath  gwd 
kuwndbe  j  inghen  andben  roadhe  medher  bewise  os  syn  störe 
miskundbeit  end  han  baffuer  wiid  Christum  igen  skabt  os  som  wäre 
alle  wredbens  bern  nadbens  sanner,  och  euighe  fordammels  bern 
euigh  yelsegnels  sanner  paa  thet  wij  skwlle  were  gwdtz  aruinghe 
och  Jesu  Christi  mitaruingbe.  Summa,  paa  thet  alle  wore  tingesthe 
skwlle  were  Christi,  och  alt  thet  som  ere  Christi  skal  were  wors 
Alle  wore,  ere  forbandels  sond  euigh  ded  etc.  medben  Christi  ere 
nadeligb  welsegnels  sandens  forladels  och  then  euighe  leffnith 
Huat  wille  wij  medher  begere,  hwat  stoerligber  bedci  och  paa 
thet  wij  skulle  were  wisse  om  gwd  fadhers  alle  besthe  yilligh 
emod  oss.  sendber  band  oss  syn  alle  helgiste  ordh  med  bwilket 
bau  sterker  os  styrer  och  regere,  hwilketh  ordh  ther  kan  icky  med 
retzel  och  kerligheit  lesses  bares  eldber  predickes  forutben  fructh 
och  bogesuales,  saa  ath  inthet  ere  os  medher  begereligh  boghe- 
sualeligber  eller  nattberligber,  fortbi  at  hware  seyn  ord  ere  pre- 
dickes och  troffes,  thet  maa  foruyttherligh  och  troffen  wäre,  for- 
tbi at  troffen  kan  icky  were  forutben  gwdtz  ord  Och  hware  troffen 
ere  ther  maa  sendfaelig  och  kerligheit  efftber  falgbe,  Hwilken 
ther  kand  wel  forgiffue   synne   brodber   alle    synne   skyld,   fortbi 

3-  hwn  skwffler  sandtzens  mangnefoldigbeit  forthi  bwn  ere  sampt- 
mottigh  myld  och  tolmottigh  och  Sparer  icky  seyns  natt  och  gaffen 
medheu  seyn   negstes,    och   ligher    wiiss    som   troffen   wiid   ath 
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seyn  hemmilske  fatther  haffaer  skeDckith  segh^  wiid  Ghri- 
8tum  alle  hymmelske  gaber.  saa  wiid  och  kerligheit  at  bwn 
ere  skyldigh  seyn  negste  Ther  fore  maa  wij  forstaa  hwat  gwdtz 
ord  forer  med  segh  sendherligh  Troff  kerligheit  Rectferdighet 
tDiskwndheit  etc.  Medhen  paa  thet  wij  skwlle  inthet  twile  ath  thet 
ere  gwdtz  ord,  skicket  han  forfalles  med  hvilket  the  bliffaer  proff- 
eth  8om  S0lb  Biben  syndher  wti  ildhet,  Hwem  forfalgher  icky  then 
threehornetz  besthes  righe,  hwat  arbether  thenoe  werdtzens  far- 
sther  och  konniDgher  paa  thet  tbee  skulle  forradhe  Christum  och 
stadfestbe  theris  aufgwdes  pawens  righe,  hwat  garer  icky  then 
aller  blodigster  lesabel  meth  synoe  forgyffteligh  spagelse  archdia- 
bnlo  Panormitano  Hogestrato,  jegh  wiille  tidhe  tbee  andhen  hwilke 
alle  tiid  arbether  ther  paa  ath  the  kwndhe  rigbgare  och  statfesthe 
diffels  righe,  hwilke  ther  inghen  kan  aldrigh  bliffue  metther  eller  fwld 
tbe  wskylldiges  wtlendigheit,  forfalles  eller  blad:  ligberwiiss  som 
thee  Harpie  hwilke  inghen  kan  metthe  eller  faldbe  och  (hwilket 
ther  megeth  graeligb  ere)  thee  kwndhe  icky  soffue  wthen  thee 
gare  farsth  thet  som  vnth  »re.  thee  gledes  atgare  sandhen  och 
then  ymildhe  pawen  met  syne  forgifftheligh  spagels  som  alle  tiid 
forbandher  gwdh,  aore  the  och  loffuer,  medhen  Christum  met  syne 
wtoalde  bespottber  tbee,  forfalgher,  och  ihelslagher.  paa  thet  at 
alth  wskyldig  blad  fra  then  farsthe  regcthferdighe  Abel  ind  tiil 
werdbens  endhe  skal  komme  ober  them,  Och  thet  ere  och  recth 
fore  thi  thee  elsker  forbandels  och  bwn  skal  komme  them,  och 
forsmoir  welsegnels  och  hwn  skal  langth  fly  fran  them,  och  theris 
biscopes  dom  skal  en  andhen  snarligh  tage  fran  them  Saa 
maa  Christus  alle  tiid  wsere  then  steen  paa  hwilken  alle  skwlle 
stadhe  sigby  thee  gwode  tiil  seligheit  forthi  thee  bekendher  4. 
tbem  atwere  sandher,  thee  wmildhe  tiil  fordammels  forthi  thee 
troer  icky  paa  Christum  saa  plei(e)r  gwd  then  starsthe  vmildbeit 
atpyne  met  blyndheit,  paa  thed  thee  skvlle  giffes  wtj  en  for- 
troden synd  fuld  met  alle  awyn  hworerrj  fortales  etc.  saa  ath  alle 
theres  tanckels  skal  alle  tiid  were  redbon  tiil  thet  som  vnth  ere, 
ath  tbee  skulle  och  troo  them  atgare  gwdh  störe  tiennisthe  om 
tbee  syn  ksriste  san  wtdriffuer  forfalger  och  ihelslager  Nw 
ligeruis  som  alle  thee  beste  tingh  »re  them  til  fordammels  forthi 
thee  forsmair  thet  euighe  gwdtz  ord.  saa  ere  alle  thee  wersthe 
tingh  thee  wtualdhe  [tiil  ^  tiil  saligheit  som  ere  forfalles  kors  sand 
dad  etc.  forthi  thee  widhe  ath  hwat  vnth  thee  lidher  ere  en  recth 
teghen  at  gwdh  han  elsker  them^  forthi  at  gwdtz  ord  (hwilketb  som 
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ere  korsentz  ordh)  kan  icky  were  vthen  kors  och  forfalles  eller 
predickes  eller  IsBres  Ther  fore  skvlle  wij  icky  wndbere  om  verdhen 
(thet  ere  then  mestbe  deel  äff  mennisken  som  ere  fBrsterer  righe  och 
lerdhe)  forfelgher  Christnm,  forthi  ath  Christas  och  Belialy  verdt- 
zens  righi  och  Christi,  kand  inghen  Iwndhe  forlighes  forthi  wer- 
dhen  kan  icky  andhet  en  hade  then  helligand,  som  straffer  och 
d0mmer  werdhen  fore  sond  forthi  hwn  wil  icky  troo  paa  Christum 
ther  fore  maa  synne  gerninger  were  wndhe  Medhen  ther  fore 
skal  mand  icky  stiltide  forthi  han  sigher  thw  skalt  sighe  meyo 
folk  seyn  sond  Ther  fore  hwat  gaffner  them  alle  werdhen  met  the- 
res  sels  fordammels  och  hnat  skader  forfelles  eller  ded  thee  wt- 
ualde  met  euighe  sels  saligheit  och  ere  Ther  fore  nair  thee  for- 
falgher  os  slair  os  iheel,  ere  thet  os  noch  stoir  hofsuales  at  Chri- 
stas wore  herre  haffaer  fore  goitb.  Saa  moo  thet  were  en  wisse 
teghen  at  wij  haffaer  recth  gwdtz  ordh  lighervis  som  en  recth 
Mnemosinom  then  alle  beste  gwdtz  villigb  emod  oss,  forthi  hail- 
5.  ken  han  elsker  straffer  band  Man  mo  met  stoir  forf0lles  indgaa  vtbi 
hemmeriges  righi.  forwar  thet  ere  beslat  at  alle  thee  ther  wille 
wel  leffae  vti  Christo  mo  lidhe  forfalles  Ther  fore  wille  wij  gledes 
met  apostellern  bwor  wore  alle  beste  father  straffer  oss  wiid 
wndhe  minnisk,  trollens  engler,  Then  helligand  forladher  os  icky 
hwilken  ther  skal  hofsaale  os  rigligh  vti  alle  vores  nod,  forthi 
han  frester  os  paa  thet  han  wil  see  om  wij  elsker  hannam  oc 
paa  kaller  hannam  vti  vore  modgangh  Och  i  storer  forfalles  bliff- 
uer  i  thes  neerer  er  seyn  help  och  trosth  jnghen  fenckzel,  jnghen 
mwr,  eller  torn,  kan  indlwcke  thee  Ytaaldhe  jnghen  ild  swerd 
eller  vand  kan  slagbe  them  forathen  thet  bliffaer  met  wore  alle 
beste  fathers  vilHcy  och  bwod,  thee  vtaalde  tiil  eaighe  ere,  Hwar 
fore  kaster  wij  tha  ben  thet  gwd  offer  os,  hwi  flier  wij  thet 
gwd  ligher  os  paa  Haffaer  han  icky  saghet  at  ith  bair  vtaff  wore 
hoffwet  skal  icky  forfares  forvthen  seyn  willie,  forthi  han  ere  then 
stercke  vtaf  hwes  han  jnghen  man  kan  borthtaghe  Thet  skal  were 
wore  st0rtz  hoffesuales  vti  alle  wores  modgangh,  at  bliffaer  wij  sla- 
ghet  iheel  wil  han  os  gare  leffendes  etc  Aller  kseristhe  herre  fadher 
och  brodher  i  Christo  megh  tackes  at  iegb  ere  formegith  dristigh 
ath  iegb  wille  met  myn  scriffaelse,  hofsaale  [digh  tha  ^  [ether  ^  som 
[som  esth^  [er^  efilher  gwdtz  willie  riglig  fristhet  och  bogbe- 
saaleth  äff  gwd,  forthi  iegb  haffaer  fonghet  saa  stoer  trestb  äff 
[thyn^  [ethers'  tolmodigheit  som  [thw^  [i'  haffaer  wti  [thyn^ 
[ethers^  modgangh  ath  ieg  kwndhe  icky  begere  starre,   saa  ath 
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hwem  iegh  ligner  met  [tegh'  [ether'  S0nne8  megh  aldelis  vtolligh 
at  were,  saa  ath  iegh  skammer  megh  vti  meyD  lidben  modgaogh 
saa  meghet  som  iegh  kan  meest  ath  iegh  kand  iekj  lofifae  oc 
pryse  gwdt  i  meyn  D0dh  som  [thw^  [i^  gerer  Sendherligh  hwil- 
ken  icky  priiser  gwd  vti  [tegh^  [ether^  han  wid  icky  en  nw  hwad 
mildheit  eller  kerligheit  ere  Hwat  kwnde  gwd  gere  som  wij  motthe 
meer  vndhere  en  vendhe  [tegh^  [ether^  om  tiil  en  tollighe  lam, 
hvilke  han  pleer  ieky  atg0re  forathen  forfelles,  Oleder  [tegh^ 
[etber'  ther  fore  myn  alle  ksristhe  herre  at  [thu^  j^  hafifner  fon-  6. 
dhet,  saa  stoer  nadhe  wti  gwdtz  angesigt,  at  [thu^  [j^  motthe 
med  lidhe  Christo  Jesu  wore  ksereste  herre  qai  ther  haffuer  heni- 
seih  ath  inghen  andhen  vegh  ere  tiil  salighet  forthi  han  ere  saa 
forgonghet  thet  ere  fornetthe  ath  syne  falgher  hannnm  Ther  fore 
maa  [thn^  [j*  sendherligh  widhe  at  wt  äff  gwdtz  gwode  willie 
och  miskwndheit  haffuer  [thu^  (j^  lidhet  och  skal  lidhe  och  twiffi- 
1er  ther  inthet  paa  ath  han  wille  hielpe  [tegh^  [ether^  i  recther 
tiid  oc  nadh  forthi  han  kan  icky  liffae  som  haffuer  oss  thet  til- 
saghet  om  wij  troer  thet  hwilken  ther  vti  alle  seyn  ordh  paa 
fondhet  sendhen  i  euighet  Och  twiffeler  ther  inthet  paa  ath  gwd 
haffuer  i  noghet  megtigth  i  syndhe  met  [tigh^  [ether'  forthi  han 
pleer  icky  at  nedher  slaa  wthen  then  han  wil  opheghe,  Befalle 
[tegh^  [ether^  hannum  gansk,  forthi  han  hafiuer  aldrig  forglemt 
thee  som  troir  paa  hannum  Och  han  kan  icky  then  arme  och 
forlatthe  minnisk  forglemme,  han  kommer  sendherligh  en  helper 
i  recther  tiid  Sether  [thyn^  [ethers'  hob  paa  hannnm  oc  [thu^  [j' 
skulle  icky  reres  Then  saadanth  haffuer  os  tilsagth  ere  then  euighe 
gwd,  och  euighe  sendheit  som  icky  kan  lighe  En  dogh  han  sennes  tiil 
en  tiid  atforlade  paa  thet  ath  hans  ere  kan  the  mere  voxe  nar  han 
helper  hwar  jnghen  creatur  eller  mennisk  kan  helpe,  och  nar  thet 
sannes  atwiere  menniskens  fornwmpt  vm0geligh,  hwilken  vilde  sighe 
ath  gwd  wore  Jesu  Christi  syn  alle  kseriste  S0ns  father  eller  wenne 
then  tiid  han  tilstedhe  hannum  athwngre  t0rste  forsmoes  hwdslides 
korsfestes  och  ihelslaes  alsom  mesth  ther  Christus  selber  roffthe 
Meyn  gwd  meyn  gwd  hwi  haffuer  thw  megh  forlath  Her  S0nthes 
alle  tingh  vm0geligh,  her  war  jnghen  hielp  eller  trosth  wti  no- 
ghen  creatur  Ther  fore  motthe  gwd  alsom  righeligsth  helpe  at 
then  som  wäre  forsmaait  giorde  han  erligh,  och  then  som  bwn- 
dhen  wäre  frij  ja  then  som  d0d  wäre  leffuendes  och  setthe  hannum 
Yti  himmelen  paa  seyn  recthe.  och  gaff  hannum  ith  naffen  som  ere  7. 
offner  alle  naffen  paa  thet  ath  alle  knee  skal   segh   bighe  j  Jesu 
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Christi  naffen  eto.  Ther  om  ladh  oss  lasre  ksriste  herre  wore 
hymmelske  fathers  natur,  forthi  han  ville  icky  som  wij  wille  Vij 
wille  giernc  at  ban  skal  snarth  hielpe  om  oss  kommer  noghet 
yntb,  medhen  ban  bydber  atwij  skwlle  bydbe  ocb  icky  fore  scrif- 
fne  baDDum  stedb  madbe  eller  sagh  Medben  ban  wiil  at  wij 
skulle  alsom  enistbe  tiilbengbe  bans  ordb  som  baflfaer  loflfiiet  ban 
wil  belpe  alle  tbee  som  begerer  wiid  Cbristnm  bans  miskwnd, 
fortbi  tbet  ere  troffens  rectb  natnr  icky  athaste  eller  skandbe 
medben  befalle  segb  gwdtz  villie  Hwilken  baffde  troet  at  tben 
gwode  kongb  Dauid  som  wäre  wtdriffaet  wti  stoer  elendigbeit 
äff  seyn  egben  S0n  Absalon  at  ban  skwlle  igen  skickes  tiil  störe 
werdigbeit  ocb  kongeligb  »re.  Medben  ytaff  saudantb  Danids 
elendigbeit  voxitb  megbet  gwdtz  loff  oc  sare  saa  at  alle  gwode 
minnisk  i  hwor  megbet  tbee  forsmoes  bespottes  eller  Ttdriffaes 
rober  ocb  sigber  met  Dauid,  ksBre  berre  gwd  Ere  tbet  gotb  wti 
tbyn  0gben  tba  settbe  megb  ind  i  rigbe  igen  befaller  tbet  tegh 
icky  tba  blyff  tbyn  willie.  See  bwor  mangbe  psalmer  loffsangb 
priisB  ocb  SBre  Dauid  scriff[uet^  efftber  at  ban  wäre  irij  äff 
seyn  fristeise  vti  bwilke  wij  maa  klarligb  see  bwor  stoir  en 
troo  ban  fingbe  paa  gwdtz  miskwndbeit  äff  seyn  nad  mod- 
gangb  ocb  elendigbeit,  saa  at  alle  tbee  som  ere  arme  lerer 
ytaff  sodant  Dauids  exempel  atb  gwd  forladher  aldrigb  tbee  som 
bober  paa  bannum  Jegb  will  nw  jntbet  tale  om  tben  gwode 
konningb  Zedecbia  eller  mangne  andbre  fleer,  hwilkes  troo  ere  es 
gwode  exempler,  Troo  sendberligb  alle  ksariste  berre  atb  i  ingben 
andben  maadbe  wildbe  gwd  seyn  ytualdbe  vti  saa  stoir  »re  priis 
ocb  werdtzens  loff  [forware  ocb  selig  gare'  Tber  fore  ere  en  f^r- 
stbe  en  vndberligb  fogel  vti  benimeriges  rigbi  ocb  er  lighe  som 
Amos  propbeta  siger  tben  ytberstee  0re  lippe  som  en  gwod  biorde 
bafifuer  neppeligb  frelsset  äff  wolffens  mwnd  saa  atbwi  alle  lofiuer 
8.  gwd  wti  [tegb*  [etber^  som  baffuer  [tegb^  [etber*  frelsseth  emod 
alle  menniskens  forstand,  emod  alle  werdtzens  dom,  vtaff  trollens 
fenckzel  ocb  forware  [tegb^  [etber'  emod  alle  wnde  menniskens 
yilligb  paa  tbet  atb  band  skal  fyndes  atwere  rectbferdigb  wti 
seyn  tale  ocb  oberwione  naer  band  dammes  Medben  starstbe 
magtb  ligber  tber  paa  at  wij  vidbe  at  tbet  ere  gwdtz  yillie  at 
wij  lidber  forfelgels  som  Dauid  sagtb  om  Simei  Tilstede  bannum 
atb  ban  forbandber  fortbi  berren  badh  bannum  atforbandbe  Dauid 
See  ksBre  berre  ^ [Dauid'  wiid  wel  at  tbet  ere  gwdtz  wille 
etc.  Medben    ere   tbet  saa  at  tbet  forlengbes   met  wore    armod 


1526.  305 

« 

ther  fore  blifiner  gwd  wel  sendhen,  band  helper  wel  i  recthe  tiid, 
hwor  lenghi  wore  ther  mellom  at  han  loffuet  Adam  at  Gbristiis  skwile 
komme  ocb  bau  kam  [ocb^  Tbet  ere  icky  megligtb  at  ban  kand 
ligbe  eller  glemme  bwat  ban  sigber  en  maal,  Tber  fore  ksristbe  berre 
bmghe  [tegb^  [etber'  ligbe  som  tbn  bafifaer  beg^ntb  äff  en  gwod- 
heith  wti  en  andben  äff  nadben  til  nadben,  äff  troen  vti  troen,  at 
ligerwiiss  som  tben  belligand  baffner  alt  gotb  beg0nt  wti  [tegb' 
[etber*  saa  skal  ban  fnldkommet  at  [tba^  [j'  sknlle  rigbeligb 
medher  bolle  äff  tben  enigbe  bimmeriges  rigbe  en  tbenne  falske 
och  bedrigeligb  verdzens  rigbe  som  intbet  andbet  ere  en  trollens 
hadellery  oeb  refferkvle  Jeg  bobes  sendberligb  at  ere  tbet  gwdtz 
villie  saa  wille  [tbn  ^  [j  *  eller  forlade  ocb  obergiffne  alle  werdtzens 
ere,  rigdom,  ocb  magtb,  en  [tbn^  [j'  wille  forswere  eller  negteb 
Christum  Jesnm  wore  berre  wti  bwilket  ban[d  ^  skal  [thyn  ^  [ethers  ^ 
jodwortbes  mennisk  stercke  styre  ocb  regere  paa  tbet  [tbn^  [j* 
skalt  robe  vtj  alle  [tbyn^  [etbers'  modgangb  ocb  medgangb  vti 
^thyn^  [etbers'  biertbe  Abba  pater  fater  fater:  [robe^  bwilken 
ther  skal  were  alle  loff  priiss  »re  rectb  ocb  rectbferdigbeit  vti 
euigheit  Amen. 

2do  Om  tbee  serindbe  ocb  befallingb  som  i  befallitb  megb 
fersth  tiil  D  Martin  tha  moi  wide  atb  iegb  baffner  met  alle  flid 
oc  gwode  troo  bwos  bannnm  nerwerendes  fnidkommitb  tbem  saa 
atb  megb  santes  at  ieg  tben  gwode  man  saa  raridbe  ocb  op- 
nactbe  met  myn  oratz,  atb  ban  wille  gierne  fBrstb  met  bon  til 
gwd  fiidber  met  alle  andben  synne  gwode  belligben  brader,  ocb 
med  scriffelsse  tiil  andben  fromme  berrer  stedher  ocb  brader  saa 
megeth  belpe  ocb  trastbe  som  bannnm  megligtb  ere,  forthi  iegb 
giorde  myn  oratz  megeth  kreffteligb  ocb  langb  tiil  bannnm,  vti 
bwilken  iegb  bescreffhe  alle  ethers  wenner  ocb  wnenners  synd  ocb 
wille  Tber  nestb  ethers  berth  ocb  synd  i  alle  ethers  modgang 
ocb  bworledes  wij  baffner  opl»rit  principem  etc.  Hwilken  myn 
oratz  etbers  nadbe  skal  wel  fonghe  at  see  lese  ocb  b0rre  (met 
gwdtz  hielp)  tiil  rectber  tiid 

Jtem  D  Martin  skicketh  itb  breff  strax  tiil  korf0rstben  ber- 
togh  Hans  vti  bwilket  ban  badbe  ocb  begerith  at  om  tbet  begaff 
sigh  at  j  komme  igben  til  Vittenbergh  tha  motthe  i  tber  w»re  ocb 
holdes  frij  Jtem  at  bertog  Hans  skwile  see  gwdtz  gaber  wti  edber 
wti  bwilke  gwd  pleer  yndberligb  at  0ffe  wores  troo  och  kerlig- 
heit  Tiil  hwilke  bertogh  Hans  swaret  saa  atb  ban  kan  wel  lidbe 
at  i  kommer  tiil  bans  land  dogh  met  szodan  vi!  kor,  ati  f0r8tb  beta- 
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1er  eller  kommer  oberene  met  thee  farsther  och  herrer  hwilken  i 
ere  skyldigh  paa  then  stridens  vegne  som  i  hafifde  begenth«  ellers 
wiid  haD[d^  vel,  at  han  och  bans  VDtberdanne  kan  megeth  wnth 
och  skade  lidhe  äff  sodanne  herre  for  ethers  skyldh,  ligemiss 
som  thet  hendhe  sig  i  hertog  Fridericks  bans  broders  tiid  etc. 

Hwilken  swar  kan  iegh  wel  faresee  hwor  meget  hwn  skal 
ether  befalle  forthi  hwn  befaller  megh  icky  wel,  forthi  megh  ta- 
ckes  ath  hertog  Hans  haffner  [icky^  wel  tenckth  hwath  ethers 
slecth,  hwat  mildheit  oo  hwath  ethers  vthersthe  nyttorftigheit 
begerer  wti  szodan  fal  Dogh  loffde  D  Martin  ath  han  vildhe  met 

10.  thet  alle  snaristhe  selber  tale[r^  met  hannnm  forthi  han  haffder 
noger  andhen  »rindhe  tiil  hannnm  Megh  tacker  ath  hertogh  Hans 
haffner  selber  gwode  willie  tiil  ether  saa  ath  han  icky  offhergiffher 
ether  wtj  alle  syne  dage  Om  D  Martin  mo  i  wisse  widhe  at  han 
elsker  ether  i  alle  mode,  och  meyn  [och  ^y  at  hertoghen  wille  icky 
forlade  ether  forthi  han  ere  gwod  och  mildh  emod  alle  thee  som 
lidher  forfalles  Thet  ere  wiiss  at  han  holdher  medher  äff  gwdtz 
ordh  end  alle  werdtzens  tingesth  saa  ath  han  wille  oppenbarligh 
benise  thet  vti  werdhen  och  icky  hemmelig  hellet  som  seyn  bro- 
der Medhen  han  goer  selber  och  seyn  san  allen  dagh  til  predi- 
ghen  vti  Torgaw  hwar  han  ligher  wel  met  ijc  beste  etc.  Ther 
fore  moi  alle  goth  foresee  ether  tiil  hannnm  etc. 

Jtem  D  Martin  sagde  han  wille  seyn  besthe  gare  ther  tiil 
met  scrifft  och  bwd  tiil  the  Dansken  och  andre  cbristhliche  ste- 
dher  ath  hielpe  ether  wtj  hwat  modhe  han  kand  Dogh  tackthe  han- 
nnm atwere  besth  wti  szodan  madhe  ath  han  farsth  laadh  wtspare 
met  predicker  wti  Dantsken  om  thee  kwndhe  forstaa  om  thee 
wildhe  ether  goth  saa  ath  fornamme  han  thee  wille  ether  goth 
saa  wille  han  openbarligh  scriSne  och  brnge  segb  Medhen  wille 
thee  icky  ether  goth  saa  tacker  hannnm  ath  thet  ere  besth  attale 
ther  inthet  om  eller  en  mand  skwlle  haffne  stoir  had  oc  awin 
tiilforgeffes  Hwilket  rad  ther  megh  saa  hein  befaldth  om  ther 
wäre  noghen  falskbeyt  och  bedrigery  wthi  then  borrigmester 

Jtem  D  Martin  war  selber  hwos  hertog  Hans  oc  sagde  meg 
atj  skwlle  jnthet  twiffel  paa  hertog  Hans  forthi  han  elsker  ether 
fasth  medher  en  seyn  brodher  hertog  Friderich  giorde  Jtem  D 
Martin  menith  at  hertog  Hans  skal  wel  holdhe  ether  paa  seyn 
egben  tering  her  vti  seyn  land,  om  i  kwndhe  tilforn  i  noghen 
maade  forliges  met  thee  herrer  hwilke  i  aere  skyldigh 

11.  Jtem  hafde  icky  thenne  ener  sag  wsßrrith  met   ethers  skyldi- 
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gher  tha  meyn  iegh  oo  D  Martin  at  bertog  Hans  haffde  nw  willighe 
seriffwet  effther  ether  ati  skwlle  komme  hid  tiil  hanonm  medhen 
hworledes  thet  ere  nw  tha  moi  alle  goth  forsee  ether  tiil  hannum 
forthi  han  fraether  gwd  och  elsker  Christum  Jtem  ieg  skicker 
ether  D  Martin  eghen  handescrifft  etc. 

3.  Haflfaer  iegh  aller  kserristhe  herre  nogh  talidhe  met  her 
J0rghen  i^an  Myngkwitz  om  thee  »rindhe  ther  j  befallet  meg 
Jegh  redh  tiil  Sonnenald  hwar  iegh  gaff  hannnm  rigligh  ethers 
willie  tilkenne,  Primo,  ath  han  skwlle  handle  met  hertog  Hans 
ieky  alle  enisthe  met  naghen  ordh,  medhen  met  Sigil  breff  och 
handscriffti  vti  hwilke  i  wille  gierne  at  hertoghen  skwlle  ether 
troo,  forthi  i  kvmdhe  jnghen  ledes  setthe  hannnm  szodan  forloffner 
szom  han  begerir  etc.  Ther  fore  wandret  han  fran  Sonnenald  ind 
tiil  Torgau  met  meg  och  scriff  hertoghen  tiil  (f0re  en  iegh  visthe 
ther  äff)  om  han  wille  here  bans  befallingh  szom  han  haffde  paa 
ethers  vegne  Tha  skicketh  hertogh  en  wtaff  seyn  Badh  som  hedher 
Gre£F)rndorff  at  han  sknlle  bedbe  äff  her  Jargben  at  han  skulle 
seriffiie  ethers  sagh  och  saa  skicket  til  hertoghen  Tha  suaredbe  her 
Jorglien  atj  kwndhe  breff  skicke  met  en  andhen  bodh,  om  i  wil- 
dhe  haffiie  thet  skwlle  scriffues  etc.  Medhen  her  Jorghen  han  sagde 
mwndeligh  then  samme  Bad  Oreffindorff  ethers  begere  och  yillie 
etc.  Tha  swaridhe  hertog  [met  ^  [wid  ^  hannum  igen  at  han  kwndhe 
i  jnghen  andhen  [mode'  ether  sallicken  sum  nemligh  xM  gylden 
tilhobsamble  och  fly,  en  som  han  tiilforn  haffuer  scrifiuet  ether 
tiil  etc. 

Jtem  hertog  Hans  kan  icky  forstaa  (som  megh  teckes)  hwatt  12. 
i  kwnne  g0re  met  saa  mangne  penningh  wthen  thi  andhen  herrer 
och  yenner  wildhe  och  helpe  ether  Ther  fore  swarer  han  saa 
harth  ther  [op^  tiil,  hwilken  swar  hwor  megeth  meg  befaller 
kwndhe  i  wel  selber  forstaa  2o,  Badh  iegh  paa  ethers  vegne  at 
her  Jargben  skwlle  selber  met  kanning  äff  Vngern  personligh  tale 
och  fwldkomme  ethers  Nades  befallingh  forthi  at  ethers  briff  och 
credentz  lydher  alle  enisthe  paa  hannum  Til  hwilketh  han  swa- 
reth  at  han  haffuer  forskicket  seyn  Broder  her  Nicolaum  at  han 
skulle  forbare  kanningens  yillie  och  sind  emod  ether  och  ther 
nesth  yille  han  selber  fare  om  ether  tackes  saa^  forthi  ieg  for- 
stair  han  ?nl  begere  äff  ether  nye  credentz  etc.  3o.  hwat  han 
haffde  loffuet  och  tilsagth  ethers  nade,  badh  iegh  paa  ethers 
yegne,  at  han  skwlle  holde,  thet  skwlle  bliffue  foruthen  alle  bans 
eller  seyns  yenners  skade  etc.  Til  hwilket  han   swaredhe  at  han 

20* 
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haffiier^met  szodant  vilkor  tiilsagt  oc  lofibet  ether  om  seyn  wenne 
och  bradere  ville  thet  samtacke,  saa  at  wille  tbee  icky  samtecke 
tbet,  tba  skwUe  han  jngben  skyld  bafiiie  etc.  Jtcm  saa  megeth 
som  iegb  kan  forstaa  paa  ber  Jargbens  Tegne,  ville  ban  gerne 
belpe  tiene  ocb  trastb  etber,  dog  saa  at  ban  eller  syen  venner 
skulle  tber  jngben  skade  offner  lydbe,  om  bwilketb  eflftber  at  ban 
wille  nw  selber  scrifihe  etber  tiil  wille  jegb  intbet  medber  tber 
om  tale  fortbi  ban  forstoir  ocb  kendber  segb  selber  bestb. 

4.  Om  ber  Bernbart  ocb  seyn  Brodber  kan  jegb  jntbet  viisse 
scrifie  fortbi  iegb  baffder  icky  wserritb  bnos  tbem,  Dogb  meyn  ber 
J0rgben  at  ber  Bernbard  skal  gere  gieme  alt  tbet  som  sammer 
en  frommer  redeligb  mand,  Tber  fore  bedber  iegb  ocb,  atj  wille 

13*  bannnm  ocb  alle  andben  gieme  forlade  fore  Cbristi  skyld  bwat 
tbee  baffner  bratb  emod  edber,  fortbj  wij  lere  alle  nocb  skyldig 
fore  gwd,  bwilken  tber  wille  oss  icky  wore  send  [forlade'  Tthen 
wij  forladber  wore  bradber  etc.  dogb  saa  bwat  ban  baffner  scriff^ 
uet  eller  talet  paa  ethers  konlig  naffen  tbet  skal  ban  alt  nar  ban 
seer  lempligbeit  igen  robe  saa  attbet  skal  bliffne  etber  da  tiil 
Stare  SBre  en  tbet  war  tiilforn  til  vere  etc.  Tber  nebtb  mercber 
iegb  wel  at  ber  Jargben  torff  icky  etbers  erindbe  met  bertog 
Hans  medber  dribe  eller  handle  en  them  befaller,  paa  thet 
han  skall  icky  fonghe  tber  fore  noghen  bad  eller  awen,  bwilke 
iegb  baffner  wel  forstandbet  icky  vtben  orsagb,  farsth  fore- 
tbi  han  baffner  icky  selber  talet  effther  myn  befal  paa  ethers 
vegne  met  bertog  Hans  medben  met  then  samme  rad  szom 
hertogen  skicketh  tiil  oss.  Jegb  fractber  at  alle  hertogens  rad  ere 
ether  icky  saa  gwodhe  szom  hertogben  sere  selber,  Tber  nestb 
tackes  megh  ath  han  fractber  ath  han  skal  noghen  skade  faa  ther 
vtafi^  Medben  hworledes  thet  sere  nw  thet  moj  widhe  at  bwat  ban 
kan  gare  fore  ether  met  syen  egben  natt  och  gaffen  thet  garer 
han  gieme  Jtem  iegb  badh  och  ath  han  skwlle  sighe  hertogben  om 
then  brallippe  hwilke  i  wide  well,  medben  megh  tacktes  ban 
acthet  thet  icky  storligh  fortbi  ban  befallet  ther  secretario  aleyne 
bwilken  jeg  troir  ther  acther  thet  icky  megett  etc. 

5.  Om  Tile  Deen  ethers  vert  tiil  Wittenbergh  kan  jegb  icky 
andhet  forstaa  en  ban  och  seyn  bastrv  elsker  i  alle  madbe  ether 
och  ethers  saa  at  then  mynsthe  therjedher  tilbare,  elsker  tbee, 
bwor  meget  medber  edher  selber,  saa  at  tbee  baffner  jntbet  hwil* 
keth  tber  barer  ethers  Nade  til  er  thet  bnss  Gamertz  eller  andhet  bwatt 
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jegh  haflher  begerrith  äff  them   haffiaer  thee  gierne  tilsteed,   ooh 
hafiiier  megh  gierne  tiil  berboretz  nommet  effltber  etbers  Villie  etc. 

Nadighe  berre  om  tbee  selbffkar  som  tben  preestb  bafiiier  14. 
Tti  Wittenbergb  i  pantt  äff  etbers  nade,  bedber  Tile  Deene  gierne 
atj  wille  wellg0re  atscriffae  bertogben  tber  om,  at  ban  wil  be- 
fale  aamme  preestb,  at  faa  Tile  Deene  tbem  nair  ban  fongber 
hannnm  saa  mangne  redbe  penningb  som  tbee  stoir  i  pantt  fore, 
han  wil  ocb  gifiiie  bannnm  ygber  tber  vtaff  Tbet  bedber  ocb  ieg 
gierne  alle  k»riste  berre  paa  tbet  tben  preest  skal  icky  lengber 
w»re  bofferdigb  wtaff  etbers  gwotz,  tbet  wille  Tile  emod  alle 
etbera  gerne  forskylde  Tber  fore  bedber  jegb  atj  wille  skicke  megb 
theo  breff  tiilbandbe  eller  Tile  paa  tbet  ban  kan  selber  fare  benne 
frem  tiil  bertogben  Jtem  tbet  ere  megb  sagbet  at  tber  stair  en 
kisthe  bwoss  tben  gamble  skatzer,  bwilken  ban  wil  ocb  fomare 
etbers  nade  om  etber  tackes  saa  etc. 

Nadigbe  berre  vy  bedber  atj  wille   ocb   skicke  tben   samme 
preeat  her  Blanck  en  qaittantiam  at  ban  fongber  Tile  karen 

6.  Om  meyn  wegb  ocb  vandern,  baffner  tbet  gongbet  meg 
effter  gwdtz  miskwnd  megbet  [wel '  ligemis  som  ieg  scriff  tilfern 
tiil  etber  äff  Mastrig,  saa  atb  iegb  sere  sanneligb  vtacknemeligb, 
gwd  Tore  karristbe  fadber  om  ieg  icky  i  allen  steed  fore  alle, 
loffner  oc  priiser  bans  störe  miskwndbeit,  fortbi  iegb  wäre  ocb 
eblanth  Gbristi  yaenner  äff  bwes  band  ban  friide  meg  rigelig  fortbi 
iegb  wäre  icky  alle  enistbe  blant  fremmede  Ynenner  medben 
tbee  iegb  mentbe  myn  venner  wäre,  baffde  megb  gierne  forradb 
for  enangelij  skyld  Tben  Liptzick  bod  Vrbanns  bwilken  ieg  bol- 
lede  rwndelig  met  syn  bestb  tiil  Liptz  wäre  megbet  wfrom  ocb 
vn^ttigby  medben  wore  berre  wiid,  jegb  »re  wel  tilfridtz  met 
bannam  ocb  gierne  forgiffae  bannnm  alt,  ocb  nw  intbet  medber 
tale  ther  om  etc.  Nadigbe  berre  moi  widbe  at  ber  Jargben  Mynck- 
witz  gaff  bannnm  bodlan  f^re  en  ban  gick  äff  stedben  til  etber, 
fore  hwiket  ban  swore  tber  i  spore  bannnm  at,  om  ber  Jorgben 
gaff  hannnm  l0n  ocb  sagde  ban  gaff  bannnm  intbet  tber  fore  gaff  15. 
iegb  hannnm  efitber  etbers  befalle  vj  Pbilippes  gylden  forwtben 
alle  seyn  kosth  ocb  teringb  (jegb  troir  at  sodan  minnisker  be- 
gerer  athafihe  z  bwgbe  paa  tbet  tbee  kwnne  fslle  tbem  vtaff  en 
andena  pongb  etc.  Jtem  han  wore  ocb  icky  wel  tiilfriidtz  met  tbee 
▼i  gylden  ban  wille  at  iegb  skwUe  g0re  tbem  til  Rinsk  gylden, 
han  giorde  seg  yti  Liptz  megbet  ynattigh  ther  fore  etc.  Alt  tbet 
righer  iegb  paa  tbet,  icky  at  han  skal   nydbet  nogbet  vnth   at, 
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hwos  ether,  eller  noghen  andher  medhen  paa  thet  ati  skulle  icky 
troo  hannnm  (som  jeg  bwel  wiid)  om  han  sigher  andhet  paa  megh 
Och  maa  i  taghe  ether  wäre  fore  bannnm  ati  sigher  hannum  jnthet 
andhet  eller  befaller  en  j  wille  at  alle  skal  wide,  Ligherais  som 
ether  nade  ha£faer  stoorlig  fornettigh  at  taghe  segb  wäre  och  fore 
thee  [fore  them  met '  hwilke  i  maa  nw  omgoes  met,  Medhen  gwd 
haflne  loff  som  hafifher  giord  ether  wiser  en  theres  doreskab  skal 
oberwinne  ether  etc. 

7.  Aller  ksBriste  herre  jegh  befalle  Hans  Micbelsoo  effther 
ethers  villie  meyn  begher  bode  Greckes  och  Hebraisker  saa  at 
ieg  finghe  aldeles  jnghen  met  megh  for  thi  at  besten  wäre  for- 
lidhen  och  skrebeligh  saa  ath  then  ene  bleff  forderfinet  paa  weghen 
saa  at  jegh  nedes  tiil  atoflfiiergiflfae  selskaben  met  hwilken  iegh 
fwlles  fra  Colne  etc.  Ther  fore  bedher  iegh  ethers  Nade  gierne 
atj  wille  lade  skicke  meg  them  hiid  til  Liptz  til  Kwndtz  kack- 
mesthers  hwss,  met  then  forsthe  yoghen,  forethi  iegh  kan  jnghen 
Iwndhe  omb»re  them  Thee  ere  icky  szodanne  bogere  bworedanne 
iegh  kan  kabe  her  ighen  Thet  skadher  inthet  hwore  dyre  voghen 
lye  sere,  forthi  iegh  achter  medher  bagbern  en  hwndrit  synne  saa 
mangne  penningh  som  thee  lere  kapth  fore  etc.  Aller  kieriste  herre 
jegh  wille  her  wtj  Wittenbergh  bidhe  hofibaalis  äff  ether,  serdelis 
then  hoffsnalis  som  i  loffde  megh  om  hwilken  iegh  toor  inthet 
andhet  eller  medher  scrifine,  saa  lenghi  wil   iegh   her  grede  oc 

^^-  wene  oc  bedhe  gwd  at  thet  skal  gaa  effther  seyn  aller  besthe  willie 

8.  Om  nye  tynner  kan  iegh  inthet  scriffne  ether  en  hertogh 
Hans  er  gwod  och  elsker  enangelinm  Medhen  hertog  Jorghen 
elsker  pawen  och  lere  nw  oppenbarligh  megh(et)  wred  paa  D 
Martin,  Han  scriff  D  Martin  til  at  han  skal  snarlig  bedhre  sigh 
*om  komme  til  penitentiam  oc  then  vhellige  panens  kircky  (som 
han  kaller  christeligh  kircky)  tha  will  han  gierne  tage  hannnm 
til  nade,  Medhen  wil  han  icky  bedhre  seg  tha  kan  han  well 
straffe  hannnm  som  han  straffet  Mansser  och  thee  andhen  etc. 
Han  wil  och  han  skal  offnergififne  seyn  hostrw,  och  sigher  thet 
ere  icky  emod  Ghristnm,  forthi  gwd  haffner  icky  tilhob  fyghet 
them  medhen  diffelen,  och  meghet  andhet  vnattherligh  tingh  sorif- 
fner  han  (ieg  hafiher  selber  lesth  bans  briff)  serdelis  at  D  Martin 
hafiner  kalleth  hannnm  en  lighern  oc  en  tyran  hwilketh  gwd  be- 
niser  vel  tiil  seyn  tiid  etc. 

Jtem  jegh  mercker  well  at  hertog  Hans  hafiner  acth  ther  op 
at  rarer  hertog  Jarghen  seg,  tha  (met  gwdtz  hielp)  driflner  her- 
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tog  Hans  hannnm  wth  aflf  alle  seyn  land  ooh  righe  met  alle  seyn 
dorligher  Honcker  och  biscoper  Vore  herre  kwndhe  aldrigh  bedher 
straffe  hertog  Jarghen  en  i  saadan  maadhe,  tbet  hielp  hanniim 
gwd  tiil  at  bans  siel  kan  bliffiae  salig  Amen 

Aller  ksBriste  berre  bydber  ober  megb  i  alle  mode  ligerniss 
ober  etbers  alle  vndberdennigste  arme  tieDnere,  bwatt  i  begerer 
äff  meg  tbet  will  ieg  gierne  gare  vtaff  alle  meyn  formwe,  bode 
met  idelig  ban  til  gwd  wore  ksBriste  fadber  ocb  tiennisthe  paa 
legomens  wegben  Jeg  wiid  wel  etbers  Nade  taiflFel  intbet  paa  mitb 
bierthe  ocb  synd  emod  etber  i  bwor  mangne  wore  vuenner  tber  17. 
segher  emod  Tber  fore  wil  ieg  icky  tber  om  medber  scriffae 

Alle  kseriste  berre  tacker  etber  atwsere  gotb  tba  bedber  jeg 
gierne  atbi  wille  belsne  paa  meyn  wegne  etbers  bostnr 
meyn  alle  kseriste  fme  ocb  sastber  wti  Gbristo,  om  bwn 
will  icky  falle  fra  enangelio  ocb  etber  i  etbers  modgangb,  och 
ladhe  etbers  son  myn  aller  ksBriste  berre  oplseres  wtj  gwdtz  fracth 
ocb  gwoder  konstb,  ligberwiss  som  wij  begontbe  met  bannnm  Tbet 
er  sendelig  tben  rectbe  veg  Gwdtz  nade  ocb  miskwnd  vere  met 
etber  alle  i  enigbet  Amen  Valete  omnes  in  Gbristo  sancti  Witten- 
berg, qnarto  Galendas  Febrnarias  Anno  1526. 

Paulus  Petrus  E.  tibi  tuisqne  omnibus  ex 

corde  deditissimns 

üdakrift:  Illustrissimo  et  Gbristianissimo  Danorum  Suecorum 
etc.  regi.  Gbristiemo  .2.  suo  et  domino  et  patri  in  Gbristo  aman- 
tissimo. 

(')  Fra  [  igjen  udslettet.  -  (')  Fra  [  tUskreyet  oyer  Lmien.  —  (')  Fra  [ 
tOakreyet  i  Margenen. 


Brödrene  Hertog  Otto  og  Hertag  Bmst  af  Braumekweig  og  Lüneburg  med- 
give  sin  Drost  i  Hoya  Ludolf  Kleneke  Eredents-  og  AnbeMngsBkrivelBe 
til  Koog  Chrütem  JI,  til  hvem  han  seodei  i  heoimeligt  Ereode. 

Eher  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv    (Münch.  Saml.  No.  1726).     Breyform; 
Fftteot,  ndyendig  forseglet  med  Riogsignet  (Vaabeo)  i  bnrnt  Vox. 


304.  16  Februar  1526.  Celle. 

Ilurcbleucbtigester  Orosmecbtigester  Hocbgeporner  Furste 
gnediger  Herre  ynd  ObemC;  E  k  \^.  sein  vnser  gantz  willige  vnd 
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frenntliche  dienste,  mit  vleis  znnor,  Gnediger  her.  Wir  haben 
gegenwertigen  den  Erbarn  ynsern  Drosten  znr  Hoya  vnnd  lieben 
getmwen  Lndolff  Elengken,  mit  etzlichen  ynsern  saehenn  vnd 
beuelch,  an  E  k  w  vnser  balbenn  gelangen  znlassen  abgefertiget. 
Dem  nach  bitten  wir  E  k  w  mit  frenntlichem  vleis  dienstlich  E 
k  w  wollen  den  selbigen  *LnldoIff  Elengken,  alleyne  vnd  jngeheym 
zw  gnedigem  gebor  gestaten,  vnd  jme  seines  anbringendes  disz- 
mal,  gleich  vDser  eigenen  person  glanben  geben»  E  k  w  wollen 
sich  auch  nach  ge[hort]er  ynterrichtnng  genedig  ertzeigenn,  daz 
wollen  wir  vmb  e  k  w  frennthwilligen  znnordienen  gewilliget  vnd 
geflissen  sein  Datnm  Zcelle  Fritags  nach  dem  Ascher  Mittwochen 
Anno  dominj  1526 

Vann   gotsgnadenn  Otto   vnnd  Ernst  Oebmder 
Hertzogenn  zw  Bmnswig  ynd  Lüneburg  etc. 

(EgenhfBndigt:)   Ott  Hertzogh  etc.        (Egenhandigt:)    Ernst 

m.  pp.  M.  propria 

üdskrift:  Dem  dnrchlenchtigesten,  Groszmechtigesten  Hoch- 
geporne  fnrsten  vnnd  herrn,  Hernn  Gristiern  to  Dennemargke, 
Sweden  Norweigenn,  der  Wende,  vnnd  Gottenn  konninge  her- 
tzogen  zw  Slesewig,  Holstein,  Stormam  vnnd  der  Ditmerschen, 
Graffen  zw  Altenbnrgi  vnnd  Delmenhorsty  ynnserm  gnedigen 
hernn  vnd  Ohmen 

Bagpaa  med  Hans  MichelsBöns  Haand  :  Hertuge  Otte  oc  hertag  Er- 
nest  äff  Lanborg  scriffiie  E  Mt 

Med  Ghristiem  Vintero  Haand:      1526 


Faulus  Fetrut  Kmp$  forklarer  Eong  Chrütiem  J/  Indholdet  af  siiie  sidste 
Breve  fra  Maastricht  og  Wittenberg,  hviJke  han  befirygter  ikke  ere 
komne  frem,  og  som  angik  Borgennesteren  af  Danzig,  Dr.  Martin 
ZutheTy  Hertag  Johan  af  Saehtmy  Hr.  J^gm  v.  Minekwitz  Og  hans  Sen- 
delser;  han  omtaler  derhos  et  Brev  tU  Prins  Hant,  sine  Böger,  som  han 
önsker  sendte  til  Leipzig,  et  Brev  fra  Luther  til  Kongen  af  England 
samt  Dronning  SiUdbHh»  feurlige  Sygdom. 

Efter  Oriff.   p.   Papir  i  norske  Bigsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  1844).    Brevform; 
2  Belark,  ndvendig  forseglet  med  Bingsignet  i  rödt  Voz  over  Seglgam. 
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305.  IS  Febrnar  1526.         Wittenberg. 

Spes  tna  Christas  1* 

(ladtz  fadhers  nade,  frid,  och  mischanheid  were  met 
etber  aller  kieristbe  herre,  och  fadher,  vti  enigheid  AmeD.  E»re 
herre«  effther  ati  begerith,  jeg  skwlle  scriflfrie  edher  tiil,  hwore- 
ledes  tbet  baffde  goDghet  megh  fran  ieg  foir  fra  edher  til  Mas- 
trigh,  Hoj  sendeligh  vidhe  at  ieg  screff  edher  strax  tili  [ther^  vtafif 
ith  longh  episteil  then  hele  natt  efilher  at  ieg  komme  til  Mastrigh, 
och  sendhe  til  Henrich  van  Lith  met  two  kabmend  äff  Colne,  vti 
hwilket  breff  jegh  loffaet  och  priseth  gwd  som  [frid^  fried  megh  for 
wore  ynenner  etc.  Jtem  screff  jegh  hworledes  ieg  baffde  gieme 
wille  taleth  met  then  enangelisk  borrigmesther  ytaff  Dansk  forthi 
iegh  motthe  bliffne  yti  Antnerpt  ij  gansk  dag  fare  en  thee  kwnne 
rede  meg  äff  sted,  medhen  Hans  Micbelszan  menith  tbet  wore 
jnthet  fore  nyttigh,  at  jegh  skulle  tale  met  bannum  medhen  radhe 
megh  fra,  saa  ath  iegh  kom  jnthet  i  tale  met  hannnm  en  dagh 
jegh  baffde  gieme  wildh  Ther  fore  kan  iegh  well  tencke  at  sol- 
ken  myn  breff  ere  icky  kommet  fram  tiil  edher,  fore  thi  i  scriffner 
megh  tiil  Valentinj  dagh  a^  wid  icky  om  jegh  haffner  talet  met 
then  borrighmesther  etc.  Jtem  ther  war  och  fleer  artider,  serdelis 
ati  skulle  giffhe  edhers  sagh  alle  enisthe  i  gwdtz  band,  och  acthe 
medher  tbet  enigh  rigbcy  tiil  hwilketh  gwdh  haffner  edher  ydnalet, 
en  thette  bedrigelig  verdtzens  righe,  end  dogh  wij  hohes  at  gnd 
skal  edher  rigeligh  met  bedhe  snarligh  »re  och  begaflhei  forthi 
wij  troer  stadeligh  atj  sporer  alene  gwdtz  lob  och  »re  etc. 

Jtem  jeg  screff  ith  andhet  breff  tiil  edher  vtaff  Wittenberg  2. 
then  iiii  dagh  Febmarij  meghet  lengher  end  tbet  andhet  Primo 
bworeledes  jegh  igen  ytaff  then  hellighe  scriff  hogswaledhe  etber 
atj  skwlle  loflhe  och  »re  gwd  yti  alle  edhers  nad  och  modgongh 
och  ati  skwldhe  w»re  wisse  at  alt  tbet  wj  lidher  tbet  ere  gwdtz 
benedeit  yillie  och  mischnnd  emod  [oss*  os,  och  at  han  kan  icky 
andhet  en  belpe  och  trosthe  ytj  rett  tid  alle  thee  szom  troer  paa 
bannam,  och  met  manghe  andre  flere  ordb 

2.  Hworreledes  iegh  baffde  talet  met  doctore  Martine  som  will 
i  alle  madhe  bedhe  gnd^  hielpe  och  trasthe  edher  i  hwat  modhe 
han  kan,  och  sendhe  bans  egne  breff  met  meyn  tiil  ythermedher 
benianingb  Jtem  scriff  iegh  och  bworeledes  han  scriff  Hertgnh  Hans 
tiil  paa  ethers  yeghne  och  thalede  [han^  selber  ther  [om^  noch 
med  hannnm^  saa  ati  mo   alle   goth   fore  see   edher  tiil  hertngh 


814  1526. 

Hans  fore  tbee  hau  fractber  gwd  och   elsker  edher  meghet  meer 
en  seyn  brodber  giorde, 

3.  Hworeledes  jegh  talede  met  ber  Jorgben  van  Mynckwitz, 
ocb  ban  fore  tiil  bertugb  Hans  medben  tallet  icky  met  bannam 
selber,  medben  [ban'  Hertag  Hans  sendbe  tiil  bannam  Greflyn- 
dorff  en  vtaff  seyn  Rad  som  bandlet  emellom  tbem  saa  at  hertog 
Hans  md  icky  i  andben  madbe  at  fly  etber  szadan  snmma  pen- 
ningb  end  som  ban  baffaer  tiilforne  soriffaet  etbers  nade  tiil  met 

3.  ber  Jorgbens  briiff  Jtem  bworeledes  ber  Jorgben  wille  gierne 
tienne  etbers  nadbe,  medben  kan  icky  met  syne  bradbers  eldher 
wenners  belp  flij  etber  szadan  samma  penningb  etc. 

4.  Hworeledes  ban  skalle  selber  fare  til  kanning  vtaff  Vn- 
gem,  medben  tber  om  scriff  ban  edber  selber  tiil  met  szadanne 
meyn  briff  Tber  nestb  megbet  andbet,  bwilket  icky  fornyttigth  ere 
nw  atscriflFüe  fore  tbi  iegb  tiil  forne,  bodbe  scriffaet,  ocb  bandleth 
tr0gbelig  baflfaer  vti  alle  tbe  SBrrendbe  etbers  nadbe  befallet  megh, 
Ocb  aere  tbet  gwdtz  willie,  szo  ere  tber  jngben  paa  jordhen, 
bwem  jegb  wille  eldber  wäre  bwos,  ocb  tienne,  foretbi  jegh  elsker 
[etber  ^  icky  alle  enisthe  som  meyn  ksere  berre^  som  baffaer  hei- 
peth  megb  vti  meyn  armoed  ocb  elendigbeid  rigeligb,  medben 
medber  som  en  fadber  ocb  alle  kseriste  brodber  vti  Christo  wore 
berre  Tber  fore  maa  edher  nadbe  i  alle  madbe  bydbe  ocb  regere 
offner  megb,  i  skwlle  i  alle  madbe  [finde  meg^  villigb  bwad  i 
begerer  tber  iegb  kan  göre  Ocb  bedber  atj  wille  fore  gwdtz  skyld 
jntbet  andbet  tencke  om  megb,  fore  tbi  iegb  fractber  jegb  baffaer 
icky  mangne  venner  bwos  etber  etc. 

5.  Jegb  scriff  ocb  itb  breff  Hans  meyn  ksristbe  berre  ocb 
bedbe  wores  sz0n  bworeledes  ban  skalle  elske  ocb  fractbe  edber 
Tber  fore  bedber  jegb  atj  wille  icky  tencke  atb  tber  skal  blifiae 
nogben  forsemmels  paa  meyn  vegne,  om  szodan  breff  kommer 
icky  etber  til  band,  gwd  giffaet  at  tbee  som  sere  met  edber  sel- 
ber forradber  tbem  icky  etc. 

4.  Jtem  jeg  scriff  ocb,  ati  wildbe  werdes  tiil  fore  gwdtz  skyldb 
atlade  skicke  megb  meyn  b0cker  tiil  Lyptz  til  Ewntz  kacke- 
mestbers  bwss.  bwilke  begher  jegb  befallet  Hans  Micbelszan, 
megb  ligber  tber  stoir  magtb  paa,  fore  tbi  jegb  fingbe  jngben 
met  megb.  gwdtz  nadbe  ocb  barmbertzigbeid  beskerme  etber  fore 
alle  etbers  fynner  ocb  agbe  etber  meer  ocb  meer  nade  ocb  traa 
i  Jesam  Gbristam  Amen  Jegb  ocb  alle  cbristne  mennisker  som 
bere  ere  belsner  etber  ocb  bedber  alle  tiid  fore  etber,  ocb  begerer 
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^erne  ati  wille  ooh  bedhe  fore  os  tiil  gnd  fadher  wiid  Jesnm  Chri- 
stnm  8om  helper  alle  tiid  thee  som  fattigh  och  arme  ere  och 
rober  och  scriger  tiil  [hannam^  vti  theris  modgangh  Amen.  Jtem 
D.  Martini  breff  tiil  k0nningh  äff  Engeland  haffner  ieg  icky  taghet 
met  megh  for  thi  jegh  gaff  wel  acth  ther  op  hwath  iegh  skwile 
tage  met  megh  Medhen  jeg  finghe  thet  samme  breff  Hans  Michel- 
8Z0n  yti  sejn  eigne  band  och  bad  han  skwldhe  fornare  thet  well 
och  skicketh  til  k^inningh  äff  Engeland  effther  som  i  befalleth  megh 
Jegh  twiler  jnthet  ther  paa  at  Hans  Michel8Z0n  haffner  i  wel  for- 
oareth  thet,  Gndtz  nade  och  mischnnheid  wid  Ghristnm  Jesum 
forware  ether  och  ethers  szan  och  ethers  fme  meyn  kieriste  sesther 
Yti  Christo  och  helpe  och  stercke  hendhe  effther  seyn  euighe  villie 
medhen  befaller  thet  gwd  vore  ksBriste  fadher  at  hwn  skal  waere 
saarligh  sygh  eller  da  fra  ether  Tha  sknlle  \^i  alle  serdelis  ther 
fore  lobe  och  priisse  gwd  fore  thi  hwilken  han  will  meghet  op-  5. 
hBghe  then  trecker  han  storligh  nedher  Ja  bliffner  hwn  ther  ofiner 
d0d  dogh  leber  Christus  som  wil  och  kan  vndherligh  helpe  nair 
wj  meyn  thet  ere  aldelis  forlordhen  och  wdhe  met  oss  etc. 

Jesu  Christi  nade  och  friid  wsere  met  ether  och  alle  andhen 
helghen  som  ere  hwos  edher  Screffdet  Wittenbergh  sandagh  Jnno- 
canit  Anno  1526 

Panlns  tnns  tibi  ex  corde  deditissimns 

Udskrift:  Christianissimo  Principi  D.  Christierno.  2.  Danornm 
etc.  Begi  Dnci  Sie :  Comiti  Oldn.  sno  Mecenati  et  patri  in  Christo 
clementissimo : 

Bagpaaa  med  Hans  Michelssöns  Haand :  Anammit  then  xiiij  dag 
Marcij  och  thaa  var  myn  herres  nade  afl&'eisder  then  xiij  dag  Marcij 

Med  en  anden  Haand :     Panlns  P.  Eempo 

C)  Fra  [  tUskrevet  over  LiDien.  —  (*)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Fhrü  p.  BgmofU  Bvarer  Eong  Chrüiiem  II  paa  hans  Spörgsmaal  om,  hvor 
han  skal  hsave  sin  maanedlige  Pension  500  Gylden,  at  dette  vistnok 
▼il  ske  Ted  en  Anvisning  fra  Finantsstyrelsen  paa  Gerhard  Stercke  i  Ant- 
werpen, men  at  i  alle  Fald  Herren  af  Boogstrateny  som  paa  Löverdag 
(11.  Marts)  kommer  til  Mechek,  yü  besorge  Sagen. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1394).     Breyform; 
Patent,  odvendig  forseglet  med  Yaabensegl  (Ringsignet)  i  rödt  Voz. 
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306.  6  Narts  1526/  Hoogstraten. 

Dnerlachtichste  grootmecbtichste  konijnck  genadige  lieae 
beer.  Jck  gebiede   mij   zeer   dienstlijck  tot  t  g,  Jck  hebbe  y  g 
brief  oDtfangen  ende  dinhalt  van  dien  wael  verstaen,  Vnde  soe  y. 
g.  scrijaen  dat  y.  g.  den  beer  van  Fiennes  gesproken  bebben,   om 
tbe  weten  waer  y.  g.,  y.  g.  pensie  yanden  yijf  bondert  gnlden  ter 
maent  nemen  zullen,  ende  dat  bij  y.  g.  geantwordt  beeft,  dat  hij 
sijcb  des   niet  en  kroende,  ende  dat  jok  y.  g.  sorijnen  woldt,  waer 
y.  g.  yorder  snllen,  Waer  op  jek  .y.  g.  laet  weten.  dat  y.  g.  snllen 
doen  yolgen  aen  die  fijnanoie.  daer  die  yan  Fiennes  een  yan  es. 
datinen  y.  g.  bewijs  genen  wil  op  Qerart  Sterck  Tantwerpen  na- 
yolgende  y.  g.  briene.   ende  soe  yerre  men  des  niet  en  doet,  soe 
beb  jck  gesproken   met  den   yan  Hoocbstraten.   die  en  saterdach 
aldaer  tot  Hecbelen  zijn  sal,  die  sal  y.  g.  saken  ynyt  doen  rich- 
ten,  aen  weloken  y.  g.  doen  yemolgen  sal.  als  bij   daer  es,  daer 
en  sal  gbeen  twijfel  an  yallen,  Als  yanden  andern  saken  daer  y. 
g.  yan  sorijnen,  ben  jck  des  ybel  te  yreden,  ende  waer  je  y.  g. 
dienst  gedoen   kan.  doen  je  yan  berten  gaem,  kendt:  god.  den 
welcken  je  bidde  y.  co.  w.  te  willen  gesparen,  gesont,  yoirspoe- 
dijob,  ende  landenicb,   Oescrenen  te  Hoocbstraten   den  yjten  jn 
Meerte  xxy^ 

E.  K.  W.  G.  D. 

Florijs  yan  Egmondt  Grane  yan 
Bneren  ende  Leerdam,  Heer  tot 
Ysselstyn  etc.,  Capiteyn  general 
der  key.  ma. 

(Elgenhttiidigt:)    Florys 

Udfikrift:  Den  dnerlncbticbsten.  grootmecbtiobsten  Heeren, 
Heeren  Gristiern  .zn.  Dennemarckeni  Zweden,  Noerwegen  Coninck. 
mijnen  genadigen  Heeren. 

C)  Aaret  regnet  fra  Pftaske,  se  Dipl.  Norr.  XIV  No.  596. 
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J^mAm  Feirui  Kmp$  tOskiiYer  Eong  ChriUfm  II  om  Dr.  Mortm  Luther  og 
HertQg  Johan  af  Sachten,  Hr.  J^gen  9.  Minckwitz  Og  Borgermesteren  af 
Daiurig;  han  takker  Eongen  for  hans  Bre?  med  Underretningen  om 
Dnummg  Rüadethi  Död,  oyer  hvem  han  fremsender  et  af  ham  forfattet 
JSpUßphmmy  samt  anholder  om  at  fieut  sine  Böger  tUsendte. 

Efler  Orig.  p.  Fäpir  i  norske  RiffsarkiY  Qlünch.  Saml.  No.  1845).     Brevform; 
Helark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  grOnt  Voz. 


307.  6  Narts  1526.  Wittenberg. 

Spes  taa  Christas 

Gratiam  et  pacem  a  deo  patre  et  domino  nostro  lesn 
Christo  qüj  dos  in  omni  afflictione  nostra  solatnr  qnam  hnberrime: 

Aller  keriste  herre  och  fader  vti  Christo.  Vide  moi  at  ieg 
haflEiier  vti  alle  mode  bestilleth  ethers  serindhe  som  i  befallet 
haflfaer  megh,  bwode  tilfome  ther  ieg  wäre  hwos  ether,  och  nw 
efitber  ethers  8cri£Pbelse  Primo  Ville  D.  Martin  i  alle  mode  gerne 
tienne  ether  hwore  han  kan,  bwode  meth  ban  til  gwd  och  scriff- 
nelse  tiil  gwode  Christne  herrer  och  bradhere,  hwilke  ther  for- 
ladher  [icky^  atbede  fore  ether,  han  begerer  gieme  at  then  Dan- 
sche  Borrigmester  wildhe  wtnele  hannnm,  han  wil  vtaf  hierthe 
ther  wti  tienne  ether,  j  maa  alt  goth  forsee  ether  tiil  hannnm 
som  ieg  hafifiier  tiilfome  riglig  screfifnet  ether  tiil,  han  hafiiier 
taleth  met  Hertngh  Hans,  som  elsker  ether  meghet  medher  en 
seyn  brodher  Hertngh  F(r)ederich  giorde  etc.  Jeg  hafifiier  och 
talet  met  her  Jarghen  Mynckwitz  som  wil  och  gieme  tienne  ether, 
dog  tackes  megh  saa  lenghe  som  han  fongher  jnghen  skade  ther 
TtaflT  Om  hwilke  oc  alle  andhet  belegeligheid  iegh  hafiher  tiilfom 
screfifnet  ether  rigeligh  tiil  Jtem,  gwd  trasthe  ether  fore  ethers  störe 
kerligheid  emod  megh,  ati  wildhe  selber  scrifitae  megh  saa  langh 
ith  brefiT  tiil  om  ethers  fmes  sygdom  och  dod.  vt  afif  hwilketh 
iegh  finghe  staar  hogesnales  at  Christas  lesns  vildhe  saa  om 
wendbe  henner  fore  seyn  dadtz  stwnd,  saa  at  wj  skwUe  sendher- 
ligh  lofihe  gwd  vti  henner  som  wilde  gifiTne  saadan  en  skrabßligh 
qainne  saa  stoir  segher  ober  dadhen  rndhe  menisken  och  trollen, 
saa  at  hwn  maa  lofiTne  gwd  som  skicketh  kenne,  ether,  i  seynne 
ytherste  tiid,  ther  fore  maa  i  acthe  ati  sknlle  lidhe  ther  fore 
skyld  Yt  afif  werdhen  och  then  blodhwnd  Frwe  Mergretthe  met 
seyn  Hogestrato  archidiabolo,  som  inthet  kan  andhet  en  bespotte 
forfalghe  och  dadslaghe  Christnm  och  hans  tienere  Alle  kieriste 
hesn  ieg  hobes  thet  garis  jnthet  behofi[  at  iegh  skal  met  meyn 
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Bcrifiiielse  traste  etber  eller  rade  ati  sknlle  stadeligh  bliffae  wid 
Christum,  som  vil  thesse  meer  helpe  edher,  at  han  tagher  alle 
edhers  help  fra  etber  paa  werdtzeos  vegne,  ban  pleir  atgare 
tben  D0gben  aldelis,  som  ban  wille  erlig  klede,  ban  slagher 
nedber  til  belnides  tbee  ban  wil  bafiiae  op  tili  bemmelin  etc. 
bwilke  j  forstandber  fast  bedber  en  iegb  kao  scriiSiie  etc. 
2-  Dog  baffde  ieg  aldrig  starre  trastb  en  nw  at  tbet  skal    snar- 

lig  bliflEne  eflftber  gwdtz  villie  gotb  met  etber  oc  saa  met  os  alle 
fortbi  wij  bafiFner  nw  jngben  trastb  vtben  alle  enisthe  äff  gwd 
Jtem  ieg  settbe  etbers  breff  som  i  screff  tili  meg  vt  paa  Latin 
ocb  lesthet  for  D.  Martin  som  loffaet  ocb  prieset  gwd  tber  fore 
Jtem  ieg  sendber  etber  itb  Epitbapbinm  som  iegb  dicte  snarligb  om 
etbers  frnes  sygdom  ocb  dad  paa  tbet  at  andre  gwode  mennisker 
sknlle  ocb  loffne  ocb  »re  Cbristnm  lesnm  vti  benner,  paa  bwilketb 
ieg  bafiiier  jngben  arbeed  giord,  men  aleniste  gwd  til  loff  ocb 
meyn  negste  til  natt  Jtem  ieg  bidber  ber  vti  Wittenbergb  trastb 
ocb  bogesnalis  vtaff  etber  ati  wille  verdes  tiil  atscriffne  meg  tiil 
etbers  belegeligbeid  etc. 

Jtem  iegb  bafiner  icky  en  nw  fongbet  meyn  bagger  som  ieg 
befallet  Hans  Micbelszan,  ban  baffiaer  ocb  icky  en  bogstaff  screffnet 
megb  tiil  sidben,  en  dogb  iegb  bafiner  screffnet  bannnm  two  breff 
tiil  jeg  baffner  stoor  skade  tber  vtaff  at  iegb  icky  [baffner^ 
meyn  bager  etc. 

Gndtz  nade  ocb  friid  ocb  Jesu  Gbristi  misknnd  vere  met 
etbers  nade  vti  alle  etbers  medgang  och  modgangb  och  etbers 
ksBristhe  barn,  som  ville  formere  etber  troff,  kerligbeid  oc  seyn 
belligbe  and  medber  ocb  medber  dag  fra  dag  ocb  stwnd  fra  stwnd 
Jeg  wiid  vell  ati  »re  forstendig  ocb  wiiss  at  trasthe  andbern,  bwore 
megbet  mynder  baffner  i  meyn  trastb  beboff,  fortbi  Christns  tra- 
stber  etber  selber  wiid  tben  bellig  and  vti  etbers  bierthe,  Alle 
kieriste  berre  alt  tbet  iegb  arme  mennisk  kan  gare  etber  tiil 
villie  ocb  tiennisthe  »re  iegb  alle  tiid  rede,  fortbi  iegb  elsker 
etber  icky  al  enesthe  som  meyn  k»re  berre  som  baffner  helpet 
meg  vti  meyn  nad  ocb  modgangb,  medben  medber  som  en  alle 
kasriste  fadber  ocb  brodber  vti  Christo  som  skal  w»re  Christi 
metarfning  vti  enigheid  lesn  Christi  friid  vsre  med  etber  alle 
Datum  Wittenberg,  tben  sette  dagb  vti  Marcio  Anno  1526 

Panlns  tnns  ex  corde  totns: 

üdskrift:    Jllnstriss.  ac  vere  Christiane  principi  D.  Cbristierno 
2.  Danornm  Regi  etc.  sno  domino  et  patri   in  Christo   clementiss. 

(*}  Fra  [  tilskreyet  over  Linien* 
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Bilag  med  P.  P.  Kempes  Haand^  (Münch.  Saml.  No.  3766): 

Epithaphinm  Pauli  Petri  E.  Buper  morte  regine  Danornm 
ad  Joclit.  Regem  ChristierDum  saam  Mecenatem  magnificen- 
tiBsimum: 

Siste  gradniDy  tu  qnisqnis  eris  perchare  viator, 

Dingna  tibi  lachrimis,  marmora  dnra  canant, 
lila   ego  preclarum  dadnm  regina  DaDornm, 

Gommnni  e  vinis,  Sorte  homiDum  perij. 
Post  misernm  exilinni;  post  mnlta  inoommoda  vite, 

Que  mare,  qne  tellns,  aer  et  ipse  dedit, 
Flandria  me  vidit,  tandem  et  mea  pingnora  ehara, 

Dilectam  et  regem  coDonbij  dominum. 
Quantnmnis  fneram  dines,  vel  stemmate  clara, 

Hie  tali  exilio,  morte  dolens  pereo, 
Qnamnis  tu  properas,  qnamuis  discedere  tentas, 

Me  prius  admittas  dicere  saxa  rogant 
Vos  peto  mortales  doceant  vel  fnnera  nostra 

Ardenti  studio  numen  habere  pium. 
Fallat  profecto  mundus,  vos  fallat  iniquus, 

Arridet  duleis  quamlibet  ille  tibi. 
Quid  tibi  profuerint  totius  *commada  mundi, 

Si  natam  perdes  ad  meliora  animam, 
Aeeipe  iam  nostri  morbi,  et  mortis  rationem, 

Depingam  breuibus,  quam  tibi^  crede  mihi, 
Quamprimum  Christo  placuit  perducere  ad  astra 

Me  mundi  innumeris  illecebris  miseram 
Duxit  in  exilium  furias  descendere  ad  imas 

lussit,  Tartareas  atque  subire  lacus 
Tum  primum  didici  mundum  contemnere  iniquum 

Atque  deo  soli  vota  locare  mea 
Desertam  imprimis  mundo  me  namque  viderem 

Et  me  destitui  presidiis  hominum 
Quid  tibi  persuades  facerent  mihi,  qui  neque  carni 

Victum  quantumuis  prestiterant  misere, 
Hos  quando  pietas,  moueat  vel  gratia  fratrum. 

Est  natura  quibus,  spreta  neque  in  precio, 
Sedibus  incertis,  me  viuere  eompulerant  quj, 

Et  dulcem  regem,  pingnora  chara  simul 
Nullus  enim  fuerat  sub  cesare  fratre,  sorori 
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Aut  locuS|  ant  campus,  tatas  ab  insidiis 
Sed  me  o  felicem,  cai  talem  fata  dederunt 

Regem,  saceessas«  atqae  cracis  socium 
Quem  nailum  exiliam  potuit,  vis  nnlla  craent§ 

Mergarith^,  nalle  cesaris  atqae  mine 
Nee  procernm  inaidia,  nee  nostri  8a(D)gniDi8  vllus 

Improbns  ille  fnit,  qaamlibet  atqae  potens 
Vt  dieam  breaibas,  nee  ego  qaantamais  amata, 

Atqae  orans  nostri  per  thalami  federa, 
Abstrahere  a  Christo,  nanqaam  non  ipse  docebat 

Qaem  nos  ingratos,  qaamlibet  et  fragiles 
Ast  ego  blaspbemis  stadai  magis  ipsa  placere 

Gognatis,  sanoti  qaam  monitis  domini 
Hae  mihi  persaadens  nos  felices  ratione 

Sie  fore,  et  in  regna  nostra  redire  breai 
Ad  qaod  Thersite,  nostre  aale  valde  iaaabant, 

Qai  sapere  et  regere  et  omnia  scire  velint 
Qaoram  etiam  caasa  eontempsi  pro  dolor  omnes 

Discipalos  Christi,  qao  sine  nalla  salas 
Sed  meas  Vlisses  felix  qai  spreait  iniqaas 

Illoram  Yoces,  impia  et  obseqaia 
lam  spes  in  homines  fallax  me  qaando  fefellit 

Priaaait  regnis  et  magis  atqae  magis 
Qaam  neqae  me  talis  potait  dementia  Christi 

Cogere,  vt  haie  soli  spemqae  fidemqae  darem 
Pestifero  inaadant  me  totam,  namina  morbo 

Vt  dadam  ante  oealos,  mortis  imago  fait 
Propitiam  doeait,  sie  me  cognoscere  patrem 

Qaamlibet  afflictos  Christas  amans  homines. 
Est  mihi  persnasam,  nallam  esse  aliam  rationem 

Qaa  yelit  ad  eampos  nos  vehere  eliseos. 
Nam  nos  prosperitas,  cogit  contemnere  Christam 

Qaem  dolor  atqae  craces  noseere  sepe  docent 
lam  Regi  offieia  eognoscas  dingna  marito 

Nos  non  qai  erabait  verba  doeere  dei 
Atqae  fidem  in  Christam,  solam  nos  instificantem 

Bespecta  absqae  operam,  qaaliacamqae  forent 
Vsqae  animam  doenit  et  ego  ipsa  in  labra  tenebam 

Et  digitis  didici  significare  fidem, 
Infirmam  tnnc  me  potaerant  nalla  Sathannm, 


1526.  821 

Qaantamiiis  maDgna  vinoere  consilia, 
Santo  illi  fortes,  sed  Christus  fortior  Ulis 

Qni  non  personam  respicit  aat  merita 
In  quem  me  solnm,  sernatorem  dominumque 

Goniecii  ast  obij  speqne  fideqne  bona 
Neo  me  moneranty  pape  diplomata  stnlta 

Copia  nee  saere,  sine  eraeis  vel  aqne, 
Qae  mihi  langnenti  eeea  et  palam  impia  misit 

Mergaiithai  insontnm  sanguinis  hie  sitiens 
Harpiam  satient  quam  Bi,  Rum,  Bitz,  Furieque 

Atque  suus  papa,  nnneius  hie  Sathane 
Huie  ego  iam  moriens  mando  per  viseera  Christi 

Vt  resipiseat  adhue  noseere  dona  dei 
Ne  porrö  pergat  iam  membra  laeessere  Christi 

Ipse  yltor  fuerit,  heus  mala  Mergaritha 
Moz  animus  nitido  sublatus  ad  ethera  eurru 

Ossa  sed  in  cineres,  Flandria  yersa  tenet 
Corpus  habet  gremio  nostrum  iam  Flandriea  tellus 

Mens  sed  habet  superum  teeta  beata  deum 
Hoe  Yolui  ¥t  seires  de  nobis  chare  viator 

Atque  Yale  in  longos  Nestoris  ipse  dies 

Aliudy  eiusdem 
Beginam  petra  tegit  hee  bene  eulta  Danorum 

Omamentum  ingens  ipsa  quibus  fuerat 
Beginam  extinetam  ridet  iam  patria  nostra 

Patria  que  medio  est  yndique  cineta  marj 

C)  Se  DipL  Nor?.  XI  No.  449  (8.  477). 


Hertag  JBmH  (af  Brawuchweig  og  Lüneburg)  meddeler  Kong  ChrutUm  JI,  at 
han  i  Henhold  til  dennes  Skrivelse  hemmelig  vil  indfinde  sig  hos  hmn  i 
Berlin  Mandag  Aften  eller  Tindag  Morgen  i  Pintaen  (21.  dler  22.  Mai) 
öden  at  anmode  Kurfyrsten  om  noget  Folge. 

Eiter  Orig.  p.  Pftoir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1719).     Breyform; 
Uebrk,  oavendig  forseglet  m.  Ringsignet  (Vaaben)  i  grönt  Voz. 

306.  14  Mai  1526.  Celle. 

Durchleuehtygester  ^grosmemechtygester  hochgeborner  ffur- 
ste  g  b  e  g  seyn  ynser  fireundtliohe  vnd  gutwillyge  dyenste  zworn 

XV.  21 
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gnedyger  her  aaff  eawr  gnaden  jtzt  an  Tns  gethanes  8(ch)re]rben 
wnlten  wyr  ewrn  gnaden  nydt  bergen  das  wyr  gneyget  seyn 
mantags  jn  den  phyngesten  gegen  den  Abent  oder  yhe  des  fiiil- 
genden  dinxtaghs  gantz  zeytlioh  ewr  gnaden  gesynnen  nach  bey 
denn  selbygen  tarn  Berlyn  jn  geheyme  ynd  szo  vorporgen  es  seyn 
kan  zwerseheynen  weyll  wyr  aber  bedacht  seyn  jlents  ynd  jn 
gerynger  antzall  zw  reyten  anch  bey  yns  nycht  entslossen  welche 
Strassen  wyr  nemen  werden  achten  wyr  ane  nott  ynsem  herren 
vnd  ohem  den  corffiirsten  ymb  geleytzlewte  vns  zwzwscycken  zw 
bemühen  dan  jn  dem  anch  zwbedencken  dem  nach  wye  bernerdt 
wyr  jlents  ander  vnser  geschefil  halber  zwreyten  bedacht  das  dye 
Yorordenten  mydt  jren  pfferden  yns  nycht  wolgen  mnchten  wilchs 
e  g  wyr  flfrenntlicher  ynd  dinstlicher  maynnngh  nydt  haben  wol- 
len worhalten,  Datnm  myth  aygenner  handt  zw  Zell  am  mantag 
nach  Exandi  Anno  etc.  xxyj 

Ernst 
m  propria 

Udflkrift:  Demo  Dnrchlenchtigsten  Oroszmechtigistenn  Hoch- 
gebomnenn  ffnrstenn  ynd  Hern  Hern  Christiem  koningk  tzw 
Dennenmarcken  Sweden  Norwegenn  der  Wende  ynnd  Gotten  etc. 
Hertzogen  tzw  SIeszewigk  Holstein  Stormam  ynd  der  Dithmer- 
schenn  Granen  tzw  Altenbargk  ynnd  Delmenhorsth  ynserm  gnä- 
digen hemn 


Brödrene  Hertug  Otto  og  Hertag  Bnut  af  BraoiiBchweig  og  Lflneburg  bede  Kong 
Cknttüm  II  om  Undskyldning,  fiordi  han  endnu  intet  endeligt  Svar  faar 
ÜEuiet  i  Anledmng  af  de  Sager,  han  har  forhandlet  i  Berlin  med  Hering 
£m8t,  da  denne  yed  sin  Cyemkomst  först  har  maattet  beslgeftige  sig 
med  en  Del  indenlandske  Anliggender  og  derpaa  er  kaldet  til  et  Mode 
med  Karfyrst  Johan  af  Sachsen  10.  Joni,  efter  h?i]ken  Tid  tflbörligt 
Svar  skal  meddeles. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Manch.  Saml.  No  1727\    Brevfbrm : 
Helark,  Pfttentj  odvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Yaaben)  i  grOnt  Yoz.     Brevet 

er  i  Midten  noget  mosaedt. 


309.  2  Joni  1526.  Celle. 

Ilnrchlenchtigester  grossmechtigester  Koningk  gnediger  her 
ewern  gnadenn  sein  ynsere  frennthliche  ynd  gutwillige  diennste 
ynd  was  wir  liebs  ynd  gnets  yormugenn  znnor  gnediger  her  Deme 
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nach  wir  .e.  g.  nach  allem  yiiserem  YormageDn  ynd  szo  viell  vnss 
jmer  zw  thaennde  sein  zw  leidenn,  vnd  getzimen  will  freunthliob 
Tod  guthwillig  zw  dienenn  bedacht,  ynd  .e.  g.  in  jrenn  obligen- 
den  bescbwemngenn  vnd  widderwertigheitenn  gernne  vnsers  vor- 
mngens  jnredig  ynd  fnrderlich  zwseinde  begerenn,  weiten  wir  .e. 
g.  auf  jnngeste  handelnnghe  als  wir  hertzoge  Ernst  mit  .e.  g.  zum 
Berlin  gehabt  ynd  der  halber  genommenem  abschiedt  entlich  ynd 
zanorleasig  hiebenornn  oder  jhe  bei  iegenwartigenn  beandtwnrt 
habenn,  Weyll  aber  itzt  ynd  seindt  ynsers  hertzogenn  Ernstes 
beim  konfft  ynnorsehentliche  geschefte  dar  an  ynsz  ynd  ynserenn 
landenn  ynd  lenthenn  muglich  gelegen  zwgetragenn  ynd  sich  be- 
geben habenn,  wir  anch  yon  dem  hoichgebornn  fnrstenn  ynserem 
frennthlichenn  lieben  hernn  ynd  yetteren  hemn  Johansen  hertzo- 
genn zw  Sachssenn  ynd  Chnrfurstenn  etc.  yorschriebenn  sein  Son- 
tages  nach  Bonifacg  wellichs  wir  e.  1.  jn  geheime  ynd  anf  [frenn]th- 
lich  yortrawen  wollen  angetzeigt  habenn,  bei  .s.  1.  gew[islich]  .  .  . 

S.  1.  fngelicher   weisse[n] 

wir  etzlicher  masse  e 

WoUenn  aber  zw 

haltenn  gegen  .e.  g.  ynss  mit  zimlich 

andt werten  n  anch  der  massen  das  ynsers  y erhoffen 

....  der  gnedt  gefallenn  babenn  wirdet  yornemen  lassen  frennth- 
licher  ynd  gneter  znuorsicht  e  g  werdenn  sich  anch  hin  widder 
gegen  ynss  ynnde  die  ynserenn  zw  zimlichenn  ynd  billichenn 
wegen  handelen  ynnde  weissenn  lassenn,  gantz  frennthlich  ynd 
gnüieh  bittende  .E.  gnade  wollenn  ynss  sollichs  yertzoges  halber  jn 
yngnetem  ynd  in  ynfrennthschafit  nit  yormerckenn,  dan  es  .e.  g. 
ynsers  yorsehens  ynschetlich  sein  soll,  ynss  anch  jn  geheime  ynd 
anf  Tortrawenn  yormeldenn,  wnr  wir  e  g  anzwtreffen  babenn. 
Dar  midde  wir  die  selbige  wie  bernrt  beantworten  mogenn 
E  g  wollen  sich  hir  ann  gnediglich  ynd  frennthlich  ertzeigenn 
Sein  wir  ynsers  yormogens  frennthlich  ynd  gutwillig  zunordie. 
nen  geylissenn  Datum  Zelle  Sonnabentz  nach  Corporis  Gristi 
Anno  etc.  xxyjo 

Vonn  gots  gnadenn  Otto  ynd  Ernst  gebrn- 
der  Hertzogen  zw  Bmnsyiok  ynd  Lnne- 
borch  etc. 

(E^^eiüuBBdigtO    Ott  Hertzog  etc.        t^Egeiüuendigt:)     Ernst 

m  pp.  m  propria 

21* 
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üdskrift:  Deme  darchleücbtigestenii  Ch'ossmeohtigestenn  hoidh- 
gebornti  Fnrcrtenn  rnd  hermi,  hern  Gristiernn  zw  DennemarckeDn 
Swedenn  Norwegenn  der  Wende  vnd  Oottenn  koninghe,  her- 
tzogenn  zw  Slesewick  Holsteinn  Stormernn  vnd  der  Ditbinerschenn 
Granenn  zw  Oldenbiireh  ynd  Delmenhorst  etc.  voserem  gnedigen 
faenm 


Fmtlui  P$irut  Kmtpe  ndtaler  Big  i  Brev  til  Kcmg  ChruHmi  U  med  stör 
Forbitrelae  om  Ghnrfyrst  JoüMm  «/  frofuiMidtir^«  Forhold  til  ain  Hostni 
for  hendes  Tros  Skyld,  bereiter  om  Thoma»  (SüUU),  I^der  Siub  og  Dr 
Martin  (LutKir),  omtaler  den  for  Kongen  günstige  Stemning  i  haus  for- 
rige  Biger  og  tflraader  at  sende  en  Student  P*äer  (Jmttm)  dennd  for 
at  nndersöge  Forholdene. 


Efter  Oriff.  p.  Papir  i  noreke  Rigiarkiv  (MQnch.  SamL  No.  1846).     Brevfotm ; 
Helark,  aoTendig  raraeglet  med  Ringsignet  (en  LUie)  i  rödt  Voz.    (Tildels  trjkt  i 

Aliens  Brefe  og  Aktst  I  8.  421  f.). 


310.  14  Juni  1526.  Wittenberg. 

1.  lesn  Christi  nade  frid  oc  mischwnd  wiere  niett  ether  altiidt 

Aller  kaoriste  herre  ieg  finghe  ethers  scrifiiielsse  theo 
trettinde  dag  Janij  vt  äff  hwilcket  ieg  kan  well  forstaa  dieffelns 
Store  akalcheit  szom  han  altiidt  brager  emoidt  gwd  oc  the  tber 
troer  paa  hannom  Nadige  herre  i  wide  wel  at  ieg  predioket 
fore  ethers  kieriste  saster  at  hwar  gwdtz  ordt  prediokes  reenlig 
eller  leeszes  oc  forstaes  ther  moe  strax  were  forf0lgel8ze  Oc 
hwor  maget  medher  wij  forstandher  troldhen  oc  hans  forgiflftelig 
skalckheit  i  thes  medher  forfalgher  hau  oss,  forthi  han  kan  ioky 
lidhet  at  hans  yndskab  skall  openbares  Nw  efither  thi  at  gwd 
haflner  wiid  Jesn  Christi  wore  herres  oc  frelssers  enangelio  dar- 

ff 

lig  openbareth  hans  forgifftigheit  begandher  han  oc  sterckeligh 
at  brwge  syn  magth  emoid  oss  Medhen  thet  haffiier  jnghen  nieid 
om  wij  hengher  harth  hwos  wore  herre  oc  kongh  Jesnm  Christum 
medhen  er  m0gett  gott  oc  oss  til  saligheit,  forti  wij  mercker  [her] 
meth  at  wij  haffner  recth  oc  reen  gwdtz  ordt  Thet  er  oc 
[inthet]  wndher  at  troldhen  bragher  ther  til  ynde  farsthe,  oc 
Margreffnen,  s[aa]  jammerlig  oc  skendeligh  at  the  arbetther 
ther  paa  at  the  kwndhe  theris  egne  hasfraer  forderffne  met 
them  selber  Thet  er  alle  tiidt  trollens  natnr  at  han  kan  icky  ien- 
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ner  were  vti  hriwidj  Medhen  gwd  skal  fore  Christi  skyld  be- 
skerme  ethers  sasther  meyn  kseriste  fnie  fore  syn  winildhe  Herode 
mett  hwilcken  hwn  nades  til  en  stackett  tidt  (met  gwdtz  hielp) 
at  waore,  Dogh  hohes  meg  at  tket  skall  ftildkommea  eblanlh  them 
80O1  ChristUB  aiger  ieg  er  kommen  at  akylle  hnsirne  oc  hosbon- 
BeD  at  etc. 

Jeg  wiid  well  thet  gares  inthet  behoff  at  scrifliie  ether  til 
her  om  met  mangneordt  i  kwndhe  well  bedhre  tencke  selber  hwatt 
iegh  meyn  Ttj  alle  fliesze  ordt  en  ieg  kan  scriffhe  Medhen  wiste 
ieg  tbet  giordes  behoff  tha  wildbe  ieg  gieme  seriflhie  ther  lengher 
om,  nar  tiiet  kwndhe  komme  ether  tiil  trasth  eller  thienniste. 

Jtem  D  Martin  screff  strax  mett  Thoma  til  preeeptorem  Lye- 
thenberg  om  then  prest,  oc  hwad  swar  han  hafiner  fonghet  vt  äff 
hannnm  giffner  han  ether  selber  tilkendhe,  then  andhen  stwnd 
eflfther  han  kom  til  meg  fliad  ieg  hannnm  D  Martins  breffoc  han 
reed  strax  til  Torgaw  etc.  6wd  were  loff  atj  oc  ethers  saster 
Wille  haffne  omhng  oc  sorrigh  fore  szodan  Christi  tiennere  etc. 

Jtem  D  Martin  mett  alle  andre  Christene  ere  ether  oc  ether 
80ster  redbonne  til  at  tienne  vtaff  alle  theris  iormnge  tiil  gnd  oc 
mennisken 

Jtem  thet  er  gott  atj  rader  ethers  S0ster  at  hwn  ladher  seg  icky 
forüsrehymmelig  äff  then  qwinne  eller  vtaff  noghen  andhen  er  hendher 
lerdom  recth  szaa  mo  hwn  forwthen  twiffel  lidhet  a^  barer  hendher 
forthi  hwar  en  Christen  kan  fonghe  the  hannnm  wil  bare  tha 
taler  ban  openbarlig  Trollen  er  lystig  han  swiger  oc  bedriger 
hwor  han  kan  eta  Oc  thett  alle  mynst  hwn  kan  tage  seg  andhen 
sager  tiil  en  at  hwn  alle  eneste  well  Isarer  hwatt  Christus  er  oc  2. 
hwatt  gwd  haffaer  skencket  oss  wiid  hannnm  nemlig  seg  selber 
mett  alle  creatnr  i  hemmein  oc  paa  jorden  Thet  kwndhe  wij 
icky  forstaa  y^  alle  wore  dage,  oc  lade  oss  dag  oc  natt  ther  paa 
tencke  oc  bede  gwd  wiid  Jesnm  Christum  ther  om  etc. 

Jtem  ieg  finghe  Tfaome  iic  gyldhen  effther  ethers  scriflnelsse  etc. 

Jtem  om  afithen  effhter  Thomas  war  kommett  hiid,  kom  en 
borger  Jeronimns  Erab  til  meg  oc  sagde  at  Bemhart  van  Melenn 
haffde  scriflfaet  hannnm  til  otte  dage  sidhen,  om  han  wiste  noghet 
om  the  iiic  gyldhen,  medhen  han  sagde  meg  inthet  then  tiidt  ther 
om,  Nw  screff  han  hannnm  tiil  at  ieg  haffiier  hat  szodan  pen- 
ningh  paa  ethers  nades  vegne  oc  biid  effther  bans  qwittants, 
oc  liger  Bemhart  vti  Triben  oc  meyn  ieg  han  skicker  i  dag  eller 
morghen  effther  penningh  Om  ethers  nade  teckes  ther  anderledes 
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om  en  i  sagde  meg  tilforne  bedher  ieg  at  i  wille  strax   scriffde 
meg  til  ther  om  etc. 

Jtem  alle  ksdriste  herre  ieg  kwndhe  fonghe  stoer  hngeswa- 
lesze  om  ieg  motte  wide  hworeledis  thett  haffde  gangett  mett  ether 
sag  mett  Hertngen  äff  BrwiiBwig  etc.  om  ther  bliffaer  wid  them 
Doghen  help  eller  trast  äff  Medhen  wore  belp  oc  trasth  ere  alle 
eneste  Yti  gwd  fader  wid  Jesnm  Christam  som  wil  skencke  os 
thett  ewige  rige,  met  thett  werdtzens  rigie  om  wj  befaller  oss 
hannam  yti  band  wid  en  gwod  troe  per  Christum  Jesam. 

Jtem  Pether  Stwb  wildhe  gieme  tienne  ethers  nade  vtj  alle 
the  »rindhe  som  i  wel  wid,  szanderlig  mejn  han  at  mett  en  ma- 
delig  help  skwlle  alle  landhen  falle  ether  til,  fortj  the  bydher  oc 
begerer  ether  eller  ethers  tilkom,  Han  meyn  oc  at  thett  er  gott 
atskicke  met  alle  forsthe  bedher  i  dag  en  morgen  thenne  staden- 
ter  Petmm  ind  wti  Danmarck  oc  fonghe  at  wide  theris  synd  oc 
hiarthe  emoed  ether  oc  bwore  stercke  the  kwndhe  komme  ether 
til  hielp  oc  hwor  stoer  hielp  the  begerer  äff  ether,  oc  hwatt  and- 
slag  oc  folck  the  hafiner  wtj  Dannemarck  etc.  j  moe  wel  widhe 
at  Pether  Stwb  er  ether  trag  oc  troe  ytaff  hiarthet,  forti  han  fr/9c- 
ther  megett  gwd  oc  will  gieme  bere  bans  ord,  gwd  kan  wel  bmge 
hannam  ether  tiil  natt  oc  gaffen  etc. 

Jtem  her  kam  en  bnod  äff  Dannemarck  oc  siger  fore  Banden 
at  bispern  haffaer  grebett  oc  indsett  iiij  eller  y  Christne  mend  som 
wäre  the  l»riste  the  haffde  ther,  fortj  the  talede  oc  predickett 
noghett  emoidt  trollen  om  Christo  Oc  at  lector  Powil  er  faldhen 
fran  Christo  oc  holler  met  bispern  emoid  the  Christne,  thet  ere 
stoir  sorrig  ati  kwndhe  icke  komme  them  til  hielp,  gwd  trasth 
them  alle.  Her  ytaff  kwndhe  i  wel  mercke,  at  enthen  haffner 
then  ynghe  hertnghen  e(n)ghen  magtth  eller  oc  at  thet  er  icky 
recth  yt  äff  hiarthet  hwatt  han  gerer  etc. 

Jtem  D  Martin  er  fadher  oc  christnet  ith  Barn  som  bedher 
Joannes  hwar  fore  D  Martin  er  megett  glad  etc. 

Jtem  hertag  Hans  reed  sterck  her  egemmen  bjdhen  paa  lofiner- 
dag  til  Medhenbargh,  oc  kommer  i  affthen  igen  etc. 

lesn  Christi  magth  oc  then  helligandtz  krafffc  beskerme  ethers 
nade  fore  alle  ynth  oc  bedrigery  paa  sellens  oc  legommens  yegne 
oc  holle  ether  wel  yogne  yti  recther  troe  oc  idelig  ben  til  gwd 
fadher  wid  Jesam  Christam  Amen  Screffaet  yti  Wittenbergh  fior- 
then  dag  Janij  Anno  1526 

Panlas  P.  K.  taas 
ex  corde  [totjos. 
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'  üdflkrift:  IllnstriBsimo  ac  ChristianisBimo  D.  Domino  Ghri- 
stierao  Danornm  Saeornm  etc.  regi  optimo,  sao  D.  et  Mecenati 
manificentissimo. 


Hertag  Brmt  af  Braiim9$hwig  imdskylder  sig  hos  Kong  ChrüHem  11^  fordi 
han  efter  haus  Brer  ikke,  som  han  havde  tsenkt,  bar  könnet  indfinde 
Big  penonlig  hos  Kongen,  da  Forretninger  have  tyunget  harn  til  at  reise 
i  en  anden  Betning;  saasnart  han  atter  kommer  Igem,  vi!  han  i  For- 
ening  med  sin  firoder  Hertag  Otto  give  Svar  angaaende  de  i  Berlin  for- 
handlede  Sager. 

Efter  Orig.  p.  Fäpir  i  norske  Rifisarkiv  (Münch.  Saml.  No.   1720).     Breyform; 
&Iark,  Patent  m.  odvendig  Forsegling  i  grönt  Yoz  (Ringsignet). 

311.  14  Joni  1526.  Hallensleben. 

inirchleQchtigster  groBzmechtigster  hochgeporoner  ffiirste 
gnediger  her  Ewrenn  gnadenn  sein  vnser  flfreanthliche  dienste  vnnd 
was  wir  liebs  vnnd  gnedts  yermagen  tznnorn.  6.  h.  Ewer  gnade 
Bchreybenn  yns  bey  gegenwortigem  tzngeschigkett  babenn  wir  ein- 
halte vnnd  frennthlich  vormergktt  Weill  wir  dann  anff  dasselbige 
.e.  g.  gemne  frennthliche  wilfamnge  ertzeigtt  ynnd  verhoft  hettenn 
vnsere  szachn  worden  sich  der  maesenn  tzw  Magdebnrgk  böge- 
benn  vnnd  tzngetragen  babenn  das  wir  .e.  g.  gesynnen  nacb  yns 
von  dannen  ans,  an  e  g  eigener  perszonn  hettenn  Yorfnegenn  magenn 
babenn  wir  briefs  tzeiger  anff  vnnd  bey  yns  behaltenn  yns  an 
.e.  L  tzwbringenn  Deme  nach  aber  ynsere  sachenn  der  massenn 
tzw  Magdebnrgk  sich  erowgett  das  wir  eylents  geschefte  halber 
dar  anne  yns  mirglich  gelegen  anheymiscb  ynnd  ynsers  yorsehns 
jn  kortzem  an  andere  endte  yns  bogebenn  ynnd  vorreiten  mnssenn 
werdenn  wir  diesser  tzeit  yorhinderth  yns  tzw  .e.  g«,  als  wir  ane 
das  gnthwilligen  ynnd  gerne  wnelten  gethann  habenni  personlich 
tzwnorfngenn  Bittenn  hirymb  jn  snndem  yleis  gantz  frenntbliob 
ynsers  anspleybens  ynnd  abschlagns  jn  yngnaden  ynd  ynfrennth- 
schaft  nith  tznnermerkenn  anch  diessenn  boetenn  seine  yertzoges 
mith  yngnadenn  nith  tznboszwerenn  dan  wir  genegett  sein  tznm 
forderligstenn  szo  wir  anheymiscb  kommenn  mith  sampth  deme 
hochgepomnen  fihrstenn  ynserm  freunthlichem  Liebenn  Bmder 
Hertzogen  Otten  .e.  g.  anff  jnngeste  tznm  Perlin  gehabte  handel- 
lange  bey  eigener  botbschaft  tzwbeantwnrtenn  ynnd  yns  szo  yiell 
jemer  thnnlich  ynnd  möglich  jn  alle  wege  fnrderlich  ynnd  jm  bestenn 


398  1626. 

gegenn  e  g  ertseigenn  vnnd  haltenn  freantblieher  tzauersioht  .e.  g. 
werdeon  sich  auch  her  widder  gegen  vns  tzar  bylHcheit  jn  gna- 
denn  ynnd  freanthschaft  boweissenn  Wuchs  wir  .e.  g.  dei^  wir 
frenntlich  tzndienen  willig  jn  anthwnrdt  nith  wneltenn  vorhalten 
Datnm  Hallenszlebe  Donnerstages  ahm  Abende  Vitj  xxYJo 

Von  Gotsgnadenn  Ernst  hertzoge 
tzw  Brannszweigk  ynnd  Lnnebnrgk 

(Egenhsndigt:)    Emst 

Mann  propria 

Udskrift:  Deme  Dnrchlenchtigstenn  Groszmechtigstenn  Hoch- 
gebomenn  ffarstenn  vnnd  hem,  Hern  Christierne  Eoningk  tzw 
Dennemargke  Gotten  Norwegenn  etc.  Hertzogen  tzw  Sleszwick 
Holstain  Stormarenn  vnnd  der  Dithmerschenn  Granen  tzw  Alten- 
bnrgk  tnnd  Delmenhorsth  vnserm  ghedigsten  Hern 


Hertagerne  Otto  og  JSrfut  af  Brannschweig  Qg  LOneburg  tilsende  Kong 
Chrigii^m  II,  Boni  Folge  af  de  af  Hertag  Otto  i  Berlin  med  Kongen 
drevne  Underhandlinger,  sit  endelige  Svar  og  Forlangende  med  sin  Droet 
i  Hqya  Ludolf  KUnek$y  med  hvem  Eongen  videre  bedes  at  forhandle 
8om  med  dem  sely. 

Efter  Orig.  p.  Fäpir  i  noroke  Rigsarkiy  (MOnch.  Saml.  No.  1728).    BrevfOTm; 
Patent  m.  Spor  af  aarendig  Fors^ling  m.  bnmt  Yox. 

312.  17  JoDi  1526.  Celle. 

Onrchlenchtigester  grossmechtigester  Hoicbgebomner  Fnr- 
ste  gnediger  Her  ewerenn  gnadenn  sein  msere  frennthliche  dien- 
ste  ynd  was  wir  liebs  vnd  guets  vormngenn  znnor  gnediger  her 
Deme  nach  wir  ewerenn  gnaden  ynsers  Tormngens  jn  alle  wege 
frennthlich  zw  dienen  begirig  ynd  szo  viell  bei  vnss  derselbigenn 
zwbehagenü  vnd  forderlich  zw  seinnde  willig  sein,  habenn  wir 
▼nss  yff  jangeste  vntirhandelnnge  als  wir  hertzog  Emst  mit 
ewerenn  gnadenn  zum  Berlin  gehabt  darselbist  genomenn  abe- 
schiedt  vnd  zw  gestelte  yertzeichnnss  einer  andtwort  ynd  dieselbige 
.e.  g.  bei  gegenwartigenn  deme  erbarn  ynserem  drostenn  zwr 
Hoya  ynd  lieben  getrenyen  Ladeloffen  Elengkenn  schriftlichen  zw. 
zeschickenn  entslossenn  mith  freantblieher  bitte  .e.  g.  wollen 
die  selbigenn  yon  ynss  weyll  szie  ynsers  yerhoffens  der  massen 
gestelt  das  szie  nach  gelegenheit  allersachenn  eweren  gnaden  ynbe- 
schwerlich  zw  achtenn  sein  wirdet  zw  gnadenn  ynd  frennthlichem 
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gefalleon  annhemen  ysd  sich  hinwidder  gegen  ynss  als  wir  vnser 
aller  vorwantnnssze  nach  vnd  zur  billicheit  des  zw  eweren  gnaden 
?a88  vngezweifelt  vorhoffenn,  mit  genügsamer  vnd  nottorftiger  vor- 
sehreibnnge  vnd  yorwarnnge,  aach  sonst  in  gnadenn  vnd  gnnst 
gnediglichenn  ertzeigenn  vnd  haltenn,  vnd  gegenwertigen  vnseren 
drostenn  seins  femnern  anbringens  gnediglicbenn  boren  vnde 
jme  dietzmall  gleich  vnss  selbernn  glawben  gebenn  Sollichs  vmb  .e. 
g.  dene  wir  frennthlicb  zw  wilfarenn  ynd  nach  allem  vnserm  vor- 
magenn  zcwbebagenn  geneigt  sein,  [wir^  mit  besonderem  yleiss 
zu  vordienenn  wollenn  wir  willig  gefantenn  werdenn  Datum  Zelle 
Sontages  nach  Viti  Anno  etc.  xzyjo 

Vonn  Gots  gnadenn  Otto  ynd  Ernst  gebrodere 
hertzogenn  zw  Bntnswick  ynd  Laneborch  etc. 

(EgenfaADdigt.)     Ott  Hertzogh  etc.  (Egenhaandigt:)    Ernst 

m.  pp.  Mann  propria 

Udgknfl:  DEme  dnrchleachtigestenn  Grossmechtigestenn  hoich- 
gebornn  Fnrstenn  ynd  hernn,  hernn  Cristiernn  zw  Dennemarckenn 
Sweden  Norwegen  der  Wende  ynd  Gottenn  konningk  hertzogen 
zw  Slesewick  Holsteinn  Stormarnn  ynd  der  Dithmerschenn  Graffen 
zw  Oldennburck  ynd  Delmennhorst   etc.   ynserm  gnädigen  hernn. 

C)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Svar  fra  Hertageme  Otto  og  Bmtt  af  BrauntehwHg  og  Lüneburg  paa  de  dem 
af  Ecmg  Ch^ritiiim  II  24de  Mai  i  Berlin  gjorte  Forslag,  angaaende  den 
dem  tilkommende  Erstatning  for  Gjseld  til  deres  Fader  og  for^Gjennem- 
manch  gjennem  deres  Land  samt  senere^en  aarüg  Pension,  hyorefter  de 
k)Ye  ham  den  ^j8elp,  de  kunne  yde,  h?ad  de  ogsaa  fonrente  fra  hans 
Side,  naar  han  har  gjenTundet  sine  Riger,  ligesom  de  angiye  sine  Betin- 
geber  for  en  fomyet  Gjennemmarsch,  hvilket  alt  maa  stadfsestes  gjennem 
ndfserdigede  Dokmnenter  fra  begge  Sider. 

Efter  Oris.  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  1721).    3  Ark,  hvoraf 
kon  6  äid(Br  beskreyne,  med  paatnrkt  Ringsignet  (Yaaben)  i  grönt  Vox  ved  Slut- 

ningen;  det  nde  har  ligget  i  Gonvolut 

313.  17  Juni  1526.  Celle. 

Antwort  yff  die  yorslege  als  der  dnrchleachtigester   l. 
grossmechtigester  hoichgebornner  Fnrste  ynd  Her,  Her 
Cristiernn  koningk  zw  Dennemarckenn  etc.  ynss  Ottenn 
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vnd  Ernsteon  gebrnderenn  von  gots  gnaden  Hertzogenn 
zw  Brnnswick  vnd  Laneborch  donnerstages  nach  denn 
Phinxsien  Anno  etc.  zxvjo  zum  Berlin  gnediglicbenn  vnd 
frenntblicbenn  getbann 

Krstlicb  die  nacbstende  ynsers  Hernn  vnd  vatters  Bcbnlde 
vnd  des  gescbebenenn  dnrcbznges  balber  erliddenen  scbedenn  be- 
treffende, seinn  wir  geneigt  weyll  wir  .e.  g.  itzige  gelegenbeit 
allentbalber  frennthlicb  bebertzigenn  vnd  vngernne  .e.  g.  jn  irem 
obliggendenn  bescbwernngenn  binderlicb  vnd  vordriesslicb  sein,  be- 
sonderen viell  über  derselbiger  so  viell  bey  vnss  frenntblich  [zw^ 
dienenn  woltenn  dieselbigen  nacbstelligen  scbnlde  vnd  angetzogene 
erliddene  scbeden  zw  zebenn  tbawsent  Reiniscbenn  golt  gnlden 
wie  dan  e  g  seibist  vorgeslagen  vnd  gewilliget  bnbenn  kernen 
vnde  Valien  zwlassenn  Doeb  alszo  das  .e.  g.  vor  sieb  derselbigenn 
erbenn  vnd  nacbkomen  vns  vorwaringe  vnd  vorscbreibnnge  anf- 
riebtenn  vnd  geben  die  zw  recbte  mögen  genngsam  geacht  vnd 
angenomenn  werden  das  .e.  g.  vnd  derselbigenn  Erbennn  vnss 
sollicbe  zeben  tansent  gnldenn  an  gnetem  Reiniseben  golde  jn 
dreienn  Jarenn  den  nebesteun  wen  e  g  oder  der  selbigenn  Erbenn 
Widder  zw  besittznnge  vnd  regirange  ires  Beiebs  zw  Dennemar- 
2.  ckenn  mit  vorleibnng  dess  allmecbtigenn  komenn,  vff  drei  termin 
als  namlicb  vier  tansent  nacb  entscbafft  des  erstenn  drei  tansent 
nacb  vorlauffinge  des  anderenn  vnd  zw  ende  des  drittenn  jares 
die  letztenn  drei  tbansent  gnldenn  an  gnetem  golde  vnd  ane  allen 
bebelff  jn  vnd  widderede  gnediglicbenn  vnd  znr  gennge  zwbetza- 
len,  Dar  aber.  e.  g.  oder  derselbigen  Erben  wellicbs  godt  gnedigli- 
cben  abewendenn  wolle  dorcb  vortrecbte  oder  sonst  sieb  irer  Beicbe 
begeben  wurden,  wollen  wir  vnss  bir  midde  vnserer  anspracbe 
szo  wir  der  angetzeigten  scbnlde  vnd  scbeden  balber  billiche  zw- 
tbunde  babenn  nitb  begeben  besonderenn  vnss  der  bir  midde  vor- 
bebalten  baben 

Vnd  nacb  deme  wir  E  g  zw  dinstlicbem  vnd  freunthlichem 
gefallenn  aucb  nicbt  mit  geringen  vnserm  scbadenn  die  Summenn 
alszo  geringert  vnd  wollen  vallen  lassenn  das  in  betracbtunge  vnd 
widderstatunge  desselbigenn  e  g  die  zeit  jres  [lebens^  vnd  vnsers 
lebens  funftzebenn  hundert  Reinische  golt  guldenn  jarliober  pen- 
sionn  vns  zw  gebenn  sich  gegen  vnss  vorschreibe  vnd  das  die  be- 
tzalunge  derselbigen  nach  uprlauffunge  vnd  aussganck  der  oban- 
getzeigten  dreier  jar  angehen  vnd  szo  vordan  die  zeit  .e.  g.  ynd 
vnsers  lebens  eins  jderenn  jares  vf  Sanct   Michaelis   tagk   vnss 
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ane  alle  weigernnge  vnd  JDsage  gnediglichenn  vttd   zur  genage 
entrichtet  vnde  betzalt  mögen  werden 

Hir  entgegenn  wollenn  wir  eweren  gnadenn  vorwant  ynd  ge-  9. 
neigt  sein  jn  irenn  beschweren  ynd  obliggenn  vns  gegenn  szie 
nit  bewegenn  noch  gebranchenn  lassenn  als  wir  dan  biss  anher  nit 
getann  anch  sonst  konftig  szo  viell  wir  des  enthabenn  sein  können 
yngemne  thnn  woltenn  Besonderenn  szo  viell  an  vnsere  beschwer- 
lichenn  schaden  vnss  zwthnnde  vnde  mogelich  sein  will,  ynss  mit 
Radt  hnlffe  fifhrschnbe  ynd  beistandt  gegenn  .e.  g.  jm  besten  er- 
tzeigenn  ynd  haltenn  doch  das.  e.  g.  anch  hin  Widder  szo  szie  durch 
genade  ynd  schigknnge  des  Almechtigenn  jn  ire  entwante  koning- 
reiehe  ynd  Landt  komen  werdenn,  ynss  ynsere  Landt  ynd  lente 
)n  ynserenn  rechtefertigenn  Sachen  ynd  dar  szie  ynserer  zw  gleiche 
ynd  rechte  mechtig  were  mit  hnlffe  ynd  fnrschnbe  anch  nicht  yor- 
lassenn  besondern  ynss  beschnttzenn  ynd  handthabenn  helffen  bey- 
stendich  ynd  trostlich  seinn,  ynd  sonst  allenthalber  jn  ansehnnge 
ynser  aller  angepornner  frennthschaft  sich  gegen  yns  ynd  die 
ynsern  frennthlich  ynd  ynnerweisslich  ertzeige[n^  ynd  halte 

So  anch  e  g  zw  widderbringinge  irer  entwanten  reiche 
ynss  mit  renterenn  zw  gebranchenn  geneigt  ynd  ynss  anf  gndt 
vortrawen  zeitlich  dar  yff  yorwarnnen  wurden  dar  midde  wir 
.e.  g.  szo  yiell  stadtlicher  zw  zihenn  hilffe  ynd  beistandt  ertzei- 
gen  ynd  dienen  kontenn  wollen  wir  e  g  anf  gewonliche  ynd  4. 
genügsame  bestellunge  soldt  ynd  schaden  standt  mit  denenn 
so  wir  anfbringenn  yormogen  gleich  anderenn  szo  in  .e.  g.  solt 
ynd  dienste  sein  werdenn  .e.  g.  zw  zihenn  ynd  znneranderenn 
dienenn  ynd  noch  ynserem  yormogen  in  alle  wege  gegen  .e.  g. 
ynss  frennthlich  ynd  fnrderlich  ertzeigenn  ynd  haltenn 

Das  anch  hin  widder  .e.  g.  so  es  die  wege  erreichen  wirdet 
das  es  znm  zöge  komen  wurde  jn  ansehnnge  ynser  aller  [blnth^ 
yorwantnnssze  auch  des  yorderbes  den  ynsere  armenn  yndirthane 
ynvorschuldet  hiebeuornn  e  g  halber  erlidden  yor  hafit  ynd  mit 
ernste  dar  anne  sei,  wir  ynd  ynsere  armenn  yndirthann  mit  deme 
dnrchtzoge  so  yiell  ymmer  mogelich  mögen  ybirsehen  ynde  yorscho- 
net  werdenn  Da  es  aber  ie  e  g  nottorft  erfurderen  wurde  das  der 
zugk  zum  teill  durch  ynser  furstenthumb  gescheenn  muste,  das 
dan  das  selbige  mit  ynserem  guetem  wissenn  geschee  ynd  die 
wege  mogenn  yorgenomen  werden,  das  es  ane  yorderblichenn 
schadenn  der  ynseren  zw  gehe  ynd  mit  ynss  die  ordenunge  ynd 
yortracht  gemacht  werde,  das  renter  ynd  knechte  es  szie  dorch  bur- 
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gemi  geiseler  oder  andere  geporliche  ynd  gewonliche  ordenuBge 
vnd  wege  angehalten  werden  das  szo  szie  von  den  vnsern  nemen 
vnd  jnen  zwgefarth  wirdet  noch   zimlicher  wirdimng  einenn  jde- 

5.  renn  betzalt  vnd  vergenngt  aneh  slechts  der  dnrch  zngk  Tnd  keine 
beharliche  lagerange  jn  vnserem  farstenthnmb  vnd  gebietean  ge- 
slagenn  noch  vorgonnet  werde 

So  aber  einicher  oder  mehr  hir  vbir  yngebarlich  befanden  das 
dann  e.  g.  vnnd  derselbigenn  befellich  ha(l)ber  getrewlich  vnd 
mit  ernste  vorhaft  sein  soUenn  dar  ane  zwseinde  das  dteaelbigen 
angehaltenn  vnd  gezwungen  werden  denn  zw  gefngtenn  schadenn 
znerleggenn  dar  aber  das  jn  mein  Tormogen  nit  sein  wurde  als 
dan  szie  zar  billicheit  vnd  nach  gebor  dar  vmb  zw  straffenn 

So  nn  diessze  ynsere  frennthlich  vnd  gutwillige  andtwort  ynd 
vortzeichnnssze  .e.  g.  der  massenn  alszo  anzwnemenn  gefeilig  sein 
wirdet  als  wir  vnss  zw  e  g  deme  nach  szie  e  g  zw  sonderlicher 
frenntschafft  ynd  vnss  etzlicher  massenn  beschwerlich  alszo  einge- 
renmet  vnd  gestelt  ist^  frennthlichen  vorhoffenn  wollen  Bid- 
den  wir  vnss  vf  deselbige  vnd  iren  Inhalt  mit  geporlichenn  vnd 
zw  rechte  genügsamen  vnd  nottorfftigen  vorschreibungenn  znnor 
sicheren  vnd  vnss  die  gnedigliche  zezestellenny  Sein  wir  dar  gegen 
hin  Widder  geneigt  E  g  vnser  Renerss  vorschreihnnge  auch  zw  ober- 
gebenn  vnd  vnss  des  vnd  sonst  auch  gegenn  ewere  gnade  frennth- 

6.  liehen  vnd  gutwilligenn  erfzeigenn  vnd  zw  haltenn  Datum  Zelle 
Sontages  nach  Viti  vntir  vnserem  hanttzeiohenn  jm  funftzenhun- 
dersten  vnd  sechs  vnd  zweintzigestenn  Jare  etc. 

(Egenhsndigt:)       Ernst 

mann  propria 

Bagpaa:    Lnneburgische  handlung       Paa  Omdaget:    Hertog    a£f 
Luneborg  —  Aschen  van  Kram  —  Luneborg  —  10 

C)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (*)  Fra  [  tUskrevet  i  ICargenen. 


Hertug  Ernst  af  Braonschweig  og  Lüneburg,  der  har  erfiEuret,  at  Kong  Ckri- 
stiem  II  önsker  at  tale  personlig  med  harn,  men  som  har  aftalt  Folge 
til  Rigadagen  med  Kurfyrsten  af  Sachsen  og  derfor  ikke  kan  komme  til 
Berlin,  foreslaar  Eongen  at  mödes  med  ham  i  TangermOnde  förstkom- 
mende  9.  Juli. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Münch.  Saml.  No.  1722).     Breyform; 
Helark,  ndVendig  foneglet  med  Ringsignet  (Yaaben)  i  bront  Yos. 


1586.  888 

314.  2  Juli  1526.  Celle. 

Darchleachtigester  grossmechtigester  hoichgebornner  ko- 
DiDgk  vnd  fürst  gnediger  her  .e,  g^  sein  vnser  freantblich  diennste 
Tod  was  wir  liebs  vnd  guets  Yormagenn  zuaor  gnediger  herre. 
Wie  woll  wir  gewilliget  aaf  das  einbringenn  des  Erbarnn  ynsers 
drosten  Ynd  lieben  getrenwen  Lndelefs  Elencken  .e.  g.  anff  alle 
Sachen  frennthlich  ynd  nottorftig  zw  beantwortenn  vnss  auoh  deme 
nach  wir  von  gemeltem  vnserem  drostenn  bericht  sein  das  ewr 
gnade  eigener  personn  mit  vnss  zw  redenn  habenn  an  e  g  zw 
Torfogen  Sein  wir  doch  bissanher  des  allenn  der  knechte  halbenn 
ynd  das  sich  die  selbigenn  nach  ynserem  vnd  ymbliggenden  fur- 
stennthnmb  ynd  Landenn  gekert  habenn  yon  derwegenn  ynss  fleis- 
sig  aafsehens  zw  habenn  gepnrt  yorhindert  wnrdenn  Vnd  wie  woll 
wir  gantz  geneigt  begirig  ynd  willig  weren  weyll  wir  yormer- 
ckenn  das  ewre  gnade  geneigt  ynd  begerende  ist  sich  nochmals 
mit  ynns  personlich  zw  yntirreden  ynss  znm  furderlichestenn  an 
ewere  gnade  znaorfagenn  Woltenn  wir  doch  ewcren  gnaden  jn 
geheime  yande  auf  gneten  yortrawen  nicht  bergenn  das  wir  mith 
deme  boichgebornnen  Fnrstenn  ynserm  frennthlichenn  lieben  hemn 
ynd  Oheimenn  deme  Ghnrfnrstenn  yon  Sach(s)enn  nach  deme 
Reichstage  zw  reitenn  ynss  anf  seiner  liebe  erfnrderenn  erheben 
werden  So  das  ymb  kortze  willen  der  zeith  ynss  ynmogelich  ist 
das  wir  an  .e.  g.  biss  znm  Berlin  ynss  yorfngen  mogenn  So  ess 
aber  eweren  gnadenn  alszo  gelegen  ynd  gelieben  wolt,  wie  woll 
ynss  nit  getzimen  will  wir  anch  des  yornemens  yngemne  woltenn 
befnnden  werden,  das  wir  eweren  gnadenn  malstede  ernennen  ader 
ansettzenn  soltenn  das  wir  mantages  nach  Eyliani  bey  ewerenn 
gnaden  zw  Dangermnnde  erscheinenn  soltenn  wollenn  wir  eweren 
gnaden  gernne  zw  willenn  sein  ynd  ynss  anfbestimpten  mantagk  dar- 
selbist  hin  zw  Dangermnnde  ymb  yesperzeit  yorfngenn  ynd  mit 
eweren  gnadenn  ynss  mit  allen  sachenn  gernne  ynd  weiter  yntirre- 
denn  ynd  ynss  yon  dannen  znm  fnrderlicbestenn  nach  deme  Reichs- 
tage erhebenn  ynd  anf  kloffernn  ynserem  hernn  ynd  Ohemen  deme 
Cbnrfnrstenn  yon  Sachssen  so  seine  liebe  yor  dertzeit  sich  erhe- 
benn wnrde  als  wir  noch  nicht  [anders^  wissenn  nach  folgenn 
Bittenn  hir  ymb  gntlich  ynd  gantz  freuntthlich  ynss  yngesenmet 
bey  iegenwertigenn  znnorstendigenn  wess  des  e  g  geneigt 
ynd  gelegenn  sein  will  Sollichs  ymb  ewere  gnade  jn  alle 
Wege    frennthlich    znnordienenn    willen    wir    willig    gefnnthenn 
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werdenn    Datnm    Zelle    am   tage    Visitationis   Marie   Anno  etc. 
xxvjo 

Von  gots  gnadenn   Ernst  hertzog 
zw  Bmnsvnck  vod  Lnneborch  etc. 

(E;geiihnndigt.)         Ernst 

mann  propria 

Udakrift:  DEm  dorchlenchtigestenn  grossmechtigestenn  hoich- 
geborn  konningk  vnd  fnrstenn,  heran  Cristiernn  zw  Dennemar- 
ckenn  Swedenn  Norweghenn  der  Wende  vnde  Gotten  konningk 
hertzogenn  zw  Slesewick  Holstein  Stormaran  vnd  der  Ditbmer- 
schenn  Grauenn  zw  Oldenbnrch  vnde  Delmenhorsth. 

(*}  Fra  [  tÜBkrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid. 


OoUkalk  Br^tuön  (BaamkranU)  bereiter  Hont  Mieh$Usöm,  at  Statholdennden 
Fra  Murgritu  Beise  (<£rikBgade>)  gjennem  Flandern  og  Artois,  paa 
hvilken  Prins  Hana's  Hofinester  Souaatre  skidde  have  folgt  hende,  er  op- 
givet  paa  Ghnnd  af  £fterretninger  fra  Frankrige.  Med  Hans  Lakei  aea- 
des  et  Brer  fra  Prinsoi  tQ  Eongen  tUligemed  en  Kopi  af  et  netop  an- 
kommet  PaTebrev  (af  11.  Juni),  der  forbyder  aOe  af  PaYOstolen  umiddel- 
bart  eller  middelbart  afhsngige  Personer  at  gjOre  Erigsljenflste  hos 
Keiseren  eller  andre  Fyrster  uden  Plivens  spedeUe  TUladelse. 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.   Saml.  No.  1773).     Brerform; 
Kvartark  med  Spor  af  ndvendig  Forsegling  med  rOdt  Yoz  (Ghunme). 

315.  6  Jali  [1526].  [Mecheln]. 

unade  oc  frijd  äff  wor  herre  Jesu  Christo  Eiere  Hans 
moj  wijde  at  Sowater  haffde  i  jafftes  taget  foreleff  äff  princen 
oc  Wille  i  dag  botijden  baflne  draget  äff  tili  Fme  Margrete  oc 
fald  benne  een  monad  eg0nnoni  Flanderen  jnd  i  Artoys,  siden 
sildiig  i  jafftes  fik  han  breff  at  ban  sknlle  her  forteffae  thij  at 
frne  Margrete  skulle  wisseligen  w»re  her  selff  inden  fiortsn  dage 
tbette  sagde  ban  meg  selff  strax  Oc  moj  wijde  at  the  haffiae  vnde 
tidinge  fran  Francosen  ebwad  the  ere  oc  ther  fore  offner  giffner  hwa 
syn  Eriks  gaade  och  er  kom  budt  egenom  effter  Herren  äff  Buren  at 
ban  yfortoffrit  skall  komme  tili  Hoffwit  etc.  Jtem  eth  swart  Edict 
kom  biidt  som  pawen  baffner  ydgiffuit  at  jngen  Jtalien  skulle 
tiene  nogen  berrer  eller  furster  keysere  koninger  eller  andre  vnder 
swaer  formaledidelse  oc  pene  men  alleniste  tiene  pawen  äff  buil- 
ket  ieg  sender  wor  nadigste  herre  en   Copie  met   Hans  lackeye 
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Han  haffiier  oc  eth  breff  fran  princen   Thet  fnrste   ieg  foar  end 

een  Copie  ydscreffaen  äff  pawens  Edict  wille  ieg  sende  ether  theo 

at|  mwe  see  hwad  pawen  haffaer  i  sind  emod  keyseren  oc  andere 

Jn  Christo  yalete  VI  Inlij 

Ootscalons 

Ericns 
Udaikrift:    An  Her  Hans  Miohelsen  to  Ljre  vrnntliken  geschr. 

Det  i  Brevet  omtalte  Pavebrey  findes  i  Afskrift  i   norske  Rigsarkiv 
(MüDch.  SamL  No.  1763)  og  er  saalydende: 

Clemens  papa  vij  dilectis  filijs  dacibns  baronibus  marchioni- 
bns  comitibas  et  alijs  domieelis  feudarijs  vicarijs  vasallis  armo- 
ramqne  capitaneis  et  conductoribas  et  alijs  qnibnsnis  S  R  E  medi- 
ate  yel  immediate  snbiectis  salntem, 

Etsi  speramos  id  qnod  ad  fidem  et  officium  bonorum  snbdi- 
tomm  pertinet  neminem  ex  vobis  presertim  gratias  et  concessiones 
ab  hac  sancta  sede  haben tibus  nisi  de  dict§  sedis  licentia  Tel  pro 
ea  militatnros  et  arma  sampturos  esse  Nos  tamen  pro  apostolic§ 
dignitatis  et  jnrisdictionis  conseraatione  nostroqne  pastoralj  officio 
ne  alicai  vestrum  militi^  et  merendornm  stipendiornm  causa  arma 
capiendj  qnod  vt  plurimum  scandala  cedes  rapin^  aliaque  illicita 
consequuntnr  detur  occasio  prouidere  volentes  vos  et  vestrum 
quemlibet  etiam  si  aliquis  ex  vobis  episcopalj  archiepiscopay  aut 
quauis  alia  ecciesiastica  maiorj  cardinalatns  dignitate  fulgeat  jn 
virtnte  S.  obedientig  monemus  vobis  nihilominus  sub  maioris  ex- 
communicationiSy  rebellionis,  les§  matis  priuationis  ecclesiarum  dig- 
nitatam  of6ciorum  beneficiorum  tam  spiritualium  quam  temporalium 
cinitatum  terrarum  oppidorum  et  locorum  que  a  Rho.  et  alijs  ecdesijs 
in  fendum  vicariatum  Emphitevsin  vel  alias  obtinentes  ac  inter- 
dictj  ecclesiasticj  et  decem  milium  ducatorum  Aurj  Cam.  apost. 
applicandorum  in  singulas  ciuitates  terra(s)  oppida  et  loca  huius- 
modj  necnon  perditionis  priuilegiorum  et  indultorum  quorumcum- 
que  et  confiscationis  omnium  et  singulorum  bonorum  vestrorum 
ipso  facto  si  contrafeceritis  incurrendis  penis  Mandantes  ne  ad 
stipendia  alicuius  etiam  imperialj  regalj  reginalj  ducalj  marchina^j 
et  quauis  alia  dignitate  fulgentis  per  vos  vel  alium  seu  alios  mili- 
tare  aut  eomm  stipendia  ^stipendia  capere  seu  ad  stipendia  huius- 
modj  vel  alias  cum  eis  aut  vestros  armigeros  sequaces  subditos 
vasallos  aut  alias  personas  quaslibet  locare  aut  etiam  sub  pretextu 
stipendij  condict^  aut  obligationis  cuiusmodj  etiam  iuramento  ro- 
borat{  et  sepius  geminate  arma  offensiua  vel  defensiua  aut  machi- 
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nas  bdlicas  sea  tormenta  artigüarias  valgo  nancnpatas  cniiiBciim- 
que  generis  vel  alias  snper  bis  auxiliam  consilium  ant  faaorem 
pablice  vel  occnlte  directe  vel  indirecte  tacite  vel  expresse  absqae 
nostra  expressa  licentia  snbministrare  aadeatis  vel  presumatis  quin- 
imo  si  cum  Ulis  ant  eornm  aliqao  ad  presens  militatis  sea  eis  qno- 
modolibet  assistatis  ant  ad  premissa  vel  eornm  aliqaa  facienda  cum 
eis  qaomodolibet  vos  astrinxeritis  ab  eornm  stipendijs  eondnctis  obse- 
qnijs  et  obligationibns  etiam  jnramento  ant  alijs  yincnlis  vallatis 
qnibns  qnidem  jnramentis  et  vincnlis  tamqnam  bis  ex  qnibns  sema- 
rentnr  stipendia  cedes  et  rapin§  yerisimiliter  pronenire  possent  tos 
et  yestrnm  qnemlibet  cnm  qnibnsnis  vestris  stipendiarijs  tam  eque- 
stribns  qnam  pedestribns  necnon  vasallis  et  snbditis  et  aiijs  qui- 
bnscnmqne  de  apostolice  sedis  plenitndine  absolnimns  omnino  rece- 
datis  et  siqnis  yestmm  propterea  ad  aliqna  loca  se  contnlerit  ant 
bninsmodj  stipendiarios  vasallos  snbditos  vel  alios  miserit  ipse  ad 
loca  vnde  decesserit  redeat  et  ipsos  stipendiarios  vasallos  et  snbditos 
ac  alios  renocet  et  redire  faciat  nee  snb  eisdem  penis  in  vestris  ciui- 
tatibns  terris  opidis  et  locis  per  aliqnos  etiam  predictis  ant  qnibns- 
nis dignitatibns  fnlgentes  ant  ad  alicnins  ex  eis  instantiam  mili- 
tnm  tam  eqnestrinm  qnam  pedestrinm  congegrationes  ant  delectnm 
fierj  vel  more  militarj  tnbas  ant  tympana  ad  ipsos  milites  con- 
dncendos  sen  congregandos  pnlsarj  sen  alia  id  genns  fierj  permit- 
tatis  et  nibilominns  omnibns  et  singnlis  einsdem  R.  8.  E.  legatis 
vioelegatis  gnbernatoribns  potestatibns  vicarijs  et  qt^ibnsnis  alijs 
qnam  almg  vrbis  qnam  qnarnmcnmqne  aliamm  cinitatnm  terrarnm 
opidornm  et  locornm  ad  dictnm  R.  E.  spectantinm  officialibns  snb 
jndignationis  nostr§  pena  precipimns  et  mandamns  nt  contra 
omnes  et  singnlos  qnos  presentes  nostr§  litter§  qnomodolibet  com- 
prebendnnt  premissis  qnomodolibet  contraneniendo  ad  declaratio- 
nem  incnrsns  penarnm  predictamm  prent  alias  ad  eornm  qnem- 
libet spectat  necnon  ipsamm  penarnm  execntionis  precedant  mili- 
tesqne  qnoscnmqne  tam  eqnestres  qnam  pedestres  ad  alia  qnam 
nostra  perfat§  B.  E.  stipendia  ant  sernitia  existentes  in  locis  eornm 
jnrisdictionj  snbditis  cnm  armis  ant  alijs  instrnmentis  bellicis  abs- 
qne  nostra  ant  commissariornm  nostrornm  ad  id  specialiter  depntat- 
omm  licentia  qnomodolibet  repertos  armis  et  alijs  instrnmentis  hnins- 
modj  prinent  personasqne  eornm  carceribns  mancipent  vtqne  hec  ad 
eornm  noticiam  facilins  dedncantnr  illis  qni  ea  detexerint  preminm 
ipsornm  legatornm  vicelegatornm  gnbernatomm  potestatnm  vicari. 
ornm  et  aliornm  officiariornm  arbitrio   de    bonis  contranenientium 
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etiam  per  publica  proclamata  polliceantQr  et  dent  snper  nos  eis 
plenam  vigore  presentinm  concedimns  potestatem  verum  qnia 
difficile  presentes  Htteras  ad  singala  qaeqne  loca  deferrj  in  qui- 
biu  necessarinm  foret  volamas  et  apostolica  anctoritate  decerDi- 
mas  quod  eamm  transumptis  manu  pnblicj  notarij  confectis  velat 
Tole  impressis  (sie) 

Datum  Bhomg  apud  S.  P.  sub  annulo 
piscatoris  die  xj  Junij  H  D  xx  vj 
ponti.  nostrj  anno  3o 

B.  Ed.  Bauen. 


Hertag  Sm$t  af  BraoiiBchweig  og  LQnebarg  beder  Eong  Chriitmn  II  om 
UndBkyldning,  fordi  han  ikke  efter  Aftale  kan  möde  harn  i  T^$rmQnde 
förstkommende  Mandag  9de  Jali,  da  Korfyrsten  af  Sachsen  forlanger 
bans  Nservserelse  i  Franekfurt  am  fiiain  den  folgende  Mandag ;  men  naar 
han  kommer  tilbage,  skal  han  möde,  hvor  Eongen  önsker,  og  henviser  imid- 
lertid  til  Underhandling  med  sin  Broder  Hertug  Otto  og  hans  Igenmie- 
Tflsrende  Baader. 

Efter  Orig.  p.  Fftpir  i  norske  Rigsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  1724).    Bre^form; 
Helark,  odyendig  forseglet  med  Bmgsignet  (Vaaben)  i  brunt  Voz. 

316.  7  Joli  1526.  Celle. 

Durcbleucbtigester  grossmechtigester  hoichgebornner  ko- 
ningk  vnd  furste  gnediger  her,  E  gnadenn  seinn  vnser  freuntb- 
lich  dinste  vnd  was  wir  liebs  vnd  guets  vormugenn  zunor  gne- 
diger ber,  Weyll  wir  E  g  vnsers  vormugens  jn  alle  wege 
gemne  freuntlioh  dienenn  vnd  wilfaren  weiten,  vnd  dar  midde 
die  bandelunge  als  sich  zwuschenn  E  g  vnd  vns  erheldet  ire  ge- 
borliche  entschafit  bette  erreichen  mogenn,  Haben  wir  eweren  gna- 
den geschrieben  vnd  angetzeigt  das  wir  vnss  eylentz  zum  reichs- 
tage  erheben  musten,  vnd  darbenebenn  gebetenn  weyll  wir  von 
vnserem  Drosten  zw  der  Hoya  vorstendiget«  das  .e.  g.  sich  mit  vnss 
personlich  zw  yntirredenn  geneigt,  so  es  .e.  g.  alszo  gelegen  sein 
wolt,  das  wir  als  dann  zw  .e.  g.  auf  schyirstkunftigenn  mantagk 
gegen  Tangermunde  komen  muchten  etc.  Demenach  ynss  nu  vonn 
vnserem  hemn  vnd  vetterenn  deme  Ghnriurstenn  von  Sachssenn 
gestern  spathe  schrifte  zw  gekomen  dar  jnne  wir  yon  S  L  erfor- 
dert werden  Sonnabentz  oder  jhe  Sontages  nach  Margarethe  bey 
XY.  22 
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seiner  liebe  zw  Franekfart  am  Main  zoerscheinenn  als  .e.  g.  aass 
jnliggender  copei  gnediglichen  zunornemeDde  babenn,  Tnd  wir 
vnss  der  massena  vnd  alszo  in  eyle  das  keynes  weges  Yorsehen 
hettenn,  Werdenn  wir  verhindert,  alsze  .e.  g.  gnediglich  vnd  jm 
bestenn  zw  bedeneken  haben,  vf  knnfftigenn  Mandagk  bey  .e.  g. 
zoerscheinenn,  wellichs  vnss  doch  getrewlich  vnd  von  hertzenn 
leidt  Bitten  hir  vmbe  dinsüich  vnd  mit  allem  vleiss  ewr  gnade 
wollenn  vnss  des  jn  vngnadenn  nit  vormerkenn,  vnd  die  weyll  sich 
die  sachenn  der  massenn  zwnschenn  vnserem  hem  vnd  vetternn 
vnd  vnss  des  wir  vnss  nith  vorsehenn  betten,  zw  getragen  vnss 
frennthlich  vnsers  anssenbleibenns  entschuldiget  habenn  Dan  wir 
willig  vnd  geneigt  seynn  zw  vnser  widderknnft  vff  .e.  g.  erfnr- 
derenn  zw  willicher  stede  es  ewerenn  gnadenn  gelegenn  sein  wir- 
det  vnss  zw  eweren  gnaden  znuorfngenn,  vnd  mit  E  g  vnss 
irennthlicb  aller  handelnnge  zaentslienn  Zw  deme  mögen  sich  .e. 
g.  zw  deme  Hoichgebomn  Fnrstenn  vnserem  liebenn  Bmderen 
hertzogenn  Ottenn  vnd  vnss  vnde  vnseren  landen  vnd  leuthenn 
mitlertzeit  alles  gneten  freunthlicher  fardernissze  vnd  dienste  knic- 
licby  vorsehen  dan  wir  mit  gemeltem  vnserem  liebenn  bmder 
auch  vnserenn  heimgelassenn  Rethenn  den  abschiedt  genom- 
men, So  ewere  gnade  vnsers  abewesenns  bey  seyner  liebe  vnd 
auch  denn  heimgelassen  Rethenn  frenntliche  vnd  gnedige  an- 
suchnnge  thnn  wnrde  lassenn  das  man  eweren  gnaden  so  viell 
tbnnlich  vnd  mogelich  dinstlich  vnnde  fnrderlichenn  sich  ertzei- 
genn  wirdett  Szo  wollenn  wir  vnss  anch  anff  die  zwgeschigtcDn 
kayserlichenn  Mandatha  vnd  sonst  jnn  alle  wege,  gegen  .E.  g. 
freanthwillig  zw  haltenn  wissenn  Bittenn  hir  vmbe  abermals  frenntb- 
lieb  Ewere  gnade  wollenn  vnnss  vnsers  anssebleibenns  anss  ertzel- 
tenn  vrsachenn  jnn  vnfrenntschafft  nit  vormerckenn,  Auch  gegen- 
wertigem  vnserem  Amptmann  vnd  sonderlichem  vortrawetem 
Hansenn  von  Grawswitz  auf  seine  femnere  werbnnge  gnedigli- 
chenn  horenn  vnd  dietzmall  gleich  vnss  glanbenn  gebenn  Sollicbs 
alles  vmbe  .E.  gnadenn  frennthlich  vnd  williglichenn  zunordiennD 
wollen  wir  alletzeit  willig  gefnntenn  werdenn  Datnm  Zelle  Sodd- 
abents  nach  Visitationis  Marie  Anno  etc.  xxvjo 

Vonn  gots  gnadenn  Ernst  hertzogk  zw  Brnns- 
wigk  vnd  Lnneborch  etc. 

(Egenhnndigt :)       Ernst 

Manu  propria 
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Uddarift.  DEme  durchlenchtigeBtenn  GrossmechtigesteDD  boich- 
gebornn  kuningk  fttrstenn  ynd  beriii  hernn  Cristiernn  zw  Denne- 
marckenn  Sweden  Norwegenn  der  Wende  vnd  Gottenn  koninck 
hertzogeDn  zw  SIesewick  Holsteinn  StormarnD  vnd  der  Ditmer- 
flcbenn  Graffenn  zw  Oldenbnreh  vnd  Delmenborst  etc. 


Hertag  JBm$t  af  Braonadiweig  og  Lflnebnrg  beder  dg  i  Bre?  til  Eong  Chrv- 
ttum  JI  ondakyldt,  ifordi  han  har  maattet  give  Af  bad,  mtn  loYer,  aaa- 
mart  han  atter  kommer  l^jem,  at  staa  til  Kongens  Ijeneste. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RigsarkiY  (Manch.  Saml.  No.  1723).     Breyfonn; 
Helark,  odTendig  ron^let  med  Ringsignet  (Yaaben)  i  bront  Yox.    Eigenhendigt 


317.  7  JnU  1526.  Celle. 

tlnedygeater  her  jch  bydt  ewr  gnaden  gantz  djensttych, 
ewr  gnadt  wollen  myr  die  mayn  absoreyben,  durch  ertzelt  yrsa- 
ehen,  nycht  zw  vn  gnaden  gereychen  lassen  dan  ewr  gnadt  snellen 
mych  altzeydt  nach  ewr  gnaden  eygen  geffallen,  zw  aller  bylyc- 
heydt  zw  gebrauchen  haben,  den  als  baldt  jch  yider  vormyttelst 
gotlycher  hylff  jnbeymsch  knmme  will  jchs  ewr  gnaden  zw  wis- 
sen dahen,  ynd  mych  als  den  zw  ewr  gnaden  Toer  es  ewr  gna- 
den gelegen  zw  ewr  gnaden  yomegen,  ynd  bydt  nach  als  yner 
twr  gnade  wolle  sych  zw  kaynen  yngnaden  beuegen  lassen  ynd 
mayn  gnedyger  her  seyn  ynd  bleyben  ynd  mych  gnedychlich  ent- 
schnldyget  nemen  das  will  Jch  nach  alle  maynem  yormngen 
ymme  ewr  gnaden  yordyenen  ynd  du  mych  hyer  mydt  ewr  gna- 
den myr  altzeydt  zw  gebyeten  dyenstlych  beffelien  mydt  aygenner 
bandt  am  Sonnabent  nach  yisitationis  Anno  etc.  xzyj 

Ernst 
manu  propria 

Udskrift:  Dem  durchleuchtigesten  Grossmechtigesten  boichge- 
born  koningk  forsten  ynd  hern,  hern  Gristiern  zw  Dennemarcken 
Sweden  Norwegen  der  Wende  ynnd  Gottenn  koningk  hertzogen 
zw  SIesewick  Holstein  Stormem  ynd  der  Dithmerschenn  Graffenn 
zw  Oldenbnrg  ynd  Delmenhorst  etc. 


22* 
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Otto,  Hertug  af  Braunschweig  og  Lflneburg,  erlgender   Modtagdaen  af  ot 

Brev  fra  Koug  Chrülwm  II  gjennem  Ludolf  KUneke  Qg  Bensdikt  v.  d.  Wisch 

angaaende  Erboldelsen  af  500  Ryttere,  hyortil  baade  han  og  Broderen , 
Hertag  Erntt,  som  na  er  reist  til  Rigsdagen,  erkläre  mg  Yillige  til  at 
Igselpe  ander  nsermere  angivne  Betingelser  og  Foradssetninger. 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Manch.   Saml.  No.  1729).    BreTform; 
2  Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  brant  Vox. 


318.  29  Juli  1526.  Celle. 

1.  Dorchlenchtigester  grossmechtigester  faoicbgebornner  ko- 
ningk  vnd  forste  gnediger  her,  ewerenn  gDadenn  sein  voser 
freanthlieb  dienste  vnd  was  wir  liebs  vnd  gnets  yormugenn  znaor 
gnediger  her,  gesternn  Sonnabentz  iegen  denn  abent  ist  .e.  g. 
Schreibenn  dingstages  nach  Margarete  an  vnss  zam  Perlin  anss- 
gangenn  vnss  durch  denn  Erbarnn  vnserenn  drostenn  ynd  lieben 
getreuvenn  Lndeleff  Klenckenn  zw  handenn  gesteh  wnrdenn,  Vnd 
hat  vnnss  jtztbemelter  vernner  bericht  wie  das  .e.  g.  diner  Bene- 
dictus  von  der  Wisch  auf  wellichenn  aach  dasselbig  schreibenn 
als  ein  credentz  meldende  thnet  jme  sollichs  behandet,  vnd  von 
wegen  .e.  g.  gnediglichenn,  vnd  seinent  halber  frennthlicben  ge- 
synnen  gewesen,  das  er  .e.  g.  zw  dinstlichem  gefallenn  sich  mit 
sol lieber  schrift  vnd  auch  darbenebenn  denenn  werbungenn  als  .e. 
g.  deme  angetzeigtenn  Benedict  an  vnss  zw  tragenn  befolenn  an 
vDss  zum  furderlichstenn  zwfugenn,  vnd  .e.  g.  werbunge  vnd  mey- 
nunge  vnss  anzwtzeigenn  wie  er  dann  mit  allem  vleiss  gethann  etc. 

2.  Dem  nach  wir  aber  jn  sollicher  werbunge  frennthlich  vor- 
merckenn  das  .e.  g.  gesinnen  vnd  meynunge  benebenn  anderem 
sich  entlichen  dar  hin  lenet  das  .e.  g.  von  vnss  frennthlicben  bid- 
dende  vnd  begerende  seinn,  derselbigen  vf  ire  besoldnnge  vnd 
bestellnnge  etzliche  Beuter  alsze  vngeferlich  jn  antzall  funfhnn- 
derth  gerusteder  pferde  zwfuren  vnd  .e.  g.  zum  furderlichesten 
wen  vnss  von  der  wegenn  genügsame  bestelbriefe  auch  etzliche 
guldenn  den  reuterenn  vf  die  haut  zwgeben  zw  gestellet  wur- 
denn  zw  zihen  vnd  alszo  e  g  freunthlich  zw  dienenn  etc. 

Vnd  wir  mit  sampt  deme  hoichgebornn  Furstenn  vnserem 
frennthlicben  liebenn  bruder  hernn  Ernstenn  hertzogenn  zw  Bruns- 
wick vnd  Luneborch  etc.  E  g  aller  blutvorwantnuss  nach  vnd 
sonst  auch  nach  vnserem  vormugenn  vnd  itziger  vnser  gelegen- 
heit  freunthlich  and  getrewlich  zw  dienen  geneigt  sein,  Von  der- 
wegenn  wir  auch  zw  .S.  1.  abreise  zum   kay serlichen  Reichs  tage 
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mit  Seiner  liebe  einen  frennthlichen  abesebiedt  genommenn  so  .e.  3. 
g.  abwesenns  .8.  I.  ynd  mitlerzeit  gnedige  vnd  freunthliche  an- 
snchnnge  thnen  wnrdenn  lassenn,  das  wir  gegenn  .E.  6.  so  viell 
thnnlich  vnd  mogelicb  vnss  frennthlich  dinstlich  vnd  fnrder- 
lieh  ertzeigen  woltenn«  als  wir  dan  sollicbs  anch  hibenorn  .e.  g.  . 
Jon  voserem  schreibenn,  jn  zunersicht  .e.  g.  werden  gnedig- 
licben  vnsere  nottorflft  vnd  gelegenheit  anch  bedenckenn,  vnse- 
renn  schaden  vnd  vorterbe  nit  vorfnrderenn,  besonderenn  jn 
gnadenn  vnd  zimlicher  vorgleichnnge  sollicbs  vorschnldenn,  an- 
getzeigt  haben,  vnd  der  meynnnge  vnd  willens  wir  anch  noch 
alszo  gegen  e.  g.  wollenn  frennthlich  vnd  getrewlich  befnnten 
werden 

Woltenn  e  g  wir  frennthlicher  vnnde  gneter  wolmeynnnge 
als  wir  in  allem  guetem  vnd  trenvenn  mit  ernste  zw  .e.  g.  tra- 
genn  im  bestenn  nit  Yorbaltenn,  das  wie  woll  wir  mit  sampt 
ynserem  lieben  bmder  jn  meynnnge  als  wir  hiebenorn  eweren 
gnadenn  zw  mermalen  angetzeigt  babenn  derselbigenn  nach  vnse-  4. 
rem  Yormngen  vnd  szo  viell  thnnlich  zwdienenn  nit  alleine  ge- 
neigt, besnnderenn  anch  hoichbegirig  ynd  gantz  willig  seinn,  will 
doch  ynsers  geringen  Vorstandes  e  g  zw  Airderst  vnd  nachfolgende 
den  jenigenn  die  e  g  Sachen  mit  trewenn  vnd  bestendigem  ernste 
gemne  gefnrdert  sogen,  vnd  beneben  .e.  g.  vnd  derselbigenn  hern 
vnd  frenndenn  das  beste  zwthnnde  sich  erwegenn,  hoichlichenn 
vonn  notenn  sein,  Solliche  wichtige  taffere  sachenn  dar  e  g  wol- 
fart  vnsers  achtens  znm  teyll  ane  hangenn  vnd  gelegen  sein,  der 
massen  mit  rade  hilffe  vnd  zwtadt  hernn  vnde  freunde  vorzw- 
nemenn  vnd  dar  jnne  das  zu  vorhengenn  dar  durch  znnorhoffenn 
sein  mochte  das  e  g  iren  nntz  vnd  willen  schaffenn  vnd  erlangenn, 
jrenn  feindenn  abebrechen  vnd  sich  selbst  nit  schwechenn  oder  in 
vorgebeliche  kostenn  frirenn  mochte,  Vnd  dieweill  wir  nit  zwei- 
felenn  E  g  anss  hogem  vorstände  demselbigenn  szo  viell  nottnrftig  5. 
werde  mochtte  [geachtet^  getrachtet  anch  ire  sachenn  vnd  thnnde 
der  massenn  mit  rade  vnd  hnlffe  anderer  jrer  hernn  vnd  frennde 
werden  gericht  haben,  so  das  szie  ires  vornemens  zw  gelncke 
vnd  wolfart  als  wie  e  g  nit  anders  gemne  gönnen  woltenn  hof- 
nange  zw  babenn  frilge  vnd  hilfie  znerlangenn  wiessenn  Sein 
wir  nach  .e.  g.  gelegenheit  vnd  wolgefallen  gut  willig  anf  e  g 
schreibenn  vnss  an  e  g  personlich  von  den  sachenn  was  szo  al- 
lenthalber  von  notenn  sein  wirdet  femner  zw  reden  vnd  zw  han- 
delenn,  vnss  anch  jn  allen  mogelichen  dingen  vnd  szo  viell  vnss 
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ymmer  thnolich  mit  sampt  ynserem  brader  gegen  .e.  g.  beneben 
anderen  jren  hernn  vnd  freandenn  jn  trewe  vnd  frenntschaft  er- 
tzeigenn  vnd  haltenn,  Frenntblicb  vnd  fleisse  bittende  e  g  wol- 
len ynss  dieses  ynses  scbreibenns  wellichs  ¥nr  getrewer  wolmey- 
6.  nange  getban  vnde  nith  anders  wollenn  befnnten  werdenn,  jn  vn- 
gnaden  vnd  yngnetem  nit  vormereken  Sollicbs  vmbe  e  g  frenntb- 
lieb  znnordienenn  sein  wir  geneigt  Datnm  Zelle  Sontages  nach 
Jacobi  Anno  etc.  xxyjo 

Von  gots  gnadenn   Otto  Hertzog 
zw  Bmnswick  vnd  Lnnebnrcb  etc. 

(E;genluendigt :)    Ott  Hertzogb  etc.  m.  pp. 

üdskrift:  DEme  dnrcblenbtigestenn  grossmechtigestenn  boich- 
gebomn  Fnrstenn  vnd  bernn  bern  Gristiernn  zw  Dennemarckenn 
Sweden  Norwegenn  der  Wende  vnd  Oottenn  koninck,  bertzogenn  zw 
Slesewick  Holstein  Stormarn  vnd  der  Ditbmerscbenn  etc.  Oranenn 
zw  Oldenbnrcb  vnd  Delmenborst  etc.  v.  g.  b. 


Bagpaa:    Pmt  prima  Angnslj  Anno  xx^ 
(')  Fra  [  igen  oddettet. 


Hertag  Smtt  af  Braooschweig  og  Lflnebarg  erkjender  Modtagelsen  af  Breve 
fra  Eong  Chrigtiem  //  tQ  mg  og  andre  Fyrster,  fra  hvem  han  sender 
ham  Svar,  men  er  selv  endna  opholdt  af  sine  iBgteskabs-Anliggender; 
naar  alt  er  bragt  i  Orden,  vil  han  indfinde  sig  hos  Eongen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.   172ö).    Breviorm; 
Helark,  udvendig  roraeglet  med  RingBignet  (Vaaben)  i  bront  Vox.     Egenhsendigt 

319.  1  Aagast  1526.  Uden  Sted. 

Durcbleucbtygester  grosmecbtygester  finrst  gnedyger  ber, 
jcb  bab  ewer  gnaden  screyben  entffangen  vnd  dye  bryeff  an  der 
ertzbertzogen  Fferdynandam  ancb  bertbogb  Erycben,  ancb  den 
d(r)ytten  keyn  Eslyngen  bestaldt 

Vnd  wer  woll  gneygetb  genessen  anff  ewr  gnaden  erffor- 
derntb  mytb  zw  ewr  knnynglycben  wyrden  zwomegen,  es  mngen 
myr  aber  ewr  gnade  glauben,  das  es  myr  vnmodicb  mycb  als 
baldt  yan  bynnen  jn  eyll  zwerbeben  den  jcb  warlycb  mayner 
ebafitygen  notsacben  yorbynderdt|  aber  als  baldt  myr  mnglicb  vnd 
mayn  sacb  etwes  jn  mwe  gestaldt  will  jcb  mycb  vider  jnbemsch 
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zw  ewr  gnaden  vornegen  den  ewr  gnadt  snellen  nycht  zueynellen 
das  jch  ewr  gnaden  jn  alaegen  zw  dyenen  van  hertzenn  begyryg 

Vnd  vbersende  ewr  gnaden  hyer  bey  dye  antworth  des  ertz- 
hertzoghen,  vnd  bertzogen  Eryohs  vnd  wyes  ewr  gnaden  gelegen 
das  jch  etwes  ewr  gnaden  hyer  gedyenen  magh  das  wollen  myr 
ewr  gnadt  scryfflich  eroffen  Wyll  myoh  hyer  jnne  als  der  ewr  gna- 
den zw  dyenen  geneygeth  mydt  fleys  gebrauchen  lassen 

Vnd  jch   du   mych   hyer   mydt  ewr  gnaden  beffellen  myr  al- 

tzeydt  zw  gebyeten  mydt  aygenner  handt  am   achten   dagh  Sanct 

Jacobs  Anno  etc.  zx^j 

Ernst 

manu  propria 

Udskrift:  [Dcmjc  Durchlcuchtigstcnn  Hochge[bor]enn  Ffurstenn 
Tod  hemn  [hernn]  Christemne  zw  Dennen[marcken]  Norwegenn 
der  Wende  [vnd  Gotten]  etc.  kuningk  hertzo[genn  zw  Slejszewigk, 
Holstein,  etc.  [Graffen]  zw  Althenbnrgk  vnnd  Delmenhorsth 

vnserm  gn  hu 


De  ^jemmersareDde  hertngelige  Baader  i  OeUe  oversende  Eong  ChrittUm  li 
et  Brev  fra  Hertag  EmH  af  Braanschweig  og  Lüneburg,  der  er  kommet 
dem  tÜhsBode  fra  Spm$r. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  nonke  Bigsarkiy  (Mflnch.  Saml.  No.  1966).    Brevform ;  Helark, 
udTendigronegletmed  Brngsignet  i  braut  Voz  (vistnok  Hertogens).  (Se  foreg.  No). 

320.  12  August  1526.  Gelle. 

Durchleuchtigester  koningk  gnedigester  Her  eweren  ko- 
niglichenn  wirdenn  sein  vnser  willig  vnuordrossenn  dinste  alle- 
tzeit  vorann  bereit,  gnedigester  Her,  Jnuorslossene  schrifte  sein 
vnss  vonn  deme  durchleuchtigenn  boichgebornn  furstenn  vnd 
hem,  Hernn  Ernste  hertzogenn  zw  Braunswick  vnd  Luneborch 
etc.  vnserem  gnedigenn  hernn  [von  Speir  ^  zw  gekomenn,  welliche 
wir  e  ku  w  hir  bey  kegenwertigenn  bottenn  widder  vmbe  zw  schic- 
kenn,  dan  den  selbigen  e.  k :  w  sonst  vnsers  vormugens  allettzeit 
willige  vnd  gehorsame  dinste  zw  leistenn  sein  [will*  wir  alletzeit 
willig  vnd  geneigt  Datum  Zelle  am  Sontage  nach  Laurentij 
Anno  etc.  xxirjo 

E  kone  w. 

willige 

heim  vörordenten  Rete  vnd 
Jnhueter  zw  Zelle 


1 


Mi  1596. 

Udskrift :  Deme  darchleuohtigestenn  grossmechtigestenn 
hoichgebornn  [fnrsten'  fnrstenn  vnd  hernn,  hern  Gristiern  zw 
Dennemarokenn  Norwegenn  der  Wende  ynd  Gotten  koniDgk  etc. 
hertzogenn  zw  Slesewick  Holsteinn  Stormarn  vnd  der  Dithmer- 
schenn  Graffenn  zw  Oldenbnrcb  ynde  Delmenhorgt  ynserem  gne- 
digsten  hemn 

(')  Fra  [  tUflkreyet  i  Bfargenen  med  Henvisning  hid.  —  (')  Fia  [  igen 
ndsIeUet 


FH0r  van  dm  WoXk^  Borger  i  Antwerpen,  erlgender  at  have  Igöbt  et  Gold- 
klenodinm  med  iEdelstene  af  Eong  CknstUm  II  for  100  Fand  grot 
flamflk,  hToraf  en  Del  er  betait  til  OhnttUm  VinUr  i  Eszlingen  og  Besten 
ta  Eam  MißhOssin  i  lier. 

Efter  Orig.   p.  Fftpir  i  norake  Rigsarkiy    (Münch.  SamL  No.  1963).     KT&rtärk 

uden  8^1. 


321.  15  Oktbr.  1526.  Lier. 

Je  Pyetter  vanden  Walle  jngeeeten  poorter  der  etat  van 
Antwerpen  bekenne  onde  myts  dese  myne  eygen  hant  scryft  dat 
je  geeocbt  hebbe  een  gnlden  bagge  met  een  Robben  kern  ende 
met  een  ammerande  ende  met  een  perlle  daer  an  hangende  van 
mynen  genedegen  beer  den  kneenynck  van  Denemeroken  voor  de 
somme  van  bondert  pont  groote  Vlems,  van  welcke  ▼oomomnde 
somme  je  Pyetter  yoornomnpt  te  Esseiyngen  Crüstijren  Winter 
kne(n)lijke  maijestat  dyeneer  daer  hant  gerijoht  ende  betaelt 
hebbe  de  somme  van  Ixxx  golt  g.  bij  beneel  knenlycke  maije- 
staet,  ende  de  Reste  totter  voomomnder  voller  betalijngen  heb  ic 
betaelt  te  Lyerre  Hans  Mijchyels  by  benel  des  kneenyncs  den 
lösten  Octobre  anno  1526,  jn  kennessen  der  waerheyt  heb  je 
Pyetter  voomomnpt  dijt  seine  gesor.  ende  met  mijnen  name  onder- 
teekent  anno  ende  daten  als  honen 

Pyetter  vanden  Walle 

Bagpaa  med  Hans  MichelsBOns  Haand :  1526  —  Peiter  dee  Valle 
handserifit  paa  jG  pd  Flams  jeghaffner  opborit  for  it  kleinodinm 
k  Mt  seiger  hannom  folio  22 
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Prestin  paa  Laster  AndrMt  ZaurmstSn  beklager  sig  for  Biskop  Eothdd  af 
Stavanger,  over,  at  Eong  ChrUtUmt  Folk  have  frataget  ham  al  den 
Mad  og  öl,  han  haTde  gjort  rede  til  Biskoppens  Ankörnst,  samt  hans 
egen  Vinterkost. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  danske  Rigsarkiv  (Norge,  Afd.  VI  fasc.  6  No.  89).  Brevform; 

Kvartark  m.  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

322.  11  Novbr.  [1526?'].  [Listerj. 

Ssalntem    in    creatore   omniam    creatararnm    skal   edher 

noodh  vetha  ath  thet  folk  som  koningen  Gristiern  hoar  thil  the 

toko  fro  megh  allan  myn  maath  kaath  och  flsBsk  smer  och  [alth* 

al  thet  00l  som    iak  hsedhe  reythe  mooth  edher  noodh  och   so 

myky  bradh  som  jak  hadhe  och  allen  fisken  som  iak  skulle  hafith 

[myD*  vinter  kosten  met  och  ii  tc  stnmpabradh  [oc^  kaaringh  ym 

fram  och  annad  tingh  som  iak  skulle  hafil  gagne  vtho  Thy  bedher 

iak    edher   noodh  j  kommer  icke  j  haender  thil   them   the   toko 

eidh  Holland  skiph  och   the  ligher  med  Sandh  hongen  och  the 

yille  fo  faath  paa  edher  och  takor  fro  fatigh   bendher   inte   meer 

pa  then  tiidh  edher  noodh  gnd  beffallandis  screuit  in   die  sancti 

Martini 

Andreas  Lanrenci 

presther   pa  Listha 

Udskrift:    Honorabili   in    Cristo   patri   ach   domino    Hoskoldo 
dei  gracia  episcopo  Stauangrensi  hnmiliter  presentetnr  hec 

(0  Euer  muligens  1530  eUer  31.  -  (*)  Fra  [  igjen  udslettet.  -    C>)  Fra  [ 
tüdEreret  over  Lmien. 


Pauhu  Pttrua  Smpe  tflskriver  Eong  Chrütiem  II  angaaende  Aüsendelse  af 
haos  KUnodier  til  Nederlandene  samt  om  Afikedigelsen  af  flere  af  Eon- 
gens tro  l^enere,  hTorom  Eant  Miehelsiön  har  skreyet,  men  som  Paulus 
anser  baade  upassende  og  skadelig  for  Eongen ;  hau  beretter  derhos  om 
Eorfyrstinde  JRUabetht  vanskelige  Stilling  og  om  den  gode  Stemning  for 
Eongen  i  hans  Biger,  navnlig  blandt  Borgere  og  Bönder. 

Efter  Otig.  p.  Ftoir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  1850).    Brevform: 
med  Spor  efter  advendig  Forsegling.    (Tildeis  trykt  i  Aliens 
Breve  og  Aktstykker  etc.  IS.  4i9— 51. 


323.  17  Novbr.  1526.  Berlin. 

Jesu  Christi  nade  oc  mischwndheit  wssre  met  ether  1, 

Aller  kffiriste  herre  Efther  thi  at  gwd  hafner  opliuset  oc 
laret  os,  hworeledis  wi  skwUe  thienne  oc  skicke  os  emoid  wore 
oberheyt   herrer  oc  forster,  at  hwilken  them  icky  thienner  troelig 
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wille  gwd  selffner  straffe,  fore  tbi  han  ha£faer  bildet  the  skwlle 
wiere  tbem  lydige,  oc  hwat  tbe  g0rer  tbem  mett  gwode  belp 
trastb  oc  raadt  wille  [han^  oc  annammett  som  tbe  gerer  bannum 
tbet  selffaer  Tber  weed  sandeligben  tbett  meniiiske  intbet  vt  äff 
gwd,  som  falskelig  bewiser  seg  emoid  sjn  oberbeyt  Nw  wed  ieg 
wel  aller  kseriste  berre  atj  tager  meg  myn  scrifirielse  til  gwode, 
fore  tbe  (tbet  weid  gwd)  ieg  scriffiier  wt  äff  itb  troe  biartbe  som 
wil  etbers  bestbe,  oc  seels  saligbeyt  ofiiier  alt,  oc  garer  meg 
wntb  yt  äff  biartbet,  om  nogben  andeledes  omgonges  mett  etber, 
end  erlig  troelig  oc  cbristeligt,  Nw  baffuer  i  two  sinder  scrifiaet 
meg  til  at  ieg  skwlle  oberantworde  tbe  denodier,  ferstb  Albrectb, 
tber  neestb  Tbomes,  Tba  baffner  farstb  Albrectb  fore  nogen 
merekelige  sager  icky  kwndt  giordt,  end  dog  ieg  weed  wisze  at 
ban  laade  gerne  syn  bals  fore  etbers  skyld,  tber  fore  bobes  meg 
at  etbers  nade  boldber  bannum  tbet  til  tbet  beste,  ban  er  ether 
troe  ocb  tbienistactig  wti  alle  maade,  tbet  kwndbe  haffae  skeett, 
at  baffde  Albrectb  ferreth  tbem  op  tbet  skwlle  icky  meget  kom- 
metb  etber  til  gaffn,  gwd  skall  tbem  alle  wsBre  megett  fore  wiiss, 
at  bwilken  tber  falsk  er  bans  falskeyt  skall  slae  bannnm  selffiier 
paa  balssen,  Tber  nestb  scriffiier  i  at  Tbomes  skwlle  fare  tbem 
nedber  til  etber  dog  weed  ieg  aldrig  bware  Tbomes  er,  ban  reed 
fran  meg  met  scriffaelsse  til  etber,  wti  bwilke  ieg  screff  etbers 
nade  alle  beledeligbeyt  til,  Nw  efftber  tbi  ban  er  icky  til  stede 
weed  ieg  icky  bworeledis  tbet  er  fatt,  ieg  baffiier  packet  oc  signert 
tbem,  dog  wndber  meg  storligen  bwilken  tber  rader  ether  ati 
skwlle  fare  tbem  til  Nederland  wti  stört  wode  oc  farligbeyt  som 
ieg  barer,  skwlle  tbee  icky  efltber  tbi  tbe  ere  saa  wisci  forar- 
bedety  at  etbers  nade  kwndbe  fongbe  szodanne  penningbe  til 
Liptz,  oc  at  tber  kwndbe  denodier  stände  wti  pantb  tbet  myn 
ieg  bwar  etber  bestb  oc  forwtben  skade,  nw  wille  tbe  atj  skwlle 
bafiue  alt  skade  oc  farligbeyt,  gwd  gyfitiet  at  tbe  skyller  etber 
icky  weed  tbem  meg  tackes  tbet  ganger  icky  rectb  til,  gwd  gyfitae 
etbers  nade  gwoed  forstand  offner  tbasres  dorbeyt  Jtem  margreff- 
win  wildbe  forfare  om  tbe  clenodier  wäre  til  Wittenbergb  som  en 
ytaff  etbers  thienere  baffde  sagt  bannnm  oc  sendbe  til  os,  Henrich 
Dobberitz  mett  credentz  til  wertben,  dog  reed  ban  ligewiss,  hen  som 
ban  kom  til  os,  Jtem  Hans  Mickelszan  baffaer  screfinet  bid,  at  tbet 
skal  saa  skickes  met  etbers  thienere  som  ban  baffher  screffhet  Aller 
ksBriste  berre  Margreffyns  madt  oc  all  wäre  fastb  lenger  end  tbe- 
ris  cleder  the  baffner  wandreth  wt  äff  lanndbet  mett  etber,  tbet 
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wäre  stoir  0nck  skam  oc  skendtzel  saa  atforlade  them,  tbe  haffaer 
wel  noch,  tber  saa  scriflfaer  om  them,  ther  fore  haffaer  the  ingheD 
metenck  offner  thee  andher,  oc  the  forstander  icky  heldher,  hml- 
ken  en  skrieg  oc  roob  ethers  nade  skwlle  fonghe  paa  seg  om  i 
saa  forlaaid  them,  Thi  ther  szodant  raader  the  acther  icky  ethers 
gwode  naffn  racth  och  »re,  som  twsendhe  fold  bedher  er  end  alle 
theris  kabynskab  oc  rigdom  Aller  kseriste  herre  meg  teckes  thet 
war  icky  gott  fore  gwd  eller  mennisker  saa  atforlade  them  san- 
derlige  the  ether  haffner  fwld  vtafflandhet  oc  ofinergyffnet  hwatt 
the  haffde,  oc  ere  ether  trag  oc  troe  vtaff  alle  theris  magth  som 
er  prowisthen,  M ester  Jens,  Albrecth,  Pether  Stwb,  oc  andhen  flere 
som  ether  kwndhe  wsere  til  storth  thienisthe  oc  sBre,  oc  gwode 
radty  thet  wäre  megett  gott  i  haffde  them  hware  i  wäre  at  the 
thienthe  ether  og  toge  wäre  paa  ether,  och  icky  the  läse  oc  wfor- 
standige  mennisker  som  dag  fran  dag  kommer  til  ether,  oc  Stan- 
der ether  dog  saa  magett  atholde  som  i  holdhe  thesze  Ghristene 
och  erlige  ethers  nadis  troe  tbiennere  Tbe  mene  tbe  ere  wise  ther 
«Eodant  raader  ether,  medhen  ere  dog  blynde  daarer,  leg  bedher, 
[ieg^  i  wille  gareth  fore  gwdtz  skyld,  atbogeswale  forneffhde 
ethers  troe  thienere,  oc  baffne  them  bwos  ether,  thet  war  ether 
erligth  fore  alle  gwode  mennisker,  oc  tencke  hwat  .ps.  siger,  then 
skal  bofine  bwos  teg,  som  foracther  the  wndhe  oc  SBrer  the 
ther  frectber  gwd  Jtem  ieg  skal  icky  ede  myn  bradtb  mett  then 
wmildbe  oc  falske  menniske  Jeg  fractber  i  baffner  saa  lenge  om- 
gengels  mett  them,  at  tbe  skwlle  gare  ether  en  skalckeyt.  Jtem 
aller  ksriste  herre,  ieg  haffde  aldrig  troet  atj  skwlle  begsBreth 
medber  atwffire  wndber  tbe  bloidbwndbe  oc  gwtz  bespottere  som 
i  nw  sere  bwoss,  gwd  beware  och  fry  ether  wel  fran  them,  Jeg 
meyn  i  kwndhe  aldrig  nogben  steed  waere  bedbre  end  her  hwoss 
ethers  kaeriste  saster  myn  nadigste  frwe,  jnd  til  saa  lenge  gwd 
garer  ethers  sag  bedre,  bwn  kan  i  bedre  rade  och  belpe  ether 
end  alle  the  andre,  i  motthe  fonghe  stoir  glede  tber  wtaff  ati 
hogeswaleth  hendher,  wti  syn  störe  sorig  och  angestb  som 
hwn  lyder,  bwode  paa  syn  egne  wegen  oc  paa  ethers  at  tbe 
skwlle  icky  forderfihe  ether,  oc  alle  som  mestb  baflner  hwn  sorrig 
at  hwn  moe  icky  bare  gwdtz  ordtb,  bwilketb  hwn  ficke  wel  at- 
hare  om  i  wäre  hwoss  hendher;  i  weed  wel  oc  welken  en  for- 
gyfkhelig  vnlff^  hwn  boldber  wti  ame,  garer  fore  gwdtz  skyld  oc 
leger  thesze  stacker  paa  biartbet,  thet  er  gwd  tacknemmeliger  oc 
ether  mogett  erliger,  end  i  skwle  wsBre  hwoess  tbe  gwdtz  bespot- 
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ter  j  fongher  wel  bwoess  hendher  en  gwoed  oc  forstelig  ysarelaze 
paa  slotthe  eller  stedhe  bwar  ether  bster  jnd  til  saa  lenge  gwd 
Setter  edher  snarligen  (som  wi  alle  hohes)  ind  i  ethers  laDd 
00  rigie  igeen,  g0rer  her  wti  fore  gwdtz  skyld  e£Flther  theo  for- 
stand  gwd  hafifaer  gi£Fdet  ether  selffaer,  oo  ladher  ether  icky  for- 
fere  wt  äff  the  wforstaDdlge  lengher,  the  haffaer  beder  forstand 
atraade  ea  til  werdhen  end  til  hemmeriges  rigie,  oc  til  trollen 
soarer  end  til  gwd,  oc  dog  wil  w»re  gwode  Christene  tbe  ere 
theo  ether  kaD  snareste  forfare,  blyffaer  barth  weed  gwdtz  reen 
ordt  ban  forlader  ether  aldrig,  han  weed  wel  raidt  til  belp  oc  trastb, 
end  dog  theo  mene  thet  er  wm/sgeligt,  han  forlader  JBghen  som 
setter  theris  hoffnnng  paa  bannum,  ieg  wil  snarligen  wil  gwd  skri- 
ffue  ether  sterre  trestnng  och  bogeswalesze  til,  lader  ether  icky 
forfare  wt  äff  wndhe  predicker  medhen  praffner  andben  om  the 
SBre  wt  äff  gwd.  Jtem  alle  Christene  til  Wittenbergh  oc  Bemlyn 
och  alle  ethers  fattige  troe  thiennere  siger  ether  theris  troe  tbieniste 
Screfibet  wti  Berlin  then   syttantthe  dag  Nonembris'  Anno  1526 

Jtem  leg  skickett  ethers  nades  breff  wfortagertb  til  ethers 
aller  kseriste  saster,  oc  Hans  scriffhere,  och  bestelet  och  the  an- 
dhene  breffne  til  the  som  wäre  til  stedhe 

Jtem  thet  er  wisze  at  mesten  deel  wt  äff  borrigher  oc  ban- 
dher  wti  ethers  land  rober  oc  skriger  til  gwd  the  kwndhe  fonghe 
ether  igeen,  oc  mangne  vt  äff  edelmend  och  riderskaff. 

Panlns  Petms  E. 
tnns  ex  animo  totns. 

Paa  en  hodagt  lös  Seddel:    lesns 

leg  arbeder  nw  ther  paa  at  ieg  kan  met  gwdtz  bielff  wendbe 
nogen  bagger  vt  äff  biblien,  ethers  nade  oc  alle  andben  Christne 
til  helff  oc  trasth,  oc  wildhe  ieg  gerne  arbede  vt  äff  alle  myn 
formnge  ther  paa,  om  ieg  wisth  raid  til  at  thet  kwnde  bliffae 
trackty  helders  war  thet  meg  en  stoir  arbeed  atgare  til  forgeffiiis, 
War  ieg  til  ordtz  med  ether,  saa  ficke  ieg  wel  raid. 

Pfta  en  anden,  mindre  Seddel:     lesns 

Thomes  farde  denodiem  borth  then  stwnd  ieg  wäre  hwos 
ethers  sastere,  oc  ieg  ficke  hannnm  je  fl. 

Udskrift:  Ulustrissimo  et  Ghristianissimo  principi  Christierno 
Dacornm  etc.  regi  Mecenati  et  patri  sno  amantissimo 

Bagpaa :  Nota  —  Med  Chr.  Vinters  Haand :  logerdagen  nest  effler 
Martinj rj 

(*)  Fra  r  tilskreYet  over  Linien.  —  (*)  Bettet  hertil  fra:  ma.  —  (*)  Bettet 
hertil  fra:  Octobns.  
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Mag.  JohanniB  Hanu$j  Jörgen  v.  Minckwitz's  Kapellan,  beklager  sig  over 
sin  aörgelige  Stilling  for  Kong  Chrütiem  IJj  som  han  gjeme  vil  tjene 
paa  enhver  Maade,  anholder  om  Hjselp  og  forsikrer  om  sin  Uskyldighed 
ligeoYerfor  dem,  der  have  beskyldt  ham  for  et  apassende  Levnet. 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQnch.   Saml.  No.   1816).     Brevform; 
Huvark  med  advendig  Forsegling  med  Bmgsignet  (Vaaben,  en  Hare). 

324.  29  Novbr.  1526.         Köln  v.  Spree. 

Grada  et  paz  ä  Deo  patre  Dostro  et  Domino  Jesu  Christo 

lllnstrissime  Rex  etc.  Quam  infero  sereoitatis  vestrse  mo- 
lestiam  non  prsBter  raoionem  facio,  ubi  nel  mihi  caasanda  est  ne- 
oessitodo,  ant  profecto  qnod  miseracione  omnimoda  dignnm  est 
non  toUeranda  desercio  Nam  absqne  alia  pericnla  cum  me  6  fa- 
milia  Regiaa  Maieatatis  vestr»,  plnrique  exclndunt  Accednnt  pöne 
innnmera  eeiam  inoommoda  qa»  hie  in  Catalogum  referre  singnia 
forte  non  licet  nee  tempus  impense  snadet,  vnns  me  snb  hoc 
titnlo  alins  snb  alio  subsannat,  et  ab  ijs  potissimam  rideor  qai  isti 
nnlla  hora  sine  crimine  vinnnt  Posteaqaam  certo  illis  constaret  me 
irreligiosam  ant  tarn  penitns  impiam  inter  mortales  vitam  egisse, 
iam  detestarj  ridicnlnm  est  nisi  perpetno  et  nsqneqnaqne  homi- 
nem  velint  esse  impinm,  In  hos  vero  scelestissimos  non  dico  pro- 
ditores  nt  a  qnibnsdam  crimantnr  sed  defensores  patriffi,  nbi  re- 
talianda  ininria  esset  dadam  edixissem  Dat  veniam  cornis  vexat 
etc.  Quod  si  nemo  hominnm  vnqnam  istis  satis  est^  nemoqne  im- 
pnne  et  sine  labe  cum  illis  victitat,  nee  qaidem  in  tota  Oermannia 
Germanns  qnos  yix  snffernnt  mnlto  minns  paciantor;  qnamobrem 
6o  sese  non  confernnt  nbi  eos  mille  crnciatns  manent.  sed  de  bis 
coram.  Qnocirca  Jllnstrissime  Rex  etc.  qni  "^sie  vobis  et  vero  verbo 
Dei  inseruierim,  rogo  atqne  obsecro  qnod  inopi»  mesB  snbneniatis 
qai  bactenas  me  ad  vestra  vota  sednlo  habnerim  Testor  Deam 
atqne  homines  k  Regia  vestra  Maiestate  nihil  vestinm  vnqnam 
aceeperim  nt  tandem  qnippiam  adcipiam  rogo  atqne  obsecro  semei 
atqne  iternm  lllnstrissime  Rex  Ant  si  alia  vestra  parabitnr  con- 
dieionem  accipio,  immodicsB  inopi»  me»  ne  sim  Regt»  Maiestati 
vestr»  scandalo,  consnlitCi  Meo  obseqnio  vbicnmqae  ac  qnoties- 
cnmqne  Regia  Maiestas  Vestra  opus  habnerit  et  in  ignem  ac  aquam 
sosqne  deqne  habeo.  paratissimns:  valendnm.  Datnm  Coln  an  den 
Sprew  1526  an  Sant  Andres  Abent 
G.  V. 

Obnoxins  ac  prepetno  Gliens 

Magister  Johannes  Hasias 
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Udskiift:  Illnstrissimo  necnon  Cbristianiflsimo  Domino,  Do- 
mino Christierno  Dei  gracia  Danisa.  SaecisB.  Norwegi».  Begi  etc. 
Dncj  HolsacisB  SlesuigisB  atqae  Stormarisß  etc.  Comitj  Oldenbnrgi 
ac  Delmenhorst  etc.  Glementissimo  etc. 

Bagpaa  med  Chr.  Yinten  Haand :  Äff  mester  Johan  Hasse  her 
J0rgens  van  Mencknitz  capellan 


Oothard  v.  Broberg^  der  af  Kong  C^trxHiem  II  har  erholdt  Amtet  og  Slotket 
Hanrau  (Holsten)  paa  ÜYStid,  forpligter  sig  til  at  ^ene  Eongen  og  haus 
Efterkommere  med  6  udrustede  Heste. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.   1730).     Breyform ; 
Helark  med  paatrykt  JEUngsignet  (Vaaben)  ander  Naynei 


325.  21  Decbr.  1526.  Lier. 

«Ich  Gothart  van  Braberg  beken  mit  dissem  menem  brief 
fnr  aller  meniglich  far  mech  vnd  meine  erben.  Nach  dem  vnd  als 
der  Dnrchlenchtig  Grosmechtig  fnrst  vnd  herr  Christiern  zn  Den- 
marken  Sweden  Norwegen  der  Wenden  vnd  Gotten  konning,  Her- 
zog Sleswig  Holstein  etc.  mein  g  h  ans  snnderlicher  genaden  das 
ampt  vnd  schlos  Hanran  mit  allen  seinen  zagehornng  nntznngen  vnd 
gerechtigkeiten  die  zeit  menes  lebens  zngebranchen  vnd  zngenis- 
sen  mir  genediglich  verschriben  hadt,  das  ich  mich  gegen  seiner 
k  g  in  allervntterthenigkeit  hochvleissig  bedanck,  Herentgegeo 
gered  vnd  globe  ich  bey  menen  trewen  vnd  glauben  das  ich  hoch- 
genantem  meinem  g  h  vnd  seiner,  k,  m,  erben  vnde  nachknmmer 
getren  holt  vnd  gewertig  sein  wil,  der  selben  bestes  zn  wissen 
vnd  yren  schaden  zuvorhntten  Aach  sol  vnd  wil  ich  seiner  k  m 
yren  erben  vnd  nachkammen  nach  vermngen  des  bans  mitt  sechs 
pferden  gerast  dynen  vnd  mich  anf  seiner  k  m  oder  yrer  erben 
vnd  nach  kommen  erforderen  gebranchen  lassen,  vnd  wil  mich 
auch  in  alle  wege  des  rechtens  vnd  der  gehnrte  gegen  den  vnter- 
ssassen,  obgedachts  ampts  vnde  schlos  Hanran  halten  vnd  hertzei- 
gen Wye  dan  mitt  anderen  .k.  m.  vnterthanen  vnd  vorwantten 
gethaen  vnd  gehandelt  wirt,  vnd  sein  k  m  zn  haben  verordent 
vnd  besteh  hadt,  Ab  es  auch  sach  were  das  ich  todes  halben 
abgen  wnrd  so  solle  als  dan  meine  erben  ve(r)pflicht  sein  genant 
ampt  vnd  schlos  Hanraw  mitt  aller  seiner  zngehornng   gleicher- 
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weys  ich  das  eiDghennen  enpfangen  bab  vnd  gebrancbt  vn  ge- 
minderdt  aD  alle  mittel  bocbgemeltter  k  m  derselben  erben  vnd 
nachkohmen  vberantworten  vnd  zu  banden  stellen  vnd  jcb  vorge- 
melter  Gotbart  van  Braberg  vnd  gelob  wye  obenstet  den  jtz  an- 
getzeigten  artikel  [sagen*  [stedf,  vest  vnd  vnnerbmehlicb  zn  bal- 
den  Alles  gantz  getrenlicb  vnd  angenerd,  Zn  warer  vrknnde  bab  ich 
mein  angeborn  petzsohier  wissentlich  hiervnder  anfgedmckt|  vnd 
mit  ^mitt  meiner  egenen  handt  vnderschriben  vn  geben  zu  Lir 
am  tagge  Thome  apostoli  Anno  etc.  xxvj 

Gedert  van  Brobergen 
myn  egen  hant 

Bagpaa  med  Hans  MichelssönB  Haand:    Gisdicke  Brobergs  Bewersse 
brcff  til  K  Mt  —  Med  Chr.   Vinters  Haand:    1626 

(*)  Fra  [  igjen  ndslettet  —  C)  ^^  [  tOskrevet  over  Linien. 


WbUir  van  Eamwyek  erlgender,  at  han  af  Henrik  v,  Liu  Tjener  bar  mod- 
taget Betaling  for  SUketsiy  som  er  ham  af  bjöbt  af  Eongen  af  Danmark. 

Euer  Orig.  p.  Pi^ir  i  nonke  Rigsarkiv  (Münch.  SamL  Na  1814).    Evartark 

öden  Segl. 


326.  Uden  Dag  1526.  Uden  Sted. 

Je  Wonter^  van  Hanswyck  kenne  dat  ic  ontfanghen  hebbe 
van  Henderic  van  Licet  by  sin  cnecht  Peeter  Hans  vyf  ß  ach- 
thien  ß  vif  d.  ende  dat  van  coninck.  *masestat  van  Deenemerck 
weeghen  van  syde  laken  dat  de  coninck  van  my  ghehadt  heeft 
dee  somme  es  v  %  xix  ji  iij  d.  in  kennyssen  dat  dit  vaer  es  soo 
seet  ic  mynen  nam  hier  onder 

Wonter  van  Hanswyck 

Bagpaa  med  H%nft  Michelasöns  Haand :      1526  —  En  bantscriflft  som 
Volter  fan  Hansnig  gififaer  Henric  van  Lijt  paa  v  pd  19  ß  3  d. 

C)  OrenoTer  staar:  Volter. 
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Albreeht  Hondorff  anderretter  Kong  Ohristiem  II  om  sin  AnkomBt  tU  Berlin 
tu  hans  Söster  (Eurfyrstinden  af  Brandenburg),  anbe£BÜer  sig  firemddes 
til  Eongens  Tjeneste  og  forklarer  og  ondskylder  den  af  bam  brugte 
Fremgangsmaade,  der  er  lagt  bam  tillast  men  er  foranlediget  ved  afdld- 
stsendig  Besked,  bvorom  ban  benviser  til  Electus  {Johan  Weze)  og  Hans 
Skriver. 

Efter  Orig.  p.  Papv  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  Na  2108).    BreTfonn; 
HelarK  m.  Spor  af  udvendig  Foraegling  med  bnmt  Voz. 


327.  10  Janaar  1527.  Berlin. 

Durchlachtyster  hochgeborener  knnnyg  gnedyster  here 
meyn  vnderdennyger  wyllyger  deynst  sey  euwer  knnnyglych  mo- 
gestat  wyllyglych  vnd  dynstlych  beret  nach  myonem  hachsten  far- 
m£fgen  dnrchlachtyster  hochgeborner  kannyg  gnedyster  her  ych 
gebee  euwer  )Lannyglyche  wyrde  yn  dyDStlycher  mennyge  za  er- 
kennen das  ych  alhy  bey  meyner  gnedyster  franwen  beyn  ge- 
kommen vnd  habbe  yren  gnaden  dye  brywe  aber  antwort  dye  ycb 
van  euwer  gnaden  wegen  entfangen  habe  zu  Lyre  well  dan  euwer 
knnnyglych  wyrde.  wol  erfaren  wyrt  gnedyster  kunnyg  ych  gebe 
euwer  kunnyglyche  wyrde  vnder  dennyglychen  zuer  kennen  wy 
ych  mych  mennyg  feidych  vff  dysser  rese  ynd  vff  den  huttygen 
tag  bedencke  den  lauen  getruwen  deynst  den  ych  euwer  kannyg- 
lychen  wyrde  getan  habbe  vnde  noch  gemne  tun  wolt  war  ych 
wustte  euwer  kunnyglych  wyrde  nutz  zu  saffen  so  yst  meynne 
dynstlyche  vnd  vnderdennyge  byt  an  euwer  kunnyglyche  wyrde 
das  euwer  gnade  wyl  das  zu  hertzen  zyn  wey  trulych  vnd  flys- 
syg  ych  euwer  kunnyglyche  gnaden  dye  lange  tzyt  her  gedynt 
habbe  vnd  wyl  mych  alle  tzyt  zu  recht  stellen  dye  mych  anders 
wollen  yber  sagen  tratz  alle  den  dye  dar  leben  yn  der  weit  ap 
sey  anders  sagen  künden  den  ych  habbe  e  g  gedynet  alse  eyn 
armer  getruwer  dynner  seynnen  heren  gebort  zu  dynnen 

Wol  das  der  ellechttus  euwer  gnaden  fyllycht  anders  ange- 
bracht hat  wen  euwer  gnaden  dencke  dar  an  zu  sagen  ist  eyn 
gerynge  wen  bewyssen  yst  fylle  alder  gnedyster  kunnyg  ych  bytte 
euwer  kunnyglyche  wyrde  vmme  den  nammen  gottes  euwer  gna- 
den bedencke  das  befelles  halben  wy  mych  ewuer  gnaden  befal- 
len hat  zu  Speer  was  saden  euwer  gnaden  dar  van  gehat  hat  yst 
nych  recht  gesät  vnd  yst  aoch  wol  tzu  beueyst  das  der  vor  gnan- 
ter  ellechttus  dar  ken  gelt  vff  kreygen  kunt  dar  vmme  lasse  ych 
mych   dunckken   das   meyn   langer   dynst  dar  wmme   nycht  vor 
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laren  kan  bleyben  wen  sycb  euwer  knoDyglyche  wyrde  recht  be- 
deock  vnd  aoch  dar  neben  was  sar  dar  vff  stnnt  eres  dar  knmen 
were  dar  zu  knnde  ych  den  bryf  aoch  nycht  vber  knmmen  [zu^ 
Tan  den  kurforsten  van  Sassen  wy  mych  e  g  tza  gesaget  hat  wy 
eawer  gnaden  ellechtns  vnd  Hans  sryber  wol  sagen  wy(r)t  habe 
ych  mych  eyn  mal  vor  sen  das  ych  enwer  gnaden  befel  nycht 
getan  habbe  wy  mych  van  Hans  Mychelsen  vnd  [sester^  mester 
Yassalck  berycht  byn  so  bytte  ych  enwer  kunnyglyche  gnaden 
ymme  vor  gypnysse  ych  habbes  nycht  getan  yn  ander  mennnng 
dan  der  vnwyssen  zusagen  halben  wy  mych  ellechttns  hat  zu  gesät 
za  Speger  dar  nach  alse  enwer  gnaden  weg  war  wy  e  g  Hans 
sreyber  wol  vnder  rychtten  sal  wye  es  zu  gegangen  yst  wyl  ers 
eawer  gnaden  nycht  sagen  so  bytte  ych  e  g  vmme  meynnes  lanen 
getniwen  dynstes  wyllen  das  euer  gnaden  ym  vor  mane  bey  sey- 
nem  eyt  das  er  e  g  dye  warhet  sage  so  wyrt  e  g  wol  vor  mer- 
eken  wnr  vmme  das  gelassen  yst  dnrchlnchtyster  hochgeborener 
knnnyg  gnedyster  here  ych  wyl  enwer  knnnyglychen  gnaden  alle 
meynne  Sachen  hem  stellen  als  was  enwer  gnaden  dar  ans  er- 
kennen kan  das  wyl  ych  eyn  leyder  seyn  nach  e  g  egen  gefallen 
byr  myt  befelle  ych  e  g  got  dem  almechtygen  destere  e  g  myt 
seynem  geste  vnd  myt  aller  gäbe  dye  enwer  gnaden  gnt  seyn  zu 
leyb  vod  seylle  gesreben  znem  Berleyn  des  dnnertags  nach  der 
beylgen  drye  knnnyge  tag  anno  etc.  xxvij  yar 

enwer  gnaden  wyllyger  dynner 

Albrecht  Hondorfif 

Paa  en  vedliggende  Seddel :  Gnedyster  knnnyg  ych  bytte  e  g  alse 
meynnen  gnedysten  heren  das  e  g  wolt  dem  prast  oder  eynnen 
ander  van  enwer  gnaden  dyner  des  perttes  halbben  das  mych 
mester  Gassalck  van  e  g  wegen  gegeben  hat  vor  myn  rot  pert 
das  e  g  Clawas  Hermelleyn  gap  g  h  ych  byt  enwer  kunnyglyche 
wyrt  alse  mynen  alder  gnedysten  knnnyg,  vnd  heren  das  euwer 
gnaden  den  bryf  wolt  ym  für  werfifen  den  ych  e  g  zu  sreff  van 
Andorff  vnd  nycht  mer  gedencken  den  meyn  grosser  gram  hat 
mycht  dar  zu  gebracht  das  ych  enwer  gnaden  noch  äff  got  wyl 
wol  vnderrychtten  wyl 

Udskrift:  [Dem  durchlujchtysten  forstten  [konnyg  Chrysjtern 
zu  Dennemar[cken  Sweden  vnd]  Norweden  etc.  [mynem  alder 
g]nedy8ten  heren  [yn  kjunnyglych  wyrde   [egen  ha]nt 

XV.  23 
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Bagpaa  med  Hans  MichelaBöns  Haand:  Albrit  Hondorps  breff  E 
Ht  om  venskab  —  1527.  —  Bagpaa  Seddelen  med  enanden  Haand:  Os 
elskelig  Hans  Mekelsen 

(*)  Fra  [  igjen  odslettet. 


Archibtdd  (Douflat)^  Earl  af  AnguB,  forsücrer  Kong  Ckruiwm  II  om  mn  Vil- 
lighed  tu  at  Ysere  ham  til  Qjselp  og  Tjeneste  med  Hensyn  tfl  hans  Re- 
Hüuiion  Og  henviser  foröyrigt  til,  hyad  hans  Gesandt  (Dr.  Alexander 
Kingome)  mandtlig  yfl  forebringe. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (Mnnch.  Saml.  No.   2005).    Brerfonn; 

Halva»  med  udvendig  Forseglmg  i  rödt  Yox  med  Ringsignet  (Yaaben  med 

BogBtaverne  A.  D).    (Jfr.  Dipl.  Nor?.  IX  No.  567  og  XI  No.  460). 


328.  4  Februar  1527.  St.  John. 

Jllnstrissimo  et  prepotentissimo  Prlncipi  Cristierno  dei 
gracia  Danie  Noruagie  Snecie  Vandaloram  Grottorainque  Regi  SIes- 
uiceDsi  Holsaoie  Stormarie  et  Ditmercie  duci  JD  Oldenbarg  Comitj 
et  Delmenbost  Archinbaldas  Angnsie  Gomes  sna  post  obseqnia 
saintes  dicit  victoriam  et  pacem  cnm  omni  virtntnm  et  Regnornm 
jncremento.  Vetns  jnniolatnm  hncnsque  inter  Scocie  jmperinm  et 
tnam  Coronam  fedas  Scotornm  pene  omninm  animos  jn  tnj  fanorem 
affixit.  Ea  vero  fidncia  quam  tna  celsitndo  in  me  locanit:  prospe- 
ram  tnj  fortnnam  semper  me  sitire  astrinxit.  Qaamqnam  ad  presens 
exnlas  spero  (snperis  fanentibns)  propediem  maiestatem  tnam  re- 
integrandam  cnm  bonore  omni  et  tribnmpbali  victoria.  Singnli  (ni 
fallor)  Cbristianj  principes  qnj  tne  prodicionis  labe  immacnlantnr 
Glementie  tne  snppedia  prestabnnt.  Ego  yero  prestabile  omne 
menm  snbsidinm  tne  celsitndinj  polliceor.  Secreciora  gracie  tne  dif- 
fnsins  propalanda  fidissimo  tno  oratori  commisi  Valeat  tna  maie- 
stas  ^sanstissimns  bostinm  victor  Ex  oppido  Sancti  Johannis  Febrn- 
arij  sole  qnarto  Anno  snpra  sesqnimillesimnm   vigesimo  septimo. 

Ad  celsitndinis  tne  qnenis  vota  obseqnentissimns 

(Egenhflsndigt:)    Ard  erl  of  Angns 

Udskrift:  Serenissimo  et  potentissimo  Principi  Cristierno  Danie 
Nornagie  Snecie  Vandalornm  Gottornmqne  Regi  Dnci  SIesnicensi 
Holsacie  Stormarie  et  Ditmercie  Comiti  jn  Oldenbnrg  et  Delmen- 
bost etc.  domino  sno  graciosissimo  etc. 
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Jo»t  van  Ouerheke  meddeler  Kong  Chrütüm  II,  at  han  ikke  har  forataaet, 
hvad  dennes  Farer,  Willem  (van  ZwoUe)^  har  skullet  forefaringe  harn, 
men  ellers  erklsorer  han  sig  som  beredt  til  at  Ijene  Kongen  i  alt,  hvad  han 
formaar.    Ifölge  CArütiem  Vinlers  Paaskrift  gjaldt  det  et  F§ng$laan. 

Efter   Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2199).     BreTform; 

mlvark  med  Spqr  af  uavendig  Forsegling  med  brunt  Vox, 

hyori  qrnes  skaaret  med  en  Kniv. 


329.  16  Februar  1527.  Gent 

Alder  genadichste  Heere  jn  alder  oetmoedicheit  ghebiede 
je  mj  an  die  gracie  vander  coninclicker  werde. 

GhenadichBte  Heere  ziehtent  dat  Willem  jv  fonrnier  mj 
wat  YQt  nwer  name  vertoocbt  heeft,  bebbe  ontfaen  cedelen  ende 
nienmaren  van  mynen  beere  vut  Vranckerycke  die  canse  zyn 
dat  mj  niet  mogbelic  es  te  verstaene  ten  proposte  daer  of  deselne 
Willem  mj  gbesproken  beeft  alzo  by  dat  nwer  gbenade  zeggben 
8al  dies  je  bem  gbebaeden  bebbe  ende  Toorts  myn  oetmoedegbe 
recommande  ende  goede  jonst  van  dienste  dies  je  met  al  mynen 
berten  jy  toedragbe  te  doene,  biddende  nwer  gbenade  mj  niet  te 
sparent  jn  wat  sake  dat  zy  ende  jn  alzo  verre  als  die  zyn  jn 
myn  vermogben  ende  nwe  genade  sal  mj  bereet  vinden  dat  kend 
god  die  jv  genadicbste  beere  late  volbringben  jve  begbeerten  Tot 
Ohent  den  x^e  van  Febriario  xvc  xxvij 

V  gewillicb  ende  onderdanich  dienare 
Joos  van  Onerbeke  altaes  bereet 
tnwen    dienste 

Udskrift:    An  Boy 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:      Swar   afif  Jost  Haffnerbeck  om 
penninge  som  E  Mt  ville  londt  äff  bannom  metVillom  forrerer — 1527 


T\ing€»  (?)  Winnsz,  ndbeder  sig  Eong  ChriHiem  ILt  Forbön  hoB  Eurfyrst 
Joaehim  af  Brandenburg^  i  hvis  Unaade  han  er  fiüden  paa  Grund  af  sin 
Ijeneste  hos  Sonnen,  Markgreve  Joachim  den  yngre. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2262).     Brevform ; 

Helark,  uden  Spor  af  Forsegling. 

330.  23  Marts  1527.  Uden  Sted. 

Dnrcblucbtigister  vnndt   bocbgebornner   knnygk  gennedi- 

gister   berre   myn  vntertbenigbe  dynnst  synn  E  knnyglicb  mage- 

28» 
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stett  alletzeytt  zaaoran  berett  gennedigister  herre  ynndt  gebe  hyr 
auflf  £  ^gannden  zarkennen  wy  ich  dorch  mynne  flyssyge  vnnde 
threwe  dinst  so  ich  mynnen  gten  h  marggraff  Joachim  denn  Jnnghern 
gethann  habbe  E  g  herrn  vnndt  fettern  jnn  grossenn  vngennaden 
kommen  bynn  by  synner  g  h  vndt  fattern  E  g  herrnn  ynndt 
swaghern  das  ich  doch  nicht  fermennt  hett  myr  solches  zn  ynn- 
gennaden  solt  gerecht  haben  snnder  ich  bette  ferment  zngenaden 
dy  wylle  mich  aber  das  vnngelnck  so  getroffen  hat  wil  ich  E  ka- 
nyglich  magestet  alse  mynnen  gten  h  gebetten  habe  das  E  knnyg- 
lich  magestet  wolle  eynne  gennedighe  farbytt  fnr  mich  than 
keghenn  myn  gten  h  denn  knrfnrsten  von  Brandenburg  E  g  herrn 
vnndt  swagher  da  dnrch  ich  mncht  ansz  der  vngennade  kommen 
dar  ynne  ich  bynn  denn  ich  habes  myn  lebelanck  vmme  syn  fnrst- 
lieh  gnnade  nicht  ferdynnett  das  er  mich  vnngennedig  synn  solt 
etc.  vnndt  bytt  hyr  anff  ganntz  vnnterthenyglich  E  ko  wn  sych  eyn- 
ner  solchen  gennedyghen  farbyt  fnrm  ich  zn  thnn  nycht  zn  beswer- 
ren  das  wyl  ich  myns  fermnghenns  vnngeszparttes  flys  leybes 
vnnde  gnthttes  geflyssenn  syn  vmme  dyszelbyge  E  ko  w^  zn  for- 
dynnen  vnndt  wyl  E  konnyglich  magestet  hij  myt  got  dem  al- 
mechttighen  myt  lanngher  gesnntthett  *fefollen  haben  Dattnm  am 
snnabe(n)t  nach  Remenyssere  anno  xxvij  Jar 

E  ko  wn 

vnntherthenygher  dynner  etc. 

Thunghes  Wynnsz 

Udskrift:  DEme  dnrchlnchtigisten  vnndt  hochgebornnen  herrn 
herrn  Erystern  Ennygk  zn  Denmarcken  Sweden  vnndt  Norweden 
etc.  hertzogk  zn  Holsteett  Szlesywich  vnd  Dytmern  graffen  zn 
Aldenbnrg  vnnd  Delmenhorst  etc.  mynnem  gten  h  zn  banden 


Zudvig  9.  Sarrathy  den  ungarske  Eonges  Eantaler,  erlgender  Modtagelsen  af 
Eong  Chrittüm  ILt  Brey  og  har  straz  foredraget  Sagen  for  sin  Herre, 
hyis  Svar  ?i]  Yise  dette. 

£fter  Ong.  p.  Papir  i  norske  RigsarkiY  rMQnch.  Saml  No.  2098).    Brevfonn; 
Hal?ark,  udvendig  fors^let  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 

331.  31  Marts  1527.  Bardawitz. 

oerenissime  Rex  et  Domine  Domine  clementissime,  Post  hnmil- 
limam  mei  ipsins  commendationem  et  promptissimomm  semitiornm 
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meomm  oblationem,  Literas  Maiestatis  vestr§  accepi,  ex  quibos 
plane  intellexi  gratiosmn  eins  in  me  animnmi  de  quo  illi  dignas 
qnidem  et  ago  et  habeo  gratias,  Negociam  vero  de  quo  eadem 
Maiestas  mihi  scripsit  protinus  apnd  serenissimnm  Dominam 
Begem,  Dominam  meum  gratiosissimum,  diligenter  et  fideliter  solli- 
citani,  qa$  illi  vicissim  desaper  respondet,  sicat  ex  literis  Maie- 
statis sa^  videre  poterit,  Ego  enim  si  Maiestati  Yestr§  Begig,  in 
re  quapia  alia  longo  maiori  seraire  potero,  Id  pro  virili  mea  li- 
bentissime  prestare  capio,  Caias  bon§  grati§  me  qaam  hamilime 
commendo  Ex  Bardawitz  Die  Vltima  Mensis  Martij  Anno  a  Chri- 
sto nato  M  D.  xxtü 

(Egenh«ndigt :)    V.  s.  Mtie 

obediens 

L.  ab  Haeroch 
Cancellarias 

Udskrift :    Serenissimo  Principi  et  Domino  Domino  Ghristierno 
Regi  Datie  etc.  Saeti§  etc.  Domino  meo  clementissimo. 


Hertag  Ernst  af  Brauiuchweig  og  Lüneburg  medgiver  sine  Baader  Hr.  Atehe 
9.  Xram  og  Kantsleien  /oAo»  Fitrtter  Kredents-  og  AnbefaUngsskriTelse 
til  KoDg  Ckruiiem  II,  tu  hvem  de  sendes  for  at  forhandle  om  de  to 
F^rrsters  MellemvsBrende. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mfinch.  Saml.  No.  2034).     Brevform ; 

Halvark,  lulTeiidig  foraeglet  med  Rrngsignet  (Vaaben)  i  bnint  Vox. 

(Jfir.  fölg.  Bre?  samt  Dipl.  Nonr.  XIII  No.  438). 

332.  16  April  1527.  Celle. 

Darchleachtigester  grossmechtigester  hoichgebornner  Farst 
gnediger  Her  Ewerenn  gnaden  sein  vnsere  frennthliche  dienste  Fnd 
was  wir  liebs  vnd  gaets  Vormagen  alletzeit  zaaoran  bereit,  gne- 
diger her  wir  habenn  kegenwertige  die  gestrengenn  [vnd^  hoich- 
gelartenn  vnd  erbarenn  vnsere  [rethe  vnde '  liebenn  getrewenn  ern 
Aschwin  vonn  Gram  Bitter  vnd  Johann  Farster  Cantzlar  mit  etz- 
lichenn  gewerbenn  sachenn  halber  .e.  g.  bewnst  an  dieselbigenn 
zetragenn  vnd  dar  vonn  zwhandelenn  ab  gefertiget  Bitten  deme 
nach  in  besonderem  fleisse  freanthlieh  e  g  woUenn  die  gemelten 
vnsere  Bethe  zw  gnediger  gehör  statenn,  jnen  aach  dietzmall 
gleich  vnser  selbst  personen  gantzen  glanbenn  gebenn  sich  aach 
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in  irer  werbange  vnd  bandelange  gnedigenn  erfzeigenn  vnd  vin- 
den  lassenn,  So  das  die  Bacbe  nicbt  in  weiterenn  vortzogk  möge 
gestelth  werdenn  Das  alletzeit  frenntblicbenn  znnordienenn  wollen 
wir  willig  befiinten  werden  Datnm  Zelle  am  dinxstage  nacb  Pal- 
mamm  Anno  ete.  xxyijo 

Vonn  gots  gnadenn  Ernst  hertzogk 
zw  Bmnswick  vnd  Loneborgk   etc. 

(E;geii]ueiidigt:)      Ernst 

m.  propria 

UdBkrift:  Deme  dorcbleachtigestenn  grossmeebtigesten  boicb- 
gebornn  fiirstenn  vnd  hern,  bern  Gristiem  zw  Dennemarckenn 
Sweden  Norwegen  der  Wende  vnd  Gotten  koninck  etc.  hertzo- 
gen  zw  Slesewick  Holsteinn  Stormam  vnde  der  Ditbmerscbenn 
Graffenn  zw  Oldenbnrcb  vnde  Delmenborst  ynserem  gnedigen 
bemn. 

(')  Fn  [  igjen  odsletlet  —  (')  Fn  [  tOskreyet  i  Margenen  med  HeDvis- 

ning  hld« 


Hertng  Bmu  af  Bnumachweig  og  Lflneborg,  der  ikke  kan  indfinde  mg  per- 
Bonlig  hoB  KoDg  CkritUem  IJ,  meddeler  sme  Baader  Hr.  At€ke  v.  ^am 
og  Kantderen  Johtm  lürtter  en  Instruction  tU  Underhandlinger  om  det 
paatgnkte  JEgteskab  mellem  harn  og  Eongens  Sösterdatter  Umrgreu  af 
Brandmbmrg^  hTorom  endelig  Besked  önskes  afgiyet,  da  Forhandüngeme 
na  have  yaret  paa  andet  Aar. 

Efker  Orig.  d.  Papir  i  nonke  Rigsarkiv  (Mflnck  Saml.  No.  2035).    3  Helark, 
hvonf  i  Sider  beskrevne.    Fftatcykt  Bingsignet  (Yaaben)  i  bnmt  Vor. 

333.  16  April  1527.  Celle. 

1.  Ernst  Yonn  gotsgnaden  berzoge 

zw  Brannszweigk  vnd  Lennebnrgk 

Jnstmetion  was  wir  ynsem  Redtenn  vnnd  liebenn  getrew- 
enn  Ern  Asebenn  von  Gramme  Ritter  ynnd  Jobann  Ffhrster 
kantzier  an  denn  dnrcblenebtigsten  Groszmecbtigsten  bocbge- 
pomnen  fihrsten  bern  Cbristiem  tzw  Dennemarcke  Swedenn  Nor- 
wegenn  etc.  knnnigk  Hertzogenn  zw  Sleszwigk  Holstein  Stor- 
marn  vnnd  der  Ditbmerscbenn  eta  Graffenn  zw  Oldenbnrgk  ynnd 
Delmenborstb  Tnsern  .g.  b.  vnnd  lieben  yetteren  zwtragenn  ynnd 
jn  ynserm  Nbamen  mitti  S  G  znnorbandellenn  befolbenn 
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Erstliohenn  S  G  vosere  freanthliohe  gnthwillige  dienste  vnnd 
wtis  wir  liebe  ynnd  gnedts  vermngen  zwsagenn  Dan  szo  wir  .S. 
g.  frennthliche  Ynnd  annhemige  dienste  vnsers  vormngens  tzner- 
tseigen  wuesten,  an  deme  solte  bey  vns  nicbts  erwinnden  das 
es  anch  S  G  allenthalber  woU  vnnd  gincksaligen  tznstande  weren 
[wir  ^  tzw  horenn ,  erfrawetb  vnnd  bogirigh 

Vnnd  alsdan  .S.  g.  ferner  tznnermeldenn  das  wir  ans  S  g 
schreibenn  Sonnabents  nach  Letare  an  vns  ansgangen  frennthli- 
chen  Yormergktt  habenn  Das  S  g  anff  vorige  gehabte  vnser  ynter- 
redange  jn  der  heyradts  szachenn  [ansgangen^  [S  P  bownsth  2. 
allen  mnglichen  vleisz  vorgewendett,  auch  jn  hofiFennnge  stehen 
das  die  szachen  zw  guedter  enthschafth  gereichenn  magenn  etc. 
desselbigen  bedangkenn  wir  yns  gegen  .S.  1.  mith  allem  vleisz 
ynnd  gantz  frennthlich  seins  auch  vnsers  vermugens  zuuordienenn 
willig 

Als  aber  S  G  ferner  jm  selbigenn  schreibenn  thun  vormel- 
denn  das  szie  sachenn  halber  dar  anne  gelegenn  mith  vns  tzw 
redenn  vnnd  der  halber  gebethen  vns  eigener  perszon  tzw  munth- 
licher  vntirredunge  an  S  G  zuuorfuegenn  Weren  wir  woll  gewil- 
ligett  jn  mherem  S  G  frennthlich  tzuwilfarn  Szo  wir  diesser  tzeitt 
mirglicher  vnser  geschefte  halber  wie  sich  die  allenthalber  tzuge- 
tragenn  [nith^  vorhinderth  wurdenn  Deme  nach  wir  dan  dar  durch 
vnnd  der  masszenn  dietzmalhs  vorhinderth  S  G  freunthlichen  jn 
vnserm  Nhamen  tzw  biddenn  vns  jm  bestenn  enthschuldigett  tzu- 
nhemen  das  wir  eigener  perszon  vns  an  S  g,  als  wir  doch  ane 
das  gerne  wuelten  gethann  haben  [nith^  verfuegen  mnegen  Deme 
nach  dan  S  g  jn  anderem  S  g  schreibenn  wilchs  datum  meldett 
Sonnabents  nach  Judica,  abermhals  vns  angewanten  vleisz  als 
S  g  vnnd  die  hochgepornne  farstynne  S  g  liebe  Swester  vnnd 
vnsere  frennthliche  liebe  frawe  vnd  muehme  bey  vnserm  hern  3. 
vnnd  Ohemen  deme  Ghurfursten  solcher  heyradt  halber  gehadtt 
ynnd  wes  sich  S  g  vnnd  obgedachte  vnsze  frennthliche  liebe 
frawe  vnnd  muehme  vormueten  vnnd  vorsehende  syn  angetzeigett 
habenn  doch  alzo  das  wir  vns  mith  sampth  vnser  landtschafth 
vorpflichtenn  vnnd  vorschreibenn  soltenn  jn  hielffe  vnsers  hern 
vnnd  Ohemen  des  Ghurfursten  nymandts  auszgenhomenn  tzuplei- 
benn  vnnd  dar  benebenn  S  g  raedtt  mithgeteilleth  das  es  nutz 
sein  solthe,  aus  angetzeigten  vrszachenn  vnser  Redte  vor  Osterenn 
an  den  Ghurfursten  vmbbe  anthwurdtt  tzuuerfurderenn^  abermhals 
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[zw^  scbigkenn  die  auch  bofelch   hettenn   den   artykell   der  ?or- 
pflicbtigüDghe  dar  vonn  obgemelth  tzwvnllentzieben  etc. 

Hir  aufif  auch  frenntbliche  dangkszagiiDgbe  S  6  ynnd  ynser 
lieben  frawenn  vnnd  Mnbemen  antzntzeigen  vnnd  das  wir  deme  selbi- 
gen nacb,  eacb  an  S  g,  vnd  aneb  vnsern  bern  vnnd  Ohemen  den 
Gbnrfarsten  mitb  bofelcb  vnnd  gewaltb  gefertigett  vmbbe  antb- 
wnrdtt  der  selbigenn  bandellnnge  dan  wir  ancb  ane  das  vnser 
nottmft  nacby  vor  der  beimfartb  zw  Torgaw  solcbs  zw  tbnnde 
bodacbt  geweszenn  anfib  fngligste  tznfnrderenn 

Vnnd  wie  woll  wir  willig  vnnd  genegtt  weren  der  masszenn 
^'  als  S  g  scbreibenn  antzeigett  vns  mitb  vnserm  bern  vnnd  Ohe- 
men deme  Cbnrfnrsten  jn  vorpflicbtignngbe  zulassenn  zweyffellenn 
wir  docb  nitb,  S  g  der  gleichen  der  Cbnrfarste  werdenn  frenntb- 
licb  zabebertzigenn  baben  Deme  nacb  wir  mitb  anderenn  Chnrfnr- 
stenn  fnrsten  vnsern  bern  vnnd  freunden  jn  blntbnorwantbnissze, 
ancb  vnser  vnnd  vnser  lande  vnnd  lewdte  gelegenbeitt  vnnd  aller 
vmbestendicbeitb  halber  jn  erbeynigangben  vnnd  vortregenn  stehen 
Das  vns  nitb  getzymen  wolle,  der  znaorgessenn  odir  auch  dar 
ansznscbreitenn 

Vnnd  das  wir  her  vmbbe  ench  ancb  bofelcb  getban  szo  [anf^ 
erfnrdernnge  der  antbwnrdtb  es  sich  begebe,  das  vnser  her  vnnd 
Oheme,  der  Cbnrfnrste  solcbs  euch  wurde  vorbaltenn  lasszenn 
vnsere  gemuedtt  vnnd  welcher  gestaltb  vns  gepurenn  vnnd  tbunlich 
sein  wueltb,  mitb  S  1  vns  jn  eyuigungb  zulassenn  antzutzeigeuD, 

Weill  vns  dan  jn  deme  vnsere  briefife  vnnd  sziegell  ancb  alle 
blutbuorwanthnissze  bilcbenn  tzubedengk  gepurenn  will,  S  g  von 
vnser  wegenn  freuntblicb  zw  bittenn  dar  anne  tzw  [sy  ^  sein,  vnnd 
jm  bestenn  tzuuorbelflfenn,  das  wir  auff  den  [Artykell  den'  selbi- 
5.  genn  artykell  der  gestaltb  nitb  angebaltenn  werden  Dan  wir  jn 
alle  wege  szo  vielle  möglich  [vnnd  ^  ane  vorweisz  vnnd  vorlettzunge 
voriger  vnser  zuszage  die  sich  docb  nitb  ferner  dann  szo  wir  eins 
jderenn  zw  erbenn  gleich  vnnd  rechte  mechtich  sein  erstregkcDD 
sein  kann  vnnd  magk  vns  mitb  liebe  vnnd  guedte  wuellenn  freuntblicb 
vnnd  guetbwilligen  gegenn  .S.  1.  vnnd  alle  die  seinenn  zwbal- 
tenn  wieszenn 

Vnnd  szo  es  die  nottruftb  erfurderetben  habtb  ir  S  g  ancb 
gruntblichenn  tzuberichten  ewers  bofelcbs  an  vnserm  bern  vnnd 
Obemenn  den  Ghurfursten  euch  gegebenn  vnnd  deme  jn  geheim 
vnnd  vortrawen  S  g  antzutzeigenn, 

Vnnd  die  weill  vnsere  hohe  nottruftb  erfurderth  zuuorlessige 
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anthwnrdtt  tzuwiesszeno,  angesehn  das  wir  ane  vorweisz  vnnd 
ynser  nachteill  andere  vnser  hern  ynod  freunde  als  wir  dan,  jn 
das  tzweyde  jarhre  diesser  szachenn  halber  freanthlicher  geneigter 
Tnnd  trewer  wolmeynnnge  gethann  babenn,  ane  enthliche  antb- 
wnrdtt  nitb  lenger  lasszenn  mögen  vnnd  wir  vor  deme  beylager 
tzw  Tnrgow  zw  eynem  oder  deme  anderenn  wege,  bandellenn 
vnnd  tznsliessen  vns  erpoeten  vnd  zngesagtb  S  6  jn  vnserem  6. 
nbamen  frenntblicb  vnnd  mitb  vleisz  tznbitten  jm  besten  vnnd 
aafs  fngligste  dar  anne  zw  sein  dar  midde  wir  freantblich  antb- 
wurdtt  der  wir  vns  jn  alle  wege  znnorlassen  babenn  erlangenn 
moegenn  Dar  midde  wir  vns  der,  vnser  gelegenbeitb  vnnd  not- 
traft naeb  wie  angetzeigtt  tzubaltenn  vnnd  tzaricbtenn  babenn  dan 
es  gereicbe  zw  wilcbenn  wegen  es  godt  vorsebenn,  szo  wuellenn 
wir  vnsers  vormogens  mitb  freuntblicben  [vnd^  annbemigenn  di- 
neste  vns  gegenn  S  6  vnsern  bern  vnnd  Obemen  denn  Cburfnr- 
sten  vnnd  die  junge  berscbaftb  gutbwilligb  freuntblicb  vnnd  jn 
alle  wege  vnuorweislicbenn  zubaltenn  wiessenn  Des  wir  vns  aucb 
hir  midde  freuntblicbenn  wuellenn  erpoetenn  babenn 

Nochmals  mitb  bidde  sieb  gegenn  vns  bir  an  gutblicbenn 
vnnd  freuntblicbenn  zuertzeigenn  vnnd  ybe  angetzeigter  vrszacbenn  7. 
halber  mitb  vleissze  dar  anne  zw  sein  das  wir  mitb  bofleiszlicber 
anthwnrdt  nitb  lenngk  auflfgebaltenn  werdenn  vns  aucb  diesser 
vnser  anszuchunghs  jnn  vngueten  nitb  zuuormergkenn  Sein  wir 
vnsers  vormogenns  gutbwillig  vnnd  freuntblicb  zuuordienenn  wil- 
lig Datum  Zcelle  Dinxstags  nach  Palmarum  Anno  etc.  xxvijo 

(Egenhsendigt:)        Ernst 

m.  propria 

C)  Fra  [  tilflkreyet  i  Margenen.  -   (*)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (»)  Fra  [ 
tüskrevet  over  Lmien. 


Hertog  Emti  af  Braunschweig  og  Lüneburg  takker  Eong  ChrUtiern  II  for 
bans  yelvülige  Underhandlinger  med  Eurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  i 
Anledning  af  bans  Datters  paaUenkte  ^gteskab  med  Heringen,  der  dog 
i  det  religiöse  Spörgsmaal  ikke  kan  stxsekke  sig  videre,  end  bans  Bam- 
vittighed  tillader;  ban  beder  imidlertid  Kongen  om  endnu  engang  at  for- 
söge  Enighed  tilveiebragt  og  lover  efter  Mödet  i  Torgau  at  indfinde 
sig  hos  Eongen  efter  bans  Onske. 

Efter  Orig.  p.   Fäpir  norske  Rigsarkiv   (MOnch.   Sanü.  No.   2036).     Brevform; 
Helark  m.  Spor  efter  udvendig  Forsegling  med  brunt  Voz. 
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334.  22  Mai  1527.  Celle. 

1-  Dorchlencbtigester  grossmechtigester  Hoicbgebornner  Fnr- 

ste  gnediger  her  ynd  vetter  ynser  freantfalicfa  dienste  vnd  was 
wir  liebs  ynd  guets  yormugenn  znnor  gnediger  herr  will  wir  anss 
beriebt  ynserer  Reibe  ynd  liebenn  getrenyen  Emn  Aacbenn  yonn 
Cram  Bitter,  ynd  Jobann  Fnratera  Gantzlars  yormerckt  babenn, 
denn  sonderlicbenn  gnedigen  yorgewantenn  yleisa  als  .e.  g.  bei 
ynserem  liebenn  bemn  ynnd  Obemenn  deme  Cbnrftirsten  zw  Bran- 
denbnrgky  jn  der  bewradts  saebenn  seiner  liebe  doebter  ynd  ynss 
betreffenn  ane  alle  bescbwernnge  yorgewendet,  gebnrtb  ynss  sol- 
liebs  ymb  .e.  g.  fmntblicb  znnordienen  ynde  seins  aacb  ynsers  yor- 
mngens  mebr  dan  willig 

Als  wir  dann  dnrcb  gedaebte  ynsere  Betbe  ancb  weiter  yor- 
stendiget  sein,  wnr  auf  sieb  der  bandell  gestossen  ynd  ynsers  lie- 
benn bemn  ynd  Obemenn  des  Gbnrfnrsten  gemndt  bembet,  vnd  szie 
solliebs  alles  mit  sampt  etzliebenn  zwgestelten  nottelen  der  wir 
eine  birmidde  .e.  g.  widder  zwsebickenn  an  ynss  gelangenn  zw- 
lassenn  ynde  nit  femner  angenommen,  baben  wir  solliebs  alles 
wie  dan  die  nottorfll  erfnrdert  jn  ein  zimlicb  bedenckenn  ynd 
Badt  der  ynseren  genomenn,  ynd  weill  wir  yorboffenn  .S.  I. 
Widder  anbeimiseb  kommen  sei,  die  selbig  als  .e.  g.  bei  liggende 
znnorinen  baben  beantbworten  wollenn 

Weill  wir  dan  nochmals  zw  yoUentzibnnge  sollieber  bewradts 
bandelnnge  geneigt,  ynss  aber  ane  yorletztznnge  ynsers  gewissens 
ynd  ane  yorweiss  nitb  getzimen  will  die  angestalten  notteln  an- 
2.  zwnemen  ynd  dar  in  znnorwillegenn  ist  an  e  gnade  nochmals 
ynser  frenntblicbe  ynd  yleissige  bidde  szo  yiell  der  selbigenn 
jmmer  tbnnlieb  bei  ynserem  bernn  ynd  Obemen  frenntblich  ynd 
gnetlicb  an  zwbaltenn  ynd  zw  biddenn  das  seine  liebe  ynss  denselbi- 
gen  zweier  angestalten  Artikell  frenntblich  yorlassen,  ynnd  ess  der- 
halber  an  yoUentzibnnge  des  handeis  nit  mangelen  lassen  wolle,  ynss 
ancb  ane  lenger  anfbaltenn  mit  znnorlessigenn  Andtwortenn  zwbe- 
iegenenn,  Das  selbig  ymb  ewere  gnaden  ynd  seine  liebe  freuntbli- 
chenn  znnordienen  sein  wir  mebr  dan  willig,  So  aber  dasselbige  nit 
sein  konte  des  wir  ynss  doch  nit  yorboffenn,  weiten  zw  .e.  g.  wir  ynss 
frenntblicben  yorseben  die  selbige  werde  anss  cristlichem  ynd  ho- 
hem yorstande  znermessen  babenn,  das  [wir^  yir  schuldig  ynss 
erkennen  müssen  godtt  ynd  sein  heiliges  worth  yor  diesen,  ynd 
allen  anderen  Sachen  ynd  hendelen  anzwsebenn  ynd  auch  yorige 
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▼nsere  yorbrefile  vortrege  szo  yiell  die  Erbarkeit  vnd  billicheit  er- 
fordert zw  behertzigenn,  Wollen  doch  nicht  desteweiniger  ess  ge- 
reiche zw  willichenn  wegen  ess  godt  Yorsehen,  ynss  gegen  seine 
liebe  ynd  die  seinenn  freunthlich  vnd  [vnwiddernff^  [ynuorweiss^ 
lichennn  zw  halten  wissen 

Weill  wir  dan  auch  von  den  vnserenn  bericht  sein  das  ewere 
gnade  geneigt  vnd  begeret  sich  personlich  mit  vnss  zw  vntirre-  3. 
denn  woltenn  wir  ewerenn  gnadenn  nicht  bergenn  das  wir  der- 
selbigen  zw  frennthlichem  gefallen  nach  geschehener  Torgawi- 
schen  heimfart  vnss  gernne  zw  gelegener  zeit  vnde  malstede  an 
ewere  gnade  auf  ir  erfnrderent  vorfagen  wollen  Dan  ewerenn 
gnadenn  ynsers  vorningens  zw  dienen  sein  wir  gantz  willig  Datum 
Zelle  am  Mitwochenn  nach  Gantate  Anno  etc.  xxvijo 

Vonn  gots  gnadenn  Ernst 

hertzog  zw  Branschwick   vnd  Lnneborch   etc. 

(Egenhnndigt:)        Ernst 

m.  propria 

Udskrift:  DEme  dnrchlenchtigestenn  grossmechtigesten  hoich- 
gebornn  Fnrsten  vnd  hern,  hern  Cristiern  zw  Dennemarcken  Swe- 
den  Norwegen  der  Wende  vnd  Gotten  konninge  hertzogen  zw 
Slesewick  Holstein  Stormarn  vnde  der  Dithmerschen  Gra£fen  zw 
Oldenbnrgk  vnnde  Delmenhorst  vnserm  g  h 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :     1527 

C)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (')  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen. 


Svar  og  Bemserkninger  fra  Hertug  JEmtt  af  Braunschweig  og  Lüneburg  paa 
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Efier  Afiskr.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.   Saml.  No.   2037).     4  Helark, 
hvoraf  ae  3  sidste  Sider  ubeskrevne.    Har  ligget  i  Convolut. 


335.  22  Mai  1527.  Celle. 

Vnser    frennthliche    dienste    vnnd    was    wir    liebs   vnnd    i. 
gnedts  vermugen  tzunorn  Hochgepomner  Chnrfnrste  frennthlicher 
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lieber  Her  vnnd  Ohem,  Deme  nach  wir  anff  frennthliche  yntirredonge 
als  wir  eigener  perszon  mith  E  L  gehabth,  vond  anff  andere  vor 
ergangene  boschigknnge  ynnd  handellnnge,  wie  sieh  die  selbige 
allenthalber  ans  frenntblichem  hertzen  vnd  gnedter  wolmeynnnge, 
Yornemlich  godt  deme  Almechtigen  zw  Lobe,  ynnd  heillignnge 
seines  werden  nhamens,  anch  folgends  Landen  ynd  Lenten  zw 
gnedten,  dnrch  yns  ynnd  andere  tzngetragen  ynnd  bogebenn  ynnd 
sonderlichen  weill  wir  yormergktt,  das  E  L  gethaner  yortrostnnge 
ynnd  frennthlicher  tznsage  nach|  die  szachenn  £  L  jnngeste  tochter 
ynsere  frennthliche  Liebe  Mnehme  frewelin  Margrethenn  ynd  yns  bo- 
screffenn,  Dar  midde  die  selbige,  szo  es  der  Almechtige  der  masszenn 
gnedichlich  yorsehenn,  yns  ehelich  machte  yormhalett  ynnd  yor- 
treweth  werden,  jn  Radt  jrer  Bedte  ynnd  Landthschafth  gestelleth, 
anch  etzlicher  masszenn  deshalben  sich  frennthlich  enthslosszenn 
solt  haben,  Wir  auch  als  E  L  dan  allenthalber  frennthlich  ynge- 
tzweifelth  yormergkt  haben  zw  solcher  heyradts  handellange  tzn- 
aor    anderen    frennthlichenn  genegett,   jn    betrachtnnge    anderer 

2.  szachen  ynser  ynd  ynserer  Lande  gelegenbeitt  die  selbige  gerne  tzw 
frennthlicher  tzimlicher  ynnd  gepnrlicher  yallentziehnnge  yorhan- 
delth  seeghen  jn  kortzen  yormgten  tagenn  ynsere  Redte  ynd  Lie- 
ben getrewenn  Ern  Aschenn  yon  Eramme  Ritter  ynnd  Johanne 
Fnrster  kantzelern,  an  E  L  mith  etzlichenn  gewerbenn  ymb 
solche  heidradts  szachenn  ynser  halber  frennthlich  tznfardereno 
gefertigett,  ynnd  wir  yon  gemelten  ynsern  Redten,  hinwidder 
nach  nottrnflh  boricht  sein  wes  sich  E  L  gegen  yns  solcher  sza- 
chen halber  frennthlicher  anthwnrdt  haben  yornhemenn  lasszenn, 
wnellen  wir  E  L  dar  anff  freanthlicher  ynd  gnedter  wolmeynnnge 
hin  Widder  nith  yorhalten,  Weill  wir  ans  bericht  ynser  Redte,  an- 
fengklich  yormergkth,  das  E  L  solcher  heidradts  sachenn  halber 
mith  jrer  Lanthschaft  als  wir  dan  desselbigen  sonst  anch  yor- 
stendigett  ynnd  wiessen  getragen,  yntirrednnge  gehabth  ynnd  jn 
Rade  befunden,  anch  yor  jrer  selbst  perszon  dar  tzw  woU  ge- 
negett anff  boscheene  ynsere  frennthliche  ansznchange  obgemelte 
jre  tochter  ynser  frennthliche  Liebe  Mnehme  belangendt,  yns 
frennthlichn  zawilfarn,  szo  ferne  man  sich  etzlicher  artjkell  hal- 
ber, wie  die  jn  Rade  bewogenn  ynnd  sich  zntragenn  yoreinigen 
ynd  yorgleichenn  konthe,  haben  wir  yns  des  selbigenn   gegen  .E. 

3.  L.  frennthlichen  tznbedangkenn  ynd  seins  ynsers  yormngens  auch 
frennthlich  tznuordienen  willigk 

Aisdan   tznm  Ersten  yon  E  L  gedachten  ynsern  Redtenn  ar- 
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tykels  weise  angetzeigett,  Deme  nach  die  selbige  jn  kortzenn  vor- 
sehienen  tagen  tzwoe  jre  eldesten  tochter  den  hochgepornnen  fnr- 
sten  vnszernn  frennthlichen  lieben  vettern  vnnd  Ohemen  Hern 
Erichen  Hertzogen  zw  Braanszwigk  etc.  vnnd  Hern  Albrechten 
Hertzogen  zw  Meckellenbargk  etc.  vormhalett,  vnnd  wie  sich  jrenn 
fürstlichen  herkomen  woll  getzimpth,  mith  deme  das  dar  tzw  ge- 
horigh  bestateth  vnnd  der  halber  wie  tzne  byllicheit  tznermesszen 
tzw  mirglichem  dar  leggenn  E  L,  vomrsacht,  were  jn  Rade  der 
Landschaft  auch  midde  angesehen,  die  jngenth  obgemelter  E  L 
tochter  vnser  frennthlichen  Lieben  Mnehmen,  bewogen  vnd  bofan- 
ten  das  szo  man  sich  nachfolgender  artykelle  voreinigen  wurde, 
die  nottmft  vnd  gelegenheit  erfnrdern  wuelte,  auff  einen  tzimlichen 
anstandt  des  ehelichen  beylagers  vnnd  betzalnnge  des  heiradt 
gelds  zw  handeilen  vnnd  sich  des  tzne  byllicheit  tznnorglei- 
chen  etc. 

Weill  dan  E  L  von  vnseren  Redten  jn  jrer  werbnnge  vnd  4. 
handellange  desselbigen  artykels  halber  vnsers  gemnedts  vnnd 
willens  zwm  mehrern  teill  verstendigett,  vnd  wir  jn  vngetweif elter 
tzanorsicht  stehen,  E  L  mith  gleicher  vaterlicher  trwe  vnnd  Liebe, 
vilgedachter  jrer  tochter,  als  den  vorigen  ansgestaten  tochtern  zn- 
gethan,  vnnd  genegtt  sein  werden,  vnnd  zw  deme  ans  hohem 
fiirstlichem  vorstände  bey  sich  selbsth  tznerwegen  wiessen,  Szo  es 
durch  gnade  vnd  schigknnge  des  almechtigen,  tzn  bogerter  vnnd 
gesznchter  enthschaft,  als  wir  vns  frennthlich  vorhoflfen,  gereichte, 
was  alsdan  tznr  byllicheit  fürstlicher  Erbaricheit  vnd  sonst  aller 
gepor,  boqnemlichst  vnd  vortrechligst  tzwthnnde  vnd  tzn  achten 
mith  angesteltem  anstände  vnd  sonst  allenthalber  sich  gepnren 
vnd  tzuleiden  sein  wnelte,  Wnellenn  wir  jn  betrachtunge  dessel- 
bigen Tns  frennthlichenn  vorsehen  das  deme  selbigen  ane  boszwe- 
nmge  geporliche  massze  weiter  tzngeben  vnd  des  halber  kein 
mangell  sein  wnrde 

Deme  nach  aber  vntir  anderen  E  L  sich  gegen  vnsere  ge- 
scbigkten  ferner,  auch  haben  vomhemen  lasszen,  weill  jn  jtzigen 
tzeiten  vill  jrsals  vnnd  jrthnmbs  des  glawbens  halber  vor- 
banden jn  wilchem  jrthnmb  als  E  L  bericht  weren  wir  auch  5. 
midde  vorhaft  vnd  den  Lnterischen  sachenn  anhen(g)hig  sein  sol- 
tenn,  dar  ans  dan  kompstig  allerley  nachteill  vnnd  boszwernnge 
verfnlgenn  wurden,  Das  von  der  wegen  vnnd  solchen  erowgtenn 
boszwemngen  vortzukomen,  auch  jn  Radte  bofdnden  das  wir  vns 
gegen  E  L  vorschriebenn  vnnd  Vorpflichtigen  selten,  mith  sampth 
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VDser  Lanthschaft  solchs  irtambs  abtzustehen  vnd  [uimmer^  [nw- 
mher^  dar  ein  nith  tzubogeben  besznndern  jm  alten  wolherge- 
brachtem  glawben  wie  TDsere  filtern  gewcszen  vnnd  die  kirche 
nochmals  hüte  jn  alle  wege  bostendiglichen  tzableiben,  Auch  E 
L  tochter  jm  althen  glawben  lasszen  vnnd  dar  von  nith  abtza- 
dringen  etc.  Sein  wir  von  denselben  ynsern  geschigkten  redten, 
weill  szie  des  artykels  halber  zwhandellen,  als  szie  dan  E  L  an- 
getzeiget  zu  haben  vns  vormeldett,  von  vns  deme  nach  wir  kein  vor- 
sorgenn  getragen  das  wir  der  massen  bey  E  L  angegeben  sein 
selten,  kein  bofelch  gehabth,  Aach  nach  nottrnfth  vnnd  der  lengede 
was  sich  allenthalber  des  fals  tzwaschenn  E  L  vnnd  jnen  jn  han- 
dellange [begeben^  [vnd  wor^  aaff  E  L  gemaeth  boraegetb  mith 
tzastellange  einer  notteilen  wilcher  gestalth  wir  vns  der  halber 
gegen  E  L  vorschreibenn  vnnd  vorpflichten  selten  vorstendiget 
wnrden 

6.  Vnd  waelten  E  L  aaff  denselbigen  artykell  freantblicher 
Meynange  nith  bergen  Das  es  .E.  L.  vngetzweifelth  gentzlichenn 
dar  vor  halten  sollenn  das  vnser  gemuedte  wille  vnd  meynnnge 
alle  wege  gewest,  Aach  vormittelst  gothlicher  hielffe  biesz  jn  vnser 
ende  vnd  graebe  jn  grnnde  der  warheit  nith  anders  sein  sali  dan 
das  wir  vns  jn  gehorszam  vnd  glawben  der  heilligen  christlichen 
kirchen  wilche  ane  spaltange  odir  trennange  darch  das  gothliche 
worth  aaff  den  felaz  vnd  glawben  jn  Ghristam  vnsern  heilandt 
vnnd  einigen  saligkmacher  gebawth,  haltenn,  dar  jnne  vor- 
harren vnnd  pleibenn  waellen,  Lassen  anch  deme  nach  das 
godtliche  worth  jn  vnsern  landen  vnnd  fnrstenthamben  vnnd  nichts 
das  deme  selbigen  heillwertigem  gotlichem  werte,  vnd  vnser  heil- 
ligenn  christlichen  [kirchen^  religion  enthkegen  odir  dar  zaaor 
nith  gegrandet  were  predigen  vnnd  halten  Wilchs  wir  anch  der 
massen  szo  viele  vormittelst  gothlicher  gnade  vnnd  hielffe  vns 
ymer  möglich  sein  wirdett  bey  allen  den  vnsern  hinfarter  vnd 
kompstigk  mith  mehrem  vleisz  tzagescheen  tzaaorfardern  bodacht 
vnd  genegett  sein,  szo  wir  es  aber  anders  befanden  odir  das  von 

7.  vnsern  predigern  einiger  jrthambb  jn  vnser  lande  widder  gots  bo- 
felch vnnd  worth  waelte  eingefnrth  werden,  sollen  E  L  es 
freanthlich  vnnd  mennichlich  dar  vor  halten  das  wir  dasselbige 
keines   weges   leiden  noch  gestaten  waelten 

Weill  dan  nach  vormeldange  diess  artykels  vnd  boricht  der 
vnsern,  wir  nith  anders  bey  vns  zw  achtenn  habenn  dan  das  wir 
E  L  angegebenn,  als  soltenn  wir  jm  Latherischem  jrthamb  bogrief- 
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fen  sein  vnnd  alszo  die  szachen  vnser  selicheith  betreffendtt,  ane 
grandt  gothlicher  geschrieft  VDod  worts  anff  menschen  stellen, 
das  doch  keinem  christglewbigem  getzimmen  vnnd  ane  ferlickeit 
seiner  seien  thnnlich  sein  wnelte,  konen  wir  woU  abnhemen,  das 
wir  bey  E  L  mith  vngmnde  ynnd  tzn  verschulden  durch  vnsere 
abgunstige  odir  andere  die  diese  geszuechte  freunthschaft  tzwu- 
schen  E  L  vnnd  vns  villeichte  nith  gerne  segen,  odir  nith  wuel- 
ten  das  szie  zw  vorgangk  gedeigen  solle  angetragen  sein  müssen 
vnnd  wuellen  vns  tzw  .E.  L.  vorhoffenn,  das  der  selbigen  gemuedte 
vnnd  meynnnge  nith  sein  werde,  an  vns  tzusynnen  vnnd  vns  an- 
tzuhalten  [des^  tzunorpflichtenn  das  wir  [des  gothlichen  worts'  dar 
anff  vnser  einiger  trost  vnnd  szelickeith  stehett  vnnd  das  denie 
nach  jn  vnserm  furstenthumbb  mith  abethuhunge  etzlicher  ein  8. 
tzeither  gefnrter  miszbreuche,  nith  zuhalten,  vortzeihen  vnnd  abe- 
sagen  selten  nach  deme  solchs  vns  nith  geporen  vnnd  ane  vor- 
lettzunge  vnsers  gewiessens  nith  zw  thunde  sein  wuelte, 

Weill  wir  dan  vns  jn  deme  vnd  allen  anderen  szachen,  vor- 
mittelst der  gnade  gottes  gepurlich  vnnd  vnuorweislich,  auch  der 
masszen  wuellen  zuhalten  wiessen  das  wirs  tzufurderst  jegen  godt 
deme  almechtigen,  auch  kegen  kaye  Mat.  vnsern  aller  g.ten  hern, 
E  L  vnnd  mennichlichem  verhoffen  vnd  vngetzweifelt  vortrewen 
tzuuoranthwurten  Jst  vnser  freunthlich  bitte  vns  der  gemuetteten 
vorschreibunge  vnnd  vorpflichtigunge  halber  freunthlich  zuuorscho- 
neu  vnnd  des  halber  an  freunthlicher  voltziehunge  der  geson- 
nen freunthschaft  vnnd  heiradts  (wie  wir  vns  des  zw  E  L  freunth- 
lich vorsehen)  nith  mangell  sein  lassen  dan  auch  vnsere  gemuedte 
nith  ist,  E  L  tochter,  szo  der  handell  vnnd  die  freunthschaft 
voltzogen  wurde,  Wie  wir  dan  vns  *jn  deme  gleicher  gestalth 
widdervmbbe  kein  massze  widder  vnser  gewiessen  konenn  gebenn 
lasszenn,  widder  jrer  liebe  gewiessen  des  glawbens  halber  tzudrin-  9. 
gen  dan  wir  von  gnaden  des  Almechtigen  woU  wiesszen  das  es 
vns  vor  godt  nith  geporett  noch  getzimmen  wuelte,  vnnd  wuellen 
vns  auf  den  fall  der  freunthlichen  voltziebungen  solchs  heirats  jn 
deme  ynnd  allen  anderen  gegen  jre  Liebe  woll  freunthlich  auch 
gantz  Tnuorweislich  vnnd  vnbeszwerlich  2uhaltenn  wiesszenn 

Als  dan  [weiter'  E  L  vnsern  geschigkten  den  dritten  Arty- 
kell  botreffendt  die  erbliche  einigunge  jn  wilche  wir  mith  E  L 
vns  jnlassen  selten  vorgehaltenn  etc.  Sein  wir  des  fals  nach 
nottrufth  vnnd  der  lengede  wes  sich  jn  reden  vnnd  widderreden 
bogeben,  auch  mith  tzustellunge  einer  notellen  wie  die  von  wegen 
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E  L  ynseren  redten  obiranthwnrdeth  boricht  wurden  ynnd  tzwei- 
fellen  uith  E  L  werden  ans  der  erpietnnge  wie  wir  die  durch 
die  vnserenn  aufs  frenntblichste  baben  tbun  lasszenn,  nith  anders 
vormergkt  baben  dan  das  wir  naeb  allem  vormugen  vnnd  szo  viell 
tzur  pillicbeit  vns  getzymmen  will,    E  L  jn  alle    wege  tzudienenn 

10.  vnnd  freuntblicben  tzuwillfaren  bedacbt  sein,  ynnd  wileber  gestaltb 
ynnd  massze  jn  solcbe  einigunge  yns  tzulassen  gepuren  will,  ynnd 
wir  sonst  aneb  jn  alle  wege  gegen,  e.  1.  yns  freuntblicben  tzubalten 
genegett  weren,  Aueb  yernbomen  baben,  ynnd  tragen  der  balber 
tzw  E  L  freuntbliebe  boffenunge  ynnd  tzuuorsicbt  wie  die  selbige 
jre  tocbter  yns  tzuuorbeiraten  genegett  ynnd  der  bandeil  yoln- 
tzogen  solte  werden  E  L  werden  an  yns  als  4en,  der  E  L 
mith  freuntbscbaft  ynnd  swegerscbaft  auff  den  fall  aufs  negste 
yorwantb  sein  wurde  soleber  yoreinigungb  balber  nicbts  synnen, 
aueb  selbst  nitb  darzw  raten,  yns  ferner  dar  ein  tzubegeben  dan 
als  es  yns  ynd  ynseren  Erbenn,  ob  godt  der  selbigenn  gebenn 
wurde  als  .E.  L.  selbst  bluedt  ynnd  fleiscb,  anderer  ynd  hirbeuorn 
aufrichter  yorbriefter  ynnd  yorsziegelter  yortrege  balber  ynuor- 
weislicb  ynnd  tbunlicb  sein  wuelte  Der  balber  wir  dan  zw  E 
L  aueb  freuntblicbenn  yerboffenn  die  selbige  werde  jn  betrach- 
tunge  desselbigen  an  freuntblicber  yolntziebunge  yon  der  wegen 
aueb  keinen  mangell  sein  lasszen 

11.  Nocbmals  freuntblicb  bittende  weill  die  freuntbscbaft  ynnd 
kegenwortige  bejradts  bandellunge  getrewer  freuntblicber  wol- 
meynunge  [allein^  [allentbalber^  geszncbt  ynnd  yerfurderth  auch 
etzlicber  massze  als  wir  beriebt  werdenn  wie  woll  ane  vnszer 
scbuldtt  laudtbar  gewurden  ynnd  erscbnllenn  yns  numbals  mith 
freunthlicbem  ynnd  tzuuorlessigem  antbwurdt  ane  weiter  aufbal- 
tenn  ziibejegnenn  Dar  midde  wir  yns  des  fals  ynser  gelegenbeit 
ynnd  nottruft  nach  auch  zuhalten  wiesszenn  Dann  wir  sonst  es 
gereiche  zw  wilchenn  wegen  es  godt  der  Almecbtige  yorsebenn 
E  L  ynnd  der  jungen  berschaft  jn  alle  wege  freuntblicb  zudie- 
nenn  ynnd  zuwilfaren  ynsers  yormogens,  freuntbwillig  wnellenn 
bofuntenn  werdenn  Vns  auch  jn  ynfreunthschaft  nitb  zuuormerg- 
ken  das  wir  etzlicbe  weinigk  tage  weill  wir  gewiestb  das  E  L 
nith  anbeymiscb  werenn  ynnd  wir  anderer  geschefte  halber,  wie 
sich  die  an  ynser  yorsebenn  mithler  zceit  zugetragenn  yorhindertb 
worden   sein,    mith    diesser   ynser   antbwurdtt  yortzogenn  Solchs 

12.  alles    ymbe  E  L    freuntblicb    zuuordienen    will  yns  geporenn  Zw 
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deme  sein  wirs  anch  zw  thnnde  gantz  willig  Datam  Tselle  M|^th- 
wocheos  nach  Cantate  Anno  xxyijo 

Yonn    gots    gnadenn    Ernst   hertzoge   zu 
Brannszweigk  vnd  Lennebnrgk 

Aach  frennthlicher  Lieber  her  ynnd  Oheme  Wie  woU  wir  be-  18. 
dacht  ynnd  gewilliget  geweszenn  E  L  mith  diesser  ynser  anth- 
wnrdt  dnrch  ynsere  Redte  wie  billichen  stadtlichenn  znbeschigkenn 
Szo  habenn  wir  doch  dar  midde  die  szachenn  solcher  boschig- 
koDge  halber  nith  schalbarer  worden  die  selbige  bosohigl^ange 
der  ynnd  keiner  anderer  meynnnge  yntirlasszenn  Bittenn  den^^  nach 
freanthlich  yns  yon  der  wegenn  jn  ynfrennthschaft  nith  tznoormerg- 
ken  ynd  yns  ane  lenger  anfhalten  mith  frennthlichenn  ynncl  tzn- 
norlessigen  an th warten  tzobejegenenn,  sein  wir  jn  alle  wege 
freanthlich  ynnd  gathwillig  tzaaordienenn  gefliessenn  Datam 
?t  sapra 

Bagpaa:    Empfangen  zam   Perlin   am  27  tag   May  Anno  etc. 
xxyijten 

Lanebargische  Handlang 

C)  Fra  [  igjen  adalettet.  —  (*)  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen.  —  (*)  Fra  [ 
tüskreTet  over  Limen. 


Gotäkmlk  MHk$sön  (Botenkrantz)  beretter  Eong  Christum  II,  at  han  gjennem  Hr. 
Oormlüu  Sctppsr  har  erfeuret,  at  Hr.  Willom  van  Bogg$ndorff  paa  Grund 
af  sin  Söns  Bryllup  i  Oudenarde  först  om  nogle  Dage  kan  indfinde  ng 
hos  Kongen;  Johan  af  Monifort  er  kommen  til  BrOssel  aden  Breve  fra 
Kongen  af  Ungarn,  og  Hr.  Cornelias  vil  der  vente  paa  Breye  og  staa 
til  KoDgens  Tjeneste. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   rMflnch.  Saml.  No.  2072).     BreTform; 
Halyark,  advendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Voz. 


336.  27  Mai  [1527?].  Mecheln. 

Iiagborne  fnrste  kieriste  nadigiste  Herre  Her  Cornelias 
Bcrifiaer  meg  tili  at  ieg  skalle  gi£Fae  edher  ko:  Mat  ydmygeligen 
tillkenne  at  Her  Willom  yan  Roggendorff  haffde  sagt  fore  han- 
Dem  at  edher  nade  bogeerde  at  han  sknlle  komme  edher  nade 
tili  ords  Tha  sagde  han  at  thet  war  hannem  icki  mweligt  poa 
tbenne  tijdt  Thij  at  hanss  Ben  skall  poa  tisdag  nestkommendis 
XV.  24 
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hafiiie  bmllop  Yti  Oldenard  oc  motte  han  strax  i  dag  ther  hedea  at 
bereede  aeg  ther  poa  Hen  indhen  fiortiBn  dage  formoder  Roggen- 
dorff  at  were  ighen  i  hoffit  oc  will  tha  gerne  komme  edher  ko: 
Mat  tili  oords  ehwor  edher  Mat  thet  bogerer 

Her  Gomelins  scriffiier  at  han  forstander  at  Roggendorff  bo- 
gerer roo  00  frijdflom  at  leflfwe  oc  will  icki  haflfiie  maget  met  hoffit 
atgi0re  eflftir  thenne  dagh 

Keyserlige  Mat  reeder  seg  met  stoer  macht  oc  moed  at  Jta- 
lien  yden  all  twyflFiiely  gad  giflfwe  hannem  lycke 

Monflfort  er  fore  two  dage  igen  komen  tili  Bmasell  oc  haffaer 
dog  inghen  breffiie  fardt  met  seg  fran  koningen  äff  Hnngaren, 
hwerken  tili  Roggendorff  eller  anden  Her  Cornelias  will  end  nw 
fortafine  ther  i  Brüssel  oc  forbijde  breffwen  oc  siden  giare  hanss 
ytherste  flijt  oc  tillbywder  seg  ydmygeligen  yti  edher  nades  gode 
gnnst  kieriste  nadigiste  herre  jeg  haflfiier  her  inthet  fomwmmet 
tili  then  Hamborger  schipper  ehworeledes  hanss  sagh  er.  Her  met 
edher  ko:  Mat  gad  alsommechtigiste  befalendis  Datam  Mechelen 
then  zxyij  dag  Maij 

Edher  ko:  Matu 

ydmyge  troo  tienere 

Oodscalk  Ericksen 

Udakrüt:    An   konnichliker  Mat   to  Denmarken   Sneden   Nor- 
wegen etc.  mynem  gnedigisten  Herenn. 

Pia  Omslaget:    Mester  Gotschalk  —  38 


Kong  CkruU^m  II,  der  Dagen  fomd  har  modtaget  Brer  fira  Hertog  JSrmt 
af  BranDflchweig  og  Lflneburg,  fonikrer  ham  om  sin  og  Markgreve  Jm- 
ehim  af  BrmuUnbwrg  (den  yngres)  Beredvillighed  til  at  befordre  haus 
Onsker  med  Hensyn  til  Giftermaalet  med  ndstDSvntes  Söater  og  beder 
ham  ingen  endelig  Afgjörebe  at  trceffB,  för  han  har  tah  med  Kongen, 
der  gerne  yU  mOde  ham  i  Hemmelighed. 

Efter  Orig.-  Gonoept  p.  Papir  i  norske  Riffsarkiy  (MOnch.  Saml.  No.  2063).   Helark, 

Patent  nden  UnderBkrift  og  Segl. 

337.  28  Mai  1527.  Berlin. 

Cristiem   von  gots  gnaden   zn  Denmarken  Sweden  Nor- 

negen   der  Wenden   vnd  Gotten  Ennig  Hertzog  zn  Sleswigk  etc. 

Vnsem  frenntlichen  gras,  ynnd  wes  wir  alzeit  mehr  lybes  vnd 

gnthes  vermaegen  zaaorn,   Hochgeborner  Fnrst   freantlicher  lyber 
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Vetter,  Wir  haben  e,  1,  schreyben  so  sy  jtzo  des  beyrats  balben 
an  YDS  getban,  als  gestern  den  syben  ynd  swentzigsten  tag  des 
ytzigen  Monats  May  entpfangen  ynd  alles  jnbalts  boren  leszen, 
Vnnd  betten  yns  sampt  dem  bocbgebomen  Fürsten  ynserm  freont- 
lichen  lyben  Vettern  Hern  Joacbim  Marggraffen  zn  Brandenbnrk 
dem  jnngem,  yerbofit  E.  1,  wurden  ybe  jnn  dyser  saeben  [so  ey- 
nicber  mangel  dor  jnn  gewest  oder  befunden  ^  niobts  entliebs,  be- 
sehlieszlicbs  fnrgenobmen  noch  beantwort  haben,  Besondern  ge- 
dachtem ynsem  lyben  Vettern  ynd  yns  [dasselbig'  [ynsers  yormn- 
gens  znnom  mitt  gntbem  Bath  ynd  beystant  dorjnn  anch  hilfflich 
znerscheynen  haben  ersucht  ynd  gebrauchen  lassen'  [zuuom 
zQerkennen  gegeben  ynd  an  yns  haben  gelangen  lassen^  wie  wir 
dan  für  ynser  person  gantz  gutwillig  zuthun  ynd  zuerzeygen,  [yns 
hocbyleyssig  erpieten'  [hochyleissigs  erpieten  gneigt'  [sein'  [wes 
wir  gutes  dor  jnn  betten  mugen  fnrwenden  solt  an  yns  nit  ge- 
spart blyben  sein^  Vngezweyffelter  zuuorsicht  ynser  lyber  Vetter 
Marggraff  Joachim  werde  für  sein  person  auch  yngesparts  yleyss 
vnseumig  befunden  werden,  Aber  wy  dem  allem  bitten  wir  gantz 
freuntlicb  e,  1,  weiten  jn  dyser  oder  andern  Sachen,  so  eyniche 
andre  bendel  e,  1,  furgeschlagen  wurden,  gar  nit  weytters  farneh- 
men,  yerbandlen  noch  beschliessenn,  bissolang  wir  jn  eygner  per- 
son [e,  1,'  zu  freuntlicher  ynderredung  gewest  sein,  Dorauflf  wir 
bitten  e,  1,  weiten,  yns  forderlich  ynd  ane  seumen  zuerkennen 
geben.  Wo  wir  an  gelegen  orten  dy  e.  L  gefellig,  yfls  aller  ey- 
lendst  [yns  jn  geheim^  zu  derselben  erfuegen  ynd  begeben  mögen, 
Derwegenn  freuntliche  ynderredung  [mit  jr'  zunehmen,  Aisdan 
wollen  wir  auch  e,  1,  zur  selben  zeit  gelegenheit  aller  Sachen  fer- 
ner eroffnen  ynd  yermelden,  Wormit  wir  sunsten  [jn  der  ynd  ander 
Sachen '  e,  I,  als  ynserm  lyben  yettern  yiel  freuntliche  wyllfahrung 
lybes  ynd  guts  beweysen  mugenn,  seint  wir  jn  allwegen  bereyt,  Geben 
zum  Perlin  am  achtyndzwentzigsten  tag  May  Anno  etc.  jm  syben 
vnd  zwentzigstenn, 

Bagpaa:   Antwort  Hertzog  Ernst  zu  Lunebnrgk 

C)  Fra  [  tUskreyet  i  Margenen.  —  (*)  Fra  [  tUskreyet  oTer  Linisn.  — 
'^  Fra  [  igjen  uddettet 
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Hwtog  Mmai  af  BrausBchweig  og  LQnelmrg  takker  Eong  Chrutwm  II  for 
hans  velvillige  Underhandlinger  i  Anledning  af  det  paatenkte  .£gte- 
skab  med  Kurfyrst  Joachim  af  BrandenborgB  Datter  og  orersender 
Kongen  en  Eopi  af  de  Eurfyrsten  tilstiUede  Artikler  til  Svar  paa  dennes 
Fordringer,  hvoraf  fremgaar,  at  begge  Parter  na  atter  Btaa  frie  med 
Hensyn  til  Fremtiden;  naar  Kongen  maatte  bestemme  Tid  og  Sted,  er 
Hertugen  viUig  til  at  indfinde  Big  hos  ham. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigaarki?  (Münch.  Saml.  No.  2038).     Breviörm; 
Helark  m.  Spor  af  udVendig  Forsegling  med  brunt  Vox. 

(Se  No.  335  orenfor). 


338.  31  Mai  1527.  Schmidebarg. 

1.  Dnrohleachtiger  Groszmechtiger  hochgepornner    ffarste  6. 

b.  E.  G.  ynnd  L.  sein  ynser  freunthlich  vond  gadthwilige  dienBte 
tzaaorn  G  h.  Wir  habenn  gisterenn  zw  Wittenbargk  .B.  G.  schrei- 
benn  enthpfangenn  ynnd  ans  deme  selbigenn  beneben  anderm 
frennthlichenn  yormergktt  Das  .e.  g.  sampth  deme  hocbgeporn- 
nenn  farsten  ynserm  frennthlichen  liebenn  Ohemen  bern  Joachim 
Marggraffenn  tzw  Brandenbnrgk  deme  Jüngern  yorhoft  betten, 
Szo  in  der  handellnnge,  als  .E.  g.  ynnd  [yns^  bewnsth  einiger 
mangell  gewesenn  ynnd  bofnnten  were,  wir  wurden  deme  selbi- 
genn E  g  tzunor  ynnd  ehe  wir  yns,  mith  boslieszlichenn  antbwnr- 
ten  betten  yornbemen  lasszen  angetzeigett  habenn  Nw  weren  wir 
desselbigenn  yor  yns  ynbeszwerth  geweszenn,  szo  wir  bey  yns  zn- 
achten  gehabt,  das,  das  selbige  die  nottraft  erfurderth,  odir  einige 
fracht  an  jme  wurde  gehabth  habenn  Weill  wir  aber  durch  ynd- 
tirricht  ynserer  Redte  ynnd  der  zngeschigktenn  tzweyer  nottellenn 
yormergkth  haben,  ynsers  frennthlichenn  liebenn  hem  ynnd  Ohe- 
men des  Churfursten  meynunge,  ynnd  wur  auff  S  L  gemuedt  enth- 
lichen  stehenn  ynnd  beruegen  solttbe,  yns  aber  deme  nach  die- 
selbigenn  tzugesteltenn  notteilen  ynnd  jre  eingeleibte  artykelle 
das  gewiessenn  ynnd  etzliche  yor  aufgerichte  ynnd  yorbriefte 
yortrege  belangenn  ane  yorlettznnge  ynsers  gewiessens  ynnd 
mirgklicben  yorweisz  ynser  bern  ynnd   freunde   dar  jn   ynserenn 

9.  willen  tzugebenn  fynnd  die  antzunhemenn  keines  weges  als  wir 
dan  auch  zw  thunde  weill  es  ane  das,  nitb  sein  magk  nith  [be- 
dacht^ sein,  [magk'  getzimmen  ynnd  gepuerenn  will,  habenn  wir 
obgedachtem  ynserm  Liebenn  Hern  ynnd  Ohemen  den  Churfursten 
als  .E.  g.  yngetzweiffelth,  aus  tzugeschigkter  Copey  zuuornbemenn 
gehabth,  gebeten,  jn  betrachtunge  desselbigenn  yns  der  angestel- 
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tann  artykell  voDd  zagesobigkter  nottellen  frenntbliohenn  znerlas- 
sen  Tnnd  an  yoUentziehunge  geszachter  freunthscbaft  es  deshalbe 
kein  mangell  sein  lasszen,  ynnd  betten  woll  Yorboft  S  L  wnrde 
zwr  byllicbeit  des  ynbeszwertb  gewesenn  sein  Weill  dan  .S.  L. 
dar  von  ahtzutreten,  nitb  gemeintb  ynnd  yns,  des  wir  yns  woll 
nith  Yorseben  gebabtb  denn  bandell  abgeslagenn  ynnd  binfarter 
aller  handellnnge  frey  ynnd  ynaorbnnden  stebenn  will  Der  glei- 
chen yns  aacb  yorbebaltenn  sein  sali  wie  dan  .8.  L.  sohreibenn 
dasselbige  yormeldettb,  stellen  wir  solcbs  jn  denn  willenn  des  al- 
mechtigen  ynnd  jn  .8.  L.  bodengkenn  ynnd  lassen  es  dar  bey 
anch  bernegenn  Bedangken  yns  anch  gegen  E  G  angewanten 
yleiss  ynnd  besehener  frenntblicber  erpietnnge  ynnd  sein  willigb 
dasselbige  frenntbwillig  tzanordienen,  Deme  nach  dan  E  0  ynser 
zw  frenntblicber  yntirrednnge  bogerenn,  sein  wir  gewilligetb  szo  a 
E  6  ynns  zw  gelegener  tzeit  ynnd  malstede  yorschreybenn  wer- 
den, yns  an  dieselbigen  tzanorfagen  Wilcbs  wir  .e.  g.  dere  wir 
freantblicb  zndienenn  willigb  jn  antbwnrdtt  nitb  wnelten  yorbal- 
tenn  Datnm  Smiddebnrgk  ireytags  nach  Ascensionis  Dominj  xxyijo 

Vonn  gots  gnadenn  Ernst  hertzoge  zw 
Brannszweigk  ynnd  Lenneborgk 

(Egtnhflsndigt :)       Ernst 

m  propria 

Ddakrift:  Deme  Dnrcblencbtigennn  Groszmecbtigenn  Hochge- 
pomnen  fnrsten  bem  Christiernn  zw  Dennemarcken  Swedenn  Nor- 
wegenn,  der  Wenden  ynnd  Gotten  knnigk  ^  hertzoge  zw  Slessze- 
wigk  Holstein  Stormam  ynd  der  Dithmerscbenn  Graffen  zw  Alten- 
bnrgk  ynnd  Delmenborstb  ynserem  gnedigenn  bemn  etc. 

Bigpaa:  empfangen  znm  Perlin  am  Sontag  nach  Ascensionis 
dominj  anno  etc.  xrnjten 

(>)  Fra  [  tOakreret  i^Margenen    —  (>)  Fra  [  igjea  ndslettet 


Kong  Ckrutiem  II  takker  Hertag  Albrecht  mf  MMUniwrg  for  den  igeimem 
Hr.  mis  Brad$  modtagne  Besked,  hTorpaa  Kongen  senere,  naar  han  er 
Igemkommen  fra  en  tiden  forestaaende  Reise,  tu  svare  ntermere,  hTor- 
hos  han  beder  Hertagen  indtü  yidere  at  sorge  for  Hr.  Nils's  Underhold- 
ning  samt  at  sige  Sam  ibUhrp  Tak  for  hans  TQbnd  og  gode  Sindelag, 
hToraf  Kongen  maligens  siden  yü  benytte  sig. 

Efter  Ahkr.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  2056).    Bievform; 
Helark  öden  Undeiakrift  og  Forsegling.    (Trykt  i  Ekdahls  Chr.  II.s 

'  Arkiv  S.  1151-63). 
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339.  25  Jnni  1527.  Berlin. 

Vnser  frenntscbafft  vnd  wes  wir  alzeit  mehr  lybes  Ynd 
gnthes  Yomingen  zunom,  Hochgeborner  Fürst  frenntlicher  lyber 
Obeim  vnd  Swager^  Wir  baben  yon  dem  Emvebsten  ynserm  lyben 
getrauen  Niolas  Brabe  Bitter  gelegenbeit  aller  Werbung,  so  er  von 
wegen  E.  1.  vns  fnrgetragen  angebort,  vnnd  dorans  e.  1.  freant- 
licbe  wolmeynnng  vnd  gntben  willen  yermerkt«  vnd  des  auch  jr 
bi^mit  grossen  danck  sagen,  Aber  wir  wellen  e,  1,  gntber  mey- 
nnng  nit  verbergen,  das  wir  jtzo  ein  kleins,  vnser  gelegenheit 
nocb,  von  bier  reyssen  werden,  vnd  dardnreb  verhindert  Aach  an 
das  e.  1.  vff  yr  ytzo  getbane  werbnng,  nichts  entlichs  beantworten 
mngen,  So  bald  wir  aber  wydervmb  alhier  einkohmen,  Wollen 
wir  als  dan  e,  1,  alle  meynung  vnd  gelegenheit  forderlich  ver- 
melden vnd  anzeygen  lassen, 

Auch  geben  wir  e,  1,  zuerkennen  das  eyner  Hanns  Toldorp 
gnant  sich  hoch  vnd  viel  gegen  vns  jn  vnserm  besten  zusein 
badt  erpieten  lassen,  Bittenn  derwegen  gantz  freuntlicb^  E.,  1.  wei- 
ten vmb  vnsernt  wyllen  vnbeschwert  sein,  vnd  jme  von  vnsernt 
wegen  bedancken,  mit  ferner m  gnedigem  begem.  Er  wolde  jn  snl- 
cbem  seynem  gutben  wyllen  beharren,  So  bald  wir  gelegenheit 
weytter  erfaren,  Wollen  wir  jen  auch  mit  forderlicher  antwort 
vorsehen  lassenn, 

Dweyl  wir  vns  jhe  auch  nochmals  bey  e,  1,  viel  ehr  vnd 
gutbes  vertrösten,  bitten  wir  mit  allem  vleysz  e,  l,  wolde  gar 
kein  besohwerd  tragen,  vnnd  her  Nidas  Brabe  ritter  wy  biszher 
besobeen  mit  gnediger  vnderhaltung  vnd  porgklegen  versorgenn, 
vnnd  sich  vmb  vnsernt  wyllen  gein  jme  gnediglich  erzeygen,  Bis- 
solang  sich  vnser  Sachen  vnd  oblygend  zu  besserung  schicken,  der 
wir  vns  durch  gotliche  verleyhung  verboffen.  Wollen  wir  alsdan 
dis  alles  hinwydervmb  freuntlicb  verschulden  vnd  vergleycben, 
Geben  zum  Perlin  am  dinstag  nach  Johannis  Baptiste  Anno  etc. 
xxvijo 

UdBkrift:  Dem  Hochgebomen  fursten  bem  Albrecbten  Hertzo- 
gen  zu  Megklenburk  Furstenn  zw  Wenden,  Grauen  zu  Swerin,  der 
Land  Bestock  vnd  Stargard  Hern,  vnserm  freuntlichem  lyben 
Ohmen  vnd  Swager 

Jn  S.  1.  eygen  baut 
Bagpaa  med  Chr.  Vintera  Haand :     1527 
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Wük4im  94M  Zwoüe  erlgender  af  Han$  MtehOstön  at  haye  modtaget  164  OyMen 
(ä  20  Styver)  for  dermed  at  reise  til  Veere  og  Igöbe  Proviant  til  et  helt 
eller  haM  Handrede  Enegte,  der  yiUe  gaa  ombord  paa  David  Falkenera 
Skib  og  med  Skotteme  gjöre  Ijeneste  tilsös  med  Kongens  Fiender.  8el? 
har  han  af  Hans  Michelssön  üaaet  2  Gyiden  til  et  Far  Hoser  (Benklsder). 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Stoml.  No.  2263).    Kyartark  med 

paatrykt  Bingsignet  (Bom»rke)  i  grOnt  Vox. 


340.  5  Jali  1527.  Lier. 

Jck  Willom  yan  Zwolle  E.  Mat  dener  bekenne  myt  deflsen 
myenen  oppenen  breff  vnde  eygene  Handtscbrift  hno  iok  van  demme 
Ersamen  Hans  Michelsen  ontfangen  hebbe  hondert  ynde  Tierent- 
secbtich  floerenen  xx  str  for  en  floeren  dar  ick  mede  tbor  Fere 
reyssen  solde  etc.  swllickeme  beskede  hoe  dar  ienige  knechte 
for  handen  werre  jO  ofte  eyn  halff  de  myt  den  Schotten  segellen 
woldeB  tot  orloge  myt  den  Skotten  yppe  .E.  Mat  fiende  ynde 
Danidt  Falkener  den  solfiFnen  in  syn  skip  nemen  wolde  ynde  dat 
se  emme  folgeden  too  szewert  soe  solde  ick  tot  sollicken  folke  yan 
dyt  gelt  yictalie  koepen  tot  myn  gne.  h.  beste  ynde  proefyet  dar 
ick  my  in  yerplichte  ynde  fomillige  .k.  werde  goede  Reekenskap 
äff  tho  doende  yan  dyt  yorgescrenene  gelt  etc.  Och  heft  my  Hans 
Mickelsen  yan  .k.  werde  tot  eyn  par  bassen  gedan  twe  golden 
thot  yordermere  twchnisse  hebbe  ick  myn  marck  hyr  ynder  ange- 
dmicket  datnm  Lyre  den  5  dag  in  Jnlio  Anno  mdxxyg. 

Bagpaa  med  Hans  Michebsöns  Haand :    Anno  xx7  —  Qnittancie   äff 
Villom  Swolle  paa  jC  Ixiiij  gilden  then  y  dag  Jnlij 


Hertag  Brik  af  firaonschweig  og  Lüneburg  paal^gger  LutM^  v.  ZmmM&rg 
at  Tssre  Kong  Christum  II  tu  den  HjsBlp  og  Ijeneste^  han  formaar,  da 
Kongen  har  anmodet  Heringen  herom. 

Efter  Orig.  p.  PapirSi  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  2033).    Lidet  Halrark 

med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  grönt  Vox. 

341.  8  JaU  1527.  Tangennflnde. 

Vonn  goddes  gnaden  Erickh  Hertzoge  tho 
Branschwigkh  ynnd  Lnnenborch  etc. 

Lene  getmwe,  de  Grothmechtige  forste  ynnd  Herr  Her  €ri- 
stiern  konig  tho  Denmarckeni  hefft  mit  yns  geredet,  ynnd  begert. 
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din6t  jn  sitafer  ko.n  w.  jtzigen  obligenden  thogebrnken,  des  wy 
denne  siner  kon  werden,  gewilliget,  viind  beuelhen  dy  hirmede 
gDediglicken  begerendt,  Dn  willest  dy  vp  siner  koniglicken  w. 
erforderend,  sonele  mogelick  mit  vlit  gebmken  laten  Darane  er- 
tseigesta  vnns  ein  besonndera  gefallen  jn  gnaden  thorkennend 
Datum  Tangermnnd  Hondages  nadem  achten  Petrj  et  Panlj  apo- 
stolonim  Anno  etc.  xxvijo 

(E;genh»ndigt :)    Hertzoge  Erych  etc. 

tJdBkrift:     Vnnserm   lieben    getrnewen   Ludwigen    von  Lan- 
desberge. 


Kong  Chriittmi  Ily  der  netop  har  modtaget  Breve  fra  sin  Svoger  Eeiseren 
tfl  sig  og  tu  Broderen,  Kong  Ferdinand  af  Ungarn  og  Böhmen,  sender 
Bravene  til  denne  og  beder  ham  paalegge  den  keiserlige  Eammerret 
inart  at  tilendebringe  Eongens  Sager. 

Efter  Gonoept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Baml.  No.  2056  a).    Brevform; 
Helark  uden  Underskrift  og  Segl.    (Se  Dipl.  Norv.  XIV  No.  577  og  579). 


342.  7  AagDSt  1527.  BerliD. 

An  den  Knnigk  zn  Hnngern  ynd  Behaim  etc. 

Frenntlicher  lyber  her  Swager  ynnd  Brnder  e  k  w  geben 
wir  gnther  meynnng  zuerkennen  das  vns  am  [funfften^  [ersten^ 
tag  des  jtzigen  manets  Augusti  [negstuorschynnen  ^  etlich  bri£f  von 
Bor  E  Mt  vnserm  lyben  hern  Swager  vnd  Bruder,  an  e  kn  w  ynd 
[vns'  lautend  zukohmen  vnd  vberantwort  worden  sein,  dy  [briff^ 
wir  e  kn  w  auch  Gopey  yon  vnsern  briffen  hirmit  ybersenden,  wy 
dan  E  kn  w  doraus  [allenthalben^  [gnugsamlich *  vornehmen  wer- 
den, Ynd  dweyl  wir  dan  [doraus  ^  [dorjn  '  allenthalben  jrer  E.  Mat. 
gnedig  bruderlich  vnd  freuntliche  wolmeynung,  vnd  erpietung  vnd 
auch  femer  forderung  an  euer  k  w  ausgangen  vormerkt,  vnd  ancb 
sunsten  [allenthalben^  [zu  allenzeiten'  [vns^  zu  e  k  w  [vns'  viel 
ehr  vnd  guthes  getrosten. 

Demnach  bitten  wir  mit  gantzem  vleysz  e  k  w  wolden  hoch- 
gnanter  k  Mt  zu  gefallen  vnd  zuforderung  vnser  beschwerlichen 
oblygend  vnbeschwerdt  sein,  Als  R.  k.  Mt  stathalter  jm  heyligeo 
reych  dem  keyserlichen  kammergericht  ernstlich  mandyren  vnd 
betieblen  das  von  jnen  jn  vnsern  Sachen  forderlich   procedirt  vnd 
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Bcblennigfl  rechtens  gegen  vnserm  wyderteyl  mocht  vertaoffen  wer- 
den, Ynd  vns  domit  nit  [lenger  ^  [weytter^  mit  grossen  [vnkosten^ 
yffhalten  vnd  [wolt  gern^  vorzyhen,  das  wollen  wir  hinwyder  vmb 
dyselb  E  k  w  vnsers  vorrnngens  gar  gutwillig  vnd  frenntlich 
Yordynen,  Datum  Perlin  am  7  tag  Angnsti  Anno  etc.  xxvij 

C)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (»)  Pra  [  tUskrevet  over  Linien.  —  (')  Fra  [ 
tUakreTet  i  Margenen. 


Kong  ChrUiüm  II,  der  agter  at  8ende  Erkebispen  af  Lund,  EEr.  Johan  Wtz$, 
til  Storfyrsten  af  Moekow,  anmoder  Eantsleren  Hr.  Le<mhard  v,  Sarraeh 
cm  at  erholde  Leidebreve  for  denne  saavel  derben  som  ti]  Polen  fra 
bans  Herre,  Kong  Ferdinand  af  Ungarn  og  Böbmen. 

Efter   Goncept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mttncb.   Saml.   No.  2056  b).     Paa 

flamme  Ark  som  foregaaende  Brev. 


343.  [7  Angost  1521.]  [Berlin.] 

An  Hern  Lenharten  von  Harraeh  Ritter  vnd  Gantzier  etc. 

Lyber  Besunder,  Wir  geben  ench  gnediger  meynang  zu- 
erkennen wie  das  wir  bedacht  sein  den  Erwirdi(g)sten  jn  got  vn- 
sem  Rath  vnd  lyben  andechtigen  hern  Johansen  erweiten  Ertz- 
bischoffen  zu  Lunden  primaten  zu  Sweden  etc.,  vnser  hohsten  not- 
torSt  [jn  ynsern  Werbungen^  nach  an  vnsern  freunt  den  Grosz- 
fursten  von  Huszken  vnd  Reussen  zusenden  vnd  abzufertigen. 
Demnach  jst  an  euch  vnser  gar  gnedigs  gesynnen  ynd  bitten,  jr 
wollet  ynd  zu  gut  ynd  zu  forderung  ynser  Sachen  bey  dem  durch- 
leuchtigen fursten  hern  Ferdinanden  Eunigen  zu  Behaim  ynd  Hun- 
gern allen  muglichen  yleysz  furwenden  ynd  erhalten  ynd  dorob 
sein  das  ein  schrifift  ynder  s  k  w  nahmen  ynd  Jnsygel  noch  der 
besten  Form  wy  jr  wol  zuthun  wist  mocht  [gestelt'  ausgehen  ynd 
gesteh  werden,  des  jnbalts  das  genanter  Ertzbiscboff  nit  allein  als 
ynser  Rath  ynd  dyner  jn  ynsern  gewerben  ausgeschickt  ynd  be- 
nant  suodern  anthals  der  Ro  k.  M^^  ynd  s  k.  w  dyner  yersprechen 
angezeigt  wurd,  mitt  fernerm  begern,  das  er  als  k.  Mt  S  ku  w 
ynd  ynser  dyner  mitsampt  allen  den  seinen  zum  forderligsten 
ynuorhindert,  wydenrmb  zurück  bisz  jn  sein  gewarsam  fridlich 
ynd  gleytlich  mocht  geleytett  ynd  gebracht  werden  ynd  sunsten 
für  jdermenniglich  frey  sicher  ynd  ynauffgehalten  durcbkohmen 
mochtCi  Wie  jr  das  jn  der  aller  besten  form  ynd  weysz  wol    wist 
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zamachen  lassen,  Vnd  begern  gnedigs  vleis  das  der  gestalt  Tmb 
fridlicb  passiren  vnd  dnrchzyhen  hien  vnd  herwyder  an  den 
Eonig  von  Polen  dergleichen  ancb  mocht  von  vnserm  lyben  Swa- 
ger  geschryben  werden.  Wo  dy  briff  gefertigt  vnsz  dyselbigen 
forderlich  vnd  vffs  eylendst  zusenden  lassen,  ynd  jn  dem  kein  be- 
Bchwerd  tragen  snnder  vnser  oblygend  getreulich  beaohlen  sein 
lassen  wy  wir  dan  ein  snnder  hohes  vertranen  zu  Euch  tragen 
Das  wollen  etc.  vt  snpra. 

C)  Fra  [  tüskreTet  i  Margenen  med  Henyisnmg  hid.  -     (')  Fra  [  igjea 
udslettet 


Fauhu  Fitrw  Kempe  bereiter  Kong  Chrittiem  II ^  at  «Eantsleren»  er  TÜfig 
til  at  opfylde  Kongens  önske;  selv  vil  FaviluB  den  fölgende  Dag  begive 
sig  til  Toigau  i  Kurfyrstinde  ElisoMha  jErende  samt  söge  Oplysning  om 
Pengelaan  i  Leipzig. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  noroke  Rigsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  2116).     BreTform; 
Halyark  m.  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  Ringsignet  i  bront  Yox. 

344.  5  Septbr.  1527.  Schweidoitz. 

Jesu  Christi  nade  och  miskwndhet  wsere  met  ether 

Verdes  i  atwede  aller  kseriste  Herre,  ath  ieg  hafifner  giord 
myn  ytherste  fliid  hwoss  Cancelleren  met  ethers  breff,  och  han 
hafiner  swarede  meg,  ath  han  will  gare  syn  ytherste  fliid  wti 
alle  made  paa  ethers  wegne,  saa  ath  i  skwlle  wel  were  til  fridtz 
och  tacke  hannom  Jeg  wil  wti  morgen  meth  gwdtz  help  wandre 
til  Torgan  oc  skicke  ethers  sasters  serende  äff  alle  myn  formwge, 
och  gare  myn  flytt  ther  til  ath  ieg  kan  fange  ath  wede  äff  hwil- 
ken  wti  Liptz  mand  kan  fange  penninge  wti  szodan  made  Ther 
nesth  wil  ieg  strax  scriffue  ether  thet  til  Gwd  wsere  loff  ath  i 
haffue  szo  gwoid  trasth  och  hwgesnalels  wti  bans  bellige  ord 
Jesn  Christi  enangelio  Ther  fore  gare  i  well  at  efftherti  i  kwndne 
icke  fange  thet  rentth  och  rigeligth  athare,  ath  i  Isese  thet  idelige, 
och  tencker  ath  thend  beste  frwcth  i  kwndne  fange  ther  äff,  er 
ati  icke  twiffier  ther  paa,  ath  gwd  han  hafiner  i  szo  gwoid  en 
barmhertige  willye  emoid  arme  sandner,  som  begserer  help  och 
trast  äff  hannom,  weed  Jesnm  Christum,  som  thend  hellige  scriSth 
wdmaler  hannom  Thi  thend  hellige  scrifith  er  ther  fore  giffueth 
oss  äff  gwdh,  ath  wi  skwlle  ther  äff  fange  hwgesuales  och  trastb, 
och  icke  twiffle  paa  gwdtz  gwode  willie  emoid  oss  wti  Jesu  Chri- 


1527.  379 

sto,    HweB   nade  och    barmhertigheid   W8dre    met    ether  alletiid 
Screfinet  wti  SwynsBSth  thend  fembte  dag  Septembris  *Aaar  1527 

Paulus  P.  K.  tuus 
ex  animo  6  &6\)Xoc; 

Udakrift:    Serenissimo  et  Christianiss.  principi  D,  Christierno  2 
Dacorum  regi  optimo  etc.  suo  D,  et  Mec^nati  clementiBsimo 


Fmdus  Fitrus  Kemp4,  der  har  forhört  sig  om  Laao  i  LeipEig,  har  &aet  op- 
givet  en  Mand  ved  Na?n  Laurentz  Wall,  som  Hr.  Bernhard  (v.  MeMm) 
Igender,  og  som  vil  adlaane  Penge  paa  de  omskrevoe  Betingelaer ;  han 
oversender  Kongen  nogle  fra  Säm  MieheUtön  modtagne  Breye  og  berei- 
ter, at  han  har  faaet  ordnet  Sagen  med  Karfyrstindens  Ijener  og  Mark- 
greven. 

£fter  Qrig.  p.  Papir  i  norake  Bigsarkiy  (MOnch.  Saml.  No.  2117).     Breyform; 
mlfark,  udvendig  forseglet  m.  Ringagnet  (Vaaben)  i  rödt  Voz. 

(Jfr.  Dipl.  Norv.  XIV  Äo.  578). 


345.  8  Septbr.  1527.  Schweidnitz. 

Jesu  Christi  nade  och   barmhertigheid  wssre   met  ether  alle  tiid 

Verdes  i  athwede  aller  kseriste  herre  ath  ieg  haffwer 
forsporeth  meg  wti  Torgaw  om  ieg  kwndne  fange  ath  wede  äff 
hwilke  mand  kwnd  fange  penning  wdh  wti  szodant  made  wti  Liptz 
Tha  kand  ieg  inghen  anden  senderlige  fange  athwede  end  en 
som  hseder  Lawrentz  Wall,  met  hwilken  och  her  Bernharth  er 
wel  kendh  Jtem  thesze  breffue  som  ieg  sender  nw  til  ethers  nade 
komme  igaar  hiid  til  meg,  hwilke  Hans  Hickelszan  haffde  sendth 
til  Wittenberg  met  en  Lyptz  bwodh  Oss  hohes  alle  til  thend  ewige 
gwdh  ath  han  skall  icke  forlade  oss,  fore  Jesu  Christi  skyld  Er 
thet  hans  ewige  gwode  willye  han  will  haffwe  ether  ind  wti  ethers 
lande  wti[geen]  eller  thet  anderledis  befalder  hannom  szo  (siger) 
skee  hans  hemmelske  gwode  willie  (som  Dauid  siger)  Jeg  meen 
wi  kwnde  aldrig  noch  lofiue  och  tacke  hannom  fore  hans  stoore 
wbegrybbelige  myskwndheid  som  han  hafftier  nw  bewisth  ether 
Thi  han  hafiher  fore  ith  werdtzens  forgengelige  riigj  giffueth  ether 
thet  hemmelske  riigi  Jesu  Christi  hellige  euangelium,  Weed  hwil- 
keth  om  wi  blifiwe  harth  met  en  staduge  troe  wti  toldmodighed 
wil  hau  och  gifEue  oss  her  m0get  meer  wtigeen,   som  han  giorde, 
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weed  Danid  och  Job,  hwilke  ere  ose  til  itb  exempel  ath  wi  skwUe 
l»re  wti  thennom  gwdtz  willie  emoid  thee  som  bliffaer  harth 
weedy  atb  hafiFder  ban  icke  forladet  tbem  wti  tberes  elendighed, 
ban  forlader  oss  icke  beider,  om  wi  sstte  troe  paa  bannom  Thi 
Job  foremoede  ocb  foractbede  tbend  ganske  werden  ja  bans  egne 
wenner  ocb  bwsfrwe  ocb  dog  forlode  bannom  icke  gwd  Tbi  han 
sette  syn  bob  paa  bannom  allene  wti  syn  elendigbed  som  han 
Biger  selflfiier  Slager  tbw  meg  end  wtiheel  tha  skall  ieg  sette 
myn  hob  paa  teg  Thet  formaner  ieg  altiid  paa  thet  wi  skwUe 
icke  forfares  äff  trollen  eller  werden  men  blifiwe  stadnge  wti 
troen  til  Jesnm  Christum  som  kand  och  wil  belppe  alle  thee 
som  Setter  tberes  troe  til  bannom  Owdtz  nade  w»re  met  ether 
wti  ewighed  Screffiiet  wti  Swynnestb  tbend  ottende  dag  Sep- 
tembris  Aar  1527 

Jeg  baffaer  skicket  myn  frwes  sag  met  bendnis  tbienner  szo, 
atb  ban  wil  bwercken  Margreffwes  friid  eller  wfiiid|  bwn  baffaer 
oc  fangbet  nw  breff  äff  bannom  ther  paa 

Panlns  P.  E.  tnns 
ex  animo  ö  &ovXoq 

Ucbknft:    Sereniss.    et   Christianiss.    Principi   Christiemo   2, 
Dacomm  Regi  optimo,  sno  domino  et  Hecgnati  clementiss, 


Eantsleren  X.  von  Eärraäh  erlgender  Modtagelsen  af  Koog  C^nruHmm  Ilt 
Skrivelse  og  forkJarer  at  hare  gjortröt  Bedste  for  at  opfjrlde  haus  Onake, 
ligesom  Kong  Ftrdmtmd,  saavidt  rnnligt,  har  strebt  at  Tsre  harn  til 
B[j8elp.  Han  beskiiyer  derpaa  Toget  til  Ungarn«  som  öden  synderüg 
Modstand  har  nnderkastet  dg  Kong  Ferdinand. 

Efter  Orie.  p.   Papir  i  norake  Rigsarkiv^ (Manch.  Saml.  Ko.  2099).    BreYform: 
HdArV  ndTendig  forseglet  med  Vaabensegl  (Ringsignet)  i  rödt  Voz 
(Se  oyenfor  Ko.  331  og  Dipl   Nonr.  XIV  Ko/bTi  og  579). 

346.  15  Septbr.  1527.  Ofen. 

Darchlenchtigister  Ennig,  genedigister  Herr,  E.  K.  wirde 
sein  mein  gehorsam  sonnder  willig  dinst  znnor,  E.  E.  wirde  schrei- 
ben hab  Jch  yemomen,  ynnd  .e.  k.  wirde  begeren  nach,  En:  Mt 
zu  Hungern  vnnd  Behem  etc.  meinem  gnedigisten  Herren,  die 
bandlang  mit  pesstem  vleis  anbracht,  daranff  sein  En:  Mt 
sovil  möglich  gewest  banndlnng  fargenomen  vnnd  geftirdert,  wie 
dann  E.  E.  wirde  ans  seiner  Mt  schreiben  vernemen  wirdet  Das 
wollt  Jch  E.  E.  wirde  im  pessten  auf  Jr  schreiben  angezaigt 
haben. 
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Von  Newzeitungen  wollt  Jcb  .E.  E.  wirde  gern  ioht  anzaigen, 
Mir  zweifelt  aber  nit«  dieselb  habe  meins  genedigistea  Herren 
Auszug  vonn  Wienn  in  ditz  seiner  Mt  Knnigreieh  Hnnngern  vor- 
malen  ans  gemainen  offenwaren  reden  vnnd  anzaigen  gut  wissen 
yedoeh  bab  Jcb,  E.  k.  wirde  mit  dem  kurtzisten  wollen  dauon 
ein  Vermeidung  tbain.  Nemlicben  als  bocbgedacbter  Mein  gene- 
digister  herr,  von  Wienn  sieb  erbebt,  bat  sein  Eu:  Mt  balld 
an  den  Hunngriscben  grenitzen,  die  eerlicb  empbabung  von  den 
Hnnngriscben  Herren  angenomen,  vnnd  darauf  jnen  die  gewondlicb 
Ennigdich  pblicbt  tban,  Nacb  demselben  in  das  Geslosz  AUten- 
bnrg  gezogen,  vnd  weiters  furnemens  balb  ein  tag  stilgelegen, 
Vnnd  als  sieb  sein  En :  Mt  von  dann  zu  verbringung  jres  furnemens 
mit  dem  Eryegsvolkb  erbebt,  vnnder  wegen  nacb  der  Tbunaw 
bis  her  ainen  flekben  nacb  dem  annderen  eingenomen,  vnnd  an 
solhem  kain  verhinndrung  gehabt  dann  zu  Gomaron,  in  einem 
Gesloss,  do  sich  die  jnnbaber  zu  weer  gestellt  beten  Aber  Eu: 
Mt  vonstundan  des  morgens  so  hafilig,  vnnd  vber  die  Tbunaw 
ein  guten  weg,  vngeuerlieh  in  funff  Stunnden  beschiessen  lassen, 
das  nahent  daran  gewesen,  der  ain  tail  gemewrs  nidergefallen 
wer,  also  haben  sich  die  jnnbaber  in  Eu.  Mt  gnad  vnd  vngnad 
angepoten,  darein  sy  genomen  worden.  Vnnd  das  Geslosz  Gran 
het  sich  auch  zu  weer  geriebt,  aber  gleicher  weis  wie  Comaron 
des  annderen  tags  zu  gehorsam  vnnd  aufgebung,  nit  in  vil  lennger 
Zeit,  durch  das  gewaltig  scbyessen  gedrungen  worden.  Von  dan- 
nen  die  forcht  in  annder  vasst  gut  flekben  erscholen,  das  sich, 
weiter  kainer  zu  weer  gesetzt,  vnnd  Eu:  Mt  ainen  nach  den  ann- 
deren eingenomen,  vnnd  mit  glukh  vnnd  frewden  berkhumen.  do 
sein  Mt,  noch  mit  jrem,  ains  tails  volkh  ligt  vnnd  des  ausge- 
schriben  Ragkusch  auf  nagst  Michaelis  erwart.  Sonst  hat  sein  Eu: 
Mt  an  annderen  orten  dits  lannds  Hunngeren  vnd  gegen  den  grenit- 
zen  seiner  Mt  annderer  lannd  als  Marheren  0sterreich  vnnd  Steir 
vil  gueter  flekben  einnemen  lassen,  vnnd  besonnder  vngeuerlieh 
vor  vij  tagen  ein  ansehnlich  volkh  zu  Bosz  mit  geringen  vnd  ge- 
mssten  Pherden,  auch  fueszewg,  darzue  einem  treffenlichen  Ge- 
schütz, vnnder  Graf  Niclasen  den  Ellteren  vom  Salm,  gegen  vnnd 
wider  Graf  Hannsen  von  Zyps  seiner  Mt  widerwertigem,  der  zu 
Tokay .vngeuerlieh  auf  ein  xx  Meyl  wegs  von  hie  ligen  sol,  abge- 
fertigt, versehenlich  jne  daselbst  zuslagen  [vnnd  ^  oder  aber  weiter 
zutreiben.  Zu  dem  versiebt  sich  sein  Eu:  Mt  Windisch  lannd 
auch  mit  gutem  fueg  vnnd  on  sonnder  gros  geferlichait   im  kurt- 
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zer  zeit  gantz  gehorsam  zuhaben.  Das  alles  jch  .E.  K.  wirde,  der 
als  meinem  genedigisten  Herren  Jch  mich  gehorsamlich  ynnd 
h6chsts  vleis  benelhen  thne,  nit  vnangezaigt  wellen  lassen,  Geben 
zn  Ofen  am  xy  tag  Septembris  im  xxvijten 

E.  K.  Wird 

Gehorsamer 
(EgenhAndigt:)  L.  von  Harroch  etc. 

Cantzler 

Udskrift:  Dem  dnrchlenchtigisten  Fürsten  vnd  herren  herren 
Cristiern  der  Seich  Tenmarckh.  Sweden.  Norwegen  der  Wennden 
vnd  Gothen,  Ennig,  Hertzog  zn  Sleswig.  Holstain  Stormam  vnd 
der  Dytmarschen.  Grauen  zu  Oldennburg  vnd  Delmarsharat  meinem 
gnedigisten  herren. 

C)  Fra  [  igjen  ndalettet 


Hr.  I^tekel  9.  MinchoUz  anderretter  Kong  Ckrittim-n  II  om,  at  han  paa  Gnmd 
af  Omstsendighederne  ikke  bar  kuimet  opfylde  sit  Löfte  om  at  under- 
handle  angaaende  Fengelaan  og  sende  Besked  til  Berlin,  men  haaber 
8Dart  at  trofTe  vedkonunende  og  skal  da  gjOre  sin  yderste  Flid. 


Efter  Griff,  p.  Papir  i  norske  Ri^^sarkiT  (MOnch.  Saml.   No.  2190). 
Halvark  m.  8por  af  udvendig  Forsegling  m.  Ringsignet  i  bmnt 


BreTform; 
Vox. 


347.  21  Septbr.  1527.  Sonnevald. 

Durchleuchtigster,  grosmechtiger  Eonigk,  Meyne  gantz- 
willige  dinste  seint,  ewrn  kon.  durchleuchtigkait  mit  vleys  zuuor, 
Gnedigister  Herr,  awf  beidemahl  Werbung  vnd  ansuchen,  so  dess 
geldeshalbeUi  yon  e.  ko:  d.  Secretarien  an  mich  gelanget,  darranf 
negster  abschiet  zwischenn  jme  ynnd  mir  gewesen,  E.  ko:  d.  vn- 
geuerlich  vmb  diezeit,  was  ich  in  deme  ausgericht  gegin  Berllin 
znuerstenndigen  Hirrauf  weis  E.  ko:  d.  ich  nicht  zuuerhallden.  das 
ich  ans  vorfallenden  vrsachenn,  nach  den  leutten,  dha  ich  von 
derselbigen  handeinnge,  mich  mit  Ihn  zuuntterreden  vnnd  bände- 
len  vorhabe,  noch  nit  gewest,  Bin  adir  in  kortze  zu  jhn  zukom- 
men znuersichtig  allsdanne  sali  bierjnne  muglicher  vleis  nit  ge- 
spartt  werden,  vnnd  wass  ich  erlange,  sali  E.  ko :  d^.  vnnerzcug- 
lich  zuwissenn  werrden,  Denn  wuer  mit  e  ko:  dt:  ich  zudinen 
weiss  will   ich  meins  vermugens  gantzwillig  befundenn  werrden. 
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Datnm  Sonnewalldes  Soonabents   am   tage  Mathei  apostoli.  Anno 
Cristi  xvc  xxvijo 

Ewer  ko:  darcht 

gantzwilliger 

Nickell   vonn    Hynnckwitz 
yf  der  herBchaft  Sonnewallde, 

UdBkrift:  Dem  dnrchleacbtigisten,  grosmecbtigen  Fürsten  vnnd 
Herrn,  Herrn  Cristiern,  zu  Dennmarcken,  Sweden,  Norwegen,  der 
Wenden  vnnd  Gottenn  konigk  etc.  meynem   gnedigisten  Herrenn. 


Den  akotske  Regent  Arehibald  DougUuy  Oreve  af  Angus,  erlgender  Mod- 
tagelsen af  Eong  Chritiüm  Il.t  Breve  og  Oesandter,  der  Tille  forklare 
harn,  at  Rigets  TUstand  ikke  for  Oieblikket  tillader  at  yde  harn  Hj«Ip, 
hvad  han  dog  sikkert  haaber  yfl  kunne  ake,  naar  han  for  Alvor  akrider 
tu  Gjenerhyervelsen  af  sine  Riger. 

Eiter   Orig.  p.   Papir  i  norske  RigsarkiT  (Münch.  Saml.  No.  S006).    BreYform; 
Fittent  med  opor  af  ndvendig  Forsegling^^med  Ringsignet  i  rödt  Voz. 


348.  23  Septbr.  1527.  Edinborg. 

JUnstrissimo  et  Prepotentissimo  Principj  Cristierno  Danie 
Nomagie  Snecie  Wandalomm  Gottommqne  Begj  Dncj  Slesnicensi 
Holsacie  Stormarie  et  Ditmercie  Gomitj  in  Oldenburg  et  Delmen- 
host  Arcbinbaldns  Angnsie  comes  salntem  yictoriam  et  pacem  cnm 
regnornm  et  omninm  bonorum  incremento 

Qnas  ad  nos  Maiestas  taa  litteras  misit  per  dignissimos  taos 
oratores  snscipimas  Proditorias  jnsnper  eonspiraciones  qnibos  iam 
(in  omninm  principnm  et  nobilium  confasionem  exolas)  per  can- 
cellarinm  tnnm  Magistram  Gotscbalcnm  exqnisitissime  snmmoqne 
lepore  declaratas  intelleximns.  Ynde  auditores  pene  omnes  com- 
miseracione  motj  band  modica  mestitndine  afficinntnr.  Et  nos  variis 
qaoniam  impedimentis  abstractj  singnla  T:  C:  optamina  ad  pre- 
Bens  pleno  adimplere  neqninimns  intencins  (teste  domino)  molesta- 
bamar.  Deinceps  etenim  cnm  primnm  M.  T.  serio  repatriare  in- 
cboanerit  in  tnj  restanracionem  prestabile  nostmm  omne  snbsi- 
dinm  pollicemnr.  lacins  Regia  maiestas  celsitndinj  tue  minime 
deerit  Tmmo  nos  (nj  fallimur)  aut  nobis  quosdam  cbarissimos   in 
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tue  clementie  presidinm  anxiliares  mittere  decreait  Nos  vero  pre- 
missa  singala  (nj  leto  prias  snrripiamar)  pro  virilj  nitimar  adimplere. 
Precamnr  instanter  tuam  celsitadinem  qaatenas  ab  missariis  tuis  fidis- 
simis  (qnj  regnj  nostrj  indisposicionem  expertj  sant)  in  prescriptis 
veritatem  explorares  Valeat  Regia  tna  celsitado  diu  cam  trinm- 
phalj  gloria  et  pace.  Ex  Edinbnrgo  nono  kalendas  Octobris  salntis 
anno  snpra  sesqaimillesimnm  vicesimo  septimo 

Celsitndinis  tae 
sernitor  indefessas 

(Egenhsendigt:)    Ard  chancellariam 

Udskrift:  Jllnstrissimo  et  prepotentissimo  principj  Cristierno 
Danie  Noraagie  Saecie  Slanoram  Grottornmqae  Regj  Slesaecensi 
Holsaeie  Stormarie  et  Ditmercie  Dacj  in  Oldenburg,  Comitj  et 
Delmenhost  etc. 


Faulus  Fetru»  Kempe  bereiter  Kong  ChrUtiern  II  om  Hr.  Bernhard  v.  Mek. 
len$  Reise  til  Leipzig  for  at  forhandle  om  F«ngelaan$i;  han  traf  ikke 
Laurtntz  Wall,  der  var  i  Nürnberg,  men  kan  bos  Michel  TinhandUr  && 
nogle  1000  Gylden  paa  niermere  angivne  Betingelaer,  ligesom  mere  mu- 
ligens  künde  erholdes  hos  WeUeme  mod  Borgen  af  de  sachsiske  Herta- 
ger eller  Greyeme  af  Mansfeld. 

Efter  Orlg.  p-  Papir  i  norske  Rigsarki?  (Münch.  Saml.   No.  2119).     BreTform; 
Helarlc  med  Spor  efter  gjennemdragne  Forseglingaremme. 

349.  24  Septbr.  1527.         Schweidnitz. 

Nade    ocb    friid    äff  gwd    fader   och    wore    herre    Jesu    Christo 

Verdes  i  athwsede  aller  kseriste  Herre,  ath  Her  Bemhartb 
kam  wti  dag  fran  Liptz,  och  haffaer  giord  syn  ytherste  fliith  ther  til 
at  i  kwndne  fange  szodanne  penning,  szo  er  thet  szo  tilganget, 
ath  Lawrentz  Wall  war  icke  hiemme  men  wti  NorrenbsBrrig  Ther 
fore  kwndne  han  nw  inthet  handele  met  hannom,  Men  han  loid 
mangne  steeder  fors0ge  om  penninge  Tha  fand  han  en  borriger 
som  heder  Mickel  thinhandeler  Han  haffwer  storth  kobbingskaff 
met  thynn,  szo  haffwer  han  forwilligth  seg  ath  wil  lade  paa 
rentthe  iijM  eller  iiijM  fl.  wti  penninge  met  szodanth  wilkoor, 
ath  thend  samme  herre  som  szodanne  penninge  wil  haffae,  skall 
annamme  iijc  centener  thynn  szo  ath  bode  thee  iiijM  fl.  wti  pen- 
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oiDge  och  thyoneth  kand  labbe  borth  weed  v[ijM}  fl.,  her  paa 
will  han  wsBre  wysse  ioden  Liptzmarcken  thet  er  inden  nw  paa 
80Ddag  otte  dage  Ther  fore  kand  ethers  nade  wiszelige  selffwer 
betencke  hwath  i  wille  her  wti  gare  kwndne  mand  skaffwe 
Dogle  kabmend  som  szodanth  thynn  wilde  kabe  tba  war  penDin- 
gen  altiid  reede,  Her  Barnhardh  will  legge  wyntth  ther  paa  ath 
ban  kan  wore  skylde  weed  thynn  wti  samme  swm  fore  jM  eller 
ij  M  fl.  wti  Liptzmarcken  naar  kabmende  aflF  Praissing  kommer 
Jeg  troer  thet  er  giortth  ther  paa  äff  samme  kabmand.  ath  han 
skall  beedes  maget  ther  om,  och  ther  nasth  fange  rentthe  meer 
paa  samme  penning  end  mening  labb  er.  Her  Bemharth  wil  gerne 
ther  wti  och  wti  [andre  ^  maade  thienne  *ether  ethers  nade  och 
Wandrer  ther  borth  wti  Liptzmarcken  och  bestylle  ether  thet  eff- 
tber  syn  ytherstee  formwge  Jeg  troer  sandelige  ath  han  er  ether 
tragh  och  troe  Thi  han  och  hans  hwsfrwe  wilde  gerne  ind  wti 
Swserrig  wtigeen  och  kwnde  well  icke  komme  wthen  i  farsth 
iodkommer  Han  er  redebon  til  ath  thienne  ether  met  alt  thet  han 
formwge  Jegh  troer  (som  han  selffwer  siger)  han  skwlde  komme 
äff  steedh  met  wenners  help  fyretinge  rsBSsener,  naar  i  wilde  och 
gwdh  skicker  ether  äff  steed  och  hwath  som  han  haffaer  wti  gwld- 
kseder  eller  klsnodier  will  han  och  gierne  Isee  ethers  nade  thet 
kand  labbe  alth  hen  weed  otte  hwndrede  fl.,  penninge  eller  mant- 
thet  gwld  haffaer  han  icke  etc. 

Jtem  haffwer  Doctor  Affwerback  wti  Liptz  giffweth  hannom 
szodanne  raidh,  ath  en  äff  thesze  farster  som  standner  screffwede 
wti  thette  breff  som  er  Hertwg  Hans,  Hertwg  Jorrigen  eller  thee 
graffwer  äff  Mansfelth  wilde  scriffwe  til  Jeronimnm  Velszer  eller 
til  en  äff  theris  parthi  tha  fynge  wel  samme  herre  som  szodanne 
penninge  giordis  behoff  fore  en  äff  samme  farsters  screffth  och 
forloffning  y  eller  x  eller  xxM  fl.  gerne  til  lans  fore  redelige 
rentthe  Ther  fore  tackes  thet  ether  radeligth  ath  effther  thi  Her- 
twg Hans  siger  ath  han  er  icke  weed  penningh  ath  han  wilde 
sige  gwoid  fore  ether  i  wilde  selffwer  flye  hannom  thesze  forne 
som  skwlle  troe  hannom  (om  han  menthe  selffaer  ath  ingen  wilde 
troe  hannom)  Och  wilde  han  icke  haffae  ether  fore  hoffaet  eller 
principaler  betaller  szo  kwndne  i  sffitthe  hannom  thee  gwode  mend 
hwilke  wille  nw  sige  gwoid  fore  ether  Vil  han  icke  thet  giare  tha 
weed  ieg  icke  hwath  loffwe  i  skwlle  ssBtthe  til  hannom  eller  til 
Hertwgh   Jarrigen   Jeg   troer   ath   thee   äff  Mansfelth  skwlle  wel 

giareth  Her  Bernharth  wil  gierne  lade  sig  brwge  ther  wti  i  hwes 
XV.  25 
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made  i  kwndne  brwge  bannoniy  Men  met  Hertwg  Hans  kan  han 
inthet  handele  paa  tbet  han  skall  icke  w»re  mystroede  ther  wti  Jtem 
ieg  Sender  ether  thet  breff  her  wti  bwilketb  Her  Bembartz  pro- 
carator  bafiner  screflFwet  bannom  wti  Liptz  tber  om,  Han  loid 
ingen  wedet  ati  skwlde  baffwe  szodanne  penoinge  etc.  Jtem  war 
thet  saa  gwdtz  willie,  e&lher  etbers  raid,  tha  wilde  ieg  och  gierne 
wandre  til  Liptz  wti  marckendnet«  och  see  om  tber  wäre  Dogle 
b0gre  bwilke  iegb  kwndne  kabe  och  brwge  Jteni  wilde  i  werdes 
til  atb  deele  met  megb  bwath  i  baflwe  fornommeth  ytbennere 
äff  thee  Bkottber,  eller  wti  andre  mode  wti  etbers  sagb,  paa  thet 
iegb  motte  och  loffwe  och  prysse  gwdb  fore  sjn  gwode  willie 
emoid  ether  Thi  naar  han  straffer  oss  eller  skicker  oss  nogen 
weedermoid  til,  tha  giar  han  thet  aldeles  ther  fore,  atb  wi  skwlle 
forstande  och  troe  atb  han  giarer  thet  oss  til  thet  bssthe  och 
sagligheid  paa  thet  han  will  wti  szodanne  mode  fare  oss  til  Jesu 
Christi  enangeliam  som  er  thet  ewige  salighed  som  Salomon 
siger  Myn  S0n  naar  tbw  straffes  äff  gwd  szo  acthe  thet  fore  stoir 
nattb  och  gafiwen  Hwilket  hohes  iegb  til  atb  i  fastb  bedre  for- 
standner  end  ieg  kand  scriffwe  Thi  i  baffwe  och  forsecthe  gwdtz 
gwode  wilie  emoid  [emoid '  ether  szo  atb  han  haflfiier  sott  cd 
mild  fader  slaget  ether  met  riisseth,  och  icke  iheelslaget  men 
giarde  ether  ewige  leffwende  wti  Jesu  Christi  syn  sans  enaogelio 
fore  hwilket  wi  kwndne  aldrig  nogh  loffwe  och  priise  gwdb,  om 
wi  wille  idelige  [tilsigge'  tilsee  bwath  fore  elendige  mennisker 
wi  baffae  wserede  wnder  trollen  och  thend  slemme  pawen  [och^ 
wti  alle  blyndelsze  send  dad  och  helwedes  fordemmelsze,  oc  ere 
nw  szo  rigelige  kommede  ther  wdaff  weed  nade  och  barmhertige 
äff  gwd  wti  Jesu  Christi  enangelio  Aller  kereste  berre  beder 
gwdb  tber  om  atb  i  kwndne  altiid  tencke  ther  paa,  szo  hafifaer 
i  orsage  noch  til  atb  troe  och  elske  gwdb  wti  Jesn  Christo  Thi 
elskede  han  oss  szo  kerlige  tha  wi  leffwede  wti  alle  blyndelsze 
Thi  wi  wäre  forwthen  gwdtz  ordb,  bwore  maget  meer  skal  han 
nw  elske  [och'  och  beskerme  oss  effther  ti  wi  ere  bans  bero 
weed  troen  wti  Jesnm  Christam  äff  bans  hellige  enangelio  Er 
nw  szo  gwd  met  oss  (sige  S.  Ponel)  hwo  wil  wiere  emoid  oss 
Jesn  Christi  nade  och  barmhertighet  wäre  met  ether  alle  tiidb 
Screffnet  wti  Swinesth  24  dag  Septembris  Aar  1527 

Thet  war  icke  wnth  atb  etbers  nade  screff  her  Bemhartb 
selffaer  til  om  i  kwndne  brwge  bannom 

Gerer  wel   fore   gwdtz  skyld   och   trester  etbers  sester  och 
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baffner  idelige  omgengelsze  met  hendoe  och   siger   hendne   myn 
fattige  thiennesth 

Panlns  P.  K.  tans  ex 
animo  6  bovXoc; 

üdakrift:    Christian  188 imo    Principi,    Ghristierno    2,   Dacorum 
etc.  Begi  optimo,  sno  domino,  et  Mec^nati  mnnificentissimo 
(*)  Fra  [  tflakrevet  over  Linien.  -  (')  Fra  [  igjen  udslettet 


Kong  Ckrittiim  II  tilgender  Hänt  TeckeUr  et  Kredentsbrev  for  ham  paa  en 
Sendelse  til  Hertag  Karl  af  Oeldem,  hTem  han  mondtlig  skal  fore- 
drage  en  for  Kongen  vigtig  Sag,  hvorom  Hant  MicheUsSn  vil  give  ham 
niermere  Besked;  til  denne  skal  han  igjen  overbringe  Svaret. 

Efter  Orig.  p  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQnch.  Saml.  No.  2061).      BreTform; 
Bdet  Halvark  med  Spor  efter  gjennemtnikne  Foraeglingsr^nme. 

350.  t  Oktbr.  1527.  Berlin. 

Criatiernn  met  gndz  Nade  Danmarckis  etc.  koning 
hertng  wdj  Sleszuig  Holsten  Stormarn  etc. 

Vor  gnnat  tilfornn  Vider  at  wii  aende  ether  nw  en  Gre- 
dentze  tili  hertagenn  äff  Oellerenn  som  lyder  paa  ether  jtem  nogle 
wore  merckelige  serende  oc  werff  j  sknlle  verffae  tili  hannom 
paa  wore  wegne  som  088  elakelige  Hansa  Michelaaen  vdj  alle 
maade  skall  ynderwisie  ether  Bede  wü  ether  gerne  atj  8wo- 
danne  wore  serende  oc  werffne  weise  [giff^  annamme  och  efither 
som  forae  Hansa  Michelssen  ether  vnderwisendis  worder  them 
wdj  tben  bestsB  maade  forgiffae  och  werSue  tili  fome  [ferste^  her- 
tagen äff  Qellernn  Och  hness  han  ether  tha  fore  swar  paa  wore 
wegne  giffnendis  worder  Thet  giffaer  Hanss  Michelssen  strax  til- 
kenne  igen  och  bewiser  ether  nw  her  wdj  som  wij  ether  well 
tiltro  Thet  weise  wij  altiid  gerne  met  ether  forskylde  befallendis 
ether  gad  Screffaet  wdj  Berlynn  then  farstse  dag  j  October  maa- 
Det  Aar  etc.  Mdxxvij  vnder  mit  Signet 

(£genhsendigt )    Ghristiem 

Udskrift:    Oss  elskelige  Hanss  Theckeler  wor  Tienner 

'  ^  Fr&  [  iSJ^n  adslettet. 
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Kong  Ckrittiem  II  medgiver  sin  TJener  Smhm  Teckder  Kredents-  og  Anbe- 
fjüingsbrev  til  Hertng  Sdrl  af  Geldern,  JOlich,  Gleve  etc.,  til  hvem  han 
gendes  i  vigtige  Anliggender  med  mundtlig  Besked. 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  nonke  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.   2062).     Brevform; 
Helark,  Patent,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben/  i  rödt  Voz. 
(Jfr.  Dipl.  Norv.  X  No  528  og  XIV  No.  563). 


351.  1  Oktbr.  1527.         KOIn  v.  Spree. 

Von  gots  gnaden  Gristiern  zn  Denmarken  Sweden  Nornegen 
der  Wenden  vnd  Ootten  Eunigk,  Hertzog  zu  Slesswig  Holstein 
Stormarn  ynd  Dytmarschen  etc. 

Vnsern  frenntlichen  gnis,  vnnd  wes  wir  alzeit  mehr  lybes 
vnd  gntes  vermnegen  znnornny  Hochgeborner  Forst,  besonder  lie- 
ber Oheim,  Wir  haben  jegenwertigen  ynsem  lyben  getrauen  Han 
sen  Tickler  benohlen  etliche  werbnng,  doran  vns  merklich  ge- 
legen, jn  gantzer  geheim  mnntlich  an  euer  lieb  zutragen  vnd  zn 
berichten,  wie  sy  ab  jme  vernehmen  werdenn,  Jst  demnach  vnser 
gar  freuntlich  bitten  Euer  lieb  weiten  gedachten  Hansen  Tyck- 
1er  seines  furbringens  vnd  entpfangen  beuels  gnediglich  anhören, 
vnnd  yme  vff  diszmal  gleich  vnser  selbs  eygen  person  gantzco 
guthen  glauben  geben,  vnnd  sich  der  jn  vns  zu  sonderlicher  gn- 
ther  frenntschaflFt  gntwilligk  erzeygen,  als  wir  vns  gentzlich  zu 
euer  lieb  getrosten,  das  wollen  wir  hinwyderrmb  dyselb  ener 
lieb  vnsers  vermugens  jn  alwege  verschuldenn,  Geben  zn^^Coln  an 
der  Sprew  am  dinstag  nach  Michaelis  Anno  etc.  jm  xxvijten 

(Egenhsndigt :)    Christiern 

Udskrift:  Dem  Hochgebornen  Fürsten  Hern  Karin,  hertzogen 
zu  Geldern,  Gulich  Cleue  etc.  vnd  Graffen  zu  Sntffen  etc.  ynsenn 
besonderm  liebenn  Ohmenn, 


Kong  Chrittürn  II  beder  Kong  Ferdinands  Kantsler  Leonard  Harraeh  om 
at  sorge  for  Udfeardigelse  af  fomyet  og  strengere  Befieüing  til  Kanrner- 
retten  om  Fortgang  med  Sagen  mellem  Kongen  og  hans  Modparter,  da 
Keiserens  og  Kong  Ferdinands  Befalinger  hidtil  ikke  have  fragtet. 

Efter  Orig.-Concept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy    (Mttnch.  Saml.  No.  2063).    Brey- 
form ;  Helark,  hvoraf  2  Sider  beskrevne.    Uden  Forsegling. 
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352.  10  Oktbr.  1527.  Berlin. 

Hern  Leonbarten  von  Harrach  Cantzlern  etc. 

Lyber  besonder,  Wir  haben  kn.  w.  zu  Hangern  ynd  Bohaim  etc. 
TDsers  lyben  Swagers  vnd  Brnders  schreyben  so  sy  an  vns  desgley- 
chen  auch  an  das  keyserlich  Caromergericht  vnser  oblygend  halben 
ytzo  yff  ynser  ersnchen,  gethan  ans  den  beygelegten  Copeyen  alles 
jnhalts  yernebmen,  Thnn  vns  anfencklich  gein  S  kn  w  gantz  frennt- 
lichy  vnd  gegen  euch  eners  fnrgewanten  vleysz  vnd  gntwilligen 
erpietens,  gnediglich  bedancken.  mitt  erpietnng  ymb  hochgnante 
kn.  w,  gantzwillig  znnordynen  vmb  euch  mit  sondern  gnaden  zu- 
erkennen, ynd  wellen  euch  dorneben  guthiger  meynnng  nit  yer- 
bergen  das  wir  ein  beysorg  tragen  kn,  w,  vnsers  lyben  Swagers 
schrifit  ynd  benel  an  das  keyserlich  Cammergericht  werden  yns 
wenig  fordemng  oder  nntzbarlickeyt  geberen  jn  betrachtnng  das 
dergleychen  mehr  ynd  sunderlich  der  Ror  k.  Mt  ernstlich  gebots- 
briff  an  sy  ausgangen  yerechtlich  gehalten,  ynd  [nichts^  dest- 
weniger  gar  nichts  entlichs  oder  schlennigs  jn  ynsern  Sachen 
procedirt,  oder  aber  rechtens  gegen  ynsern  yeinden  yerholffen 
werden  [Wywol  das  ynser  gegenteyl  jnhalts  des  key.  mandats 
durch  jren  yngehorsam  jn  dy  acht  ynd  yberacht  gefallen  ynd 
aller  jrer  prinilegen  ynd  freyheyten  [aus  ^  beraubt,  jst  es  doch  alles 
rnansehenlich  biszher  gewest'  Dweyl  yns  aber  sulch  yerzogerung 
vnd  lang  auflfhalten  zu  merklichen  ynuberwintlichen  schimpff 
schaden  ynd  nochteyl  gereichen  thut  ynd  doch  am  tag  ynd  men- 
niglieb  bewust,  das  wir  ynsern  Sachen  ein  gotlich  gut  recht  fug 
vnd  biligkeyt  haben,  Demnach  ist  an  euch  ynser  gar  gnedigs 
yleyssigs  ansynnen  jr  wollet  bey  hochgemelten  ku,  w,  ynserm 
lyben  Swager  ynd  bruder  mit  allem  yleysz  anhalden  ynd  beför- 
dern, das  S  ku  w  [als  keyr  Mt  Stathalter^  noch  eyns  [an  das^ 
dem^  key.  Gamergericht  [jnhalts  jngelegter  Copey^  ernstlich  man- 
diren  ynd  beuehlen  weiten  [jn  ynsern  Sachen  on  alle  auszflucht 
vnd  behelff  yns  zuprecediren,  ynd  yns  gegen  ynsern  wyderteylen 
schleunigsz  rechtens  yerholffen,  auch  dy  acht  ynd  aberacht  for- 
derlich gegen  sy  ^ausgelen  lassen^  Domit  wir  ynd  ynser  kleyne 
vnschaldigen  kindern  ynser  kunigreich  Erbfurstenthumb  landen 
vnd  leaten  wydervmb  restituirt  ynd  derselben  eingesetzt  werden 
mochten  etc.  Wollet  auch  dyses  ynsern  embsigen  anlangen  dorzu 
wir  doch  ans  hochdringender  not  yerursacht  kein  beschwerd  tra- 
gen ynd   euch   ynser  oblygen   getreulich    beuohlen    sein   lassen» 
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[Darzn  haben  ^  vnd  bey  jegenwertigen  forderlich  antwort  zaschicken 
wie  wir  vdb  gentzlich  zu  euch  Tersehen  Hierin  etc.  das  wollen 
etc.   Datum   Perlin  am    [achten  ^  z  tag  Octobris  anno  jm  xxvijten 

Commissio  Regie 
Mtis  propria 

C)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (')  Fra  [  tilskreyet  under  Breret  med  Hen- 
visning  hid.  -  (')  Fra  [  tUskreyet  i  Margenen.  —  O  Fra  [  tUakrevet  o?er  Lmien. 


PauUtt  Petrut  Kmpe  underretter  Eong  Chriitiem  II  om  de  Vanakeligheder, 
der  have  mödt  Hr.  Bwnhard  v.  MehUn  og  ham  selv  ander  Foraögene  paa 
at  akaffe  et  P^ngtlaan  paa  4000  GyMen,  idet  hyerken  «den  störe  Herre, 
der  bor  i  Lanteluasen»  (Nickel  v.  Mingkwitz  i  Lausits?)  eller  Loureniz 
WaU  könne  akaffe  Penge,  der  dog  vistnok  kunne  erhddes  hos  Tinhand- 
leren  Mühaa  B^/Ur,  om  end  paa  yanakelige  Betingelaer;  Grev  Gtuttn 
V,  Mam/üld  unddaar  Big  for  at  gaa  i  Borgen. 

Efter  Orig.  p  Papir  i  norake  RigsarklY   (MQnch.  Saml.  No.  2120).     Brevfonn; 
Halvark  med  Snit  efter  gjenemdragne  ForBeglingsremme.    (Jfr.  ovenfor  No.  347). 


353.  tl  Oktbr.  1527.  Leipzig. 

Nade    och    friid   äff  gwd    fader   och   wore   herre    Jesu    Christo 

Werdes  i  ath  wede  aller  kareste  herre  kong,  ath  her 
Bernhard  haffher  giord  syn  ytherste  fliid  ther  til,  ati  skwlde 
haffwe  fonget  szodanne  iiijM  fl.  som  i  begerde,  men  dog  kan  han 
ingenlwnde  komme  them  äff  steed,  Farsth  swarede  thend  stoore 
herre  hannom  som  bower  wti  Lanttelwssen  som  i  kwnde  yther- 
mere  forstande  wti  hans  egne  breff  som  ieg  och  nw  sender  ether, 
ath  han  er  aldeles  icke  nw  weed  penninghen  Jtem  hwath  swar 
Lawrentz  Vall  giff^ver,  scriffwer  han  til  mjn  frwCi  ath  han  ocb 
icke  kan  komme  szodanne  penning  äff  steedh  fore  thend  skadea 
skyldy  han  haffner  lidet  etc.  Jtem  om  thend  anden  kabmand  Mi- 
chael Bnffler,  som  haffwer  theenneth,  moe  i  wede  ath  han  wil 
lonne  ether  iijM  fl.  wti  penning  fran  thette  marcken  och  til  tbend 
naBStkommendes  paskemarcken  met  szodant  wilkoor  ati  wille  an* 
namme  ther  til  theen  fore  jjjM  och  halffottendne  hwndrede  fl.  Vil 
i  thet  tilhobe  annamme,  tha  will  han  lade  ether  penningen  for- 
wthen  ogger,  Men  fore  hwerth  centener  theen  will  [han^  haffwe 
halfiftrettanne  fl.  wti  gwld,  Dogh  szo  ath  han  will  haffwe  en  bor- 
riger  til  borrigen  ther  fore  som  bower  her  wti   Liptz  och   heder 
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Hans  Skerlingy  ban   will  inthet  haffwe   ath   bandele   met  andre 

farster  eller  berrer    eller    edelemendne  ocb   senderlige    aldeles 

inthet  met  Margreffwen   äff  Brandenbnrgb   eller    bans  edelemend, 

Han  wilde   ocb  aldeles   icky  atb   bertwg  Jarrigen  skwlde  fange 

tbet  atb  wede  Jtem  ban  siger  ocb  atb  ban  kan  aldeles  icke  bolde  szo- 

danne  penning  bwoss  seg  ocb  byde  effltber  etbers   endelige   swar 

lenger  end  til  i  dag  otte  dage  til  myttagen  Tbi  i  dag  er  tbet  freed- 

dage  ocb  tbend  nssste  freedag  ber  eStber  will  ban   reese   ber  äff 

met  samme  penninge  om  i  wille  icke  baffwe  tbem  Jtem  han  baff- 

wer  [oc^  loffwetb  oss  atb  ban  will  ber  for  inden  giere  syn  yttberste 

flyth  tber  til  atb  i  skwlle  oc  fange  tbend  fierde  twsynde  gylden 

til  met  fore  fem  fl.  til  ogger  paa  bw»re   hwndrede  fl.   Dog  will 

ban  icke  aldeles  tbet  tilsige   tbi   ban  wil   lonne    tbem  äff  andre 

Nw    kwndne  i  selffwe  see   etbers   leyligbeid   tber  til,  kwndne  i 

fange  tber  for  wtben  raid  tba  war  tbet  gott  atb  baffne  icke  han- 

delnnge   met  tbet  theen,   ocb  atb   i    wille  giffwe  hannom  swar 

ber    paa  inden  i  dag  otte   dag   til   middag  inden  tbend  attanne 

dag   wti  Octobri   (tbet   er  thendne   mond)   til  Mittdag   etc.   Jtem 

Graff  Geffwerth  äff  Manszfelth  kan  och  icke  sige  gwoid  fore  ether, 

fore  nogben  wilkore  skyld|   bwilke  ban   sette   fore,  Ocb  befwlle 

Her  Bernhard  szo   atb   sware  etbers   nade  [ath*    at  ban  wil  wti 

andre  maade  tbienne  etbers  nade  Men  thette  kan  ban  icke  giere, 

ferst   tbi  ban  frecther  atb  ban  skal  therfore   fange   andre   berres 

awen  [oc  bad  ^  tber  fore,  bwilke  i  skwlde  wsßre  skyldnge,  2o,  atb 

Danmarcks  riigij  er  tbem   tilforn   nogle  twsende  fl.  skyldnge  etc. 

Gerer  wel  fore  gwdtz   skyld   och   tager  oss   tbet  til  tbet  bsesthe 

ath  tbet  kwndne  icke  bedre  gange  til  Tbet  weed  gwd  wi  haffwe 

giord  wore  ytberste  fliid  tber  til  Meg  tecker  alle  werden   bolder 

meer  äff  Mammon  end  gwd  bwes  nade    och   barmbertighed   wser 

met  etber  alle  tiid  ocb  beskerme  ether  til  liiff  ocb  seel   fore   alle 

etbers  vaenner  Screffwet  wti   Liptz  tbend  ellnffte  dag   Octobris 

Aar  1527 

Paulns  P.  K.  T.  R.  C. 
ex  animo  ö  bovXoq 

Udskrift:    Sereniss.   et   christianissimo   D  Gbristierno  2  Daco- 
ram  Regi  etc.  sno  domino  etc.  Mecenati  quam  mnnificentissimo 

C)  Fra  [  tilskrevet  oyer  Linien.  —  (')  Fra  [  igjen  udslettet. 
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Fatdus  F§trut  JSempe  tUskriver  Eong  Ckrüiiern  II  et  Tröstebrev  i  haus  Hod- 
gang,  takker  for  bans  sidste  Brev  og  omtaler  et,  han  har  afiiendt  fra 
Leipzig  11.  Oktbr.  med  Oplysning  om  Hr.  Bernhard  v.  MekUn»  Yirksom- 
bed  i  Kongens  Anliggender. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOncb.   Saml.  No.  2121).      BreTform. 
Halvark  med  Spor  efter  giennemtrokne  Forseglingsremme. 
( Jfr.  Dipl.  Nonr.  XIV  No.  583). 


354.  15  Oktbr.  1527.  Schweidnitz. 

lesn  Christi  nade  och  fred  wsere  met  ether  alle 

uwd  wsere  loff  (aller  ksBreste  herre)  weed  Jesam  Christum  som 
aldrig  forlader  thepnom  hwilke  troe  och  loffwe  setter  til  bannom, 
paa  thet  hans  hellige  onrd  skal  wsere  sandt,  wti  hwilket  ban  til- 
seger  oss  som  paakalder   hans   hellige   naffuen  weed  Jesam  Chri- 
stum  wore^Herre,   help  och   trasth   wti   moidgange,   och  friielsze 
och  frelszelsze   wti   forfallesze,   och   thend   ewige  sehre  och  salig- 
heid   fore   thendne  werdens  skam   och   pyne.   Och   ther  til   met 
moe  och   theud   forgyfiftelige   Sathan   met  alle   syne   engeler  her 
bliffwe  tilskamme   och   wti   oss    arme   mennische   0    hwilken  eo 
gwoid  barmhartige  gwd  hafifwe   wi,    Vel   them   som   offuergiSwer 
alle  trollcDS  regement  och  stadelige  tilheuger   haunom,  ja   thee 
glsedes  wel  om  thee  skwlle  noget  lide    fore  [euangelij   skyld^   tbi 
thee  wede  thet  wel  ath   gwd   meeu   thet   aldeles   gott    met  them 
och  frsBSter  them  paa  thet  hau  skal  ther  äff  loffwes  och  thee  skwlle 
bliffwe  stercker  wti  troen  lige  som  S:  Pouel  siger  Ro:  5  Vi  glseder 
oss;;  offwer  modgauge  Thi  wi  wede  ath  modgange  feder  tolmodig- 
het,  och  tolmodighet   pr0ffwelsze   men   proffwelse   hob    etc.    Ther 
fore  frester  gwd  oss  ath  wi  skwlle  paa  kalde  hannom  allene  wti 
wore  modgange  som  ps:  49:  Stander,  Paakalde  meg  wt^  ihjn  mod- 
gangs  dag,   Och    ther   fore   frelsser  ban  oss   och  friier  äff  moid- 
gange,  paa  thet   wi   skwlle   och    en   anden    tiid    fliie  til  hannom 
allene.  och  Isere  szo  hans  ourd  ath  wsere  sand  som  band  siger  ps: 
.  .^:    Jeg    er   thee    fade(r)l0szes    fader,    och    *enckerers    dom- 
mer,  och  alle  bedreffweders,  hwgeswaler  Lader  oss  nw  alle  loffwe 
och  pryse  gwd  weed  Jesum  Christum  och  senderlige  ethers  saster 
myn    alleksereste  frwe,  ath  ban   haffner  szo  wunderlige  weed  en 
qwindne  offuerwondet  thend  klogge  wskemafftige  dieffwel,    Haffde 
hwn   nw    baggelede   met  margreffwen    (som   thend   Iserde    mand 
gaff  hendne  raid)  tha  haffde  trollen   hoppeth   och   sprwnget,   ocb 
skwlde  aldeles  ther  nseeth  brwggede   alle  syn  skaickheid   emoid 


1527.  393 

hendne,  Kerligheid  baggeler  wti  alle  wdworttes  ting  syn  nseste 
til  gwode  Men  gwdtz  onrd  och  troen  weed  ingen  haggelery  Men 
reth  obenbarlig  bekendner  Jesum  Cbristnm  och  hans  hellig  euan- 
geliam,  hwath  eller  werden  eller  trollen  bliffwer  wreed,  Haffüer 
wi  gwd  allene  til  ween  hwath  skader  thet  ath  alle  troller  och 
thend  ganske  werden  ere  wreede  paa  oss  thi  kwndne  dog  inthet 
forwthen  gwdtz  willie  skade  oss,  och  hwath  kwndne  thet  gaflfhe 
088  [och'  [om^  thend  ganske  werden  met  alle  syne  herrer  och 
farster  wäre  wore  wenner  och  gwd  war  wore  wnenne  Thee 
kwndne  dog  inthet  helppe[th'  oss  etc.  Lader  oss  nw  idelige  bede 
gwd  weed  Jesnm  Christam  wore  Herre  ath  han  wil  formsBre  oss 
troen  ath  wi  kwndne  woxe  meer  och  meer  wti  hans  kerligheid 
och  frecth,  och  dag  fran  dag  woxe  fran  wore  wtroskabe  och  S0nd 
och  wndskabe  Thet  wnd  oss  thend  alle  megtigste  gwd  fore  Jesu 
Christi  skyld  Gwd  wsere  ether  mild  fore  thend  stoore  hwgeswa- 
lelsze  ieg  ficke  äff  thette  ethers  scriffwelsze  etc.  Jtem  ieg  screffwe 
til  ether  äff  Liptz  och  ficke  Thomes  breffwene  hwilke  han  skickede 
strax  äff  steed  til  ether  nw  wti  freedags  thet  er  thend  xi  dagh 
OctobriSy  alle  beleggeligheid  hworledes  Her  Bernharth  haffuer  han- 
delede  äff  alle  syne  formwge  wti  ethers  sagher  Gwd  giffwet  wi 
kwndne  snarlige  komme  tilhobe  efflther  gwdtz  willie  hwes  nade 
och  barmhertigheid  wäre  met  ether  och  ethers  soster  och  alle  hel- 
lener 8om  ere  hwoss  ether  Lader  oss  bede  idelige  fore  hwaer  andre 
Thi  en  Christen  mennischens  ben  offuergaair  alle  werdtzens  magth 
Screffweth  wti  Swynesth  thend  femttanne  dag  Octobris  Aar  1527 

Panlos  P.  E.  tnas  integer 
ex  animo  ö  booSXoq 

Udskrift:    Sereniss.   ac  christianissimo  principi  Christierno  2. 
Dacomm  Regi  optimo  etc.  sno  Mecenati  dementissimo. 

C)  Aabent  Rom.  —  v')  Fra  [  i  gjen  udslettet.  —  ("}  Fra  [  titekrevet  over  Linien. 

Eong  Ferdinand  af  Ungarn  og  Böhmen  har  efter  Hofkantsleren  L$onhard  v. 
Earrachs  Foredrag  paa  Eong  Chrütiem  II  t  Opfordring  tUskrevet  den 
keiserlige  Kammerrety  ihvorrel  han  som  borte  fra  Regjeringen  intet  kan 
befale  den,  om  at  paaakynde  Sagen  mellem  harn  og  hans  Modparter 
Sertugtn  af  Höhten  og  Staden  Lübeck  i  Henhold  til  Eeiserens  Mandat, 
hvoraf  Eopi  vedlsegges  til  Oversendelse  til  Eammerretten  sammen  med 
Eong  Ferdinands  Brev. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Münch.   »anü.   No.  2063).     Brevform; 
Patent  med  Spor  af  udvendig  Forseding  m.  et  stört  Segl  i  rödt  Vox 

(Jfr.  Dipl.  Norr.  XIV  No   577  og  579). 
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355.  21  Oktbr.  1537.  Ofen. 

Dem  darchleachtigen  Fürsten  vnnd  Herrn  Gristiern  der 
Reich  Denmarckht,  Sweden  Norwegen  der  Wennden  vnd  Gotten 
Knnig,  hertzog  zu  SIeszwig  Holstain,  Stormarn,  vnd  der  Dietmar- 
gehen, Granen  zn  Oldenburg  vnnd  Delmenhorst  vnnserm  freandt- 
liehen  lieben  Swagern  vnnd  Brneder,  Embieten  wir  Ferdinand  von 
Gots  gnaden  zu  Hungern  vnd  Boheim  etc.  kanig.  Jnfant  in  Hispa- 
nien  Ertzhertzog  zu  Osterreich  hertzog  zn  Bargnndj  etc.  Romischer 
kayserlicher  Majestät  im  heiligen  Reiche  Stathalter.  vnnser  lieb 
vnnd  FrenntschaSt  znnor,  Dnrchleuchtiger  lieber  Bmeder  vnd 
Swager  anf  Enr  Lieb  Gredentz  brief  haben  wir  vnserm  hofcanntzler 
Lionharden  von  Harrach  zn  Roraw  in  Ewr  Lieb  Sachen  betref- 
fendt  die  Rechtnertignng  jn  der  Enr  Lieb  gegen  vnnd  wider  den 
Hertzogen  von  Holstein,  vnd  die  Stat  Lnbegkh  am  kayserlichen 
Gamergericht  hannget,  geh6rt  vnd  vernomen.  Vnnd  wiewol  wir  in 
abwesen  der  kayserlichen  Reichs  Regiernng  nichts  znschafien  oder 
zngebieten,  Nichts  weniger  so  haben  wir^  anf  Enr  Lieb,  bit  vnnd 
begern  vnnd  znfurdrnng  des  hanndls  dem  kay.  Gamergericht  vnd  bey- 
sitzer  souil  dester  ernnstlicher  geschriben  vnnd  begert  in  der  Sachen 
fnrderlichen  znnerfaren  vnnd  sonnderlich  einsehen  znhaben,  damit 
den  kayserlichen  Mandaten  derhalbn  an  sy  anszganngen  gelebt 
vnnd  voltzogen  werden,  als  Enr  Lieb  ans  der  Gopey  desselben 
vnnsers  Schreibens  vernemen  wirdet,  Das  weiten  wir  E.  L.  der 
wir  alltzeit  sonndern  Bmederlichen  willn  tragen,  vnd  der  in  me- 
rerm  lieb  vnnd  frenndtschafift  znertzeigen,  erpitig  vtind  willig 
sein,  frenntlicher  maynnng  zu  anntwurt  nit  verhalten,  Geben  in 
vnnserm  kuniglichen  Sloss  Ofen  den  xxvij.  tag  Octobris.  Anno 
etc.  xxvijten  vnnserer  Reich  des  Hnngerischen  im  erssten.  vnd  des 
Bohemischen  im  anndem, 

E.  L. 

(Egenhffindigt:)    frontlicher  bruder  vnd  Schwager 

Ferdinand 
vt  Harrroch  Feienberg 

Gantzier  .S. 

Paa  en  indlagt  Seddd  med  en  anden  Haand  end  Brevets: 

Jn  vnnserm  aufpruch  van  hynnen  hat  die  Gopey  van 
kayr  Mt  schreiben  dauon  in  neben  liegendem  schreiben  an  das 
Gamergericht  lanttend  meidung  beschicht  in  vnnser  Gantzley 
gefertigt    werden    mögen   die  weil   wir  nu  E  1   hieuoran   Gopey 
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danon  zugesandt  haben,  so  weist  .E.  1.  dieselbig  neben  vnnser 
schreiben  zn  legen  vnd  damit  dem  Camergericht  zu  vbersenden, 
Datum  vtsnpra. 

Udskrift:  Dem  darcblenchtigen  Fürsten  Tnnd  Herrn  Gristiern 
der  Reich  Dennmarkht  Sweden  Norwegen  der  Wenden  vnnd  Gotten 
Ennig  Hertzogen  zu  SIeszwig  Holstain  Stormarn  vnnd  der  Diet- 
marschen  Granen  zn  Oldenburg  Tnd  Delmenhorst  vnnserm  ireundt- 
liehen  lieben  Swagern  Tnnd  Brueder. 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :     1527 


Kong  Ferdiftandi  Kantsler  Ltonhard  v.  BarrMh  erlgender  Modtagelsen  af  et 
Brev  fra  Eong  Christum  II  og  har  ved  Henvendelse  til  sin  Herre  op- 
naaet,  at  denne  efter  det  adtalte  Onske  har  henvendt  sig  til  Kam- 
m§rretun  til  Fordel  forltEongens  Sag,  algönt  han,  som  det  vi!  erüares  af 
haus  eget  Brev,  egentlig  intet  kan  befiele  den,  medens  hans  selv  er 
borte  fra  den  keiserlige  Begjering. 

Efter  Griff,  p  Papir  i  norske  Riffsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2100).    Brevform : 


Griff,  p  Papir  i  norske  Rifpsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2100). 
H^k  med  Spor  af  udvendig  Forseglii^  med  Ringsignet  i  rödt 


Vox. 


356.  27  Oktbr.  1527.  Ofen. 

Durcbleuchtigister  Groszmechtiger  kunig.  Eur  kunigclichen 
wirde  seyen  mein  gehorsam  gutwillig  gefliseen  diennst  zuuor  be- 
rait  Gnedigister  herr  Eur  ku.  wirde  schreiben  mir  ytzo  bey  aigen 
poten  zuegesanndt  hab  jeh  mit  gepurlicher  Reuerentz  emphangen 
vnd  seins  jnnhalts  vernomen  vnd  auf  den  zuegesanndten  E.  ku. 
wirde  Credentzbrief  an  die  .Eu.  Mt.  zu  Hungern  vnd  Beheim 
etc.  meinen  gnedigisten  herrn  lanttendt  mit  jrer  Mt.  aus  der 
Sachen  notturflftigclichn  geredt,  vnnd  dieselbig  gantz  gutwillig  be- 
funden, E.  ku.  wirde  in  jrem  begern  vnd  ansuechen  zuwilfaren. 
Schreibt  darauf  dem  kayserlichen  Camer  Richter  vnnd  beysitzer 
Tast  auf  die  maynung  wie  E.  ku.  wirde  bogem  gestannden.'  ann- 
derst  das  ain  claine  verennderung  darjnnen  beschehen  ist  vnnd 
fumemlich  aus  den  vrsachen  das  jr  ku.  Mt.  in  abewesen  von  ^  der 
kayserlichn  Reichs  Regierung  nicht  zuschaffen  oder  zubeuelhen 
hat,  wie  dann  E.  ku.  wirde  aus  gedachts  meins  gnedigisten  herrn 
schreiben  das  jr.  Mt.  Eur  ku.  wirde.  hiemit  selbs  auch  thuet  ver- 
nemen  wirdet,  das  wolt  jch  E.  ku.  wirde^der  jch  yeder  zeit  mit 
meinen  diennsten  souil  sy  erschiessen  mugen  willig  zudienen, 
erbitig  bin.  auf  derszelbn  E.  ku.  wirde,   schreibn   zn  anntwurt  nit 
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verhalten  vnnd  tbae   mich  darmit  derselben   gehorsamlich   benel- 
hen,  Datum  Ofen  den   xxvij   tag  Octobris.   Anno  etc.  im  xxTijteo 

E.  k.  w. 

(Egenhiendigt:)  Grchorsamer  williger  diener 

L.  Ton  Harroch 
Cantzler 

Udskrift:  Dem  darchlenchtigisten  Groszmechtigen  Forsten 
vnd  herrn,  herrn  Cristiern  der  Reiche  Tenmarckht  Sweden  Nor- 
wegen der  Wenden  vnd  Ootten  Ennigen  hertzogen  zu  Sleszwig 
Holstain  Stormarn  vnd  der  Dietmarschen  Grauen  zu  Oldenburg 
vnd  Delmenhorst,  meinem  Gnedigisten  Herrn. 


Steffen  vam  Stein  erkjender,  at  han  paa  Hertag  Albreehi  af  Meeklenhurgs 
Vegne  har  modtaget  100  Gylden  af  Benrih  v,  Zit,  Borger  i  Antwerpen, 
efter  Paaleg  af  Sana  MicheUeön  paa  Eong  Christiem  Il.e  Vexelbrev. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  2237).    lidet  Halvark 

med  paatrykt  Ringsignet  (Bomserke)  i  grönt  Vox. 


357t  8  Novbr.  1527.  Antwerpen. 

Jck  StefTennn  vam  Stein  bekenne  hirmith  gegenwardiger 
miner  handtschrifit,  dat  ich  vann  wegenn,  vnnd  als  ein  volmach- 
tiger,  mines  gnedigen  heren,  Herthoge  Albrechts  vann  Megkeln- 
borges  etc.,  van  dem  Erszamen  Hinrick  van  Lytt,  borger  tho 
Antwerpenn,  hundert  goldt  gülden,  28  st.  vor  den  guldenn  ge- 
rekennt,  thor  genüge  entpfangenn  hebbe,  welke  hundert  guldenn, 
kon,  Mat,  vonn  Denmarkenn  ann  Hans  Michelszenn,  sz.  k.  w. 
dener,  my  tho  geuennd,  ouergeshreuen  hefft,  vnd  bemelte  Hinrick 
van  Lyt,  dorch  bofehell  Hans  Michelszenn  my  fernner  szolch  gelt 
entrichtett,  des  ick  alszo  hirmith  apenbar  doe  betugenn,  Datum 
tho  Antwerpenn,   den   8   dach  Nouembris  Anno  etc.  27 

Bagpaa:  Quijtancijs  van  Hartoch  van  Mecelborch  —  Med  Hans 
Mlchelssöns  Haand:  1527  —  En  quittancie  äff  Steffen  van  Steyo 
hertug  Albritz  thienere  äff  Heckelborg  paa  jC  golt  gilden  opborit 
äff  Hans  Michelssen  folio  160 
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Enkehertaginde  Margrete  af  Anhält  erbender  Modtagelsen  af  Eong  Chri- 
stiem  ILa  Brev  angaaende  Fröken  Anna  af  Oldenburgt  Sygdom;  slgönt 
Kongen  havde  fonnaaet  sin  Söster  Eurfyrstinde  Elisabeth  af  Brandenburg 
tu  at  love  at  sende  hende  sin  Livlege,  har  Hertuginden  troet  ikke  at 
bürde  yente  men  ladet  hente  Dr.  Kaspar  Kegeler  fra  Leipzig,  der  ogsaa 
virkelig  har  bevirket  nogen  Bedring,  uden  at  han   dog  endnu  kan  gaa. 

Efter  Orig.  p.  Pi4)ir  i  norske  Rigaarki?   (Münch.  Baml.  No.  2007).     Brevform; 
Helaä,  Patent,  udyendig  foraeglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 


358.  24  Novbr.  1527.  Dessau. 

Darcbleuchtigster  Hochgebornner  fnrste  Ewr  koningklichcD 
wirdeD  seint  TDser  gebeth  sambt  was  wir  gats  vermögen  tznuor. 
Gnediger  EoniDg  VDd  Herre,  Ewr  koningklichen  wirden  schrey- 
beo  [wi]e  die  selbe,  der  wolgebornen  jrer  lieben  Muhmen  Frew- 
ehen  Anna  geborne  grenin  von  [Alde]nbargh  kranckheit  vnd  ob- 
ligent  mit  betrübtem  gemute  vornhommen  vnd  tragen  de8[wegen 
bjertzlichs  trnlich  mitleiden  doch  vorhoffent  zn  godt  dem  Almech- 
tigen  Er  werde  solche  [krajnckheit  za  gnediger  bessernng,  gluck 
vnd  heil  schicken  mit  antz[eigen]  wie  e.  k.  w.  [di]e  durchleuch- 
tigste hochgeborne  Fürstin,  die  Ghurfnrstin  zu  Brande[nbur]g  der 
selben  geliebten  Schwester  gebetten  vnd  yormocht  jrer  gnaden 
leibartzt  zu  jrer  liebden  zu  reysen  fleysz  nit  zu  sparen  jr  souil 
mnglich  zu  raten,  mit  bitt  bey  obberurtten  frewchen  mogelichen 
vleys  fnrwenden,  do  mit  jr  lieb  jn  gutter  warttunge  vnd  anff- 
seben  gehaltten,  haben  wir.  alles  ferrer  jnhalts  vorstanden,  vnd  jst 
nicht  an,  gemelts  frewlein,  vnser  hertzallerliebste  mnhm  jst  eth- 
was  mit  kranckheit,  als  ewr  k.  w.  dyner  so  sie  jungst  hir  ge- 
habt selbst  gesehen,  vmbgeben  gewehst  So  haben  wir  doch  ane 
senmen,  nach  dem  hochgelartten  doctor  Casparn  Kegeler,  gfaen 
Leiptzk  geschickt  vnd  jnen  anher  holen  lassen.  Auch  mit  allem 
vleys  gebetten  mogelichen  fleysz  nit  zu  sparen  jr  souil  mogelich 
za  belffen.  der  dan  ethliche  tage  alhie  bey  jrer  liebden  vorharret, 
allen  mogelichen  fleysz  furgewant  bis  das  sichs  zu  besserung 
durch  gotliche  gnade  geschickt,  vnd  nuhe  do  durch,  widder  zu 
jrer  zimlichen  gesuntheit  gekommen,  doch  zu  wandern  noch  vnge- 
schickt  wie  e.  k.  w.  dan  allenthalbn,  vom  doctor  ferner  vorneh- 
men werden  vnd  e.  k.  w.  solle  alles  zweyffels  an  sein  das  wir 
bey  gedachtter  vnser  hertzallerliebsten  Muhmen  nicht  mindern 
fleysz  vnd  aufisehn  haben  vnd  sie  wartend  lassen  [heijln,  Als 
were  sie  vnser  hertzallerliebste  ainigste  tochter.  die  vns  itzt  [vnjd 
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in  allewege  [soljle  benohlen  sein,  Welcbs  wir  e.  k«  w.  jn  andi- 
wordt  hiD[w]idder  nicht  [wjoltten  Torhaltten,  dan  e.  k.  w.  Tnsers 
Vermögens  vil  behegliche  vnd  gefellige  wilfhamng  znertzeigen 
dar  jnne  wollen  wir  jn  allewege  willigk  befanden  werden.  Datum 
Dessaw  Sonntagk  nacb  Clementis  Anno  etc.  xxYijo 

Von  gottes  gnaden  Margaretha  geborne  hertzo- 
gin  von  Hansterbergh  Fürstin  zn  Annhalth  etc. 
Witwe 

Udskrift:  Dem  dnrcblenchtigsten  bocbgebornen  forsten  vnd 
hern.  hem  Cristierny  zn  Denmarcken,  Sweden  Nornegen.  der  Wen- 
den ynd  Ootten  knnig,  hertzog  zn  Sleswig  Holstein  etc.  Granen 
zn  Aldenbnrgh  etc.  vnserm  gnedigen  hemn  vnd  Ohemen 

Bagpaa  med  Hans  MichelasOns  Haand :  1528  —  farstynnen  äff  An- 
halt scrifiher  K  Mt 


Hertog  Srik  af  Braunflchweig  og  Lflnebarg  Bender  sine  Baader,  Hoftnarakal- 

ken   Johan   V.    Orona   og    Kantsleren   Jakob  Beinharter,     til   Eong    Chri- 

iiiem  II  med  mundtlig  Hver?  og  beder  ham  vise  dem  samme  Tillid  aom 
ham  sei?. 

Efter  Ong.  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  2292).    Brevform :  stört 
Halvark,  Patent  med  8por  af  advendig  Foraegling  med  grönt  Voz. 


359.  4  Februar  1528.  NindeD. 

Dnrchlencbtigister  grossmechtiger  Ennigk,  Ewer  knnigli- 
chenn  wirden  vnd  gnadenn,  sein  vnnszer  ganntz  frenntwillige 
dinszt  znsampt  was  wir  mehr  liebs  Tnnd  gnets  vermögen  znaom, 
gnediger  herr  vnd  frenntlicher  lieber  Oheim  vnnd  Schwager,  Wir 
habenn  jegenwertigenn  den  Erbarn  ynnd  Achtparnn  Tnnsern  ver- 
trawthen  Rethen  Tnd  liebenn  getrewenn  Johann  von  Grona  vnn- 
szerm  hoffmarszschalck  Tnd  Jacob  Reinharthemn  vnnsemn  Canntz- 
1er,  Etliche  mnndtliche  Werbung  ynnsernt  wegenn  an  Ewer  kon 
w:  zndragenn  benolhenn,  wie  ewer:  kom  w:  vonn  jnen  gnediglich 
boren  werdenn  vnnd  demnach  mit  ganntzem  vleis  frenntlich  bit- 
tenn,  Ewer  königliche  wirde,  wollen  sie  sollicher  werbnng  gnedig- 
lichenn  borenn,  vnnd  denn  selbigen  gleich  vnnszer  selbst  aighenn 
Personen  ganntzen  glawbenn  gebenn,  vnnd  darjnne  allenntbalben 
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vnnszer  gelegenheit  Dach,  vds  frenntlich  vnd  gnediglich  entschal- 
diget  nhemen,  wie  wir  nicht  zweyffelnn  das  wollen  wir  vmb 
Ewer  koniglichn  werdenn,  alletzeit  widdernmb  frenntlich  verdien- 
nen  vnd  verschaldenn  Datam  Mnndenn  am  dinstagk  nach  Pari- 
ficacionis  Mari§  virginis  Anno  etc.  jm  xxviijten 

Von  gots  gnadenn  Erich  hertzog  zn 
Brannszweigk  vnnd  Lnnenbnrgk  etc. 

(Egenhsendigt :)     Herczoge  Erych  etc. 

üdskrüt:  Dem  durchlenchtigistenn  groszmechtighen  Fnrstenn 
vnnd  hernn  hernn  Gristiernn  zu  Denmarckenn  Schwedenn  Nor- 
wegen, der  Wenden  vnd  Gotten  kunigennn,  hertzogenn  zu  Slesz- 
wigk  zu  Holstein  Stormarn  vnd  der  Dethmarschen  Graffen  zu 
Aldennburgk  vnd  Delmanhorszt  vnnserm  gnedigen  hern,  vnd  freunt- 
lichen  liebenn  Ohemen  vnnd  Schwagemn. 


Mawrit»  af  Oldenburg  nnderretter  Eong  CkrütUm  II  om  de  ünderhandlin- 
ger,  han  har  drevet  i  Brabant  med  Hans  v.  HMerHadt  og  andre  Höveds- 
msend  for  Landsknegtene,  hvilke  han  antager  ville  könne  hvenres  til 
EoDgens  Tjeneste,  naar  den  nu  paagaaende  Feide  med  Geldern  er  til- 
endebragt. 

Efter  Oiig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (MQnch.  Saml.  No.  2497).     Brevform; 
Helark,  navendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  grönt  Yox. 


360.  9  Februar  1528.  Oldenburg. 

Doerchinchtighe  hoechghebarenn  wolmoeghende  gnedige- 
ster  konynck  foerst  vnde  her  mjnn  arm  vnderdanighe  plichtighe 
denst  Bzy  jwer  kt  mt  stedes  bereydtt,  jwer  kt  mt  lenett  to  wet- 
tenn  ick  yn  Brabandt  szy  gheweszenn  vnde  Hanszkenn  Hainer- 
stadt to  denn  bnesz  ghewundenn,  wy  dann  irnarenn  de  Bnrgnndi- 
geszkenn  Intter  vnde  knechte  antonemenn  gheszynnett  szyn,  dar 
dann  Hanszkenn  Halaerstadt  alsz  eynen  hoeftman  anghenamen 
vnde  affghenerdighett  vmme  idtlike  knechte  ann  to  nemenn  so 
vele  he  anerkamenn  kann,  ock  so  nympt  de  herttich  van  Gelle- 
renn  noch  ann  all  de  knechtte  de  he  anerkamen  maech  vnde 
kann,  dat  to  beydenn  parttenn  eyn  groett  hoepp  szyck  werdt  vor- 
gadderenn,  dat  mit  gades  hnlppe  jwer  kt  mt   noch  maech  to 
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eynem  groetteun  framenn  kameoD  so  verne  dar  ujue  Torsame- 
nissze  ann  schaett,  dar  godt  vor  szy,  so  is  vpp  dit  pas  nicht 
moegelick  mit  denn  knecbtenn  to  handelenn  vnnde  ynn  kt  mt 
eydt  to  brynghenn  szo  langhe  de  kriech  werdt  stände  ock 
wil  ick  jwer  kt  w.  nicht  bergbenn  ick  gbebandeltt  vnde  raedt 
gbesclaegbenn  mit  idtlickenn  grottenn  benelhebberen  vnder 
knecbtenn  der  bestellinghe  hainenn  etc.  my  dann  gheradenn  mit 
der  sninighen  stille  to  szyn,  de  jwer  kt  mt  TÜlicbtte  mer  schaden 
mochtte  yn  brynghenn  alsz  framenn,  is  dann  jw  kt  w.  ghesynnett 
datdannjw  kt  mt  eynenn  affaerdighe  mit  noechsamer  bestellinghe 
ann  Hanszkenn  vnde  my  edder  säest  ann  wenn  jwer  kt  mt  leaett, 
wy  dann  samptlikenn  mit  denn  bestenn  noch  Tnserenn  vormoe- 
ghenn  wann  de  szaeckenn  hir  mit  denn  Bnrgundigeszkenn  vnde 
herttich  vann  Gellerenn  szynn  gheschedenn,  all  so  vele  koenenn 
handelenn  de  snlnighenn  [knechte'  dann  yn  jw  kt  mt  eydt  ynde 
denst  to  brynghenn,  so  verne  gelt  vnde  gnede  bestellinghe  dar 
maech  szynn,  jck  ock  mit  idtlickenn  jnnckerenn  ghespraeckenn  de 
alle  gntwillich  willenn  szynn,  des  ghelikenn  van  denn  garddesn- 
ner  de  wol  staenn  medde  ann  denn  toech  to  bringhenn  so  ick  be- 
scheett  vann  jwer  kt  mt  maech  irnarenn  Ock  leuett  jw  kt  w.  to 
wettenn  ick  my  ynn  denn  denst  vorplichtett  mit  myner  rustynghe 
denn  Bnrgundigeszkenn  to  denste  to  reyszenn,  dar  dann  jwer.  kt. 
mt.  my  alle  bescheett  kann  eyn  bedenn  dar  ick  my  wyder  maech  na 
richtten  ock  lauede  jw  kt.  w.  my  to  scrinenn  vann  denn  manne  etc. 
dat  sulnighe  wer  noch  woll  mynn  bedde  vnde  beger,  dar  konde 
Hanszkenn  Wnlff  van  Bomberch  ick  ynde  mer  guede  gesellenn  deste 
bedt  vpp  trachttenn  vnde  handelen  jw  kt.  w.  to  denn  framenn  ock 
szy  ick  noch  nicht  gheweszenn  by  Hans  Michelszenn  orsaecke  ick 
ilinges  moeste  weddervmme  naech  mynenn  perdenn,  vnde  mit 
dem  erstenn  wedder  yn  Brabandt  to  szynn  dann  my  by  Hanszeon 
voruoghenn  dat  sninighe  jwer  kt.  w.  ick  nicht  hebbe  willen  ber- 
ghen  kendt  godt  de  jw  kt.  w.  spare  gesunt  to  langen  tydenn 
Datum  Oldenborch  denn  sondach  naech  Dorathea  anno  etc  xxviij 

Jwer  kt.  mt. 

arme  truwe  dener 

Manris  Aldenborcb 
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Udskrift:  Dem  doerkhlnchtigen  hoechgebarenn  Herren  Heren 
Gristiernenn  to  Denemarken  etc.  konynck  Herttich  to  Scieszwick 
etc.  mynem  g.  b.  denstliken 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :     1528 

C)  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen  med  Henvisniog  hid. 


JFbl/  wm  Bamberg  meddeler  Eong  ChritiUm  Ily  at  han  efter  sin  A&ked  i 
Berlin  er  draget  til  Nederlandene  og  efter  keiserlig  Befaling  har  antaget 
de  burgundiske  Ryttere  og  Knegte  i  Egenakab  af  Hö?edsmand;  han  til- 
raader  at  sende  Chrutiem  Skr  am  sammesteds  hen,  hvor  de  da  begge  ville 
knnne  vsere  Kongen  til  Nytte  i  Fremtiden. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (MQnch.   Saml.  No.  2270).     BreTform; 
Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  grönligt  Vox. 


361.  19  Februar  1528.  Bamberg. 

Aller  gnedig8ter  Herre  nacb  deme  jcb  yonn  euer  konig- 
licbenn  wirdenn  vonn  Perlin  abgescbaidenn  vnnd  jn  das  Nieder- 
landt  kbumen,  babenn  die  Pargundisebenn  Rentter  vnnd  knecbt 
aas  kayserlicbem  beuelb,  angennmen,  vnnd  bin  jcb  Ton  denn 
Holendem,  als  banptman  berauff  verfertigt,  knecbt  anznnemen, 
das  bab  icb  e,  k,  w,  nicbt  wollen  verbaltenn  vnnd  zaig  ancb 
biepey  ann,  das  jcb  jnn  denen  sacbenn,  die  mir  e,  k,  w  jm  mei- 
nem abscbied  beuolbenn  babenn  dornmb  dan  e,  k,  w,  gntt  wis- 
senn  babenn,  allenn  rouglicbenn  vleis,  nicb(t)s  gespart,  treulieb 
für  wenden  will,  versebe  micb  ancb  gentzlicb,  es  werde  recbt 
zugbeenn,  dafür  soll  micb  e,  k,  w  baltenn  ynnd  alzeit  finden, 
deucbt  micb  aucb  gutt  das  e,  k,  w,  Scbrammen  betten  berab  jn 
das  Niederlandt  zum  bauffenn  zu  mir  gescbickt,  vnnd  beuelb  ge- 
tbann,  was  weitter  jn  e,  k,  w  sacbenn  zubandelnn  sey,  werdenn 
micb  e,  k,  w  jn  dem  finden  als  einen  getreuen  dem  jcb  dann  zu 
dienenn  alzeit  genaigt  vnnd  willig  bin,  so  e,  k,  w,  mein  be- 
buffenn,  nocb  eins  soll  e,  k.  w:  wissenn,  das,  so  der  Marck  zu 
Pering  gescbeenn  ist  werdenn  die  gutter  wie  euer  königliche 
wirde  wol  yersteen  guts  kauffs  werdenn  etc.  Datum  Bamberg 
Mitwocbenn  nacb  Valentinj  Anno  etc.  jm  28ten 

E  K  wirden  williger 

Wolfi*  von  Bamberg 

XV  26 
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Udakriit:    Ann    königliche    wierd     mein    aller    gnedigstenn 
Herrenn 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :    1528 


jRnud  NiUtÖHy  Skriver,  Bender  Eong  ChriHUm  II  gjennem  NiU  Brmde  eller 
Eongens  Söster  Hertag  Hmrik  af  MeckUniurgt  og  hans  Eaatslen  Breve, 
hvilke  han  ikke  för  har  könnet  erholde,  da  baade  Hertogen  og  Eanta- 
leren  have  veret  fraTsarende;  et  Bad,  der  i  3  Dage  har  ophddt  dg  i 
Wismar,  har  intet  njt  bragt,  da  ingen  Skibe  endna  vare  ankomne. 

Efter  Orig.  p.  Papir  1  norske  RigsarkiT  (MOnch.  Saml  No.  2490).    Brerform ; 

Kvartark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  grönt  Vox. 

(SelMpl.  Nor?.  XIV  No.  618-21). 


362.  21  Febroar  1528.  Schwerin. 

Nin  ydmygeste  Telnilligste  tilplichtnge  tro  tieneste  Rtber 
Nades  Hogmechtnghet  altiid  tilfome  sendt  met  wor  herre  Hog- 
bome  flfnrste  aller  keriste  nadngste  herre  werdes  ether  nade  wille 
wide  ieg  sender  Niels  Brade  Hertug  Hinrichs  oc  hans  Cancellers 
breue  Ether  .N.  tilscreffne  ere,  ther  Niels  ey  tilstede  er  schall 
bndet  selff  eller  besturet  eth  annet  for  siig  strax  met  samme 
brenene  tili  Berlin  at  the  ey  nedder  legges  men  e.  N.  eller  e.  N. 
vrne  Syster  tili  banden,  thet  war  langsampt  for  ieg  künde  nt- 
sperie  hnar  Gancelleren  war  han  war  ey  boes  hertng  Henrich, 
dog  fiich  han  i  tisdags  oner  yiij  dage  E.  N.  scriflEaelse,  nw  i 
odensdags  kom  han  her  om  aStenen  tili  hertagenn  oc  hans  nade 
war  komen  dagen  tilfome  Thii  knnde  ieg  ey  fly  ether  N.  saar 
fer  the  komme  tili  sammen  thii  ha£fner  thet  siig  saa  lenge  for- 
togert  met  giensuar  Jeg  wed  engen  tidinge  at  scriffae  ether  .N. 
tili  poa  thenne  tiid,  ieg  hadde  mit  bnd  i  Wismer  i  Sondags  oc 
war  ther  iij  dage  knnne  inthet  forfare,  thiid  er  engen  Schub  eller 
schnder  end  nw  kommenn  E:  Nades  hegmegtichet  then  alsom- 
mechtigste  gnd  ewindelig  befalindes  Scriffaith  i  Snerin  ffredageo 
nest  fore  fifastelanent  Aor  eflfter  gnts  bnrdt  Mdxxyiij 


E:  N:  willige  tro  thiener 


Ennth  Nielsen 
Scrifiner 
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Udskrift:  Hochgeborneste  Orotmechtigster  ffnrste  oc  Herre 
Her  Cristiern  met  gnts  nade  Danmarks  Snerigs  Norgis  Wendis 
oc  Gottis  Eonnng,  thill  Sleswich  Holstenn  Stormarn  oc  Dytmer- 
schenn  Hertng  Orene  i  Oldenburg  oc  Delmenhorst,  mynn  aller 
keriste  nadngste  herre  mit  gantzer  ydmygket  tilscrenen 


Hering  AlbreM  af  Micklmburg  tilskriver  Eong  Chrüiiem  II  angaaende  hans 
BreTO  og  Underhandliiiger,  begjaerer  sit  üdlsBg  for  Hr.  Severin  Nwrbyt 
Enegte  dakket  yed  en  Vexel  paa  Bans  MieheltaSn  og  bereiter  forakjel- 
lige  Nyheder,  hyoriblandi  de  forefaldne  Uroligheder  i  Lübeck. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Sand.  No.  2451.  a).    BreTform; 
Helark  m.  »per  af  adyendig  Forsegling.     (Jfr.  Dipl.  Nerv.  XIV  No.  607—11). 


363.  2  Marts  1528.  Dobberan. 

Darchleuchtigster  khonnigk,  .E.  k.  w.  sein  ynnszer  gnth- 
willig  vnnd  freunthlich  dinst  znnor  .E.  k.  w.  woUenn  wir  nicht 
bergenn,  das  wir  als  heuten  dato  E.  k.  w.  von  wegen  der  ver- 
sigelter  brieffe  halbenn  vnns  zuzeschicken  geschriebenn,  vnnd 
Lachdem  vnnser  diener  dem  wir  solliche  brieffe,  gegebenn,  ehr 
wir,  e.  k.  w.  schrifile  empfangen,  kurtzlich  dauor  jst  weggetzo- 
genn.  Szo  wollenn  wir  demszelbigenn  alszo  nichts  desteweiniger, 
wie  .e.  k.  w.  jnn  derszelben  schreibenn  bogert,  allennthalben 
anflEs  dinstlichste  ynnd  freunthlichste  nachszetzenn,  dann  wir  als 
heulen  von  stunden  ann  desszelbigenn  maus  Cantzler,  zu  vnns  bo- 
scheidenn  haben,  rnnd  mit  jhme  derszelben  sachenn  halber,  wie- 
well  ehr  sich  auff  die  erste  voreinigung  tziehen  wirdt,  anffs  not- 
turfftigste  handelnn  wollenn.  Es  szoll  auch  derszelbig  yerszigelter 
brieff,  kheins  wegs  vonn  vns  khommen,  es  szey  dann  Sache,  das 
vnns  ein  genugszamer  Beuersz  brieff,  nach  derselben  e  k  w  copeie 
widerumb  zugestelt  werde,  wir  bedancken  yns  auch  gantz  dinst- 
lich,  das  e.  k.  w.  Emn  Nielsz  Braenn,  dermasszenn  szo  gnediglich 
abgefertigt  hatt.  aber  der  annderthalb  hundert  gülden,  szo  wir  für 
Michel  Tzanowen,  vnnd  de  andern  Er  Seuerins  knechte  die  zum 
Sternnberge  lagenn,  E.  k.  w.  schrifitlich  bofehell  anszgelegt  ha- 
benn,  hatt  ynns,  E  k.  w.  nichts  dauon  geschriebenn,  dinstlichs 
vnnd  freunthlichs  vleisz  bittennd  E.  k.  w.  vnns  dauonn  einenn 
wecbszell  brieff  ann  Hanns  Michelszenn  zuschickenn,  vnnd  wir 
solchs  jnn   Brabant  weiter   empfangenn  mochtenn,  Vonn  Newer* 
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tzeitnng  woUenn  wir  E.  k.  w.  nicht  bergenn,  das  vnnser  Oheim 
hertzog  Heinrich  von  Brannschweigk  knrtzlich,  Tnngefherlich  nenn 
tage  fnr  dato  disz  briefb,  ans  dem  hereintziehenn,  ans  Vnngemn 
[J8t^  bey  Hertzogk  Erichenn  von  Brannsweigk^  anch  andernn 
Hartz  Granenn  mehr,  zu  Manszfelt  geweszenn,  vnnd  willens  mith 
tanszennt  pferdenni  szeinenn  wegk  stracks  anff  Meilann  znnemen, 
vnnd  das  man  meint  das  keyr  Mat  szelbst  kurtzlich,  jnn  Jtalien 
khomen  werdenn,  gibt  auch  xij  fl.  ein  monat  anfiBs  pferdt,  vnnd 
szoUenn  die  Beuter  vnngefherlich  jnn  acht  tagenn  zn  Walffenbut- 
tel  szein,  vnnd  forth  vonn  dar  ansztziehenn,  Wir  wollenn  auch  E. 
k.  w.  für  waraflftige  tzeitung  nicht  bergen«  das  knrtzlich  jnn  diszer 
vasznacht,  ein  grosz  Bumor  zu  Lübeck,  zwischen  der  gemeinte 
vnd  dem  Bäte,  von  wegen  etzlicher  tziszenn  vnnd  Schätzung,  ge- 
weszenn,  das  bey  nach  der  Bath  wo  szie  nicht  gewicheni  al  von 
dem  Bats  hausze  were  geworffen  wordenn,  vnnd  dieszelb  gemeinte 
•e.  k.  w.  fhast  szeer  wol  zugethan  szein,  das  szie  wol  szehenn, 
das  JE.  k.  w.  widerumb  jnn  derselben  landt  vnd  konnigkreicb 
keme,  welchs  wir  alzso  E.  k.  w.  dinstlicher,  vnnd  freunthlicher 
meynungy  nicht  woltenn  verhaltenn  dann  wir  derszelbigenn  allzeit 
zudienen  szeint  wir  geneigt  Datum  Dobberann  Manntags  nach  Jnuo- 
cauit  Anno  etc.  xxviijo, 

(Egenhsendigt :)    E  K  W  Deinneir 

A  H  zu  etc. 
Meckleinborgk  etc. 
manu  propria  sss. 

Udskrift:  [Dem]  Durchleuchtigsten  vnd  Hoch[gebornen]  Fnr- 
stenn,  hern  Ghristiern  [zw  Dennemarken]  Swedenn.  Norwegen,  [der 
Gotten  vnd]  Wenden  khonnigk  etc.  [zw  SIeszwigk,  Holst]ein,  Stor- 
marnn,  [vnd  der  Ditm]ar8chen  hertzog,  Graue  [zw  Oldenburg] 
vnd  Delmenhorst,  vnserm  lieben  hern.  Oheim,  vnnd  Swagernn, 
jnn  sz.  k.  w.  eigen  haut. 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:    1528 

Herhen  hörer  vistnok  som  Bilag  No.  2467.  a.  i  Mttnch  Saml.  (norake  Rigs 
arkiv) ;  Hovedbrevet  og  nseryaBrende  Seddel  (K?artark  aden  Segl)  ere  skrevoe 
med  Bamme  Haaod,  Hgesom  Seglsnittene  passe  til  hinanden: 

Auch  tragenn  E.  k.  w.  guthwisszenn  das  wir  vnser  henngste 
vnnd  hämisch.  E.  k.  w.  zubehuflf  vnd  gefallenn,  biszher  erhaltenn 
babenn,    Demnach   bittenn  wir   e.   k.   w.  gantz  dinstlichs   vnnd 
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freanthlichs  vleisz,  E.  k.  w.  die  wollenn  vdds  mith  dem  erstenn 
ob  e.  k.  w.  dieselbigen  gedechte  znbehalteDn  oder  nicht  [zaner- 
stehen  geben '  Dann  wir  dieszelbenn  sunst  za  diszer  zeit,  vnns  za 
nutz,  an  anndere  orther  wisszenn  zugebranchenn,  Ob  auch  E.  k. 
w.  etwas  vonn  newertzeitang  furkhomenn,  wollenn  derszelbigen 
vnns  anch  etwas  mitheilenn, 

(*)  Fra  [  igjen  adalettet.  —  (')  Fra  [  tilakrevet  i  Margenen. 


Hertug  Albreeht  af  Metkienburg  Bender  efter  Begj»ring  Eong  Chrütiern  II 
og  hans  Sdster  Kurfyrstüiden  af  Brandenburg  et  friskt  Marevin. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  Bigsarkiv  (Münch.  SamL  No.  2451.  b).     Brevrorm; 
Patent  med  udvendig  Forsegling  med  Bingaignet  (Vaaben)  i  rödt  Voz. 

364.  11  Narts  152S.  Dobberao. 

Dnrchlenchtigster  khonnigk,  vnnszer  gnthwillig.  vnnd 
frennthlich  dinst,  szeindt,  E.  k.  w,  allzeit  znnor,  Lieber  her  Oheim, 
ynnd  Swager,  anff  Ewer  kon  wirdn,  schreibenn,  eins  Merschweins 
halbenn,  ann  vnns  gethann,  etc.  Schicken  wir  demnach|  derszel- 
bigen n  ewer  ko^^.  w.  ynnd  der  Hochgebornnen  Fnrstinn,  ynnser 
freantblichn  liebenn  frawn  Mutter,  E.  k.  w.  Schwester  hierbey 
ein  frisch  Herschwein,  dinstlich,  ynnd  frennthlich  bittend,  E.  k.  w. 
wolle  dasszelbig  alszo  diszmals  yonn  ynns,  guthwilliglich  annemen, 
wo  es  anch  E.  k.  w.  ynnd  jhrer  Schwester  gefeilig,  horten  wir 
fhast  gemn.  Dann  E.  k.  w.  ynnd  derszelbigen  Swester,  ynn- 
szer  frennthlichen,  liebenn  fraw  Mntter,  allezeit  zu  dinstlichem, 
ynnd  freunthlichem,  willenn,  szeindt  wir  gantz,  wole  geneigt, 
Datum  zu  Dobberann,  des  Hidwekenns  nach  Reminiscere  Anno 
dominj  etc.  xxyiijo, 

Yonn    gots   gnadenn    Albrecht,    Hertzog  zu  Megkelnnburgk, 
Fürst  zu  Wennden,  Graffe  zu  Swerinn,   Rostock  ynnd   Stargardt, 

der  Lannde  herre, 

(Egenhsendigt :)    E  k  w  deinner 

A  H  zu 

Meckleinborgk  etc. 

Manu  propria  sss 

Udakrift:  Dem  Durchlcuchtigstenn,  Furstenn,  hernn  Christiern 
zu  Denmarckenn,  Swedenn,  Norwegenn,  der  Gottenn,  ynd  Wenn- 
denn  khonnigk,  zu  Schleszwigk,  Holstein,  Stormarnn.  ynnd  der 
Ditmarschenn,   hertzogenn,  Grafife  zu  Oldennburgk,  ynd  Delmen- 
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hörst,  ynDserm  freanthlicbem,  liebenn   heran  Oheim,   vond  Szwa- 
gernn. 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:    1528 

Hertil  hörer  vistnok  som  Bilag  et  Evartark  i  norske  Bigsarkiv  (Münch. 
Saml  No.  2i66  b.): 

Aach  wollenn  wir  E.  k.  w.  nicht  bergen,  das  wir  die  andert- 
halb handert  galden,  Michell  Zanen  belangendy  vonn  wegen  der 
knechte  so  zam  Sternberge  gelegen  noch  nicht  empfangen  haben 
Derwegen  wir  dan  E  k  w  dinstlicbs  freantlichs  vleiss  bitten.  Sie 
wollen  vns  dieselbigen  mit  den  andern  zaschicken,  Vnd  bedan- 
cken  vnns  aach  gegen  E.  k.  w  gar  hochlichs  freantlichss  yleiss  der 
getrewen  warnaog,  des  Roggen«  Wir  haben  aach  der  Sachen  hal- 
ben,  wie  E.  k.  w.  bewast,  mit  Hansen  Daldorff  geredt,  vnnd  wan 
es  E  k.  w.  gelegen  sein  mochte  das  E.  k.  w.  vns  das  zuschrei- 
ben, ynd  alsdan  weiten  wir  jme  solhs  zuschreiben  das  er  sich 
zu  E  k.  w.  verfagen  Datam  vt  sapra 


Hertag  Albr$€ht  af  M$cklenburg  beklager  8ig  i  Brey  tU  Kong  CJiritiiem  II 
os^t,  at  Hr.  NiU  Brade  er  kommen  uden  efter  Löfite  at  medbriDge  de 
450  Gylden,  som  ban  bar  erholdt  tUIaans,  og  adbeder  sig  en  Vexel  der- 
paa  tu  Hana  Micheltsön  i  Brabant,  lover  at  anderhandle  paa  bedste 
Maade  med  Hertagen  af  Sachaen  og  erklsrer  sig  villig  til,  byis  Kongen 
yil  Tove  noget  paa  det  $koUk$  B^rgvwk  efter  de  tilsendte  Goldpröyer, 
ogsaa  at  T»re  Deltager  den. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  2452).    Brevform; 
Helark,  Patent  med  advendig  Forsegling  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Yoz. 

365.  24  Narts  1528.  Dobberan. 

Darchleachtigster  Ehonig,  vnser  gatwillig  vnnd  freontlich 
dinst|  seint  Ewer  khoniglichen  wird,  allzeit  zaaor  Lieber  her 
Oheim  vnnd  Swager,  Als  wir  dann  jangst,  E.  k.  w.  darch  vnsern 
diener  vnnd  lieben  getrwen,  Jacob  Schrägen,  des  gelts  halben, 
so  wir  far  denn  gestrengen  vnnd  Erbaren  Em  Nilias  Brader 
vnnd  Michell  Zanen  gatwilliglich  vonn  E.  k.  w.  wegen,  jnen  gelie- 
hen vnnd  dargestrekt,  verfardrang,  vnnd  anregang  haben  thaen 
lassen,  vnnd  datzamall  E.  k.  w.  vnserm  diener  Jacob  Schrägen 
berioht  Wie  E.  k.  w.  Em  Nilias  Bradenn,  mit  etzlichen  beaellich, 
des  gelts  halben,  ann  vns  zntragen  des  wir  einen  gaten  genü- 
gen, daran  haben  sollten,  betten  abgefertigt,  Daraaff  wollenn  wir 
e.  k.  w.  nicht  bergen,  das  Er  Nilias  Brade  alhir  bey  vns  erschie- 
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nen  ist,  vnnd  angetzeigt,  er  habe  gantz  vnd  gar  kheinen  bene- 
lich,  oder  werbnng,  vonn  E.  k.  w.  ann  yds  zntragen,  er  sey  anch 
dartzu  yodd  e  k.  w.  mnntlichen  oder  schrifftlichen  benellicb,  ann 
YDS  zabringen,  nicht  abgefertigt.  Nun  wissen  e  k.  w.  zu  guter 
masse  woll,  das  wir  solhen  gelt  e.  k.  w.  zu  gate  Ynd  bessten, 
Yerleggt  haben,  Ynnd  ye  soihs  Ynnd  dergleichen,  trewlich,  Ynnd 
woll,  mit  e.  k.  w.  gemeint,  So  ist  demnach  nochmals,  Ynnser  gut- 
willig Ynd  freuntlich  bittendt,  E.  k.  w.  weiten  solhen  gelt  ann  E.  k. 
w.  diener,  jnn  Brabandt  Hansen  Michels  genant,  Yberuerschreiben, 
Ynd  yns  eine  solhe  schriefift  zuschicken,  wenn  Ynser  diener  einer 
obgenanten  Hansen  Michaels  dieselbig  zustellt,  das  jme  das  gelt, 
als  fnnffhalb  hundert  gülden  möchten  Yerreicht,  Ynd  Yberantwortet 
werden.  Wie  wir  dann  nicht  zweiffein  E.  k.  w.  werden  sich  jnn 
dem  weill  wirs  jm  bessten  gemeint,  gnediglich  Ynnd  freuntlich  er- 
zeigen, Es  hat  Yns  auch  Ynser  diener,  auf  e  k  w  Credentz,  eine 
meynung  wie  E.  k.  w.  des  Sechssischen  handeis  halben  be- 
wusst  angebracht,  demselbigen  wir  mit  allem  Yleisz  souill  Yns 
des,  ye  muglich  sein  will  nachzusetzen  Wir  besorgen  yus  aber  das 
die  kegenschrieSt,  wie  yus  des  E.  k.  w.  ein  Gopey  zugeschikt,  dem 
handeil  etwas  entgegen  sein  möchte,  doch  wollen  wir,  jnn  dem, 
Ynd  anderm,  kheinen  Yleisz  sparen  was  E  k  w  zu  gute,  Ynd 
pessten  gedeihen,  Ynd  gereichen  mocht,  sollen  yus  e.  k.  w.  Ynbe- 
szwert,  sunder  allzeit  willig,  Ynd  kheiner  muhe  beuilen  zulassen, 
befinden,  Wir  bedanken  yus  auch,  gegen  E.  k.  w.  der  golt  pro- 
ben halben,  so  yus  E.  k.  w.  bey  Ynsem  diener  zugeschikt  haben, 
dasselbig  zubesichtigen,  Ynd  jnn  Schottlant  befunden  werden  soll, 
gar  hochlich  Ynnd  freuntlichs  Yleis,  Ycrmergken  jnn  dem,  das 
E.  k.  w.  solhs  ye,  das  yus  zu  nutz  gereichen  möcht,  gern  gut 
mit  Yns  Segen,  Wen  nun  E.  k.  w.  etwas  auff  den  Berckwerck  zu- 
wagen  gesint  weren  wir  auch,  etwas  darnach  zuuersuchen  woU 
gneigt,  das  wir  also  e.  k.  w.  alles  jm  bessten  nicht  haben  willen 
Yerhalten  dann  derselbig,  E.  k.  w  dinste  zubeweissen,  seint  wir 
willig  Datum  Dobberan,  dinstags  nach  Letare  Anno  etc.  xxYÜjo 
Vonn  gots  gnadenn  Albrecht  hertzog  zu  Megkelnburgk  Fürst 
zu    Wenden    Graffe    zu    Swerin   Bosstock   Ynd   Stargarden    der 

lande  berr 

(Egenhttndigt.)    E  K  W  Deinneir 

A  H  zu  Meckleinborgk 
etc.  Manu  propria  sss 

Udskrift:  Dem    durchleuchtigsten    fursten,  Hern  Ghristiern   zu 
Denmargken,  Szweden,  Norwegen,  der  Gotten,  Ynnd  Wenden  kho- 
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nigy  zu  Sleszewig  Holstein  Stormarn,  yond  der  Ditmarscben,  her- 
tzogeD,  Graffen  za  Oldenborch  vnnd  Delmenhorst,  ynserm  lieben 
Oheimen  vnd  Szwager. 

Bagpaa  med  Chr.  Yinten  Haand:    1528 

(Kong  Chrittiem  IT)  erlgender  at  have  modtaget  Eorfyrst  (/oAnti)  af  Sach- 
senB  Brey  og  at  have  hört  Hr.  Atehe  p.  Kram»  mundtlige  Beretniog 
angaaende  den  med  «Hertng  Ft$d$rik  af  Hobten»  förte  Underhand- 
fing,  8om  dog  ikke  önskes  fort  videre,  da  demie  ikke  har  indladt 
Big  paa  Spörgsmaalet  om  Betiituiümen,  som  er  Eongens  Betingelse;  ban 
overlader  det  derfor  til  Eeiseren  og  andre  Slagtninge  og  Yenner,  hvad 
der  nu  bör  gjöres. 

Efter  Orig.-Goncept  i   norske   Rigsarkiy  (Münch.   Saml.  No.  2954).     BreTform; 
Helark  uden  Undersknft  eller  Segl.     (Se  Dipl.  Norv.  XIV 

No.  621,  jfr.  m.  No.  656). 

306.  [Marts  1528?]  [Torgau?] 

An  Cnrfnrsten  zn  Sachssenn  etc. 
Frenntlicher  lyber  Vetter,  Wir  haben  e,  1,  schreyben 
neben  der  mnnüicben  berichtnng  so  vns  Asche  von  Kram  Bitter 
fnrgetragenn  den  handel  [vnd  anzeygen  zwischen^  vns  vnd  vn- 
sernn  Vettern  Hertzogen  Fridrichen  von  Holstein  belangend  vff 
hent  datnm  entpfangen  vnd  alles  Jnhalts  boren  leszenn  dweyl 
wir  aber  befinden  das  dy  restitnoion  vnser  [entwanten'  kanigreicb 
Fnrstenthnmben  vnd  landen  [vbergangen  vnd  gantz  kein  meldnng 
danon  gethan^  [daranff  wir  doch  E  1  gnttliche  handlnng  gestattet 
von  gegenteyl  geflohen  vnd  abgeschlagen  ^  wirdt  So  können  oder 
mögen  wir  vns  an  wissen  vnd  wyllen  kay,  Mat,  vnsers  frennt- 
lichen  lyben  hern  Brnders  vnd  Swagers  anch  ander  vnser  hern 
vnd  frenndt  jn  [snlchen^  [weyter  handelnng'  [vnd  vortragk^  nicht 
[zn^  begeben  noch  ein[za^  lassen,  vnd  wollen  [saP  denselben 
hochgnanter  Bomischer  kay  Mat  anch  andern  vnsern  Freunden 
vnd  vorwanten  eroflfnen  vnd  doniber  weytter  yren  rath  vnd  gnth- 
bednncken  nehmen  was  vns  hirjnn  leydlich  vnd  anzunehmen  gele- 
gen sein  wolt,  Wüsten  sich  aber  e,  1,  zugetrosten,  vnsern  Vettern 
Hertzog  Fridrichen  dohien  zuuormugen,  das  wir  vnser  entwan- 
ten  kunigreych  erbfurstenthumb  land  vnd  leuth  wydervmb  moch- 
ten restituirt  werden  So  mögen  wir  als  dan  dy  gutlich  handlang 
wol  erleyden  domit  yhe  befunden  das  wir  zu  fryde  vnd  eynickeyt 
gneigt  vnd  nicht  vnsers  vettern  vorderb  vnd  nochteyl  begirigk 
sein,  Vnd  wir  thun  vns  hirmitt  gegen  euer  lieb  yres  furgewanten 
vnd  gethanen  vleysz  hochlich  bedancken  mitt  erpietung  das  hin- 
wydervmb  e,  1,  vnsers  vormugens  freunthlich  zuuordynen  vnd  zn- 
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norschalden.  Das   alles   wolten   wir  derselben   e,  1,  vff  yr  ytzig 

schreyben  antwortsweysz  Dicht  ynangezeigt  lassen,  Datum 

(*)  Fra  [  igjen  udslettet  -  (*)  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen.  —   (^)  Fra  [ 
med  en  anden  Haand. 


(Eong  ChritiUm  II)  erkjender  at  have  modtaget  (Hertag  Henrik  af  Meek- 
Unburgs)  Skrivelse  og  at  have  hört  Hr.  Auhe  v.  Krams  mundüige  Beret- 
ning  om  Underhandllngen  med  <F8ßtteren>  {Frednik  af  Höhten),  men  da 
denne  ikke  vil  indgaa  paa  Kongens  Forlangende  om  Restiiutionen,  önsker 
han  ikke  at  forhandle  videre. 

Efter  Orig.-  Goncept,  skrevet  p.  samme  Papir  som  foregaaende  Brev  (Münch.  Saml. 
No.  2954).    (Jfr.  Dipl  Norv.  XIV  No.  595-99,  610,  618,  621). 

367.  [Marls  1528?]  [Torgau?] 

Wir  haben  e  1  schreyben  sampt  jres  geschickten  Aschen 
Yon  Krams  Bitters  mnntlichen  bericht  was  jme  vff  dy  bewilligte 
e.  1«  gntliche  vnderhandlnng  begegnet  allenthalben  vormerkt  vnd 
wollen  e  1  doranff  nit  bergen  das  wir  vngezweyffelt  dyselb  wissen 
sich  znerjnnern  das  wir  yr  anff  yr  frenntlich  ansuchen  gutlich 
handlung  szo  fern  wir  jn  der  guthe  zu  vnsern^abgedrungen  kunig- 
reychen  landen  vnd  leuthen  wydervmb  kohmen  vnd  restituirt 
werden  mochten  freuntlich  eingereumpt  vnd  bewilligt  Dweyl  wir 
aber  aus  Aschen  von  Krams  Ritters  muntlichem  bericht  auch 
▼nsers  vettern  gegeben  schrifftlichen  antwort  [deszgleichen  aus 
Vttenhouers  Cantzlers  briff^  vormercken  das  S.  1.  von  vnser 
Restitution  nit  hören  [noch'  [vnd  dorauff^  keynen  gutlichen  han- 
del  leyden  [wellen'  [wilP  vnd  wir  e.  1,  vnser  hohen  nottorfft 
nach  nicht  anders  dan  vff  dysen  principal  artickel  den  gutlichen 
handel  gewilligt  So  will  vns  ausserhalb  der  Restitucion  vnser 
knnigreich  land  vnd  leuth  mit  S  1.  gutlichen  handel  weytter  zu- 
leyden  gar  nit  thuelich  noch  gelegen  sein  vnd  dweyl  S.  1.  sulichs 
abschlagen,  müssen  wirs  zu  dyser  zeit  auch  dobey  bleyben  vnd 
werden  lassen  vnnd  vnser  nottorfft  nach  des  vnd  anders  vnsers 
anligends  bey  Ro  k  Mt  vnserm  freuntlichen  lyben  Hern  Bruder 
vnd  Swager  sampt  andern  vnsern  Hern  vnd  Freunden  weytters 
Raths  gebrauchen,  vnd  bedancken  vns  hiemit  gegen  e.  1,  auffs 
freuntlichts  furgewantes  vleysz  vnd  gehabter  Muhe  Wollen  das- 
selbig  vmb  e.  1.  vnsers  vormugens  gern  wydervmb  beschulden 
vnd  verdynen  Dat. 

C)  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid.  —  (*)  Fra  [  igjen  ud- 
slettet —  (^)  Fra  [  tflskrevet  over  Linien. 
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Wolf  V.  Bamberg  tilskriver  Valentin  Oraf,  Guldsmed  i  Berlin,  (^  beder  ham 
besorge  et  indlagt  Brev  til  haus  Fader  Mester  l%omasy  sender  Hüaener 
tu  Eong  Chrütiem  IJ.s  Hoffolk  Qg  beretter  om  Begivenhedeme  i  den 
gelderske  Felde,    h?ilke  han  beder  meddelte  tii  Kurfyrst  (/oaehim  af 

Brandenburg)  og  hans  Sdn. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RigsarkiT  (Münch.  Saml  No.   2272).    Brevform ; 
Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  i  grönt  Yox. 

36S.  6  April  1528.  Hastart. 

Mein  willig  diennst  beaor  Lieber  Valtein,  gntter  ganner 
ynnd  freandt,  Jch  las  euch  za  nener  zeittnng  wissen,  das  die 
Porgundischenn  starck  habenn  knecht  angenumen,  die  dann 
nun  liegen  jn  Prabanntt  Hollandt  vnnd  Friszlandt,  nenn  tansenntt 
starck,  vnd  versehe  mich  wir  werdenn  knrtzlich  alle  vor  Vterich 
znsamen  khnmen  ynnd  die  statt  da  belegenn  ader  vff  einen  an- 
dern platz  jn  der  feindt  landt,  Anch  wist  das  die  Gellerischenny 
ee  ynser  hanff  zusamen  khnmen  ist  yngenerd  jn  der  erstenn 
wochenn  jn  der  fastenn,  den  Hag  geplündert  ynd  erobert  habenn, 
darjnn  so  ein  gros  gntt  yon  kleinett  gelt  silbergeschir,  samet  sey- 
den  etc.  yberkhnmen,  das  danon  nicht  zu  sagenn  ist,  vnd  sind 
auch  frey  yngehindertt  damit  darnon  khnmen,  Auch  so  habenn 
sie  darnach  knrtzlich  dem  Bischone  y.  Vterich  zwey  fenlein  knecht 
geschlagenn,  darnntter  der  ein  hanptman  sampt  yil  knechten  tod 
bliebenn  ynnd  der  ander  hanptman  gefangen  worden  ynd  weisz 
yfif  ditz  mal  nicht  mer  zuschreiben,  dan  wollet  soliches  meinn  aller 
gnedisten  hern  dem  chnrfnrsten  anzaigenn,  anch  dem  jnngen  hern 
meinem  aller  gnedigsten  hern  auch  anzaigenn,  Aach  lasz  jch  euch 
wissen  das  mich  die  oberstenn  jn  Holandt,  zu  einem  obersten 
Leutnantt  meins  hern  yon  Gostel,  ynd  hauptman  yber  neun  fen- 
lein landsknecht  gema(c)ht  habenn,  das  hab  ich  euch  als  meinem 
guten  freundt  nicht  yerhalten  wollen,  Datum  jm  leger  zu  Hastart, 
bey  der  Oaw,  jn  Holandt  Montag  nach  dem  palmtag  etc.  28 

Wolff  yonn  Bamberg 

Paa  en  vedliggende  Beddel:  Jst  auch  sunderlich  mein  freuntlicb 
bitt  wollet  ynuerzogenlich  eingeleibten  yerschlossenen  brieff  sen- 
den ynd  yberantworten  wie  jr  zu  thun  woU  wist,  ynnd  darneben 
freuntlicb  grusenn  den  Tratten,  Purgsdorff,  Schrammen,  Albrecht 
Handorff  ynnd  alle  meins  hern  edelleutt  ynnd  gutte  gesellenn  der 
namen  nicht  all  yff  diz  mal  geschriebn  sein,  ynd  jnen  allen 
sagenn,   das  jch  einem   yden   sunderlich   ein   grose    [Holendishe 
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patt^  [kand'  vol  kitt  ausbracht  hab,  darbey  auch  ward  gutt 
Beinsch  wein  postart  ynnd  rnmeney  genngsam,  vnd  wollet  darob 
ynd  dabey  sey,  das  mir  ein  jder  gntten  bosehaid  thne,  das  ver- 
siehe jch  mich  gentzlich  zn  jnen  allen  vnd  za  euch,  vnd  wünsch 
jnen  vnd  ench  hiemit  tansent  guter  jar 

Wolff  V.  Bamberg 

Udskrift:    Meinem    bsundernn   gutten     gunner    vnnd    freundt 
Valtenn  Grauen  goltschmit  zu  Perlin  zu  aignenn  handenn 
(')  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (*)  Fra  [  titekrevet  OTer  Linien. 

Herved  ligger  ogsaa  folgende  Brev  til  Mester  Thomas  af  samme  Datum 
(Manch.  SamI  No.  2271).  Brevform;  Kvartark,  udrendlg  forseglet  med  Ring- 
aignet  (Vaaben)  i  grönt  Vox  med  Bogstaverne  G.  R. 

Nein  frenntlich  dienst  zuuor  Lieber  Maister  Thoma  gut- 
ter  freundt,  jch  fueg  euch  zu  wissenn,  das  jch  euch  alle  tag 
wansch  ein  guttenn  trunck  Reinisch  wei  n,  so  offt  jch  den  trinck 
ynd  wollet  von  hertzen  das  er  euch  als  gemein  werd  als  mir  ynd 
pitt  euch  wollet  mir  dargegenn  wünschen  ein  gutt  essen  krebs, 
das  alles  wollen  wir,  wils  anders  gott,  noch  freuntlich  so  wir 
zosamen  khumen,  mit  einander  yerzeren,  Nicht  mer,  dan  euer  son 
Valtein  6ra£f  wirdt  euch  mein  gelegenheit  woll  anzaigenn,  damitt 
gott  beuolhen,  Orust  mir  fr.  all  euer  hausgesind,  Datum  jm  Leger 
zu  Hastart  jn  Holandt,  2a  post  palmarum  28 

Jch  solt  euch  ein  peutpfennig  geschickt  habenn,  so  hab  jch 
noch  keinen  gewinnen  wils  "^ader  gott,  so  wille  jch  den  euch 
selbs  personlich  pald  pringen,  ynd  mit  euch  ein  guten  drinck 
thun,  gott  beuolhen,  grust  mir  auch  Hansen   euer  frauen  brueder: 

Wolff  yon  Bambergk 

Udskrift:  Dem  erbarnn  ynd  wolgeachtenn  Maister  Thoma 
goltschmitt  zu  Perlin  meinem  sunder  gutten  freundt 


Wolf  «.  Boimlmg  meider  Eong  Chrisiiern  II,  at  han  i  Nederlandene  er 
bleyen  antagen  til  HöTedsmand  for  en  Del  af  de  efter  keiserlig  Befaling 
samlede  Luidsknegte,  hvorfor  han  ikke  har  kunnet  udrette  noget  til 
Eongens  Tjeneste,  hvad  han  dog  haaber  at  könne  gjöre,  naar  Feiden 
(den  gelderske)  om  nogle  Maaneder  er  forbi«  hvorhos  han  beretter  om 
de  foreÜEÜdne  Erigsbegivenheder. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (MOnch.  Saml.  No  2273)     Brevform; 
HalrarK,  udvendig  forseglet  m.  Ringsignet  (Vaabensegl)  i  grönt  Yox 

med  Bogstaverne  Gt.  R. 
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369.  7  April  1528.  Hastart. 

Aller  gnedigster  Herr,  euer  koniglichenn  wirde,  gnedig- 
lieh  schreiben  ist  mir  furkhumen,  vnnd  das  erst  am  Montag  nach 
mitfasten,  So  wissenn  e  k  w  guter  masenn  wol,  wie  jeh  zn  Per> 
lin  Yonn  e  k  w  abgeschaidenn  vnnd  jn  das  Nyderlanndt  geraist, 
da  babenn  die  Holender  Burgundischenn  vnd  Brabenter  ans  kay- 
serlichem  beaelb  knecht  angenumen  vnd  mich  zu  einem  hanpt- 
man  erweit,  da  jch  dann  noch  bin,  Dieweyl  dann  die  Bar- 
gundischenn  so  starck  knecht  habenn  angenumen,  hab  jch  e.  k. 
w.  wie  die  selbst  wol  ermessen  mogenn,  nichts  khunnen  auszrich- 
ten,  so  versehe  jch  mich,  das  drey  monatt  ongeuerlich  nach  dato 
dies  brieffs,  so  pald  die  Pnrgundischen  Vtert  erobernn,  der  hanff 
vrlaub  habenn  werde,  so  wille  jch  als  dann  e,  k,  w.  zum  pesten 
handelnn  als  ein  treuer  diener,  wie  jch  dann  wol  weisz,  were 
auch  mein  gntduncken  das  e  k  w  jn  der  zeitt  hetenn  Schrammen 
ader  andere  zu  mir  geschickt,  durch  weliche  jch  e  k  w  meinung  vnnd 
furnemen  verstenn  mocht,  So  thue  jch  e.  k.  w.  zuwissenn  wie 
starck  der  Burgundisch  hauff  ist,  nemlich  liegenn  jn  Prabandtt 
Holanndt  vnnd  Friszlanndt  nicht  weniger  dan  neun  tausent  ge- 
musterter knecht  die  khumen,  meins  achtens  vor  Vtert,  ader  ander 
platz  jn  der  feindt  landt  znsamen  So  las  jch  auch  e.  k.  w.  wis- 
senn das  mich  die  Obristenn  aus  Holandt  meins  herren  von 
Gostels  obersten  Leutinant,  vnnd  hauptman,  vber  den  Holendi- 
schen  hauffenn,  nemlich  vber  neun  fendlein  gemacht  vnd  ordi- 
nirt  habenn.  So  habenn  die  Gellerischenn  jn  der  ersten  wochenn 
jn  der  fastenn,  ee  der  vnser  hauff  zusamen  khumen  ward,  den 
Hag  geblundert,  vnnd  so  ein  treffenlich  gut,  silber  samett  vnnd 
anders  gewunnen,  das  dauon  nicht  zu  sagenn  ist,  vnnd  sind  frey 
vngehindert  mit  der  peuth  darnon  khumen  vnd  kurtzlich  darnach 
haben  sie  dem  Bischoue  voun  Vterich  zwey  fendlein  knecht  ge- 
schlagenn,  vntter  welichem  hauptman  Fels  sampt  vil  knechtenn 
tod  pliebenn  vnnd  der  ander  hauptman  Pfeyl  vonn  Amersfurt  den 
habenn  sie  gefangenn,  das  alles  hab  jch  .e.  k.  w.  als  meinem 
aller  gnedigstenn  herren,  dem  jch  dan  zu  dienen  alzeitt  genaigt 
vnd  beraitt  bin,  zu  neuer  zeittung  nicht  wollenn  verhaltenn,  vnnd 
weisz  auff  dis  mal  nicht  mer  zuschreibenn,  vnd  hab  auch  die- 
ses schreibenn  nicht  ehe  thun  kunnen  Datum  jn  eyl  jm  leger  zu  Ha- 
Start  bey  der  Gaw  in  Holandt  dienstag  nach  Palmarum  Anno  etc.  28 

E  K  W  alzeitt  williger  treuer  diener 

Wolff  vonn  Bamberg 
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Udskrift:    Ann    königliche   wierde  meinem   aller  gnedigstenn 
Herrn  zn  aigen  handenn 


Hertug  Albreeht  af  Mecklenburg  tilmelder  Kong  Christiem  IIj  at  hans  6e- 
maUnde,  Anna  af  Brandenburg,  21.  April  om  Morgenen  har  födt  en  Sön, 
til  hvis  Daab  Pintsedag  i  Schwerin  han  indbyder  Kongen.  Han  under- 
retter  ligeledes  Eongen  om,  at  han  har  til  Hensigt  at  indbyde  Reprffi- 
sentanter  fra  Stsederne  Lübeck,  Hamburg  og  Lüneburg  til  Faddere,  hvilket 
kan  före  til  genüge  Forhandlinger. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.   No.  2453).     Brevform; 
Helark,  Patent  med  udvendig  Forsegling  med  Bingsignet  (Vaaben) 

i  rödt  Vox. 

370.  23  April  1528.  Schwcrio. 

Darchleachtigster  khonig,  Vnnser  gutwillig,   vnnd   freunt- 
licb  dinst,   sein    Ewer   königlich   wirde   alltzeit  zanor,   liber   her 
Oheim,  vnnd  Swager  Wir  gebenn  Ewer  khoniglich  wird,  mit  san- 
derlicher frolocknng,  vnsers  gemats  gnter  dinstlicher  vnud  freunt- 
licher  meynnng  zuerkennen,   das   die   hochgeborn   Fürstin,    vnser 
frenntlich  lieb  gemahell,   Fraw  Anna,  geborn  Marggrefin  zu  Bran- 
denbnrgk,  etc,   Hertzoginn   zu  Megkelnburg  etc.,  durch  Schickung 
gottes  Almechtigen,  dinstags  nach  Quasimodogenitj,  Morgens  zwi- 
schen sieben,  vnnd  achthoren,  vns,   einen  jungen   Son,   wole  ge- 
stalt,    ann  allenn  seinen  gliddmassen,  (got  lob)  zur  wellt  bracht 
hatt,  Welhenn  wir  vermittelst  gotlicher   Verleihung,   nach  Christ- 
licher Ordnung  auffen  heiigen  phingstag,  schirstkhommend,   alhir 
zu  Swerin  zn  denn  heiigen  Sacramenten,  des  glaubens,  vnnd  tauf- 
fnng   bringen   zulassen,    willens,   Demnach   ann    ewer  khoniglich 
wird,    als  vnsern  sunderlichen   lieben   hern,   Oheim  vnnd  Swager 
vnser  gar  dinstlich  vnnd  freuntlich  bit  ist,   Sie  wollen  zuuor,   am 
heiigen   phingstabent,   aldar   zu   Swerin    ankhommen,    volgenden 
tags,   denselbigen   vnsern  jungen  Son,   zum   heiigen   Christlichen 
glanben,  vnnd   der   Tauffe,   beneben    andern,   vnsern  hern,  vnnd 
freunden,  die  wir  auch  gleicherweisse,  gebetten,    helffen   zubestet- 
tigen,  vnnd  sich  ye  hierin,  zu  disem  Christlichen  loblichen  werck, 
wie  wir  vns  des  gentzlicb,   vnnd   vntzweifflich,   zu   Ewer  khonig- 
lichen    wird,   versehen,   gutwillig,   vnnd   vnbeszwerlich   ertzeigen, 
Das  seint  wir  hinwider,  vmb  Ewer  khoniglich  wird,  allzeit,  vnsers 
hogsten    Vermögens,   freuntlich    zuuerdienen,   gantz   willig    vnnd 
vnuerdrossen  Datum  Swerin.  dornstags  nach  Quasimodogenitj  Anno 
etc.  xxviijo 
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Vonn  gots  gnadeoD,  Albrecht,  Hertzog  zu 
Megkelnbnrgk,  Fürst  za  Wenden,  Graffe  zn 
Swerin  Rosstock,  vnnd  Stargarden,  der  lande 
herre 

(Egenhsendigt:)  E  k  w  S.  vnnd  deinneir 

A  H  za  Meigkleinn« 
etc.  mann  propria  sss. 

üdskrift  og  Paaskrift  8om  paa  No.  364  ovenfor;    Variant:    hem  Ohei- 
men YDnd  Szwager, 

HertO  hörer  uden  TtIyI  som  Bilag  folgende  större  Halvark  i  norske   Rigs- 
arkiv  (MQnch.  Saml.  No.  d8l9J: 

Wir  wollen  auch,  E.  k.  w,  nicht  bergen,  das  wir  e.  k.  w. 
zu  dienstlichem,  vnd  freuntlichem,  gefallen,  wie  es  derszelben  nicht 
entkegen,  die  von  Lubeckh,  Hamburgkh,  vnd  Lunenburgkh,  auf 
die  schirstkunfilige  pfingsten,  neben  e.  k.  w,  vnd  andern,  ynsern 
herm,  vnd  freunden,  zu  Geuattern,  zu  bitten,  woll  gneigt  weren, 
ob  ethwas  alsdann,  dweill  sie  szelbs  zur  stett,  das  E.  k.  w.  zudq  pess- 
ten,  vnd  zw  gutt,  gereychen,  vnd  gedeyen,  von  andern  £.  k.  w. 
herrn,  vnd  freunden,  verhandelt,  vnd  beredt,  werden  mocht.  Wie 
nun  e.  k.  w.  dasselbig  gedunckt  geratten,  vnd  vor  gueth  ansehn, 
auch  derszelben,  nicht  entkegen  szein  will,  das  ethwas  fruchtbar- 
lichs,  vnd  E.  k.  w.  zu  gute,  mocht  vorhandelt  werden,  Wollen  e. 
k.  w.  vns  des,  mitt  dem  erssten,  vnd  furderlichsten,  wissen  lassen, 
vnd  schrifftlichen  vorstendigen,  Dan  E.  k.  w.  zubedencken,  das  es 
vasst  kurtz,  vnd  nicht  viel  zeitts,  wo  es  e.  k.  w.  nicht  entkegen, 
sie  zu  Geuattern  zu  bitten,  vor  gutt  ansehn,  vberlauflfen  will,  E. 
k.  w.  wollen  vns,  solchs  alles,  aufs  eylentzt,  vormelden,  Das  wir 
alszo,  zu  E.  k.  w.  auf  jr  gefallen,  was  sie  jnn  dem  vor  gueth  an- 
sehn, dinstlich  vnd  freunthlich  wollen  gestellt  haben,  dann  der- 
szelben nach  vnserm  hogsten  vormugen,  zuwilfaren,  szein  wir  al- 
zeit  willig,  vnd  gneigt,  Datum  vtsupra, 

(Egenhfendigt:)    Manu  propria  sss 


Hertag  Albreeht  af  Mecklenburg  oversender  Eong  Christiem  II  et  Bre?  (an- 
gaaende  Underhandlingeme  om  ReBtitutionenf)  og  udbeder  sig  Anvis- 
ning  paa  Ban$  MieheU$on  for  de  til  Hr.  Nüa  Brade  og  Miehel  Zean  ad- 
lagte  Penge.  c  Hertagen  af  Holsten*  vil  25.  April  reise  til  Norge  for  at 
krones,  og  hans  Raad  Hr.  Wolf  Powüeh  har  nylig  besögt  Brevskriverens 
Broder  i  Schwerin. 
£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Manch.   Saml.   No.  2454).     Brevform: 


ung 


Helark;   Patent  med  advendig   Forsegling  med  Bingsignet  (Vaaben)  1  rödt  Vox. 
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371.  23  April  1528.  Schwerin. 

Darchleuchtigster  Ehonig,  Ewr  königlichen  wird,  sindt 
ynser  gutwillig  vnd  frenntlich  dinst,  allzeit  znaor.  Lieber  herr. 
Oheim,  vnnd  Swager,  Wir  schicken  ewr  ko:  w^  hierbey  ein  ver- 
sigellten  brief,  den  wir,  gegen  dem»  den  ewr  kho:  w,  vberant- 
wort,  von  dem  orth,  als  derselben  Ewr  kho:  w:  bewnsst,  ent- 
phangen  haben,  Wiewole  nun  ein  Artickell^  oder  zwen  nicht  so 
klar  darin  ausgedruckt,  achten  wir  doch,  es  derwegen,  wenig 
mangels  haben,  noch  yngeferlich  sein  soll,  Vnd  nachdem  wir  Er 
Nillius  Brade,  Ritter^  dreihundert,  vnd  Micheln  Zcan,  anderthalb- 
hundert  gülden,  von  Ewr  khon  w:  wegen,  entricht  haben,  Bitten 
wir  demnach,  gar  dinstlichs  vnd  freuntlichs  vleiss,  Ewr  ko: 
Wy  wollen  yns,  ann  jrer  königlichen  wird,  diener,  jnn  Bra- 
bant  Hansen  Michels,  Brief  zuschicken,  das  er  vns,  solh 
Snmma  gelts,  von  wegen  ewr  kon  w:  vergnüge,  vnd  entricht, 
Vnd  als  wir,  Ewr  kon  w:  die  henngst,  vnd  harnasch,  noch  zu 
galt  hallten,  Bitten  wir  auch  dinstlichs,  vnd  freuntlichs  vleiss, 
vns  bey  geinwertigem  frenntlich  zuuerstendigen.  Ob  Ewr  kho:  w: 
nochmals  bedacht,  solhs  von  vns  anzunemmen,  darnach  wissen 
znrichten,  Dann  wir  dasselbig  sunst,  jnn  andere  wege,  gebrauchen 
lassen  wollten,  das  alles  wir  also  Ewr  khon.  w.,  jm  bessten  guter 
freuntlich(e)r  wolmeynung  anzeigen,  wann  derselbigen  Ewr  kho: 
w,  allzeit,  dinstlich  vnd  frenntlich  zuwillfaren,  sindt  wir  gantz 
willig,  vnd  vnuerdrossen,  Datum  Swerin,  dornstags  nach  Quasi- 
modogenitj.  Anno  etc.  xxviijo 

Vonn  gots  gnaden,  Albrecht  Hertzogk  zu 
Megkelburgk,  Fürst  zu  Wenden,  Graf  zu  Swe- 
rin. Rostock,  vnd  Stargarden  der  Lande  herre 

(Egenhaendigt :)    E  k  w  *Sworgeir  vnnd  Deinneir 

A  H  zu 
Meckleinborgk  etc. 
Manu  propria  sss. 
üdskrift:    Dem   Durchleuchtigsten   Fürsten,   Herrn    Gristiern, 
der   Reiche   Denmargken,   Sweden,   Norwegen,   der   Gotten.   vnd 
Wennden,  Konig,  zu  Sleszwigkh,  Holstein,  Stormarn,  vnd  der  Dith- 
marschen,  Hertzogenn,  Grauen  zu  Aldennburg,   vnd  Delmanhorsst, 
vnnserm   lieben  Herrn,   Oheimen,  vnd   Swagern,  jnn   seiner  kou 
w:  eigen  handt 

Bagpaa  med  Chr.  Vintera  Haand :     1528 
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Berti]  hörer  formentlig  nedenstaaende,  nu  löst  liggende  Kvartark  i  norske 
Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2469;,  skrevet  med  samme  Haand  som  Hovedbrevet: 

Wir  wollen  aach.  Ewr  kon  w,  nicht  bergen,  das  der 
Hertzogk  von  Holstein,  Sonabents  nach  Qnasimodogenitj  ausziehen, 
vnd  nach  Norwegen  reisen  wirdet,  willens  sich  alda  krönen  zu- 
lassen, vnd  niemandts  von  Rethen  von  Holstein,  mit  sich  nympt, 
dann  Johann  Rantzaw,  So  ist  itzt  newlich,  vng^uerlich  vor  funff 
tagen.  Er  Wolff  Bowisch,  des  von  Holsteins  heimlicher  Kath,  alhir 
zu  Swerin,  bey  vnserm  Bruder  gewessenn,  wissen  oder  können 
aber  sein  geschefft,  derhalben  nicht  erfaren,  Doch  versehen  wir 
vns,  solhs  numehr  villeicht  Ewr  kon  w:  zugeschrieben  werden 
magkh,  wes  sein  Werbung  gewessen,  vnd  Er  bey  vnserm  Bruder, 
ansgericht  hab,  Datum  vtsupra 


Jean  Denyt  Bender  Eong  Chri$tiem  II  to  smaa  Malerier,  forestiUende  de  to 
franske  Prinser,  der  ere  i  Fangenskab  i  Spanien,  nemlig  Dauphin  og 
Hertugcn  af  Orleans;  Eongens  egne  Böm  befinde  sig  vel. 

Efter  Orig.   p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Münch.   Saml.   No.   2326).     BreTform; 
Balvark,  udv.  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox.  (D.N.XIL  No.408.. 

372.  25  April  1528.  Mechelo. 

uhenadighe  beere  je  ghebidde  my  zeere  onderdanigbe- 
licken  an  uwer  konnynclich  magestaet  adnerterende  uwe,  k,  g^  Dat 
myen  gbenadighen  beere  huen  zoenen  ende  princen  ghesont  eys  en- 
de myen  vrauwe  zyn  zusters  beyden  de  princesen  oech  gbenadi- 
ghen beere  je  zende  uwer  ghenaede  tuewen  cleyne  taiTeriel  scel- 
drie  daerjn  ghemaelt  zyn  den  tuewen  kynderen  van  den  connyneb 
van  Franckericken  dewelken  den  keyszers  magestaet  haut  gheuao- 
ghen  jn  Spaygnyen  te  wettenen  den  dolphyn  et  den  tuesten 
zoenen  ghenaempt  hertoghe  van  Orleens,  dewelken  je  uwer  ghe- 
naede byde  ghewillickelichken  te  ontfanghen  ende  my  altyts 
wylt  banden  uwer  cleyen  onderdanich  dyennaer  ende  al  dat  je  ver- 
maech  om  uwer  ghenaeden  dienst  te  doenen  daer  zeldj  my  altyts 
bereet  vinden  naer  myen  vermeughen  byden  hulpen  godts  dewelke 
uwer,  k,  ghenaden  bewaerre  wilt  zoe  hij  kendt  dat  zyen  willen 
eys  ende  uwer  ghenaeden  zalycheyt  tot  Meckelen  den  25  Aprilis  1528 
uwer  onderdanych  ende  aerm  dyennaer  al(t)ijs  Jan  Denys 
Udskrift:  An  den  machtych  ende  hoeghen  gheborren  koen- 
nynch   den   K,  M,   van  Dennemarcken   Zueden    Noerweghen  etc. 

myn  ghenadyghen  beeren 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Baand:     1528  —  Äff  Johan  Dionisio 


Pris:     6  Kroner. 
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Hertag  Mbreoht  «/  Meeklenburg,  der  har  modtaget  Eong  Chriitmn  IIa  Til- 
sagn  om,  at  han  vil  Tiere  tilstede  i  Schwerin  ved  bans  Söns  Daab,  men 
senere  har  hört,  at  hans  Svigerfader  Karfyrst  Joachim  af  Brandenburg 
har  negtet  Eongen  Leide  til  Reisen,  erklserer  at  ville  holde  ham  und- 
skyldt  for  at  mdde,  hvis  dcres  Mellemyaerende  ikke  imidlertid  er  afgjort. 
Hvad  Hertugen  gjennem  sin  ßroder  kan  erfare  om  ünderhandlingeme 
med  «Hertagen  af  Holsten»,  skal  han  snarest  malig  meddele  Eongen.  j 

—  Hertugen  erkjender  ogsaa  Modtagelsen  af  en  Undskyldningsskriveise 
fra  sin  Söster  Hertuginde  Gatharina  af  Sachsen  for  at  möde  til  Broder- 
sönnens  Daab.  | 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.   2457).     Brevform; 
Helark,  der  har  ligget  1  Convolat  eller  maaske  i  det  som  Rilag 

nedenfor  trykte  Brev. 

373.  17  Mai  1528.  [Schwerin.] 

Durchlenchtigster  Ehonnigk  ynser  guttwilligk  ynd  frennt- 
lieh  dinst  sein  B  k  w  allezeitt  znnor  Lieber  her  Oheym  ynd 
Schwager  Wir  habenn  £  k  w,  shreybeni  Daranss  wir  yormarckt, 
das  E  k  w  ynseren  jungen  Son  damitt  der  Almechtigk  gott  ynser 
frenntlichen  lieben  gemahell  ynd  ynss,  genedigklich  begabett,  jn 
eigener  person  alhier  zu  Szwerin  zn  ersbeinen,  Denselbigen  be- 
neben anderenn  ynseren  Hern  ynd  Frennden  zam  Szacramenth 
der  heyligen  tanflf  bestettigen  zu  helffen  wollgeneigt  whereOi  Das 
wir  ynss  dan  kegen  E  k  w,  als  ynserem  besonderen  geliebtten 
Frenndt  hem  ynd  Schwageren  ghar  dinstlichs  ynd  frenntlictas 
yleissz  thon  hochlich  bedancken,  dieweill  wir  aber  yhormarckt 
das  ynser  her  ynd  yatter  der  Chnrfnrst  yon  Brandenbnrgkh  etc. 
Ewer  yk,  W|  ynd  den  jren  feindtshafft  zngeschrieben  anch  darbe- 
nebenn  E  k  w  yon  sejner  lieben  alle  sychernng  ynd  geleidt  ab- 
gekündigt worden  Jst  ynss  anff  beyden  theillen  bey  der  warheitt 
mitt  beschwerttem  gemath  szolhs  za  hören  getrewlich  ynd  hertz- 
lich leidt  yerhoffen  ynss  doch  zn  dem  Allmechtigenn  ynd  sein  des 
yDgezweiffeltter  ynd  gentzlicher  znaorsycht  es  werdt  jn  dieser 
Sachen,  gott,  sein  genadt  ynd  barmhertzigkeitt  yorleyhen  ynd  mit- 
teilen,  das  es  noch  zu  friede  ynd  enigkeitt  gedeien  ynd  gereichen 
mnge,  Wir  zweiffellen  auch  nicht  wne  dieselbigen  Sachen  mittUer 
zeilt  jn  Bestandt  ynd  Ruhe  gelangenn  E  k  w  werden  ynss  zu 
freantlichem  gefallen  ynseren  jungen  Szon  zur  Crisstenheitt  helf- 
fen bestettigenn  genedigklichen  jn  dem  erzeigen,  ab  aber  solhs 
anss  obbemrtther  beshwerung  yorbliebe  wollen  wir  doch  E  k  w 
anss  angezeigetten  ynd  bernrtthen  yrsachen  guttwillich  ynd  ireunt- 

lich  entschuldigett  habenn  dan  wir  desz  zn  E  k  w  als  ynserem 
XV.  27 
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besonderenn  geliebtten  hern  vnd  Szwageren  yorsehen  wae  es  der- 
selbigen  gelegenbeitt  wbere  vnss  jn  einem  selben  vnd  viell  gros- 
serem zn  willfbaren  geneigt  jst 

Wie  Ynss  ancb  E  k  w  jn  jrem  sbreiben  yborttber  Yormeldt  das 
wir  vnss  niebt  besbweren  lassen  wolltten,  ynd  vnsers  Bmderen 
Cantzler  Ton  E  k  w  [wegen  ^  seyner  zusagen  naeb  anreden  woll- 
tten  das  ebr  vnss  yorstendigen  mocbt  wbaranff  ynd  welber  ge- 
stallt alle  bandtlnng  ynd  sacben  zwisben  E  k  w  ynd  dem  ber- 
tzogen yon  Holstein  steben,  Daranff  ynss  ynsers  Brnders  Cantzler 
die  anttwortb  gegeben,  das  ynser  Brnder  den  jungen  Ebrn  Wolf- 
fen  Bobisbenn  albier  zu  Szwerin  zu  seyner  lieb  besbeidenn  hatt 
der  guttlicben  bandtlnng  mitt  jme  geretb  das  ybor  der  guttlicben 
bandtlnng  [mit'  Artiekell  solltten  angezeigt  werden  Waranff  die 
bandtlnng  steben  wurdt,  wbere  solbs  ane  notb  das  Ebr  Wolffgang 
Bobisb  ynserem  Bruder  bey  gefallen,  ynd  daranff  geanttwortth 
das  solbs  ancb  bey  jnen  jm  landt  zu  Holstein  yborguttb  angesehen 
ynd  bewbagen  [wber  ^  ynd  Ebr  Wolff  Bobisb  batt  zur  bandttlang 
woll  getrosst  seins  yorsehens  die  guttlicbe  bandtlnng  wurde  woli 
ein  yborttbgangk  gewinnen  Wolltt  ancb  daranff  ynserem  Bruder 
auff  yelicbst  wbas  das  bertzogen  yon  Holsteins  gemnth  jn  dem 
zutbun  wbere  auffs  furderlicbst  wissen  lassen  das  sieb  dan  nan 
biss  jn  die  drey  wochen  yerzogen,  batt  ynser  Bruder  ylich  eynen 
jns  Landt  zu  Holstein  abgefertigett  weyther  anregung  der  gutt- 
licben bandtlnng  zutbun  Wbas  nun  ynserem  Bruder  ybortber  za 
anttworttb  erlangettb  soll  solbs  E  k  w  ynuerbaltten  bleiben  Das 
wir  also  E  k  w  jn  eyle  niebt  baben  wissen  zuuerbaltten  Dan  der- 
selbigenn  zu  dienen  seint  wir  allezeitt  willigk  Datum  am  Sontage 
Vocem  Jocunditatis  Anno  etc.  xxyiijo 

(figenhsdndij^t:)  e  k  w  Deinneir 

A  H  zu 
Meckleinborgk  etc. 
Manu  propria  sss. 

Bilag  (Orig.  p.  Papir  I  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  2456).    Brev- 
form;  Patent  med  advendig  Forsegling  med  rOdt  Yoz): 

Was  wir  aus  bmderlicber  trew,  liebs  ynd  guts  yormn 
gen,  allezeit  zuuor  bocfagebornne  Fürstin  freuntlicbe  liebe  Scbwess- 
ter.  Wir  baben  Ewr  lieb,  scbreiben  da  jnne  Sie  szicb  jres  aus- 
bleibens  balben  cntscbuldigt,  allenthalben,  nach  der  lenge  yemom 
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men,  Nhun  betten  wir  vns  doch  woll  yerseho,  das  Ewr  lieb  vns, 
zna  EbreDy  vnd  das  Sie  msern  jungen  Szonn,  durcb  das  Sacra- 
ment  der  TanflFung,  zur  Cristenbeit,  bett  bestettigen  belffen,  szollt 
szeio  erschienen,  Szo  bat  docb,  Ewr  lieb,  diszmals«  nicht  können 
darzn  kbommen,  wie  Sie  dann,  jnn  jrem  schreiben  anzeigt,  der- 
halben,  wollen  wir  jtzo,  diszmals.  Ewr  lieb,  als  Tnser  frenntlicbe 
liebe,  Schwesster,  darjnne  entschuldigt  nemmen.  Dann  derszelben 
brüderliche  trew,  znerzcigen,  szeint  wir  gneigt,  Datum  Szwerin, 
Szontags  Vocem  Jocunditatis,  Anno  etc.  xxviijo 

Vonn  gotts  gnad®°  Albrecbt,  Hertzog  zu  Megkelburgkh,  Fürst 
zu  Wenden,  Graue  zu  Szwerin,  Rosstockh,  vnd  Stargardt,  der 
Lande  herr, 

(Egenhsendigt:)  A  H  zu 

Meckleinborgk  etc. 
manu  propria  sss. 

Udakrift :  Der  hochgebornnen  Fürstin  vnser  freuntlichen  lieben 
Scbwesster,  Frawen  Katharina,  gebornne  zu  Megkelburgkh  etc. 
herzoginn  zu  Szachssen  Landtgrefin,  jnn  Dharingen  vnd  Harg- 
greuin,  zu  Mejsszen, 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:     1528 

Til  HoTedbre?et  hörer  Tistnok  som  Bilag  et  med  samme  Haand  som  dette 
skreyet  Hal?ark  i  norake  Rigsarki?  (Mflnch.  Saml.  No.  2466.  a) : 

Hichell  Zans  halben  wie  vnss  E  k  w  anzeigen  das  E  k  w 

solhen   geldt    als    andertthalb   hundertt   gülden   selbst    vberantt- 

wortten  jme  lassen  will   Wollen   wir  E  k  w  nicht  bergen   das 

Michell    Zan    mitt   dem    gelde    nichtz    zuthun  hatt    Wir   haben 

auch    Michel  Zanen  solhs    nicht  vorgestregkt  sonder  allein   wir 

haben  Ehr  Seuerinss  von  Norbj   [seynen*    knechten    solhs  zum 

Sternebergk  vorstreckt,  khumetth   von  den  anderthalben   hundertt 

gülden  Michell  Zanen  nicht  mher  alss   funffzigk  guldenn   zu  vnd 

die  ander  hundertt  gülden  haben  wir  [wir  ^  E  k  w  zu  gutth  vnd  zu 

Bessten  aussgeleget  Derhalben  jst  vnser  freuntlich  vnd  guttwillig 

bittendt  E  k  w  wollen  vnss  ein  briflf[lein  ^   oder  bandtsbriefft   an 

jren  diener  Hanss  Michells  [vnss '  auffs  furderlichst  zushicken  das 

wir  drey  hundertt  [fl.'  von  Ehr  Nilius  Braden  vnd  hundertt  gülden 

von  der  knecht  wegen  so  zum  Sterneberg   gelegen   emphangen 

mochtten   Das  seint  wir  vmb  E  k  w  zuuordienen   freuntlich   vnd 

guttwilligk  bereyth  Datum  vtsnpra 

27» 
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Aach  wollen  wir  tdss  erbotten  haben  woU  wir  vnss  vasst 
TDgeshicklich  darzn  erkennen  E  k  w  vnd  derselbigen  Szwesster 
[ynd^  ynser  freuntlichen  lieben  Frawen  Matter  vnd  ynserem  hem 
ynd  yatter  dem  Churfnrsten  Yon  Brandenbnrgkh  etc.  anff  aller 
seidts  erhalltten  der  zwispaldt  ettwas  frnchtbarss  vnd  nützlichst 
jn  dem  zn  erballten  khonthen  wollen  wir  jn  dem  mne  vieiss  ynd 
[erbalt  ^  arbeittb  nicbt  benillen  lassen  Wbas  E  k  w  ynd  der  hoch- 
gebome  Fürstin  ynser  frenntlicben  lieben  Frawen  Matter  jn  dem 
gefelligk  sein  wirdt  werden  ynss  des  E  k  w  woll  anzeigen  Aach 
bedaneken  wir  ynss  der  newezeittang  kegen  E  k  w  shar  dinst- 
lichs  yleiss  Wae  na  derselbigen  etwas  weitther  yhorfallen  wurde 
bitten  wir  E  k  w  wollen  ynss  dess  mitteilen  Datam 

C)  Fra  [  igjen  odslettet.  —  (')  Fra  [  tüskrevet  over  Linien. 


Wolf  V.  Bamberg  tilskrirer  Hans  MieheUion  og  M.  OoUkalk  Brik$sön  med 
Begjering  om  snart  at  höre  Kongens  yillie  i  de  omskrevne  Anliggen- 
der,  da  den  navserende  Krig  (den  gelderske  Felde)  neppe  vfl  vare  Isenge. 

Efter   Orig.  p    Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mfinch.   Saml.  No  2274\    BreTfonn; 
lidet  Halvark  med  Spor  af  udvendig  ForsegJing  med  grönt  Yox  (Ringsignet;. 

374.  22  Mai  1528.  Uden  Sted. 

Welghebornen  yermoegbenden  Hans  Micbils  ende  mester 
Goetsscalck,  ic  yoegbe  .y.  1.  te  weten  wie  dat  ic  y  brienen  ghe- 
schict  heb  ende  ghen  antwoert  ghecregben  en  heb  oftse  .y.  I. 
gheschict  heft  daerse  behoeren  te  Berleyn  ende  yoeghe  onwer 
liefden  te  weten  dat  ic  my  yersie  dat  desen  krech  niet  langhe  doe- 
ren  en  sal  want  ic  y  dat  in  allen  yrinscap  toe  erkennen  ghene  waer 
na  onwer  liefden  yan  weghen  der  konincklycke  magestaeyt  weet 
te  recten  ende  het  yerwondert  mich  wter  maten  seere  dat  ic  ghen 
antwoert  yan  .k.  m.  en  crighe,  waer  omme  ick  ene  scrieftelyc  ant- 
woert beghere  yan  onwer  liefden  waer  na  ick  mich  weet  te 
rechten  soe  scrif  ic  y  yoer  ene  niewe  tijdinghe  dat  de  mytereo 
ende  knechte  die  in  Brabant  ligghen  by  ons  comen  snllen  met 
alle  ghescnyte  crayt  ende  loet  ende  willen  met  ghewalt  yoer 
Wtricht  met  yrochden  [daer^  ic  soa  y  noch  yeel  meer  scriaeo 
dat  mich  soe  niet  gheleghen  en  ys  der  sake  halnen  dat  ic  y  noch 
wel  montlyc  segghen  sal  wan  wy  bij  den  anderen  comen  ende 
groet  mich  k.  M.  alle  syn  hoefghesyn  seere  daer  met  gott  beaoe- 
len  Datam  den  xxij  Mey  anno  etc.  xxyiij 

Jck  Wolf  yan  Pamborch  onerste  laytenant 
oaer  den  Hollanssohen  hop 
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Udskrift:    Den  Ersamen  wysen  yoersichtighen  vromen  Hans 
Michils  mynnem  besonderen  goeden  frnct  ghescrenen  fr. 

Bagpaa  med  Hans  MicheLasöns  Haand :    1528   —  Anammit   then    26 
May  afp  Yolff  fan  Bomberg 

C)  Fra  [  udslettet. 


Hans,  EdUr  v.  d.  TlawnUz  meider  Eong  Chrüiiern  II,  at  han  har  forebragt 
Kurfyrst  Johan  af  Sachgen  det  ham  paalagte  Hverv,  hvorpaa  Svar  senere 
TÜ  indlöbe.  Dr.  Baltazir,  postuleret  Biskop  af  Hilde^eim,  er  nylig 
kommen  til  Sehmalkalden,  hTor  Eongens  Sendebud  Jörgen  v.  Min§kwits 
▼istnok  lettere  yQ  könne  trseffe  ham  end  i  Prag  eller  andensteds. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOncb.   Saml.  No.  2506).     Brevform; 
Helark  med  öpor  af  udvendig  Forsegling  med  Ringsignet  i  rödt  Yox. 


315.  4  JddI  1528.  Schmalkalden. 

Darcblenchtigster  konigk  gnedigster  her  Ewern  konigk- 
liehen  dorebleucbtigkeytt  seynt  meyn  vndertbenigb  geborsam  al- 
zeytt  willigb  dynst  mit  fleis  zw  voran  bereytt,  Gnedigister  konigk, 
auff  benell  E  konigklicben  wyrden  bab  leb  meynem  gten  bern 
dem  Carf.  zw  Sacbsen  das  antragen  getban,  daraff  seyn  Gnrf.  g. 
sieb  mit  antwortt  wider  vmb  wyrtt  vornemen  lassen,  Gebe  aber 
do  neben  E.  konigklicben  gnaden  vndertbeniger  meynnngb  zw 
erkennen  das  der  postolerte  von  Hyldensbeym  doctor  Waltkercben 
[gestern^  an  necbsten  mitwoeb  anber  gegen  Scbmallkalten  komen 
ist,  Yorsebe  micb  er  werde  nocb  eczlicb  tage  albie  vorbarren  der- 
halb  meyn  vndertbeniges  bedengken  wne  E.  k.  w.  etwas  yrer  sacb 
halben  bey  jm  zw  tban,  E  k  darcbt  wollen  zwm  förderlichsten 
ern  Jörgen  von  Myngkwicz  anber  zw  jm  vorfertigen  vnd  ob  er 
sich  bynwegk  wenden  wnrde  jm  nacbzwfolgen,  solt  meyns 
achtens  bequemer  vnd  schigklicber  seyn  den  das  E  k  Mat 
ynen  zw  Praga  ader  anders  wne  suchen  lassen  selten  welcbs 
alles  E  k  dnrcbt  ich  aas  vndertbengen  gehorsam  nicht  bab  vnan- 
gezceyget  lassen  wollen^  dan  den  selben  E  konigklicben  wyrden 
mit  fleis  zw  dynen  byn  ich  zw  thnn  yn  vnderthengen  gehorsam 
gancz  ynnordrossen  willigk  Datum  Scbmalkalden  donerstagk  nocb 
pentheeosten  anno  domini  xyc  ynd  xxviij 

E  ko  dnrcbt 

yndertheniger  gehorsamer 

Hans  Edler  von  der  Plawnicz  ritter 
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Udakrift:  [Dem  darc]blaachtig8teD  GroszmechtigeD  [genedig- 
8te]n  forsten  vood  Herren  Herrn  [Gbristiern  kon]igk  zu  Denne- 
margk  Schweden  [Norjwegen  etc.  meynem  genedigsten  Herrenn, 
—  zu.  S.  ko:  d:  eigen  banden, 

Bagpaa  med  Chr.  Yinters  Haand:  Hans  Edler  van  der  Plawn 
ritter  —  1528 

(*)  Fra  [  igjen  ndslettet 

Hertng  AlbnM  af  MukUnhurg  bereiter  Koog  Chrüiiem  II  om  den  for 
bam  günstige  Stemning  bos  Btffideme  Lübtek^  Hamhurg  og  Länehurg, 
bvorom  ban  bar  erboldt  Besked  af  disBes  Reprsesentanter,  der  vare 
Faddere  ved  bans  Söns  Daab,  beder  om  et  Brev  til  Sans  Miehtlu&n 
om  Udbetaüng  af  de  omskrevoe  450  Gyldeu  samt  meddeler,  at  bans 
Broder  (Hertng  Henrik)  siger  at  bare  bavt  et  Bad  inde  i  Danmark  i 
Kongens  iErendc. 

Efter  Orig.   p.  Papir  i  norske   Rigsarkiv   (Mancb.   Saml.   No.  2458).      Brevfonn; 
Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  rödt  Yox. 

376.  14  JDDi  1528.  GQstrov. 

Dnrcblencbtngster  knnigk,  Ewrn  ko.  w.  sein  ynser  willig 
dinst  vnd  was  wir  liebes  vnd  gnts  vermagen  alletzeit  znnorn  be- 
reidt,  Freuntlicher  lieber  ber  obem  vnd  Scbwager,  Als  dan  E  ko. 
w.  leiden  mngen,  vnd  jr  nicbt  entgegen  gewest,  das  wir  die 
Stette  Lübeck  Hamborcb  vnd  Lnneborcb  dis  mals  zu  geaattem 
gebeten,  baben,  Wir  solcbs  dermassen  vnd  snnderlich  Ewer  ko. 
w.  sacben  zn  gnte  getban,  vnd  vnder  anderem  mit  jnen,  den 
jenigen,  so  sie  albie  gebebt,  E  ko.  w.  balben  ynderredt,  die  sich 
gegen  yns  vornebmen  baben  lassen,  das  sie  Ewer  ko.  w.  wol  lei- 
den mocbten,  Dan  wo  es  zu  gntlichem  bandeil  gelangete,  wolten 
sie  dartzn,  so  yil  jnen  mugelicb  gerne  fnrderlicb  sein,  Solte  es 
aber  zu  tbettlicben  farnemen,  des  sie  nicbt  verbofiten,  gereicheD, 
dweil  sie  derbalben  keye  Mandata  entpfangen,  vnd  rilleichte  der 
mebr  ausgeben  mocbten,  wolten  sie  jrer  Mat.  geborsam  leisteoi 
vnd  sieb  der  sacben  nicbt  barte  annebmen,  Als  ancb  E.  ko.  w.  vns 
gescbrieben  den  brieff  vber  die  funfitebalb  bnndert  gülden,  an 
jren  dyner  Hansen  Micbelsen,  jn  Braband,  zazescbicken,  baben  wir 
denselben  nocb  bisber  nicbt  entpfangen  Bitten  derbalben  dinst- 
licbs  vnd  frenntlicbs  vleis  E.  ko.  w.  wollen  vns  solcben  briefif  bej 
zeiger  vnserm  dyner  ybersenden,  vnd  so  Ewer  ko.  w.  newe  zeitung 
aus  den  jtzigen  fnrgenommen  kriege,  vnd  sunst,  fnrfielen,  vns  die- 
selbigen  frenntlicb   yormelden,   das   wollen   wir  ymb  .E.  ko.  w. 
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alletzeit  willig  vnd  frenntlich  verdienen.  Datum  Güstrow  am  Son- 
tag  nach  Corporis  Christj  Anno  etc.  xxviij 

(Egenhffindigt :)      E  K  W  Deinoeir 

A  H  zu 
Meckleinborgk  etc. 
Manu  propria  sss. 

Paa  en  Tedliggende  Seddel :  Wir  wollen  auch  E  ko.  w.  dinstlicber 
meynnng  nicht  bergen,  das  wir  mit  vaserm  brnder,  Ewer  ko.  w. 
vnd  derselben  handelnng  jn  Dennemarck,  halben  geredt,  hat  vns 
seine  .1.  bericht,  das  seine  .1.  einen  boten  hinein  jn  Dennemar- 
cken  [derwegen^  geschickt.  Ob  es  aber  also  sey,  ader  nicht, 
mngen  wir  eigentlich  nicht  wissen.  Vnd  so  ein  vertzag  derhalb 
entstünde  wollen  wir  vns  dinstlich  ynd  frenntlich  entschuldiget 
haben  etc.  Datum  vtsupra,  £.  ko.  w.  wolle  solchs  alles  jn  geheim 
bey  sich  behalten  etc. 

Udskrift:  [Dem  durcjhleuohtigstenn  hernn  Cristiern  [zu  Den- 
nemarckenn]  Swedenn,  Norwegenn  [der  Gotten  ynnd]  Wennden 
konnigk,  zu  [Slesewigk  Holstein]  Stormarn,  vnnd  [Ditmersch]enn. 
Graffen  zu  01denn[bnrg  vnnd  Del]menhorst,  vnserm  lieben  hern 
Oheim  vnnd  Swagernn,  —  jn  sz.  k.  w.  eigen  handt, 

Bagpaa  med  Chr.  Yinters  Haand :     1528 

V)  Fra  [  tilskrevei  i  Margenen  med  Henvisning  hid. 


Hertug  Alir$M  af  Micklenburg  bereiter  Kong  Christiem  11.9  Secretair  Johan 
W^fring,  at  han  bar  opfyldt  bans  BegjsBring,  saa  at  ban  med  det  forste 
TÜ  foa  det  forönskede  tilsendt,  samt  beder  bam  sende  nye  TitUndn  fra 
det  Sted,  b?or  ban  befindet  sig^ 

Efter  Orig.  p.  Papur  i  norske  Bigsarkiv  (Mflocb.  Saml.  No.  2459).     Brevform; 
lidet  Haivark,  advendig  forseglet  med  Bingsignet  (Yaaben)  i  rödt  Yox. 


377.  15  JodI  1528.  Güstrow. 

Vonn  gots  gnadenn  Albrecht 
Hertzogk  zu  Megkelnnburgk  etc. 

Lieber  getrwer.  Wir  habenn   deine  szach  ann  dem  orth 
wie  dir  bewust|    dermaszenn   auszgericht,   das  wir   das  jhenige 
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farderlich  bekhommeDn  szollenn,  Szobaldt  yds  nun  szolchs  vber- 
annthworthy  wollenn  wir  dir  dasszelbig  mith  dem  erstenn,  zoschi- 
ckeno,  Bogernn  derwegenn  ganntz  gnediglicb,  ob  etzliche  newe- 
tzeitnog  des  orths  bey  Euch  yerbanndenDy  ynns  dieszelbenn 
bey  gegennwertigem  VDOserm  diener  zaschickenn  wollest.  Das 
kompt  vnns  vonn  dir  zabesoDDderm  goedigem  gefallenn.  jno 
gnadenn  zuerkennennd.  Datum  Güstrow  Monntags  nach  Corporis 
Christj  Anno  etc.  xxyüJq, 

Udskrift:   Vnnserm   üebenn  beszondernn  Johannszenn   Weff- 
ringk  koir  wirde  zu  Dennemarkenn  Secretarienn, 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :      1528 


Floris  V.  Sguwndi,  Greve  af  Bueren  etc.,  erlgender  Modtageben  af  Eong 
Chriitiern  ILa  Brev  med  Underretning  om,  at  haus  IJener  og  B&ad 
(Hat%8  Micheltaön)  er  fflBDgsIet,  og  lover  efter  hans  Begjeriiig  ftt  tu- 
skrive  Regentinden  Fm  Margreie  og  Herren  af  Bergen  i  denne  Anledning. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQnch.  Saml.  No.  2334).     Breyfonn; 
Patent,  udvendig  forseglet  med  et  större,  rundt  Yaabenaegl  i  rödt  Yox. 

(Se  Dipl.  Nor?.  X  No.  öö7). 

378t  24  Joli  1528.  Tiel. 

Dnrchleachtichste  hochgebarnste  vermoegenste  fürst  gne- 
dickste  lieff  bern  Jck  erbied  my  demoetlicken  soe  jck  meest 
maich  tot  vwer,  k,  weerden  der  seiner  dinstlek  tkennen  genende 
wie  dat  jck,  ywer  k  w,  brieff  jnhaldende,  van  vwer  k  w  dyener 
vnd  Raidt  der  gefangen  geworden  js  etc.  myt  wyder  jnhalt  des 
seinen,  ontfangen  ende  gelesen  heb|  Vnnd  foege  nwer  k  w,  dair 
op  ter  dinstlicker  antwordt  wie,  dat  y  k  w  scrinen  ende  beghern 
nae,  gegenwerdich  dair  om  scrine  ain  myne  ge  yrouwe  yan  Sa- 
noyen  wedae  Begente  etc.  ynd  oick  ain  mynen  heren  yan  Berghen 
om  sulx  myt  te  helpen  te  bet,  yolfneren  ynd  yolbrengen,  ynd 
wees  jck  ywer,  k,  w,  to  dienst  ynd  to  gefallen  gedoin  kan  Will 
jck  myns  yermoegens  altijt  gerne  doin  ken  godt  de  ywe  konynck- 
licke  weerde  gesondt  in  bogen  Begiment  gefrysten  ynd  bewaeren 
moet,  gescr.  inden  leger  yoer  Tyel  opten  xxiiije  daich  Jnlij 
anno  zvc  xxyiijo 


W  K  W  D 


Floris    yan    Egmondt    Grane    to 
Bneren     etc.     her    to  Ysselstein 
Gapitein  general  keyszr  mat. 
(Egenhaendigt :)      Florys 
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Ddskrift:  Dem  Durleuchtichsten  Hocbgebarnsten  vermoegen- 
8ten  füTsten  ynd  Herenn  Heren^  Cristern  konyock  yan  Dennemer- 
cken  van  Sweeden  van  Norwegen  der  Weenden  ende  der  Gotten 
etc.   mynen  gnedichsten  lienen  herenn. 


Henrik  Potoiseh  bereiter  Kong  Christiern  II  om  Sit  Liv  i  de  sidste  Aar,  og 
bvorledes  haa  bar  vseret  nödt  til  at  flakke  omkring  i  Esens,  i  Bremen 
og  i  Holaten,  og  beder  na  Kongen  om  PengeunderstGttelse  og  en  An- 
ssettelse  i  bans  OmgiTelser  eller  om  Anbefaling  til  Heiseren  eller  nogen 
anden  Herre,  i  bvis  Tjeneste  ban  kan  trsede. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflncb.  Saml.   No.  2502).     Brevform; 
Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  grönt  Vox. 

(Jfr.  Dipl  Nor?.  X  No.  567.) 

379«  3  Augost  1528.  Esens. 

•     Vorchinchtige    Hochgebarne    fnrste     vnde    Grotmechtige 

sanderlinx  gnedigeeter  Her  myne  vnderdanigen  willigen  denste 

synt  Jnwer  Eonyncklichen  Maiestet  stedes  bereit  Gnedigester  Her 

Jck  will  Jnwer  kon  Hat  nicht  yorhnt  holden  dat  ick  verteyndage 

na  latestvorledenen  Snnte  Michaelis  daghe  byn  ick   geweszenn  jn 

Brabant  jnder  tovorsicht  dat  ick  Jnwe  kon  Mat  aldar  scholde  ge- 

fnnden  hebn  ynde  zo  dat  nicht  geacheen  is  hebnn   my  J  k  Mat 

benelhebbers  aldar  den  ick  myne  gnden  menynge  entdecket  hebbe, 

de  my  laneden  vnde  de  tosage  deden  my  an  Jnwe  ko^  Mat  tonor- 

schrynen  geraden  dat  ick  my  vmme  der   geryngesten   teringewil- 

len  by  den  Edelen  vnde  wolgebaren    mynen   gnedigen  Heren  to 

Esenze   foegen  vnde  aldar  J  k  Mat  antwort    vnde    willensme- 

nynge  yorwachten  scholde,   des  ick  noch   betherto  alhir  yorhar- 

ret  ynde  doch  daryan  nichtes  irlanget  hebbe  Werde  ick  yororsaket 

J  k  M  snlnest  toentdecken  Szo  J  k  M  Heren   Hinrick  Goeden  to 

eynen  oenersten   gemaket  hebbe  ick  demesnlnigen  yan  J  k  Mat 

wegen  allenwech   gehorsam   gewesen   ynde  szo  de  synes  deels 

wederymme  jn  Denemarcken  getagen  ynde  my  tho  Bremen   ge- 

laten»  dar  ick  my,  ynde  ock  to  Stade  mer  alse  yarlanck  yp  grote 

geltspildinge  entholdenn  hebbe  dar  ick  benoediget  worden  byn 

ymme  der  teringewillen  de  werde  to  yrede  to  stellen  dat  ick 

my  naden  lande  to  Holsten   begenen   ynd   gelt  ypbryngen  mostei 

dar  ick  myt  Hantgelofiften  gedrungen  wort  dat  ick  J  k  Mat  nicht 

scrynen  eder  entknnden  scholde,  dar  dorch  is  yorblenen  dat  ick 

J  k  Mat  nicht  gescrenen  hebbe,  ynde  so   ick   dan   geldeshalnen 

gans  seer  besweket  byn,  Js  myn  gar  denstlicke  bede  dat  J  k 
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Mat  alsz  myn  gnedigeste  Her  my  nv  myt  itlichen  gelde  eDtseiten 
ynde  dat  by  Hans  Lalant  toschicken  wille  my  ock  alleyne  eder 
sulff  ander  welker  J  k  M.  drechlikest  by  zick  snlnest  vnderhol- 
den  eder  by  den  Heren  Benelbebberen  van  keyserliker  Maie- 
stetwegen dar  by  iek  to  perde  eder  Yoete  jn  Hantsolde  möge 
vnderbolden  werden  eder  anders  vorscrynen  vnde  forderen  wille 
Dat  will  ick  J  k  M,  myt  lyne  vnde  gnde  to  water  eder  lande 
myt  mynen  ynderdanigen  willigen  denste  alletit  gerne  afnor- 
denen  Vnde  bidde  als  ick  denstlichest  schall  vnde  maech  J  k 
.M.  my  by  jegenwordigen  wille  toscryuen  war  ick  my  by  J  k. 
Mat  snlaest  eder  war  ick  my  anderwegen  entholden  schölle 
dar  ich  gans  stelle  to  J  k  Mat  genallen  darna  ick  my  törichten 
yoi*weten  moeghe  dat  yordene  ick  myt  mynen  ynyordraten  wil- 
ligen denste  stets  gerne  kennet  Got  almecht  de  j  k  M  to  ge- 
Incksaliger  wolnart  lange  gesnnt  yristen  moethe  Datum  to  Esenze 
am  Mandage  post  Aduincala  Petri  Anno  zxyiijo 

Jck  beb  ock  jegenwordigen  Hans  itliche  mnntliche  benele 
an  J  k  M  towernen  beaalen  Bidde  J  k  Mat  en  dersnlnen  geli- 
kes  my  snlnest  gelonen  gheue 

Jnwer  konyncklichen  Maiestet 

gntwillighe  deyner 

Hinrick  Pawisch 

Udskrift:  DEnn  dorchlnchtigen  Hochgebarnen  fnrsten  ynd 
Orotmechtigen  Heren  Herenn  Christiernen,  to  Denemaroken  Swe- 
denn  Norwegen  der  Wende  ynde  Ootten  konynck  He(r)tzogenn 
to  Sleswick  ock  to  Holsten  Stormeren  ynde  der  Detmerschen  Gre- 
nen  to  Oldenborch  ynde  Delmenhorst  mynenn  sznnderlinges  ghne- 
digestenn  Herenn  denstliche  g. 


J$an  J>0nyt  uuderretter  Eong  Christiem  II  om,  at  han  af  den  keiserUge 
Secretair  efter  Regentindens  Befaling  har  modtaget  147  forskjellige  Do- 
kumenter,  efter  hvilke  han  beder  Eongen  sende  Bit  eget  Bad  med  £r- 
kjeudelse  for  Modtagelsen.  Eongens  Born  befinde  sig  vel  og  blive  for 
Tiden  afiomlede. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RigsarkiY  (Münch.  Saml  No.  2327).     BreTform; 
Halvark,  udvendig  forseglet  med  Kingsignet  i  rödt  Vox  (Vaaben,  hyori  3  Fugle;. 
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380.  14  August  1528.  Mecheln. 

uheDadigne  beere  je  hebbe  heden  ontfanghen  van  meestre 
Lodwycb  de  Zoote  seeretarins  yanden  keyserlicb  M,  [secretarius  ^ 
jn  missiuen  briefnen  ende  ander  paupieren  die  ghien  breefuen  en 
zyu  hondert  ende  zenen  ende  vierticb  sticken^  ende  hebbe  daer 
Yoerre  mjen  handescrepten  ghegbeaen  dje  ontfanghen  te  hebbe- 
nen  bijden  benel  van  ghenadighe  vranwe  van  Sanoye  om  uwe  ghe- 
nade  weder  te  leneren  je  en  hebbe  bij  uwer,  0,  nyet  moghen 
commen  heden  om  dat  den  prince  moet  ten  vespre  gaen  achten 
mydach  ende  om  ander  zacken  willen  eyst  dat,  n,  g,  den  brie- 
fnen belift  te  hebbene  zende  my  een  bode  dye  nwer  ghenade  ghelift 
dye  je  se  gheneni  je  zal  y  zende  maer  zendt  my  mette  y  zelnen 
boden  nwer  ghenade  handt  ghescrepte  dat  ghij  Yan  my  ontfanghen 
hebb  de  Yoerghescrepnen  hondert  ende  zenen  ende  Yiertich  briefnen 
mjsinen  ende  ander  panpiere  onder  dyt  ghetal  tsame  Yan  honder 
ende  zenen  ende  Yiertich  om  mynen  ontlaest  oft  zij  my  heden 
oft  morghen  Yragden  oft  je  nwir  ghenade  ghe(le)nert  hadde  dat  zij 
my  ghelenert  hebbe  want  je  kenne  hemelied.  ghewys  wel  nyet 
anders  ghenadighen  beere  en  wet  je  nwe,  g«  te  scripnen  dan  myn 
beere  den  prince  ende  beyden  den  princessen  wel  te  passen  zyn 
ende  den  scildere  wercht  alle  daghen  zeeren  nerstelich  maer 
morghen  oft  onermorghen  en  zal  hij  nyet  menghen  werken  tot 
Heckelen  den  xiige  Angnstj  1528 

Uwe  onderdanich  diennaer 
Jan  Denys 

Udflkrift:  Den  edel  ende  hoeghen  gheboren  konnych  den,  k, 
M,  Yan  Dennemarcken  Zneden  Noertweghen  etc.  myen  ghena- 
dighen beeren 

Bagpaa  med  Chr.   Vinters  Haand:    1528 
(0  Fra  [  igen  odslettet 


/mm  Dmy«  meddeler  Kong  Chrutiem  II  Indholdet  af  et  Brev  fra  M.  Come- 
lim  SMppfr,  dateret  Krakow  16.  Juli,  hvori  han  bereiter  forakjenige 
Ting  om  Stillingen  i  det  östlige  Europa.  Maleren,  der  na  er  fserdig, 
önaker  at  vide,  om  han  skal  bringe  Eongen  sit  Arbeide. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RiffsarkiY  (Münch.   Saml.  No.  23*28).     Brevform; 
Halyark  med  Spor  af  udvendig  ForaegUng  med  rödt  Yox. 
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m.  18  Äugost  1528.  Mecheln. 

(iheoadiglien  heere  je  zende  y  een  tonne  bien  Je  en 
hebbe  dye  nyet  conne  ghecrighen  voer  den  daeb  van  heden  Je 
bebbe  oeeb  gbisteren  ghewest  bij  meestre  Pietre  Alamire  ende 
hij  zaide  my  dat  bij  gbisteren  bij  nwer,  g,  eomme  zonde  je  hebbe 
als  heden  een  brief  ontfangben  van  meestre  Cornilles  den  Scep- 
peren  ghescreuen  den  xvje  Jnllij  tot  Grachonen  jn  Pollen  ende 
Script  mij  dat  hij  zyne  raise  voert  bringhe  wilde  want  den  enner- 
sten  hoepmanne  van  den  connicb  van  Pollen  hadde  bem  groet 
halpe  toewe  ghedaen  van  perde  ende  cost  zoe  dat  bij  hopende 
waes  benen  viertien  daghen  tijts  bij  Densk,  te  zyn  den  Hoynada 
was  xij  mille  van  daer  ende  lefden  zeere  jammerlich  maer  hij 
hadde  ghehandelt  met  eennen  verloeckent  Spaignaert  ghenament 
Anthonne  de  Rincon  dye  ne  den  konnycb  van  Franckericken 
dient  ende  dye  hebt  bem  belof  ghelt  te  doen  hebbe  van  Francke- 
ricken tot  Danzych  ghelenert  ende  daer  mede  hopt  den  Hoynada 
volch  te  vergaderen,  den  groet  hof  meestre  van  Pruse  hebt 
bij  hem  onbekent  ghewest  Je  hoppe  hij  zal  bem  al  zoe  tranwe- 
lich  dyenen  als  hij  vwe,  g,  ghedient  hebt,  den  Tarch  eys  al  stelle 
ende  en  doet  nyet^  Den  Musqnite  vergarren  velle  volch  men 
wet  nyet  oft  eys  om  te  comme  jn  Liflant  of  nyet,  Den  Valaches 
ende  den  Tartaros  machen  oech  vergarringhen  maer  meestre  Cor- 
nilles ende  wet  nyet  oft  eys  om  den  coerennen  af  te  etende  van 
Polle  hij  zal  brieder  beskiet  [scriuen^  zeeghen  als  hij  compt  zoe 
hij  my  scripen  Den  scildere  zal  morghen  voldaen  hebbe  hij  moet 
wetten  oft  hij  bij  uwer,  ghenaden  comme  zal  motten  werch  of 
nyet  anders  nyet  ghenadighe  beer  dan  uwer,  k,  ghenade  my 
arme  diennaer  wilt  ghedachtich  zyn  tot  Meckelen  den  xviije 
dach  Augasti  1528 

Uwe  dyennaer  onderdanych 
altijts  Jan  Denys 

Udskrift:  D[en  edjel  ende  hoeghen  g[heb]orren,  k,  de  ^k,  m, 
v[an]  Dennemarcken  Zaeden  N[oer]tweghen  etc.  myen  ghenadighen 
beeren 

(^)  Fra  [  igjen  udslettet. 
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Jeati  Dmyt  meider  Eong  ChrUtiem  11,  at  han  har  talt  med  Herren  af 
Bergen,  der  var  fornöiet  over  ünderretningen  om  Sämlingen  af  Erigafolk, 
hvorom  han  vil  anstille  nsermere  Undersögelse,  og  beder  om  sikker 
Besked. 

Efter  Orig.  p  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.   Saml.  No    2329).     Brevform ; 
Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 


3S2.  20  Augast  1528.  Mecheln. 

(ihenadighen  beeren   Je  hebbe  gbysteren  aaent  gbespro- 
cken  myen  beeren  van  Bergbes  ende  bebbe  bem   te   kenne    gbe- 
ghenen  *bebe  gbeuen  dat  nwer  gbenade   mj  gbelaest  badde  bij 
was  verwundert  ende  was   blide  dat  ^n,  g,  bem  ontbodde    badde, 
ende  benal  my  nwe  gbenade  te  zeegben   of  te  scripuen  dat  gbij 
Y  daer  van  breet  onderzoucken  wilde  wy  zj  zyn  ende  on  si  gbe- 
naempt  zyn   ende  oa  stercb   dat  zij  zyn  et  waer  omme  dat  zij 
dye  vergaederingben  yan   Yolcb   maeken  ende  den  gbenen  dat 
ghy  yemempt  metter  waerbeyt  dat  gbij   dat  oner  scripue  wilt 
maer  de  voerzaide  beere  van  Bergbes  zecbt  dat  uwer  gbenade 
Djet  ende  Script  te  zij  dat  gbij  zeeker  zyt  vander  waerbeyt  an- 
ders nyet  en  wet  je  uwer  gbenade  te  scripuen  dan  gbij  my  altijt 
wilt  boude  voer  uwe  armen   dyennaer,  tot  Meckelen   den  xxe 
dach  Angnslj  1528 

Uwe  armen  onderdanicb  dyennaer 

Jan  Denys 

Udskrift:  Den  edel  ende  boegben  gbeboren  konnyncb  den«  ^k, 
m,  van  Dennemarcken  Zuede  Noertwegben  etc.  myen  gbenadi- 
ghen  beerren 


Jean  Lenye  meddeler  Eong  Chrittiern  II  Besked  om  forskjellige  Personer, 
der  ere  komne  eller  ventes  til  det  burgundiske  Hof;  Landsknegtene 
ligge  na  for  Tiel  og  Skydtset  er  i  Wijk. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQnch.  Saml.  No.  2330).    Brevform;  lidet 
Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rOdt  Vox. 

(Jfr.  Dipl.  Norv.  Xlil  No.  490). 

383.  20  Aogast  1528.  Mechelo. 

Gbenadigbe  beere  myen  gbenadigbe  vrauwe  bebt  ty- 
dyngben  nn  te  nenne  ontfangben  voer  waer  dat  myn  beere 
van  Reax  eys  bier  jndt  lant  an  gbecomme    met  Spaignaerde 


430  1528. 

men  zal  coerts  tydynghen  hoeren  tsd  Spaignie,  Jtem  den  gouner- 
near  van  Bresse  eyst  tot  Bnixel  dye  vte  Bourgogne  compt  Jtem 
den  kenechte  sin  nn  voer  Tiltz  maer  de  gheskeat  eye  ten  Wych 
nyet  anders  en  wet  je  nn  nwer  ghenaden  te  scripnen  dan  onsz 
beere  Jesnm  Christum  zyt  altyts  met  v  tot  Meckelen  te  xj  yaren 
voer  nonne  den  xze  Augusttj  1528 

Uwe  armen  diennaer 
altijts  Jan  Denys 

Udakrift:  Den  edel  ende  hoeghen  gheboren  konnynch  den 
yky  H  van  Dennemarcken  Zuedie  Noertweghen  etc.  mynen  ghena- 
dighen  beeren 

Hertil  synes  at  have  hört  som  Bilag  folgende  Raad  for  Tandpine,  med 
Jean  Denys's  Haand  (MQnch.  Saml.  No  2331): 

Een  bandt  vol  blom  steren  baer,  j  S  masticb  ende  een 
oncbe  alun  gbepnlnerisert  ende  datte  altsame  zyen  jn  een  nyenwe 
erden  pot  et  een  pinte  Rynsken  wyn  tot  en  belft  ende  daen 
doer  eenen  doncb  gbedaen,  ende  gbeaet  den  passient  te  banden 
jn  zyen  mont  al  zoe  beet  als  bij  verdragben  caen  dicke  wille 
ende  daen  zyen  boeft  wermen  decken  ende  zoe  slappen  gaen 
Oro  den  tandt  znerren 

Bagpaa  med  Hans  Michelssons  Haand:  1528  —  legedom  for  tand- 
wercke  äff  Jobans  Dyoniss 


Hertag   ffenHk  den  yngre  af  Btaunfichweig  og   Lüneburg  meddeler   Kong 

Christum  II  sin  lykkelige  IQemkomst  fra  Italien,  bebuder.  at  han  vil 

sende  sin  Raad,  Wileken  KUncke  til  Underhandling  med  Kongen,   skjönt 

han  ogsaa  nylig  har  forhandlet  med  firkebiskop  Johan  Weu  af  Lund, 

samt  beder  Eongen  at  handle  med  Forsigtighed,  da  han  har  mange 

Modstandere. 
Eiter  Orig.  p.   Papir  i  norske  Rigsarki?  (MOnch.  Saml.  No.  2293).    BroTform; 
Helark  med  Spor  af  aoVendig  Forsegling  med  brunt  Voz. 


3S4.  4  Oktbr.  1528.         WolffenbOttel. 

Vnser  willig  frenntlicb  dienst  vnd  was  wir  liebs  vnd  gats 
vermngen  znnorn  Darcblancbtigster  Hocbgeborner  fnrst  Gnediger 
ber  vnd  obaim  Wir  geben  e.  kon  .w.  biemit  frenntlicber  meynnng 
zewissen,  das  wir  gote  sey  lob,  widderumbe  gesundes  leibs  ans 
Jtalien  anbemiscb  gekomen  Nun  bat  vns  der  Ernwirdig  vnser  be- 
sonder freund  ber  Joban  Ertzbiscbone  zu  Lunden   von  wegen  .E. 


1528.  4SI 

L  w  etliche  wege  ynd  fnralege  zn  fardrnng  jrer  kon  wird  Sachen 
aDgezaigty  sich  mit  vns  beredt,  vnd  dar  auf  gehandelt,  Wir  sein 
aber  des  abschieds  vnd  frenntlichen  erpietens  so  wir  mit  e,  kon. 
.w.  derohalber  genommen,  ynnergessen,  auch  noch  willig  vnd  er- 
pnttig,  dem  selben  so  tu  möglich  jn  alweg  nachzekommen,  das 
ynsers  Versehens,  E.  kon  w.  deshalb  an  vns  nichts  mangels  be- 
finden sollen,  Aber  damit  wir  vns  darumb  ferner  mit  .E.  ko^. 
wird  bereden  vnd  gmntlichen  besliessen  mögen.  Sein  wir  bedacht 
zum  fnrdirlichsten  vnsern  Radt  vnd  lieben  getrewen  Wilken 
Klencken,  an  .E.  ko^.  wird  mit  befelch  abzufertigen,  vnd  vns 
durch  jne  mit  e  k.  w.  hir  auf  allenthalben  vereinigen  vnd  vertragen 
lassen  Es  gelangt  vns  aber  jn  diesem  vnserm  heimkomen  glanb- 
wirdig  an,  wir  wissen  das  selb  auch  warhaftig,  wie  e  k  w  etwas 
Widder  jre  ^  idderwertigen  furzenemen,  jn  furhaben  sein  solle. 
Wir  wollen  aber  e  koe  wird  getrewlicher  meynung  erjnnert  vnd 
gepeten  haben«  Euwer  koe.  w.  wollen  jres  furnemens  ein  vleissig 
bedencken  vnd  aufsehen  habeu,  was  sie  dero  halb  thun  Nachdem 
e  k  w  furnemen  allenthalben  algereidt  lautprecbt  vnd  offinbar, 
vnd  wir  auch  wissen  das  E  koe  wird,  die  zeit  vnsers  abwe- 
sens  fast  vil  meher  widderwertiger,  dan  sie^'zuuorn  gehebt,  vber» 
komen,  Darumb  wolle  e.  k.  w  dies  thun  nach  notturfft  bewegen 
das  Jre  nit  vngelimpf  nachteil  vnd  schad  hernachmals  dar  aus 
erwachsse  vnd  vns  diesser  schrieft,  anderer  gestalt  nit,  dan  das 
sie  aus  rechter  guter  wolmejnung  beschicht,  als  die  wir  gern 
.e.  k.  w.  wolfart,  sogen,  vermercken  Das  wollen  wir  alzeit  vmb 
e  k  w  willig  freuntlich  vnd  gern  verdienen  Geben  Wulffenbuttel 
Sontags  nach  Michaelis  Anno  etc.  zxviij 

Von  gots  gnaden  Hainrich  der  Junger 
Herzog  zu  Braunschwig  vnd  Lüne- 
burg etc. 

(Egenhflendigt:)     HHzBvLdj 

mein  haut 

Udskrift:  Dem  durchlauchtigsten  Hochgebornen  Fürsten  hern 
hern  Cristiern  zu  Dennemarcken  Schweden  Norwegen  der  Wende 
vnd  Gotten  kunig,  herzogen  zu  Siesewig  Holstain  Stormarn  vnd 
der  Ditmarschen  Grauen  zu  Altenburg  vnd  Delmenhorst  vnserm 
gnedigen  bern  vnd  ohemen 

zu  seiner  lieb  eigen  bände 


432  1528. 

Mauriiz  v.  Oldenburg^  der  har  hört,  at  Kong  ChrütUm  II  skal  have  til- 
skrevet  ham.  forklarer^  at  han  intet  Brev  har  modtaget,  slgönt  Jörgen 
Skriver  har  vieret  i  haus  Naerhed,  men  önsker  gjeme  at  vide,  om  Eon- 
gen maatte  tütrsenge  hans  Byttere,    hvoraf  han  kan  skafTe  over  300. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RIgsarkiv  (MQnch.  Saml.  No.  2498).     Brerform; 
HalTark,  ua?endig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  grönt  Vox. 


385.  14  Oktbr.  1528.  Utrecht. 

Doercblachtighe  hoechgebarenn  g.  k.  f.  vnde  her,  my  szer 
doet  Torlangen  jw.  kt.  mt  nyemaelsz  gbescreaeDO,  wer  noch  wol 
myn  denstlyck  biddent,  ick  eyn  kleyn  wettent  mochte  irlangen, 
Bzo  Yerne  kt  mt,  wolde  voertt  varen  etc.  ick  my  dann  wolde 
bewyszenn  alsz  eyn  armer  dener  ock  noch  drie  bandertt  per- 
den  vnde  mer^  ann  myneon  banden  staenn,  wan  de  salnigbenn 
eyn  kleyne  vortrostynghe  erlangbenden  doerch  my,  dar  8ze  dan 
wol  scboldenn  medde  to  fredenn  szynn,  jck  doerch  Matszenn  vor- 
standen, k.  mt  my  ghescreuenn  scheide  hebbenn,  is  my  nyemalsz 
to  denn  banden  ghekommen,  dann  Jarghenn  scriuer  hir  to 
Vttrechtt  is  gheweszenn  ym  sommer,  de  salnigbenn  vpp  denn 
anendt  assumptionis  Marie  to  Amesfoertt  heft  gheschickett  eyn 
*kerdens,  van  kt  mt.  wes  de  yn  geholdenn  bebben,  is  my  nicht 
vorgbekamenn  kendt  godt  de  kt  mt  spare  ghesnnt  tot  langen 
tydenn  Datnm  Vttrechtt  denn  xiüj  dach  Octobris   anno  etc.  xx?iij 

Et  mt 

armer  dener 

Manris  Oldenborch 

Udskrift:  Denn  doerchlacbtighen  bochgbebarenn  wolmoeghen- 
denn  ffoersten  vnde  Herren  Gristiernenn  to  Denemarckenn  etc. 
myen  gnedigesten  Heren  to  handenn 


Hr,  Ham  v,  BaUrsheim  tilbyder  Kong  Chrutiem  II  at  holde  den  Hob  Enegte, 
han  har,  samlet,  om  Eongen  skulde  have  Brug  for  dem,  hvorom  hau 
beder  om  ünderretning  i  Bosch  (Herzogenbusch)  med  sit  Bud. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2275).     Brevforin 
Halvark  med  äpor  af  udvendig  Forsegling  med  Ringsignet  i  grönt  Vox. 


1528.  433 

386.  15  Oktbr.  1528.    [Hertzogenboschl] 

ünrchleachtigster  hochgeborner  grosmechtiger  gnedigster 
her  ynd  konyng  myo  williger  diost  seyn  ewer  königlichen  mae- 
sted  zn  vor  bereid  gnedigster  her  nach  den  ich  knerczlich  bericht 
wie  ewer  kn.  maiestad  willens  den  haufifen  knecht  szo  ich  ge- 
halde  bey  eyn  ander  zn  haltten  thnen  e  mast.  der  halb  zn 
wiessen  das  ich  von  sollichem  nyt  gewnst  haeb  woelde  den  hane- 
ffen  woel  behaltten  haeben  wn  ewer  maiestad  willens  eyn  han- 
ffen  knecht  zn  haeben  wolde  ich  dem  selbigen  woel  radt  fynden 
wye  ewer  maiestad  von  dissen  hotten  zn  yernemmen  haeben  vnd 
myr  zn  dem  Boesch  widder  verstendigen  was  ewer  koning  maie- 
stad meynyng  sey  sollichs  haeb  ich  ewer  maiestad  vnderthiniger 
meynyng  nyt  wollen  verhaltten  ewer  königlichen  wierden  zn 
vnderthinig  gefallen  byn  ich  willig  geben  den  xven  Octobris  anno 
xiviij 

Hans  von  Bellersheym 
Bitter 

Udskrift:  Dem  dnrchlenchsticsten  h[och]gebornen  grosmech- 
[tigen]  hern  hern  Cristiern  [konyng]  zn  Denmargken  [Sweden]  vnd 
Norweden  [granen  zn]  Alttenbnrgk  Y[nd  Delmenhorst]  Stormer(n) 
der  Dit[merschen  etc.]  mynem  gnedigsten  [hern] 


Hertog  Albrecht  ai  Mecklenburg,  der  har  modtaget  Kong  Chrittiern  ILe  Be- 
gjsering  om  Leide^  svarer  efter  Overlseg  med  sin  Broder  Hertag  Henrik, 
at  han  som  Slsegtoin/  o^  Keiserens  Svoger  intet  saadant  behöver  i  hans 
Lande,  hvor  han  intet  bar  at  befrygte  af  nogen. 

Efier  Orig.  p.   Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Manch.  Saml.  No.  2460).    Brevform; 
Helark,  Patent  ndvendlg  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Yox. 

(Jlr   folg.  No). 

387.  16  Oktbr.  1528.  GOstrow. 

Dnrchlench(t)iger  Eonig.  vnnser  f(r)enntliche  vnnd  gutwil- 
lig dienst,  sein  Ewer  Königlichen  Wirde  alletzeit,  mit  vleis  znnom, 
Lieber  Herre :  oheim.  vnnd  Swager,  Wir  habenn  Ewer  königlichen 
wirde  schreiben,  frenntlich  vernomenn,  vnnd  darnf  mit  dem  Hoch- 
gebomen  Fnrsten,  vnnserm  lieben  brneder:  herrn  Heinrichen.  Her- 
tzogen  zn  Meckelnborg  etc.  des  geleits  halben,  frenntlich  geredt, 
Tnnd  darnf  von  seiner  liebe  frenntlichen  bericht  bekommen,  Weyl 
XV  28 
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Ewer  Königliche  Wirde.  Romischer  Eeyr:  Mt:  ynnserem  AUergne- 
digisten  herren.  freuntlich  yerwant,  vnd  jre  Mt:  Ewer  Kon  Wirde 
halbenn,  an  seine  liebe,  vnnd  andere  gnediglich  geschriebenny  vnd 
seine  liebe,  E.  ko.  Wirde.  snnst  auch  freuntlich  verwandt  ynd  gneigt, 
So  bedorffe  E.  Ko:  Wirde.  vnnd  die  jrenn,  in  seiner  liebe  lan- 
den, keines  geleits,  haben  sich  auch  darinne,  nicht  anders,  den 
freuntlich  vnd  gutes  willens  zuuorsehen,  Das  wir  Ewer  Konigk- 
lichen  Wirde.  vf  jr  schreibeui  freuntlich  ynangetzeigt,  nicht  wei- 
ten lassen,  den  derselben  Ewer  Königlichen  Wirde.  freuntlich  zu- 
dieneu.  sein  wir  alletzeit.  ynuordrossenn  ynd  gutwillig  Datum  zu 
Güstrow  am   tage  Gallj  Anno  domini  etc.  xxyiij 

Vonn  gots  gnaden  Albrecht  Hertzog  zu 
Meckelnborg  Purste  zu  Wendenn  Graue 
zu  Swerin  Rostock  ynd  Stargardt  der 
lande  her 

Udskrift:  Dem  durchlcuchtigcnn  Fürsten.  Herren  Cristiemen. 
zu  Denmarckhen.  Sweden.  Norwegen,  der  Gottenn.  vnd  Wenden. 
Konige.  zu  Siesewig.  Holstein.  Stormaren.  vnd  der  Ditmarschen. 
Hertzogen.  Grauen  zu  Oldenborgk.  vnnd  Delmenhorst  vnnserem 
lieben  herren.  Oheimen  vnnd  Swoger. 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:    1528 


Hertug  Albrechf  af  Meeklenburg  forklarer  ander  Haanden  Kong  Chu-Utiem  II, 
hvorfor  hans  Broder  Hertng  Henrik  af  Mecklenburg  ikke  har  yseret 
yilb'g  tu  at  udfserdige  det  begjserede  Leide. 

Efiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkir  (Manch.   Saml.  No.  2461).     BreTform; 
Hdark,  Patent  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  rödt  Voz, 

388.  18  Oktbr.  1528.  Güstrow. 

llurchleuchtigster  Khonig,  vnnser  freuntlich,  vnd  gutwillig 
dinst,  sindt  ewer  königlichen  wird,  allzeit  zuuor,  Lieber  Herr, 
Oheim,  vnd  Swager,  Als  vns  ewr  ko.  w,  bej  Enuth  Schreibern 
zuentpotten,  Derselbigen  ewr  kon.  w,  ein  schrifftlich  geleyt,  von 
dem  Hochgebornnen  Fürsten,  vnserm  lieben  bruder,  Herrn  Hein- 
richen, Hertzogen  zu  Megkelburg  etc,  [Ein  schrifftlich  gelejtS  das 
Sie,  vnd  die  Jren,  in  seiner  lieb  Furstenthumb,  vnd  lannden,  frey. 
sicher,  reysen  mögen  etc.  zuerlanngen,  Demnach  haben  wir,  bey 
seiner  lieb,  aufs  vleissigst  anregung  gethan,  ewer  kon.  w,  ein  schrifft- 
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lieh  geleyt  znzaschreibeDy  Darauf  wir,  von  seiner  lieb,  antwort 
entphangen,  das  sein  lieb,  nye  kheinem  khonig,  einieh  geleyt, 
jnn  seiner  lieb  Farstenthumb  znreysen,  zugeschrieben,  mitt  weither 
bericht,  das  wir  ewr  kon.  w,  von  wegen  seiner  lieb,  solhs  geleits 
halben,  ein  meynnng  zuschreiben  sollten,  welchs  sein  lieb, 
selbs  hat  begriffen,  auch  seiner  lieb  Schreiber,  denselbigen  brief, 
in  vnserm  namen,  wie  sie  hierbey  zusehen  haben,  geschrieben  ^ 
Vnd  wiewole  wir,  selbs  ein  Goncept,  oder  nottel,  wie  sein  lieb, 
ewr  ko°.  w.,  ein  schrifftlich  geleyt,  laut  jnnligender  Gopey,  stellen, 
ynd  begreiffen,  vnd  dasselbig  seiner  lieb,  furtragen  lassen,  zufer- 
tigen sollt,  Mitt  freuntlich(e)r  bitt,  das  sein  lieb,  ewr  kon.  w,  der- 
gestallt,  das  geleyt  verfertigen  lassen  wollt,  hatt  sein  lieb,  das- 
selbig nit  eingeen,  sunder  sich  des  geweigert,  vnd  vns  der- 
wegen,  wieuor  beantworte  Das  alles  wir  also  ewr  kon,  w,  jnn  ge- 
heym,  guter  dinstlich(e)r,  vnd  freuntlich(e)r  wolmeynung  anzeigen, 
dann  ewr  kon.  w,  allzeit  vnsers  höchsten  Vermögens,  gutwillig, 
vnd  freuntlich  zudienen,  sindt  wir  ganntz  vnuerdrossen,  Datum 
Gusstrawe,  Sontags  nach  Galli,  Anno  etc«  xxviijo 

(Egenhsendigt:)        E  k  w  Deinneir 

A  H  zu 
Meckleinborgk  etc. 
Manu  propria  sss. 

Udskrift:  Dem  Durchleuchtigsten  Fürsten,  herrn  Cristiern  der 
Reiche  Denmargken,  Sweden.  Norwegen,  der  Ootten.  vnd  Wenn- 
den.  konig,  zu  Sleszwig,  Holstein,  Stormarn,  vnd  der  Ditmar- 
schen  Hertzogen.  Grafen  zu  Oldennburg,  vnd  Delmanhorst,  vnnserm 
lieben  herrn.  Oheimen,  vnd  Swager 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :      1528 

(*)  Fra  [  er  betegnet  at  skulle  odgaaa.  —  (»)  8e  foregaaende  Brev. 


Hertag  AlhreeM  af  Meeklefiburg  anmoder  ICong  Chrüiiern  II  om  snar  Udbe- 
taling  til  Hertagens  l^ener  Wulff  Moller  af  de  4ö0  Gylden,  hvonned 
Hr.  NOs  Brade  og  hans  Knegte  bleve  forstrakte,  og  som  nn  skulle  ud- 
betales  i  Antwerpen. 

Efter  Orig.  p.  P&pir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2462).     Brevform ; 
äalvark  med  Spor  efter  gjennemdragne  Forseglingsremme. 

28» 


436  1628. 

389.  2  Novbr.  1528t  GOstrow. 

Dnrchleachtigster  Eonnigk  vnser  gnttwilligk  ynd  freunt- 
lich  dinst,  seintt  E  k  w  allezeitt  zauor  Lieber  Her  Oheim  ynd 
Schwager  Nachdem  wir  zu  mher  mhallen  der  fnnffthalb  hnndertt 
gülden,  80  wir  dem  GestreDgen  vnd  Erbaren  Ehrn  Nilins  Braden 
ynd  den  knechten  zum  Sternebergk  vorgestreckt  vnd  zn  bessten 
auBSgelegett  Dieselbige  vnserem  diener  Wnlffen  Moller  zauorrei- 
chen  geschrieben  haben,  Dieweill  aber  solhs  bissdaher  anff  ynser 
manchfeltige  vnkosstnng  ynd  zerung  so  wir  derwegen  gethan 
Auch  anff  E  k  w  selbs  zusagenn  yorblieben  So  jst  demnach  TDser 
freuntlich  ?nnd  gattwillig  bitt  E  k  w  wollen  solhe  fnnffthalb  hnn- 
dertt gülden  nochmals  vnserem  diener  Wnlffen  Moller  Yorreichen 
ynd  yberanttwortten  lassen,  jn  ansehnng  das  wir  solhs  E  k  w 
zu  bessten  gethan  ynd  sich  hierein  der  pillickeytt  nach  freuntlich 
erzeigen  Dan  wir  etzlich  geldt  zu  Anttorff  gewisszlich  jtzundt  da- 
selbst entrichten  müssen,  Wo  aber  solhs  yorbliebe  mocht  ynss  ein 
mergklicher  Schade  ynd  Nachteill  darauss  entstehen  yerhoffen 
ynss  des  zu  E  k  w  sie  werden  selben  Schaden  an  ynss  nicht  bo- 
geren  Weihs  wir  also  E  k  w  jm  besstenn  wie  allezeit  freuntlich 
zudienen  geneigt  nicht  haben  wollen  yerhalltten  Datum  Gusstrow 
Mantags  nach  Omnium  sanctorum  Anno  etc.  xzyiij 

(Egenhsendigt:)  E  K  (W)  Deinneir 

A  H  zu 
Meckleinborgk  etc. 
Manu  propria  sss. 

Udskrift:  [Dem  durchjleuchtigsten  Fürsten  Herren  Cristieni 
[zu  Denmjarcken  Schweden  Norwegen  der  [Gottenn  ynd]  Wendenn 
Eonnigkh  zu  Holstein  [Stormarn  ynd]  der  Ditmarschen  Hertzogenn 
[Grauen  zu]  Oldenborch  ynnd  Delmen[horst  ynserm]  lieben  Herrenn 
Oheymen  ynd  Schwagerenn  —  jn  seyner  Eunigklichen  wirden 
Eigen  Handt 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:    1528 


Hang  Pomgarter  paa  Hogstettemes  Vegne  afkrflßTBr  Rans  Mieheluon  paa 
Eong  Chriatiem  Il.s  Vegne  en  üdbetaling  af  100  Gylden,  som  Qgsaa 
finder  Sted. 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  norske  Rigsarklv  (MQnch.  Saml.  No.  2507).     Brevform; 
Halvark,  udvendig   forseglet  med  et  rundt   Ringsignet  med  geistlige  Emblemer 

i  grönt  Voz. 
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390.  5  Novbrt  1528t  AntwerpeDt 

uanstiger  lieber.  Hanns  Mihell.  jnn  verschinenn  tagenn  jst 
ynns  ein  schreibenn  vonn  oben,  her  ab  worden,  wie  vnnd  jr  vns 
entrichten,  solt  von  wegen,  kon.  M^.  vonn  Denmarckh  vnserem 
genedigen  herren,  nemlichen  fo.  100.  wellihenn  wir  hiemit  durch 
denn  ynseren  anff  nnh  begerenn  vnd  ersnchenn,  lassen,  ahten 
anch  es  soll  kain  feil  darjnn  sein,  vnd  sollhs  ynsernn  diner  zw 
stellen  dann  die  handtgeschrift  lant  angesicht  des  brieffii  jst  schier 

4  monatt.  das  der  brieff  gemacht  jst  darvmb  zweyflett  vns  nit  die 
weyll  vnd  es  vns  so  lang  ans  gestanden  jst  jr  wertt  sollichs  anch 
erkennen,  damit  vnd  wir  hin  furo  desth  er  bewegtt  werden,  kon. 
M^.  vnd  euch  zedienen  wan  das  nit  beschech  wnrdt  wir  gevrsacht 
sollichs  den,  herrenn  .F.  ango  anznzaigen  damit  was  euch  lieb 
vnnd  dienst  jst  gott  mit  vns  allen,  Amen  Datum  Annttorff  denn 

5  tag  Noff.o  anno  etc. 

Hans  Pomgartter 

üdskrift:    DEm  Ersamen  vnd  w^senn.  Hanss  Michel  meinem 
in  sondrem  gueten  Frundt 

fiagpaa  med  Hans  Michelssöos  Haand :    1528    —    then  6  Nouember 
anammit   thenne   scriffuelsse    äff  thee   Hogstettere    och    betaller 
samme   dag  theris  suend   som  farde  meg  thenne  scriffuelsse  jO 
golt  gilden  28  str  for  en  gilden  som  Cristiern  Vinther  haffner 
opborit  etc. 


Hertog  M6rukt  af  MeekUniurg  nnderretter  Eong  Chrittiem  II  cm  det  Svar, 
hans  Svigerfader  Eurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  har  givet  paa  den 
Henyendelse,  Hertugen  efter  Kongens  Onske  har  gjort  til  ham  i  Berlin. 
Hertagen  forespörger  derhos  angaaende  Eongens  HverTing  af  Tropper 
i  Nederlandene  til  GjenerhTervelse  af  sine  Riger,  da  han  gjeme  vil 
nndgaa  en  Ojennemmarsch  1  sit  Land. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.   No.  2463).     Breyform; 
Helark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  rödt  Voz. 


391.  12  Novbr.  1528.  Schwerin. 

Dnrchlenchtigister   kuningk  ynser  freuntlich    willig   dinst 
Tnd  was  wir  liebs  vnd  guts  vermugen  sein  E  ko  w  zuuorn,  Frennt- 
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lieber  lieber  Her  obem  vnd  Scbwager,  Als  dan  E  ko  w.  Tns  ge- 
scbrieben  vnd  befelben,  So  wir  gen  Berlin  zn  vnserm  bem  ynd 
Vater  dem  knrfnrsten  von  Brandemburgk  kwemen,  E  ko.  w.  balben 
mit  seiner  1.  zureden  etc.,  baben  wir  dasselbig  jungst  zum  Berlin 
yfs  vleissigst  getban.  vnd  diese  antwart  erlanget,  das  E  ko.  w.  zu- 
nor  dnrcb  einen  goltscbmidt  Valten  Orafen,  etliche  meynang  an  seine 
.1.  gelangen  Darauf  seine  1.  dureb  jren  Sun  vnsem  freuntlichen 
lieben  obmen  vnd  Swagern  Marggraf  Joacbim  den  jungem,  £  ko. 
w.  beantwurten,  bette  lassen,  ynd  also,  wo  der  bandel»  E  ko  w, 
bewust  fortgang  bett  were  seine  1.  zu  der  freuntscbafl;  wol 
gneigt  etCy  darbej  wolte  es  seine  1.  bleiben  lassen  Vnd  wywol 
wir  von  dan  gen  Freiberg  zu  vnser  freuntlicben  lieben  Swestern 
getzogen  verboflicb  E  ko.  w.  jn  der  nebde  daselbs  antznsprechen 
vnd  solcbs  vnd  anders,  zubericbten  so  sein  docb  E  ko  w.  dieselb 
zeit  albereidt  ausserhalb  lands  gewest,  vnd  also  muntlich  bericht 
verplieben,  vnd  haben  derwegen  solcbs  E  ko.  w.  schriftlich  ver- 
melden, vnd  freuntlicher  guter  wolmejnung,  vnd  jm  besten  nicht 
verbalten,  wollen,  Dan  E  ko.  w.  jn  allewege  freuntlich  zudieneu, 
sein  wir  vnsers  vormugens  gantz  willig.  Datum  zu  Swerin  am 
donerstag  nach  Martinj  Anno  etc.  xxviijo, 

(Egenhsßndigt:)     e  k  w  deinneir 

A  H  zu 
Meckleinborgk  etc. 
Manu  propria  sss. 

Paa  et  indlagt  Halvark :  Auch  freuntlicher  Lieber  Her  ohem 
vnd  Schwager  Nachdem  wir  glaublich  bericht,  wie  E.  ko.  w.  die 
Reuter  vnd  knechte  so  jm  Lande  zu  Gellern  vnd  stifit  zn 
Vtrecht  geurlaubt  sollen  haben  angenommen,  welcbs  wir  E  ko.  w. 
zu  widderumb  eroberung  jrer  land  vnd  leute  vnd  zu  aller  wolfart, 
gereichend,  von  bertzen  gerne  g6nnen,  vnd  gebort  baben  Wiewol 
vns  auch  dargegen  angetzeigt  Das  Nickel  von  Minckewitz  sich 
auch  darumb  beworben,  Bitten  wir  derbalben  freuntlichs  vleis,  E 
ko  wirde,  welle  vns  eigentlich  zuerkennen  geben  weme  dasselbig 
kriegsvolk  jtzo  zustehet  vnd  wie  es  allenthalben  darumb  gestalt 
hat  vnd  ob  sich  dieselbigen  dieser  orte  heraus  begeben  wurden 
jn  allewege  furkommen,  damit  wir  mit  durchtzug  derselbigen. 
durch  vnsere  lande,  oder  andere  beswerung,  nicht  belestiget,  snn- 
der  verschonet,  werden,  Das  wollen  wir  auch  vmb  E  ko.  w  willig 
verdienen,  Datum  vtsupra 
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Nachdem  wir  auch  vor  gat  vnd  allen  Sachen  dinstlich  an- 
sehen, das  sich  E  ko.  w.  mit  vnserm  freuntlichen  lieben  hern  vnd 
Tatern  dem  kurfursten  von  Brandemburgk,  widderumb  jn  einikeit, 
freuntlichen  willen  vnd  verstandt  begeben,  haben  wir  derhalben, 
an  sein  1.  geschrieben,  vnd  bewegliche  vrsache  angetzeigt  etc. 
was  wir  dan  von  seiner  L  zu  antwnrt  bekommen,  soll  E.  ko.  w, 
neben  Copej  vnsers  Schreibens,  jtzo  an  seine  1  gethan  vnnorhalten 
bleiben,  etc, 

Udakrift:  [Dem  dnrchjlenchtigsten  Fürsten  Herrn  [Gristiern]  zu 
Dennemarcken  Schweden  [vnd  Norwegen]  der  Ootten  vnd  Wen- 
denn  [knnigk  zn]  Schleiszwigk  Holstein  [Stormarn  vnd  der]  Ditt- 
marschen  Hertzogen  [Grauen  zn  Oldenjbnrgk  vnd  Delmenhorst 
vnserm]  lieben  Hern  [Ohem  vnd]  Schwagerenn  —  jn  seiner  K  W 
Eigen  Hanndt 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand:    *1529 


liortM  p.  Sgmondt,  Greve  til  Bueren  etc.,  erbjender  Modtagelsen  af  Eong 
Christiem  JI.s  Brev  angaaende  Grev  Enno  af  Otifriealandy  og  tU  inden 
14  Dage  komme  til  Hoffet  i  Mecheln;  han  vil  da  besöge  Eongen  og 
medbringe  de  omskrevne  Artikler. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  BigsarMv  (Münch.  Saml.  No.  2335).     Brevform; 
'A  Ark,  Patent,  udvendig  forseglet  med  et  större  Segl  i  rödt  Vox. 

393.  18  Novbr.  1528.  Graae. 

ünrleachtichste  hochgebamste  vermoegenste  Fnrste  gne- 
dichste  lieff  beere  Jck  gebied  my  dinstlicken  so  jck  meest  mach 
tho  vwer  k  werde,  der  seiner  demoedich  vnegende  tho  verneemen 
wie  dat  jck  v  k  w  brieff  betreffende  den  wailgebaeren  heren  Enno 
Graff  tho  Oistfrieslandt  etc.  ontfangen  ind  ter  gneder  maten  ver- 
stain  heb,  Jnd  laet  vwer  k  w.,  dair  op  ter  dinstlicker  antwordt 
weten,  wie  dat  jck  bynnen  vyer  thyen  daegen  te  haue  te  Meche- 
len  Wesen  zall  jnd  will  alsdan  (wilt  godt)  sellffs  by  v  k  w  koe- 
men,  ind  myt  my  brengen  die  Artickell,  des  vorgemelten  myns 
neuen  Oranen  tho  Oistfrieslandt,  twelck  jck  v  k  w  tho  dinstlicker 
antwordt  weder  tho  kennen  gene,  ken  godt  de  v  dnrlenchtichste 
hoebgebarnste  vermoegenste  fürst  gnedichste  lieff  beere,  in  lan- 
gen lenen  gesondt  gefristen  moet  gescr.  te  Grane  opten  xyigen 
dach  Nouembris  anno  xxyiijo 

E  K  W 
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Floris  yan  Egmondt  graue 
tho  Bneren  Heere  tho  Yssellstein 
etc.  Capitein  general  k  Mat. 

(Egenhsandigt  0    Florijs 

Udskrift:  Dem  Dnrleachtichsten  Hochgebarnsten  inde  Ye(r)- 
moegeDSten  forsten  ind  heren  heren  Gristiern  tho  Dennemercken 
Sweeden  Norwegen  der  Weenden  vnd  Gotthen  konynck  etc. 
Mynen  gnedichsten  lienen  heren 


Hertug  AHneehi  af  Mecklenburg  begjSBrer  Raad  af  sin  Svigennoder  Eiirfyrst- 
inde  JElüabeih  af  Brandenburg,  cm  hTorledes  man  bedst  skal  söge  den 
Misstemning  og  Mistanke  Qemet,  som  hendes  Gemal  Eurfyrst  Joachim 
af  Brandenburg  nserer  baade  mod  bendes  Broder  Eong  Christiem  II  og 
sin  Sdn  Markgreve  Joaehim  i  Anledning  dXNUkel  v,  MinekwHze  Rostnin- 
ger  og  Foretagender. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  2465).     Brevform; 
Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  rödt  Voz. 


393.  18  Decbr.  1528.  Gftstrow. 

Hochgebornne  Fürstin,  Frenntliche  liebe  fraw  Mutter,  wir 
geben  ewr  lieb,  guter  freuntlichr  meynung  zuerkennen,  wie  das 
wir  verstehen,  das  der  durchleuchtigst  fürst,  herr  Gristiern,  khonig 
zu  Denmargken  etc,  ewr  lieb  herr,  vnd  bruder,  vnser  lieber  hen. 
Oheim,  vnd  Swager,  Nickel  von  Minckwitz  Busstung,  vnd  fnmem- 
mens  halben,  jnn  einem  grossen  argwon,  vnd  verdacht  (wiewole 
wir  es  doch  rill  anders,  als  wir,  aus  seiner  kon.  wird,  schreiben 
vernommen,  wissen)  gehallten  werden  soll,  Derwegen  wir  bisher, 
allwegen  sein  ko:  w.,  zum  vleissigsten,  vnd  trawlichsten,  vnsers 
höchsten  Vermögens,  wie  wir  noch  gern  thun  wollen,  entschul- 
digt haben,  Damit  aber  sein  ko:  w  bey  meniglichem,  dieses  arg- 
wons  erlassen,  vnd  sunderlichen  der  jungen  Herschafft  zu  Bran- 
denburg, daraus  auch  khein  schade,  oder  nachteil,  erfolgen,  vnd 
geperen  mocht,  die  doch,  ewr  lieb,  allwegen,  aus  mutterlicher 
trawe,  jnn  sonderlichem  beuelh  haben,  So  bitten  wir  E.  1.  als 
vnser  freuntlich  lieb  fraw  mutter,  gar  freuntlichs  vleiss,  Sie  wol- 
len vns,  jnn  dieser  Sachen,  jrer  lieben  Bath,  freuntlich  mitthei- 
leo,  Ob  E.  1.  bey  jreselbs,  bedacht  bette,   wie  man  zwischen  be- 
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meltem,  vnserm  lieben  Herrn,  Oheimen,  vnd  Swager,  khonig  Cr!- 
stiem,  vnd  dem  Hochgebornen  forsten,  ynserm  frenntlichen  lie- 
ben herrn  vatter,  Oheimen,  vnd  geuatter,  dem  Ghurfnrsten  von 
Brandenburg  ete.  E.  1.  Herrn,  vnd  gemahel,  gütlich  Mittel,  vnd 
wege,  das  Sie  zu  einem  frenntlichen  verstandt  kemen,  finden 
mocht,  dann  solhs  vns.  dermassen  anch  weithlenfilig,  von  etzli- 
eben  hochansehenlichen  personen  die  E.  1.  vill  ehre,  wolfart,  vnd 
gats  gönnen,  angelanngt  ist,  Alsdann  wollen  wir,  als  ein  ver- 
trawter  frenndt,  snnderlich  der  verwandtnus  nach,  was  wir  ym- 
mer  der  Sachen  zu  gnt,  das  zn  friedd,  vnd  Eynigkeit  dienend, 
gehandein  können,  oder  mögen,  jnn  demselbigen  allem,  gar  khei- 
nen  yleiss,  mnhe,  noch  arbeit,  sparen,  oder  ann  vns  erwinden 
lassen.  Dann  E.  1.  allzeit,  freuntlich  zndienen,  sindt  wir  willig 
vnd  geneigt,  Datnm  Gusstrawe,  freitags  nach  Lucio,  Anno  etc. 
xxviijo 

(Egenhsendigt :)  A.  H  zu 

Meckleinborgk  etc. 
Manu  propria  sss. 

üdskrift:  [Der  dnrchlauchtigisten  hochgeborjmnen  furstin  fra- 
wen  [fraw  Elisabeth  geborjen  aus  königlichem  [stamme  zn  Den- 
nemarjcken.  Margreuin  [zu  Brandenburg]  zu  Stetin.  Pommern  [der 
Gassnben  vnd]  Wenden,  hertzogin  [Bnrggreuin  zu  Nurjemberg. 
vnd    [furstin  zu  Rügen]   vnser  frenntlichen   [liebe]n,   fraw  Mutter 

Jnn  jrer  lieb  eigen  hanndt 


Oodert  v,  Broöergy  der  i  flere  Aar  med  stör  Bekostning  har  holdt  sig  og 
sine  Folk  rustede  til  Kong  Christiem  11^  Ijeneste,  udbeder  sig  med 
sin  üdsending  Joaehim  Mulner  Besked  om  Kongens  Hensigter,  da  han 
na  UBnker  at  formindske  sine  Rustninger. 

£fter  Orig.  p.   Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Münch.   Saml.  No.  2295).     Brevform; 
HalYark  med  tipor  lUf  udvendig  ForsegUng  med  Ringsignet  i  grönt  Voz. 


394.  27  Decbr.  1528.^  Broberg. 

Durchleuchtigister  Oroszmechtigister    Eunig    Euwern   ku, 
Mten  sein  mein  verpflichte  dinst  allezeit  mit   vleis  jn   aller  unter- 
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tenigkeit  gehorszam  ynnd  gantzwillig  bereith  Gnedigister  her  jch 
hab  E  kHy  Mten,  schreyben  yntertenigklich  yerstanden  vnnd  eyn- 
gennmen  will  mich  auch  daran  VDnd  jn  allem  andern  waran  ich 
,Ey  kn,  Mten  angeneme  dinst  zoerzeigen  weist  allezeit  jn  aller 
nntertenigkeit  gantzwillig  befunden  werden  Gnedigister  kunig 
Nachdem  wy^  E,  kn,  Ht,  ein  gnedig  wiszen  tragen  das  ich«  E,  kn, 
Mten^  etliche  jarher  zunntertenigem  dinste  ein  schwerre  Bastang 
mit  knechten  pferden  vnnd  harnish  gehalten  dar  mir  dan  groszer 
vnnkost  ynnd  schaden  anffgegangen  ynnd  noch  teglichen  anff  geth 
dar  es  dan  ,Ey  kn^  Mtn»  geaelig  wer  wolt  ich  soliche  mejn  Ba- 
stnng  geringern  Wy  ich  des  ynnd  andre  wert  an  E  kn  Mt  ynter- 
tenig  zntragen  Joachim  Malner  jn  beahell  gethan  Jst  an  E  ka 
Mt  mein  yntertennig  biethen,  E,  ka,  M^  wolden  jm  gnedig  ge- 
hör geben  ynnd  erzeigen  wy  ich  mich  za  ,Ey  ka,  M^,  yntertennig 
yertrost  Das  will  ich  ymb  ,E,  kn,  Mt  als  meynnem  gnedigisten 
hern  jn  aller  yntertenigkeit  zuuerdinen  allezeit  gantz  gehorszam 
willig  befanden  werden  Datum  za  Brobergen  ann  sandt  Johans 
des  heiligen  Ewangelist  tag  jm  xxyiij  Jare  ^ 

E,  kn,  Mt, 

yerpflichter   ynterteniger   gehör- 
szamer  gantz  williger  diner 

Godert  yon  Brobergen 

Udskrift:  Dem  Darchlaachtigisten  Groszmehtigisten  hochge- 
bornnen  Fürsten  ynnd  hern  Hern  Cristiernen  za  Denmargken 
Sweden  Norwegen  der  Wenden  ynnd  Gotten  Eanig  za  Sleszwigk 
ynnd  Holsten  etc.  hertzogen  Meinem  gnedigsten  herren 

C)  Hvis  Aaret  er  regnet  fra  Jaledag,  er  AarstaUet  1527. 


Bestie  (Bastian)  Frplich  erkjender  at  have  modtaget  af  Eong  Chrütiem  IL 
Secretair  M.  Sans  Miehelssön  2470  Mark  Dansk,  som  er  en  Sold  foi- 
247  Personer,  samt  desuden  5  Gylden  til  5  Bösseskytter. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2727).    Lidet  Halvark 

med  paatrykt  Ringsignet  (Vaaben) 
i  grönt^Vox. 

305.  14  Janaar  1529.  Calauer. 

Jch  Bestie  Frolich  bekennen  offenlichen  mit  diser  qnittan- 
cie  das  ich  yan  Maister  Hansenn  k  Mt  Secretarie  entpfangen  hab 
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zvff  ain  Hanetth  angangen  ist  jn  vigilia  nattinitatis  Marie  zwey 
hundert  sold  vnnd  sybenn  ynd  viertz  sold  Snmma  facit  an  gelt 
zwey  dnsent  veyr  hundert  vnd  sybentzich  marck  Densch  des  zu 
mehr  yrknnt  hab  ich  zu  end  diser  quittancie  myn  aigen  pitschir 
bir  vntter  verpitschafft  etc.  dto  Geben  zu  Galauer  auff  donstag 
vor  Antonj,  Anno  etc.  29  jar 

Auch    mehr    entpfangen    funff    gülden    auff    funff  bugtzen- 
schntzen  etc. 

Bagpaa:    Nro  .1.  Bastian  Frolich 


Kong  Christiem  II,  der  af  sin  Secretair  Chrittiern  Vinier  har  erfaret  den 
speyer9k9  Kamm&rr$u  Medlemmers  Flid  og  Iver  med  Hensyn  til  hans 
Sag,  adtaler  i  Breve  til  disse  sin  Tilfredshed  hermed  og  opfordrer  dem 
til  at  fortfare  heri,  saa  at  Sagen  snart  kan  bringes  til  en  god  Ende. 

Efter  Eopi  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2614.) 

Halvark  uden  Segl. 


396t  21  Januar  1529.  Lier» 

a.    Ernvehster 

Lyber  besonder,  vns  hadt  ynser  Secretarius  Cristiern  Winter 
von  euch  munlich  fnrgetragen  vnd  angezeigt  wie  das  jr  euch  jn 
ynser  Sachen  alwegen  gutwillig  vnd  vieissig  erzeiget  vnd  sonsten 
wes  zu  forderung  vnser  Sachen  dinstlich  euch  zubeweisen  gantz 
vieissig  erpoten  etc.  Sulchs  euers  guthen  willens  thun  wir  vns 
gein  euch  mit  besondern  gnaden  bedancken  wollen  vns  auch  das- 
selb  von  euch  zugescheen  gentzlich  verhoffen  vnd  [bittende^  ist 
dorauff  an  euch  vnser  gnedigs  ansynnen  jr  wollet  euch  vnser 
Sachen  getreulich  beuohlen  sein  lassen  mit  allem  vleisz  helffen 
fordern  vnd  retig  sein  das  jn  berurten  vnser  handlnng  forderlich 
procedirt  vnd  vns  wyder  vnser  jegenteyl  schleunigs  rechtens 
mocht  verholffen  werden  [Domit  wir  dorjn^  [vff  das  wir  dorjn 
nicht  lenger  vffgehalten  vnd  vnser  oblygend  halben  zu  emsthafflt 
kohmen  mochten^  Das  wollen  wir  hinwydervmb  [mit^  euch  jn 
gnaden  vnd  allem  guthem  zuuerschulden  gneigt  sein  Datum  Lyr 
am  xxj   Januarj  Anno  etc.  xxixten 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :    1529  —  Copiier   äff  forscrifflter 
som  Christiern  Vinther  fonger  met  seg  til  Spyre  vti  Gammerretten 
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Efter  Kopi  p.  Papir  i  norske  lUgsarkiv  (Manch.  Saml  No.  2689).  Helark 
uden  Segl. 

b.    Tiil  Bysidderen  xij 

Hir  fugen  euch  guter  mayoung  zu  wissen,  das  gegen- 
werdigen  vnser  lieber  getrawen  Secretarius  ynd  procurator  Chri- 
stiem  Winther,  vns  mit  viel  wortten  beriebt,  vnd  ynderweist  hat, 
eurn  guetwillighen  yleisz,  sampt  metleidung,  die  ir  gegen  yns 
ynd  ynseren  Sachen  tragen  ynd  beweist  haben^  mit  willich  trew 
forderungy  ynd  sunst  in  anderen  massen,  welchs  alles  wir  euch 
yleissigen  bedancben,  ynd  der  halb  gantz  gneig(t)  syn  das  selbe 
wider  ymb  euch,  jn  aller  mugelicber  weisz,  gnediglicb  ynd  frnnt- 
lichen  znuerschulden,  Ob  es  got  der  beer  ausz  sein  euiger  gottig- 
kait  yersehen  hatt  das  wir  eins  widerumb  komen  mogenn,  zu 
ynsern  landen  konigreicben  ynd  herscbafift,  ynd  in  yorigen  standt 
restituert  werden,  wo  aber  das  nit,  so  haben  wir  doch  aussz 
allen  hertzen,  die  ynseren,  in  seynem  willen  gestillt  ynd  gesetzt 
ynd  tragen  gar  kain  tzweiffell  der  wirt  ioch  [das^  [die'  selbigen 
eur  [gut^  gnddhaett  ausz  aygen  miltigkait  reychlichen  belonen 
ynd  yergeltten,  Nun  aber  weytter  ist,  ynser  gnediger  begeir  an 
euch  jr  wolten  euch  das  selbs  hie  nach  maels,  kainer  maesz  be- 
schweren lassen,  (wij  wir  ynsz  auch  zu  euch  gsButzelichen  yer- 
sehen) jn  betrachtung  ynsern  langen  schweren  ynd  erbärmlich 
elendigkait,  (dar  for  euch  got  zu  enden  eurs  leben,  gnediglich 
will  bewharen)  Sich  in  glicher  maesz  jn  ynsern  obligenden  ynd 
Sachen,  bis  zur  ende  befunden  laszen  gescreiben  zu  LyrsB  etc. 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :    1529. 

(})  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (*)  Fra  [  tilskxevet  under  Brevet  med  Hen- 
Yisning  hid.  —  (')  Fra  [  tüskreyet  oyer  Linien. 


Cornelius  Buplieius  Scepper  har  i  Brev  til  Kong  ChrUtiem  11,8  Secretair  M. 
Melekior  de  Germania  besvaret,  hvad  de  fra  dem  komne  Breve  have 
indeholdt,  hvorom  den  sidste  vil  gjöre  Indberetning:  selv  tu  han  for- 
blive,  hvor  han  er,  saalsenge  han  der  kan  vsere  Eongen  til  Nytte. 

Efter  Orig.   p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Münch.  Saml.  No.   2874).     Brevform; 
Halvark  med  Spor  af  ndvenrng  Forsegling  med  Ringsignet  i  rödt  Vox. 

397.  20  Februar  1529.  Veere. 

Serenissime  Princeps  premissa  humillima  oblatione  serni- 
tiorum.  Qu^cnmque  ex  litteris  tum  D  Melchioris  de  Germania  se- 
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cretarii  et  consiliarij  Serenitatis  vestr§  tum  ex  einsdem  litteris  in- 
tellexi  Ad  ea  respondi  prefato  S.  y  secretario.  qni  relationem  de- 
snper  est  facturiis.  Qaod  ad  me  attinet,  idem  sum  qni  prins  mane- 
boqne  hie  libenter  donec  scinero,  moram  hie  meam  maiestatj  Yestr§ 
Ytilem  esse.  Jd  admoneres  Yt  in  eeleritate  existimet  S.  y.  magnam 
partem  rernm  snaram  esse  constitatam.  Et  bene  Yaleat  S.  y. 
cnj  me  semper  obnixissime  commendo.  Datum  Veri§  xxa  die  men- 
eis  Febraarij  Anno  dominj  xyc  xxix 

Einsdem  Regi§  Serenitatis  Yestr^ 
Hnmillimus  insernitor 
Cornelias  Daplicius  Scepperus 

Udskrift:  Serenissimo  et  Excellentissimo  principi  et  Domino 
D  Christierno  Dani§  Snetig  Noraegi§  etc.  Begi.  Domino  meo 
Clementissimo 

Cito  Cito  Cito 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand :  1529  —  Anammit  äff  magi- 
8tro  Cornelio  Dnplicio  Skippero  then  22  Febrnarij 


Hering  Alhrecht  af  MeehUnburg  anmoder  Eong  Chriaiiem  II  om  at  sorge 
for,  at  hans  Ijenere  og  üdllggere  lade  de  Skibe  som  Hertogen  sender 
tu  Brabant  fra  Hamburg  og  Göllnitz,  passere  frit  og  uhindret. 

Efler  Orig.   p.   Papir  i  norske  Bigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2455).    BreYform; 
Patent,  udvendig  forseglet  med  Bingsignet  (Vaaben)  i  rödt  Yox. 


398.  9  April  1529.  Schwerin. 

Dnrchlencbtigster  khonig^  Ynnser  gntwilligk,  Ynd  frennt- 
willig  dinsty  sindt  Ewr  kon.  wird,  allzeit  znnor,  Lieber  herr  Oheim, 
Ynd  Swager,  Wir  sindt  willens,  Yon  Hambnrgk  anss,  Ynd  anss 
Ynser  hafen,  jnn  der  Oollnitz,  ettliehe  schiff,  mit  gnetern  beladen, 
Ynd  auf  der  sehe,  nach  Brabannt,  schiffen  zulassen,  Demnach 
Ynser  dinstlich,  Ynd  frenntlich  bitth,  Ewr:  kho:  wird,  wolle  mit 
jren  dienern,  Ynd  aussleggern,  ob  sie  ettlich  jn  der  sehe  liggen 
hette,  sonil  Yerfngen,  Ynd  Yerschaffen,  das  Sie  solhe  Ynsere  be- 
laden schiff,  auf  der  hien,  Ynd  widderfarth,  wann  dieselbigen 
Ewre  kon.  w.  dienere,  Ynd  ansleggere,  Ynsere  passbort,  Ynd  Sie- 
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gell  sehen  frey,  Tnd  ynaerhinderlich,  jon  der  Sehei  darebkommen 
lassen,  das  sindt  mr  hinwidder,  vmb  E.  ko.  w,  allzeit  dinstlich, 
ynd  freuntlich  znuerdienen  gantz  willig,  ynd  beflissen,  Datam 
Swerin,  freitags,  nach  Quasimodogenitj.  Anno  etc.  xxviiijo 

Vonn  gots  gnaden,  Albrecht,  hertzogk 
za  Megkelbnrg,  Farst  zu  Wennden,  Graf  zn 
Swerin  Rostockh  vnd  Stargarden  dere  lande 
herre 

(Egeohsendigt:)      e  k  w  D 

A  H  zu 
Meckleinborgk  etc. 
Mann  propria  sss. 

Udakrift:  Dem  Dnrchlenchtigsten  Fürsten,  Herrn  Cristiern  za 
Denmargken,  Sweden  Norwegen,  dere  Gotten,  ynd  Wennden 
Ehonig,  zu  Sleszwigkh  Holstein,  Stormarn,  ynd  dere  Ditmarschen 
hertzogen,  Granen  zn  Oldennbnrg,  ynd  Delmenhorst  ynsenn  lieben 
herrn.  Oheimen  ynd  S wager 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :      *1528 


M.  Melchior  de  Germania  beder  Eong  Chrittiem  Tl.i  Secretair  Johan  Wefring 
at  sende  et  medfölgende  Bre?  ti]  bans  Svoger  Mandenroi,  og  om  det 
ikke  kan  ske,  sende  det  tilbage  til  harn  selv. 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml  No.  2736).    Breyform; 
Kvartark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 


390.  26  April  1529.  MechelD. 

Frenntlicher  lieber  er  Secretarj  nach  erbietenn  meiner 
gantzwilligen  dinst  wil  ich  euch  frenntlicher  meinung  [haben  ^  ge- 
beten wellet  mit  diese  brief  mit  Vrban  hotten  aber  dem  ersten 
der  hinanf  zencht  an  meynen  swoger  Randenrot  gewislich  bestel- 
len ynd  dem  hotten  beygelegte  ij  stifner  anf  das  er  desto  williger 
sey  ächencken:  ob  ir  die  brief  anf  nicht  alzo  mochten  bestellen 
willet  mir  die  widernmb  ynd  nymandts  änderst  zw  eygen  ban- 
den senden  das  wil  ich  widernmb  yn  allem  gnetem  yorschnlden 
[Lire^  Mechlen  den  26  Apprillis  Anno  etc.  29 

Ewer  gneter  Frenndt  ynd  diener 
H.  Melcior  etc. 
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üdskrift:    Johan  Weffring,  Ew.  Mat  zw  Denmargken  etc.  Secre- 
tarie  meynem  gueten  stalbrwder  vnd  kammeraden  ge[8and]t 

(0  Fni  [  igjen  udslettet. 


M.  UfUhior  de  Owmania  erklserer  Big  ylllig  til  at  udrette  Eongens  Erende 
hoB  Kardinalen  (af  Lüttich),  som  snart  vil  ankomme,  og  beder  omBesked, 
hvonidt  Eongen  har  faaet  sin  Pension  for  April  ndbetalt.  Hr.  Qfmeliut 
Seepper  er  endnn  ikke  kommen,  men  yentes  daglig. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No    2737).     Brevform; 
Halvark  med  Leyning  af  udvendig  Forsegling  med  Ringsignet  i  rödt  Vox. 


400.  5  Mai  1529.  Necheln. 

Kseriste  nadige  herre  ether  nade  verdns  at  wiide  ath  ieg 
wil  gernne  giore  etber  kong:  nadis  villie  och  fare  ther  beden 
naer  Gardinalen  kommer  ocb  giare  y  alle  maade  myt  beste  som 
ieg  er  skillig :  men  ieg  forn0mmer  atb  Gardinalen  kommer  ey  for 
paa  laerdagen  atb  aften:  ocb  paa  S0ndag  er  processe  y  Bry[8sel] 
tha  kan  man  ocb  lüdet  retbe  vdt:  ydermer  kiere  nadigste  berre 
[ieg  kan  ey]  formercke  om  etber  nade  bafaer  fonget  syn  betaling 
for  tben  [forgangen?]  monat  Appril  tbij  giors  tbet  bebof  som  meg 
tyckes  at  etber  kong.  [nadje  wele  werdas  tiil  at  gifae  meg  tiil 
kiende  at  ieg  icke  forde  l0gen  for  berrene  tber  bailcket  som 
knnde  knmme  etber  konglicb  nade  til  forfang:  oc  meg  sielfaen 
tiil  stwr  Spot:  fremdelis  bafuer  ieg  bedet  Litz  ban  wille  gifne  etber 
nade  noget  paa  myne  vegne  at  kiende  beder  ieg  ganske  ydmide- 
ligen  etber  konglicb  nade  vele  verdns  tiil  at  gifae  meg  tber  swar 
yppa:  ber  Cornelius  er  ey  ennw  kommen  igen  wor  paa  meg  for- 
nnder  storliigen :  ieg  troer  ban  er  vpfaren  paa  veyen  medt  konigen 
af  Vngem  vdben  tbet  er  saa  at  bannem  skader  noget  tba  kom- 
mer ban  yisseligen  y  daag  eller  morgen  som  ieg  troer  Skref- 
net  i  Mecblen  fsemfte  daagen  y  May  Anno  etc.  xxix 

Etber  Eong:  Mats 

Jdmidige  troo  tbiener 
M.  Melcior  von  Germania 

Udskrift:   An  Roy  de  Dennemarce  de  Swede   de  Norwege  etc 


448  1529. 

M.  Melchior  de  Oermania  erkjender  Modtagelsen  af  et  Brev  fra  Kong  Chi- 
Btiern  II  og  erklflerer  sig  villig  til  at  reise  til  Brü9»$l  for  at  forhandle 
med  öerkard  Siereke  og  andre  om  Pensionen,  men  tilraader  Forsigtig- 
hcd  for  ikke  at  faa  flere  Vanskeligheder  end  nödvendigt;  M.  CotmUm 
Se$pper  er  kommen  den  foregaaende  Dag,  og  M.  Melchior  beder  om 
Instrux  til  Forhandling  med  ham.  FhiUp  Soututre  Hustru  har  fotiaXi 
ham,  at  «Hertagen  af  Hülsten»  skal  Tsre  död  eller  ligge  for  Döden. 

Efter  Orig.   p.   Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  2733).     Brevform; 
Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vor. 

401.  6  Mai  1529.  MechelD. 

KsBriste  nadigste  heire  ether  nadis  hogmechtoghedt 
yerdns  at  wiide  at  ieg  fick  i  gaard  at  aften  ether  kong:  nadis  bref 
wor  ydaf  ieg  hafner  fornommet  etber  nadis  villie  och  bndh  at  ieg 
skall  faare  tiil  Bryssel  och  fornamme  wat  Gerhardt  Stercke  hafaer 
ydret  paa  ether  nadis  vegne  etc.  wilket  ieg  altiidt  gerne  wil 
giore:  oc  som  ieg  skildig  oc  plichtng  er  wer  edher  kong:  nade 
h0rig  oc  liidig:  oc  folkome  ethers  nadis  yillie  efter  mjn  yderste 
formwe:  medt  alt  trwechab:  skal  then  alsommechtngste  gndh 
kiende:  men  ieg  wil  doch  som.en  trw  thiener  gifae  ether  nade 
tiil  kiende:  at  meg  tyckes  edher  kong:  nade  skall  icke  komme 
ther  hedhen  at  Gerhardt  Stercke  blifaer  forwist  som  ether  nade 
och  han  meen:  at  han  thaa  gafne  ether  nade  enthen  3  eller  6 
monath  paa  banden  forthi  ieg  hafaer  so  mangen  tiidt  bardt  wat 
the  om  sodant  taale:  oc  mer  en  ieg  tarf  enthen  sye  eller  skrifne: 
theo  sye  nw  sletest  thee  wille  fly  thet  saa  etber  kong:  nade  skall 
blifne  weel  betalet:  oc  ther  skall  ingen  brüst  were  wtbi:  wil  nw 
ether  kong:  nade  wider  vmage  thennom  ther  om  so  gior  etber 
nade  inthet  andet  en  ywilligt  folk:  och  aller  seeg  merre  hadt 
och  nyt  oc  meg  tyckes  thee  som  edher  nade  sodant  rode:  thee  rode 
ether  nade  icke  wel  eller  profitlicb  ieg  wil  tye  om  andet  serdelis 
han  sielfnen  ther  skall  gifae  peinge  vdt:  holst  fortbj  kande  han 
blifae  vorwist  thaa  hafaer  ingen  meer  profit  af  end  han  sielfaen 
paa  thet  han  kan  brage  syn  finantz  och  fordel  medt  och  ether 
kong:  nade  foer  inthet  andet  ther  medt  en  ywillige  herrer:  stör 
hadt  och  fortal:  oc  skall  ey  blifae  forbedret  ther  vdaf  tiil  en 
stifaer:  keriste  nadige  herre  ether  kong:  nade  wil  ey  tagge  meg 
tiil  misticke  at  ieg  skrifaer  sodant  tiil  ether  nade :  forthi  ieg  wille 
gerne  were  then:  som  skalle  oc  wille  afwende  ether  nadis 
ylempe:  och  beider  tiil  hielpe  ether  kande  faa  twsent  venner 
end  en  vwen  foraden  n0dh  Doch  keriste  nadige  herre  wil  ieg  nw 
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strax  tiil  Brissei  forthi  her  Cornelias  er  kummen  y  aftens:  wat 
ether  nade  wil  ieg  skall  handle  medt  hannom :  eller  om  all  anden 
deel  maa  ether  nade  skrifne  eller  binde  meg  snarligen  tiil:  ieg 
kan  ennw  inthet  handle  medt  Cardinalen  thee  han  er  ther  icke: 
ey  kommer  han  ther  helder  for  lordagen :  herren  äff  Beneren  wil 
ieg  andworde  then  Credentz  och  spore  om  skib:  thet  andet  kan 
ieg  ey  forste:  icke  troster  meg  helder  tiil  at  handle  noget  ydhen 
befaling  ther  som  ieg  snarder  sknlle  fosB  vtack  en  tack :  Swastres 
hwsfrw  hafner  sacht  meg:  hnn  hadde  sport  at  hertagen  af  Hol- 
sten  war  dadh:  eller  lo»  y  sodan  siwge  [ther^  waraf  han  skalle 
aldri  sto»  ypp  her  medt  ether  kong:  Mat.  gadh  alsommechtagste 
befalendes  Skrefaet  y  Mechlen  then  6  daagen  y  May  anno  etc.  xxix 

Ether  kong:  Mats 

JdmiSige  troo  thiener 
M.  Melcior  von  Germania  etc. 

Hester  Cornelias  kam  y  afthens:  men  ieg  fick  ey  badh  for 
7  daag  rij  slog  hadde  ieg  foendt  badh  y  aftens  wil  ieg  bafae 
sendt  ether  kong:  Hat:  badh  y  natt 

Udskrift :    An  Boy  de  Dennemarce  de  Swede  de  Norwege  etc. 
C)  F»  [  igjen  udslettet. 


M.  MelMor  tU  Oemumia  bereiter  Kong  ChriHiem  II,  at  han  har  vasret  i 
firOssd  aden  at  troffo  Hr.  OameimB  Scepper,  hyem  han  derfor  har  til- 
akrevet  angaaende  M.  Hans  (Bogbinders)  Beretning;  ogsaa  Herrerae  af 
Fünis  og  Bergen  ere  bortreiste. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mttnch.  Saml.  No.  2739).     BreTform; 
Halvarki  uaYOndig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rOdt  Voz. 

402.  17  Mai  1529.  Mecheln. 

Kffirist»  nadige  herre  ether  nadis  hogmechtnghedt  wer- 
dos  at  wiidhe  ath  ieg  hafaer  nw  werith  y  Bryssel  och  kom  [igen  ^ 
i  daag  igen:  men  her  Cornelias  war  ther  icke:  so  haffaer  ieg  be- 
stellet twoo  eller  tree  stode  och  so  skrefaet  breff:  och  gifaet  han- 
nom then  handling  at  kiende  som  mester  Hans  vnderwiste  ether 
kong:  nade:  naer  han  kommer  han  wille  gifae  meg  yfortafaet 
tiil  kiende  herreme  af  Fienes  och  Bergen  ere  af  farne:  samelan- 

des  yele  the   andre  och   wilke  ey  komme  igen  for   en  om  vig 
X?  29 
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daage  her  medt  edher  kong:  Mat.  gudh  alsommechtngste  befalen- 
des  skrefuet  y  Mechlen  then  17  daagen  Maij  Anno  etc.  29 

Ethers  Kong:  Mats 

Jdmidige  troo  thiener 
Helcior  äff  Grermania  etc. 

Udskrift:    Au  Roy  de  Dennemarce  de  Swede  de  Norwege  etc. 

(*)  Fra  [  igjen  ndslettet 


M.  Melchior  d$  Germania  meider  Kong  Chrisliem  II  Hr.  Cornelius  S&eppers 
Ankörnst  til  Mecheln,  hvorhen  han  beder  Eongen  at  komme  aamme  Dag, 
da  han  vil  kunne  faa  mange  nye  Tidender  fra  Spanien  og  Herren  af 
Veere, 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?   (Münch.  Saml.  No.  2740).    Bre?form 
Kyartark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  i  rödt  Vox. 

403.  18  Mai  1529.  MechelD. 

Kseriste  nadige  herre  ether  nadis  hogmechtnghedt  yerdns 
at  wiide:  at  her  Cornelius  kom  y  afthens  sillie  hiidt  tiil  Mechlen 
oc  so  tiidelich  han  war  knmmen  kom  han  tiil  meg  paa  myt 
kamer:  och  wille  han  hafne  werith  bort  igen  strax  i  daag  tha 
hafuer  ieg  bedet  hannom  at  han:  som  ieg  troer:  bliner  y  daag: 
och  efter  thij  han  er  herr  soo  neer  tiil  stede  och  weth  och  saa 
m0gle  nye  tiidende  af  Spanien  och  herren  af  Feer  tyckdes  meg 
were  radeligt  ether  kong  nade  wille  gifue  seeg  hiidt  i  daag  wilket 
ieg  hafner  wilt  gifne  ether  kong:  nade  tiil  kiende:  then  ieg  her 
medt  wil  hafne  befalet  gudh  alsommechtngste  skrefnet  i  Mechlen 
then  18  daagen  Maij  Anno  etc.  29 

Ethers  kong:  Mats 

Jdmidige  troo  thiener 

M:  Melcior 

af  Germania  etc. 

Udskrift:    An  Roy  de  Dennemarce  de  Swede  de  Norwege  etc 
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OorMliu»  Dupliöius  S^pper  tilskri?er  M,  Melchior  de  Germania,  at  Sagen  med 
det  arresterede  Bad  ikke  yü  geraade  hverken  Eong  Chrütiern  II  eller 
Hochiietierne  tu  Skade.  De  öatereöiske  Stader  bave  angivet  for  Regent- 
inden,  at  der  i  Nederlandene  udrostes  Skibe  mod  dem,  livilket  hun  har 
paalagt  Herren  af  Beveren  at  ondersdge ;  dog  antages  hon  ei  at  ville 
hindre  IndlgOb  af  Skibe  gjennem  EJöbmsBnd,  hvilket  Hana  Bogbinder 
vil  T8Bre  Bkikket  til  at  besorge,  de  ere  nu  billige  at  faa  tilkjöbs  i  Zee- 
land,  og  Artilleri  vil  sikkert  efter  Löfte  erholdes,  hvorfor  den  beieilige 
Tid  na  ikke  maa  spildes. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Mttnch.   Saml.  No.   2875).     Breyform; 
HalyarK  med  Spor  af  advendig  Forsegling  med  Ringsignet  i  rödt  Vox. 

404.  20  Mai  1529.  BrQssel. 

•S.  Nallnm  pericnlam  fnit  Hoochsteteris  per  arrestationem 
bnias  nnncij  cum  litteris.  Cum  res  illa  eos  non  taDgat  sed  Vayuo- 
dam  ad  quem  ud§  litter^  sunt  scripta  in  cifris  quas  hodie  domini 
hniuB  aul^  missurj  Buut  inclusas  in  posta^  ad  serenissimum  Hun- 
gari§  et  Bohemi^  regem  quem  ista  res  tangere  poterit.  Datum 
est  negocium  domino  Joanni  Hanardo  vt  litteras  scribi  curet  ad 
prefatnm  serenissimum  regem.  Quo  fit  vt  in  nullum  damnum  regia 
Cels.  Dani§  venire  poterit.  Est  tamen  ista  res  plurimum  conduci- 
bilis  intentioni  nostr^  ad  sollicitandum  id  quod  nosti.  de  quo 
mihi  hodie  responsum  est.  verum  esse  jllnstrissimam  dominam 
babuisse  litteras  ab  orientalibus  quibus  scribebant  hie  naues  pa- 
rarj  contra  se.  quod  si  permitteret  jllustrissima  domina  ex  quo 
contra  recessum  esset,  dicebant  se  non  curare  sed  itemtidem  fac- 
turos  contra  subditos  harum  patriarum.  Ea  de  causa  scripsisse 
jllustrissimam  dominam  ad  dominum  de  Beueris  vt  v§ritatem  facti 
inquireret  Non  esse  tamen  periculum  ab  eadem  jllustrissima  do- 
mina si  naues  secreto  hie  emerentur  per  mercatores  et  alibi  mit- 
terentur  vt  ibidem  armari  possent  jd  quod  credo  optime  fieri 
posse  per  medium  aliquot  mercatorum.  quos  intellexi  per  hunc 
Joannem  Boeckbinder  facile  inueniri  posse.  qui  mihi  videtur  ad 
istam  rem  valde  ydoneus  esse,  vnde  vollem  te  ad  regem 
cum  eo  proficisci  et  hec  exponere.  quod  scilicet  nunc  sunt  naues 
in  Zelandia  bene  venales  et  qu^  facile  comparari  possent  per 
mercatores.  De  artilleria  promissa  et  alijs  rebus  ille  quem  nosti 
seruabit  promissa  sine  dubio  et  facile  cum  vno  h0e(?)  mittentur  ad 
naues  alias  pro  ballasto  donec  eo  peruenerint  quo  debent.  Hoc 
tempus  est  ista  agendj  quod  si  omiserimus,  nescio  an  vUum  aliud 
poterit  magis  tale  inuenirj.  Litteras  meas  quas  nosti  expedies 
simul  et  videbis  apud  Wolf  Haller  si  litter^  meg  nondum  fuerunt 

29* 
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ex  Oermania  allat§.  Ego  interea  hie  manebo  sollicitans  rem 
meam  et  hanc  quam  scripsi  qa$  mihi  snmm^  ear§  est  de  hoc  non 
dabita  et  vale,  Braxellg  xxa  die  mensis  Mag  Anno  domini  xyc  xxixo 

Tqob  ex  animo  frater 

Gornelins  DapL  Sc. 

Udskrift:    Magnifico   Domino   Melchiori  ä  Germania   fratri  et 
amico  honorando. 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :     1529 


M.  Melöhiar  de  Oermania  meddeler  Eong  ChriHiem  II  i  Henhold  tfl  et  fra 
Hr.  Comeliut  Seepper  med  M.  Eone  Boghmdtr  modtaget  Brer,  at  hTerken 
Eongen  euer  Eoehttetteme  ville  faa  nogen  Uleilighed  i  Anledning  af  den 
arresterede  Earl,  beder  ham  erindre  sit  Löfte  tU  Hr.  Cornelias  (om  For- 
lening  med  Jemteland  ?)  og  omtaler  de  flere  Breve,  han  i  den  sidste  Tid 
har  sendt  Eongen;  SkUe  antages  na  at  vsere  billige  tilkjöbs  i  Zeeland. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2741).     BreWonn; 
Hiüvark  mea  Bpor  af  udvenoig  Forsegling  med  Ringsignet  i  rödt  Voz. 

(Jfr.  No.  407  og  416  nedenfor). 


405.  20  Mai  1529.  Mechelo. 

Kffiriste  nadige  herre  ether  nadis  hogmechtnghedt  verdns 
at  wiide  at  herre  Cornelias  skref  meg  tiil  reth  nw  medt  thenne 
brefwisere  mester  Hans  bogbinder:  och  gifner  han  meg  tiil  kiende 
at  ether  kong:  nade  skall  ingen  hinder  hafae  a  then  arrestatio 
som  hafner  werith  giart  paa  then  karll  ydermer  skulle  och  thee 
Eochstetter  ingen  skade  fonge  ther  ydaf  som  ether  nade  kan 
ydermehre  laade  seeg  vnderwise  af  myt  bref  wilket  ieg  sender^ 
och  saa  ethers  kong:  nade  her  medt  Jdermehre  skrifaer  han  meg 
ther  er  wel  skib  tiil  kiobs  nw  y  Selandt  och  formen  han  ether 
kong:  nade  sknlle  nw  wel  komme  ther  tiil:  och  saa  for  thenne 
orsage  faa  thennom  nw  betre  ydt:  wat  deel  then  herre:  som 
ether  kong:  nade  wiiderlegt  er  hafner  tilsacht  will  han  vden 
twifel  gerne  holde:  och  meg  tyckes  och  saa  ath  ther  skall  ingen 
briist  were  wthj:  fremdelis  er  her  Gornelins  jdmideligh  begeren- 
des  ether  kong:  nade  wele  gifne  hannom  thee  brefne  paa  then  deel 
som  ether  kong :  nade  personlich  medt  munden :  och  wij  alle  man- 
gen  tiidt  hafue  lofuet  ether  kong:  nade  wele  wiide  meg  eth  swar 


1629.  453 


^  »^  ^  "»  •  «.«^^ 

herr  paa:   ath  ieg  kan  skrifue  bannom    ther  paa  tii)   igen  Skre< 
fiiet  7  Mechlen   then  xz   daag   Maij  Anno  etc.  xxix 

Ether  kong:  Mats 

Jdmidige  troo  thiener 
M:  Meicior 
af  Grermania 

Pto  ea  vedliggende  Seddd :  Kieriflte  nadigste  herre  ieg  hafaer 
sendt  ether  kong.  Hat.  nw  nyliges  forleden  berr  Electas  breff  oc 
skrefaet  ether  nadbe  thes  fomden  ij  eller  iij  reser  tiil:  ieg  weed 
ey  cm  ether  kong:  Mat.  hafaer  foent  brefene  eller  ey: 

Udskrift:    An  Boy  de  Dennemarce  de  Swede  de  Norwege  etc 
(^)  Se  foregaaende  Brev. 


M.  Melchior  de  Germania  anmoder  den  kgl.  Secretair  Johan  Wefring  om  at 
sende  et  Brev  til  Syogeren  Band&nrot,  der  den  foregaaende  Dag  drog 
fira  Mecheh  tU  Antwerpeni  og  med  hvem  han  gjeme  vflde  biiDge  J.  W. 
i  Forbindelse,  hvilket  künde  Tsre  denne  nyttigt 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.   No.  2742),    Breyforms 
Kvartark,  udvendig  forseglet  med  Bingsignet  (Vaaben)  i  rödt  Yoz. 

406.  24  Mai  1529.  Mecheln. 

Lieber  er  Secretari  gneter  frenndt  vnd  mitbmder  ich  wil 
ench  nicht  bergen  das  der  Bandenrot  bey  mir  hie  zw  Mechlen 
ist  gewesen  als  gestemn  ynd  darnach  gen  Antwerppen  geritten 
vnd  wiewol  er  knmmen  ist  so  wolt  ich  doch  y  gern  das  [ym^ 
die  brif  so  ich  ym  zwgescrieben  zw  handen  mochten  gestelt  wer^ 
den  darumb  ist  an  ench  als  meinen  gneten  mitbmder  mein  frennt- 
lieh  bethe  wolt  ym  die  selbigen :  mit  erster  zwfelliger  gewisser 
botschaft  zwsenden:  auch  dnncket  mich  nit  vnnot  zw  sein  das  ir 
selben  mit  ym  geret  bettet  dan  es  gar  ewer  gneter  frenndt  ist 
ynd  mocht  yilleicht  ench  etzwas  wissen  zw  sagen  da  ench  ange- 
legen: doch  weis  ich  das  vor  keine  warheit  thwt  hirynnen  ewren 
eigen  gefallen  damit  dem  almechtigen  benolhen  grnst  mir  trewlich 
den  hemn  Soldan  vnd  Ott  Andersen  gescrieben  zw  Mechlen  den 
24  tag  Maij  Anno  etc  29 

Ewer  gneter  mitbmder 

M.  Meicior 

von  Germania  etc. 
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üdskrifts     Kwer  Mat  zw  Dennemargken  etc.  Secretari  Johan 
WeffriDg  zw  eignen  banden  jtznndt  zw  Lire 

(})  Fra  [  igjen  udslettei. 


Milehior  de  Germania  beretter  Eong  Chrietiern  II  en  Del  Nyheder  ira  Spa- 
nien om  Eeiserens  Rostninger  tikös  m.  m.  samt  fremförer  Hr.  Corelius 
Seeppers  Begjffiring  om  at  erholde  det,  der  er  ham  lovet  (Ordens- 
tegnet). 

£fter  Orig.   p.  Papir  i  norske  Rig;sarki?   (MOnch.   Saml.   No.  2745).    BreTform; 

Halvark,  udvendig  forseglet  med  lungsignet  (Vaaben)  i  rodt  Vox.    (Jfr.  No.  405 

ovenfor  or  No.  416  nedenfor,  jfr.  m.  Dipl.  Norv.  XIV  No.  654  og  657—58). 

407.  3  jQDi  1529.  Meehein. 

KsBriste  nadige  herre:  ether  kong:  Hat.  werdas  at  wiide 
at  ieg  hafner  leest  eth  bref  som  war  skrenen  j  Hispanien  j  Ber- 
salona  som  key.  Mat.  nw  err:  [ocb  sk^  tben  x  daagen  Jalij'  nw 
negst  forleden:  ther  bafne  tbee  for  wisse  tiidender  at  key  Mat 
wille  ofuer:  ocb  atb  tber  war  kommen  tbaa  iij  galleren  af  theo 
Capitain  Andre  de  Doria:  ocb  wäre  tbee  bannom  sielf  wenthen 
des  weer  daag :  ocb  badde  tbaa  key :  Mat.  ladbe  goert  redbe  xxvj 
galleren  y  Bersalona:  ocb  andre  vij  badde  bans  key:  Mat.  ladhe 
giort  new:  ocb  redbe  y  Valence  et  Tonrteusse:  vtbj  tbee  iij  gal- 
leren af  Andre  de  Doria  war  kommen  pawens  bndb  medt.  Jder- 
mebre  kieriste  nadige  berre  skrifner  meg  ber  Gornelins  tiil:  och 
bedber  meg  ieg  wille  formane  etber  nadbe  paa  tben  deel  som 
etber  kong.  Mat.  bafaer  lofuet  bannom:  ban  matte  fonge  thet 
medt  tbet  farste:  tbij  ban  acbter  seeg  ey  biidt:  nw  foer  ban  faer: 
tiil  bagge  igen:  oc  begerer  ban  ocb  saa  bref  tberr  paa  som  seed- 
wan  er:  ocb  lofuer  ban  ocb  tiil  sier:  tber  som  etber  kong.  Mat 
verdus  tiil  at  bolde  bannom  tben  deel  etbers  kong:  Mat.  bafuer 
lofnet  bannom:  tbaa  will  ban  igen  ladbe  seeg  finde  wtbj  sodan 
troscbab  som  etber  nade  bafuer  befandet  bannom  biidt  tiil  daags: 
ocb  en  ydermer  giore:  en  nogen  knnne  begere  af  bannom:  wthij 
etber  kong:  Mats.  »rende:  ban  bafaer  ocb  sendt  meg  en  Gopie 
af  tbet  bref  paa  tben  deel  etber  kong :  nade  bafaer  sacbt  bannom 
til  ocb  begerer  etber  kong  Mat.  wille  wiidbe  bannom  tber  paa 
alsamen  et  godt  swar:  Screfaet  y  Mecblen  iij  daagen  Janij  Anno 

etc.  xxix 

Etbers  Eong:  Mats 

Jdmidige  troo  tbiener 

M.  Melcior 

a  Germania 
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üdskrift:    Ewniglicher  Mat  zw  Dennemargken  Sweden  Nor- 
wegen etc* 

Bagpaa  med  Eongens  Haand:    Accepit  .3.  die  Julias 
C)  Fra  [  igjen  odslettet.  —  (')  Formodentlig  Feilskrift  for  Mai. 


Adolf  van  Bourgogn$  erkjender  Modtagelsen  af  Eong  Chrütiern  ILa  Brev  og 
TÜ  med  det  forste  komme  til  Brüssel  for  at  höre,  hvori  han  kan  vsBre 
Eongen  IQ  TJeneste. 

Efter   Orig.  p.  Fäpir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2597).     Brevform; 
HaWark,  ud?endig  lorsQglet  med  rödt  Yox,  hvori  kon  er  indtrykket  nogle  Msarker. 

408.  5  JoDi  1529.  Veere. 

Uenediste  Herre  je  heb  den  brief  by  de  brengher  van 
dezen  by  y  ko  v  to  my  ghesserenen  ontfanghen  y  k  v  zal  geliben 
to  Veten  yore  een  onderdanelick  anyort  dat  je  myen  zaken  gbe- 
scickt  hefne  om  en  donderdach  sen  anent  nast  comment  sen  Brüs- 
sel to  yezen  om  naer  myn  yormoghen  anhören  yas  ic  y  ko  y  soe 
denste  doen  mach  yar  jn  je  my  met  die  helpe  god  my  nar  aller 
yennoghen  my  gerrene  toe  schicken  yil  dye  y  ko  v  ghaen  yilt 
dat  yan  dier  mest  beghert  js  my  yorst  altyt  znr  onderdanelick 
ghebien  de  gonde  gratie  yan  y  ko  m  yan  de  Yerre  den  yen  jn 
Jno  anno  xyc  zxix 

V  ko  y 

onderdanick  ende  gennilleghe  dyner 

Adolf  yan  Bourgogne 

üdskrift:     Den  dorluchteste  hogeborren  grotmogenden  worst 
die  connelik  yarden  to  Denemarke  Zaeden  Norweghen  etc. 

Hin  g  h 


(hmeUua  DupUeius  Seepper  erlgender  Modtagelsen  af  Eong  ChrUti&m  ILa 
Brev  og  vilde  ogsaa  uden  dette  have  sögt  Samtale  med  ham.  Tiden  for 
Regentindens  Afreise  til  Camhray  er  endnu  ikke  bestemt,  da  der  ventes 
paa  Besked  baade  fra  England  og  Spanien,  ligesom  ogsaa  den  franske 
Begentindes  Sygdom  gjör  Tiden  nvis;  imidlertid  hör  Eongen  holst  komme 
snart,  om  han  ril  tr»£fe  Statholderinden  og  Raadsherreme. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigssarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2876).     BreTform ; 
HalYark,  uayendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 
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409.  6  jQDi  1529.  BrQssel. 

iSerenissime  et  Potentissime  Princeps  Domine  *  Clementis- 
sime  poBt  hnmillimam  oblatioDem  seruitioram  meormn.  Litterg  Geis, 
yestr^  regig  ad  me  perlatg  hoc  mane  faenint.  vtqne  iisdem  breniter 
respondeam  Non  fnit  in  animo  mihi  hinc  abire  priasqnam  eamdem 
Gels,  yestram  connenissem,  etiam  priusquam  de  illins  voIanUte 
certior  factos  essem.  discessus  jllnstrissimg  doming  ad  conuentam 
Gameracensem  adhnc  incertnm  tempus  habet.  Exspeetatar  enim 
prins  reditns  D  Joannis  Delacbanlx  ex  Anglia,  et  cnrsor  cam  lit- 
teris  ex  Hispania.  Accedit  adhgc  qnod  rectrix  Francig  non  aatis 
prospera  est  ad  proficiscendum  valetudine.  Jdeoqne  dies  proda- 
cetnr  donec  de  sanitate  illi  pronisnm  fuerit.  De  abitione  domin- 
ornm  nihil  hie  constat  nisi  eadem  illos  spe  teneri  Jnterea  magnis 
animis  et  impensis  necessaria  ad  profectionem  parantnr.  Si  quid 
Sit  interea  aliud  Serenissime  rex  qnod  B.  Gels,  per  me  actom 
velity  dignetnr  inbere.  Et  fatnrus  sum  is  qni  semper  fni,  fidas  con- 
stansqne.  Aduentnm  Segig  Gels,  vestrg  reor  commodios  fatamm  si 
acceleretnr.  Etenim  si  forte  aduenirent  illi  de  qnibns  siipra  men- 
tio  facta  est,  nuUnm  esset  amplins  obiectum  profectionj  impedf- 
mentnm.  Qaicqnid  id  sit  ego  libentissime  Be.  Gels.  y.  aduentnm 
prestolabor.  Gni  me  hnmillime  commendo.  Datum  Bruxellg  vj^ 
die  mensis  Junij  Anno  dominj  xvc  xxixo 

Eiusdem  Beg.  Gels.  ▼• 

Humillimus  inseruitor 

Gomelius  Duplicius 

Sce[pp]eru8 

Udskrift:  Serenissimo  Principi  et  Domino:  D  Ghristierno 
Danig  Suetig  Noruegig  etc.  regi  Duci  Slesuici  Holsatig  Stormarig 
etc.  Gomiti  etc.  Domino  suo  Glgmentissimo 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  1529  —  Äff  her  Gomelio 
Skippero 


Corti$liu8  Duplteius  Seepper  meddeler  Kong  Chrutiem  JI.t  Eantsler  Octtkalk 
JErikssön  (^Bosenkraniz)^  at  Kardinalen  og  Greven  af  Eueren  med  det  förste 
YÜle  reise  til  Cambray^  hyor  det  nu  er  sikkert,  at  Mödet  yü  bUre  holdt, 
hYorom  han  beder  Kongen  underrettet,  for  at  han  ikke  skal  komme  for- 
sent  til  Mecheln,  hvorhen  han  har  bebudet  at  ville  reise. 

Efter  Oriff.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.   No.  2877).    Brerfonn; 
HalTark,  udTendig  forseglet  med  Bingsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 


1529.  457 

410.  9  JuDi  1529.  BrOssel. 

Nagnifice  et  Excellens  domine  frater  maior  honorande. 
Post  oblationem  obseqniornm  meornm.  Breni  abitnri  sant  hinc 
Cameracam  Reuerendissimas  dominus  Gardinalis  cnm  Jllostri  D. 
Comite  de  Bnren.  Adnemit  et  pridem  ex  Anglia  Joannes  de  Las- 
saulx  Et  de  dieta  iam  certitndo  est.  Velim  id  qoamprimam  expo- 
neres  R.  Gels,  qnia  ad  me  scripsit  dominico  die  se  hnc  ventarnm 
ante  abitionem  meam.  qng  breni  fntnra  est  ex  qno  illj  abitnrj  snnt 
breni.  Nolim  antem  abire  anteqnam  id  Reg.  Gels,  cognosceret.  qnod 
per  te  vt  fiat  etiam  atqne  etiam  oro.  Datnm  Brnxellg  ixo  die  men- 
sis  Jnnij  Anno  dominj  xyc  xxixo 

Ex  animo  frater 

Gornelins  Dnplicins  Scepperns 

Udskrift:  Magnifico  et  Nobili  domino  D  Godtscaico  Eryco 
Regig  Gels.  Dani^  Gancellario  etc.  domino,  fratri,  et  maicri,  hono- 
rando.  —  Machlini^ 


M.  MtlcMor  de  Germania  nnderretter  Kong  Chrüiiem  II  om,  at  Hr.  Corneliut 
Seeppert  Svend,  der  idag  drog  gjennem  Mecheln,  bar  sagt  Jean  Denye^ 
at  hans  Herre  kom  did  i  Alten  og  forbley  der  en  Dag,  hTorpaa  han  vil 
drage  til  Brügge  og  derfra  videre  paa  sin  Reise  (til  Spanien). 

Efter  Ong.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Mflnch.  Saml.  No.  2746).     BreTform ; 
Ualyark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 

411.  19  jQDi  1529.  MechelD. 

Kseriste  nadigste  herre:  ether  nadis  hogmechtnghedt  ver- 
dns  at  wiide :  at  y  daag  for  myddag  er  faren  her  egennom  Mech- 
len  her  Gornelins  swend  och  heden  tiil  Antwerppen:  och  hafner 
sacht  for  Johan  Denys:  at  her  Gornelins  kommer  wisseligen  y 
afthen  hiidt  tiil  bien:  och  blifner  beer  y  morgen  thenne  daag  vd- 
ofner  och  ey  lenger  for  syne  egene  serende  skiild  thii  han  faer 
tiil  Bmgge  och  reder  seeg  tiil  at  gifne  seeg  hedhen  paa  veyen 
som  han  hafner  achtet  her  medt  ether  kong.  mat.  gndh  alsom- 
mechtngste  befalendis  Skrefnet  y  Mechlen  xix  daagen  Jnnij 
Anno  etc.  xxix 

Ethers  Eonglich  Mat 

Jdmidige  troo  thiener 

M:  Melcior 
Yan  Germania  etc. 
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Udfikrift.  Serenissimo  Principi  et  Domino  Domino  Christierno 
Dani»  Saetie  Norwegie  Yaandaloram  Qothoramqae  Regi:  Daci 
Slesaici  Holsatie  etc.  domino  meo  clementissimo  obseraandis- 
simoqne 


M.  Melchior  tU  Oermania  bereiter  EoDg  Chrütiern  II,  at  en  Adelsmaiid  af 
Herren  af  Beverens  Omgivelser  paa  samtlige  Regjeringsherrera  Yegne 
har  Bögt  Hr.  Cornelius  Seepper  overalt  for  at  bede  ham  komme  til  dem, 
hvorfor  han  beklager,  at  Eongen  ikke  har  SYaret  paa  hans  Brev,  da  han 
i  saa  Fald  haYde  havt  Anledning  til  at  udrette  hans  £rende.  men  beder 
na,  at  Electus  {^Johan  Weze)  maa  blive  sendt  derben 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkir   (Manch.   Saml.   No.   2747 j.     BreTfonn; 
Halyark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  i  rödt  Vox. 

412.  19  Jani  1529.  MechelD. 

Kseriste  nadigste  herre  ether  Eong:  Mat.  verdas  at  wiide 
at  her  Cornelius  skrifaer  meg  tiil:  at  alle  herrer  hafne  sendt  her- 
rens  af  Heueren  Edelmand  vdt  efter  hannom  at  han  skulde 
80ge  her  Cornelus  ypp  wor  han  künde  finde  hannom  thet  war 
enthen  y  Brügge:  eller  andenstedt:  thet  han  thaa  skulle  begifde 
seeg  Ysparendes  daag  eller  nath  tiil  thennom:  oo  skrifaer  han 
ther  som  han  hadde  foendt  swar  paa  theo  bref  han  skref  ether 
nade  tiil  thaa  wille  han  nw  weel  hafue  bestellet  er  nadis  serende 
och  er  nw  hans  trolige  rood  ether  nade  wille  sende  en  vfortofuet 
ther  hedhen  och  synderligh  her  electus:  tha  meen  han  giore  syt 
beste:  som  han  altiidt  giort  hafuer:  thet  er  som  han  meg  skrifuer.- 
doch  meen  han  were  her  igen  inden  3  eller  4  daage  Skrefuet  y 
Mechlen  then  19  daag  Junij  Anno  etc.  29 

Ethers  Eong:  Mat. 

Jdmidige  tr[oo] 

thiener 

Melcior  etc. 

Udfikrift:    Ew^r  Mat.  zw  Dennemargken  Sweden  Norwegen  etc. 


Chrneliui  Duplieius  Seepper  meider  Eong  Christiem  II  sin  netop  stedfundne 
Ankomst  fra  Bergen  i  Hennegau,  hvorfra  han  medbringer  godt  nyt,  og 
udbeder  sig  Besked  om,  naar  og  hvor  han  kan  trsefilß  Eongen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (MOnch.   Saml    No.  2878).     Brevform : 
Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Yaaben)  i  rödt  Vox. 


1529.  459 

413.  21  jQDi  1539.  UrQssel. 

Durinchtigster  knnig  gnedigister  herre  nach  alle  erbietnnge 
mines  gntwilliges  dinstes.  Je  bein  als  baden  ghecommen  van 
Bergben  in  Henegauw  vnd  bebbe  etlicb  benel  an  e  k  w  daer  etwas 
anlangbet  vnd  sal  e.  k.  w«  nicbt  weder  syn,  ynd  daervmb  es  myn 
otmoedicb  bidt,  das  e.  k.  w.  micb  morgben  als  dynsdaeb  [te^ 
[naer'  middagbe  tze  wiszen  laeten  wille,  of  e.  k.  w.  nicbt  sal 
tze  Mecbele  morgben  anont  syn  ofte  ouermorgbe  yroucb  ofte  waer 
ich  e  k  w  sal  tze  woorde  connen  commen  om  dat  seine  benel 
daer  e  k  w  etwas  an  gbelegben  es  tze  openen.  So  wil  icb  micb 
daer  mit  allen  vliesz  ervinden,  dae  mit  micb  e.  k.  w.  otmoedelicb 
beaelende  Datnm  Brnszell  xxjstea  dagbe  des  monats  Jnnij  Ao 
xvc  xxixo 

E  k  w 

Onderdaniger  diner 
Cornelins  Dnpl.  Scepperns 

Udskrift:  Dem  dnrcblngtigsten  Hoocbgebornen  fnrsten  vnd 
berrn  berrn  Cbristiern  knnig  tzn  Dennemarck  Sweden  vnd  Nor- 
negen  etc.  minen  gnedigisten  berrn  —  jn  s.  k.  w.   aigen   banden 

(*)  Fra  [  igjen  uddettet.  —  (')  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


M.  Melchior  de  Germania  oversender  Kong  (^ritiiem  II  et  Brey  fra  Hr. 
Corneliue  Seepper,  der  selv  vil  indtrsefPe  i  Mecheln  den  folgende  Dag  mod 
Aften,  men  kan  kun  blive  der  en  kort  Tid,  hvorfor  han  beder  Eongen 
om  ogsaa  at  yille  begive  sig  did^  da  han  bringer  ham  gode  Tidender. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Riesarkiy   (Manch.  Saml.   No.  2748).     Breyform; 
Kvartark,  udvendig  forseglet  med  Bingaignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 

414.  22  JoDi  1529.  Mecheln. 

Kseriste  nadige  herre  etber  konglicb  mat  verdns  at  wiide 
at  her  Cornelins  sender  meg  thette  bref :  oc  skrifner  meg  tiil  at 
ieg  skall  vfortofnet  sende  etber  kong:  Mat  thette  same:  och 
achter  han  at  were  beer  j  morgen  ath  aftben  y  Mecblen:  och 
kan  ey  lenge  blifne  beer  forthij  ticktes  hannom  gndh  at  were 
ether  kong.  nade  wille  verdns  tiil  at  gifne  seeg  hiidb:  och  skrif- 
ner han  meg  tiil  at  ieg  maa  gifne  etber  tiil  kiende  ath  han  faer 
etber  nade  gnde  tidende  wadt  thet  nw  holst  kan  were  skall  etber 
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(nade)  weel  ydermehre  fornammeskrefnet  y  Mechlea  theo  xxij  daa- 
gen  Janij  Anno  etc.  xxiz 

Ethers  Kong:  Mat 

Jdmidige  troo  thiener 

Meicior  van 
Germania  etc. 
Udskrift :    Ewer  Mat.  zw  Dennemargken  Sweden  Norwegen  etc. 


M.  MOehior  d$  Germania  underretter  Eong  Chrittüm  II  om,  at  han  har  be- 
gaaet  en  Feil  med  Hensyn  til  Dagen  for  Hr.  ComeliuM  Seeppert  An- 
kernst,  foranlediget  ved.  at  han  fik  hans  Brev  en  Dag  for  seat ;  det  er 
nemlig  ikke  imorgen  men  idag,  han  kommer  til  Mecheln. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2749).     BreTfonn; 
Halvark,  ndvendlg  forseglet  med  Ringsigiiet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 

415.  21  Jani  1529.  Mechelo. 

Kffiriste  nadigste  herre  ether  Eong.  Mat.  verdns  at  wiide 
at  ieg  hafner  forseet  meg  y  her  Cornelins  bref  y  datnm  ieg 
sknlle  bafne  foendt  thet  y  aftens  oc  bafner  ieg  ey  fönt  thet  for 
y  daag  thij  meente  ieg  ber  Cornelins  sknlle  ey  komme  for  y 
morgen :  nw  eer  Hans  Baecnlarins  kommen  ocb  sier  at  ber  Corne- 
lins skall  wisseligen  were  beer  tbenne  aften  vdben  twifel  tbet 
bafner  ieg  willet  gifne  etber  kong.  nade  ydmidelich  tiil  kiende 
Datnm  Mecblen  xxij  Jnnij  Anno  eto.  xxix 

Etber  Eong.  Mats 

Jd[midige  tro]o  [tbiener] 
Meicior 

Udskrift:    Ewer  Mat.  zw    Denmarken  Sweden  Norwegen  etc. 


M.  Melehior  de  Germania  forklarer  paa  Eong  Chrieiiem  IL»  Spörgsmaal,  at 
det,  der  er  lovet  Hr.  ComeUue  Seepper,  er  Eongens  Sehkab  (d.  e  Ordens- 
tegn),  hvilket  han  meget  önsker  at  erholde  för  sin  Afreise  til  Spanien; 
men  da  det  ei  kan  blive  faerdigt  til  den  Tid,  bedes  det  sendt  efter  harn, 
for  at  han  kan  bliye  desto  irrigere  i  Eongens  Tjeneste.  M.  Melchior  be 
retter  om  Franskmaendenes  Erigsforetagender  og  oplyser,  at  Begentin- 
den  Fm  Margrete  endnu  ikke  er  reist  til  Gambray. 

Efter  Orig.  p.  Panir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2750).     Breyform; 
Halvark,  aavendig  forseglet  med  Bingsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 


1529.  461 

416.  5  Jali  1529.  Necheln. 

KffiriBte  nadigste  herre:   Som  ethers  kong:  Mai  skrifner 

meg  tiil:  och  begerer  ath  wiidhe  om  herr  Gornelins  skrifner  om 

nogen  anden  deel  ethers  kong:    Mat  sknlle  hafne  lofnet  hannom: 

en  ether  kong:  nadis  seischab  etc.  keriste  nadigste  herre  ieg  fomom- 

mer  ey  andet  en  thet  same :  och  wäre  han  af  al  syt  hierthe  be- 

gerendes  som  ieg  kan  formercke  han  künde  fange  thet  medt  seeg 

tiil  Spanien:  men  efter  thij  thet  ey  kan  blifne  redhe  for  en  han 

faar  tyckes  meg  godh  were:  ath  ether   kong:  Mat.   skreftte   eller 

budhe  hannom  tiil:  och  lofuede  hannom  at  wele  andworde  [th]em 

han  begerede  eller  wille  gifne  ether  kong:  Mat.   tiil  kiende:   och 

gifhe  hannom  bref  for  han  foer  af  stedt  tiil  Spannien :  thett  tickte 

meg  (som  ether  kong.  Mat  troo  thiener  [som^   [then'  gerne  wille 

See:  same  ethers  Mats.  nyet  gaing  och  »re)  sknlle  maget  hielpe 

tiil   han  wäre  desto  vlittiger  wthij   ether  kong:   Mats.  sarende: 

Kieriste  nadige  herre  ether  kong.  Mat.  vele  verdus  tiil  at  tagge 

myn  vnorstanligh  mening  y  thet  beste :  thij  ieg  wille  were  then 

som  af  all  troschab  wille  wäre  ether  kong.  Mat.  at:  om  ieg  viste 

noget  ther  knnde  komme  same  ether  Mat.  tiil  gode:   men  ether 

Mat  weet  sielfnen  weel  wat  her  ythj  och   all   anden  deel  giores 

skall  fomden  myn  paa  mynnnels«:   ther  fore  hohes   meg  ether 

kong:  Mat  tagger  ey  sodant  af  syn   troo  thiener   tiil  mysticke: 

Sjnderlige  nye  tidende  er»  her  ey  vden  thet  kongen    af  Franck- 

rich  medt  eth   mechtng  tall  volk   hafner  weret  y  thet  grefschab 

af  Bnrgnndien  och  wille  hafne   tagget  yn  eth  slott  som   hedher 

Jowe  medt  macht  eller  yorredery:  men  han  hafner  feylet  af  thenne 

kantze  thij  bethre  gndh   thes  loff  hafne:  thet  er  eth   slott  som 

Ywinligh  sBrr:   vden  thet  blifner  tagget   met  forrederij   eller  oc 

hunger:   theo  tiidender  ath  the  Frantzoser  for  Meylant  er  slagne 

the  forfalge  ennw:  och  man  sier  thennom  for  wisse:  och  sier  man 

at  grenen  af  Sant  Poel  er  slagen  eller  swarligen  saar :   Jtem  frw 

Margnarita  »r  ey  ennw  y  Gambrich  som   myn  jnnckfrw  Swatres 

hafner  sacht  meg  y  afthen:  Skrefnet  y  Mechlen  v  daagen  Jnlij 

anno  etc.  xxix 

Ethers  Kong.  Mat 

Jdmidige  troo  thiener 

Melcior 

üdskrift:    Königlicher  Mat  zw  Denmargken  Sweden  Norwegen 
(0  Fra  [  igjen  ndslettet  —  (')  Fra  [  tilskreyet  oyer  Linien. 
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M.  Melchior  de  Germania  bereiter  Koog  ChrxelUm  11^  at  han  har  hört,  at 
Nickel  V,  Minckwiiz  hverver  Ryttere  i  Bremen  til  Woiwodens  {Johan 
Zapolyae)  Tjeneste  mod  Eong  (Ferdinand)  af  Ungarn,  hvilket  det  for- 
mentilg vil  YSBre  klogt  at  anderrette  Herreme  af  Baeren  og  Bemen 
cm;  dette  kan  ske  ved  et  Bad,  som  Jomfra  Souattrc  den  folgende  Dag 
Sender  til  Oambray. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv   (Manch.  Saml.  No.  2751).     BreTform ; 
HalTark,  ad?endig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Voz. 

417.  9  Jnli  1529.  Mecheln. 

Kseriste  nadigste  berre  Ether  konglich  Hat.  verdus  ath 
wiide  at  ieg  hafner  b0rt  at  Nickel  af  HyDgwitz  tagger  reyse- 
ner  ypp  y  Bremen  och  mene  theo  at  han  achter  at  fore  thennom 
then  weyuoda  tiil  emodh  konigen  af  Vngern:  om  thet  saa  wäre 
tygdes  meg  ey  vradeligt  were  at  ether  Mat.  gafue  sodant  medt 
mester  Gotscalk  eller  medt  syne  bref  berren  af  Bnren:  och 
Heueren  til  kiende  paa  thet  at  man  künde  mergke:  at  ether 
Mat.  wäre  troliigen  vde  ommet  ath  wäre  key:  Mat.  och  alle  bans 
for  [syn  ^  [theris '  skade :  och  ser  thet  saa  ath  ethers  Mat.  achter 
at  skrifue  mester  Gotschalk  tiil:  ath  wil  myn  jomfrw  Snatres 
sende  eth  badh  afstedt  tiil  Gambrich  y  morgen  orlighe  daags. 
Jeg  hafaer  och  taalidt  m0get  medt  herr  Antbonins  [af  Metz'  thaa 
bafner  han  gifaet  meg  en  ganske  gudb  anslag  hemeligh  tiil  kiende 
wilken  (som  meg  tyckes)  ether  Mat.  künde  were  ganske  nytteligt 
wthij  eter  nadis  serende  wilken  ey  staer  tiil  ath  skrifne  thij  ladher 
ieg  thet  berwe  til  so  lenge  ieg  kommer  tiil  ether  Mat:  meg  tickes 
same  her  Antbonins  meen  ether  Mat.  medt  sodan  troo  som  ban 
altiidt  giort  bafner:  ey  kan  ieg  andet  fornamme  naer  ieg  hafaer 
gifnet  ether  Mat.  tiil  kiende  wees  deel  ieg  bafner  formerckt  af 
bannom  wil  ieg  weel  flysB  thet  saa  ban  skall  sielf  knmme  tiil  ether 
Mat.  wor  [bnn^  [ether  nade^  wil  hafne  bannom  Jnthet  nyet  er 
her  nw  thet  ether  Mat.  ey  weedt:  Herre  medt  same  ether  Mat. 
gndb  alsommecbtngste  befalendis  Skreinet  y  Mecblen  ix  daagen 
Jnlij  Anno  etc.  xxix 

Ethers  Eong:  Mat. 

[Jdmidige]  troo  thiener 

M.  Melcior 
van  Germania 

Udskrift:    Ewniglicher  Mat.  zw  Denmargken   Sweden  Norwe- 
gen etc.  meynem  aller  gnedigsten  berren  zw  eigen  bandenn 


1529.  463 


(*)  Fra  [  igjen  udslettet  —  (')  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.  —  (®)  Fra  [ 
tilskrevet  i  Margenen. 


Jean  Deny»  bereiter  Kong  ChrUtUrn  II,  at  Hofinesteren  Philip  Souaatre  har 
tilskrevet  sin  Hostru,  at  den  franske  Begentinde  kom  til  Cambray  4 
Jnli  og  Statholderinden  Fru  Margreie  5  Juli,  ligesom  der  ogsaa  er  kom- 
men Gesandter  fra  Paven,  Venetianerne  m.  fl.,  saa  man  haaber  paa 
Fred;  han  bereiter  om  Krigsbegivenhedeme  i  Italien,  om  Eoehstettemes 
Bankerot  m.  m. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.   No.  2696).     Brevform; 
Halvark  med  Spor  af  udyendig  Foisegling  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 

418.  9  Jnli  1529.  Necheln. 

uhenadighen  beeren  Joncfranwe  Soaastre  bebt  nu  te  nonne 
eenen  brief  ontfangben  [van^  van  den  bofmeestre  benr  maen  de- 
welken Script  dat  den  Regeuten  van  Franckericken  jn  zondagben 
leest  leeden  qaaem  achter  mydacb  te  Gammericken  met  velle  gbe- 
zelscap  te  wettenen  bondert  ende  yifticb  vranwen  te  perden,  Jtem 
myen  gbenadigben  vranwe  smandacb  acbter  mydacb  daer  zyn 
oech  embassadoers  vanden  paus,  vanden  Venissiennen,  ende  van- 
den  bertogben  van  Milaen,  nien  verbait  boden  vanden  connyneb 
van  Jngbelant  zij  boppen  paix  te  macken,  Jtem  den  bof  meestre 
Script  oecb  dat  waer  eys  dat  den  Francboisen  als  gbeslagben  zyn 
metten  Venissiennen  jnde  gbetal  van  derticb  dasent  of  meer  ende 
den  capitaine  vanden  Yenisiennen  gbeuangbe  ende  myen  beere 
van  St.  Pol  verdroncken,  Jtem  dat  waer  eys  dat  Aert  van  Dyest 
gbisteren  anent  bebt  eenen  brief  ontfangben  met  eenen  boden 
dye  gbereden  eys  tot  myen  ,0,  vranwe  dat  den  [connycb^,  K,  M., 
eys  an  commen  jn  Jtallien  den  lesten  dacb  Jnnij  ende  den  ty- 
dyngbe  comme  vanden  Fockers,  men  zayt  oecb  bier  voer  waer 
dat  den  Hoecsteder  bancken  roeten  gbedaen  bebt  ander  en  wet 
je  nwe^gbenade  te  scripnen  dan  je  my  als  nwer  armen  dieneren 
altyts  onderdanigbelicken  gbebidde  jn  nwe  goeden  gracien,  Jtem 
myen  beere  van  Pallermes  ende  myen  beeren  van  Fresin  groet 
bailln  van  Heneganwe  zyn  gbezonde  tot  sancte  Knyntins  .  om  te 
sprecken  den  konnyncb  van  Franckricken  Tot  Meckelen  den  ixe 
dach  Jnllij  _xvc  xix 

Uwe  onderdanicb  aermen   dyennaeren  altijts 

tot  nwes,  O,  dienst  gberick 

Jan  Denys 
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Udskrift:  [De]n  machtich  ende  hoegheboren  yoenit  den  [E],  M, 
van  Dennemarcken  [Zn]eden,  Noerweghen  etc.  myen  ghenadighen 
beeren 

C)  Fra  [  igjen  adalettet 


M.  MfUMor  ds  Ghrmania  onderretter  Eong  Chrutmn  II  om  Greverne  af 
OHßrisUmds  AnkomBt  til  Hecheln  samme  Dags  Middag;  herfra  viUe  de 
samme  Aften  begive  sig  til  Antwerpen  hyor  de  Morgendagen  OTer,  men 
ikke  Iflßngeret  Tille  Tente  paa  Eongen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RiffBarkiv  (MOnch.   Saml.  No.  2752).    BreTfom; 

Hal?ark  med  Spor  af  udvenaig  Forsegling  med  Ringaignet  i  rödt  Voz. 

(Jfr.  Dipl.  Norv.  IX  No.  628  og  XIV  No.  659). 


419.  13  Joli  1529.  Mecheln. 

KfBriste  nadigste  herre  Ether  kong:  Mat.  verdös  atwiide: 
at  thee  grefaer  af  Ostfrieslandt  komme  hiidt  j  daag  om  middags 
tiidt :  thaa  bestellede  ieg  strax  at  fnlgicire  ether  nadis  willie  medt 
Johan  Denis  som  ieg  gaf  etber  Mat.  sielfaen  tiil  kiende:  nw  ieg 
war  hoes  ether  nade:  thaa  forn^mmer  ieg  at  thee  wille  gifae  theo- 
nom  y  afthen  tiil  Antwerppen  och  forbiede  ether  kong:  Hat.  y 
morgen  oAier  oc  ey  lenger  som  ieg  kan  formercke:  doch  skall 
och  saa  ether  kong:  Mat.  weel  ydermer  fornamme  theris  meninge 
wthij  theris  egit  bref  som  ieg  sender  ether  Mat  medt  thenne 
myn  thiener  Anthoine  tiil  Mechlen  then  xiij  daagen  Julij  Anno 
etc. 


Ethers  Eong:  Mats. 


Jdmidige  troo  thiener 

M:  Meicior 

von  Germania 


udskrift:    Ewer  Mat.  ZW  Denncmargkcn  Sweden  Norwegen 
etc.  meynem  aller  gnedigsten  herren  zw  banden 


M.  Melchior  de  Oemumia  beretter  Eong  Chrieticm  II,  at  han  til  Middag  har 
YSeret  sammen  med  du  AndereeSn  fUl/eld),  Jf.  Hans  Bogbind^r  m.  fl.) 
hvortil  senere  kom  Wühelm  Bomwater^  der  beretter  for  sikkert,  at  Fre- 
den mellem  Eeiseren  og  Eongen  af  Frankrige  na  er  sinttet,  hvilken  Ti- 
dende  de  i  FseUesskab  sende  Eongen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2753).     Brevform; 
Halyark,  udvendig  forseglet  med  Rinc^signet  (Yaaben)  i  brunt  Vox. 
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420.  26  Jali  1529.  AntwerpeD. 

Kieriste  nadigste  herre  ether  nadis  verdaghedt  verdus  at 
wiidhe:  at  ieg  kom  biidt  j  daag  for  nogre  faa  serende  ieg  hadde: 
och  hafiier  weriith  j  myddags  y  selschap  tiil  maltiidt  met  Ott 
Andersen  mesther  Hans  bogebinder  ocb  andre  gode  volk:  oeb 
hafne  wq  lacht  os  stoer  wing  om  atb  wiide  nogre  nye  tiidender 
at  gifne  ether  nade  tiil  kiende  so  err  paa  thet  siste  komen  tiil 
OS  Wilhelm  Bomwatter  och  sacht  os  for  sandigen  at  visseligen 
freed  err^giort  [emellom  ^  emellom  [konigen  af  Franckrii  ^  key.  Hat. 
ock  konigen  af  Franckrich:  och  begeret  hierteligen  at  gifne  er 
nade  met  thet  farste  tiil  kiende  wor  fore  wij  sende  ethers  kong. 
Mat  thette  bndh:  befalendes  os  alsamenn  ether  kong:  Mat  som 
wor  keriste  nadige  herre  oc  konig  Antwerpen  xxvj  Jnlij  Anno 
etc.  xxix 

Ether  kong.  Hats. 

Jdmidige  troo  thienere 

Otthe  Andersen 
*Wilhilem  Bomwatter 
Mester  Hans  Bokebinder 
M.  Melcior  von  Germania' 

Udskrift:   Ewer  Mat.  zw  Dennemargken  Swedenn  Nomegen  etc. 

C)  Fra  [  igjen  ndslettet  —  (')  Samtlige  Underskrifter  med  M.  Melchiors 
Haand. 


Jean  Dmy»  bereiter  Eong  ChrUtiem  II,  at  han  idag  i  St.  Bombauts  Kirke 

paa  Prins  (Bam^t)  Vegne  spurgte  Aert  van  Dyeii,  Staden   Mechelns 

Skatmester,  i  flere  Herrers  Nsenrserelse,  om  han  vidste  noget  om  Freden 

mellem  Eeiseren  o?  Kongen  af  Frankrige,  o^  fik  den  Besked,  at  den 

Yar  slnttet  mdstleden  Löverdag;  Herren  af  Rogendorf  har  spnrgt  efter 

Kongens  Ophddssted  og  vil  formentlig;  den  fölgende  Dag  indtrsBffe  hos 

bam  i  Lier. 

Et'ter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Riparkiy  (MOnch.  Saml.  No.  2697).     Breyform; 
Halvark,  ndvendig  forseglet  med  Kingsignet  (Yaaben,  hvori  3  Fugte)  i  rödt  Vox. 

421.  26  Juli  1529.  Necheln. 

uhenadighen  beere  heden  zessen  ende  tnyntichten  dach 

Jnllij  hebbic  gbewest  te  docqne  zessen  na  mydach   totten  Aert 

van  Dyest  tresors  vanden  staet  van  Meckelen  present  myen  beere 
XV.  30 
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van  Corterbach  ende  den  benrghen  meestr  scoef  jnde  korken  yan 
sancte  Rombant  ende  je  hebbe  hem  lyeden  ghevracht  van  myen 
ghenadighen  beere  den  prince  wegbe  oft  zij  gbiennen  warachtich 
tydynghen  en  hadde  van  den  pais  van  Cammericken  tnsken  de 
yK,  M,  ende  den  connynch  van  Franekericken  zij  hebbe  my  ghe- 
antwoert  dat  myen  beeren  yan  Bnrre  [bem  liden^  desen  dach 
gheserepnen  hadde  dat  den  paix  ghemacht  was  jn  zaterdaghen 
lest  leden  tsanent  zonder  tnyffel  den  condicie  dat  yerbeyt  men 
yan  dach  tot  daghen  ys  dat  je  se  yememen  mach  hier  nwer  ghe- 
nade  je  wolt  nwer  ghenaden  den  wetten  doen  fi^  beere  van  de- 
sen anent  zijn  hier  tot  my  ghecomme(n)  tnewe  dyennaers  yanden 
beere  yan  Roghendorf  ende  hebbe  my  gheyracht  waer  myen  beere 
yan  Rogendorf  nwer  ghenaden  best  yinden  zonde  je  hebbe  ghe- 
zayt  tot  Lijeren  zoe  hande  je  dat  hy  morghen  tot  nwer  ghe- 
naden common  zai  ander  nyet  ghenadighen  beere  dan  y  godt 
al  machtych  yerlienne  al  dat  nwer  fity  zallich  eys  tot  Meckelen 
den  dach  als  honen  ghescripnen  jnt  jaer  1529 

nwe  onderdanich  aermen  dyennaer  altijts 

Jan  Denys 

üdskrift:  An  machtich  ende  hoeghen  gheboren  yoerst  de  ,k, 
M,  yan  Dennemarcken  Zneden  Noertweghen  etc.  myen  ghenadi- 
ghen beeren 

Bagpaa  med  Ctr,  Vmten  Haand :    1629 
(*)  Fra  [  tOskrevet  oyer  Urnen. 


Jem  IknffM  beretter  Koag  CMititm  Ily  at  HofineBteren  Ph.  Souattre  hu 
meldt  sin  Hastroi  at  der  sidstleden  LOyerdag  (24  Joli)  er  Blattet  IM 
mellem  Keiseren  og  den  franske  Kongo,  hvilket  ogsaa  er  berettet  Hr. 

Atrt  van  D^egt  fra  Ouillaum»  de$  Barru, 

Efter  Oriff.  p.  Papir  i  norake  RigsarklT  (Manch.   Saml.  No.  26d8).     Breyform; 
HalTark  udvendig  forseglet  med  Rmgsignet  (Vaaben)  i  rOdt  Vox. 

422.  27  Joli  1529.  Necheln. 

uhenadighen  beere  Joncfrauwe  Sonastre  hebt  ny  te  tnewe 
jenren  nae  mydach  ontfanghen  een  brief  yanden  hof  meestre 
Souastre  dye  Script  henr  dat  den  paix  ghemacht  eys  tnsken  de 
,k,  m,  ende  den  ,k,  yan  Frankericken  saterdach  lest  leden  groette- 
lich  totten  beere  yander  ^k,  m,  gode  lof;  maer  hy  en  Script  oech 
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nyet  anden,  Heere  Aert  [vanden  ^  van  Dyet  hebt  ontfanghen  bree- 
faen  van  meeetre  Ouillame  des  Barres  metten  zelaen  boden  oech 
zoe  spreekende  nyet  andjers  ghenadigher  beere  dan  godt  zijt  met 
uwe  ghenade  a(l)tijt8  tot  Meokelen  den  xxvije  dach  Jnllij  xvc 
xxixy  ghenadigher  beere  verghenet  my  dat  je  nwer  ghenade 
zoe  stantelich  seripnen  myen  wille  eys  gondt  mocht  je  meerdre 
dienst  nwer  ghenade  doen 

nwe  onderdanich  dyennaer  altijts  tot 
nwer  dienst  beriet 

Jan  Denys 

Udakrift:  Den  macbtich  ende  hoeghegheboren  voerst  den 
koonyniich  ^M,  van  Dennemareken  Zneden  Noertweghen  etc.  myen 
ghenadighen  beeren 

Bagpaa  med  med  Chr.  Vinters  Haand:    Johan  Dytnis 
(0  Fra  [  igen  adahittet. 


M.  Müihi&r  de  Genmmia  giver  Eong  ChriHiem  II  Underretning  om,  at  Her- 
ren af  Bogmdorf  Tistnok  vil  söge  ham  den  folgende  Dags  Formiddag, 
da  han  i  Aftes  ved  KL  8,  medens  Prins  (Hans)  var  gaaet  od  at  spad- 
sere,  lod  spörge  ved  Hoffet,  naar  Eongen  pleiede  at  staa  op. 


Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.   No.  2754).     Breyform; 
KTartark,    ndvendig  foneglet  med  Ringsignet  (Vaaben)    i  rOdt  Vox. 

423.  27  JoU  1529.  Mecheln. 

Ksriste    nadige  herre:    ether  konglich   Mat   verdns   at 

wiidhe  at  y  aftheu  siilde  giocken  knnne  were  hwedh   vig  sende 

herren  af  Rogendorf  twenne  af  syne  thienere  wthij  gaardhen  som 

princen   waar  gangen  vdt  efter  maltiidt  at  spaciere:   och   loodh 

sperie  at:  waat  tiidt  ether  kong:  Mat.  waar  want  at  stoo  ypp  om 

daagen :  thij  herren  äff  Rogendorp   waar   tiil  syns  at  finde   seeg 

hoes  ether  Mai  y  morgen   paa  same  stundh:  swarede   ieg  och 

sagde  ath  ether  kong :  Mat.  waar  waant  ath  sto»  vpp  emellom  vj 

och  vi)  swarede  thee  igen  thee  vele  sye  sodant  there  herre  och 

ginge   borth:   och   forachter  ieg  ganslicken  ath   foraen  herre   af 

Rogendorp  worder  komme  tiil  ether  Mat  y  morgen  for  myddag 

wilket  ieg  hafner  willet  gifne  ether  kong:   Mat   tiil  kiende.  Nye 

tiidender  »re  herre  icke   andere  en  Johan  Denys  oc  andre  tiil 

30* 
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forn  hafae  skrefaet  ether  kong:  Mat.  tiil  »krefuet  y  Mechlen  theo 
xxvij  daag  Jnig  Anno  etc.  xxix 


Ethers  kong:  Mat. 


Jdmidige  troo  thiener 

M.  Melcior 
von  Germania  etc. 


Udflkrift:    Ewer  Hat.  ZW    Dennemarken    Sweden  Norwegen 
etc.  mejnem  aller  gnedigisten  herren  zw  eygen  banden. 

Bagpaa  med  Chr.  Vinters  Haand :     1529 


Adolf  af  Bourgogne  medgiTer  Hr.  Antoniut «.  Metz  et  EredentBhrey  til  Koog 
ChruiUm  II  med  Hengyn  til  yisse  Sager,  denne  vil  forebringe  harn, 
samt  tilbyder  siii  egen  Ijeneste. 

Efter  On^,  p.  Papir  i  nonke  RigsarkiT  (Mfinch.  Saml.  No.  2598).     Breyfonii; 

Haiyark  med  Snit  ^r  gjemiemdragDe  Segkemme. 

424.  27  Jali  1520.  Cambray. 

tienadichste  Herre  alzoe  je  mir  kan   ende  mach  my  to 
V  conclike  verde  gonde  gracie  *ondemanelick  my  ghebide 

V  colc  Y  zal  gelienen  te  borren  ende  geloben  Herre  Antonis 
van  Heys  van  zeker  saken  war  van  by  v.  cok  v  adnertieren  zal 
ende  vort  v  cok  y  zal  my  gbebien  vaer  dye  zelnen  jn  dinste  den 
can  daer  to  v  g  my  altit  to  berayet  vinden  zal  met  der  helf 
god  dy  V  coIe  v.  verliennen  vilt  dat  by  v  g  mest  begbert  ja  van 
Kamerryck  de  zxvije  Jnly  Anno  xvc  xxix 

V  c  V 

onderdanick  ende  gonetwillege  dyner 
Adolf  van  Bonrgogne 

üdflkrift:    Aen  der  kondike  verde  to  Denemarke   [Z]nedeu 
Nornegen  [etc.] 


Herrerne  af  TsseUtein,  B^erm  og  B^gen  erkjende  Modtagelsen  af  Kong 
Chritiiern  Il.t  Brev  med  Hr.  QoUkalk  SriktaSn  i  Oambray,  men  adta]e 
den  Formening,  at  Sagen  bedst  vil  kanne  forhandles,  naar  de  ere  yendte 
l^'em  til  Brabant. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Manch.  Saml.  No.  2599).     BreTform ; 
Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 
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425.  7  AogDSt  1529.  Cambray. 

uhenadichste  Heer,  wij  ghebieden  ons  dienstelick  an  uwe 
konindicke  weerden,  ontfangen  hebbende  uwe  brieae  bij  Her  Ood- 
scalok  ende  verstaen  zyne  credentie,  Ende  nae  dien  wy  daraf 
tzamen  ghesprok^n  hebben,  zoe  heeft  ons  gedocht  dese  zaicke 
beter  yerholden  te  wesen  tot  onse  compst  jn  Brabänt,  om  mit 
awe  k.  w,  daraf  nairder  te  moghen  commnnicereny  ende  alsdan 
daiijnne  voirts  ghedaen  te  wordene  ghelijck  men  voir  dbeste  zal 
rinden  beboirendoi  oner  ona  altijt  ghebiedende  uwe  goede  ghe- 
lieften 

Ghenadichflte  Heer,  wij  bidden  gode  almachtich  nwe  k.  w. 
altijt  te  willen  nemen  jn  hoeden,  Oheser.  tot  Gameryck  vijen  jn 
Augnsto  anno  xxix 

W.  k.  w.  g.  d, 

(Egenhffiiidigt:)  Florys  Adolf  van  Bonrgogne  J.  v.  Berghen 
üdskiift:  An  de  koninoklijcke  weerden  van  Denemarcken  etc. 
Bagpaa  med  Chr.  Vintera  Haand:    1529 


O^rik  Piu§r$datur  bereiter  (K(»ig  ChriitimiB)  KammerBYend  Jem  om  sine  nye 
Kbadningsstykker,  hvoraf  noget  er  hende  forsret  af  EarfyiBtiiiden  af 
Brandenburg,  og  takker  harn  og  Bimi  Kok  for  tOsendt  Skotöi. 

Efter  Orjg.  p.  Fftpir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2739).     Brevform; 
Kyartark  med  Le?iiiiig  af  advendig  Forsegling  med  hnmt  Yoz. 


426.  9  Aagast  1529.  Torgau. 

Node  ooh  frid  äff  gnd  vor  fader 
och  äff  vor  herre  I(e)8n  Christo 
Kere  lene  mo  i  Tide  ath  ieg  sknlle  schrefait  Karin  ith  breff 
tu  och  giffait  hinder  swar  paa  syn  schrifaelse  tha  kand  ieg  nw 
icke  giare  thet  the  ieg  haffiier  icke  Stander,  the  beder  ieg  ether 
ati  siger  hinder  at  ieg  hafiner  fanget  myne  kleder«  och  haffiier 
fanget  twinde  Stecker  äff  thet  myn  nodigste  fme  gaff  meg,  som 
er  bmndt  Engelske  dng  til  en  kiorttel  och  döbelt  saaen  til  en 
?nder  kiorttel  etc.  ffiramdeles  tacker  ieg  ether  och  Bemkock 
kierlig  for  the  skowe  och  taffei  i  sende  meg,  och  begierer  ati 
Tille  schrifne  meg  til  hnad  the  koste  tha  yil   ieg  sende  ether 
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thet  egen,  gndz  node  vere  met  ether  och  siger  Katterin  och  Bem- 
kock  gaode  natter,  SchreSait  vti  Torgou  9  Angnsti  aar  1529 

Oerick  Pitteradatter 

üdskrift:    Jens  Kamerswend  kierligen  sendes  thette  breff. 

Bagpta:  Johan  Berfeler  Niels  Finbo  Seneryn    Sander  Peter 
Hollander 


WiUem  JBomtomier  forkkrer  Kons:  Ckriaiiem  II,  at  flere  f(»8tandige  Folk, 
med  hvem  han  har  raadiört  äg,  mene,  at  det  vil  vtare  hensigtanueBBigt, 
at  han  tilbagekalder  det  Gonunissoriiiiii,  han  har  ghet  AmAranau  Bog- 
tUtUTy  Chrhard  8Urek$  og  ZoMarut  2WA«r,  samt  ?edl8egger  et  Udkast 
til  et  saadant  BeTocationsbrey;  men  hvis  Kongen  den  folgende  Di^ 
kommer  til  Antwerpen,  kan  det  ogsaa  clke  mnndüig  i  NnnrflBrelse  af 
Kotarras  og  Vidner. 

Eiter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Bigsarkiv  (Mfinch.  Saml.  No.  2595).     BreTform; 

Hahrark,  ndvendig  forseglet  med  Bingsignet  (Bonuerke)  i  rödt  Vox. 

(SeDipl.  Norv.  xni  No.  5lo,  545  og  551). 


427.  12  August  1529.  Antwerpen. 

Edele  wijse  ende  hoighgeboiren  Heere,  nae  alre  oetmoedt  sal 
vwen  genaden  belienen  te  wetende,  hoe  dat  jck  mij  yan  nwer  ge- 
naden  wegen  met  ennigen  geleerden  practijzijns  opte  zaicken  den 
zelnen  nwen  genaden  aengaende  beraden  hebben,  ende  zoo  be- 
ninde  jck  dat  besnndere  geraden  dunct,  datmen  de  commissie 
oft  procnratie  Ambrosio  Hoighsteter  Gheeraert  Sterck,  ende  Lazaro 
Taccher  hier  voirtijts  verleent,  sal  wederroepen  casseren  ende  te 
nyenwte  doen,  ten  eynde,  dat  zijlieden  nwe  genaden,  ende  der 
zelner  nwer  genaden  jnweelen  nyet  yoirderen  en  belasten  dan  zij 
te  deser  tijdt  belast  en  zijn,  ende  omme  tselne  alzoo  te  doene,  zoo 
seynd  ick  nwen  genaden  dairtoe  hieijnne  beslooten  copie  in  wat 
manieren  tselne  behoirt  te  geschiedende,  ende  die  snllen  nwer  ge- 
naden Secretarien  maicken  ende  terbrenen  zoo  dat  behoirt,  nijet 
te  min,  zoo  verre  nwe  genaden  morghen  in  megningen  zijn  alhier 
Tantwerpen  te  comende,  zoo  en  eest  van  gheenen  noode  dese  bri- 
enen  te  expedierende  mair  sal  genongh  zijn,  tselne  mondelinge 
inde  presentie  van  notaris  ende  getngen  te  doende,  ende  dat  ge- 
schiet  zijnde,  salmen  nairderen  raidt  vinden,  Edele  wijse  ende 
hoighgeboiren  beere  ende  Goninck  hier  mede  blijft  de  beere  be- 
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aolen,  die  uwe  genaden  altijt  gesparen  wille  salich  lanclinich 
ende  gesont,  gegeuen  Inder  Stadt  van  Antwerpen,  opten  xijen 
AagQSti  anno  xvc  zxix 

Willem  Bornwater  nwer  genaden 
onweerdighen  diennar, 

Udakrift:    Aenden  hoigheboirenn  ende  mechtigen  vonit«  bee- 
ren Cristieme  Coninck  yan  Dennemarcken  etc. 

Jn  Lyere 


Sißnrik  9,  jtiUwirpm  onderretter  Kong  Okriitüm  II  om  an  stedfonden  Btörre 
AüskedigeLse  af  Krigsfolk  i  Nederlandene  og  adtaler  Haabet  om,  at  de 
nu  i  Oambray  föregaaende  FredsaDderhandlinger  ville  medfore  haos  SsHi- 
ttttian,  hyortil  EoDgen  af  Frankrige  da  vil  yde  Hjnlp, 

£fter  Orur.  p-  Pftpir  i  norake  Bigsarkiy  (Mflnch.  Saml.  No.  2590).     Brevform; 
Hahark,  udyendig  forsec^t  med  Bingsiget  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 

428.  24  August  1529.  Utrecht. 

Alderghenadicxste  beer  Je  gbebiede  mi  in  alder  ootmoet 
in  nwer  .H.  gbenaden  welker  beliene  te  weten  boe  dat  dese  je- 
gbewordigbe  brengbers  tsbriefs  bier  nv  orlof  bebben  ende  dat  om 
dat  men  bet  Regiment  meer  dan  balf  orlof  gbegbenen  beeft  je  beb 
na  myn  vermoegben  met  den  oommissarisen  gbebandelt  maer  niet 
gbeprofiteert  ende  dat  midts  de  onredelicbeit  des  stadtbonders 
Terremonde  die  wolde  dat  mense  orlof  gbenen  solde 

Aldergbenadicbste  beer  Je  verbilde  mi  zeer  inden  pays  ende 
yrede  nv  te  Cameryok  gbetracteert  bopen  aen  gbod  den  beere  dat 
nv  nwer  .H.  verlossingbe  wesen  zal  ende  oorte  jnooemst  zyns 
Bycx  gbemerot  dat  de  coninclycke  .H.  van  Vranckeryc  noyt  ghee- 
nen  zonder  bnlpe  oft  seconrs  gbelaten  beeft  als  bet  seine  nwe 
.C.  M.  int  versoeken  wel  beninden  zal  Je  bope  y.  c.  M.  corts  te 
ziene  ende  breeder  van  als  spreken  Altyt  blinende  ootmoedieb 
dienaer  tot  in  myn  doot  kenne  gbod  die^  'V/  c.  M.  eonsemere  ende 
beware  ende  volbrengbe  alle  nwer  .If  j' j^oede  begbeerten  mit 
langben  lenen  van  Vtrecbt  xxiiij  An^^Oftti'  xvc  xxix 


•} 


jh  alder  ootmoet  dienaer 
r   H  van  Andtwerpen 
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üdskrift:    Coninclyoke  .M.  yan  Dennemero  Zweden  ende  Nor- 
weghen  etc.  mynen  alderghenadiobsten  heeren  tot  Liere 


MeUMor  de  Oirmmia  nnderretter  Eong  ChriHiim  II  om,  at  Henen  af 
Bmr$n  (Florü  v.  Sgmoni)  ioTermorgen  vi]  indfinde  Big  hoB  EongeQ  for 
at  raadslaa  om  hans  Anliggender,  og  tUraader  derfor  at  modtage  bam 
godt,  da  saadanne  msBgtige  Herrer  ville  behandles  som  Fyrster.  Hr. 
Oormlma  Soepper  har  i  Brev  fra  Antwerpen  adtatt  sin  Fonmdzing  orar, 
at  Eongen  intet  nseynte  angaaende  den  ham  tilsagte  Orden  eUar  SMab, 
og  beder  nu  om  at  maate  begayes  dermed. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  Bigsarkiv  (Münch.   Saml.  No.  2761).    Brerfarm, 
Halyaä  med  Leyning  af  odyendig  Fonegfing  med  Ringsignet  i  bmnt  Yox. 


429.  27  August  1529.  Mecheln. 

KflBriste  nadigste  herre:  som  ieg  skref  ether  kong:  Mai 
tiil  7  daag:  thee  swaar  som  herren  af  Baren  gaf  meg  paa  etber 
nadis  befaling:  som  waare  ath  *at  han  wil  knmme  tiil  etber 
Mat.  7  Lire  ofner  morgen:  och  gifne  same  ether  nade  tiil  kiende 
wees  le7lighedt  han  weedh :  och  diele  medt  ether  nade  alle  andre 
gnde  roodh  etc.  tha  twifler  ieg  inthet  paa  han  07  kommer  och 
bedher  ganske  7dmideligen  ether  kong:  Mat.  wille  weel  och  eer- 
lige  anname  hannom:  och  seeg  saa  emodh  hannom  skicke  som 
ether  nade  kan  achte  eller  err  7  mening  ath  hafne  gode  roodh 
af  hannom:  alle  thesse  herrer  som  serdelis  macht  hafae  wille 
were  holdene  som  herrer  och  forster  ther  maa  ether  kong  Hat 
friiligh  forlade  seeg  tiil  Jdermehre  verdns  ether  kong:  Mat  at 
wilde  ath  her  Cornelius  skref  meg  tiil  fran  Andwerppen  foer  hao 
foer  tiil  Zelande:  ath  hannom  fomndrede  ther  paie:  ath  ether  kong: 
Mat  saagde  hannom  7nthet  af  S7n  orden  eller  seelscab:  ether 
nade  hadde  ladit  hannom  sie  tiil  medt  meg  och  siiden  ether  koog: 
Mat  och  sielinen  mnndtlich:  herr  7  Mechlen:  7  ether  Mats.  her- 
berge  hafuer  lofnet  hannom:  och  baadh  han  meg  forthij  at  gifne 
ether  nade  tiil  kiende  Ether  kong :  (Mat.)  wille  verdns  tiil  och  forlee 
hannom  ther  medt  äff  S7nderligh  nade:  han  will  her  efter  saa  be- 
wise  seeg:  wthi  ether  kong:  Mats.  sdrende:  och  saa  thiene  ether 
Mat.  och  S7ne  b0rn:  ath  ether  kong:  Mat.  och  S7ne  skulle  sye 
han  hafuer  giart  ether  nade  fiUest:  Ether  kong:  Mat.  wille  ver« 
dus  tiil  ath  gifue  meg  herr  eth  swar  paa  jeg  künde  skrifne  han- 
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Dom    tiil    Skrefuet   y   HechleD    then   xxyij    Augnsti   Anno    etc. 
xxix 


E.  E.  Mats. 

Jdmidige  troo  thiener 
Meloior 


Udskrift:    Kw^r  Mai  zw  Dennemargkenn   Sweden   Norwegen 
etc.  meynem  gnedigsten  herren. 

Ba^paa  med  Chr.  Yinten  Haand:    1529 


MeUhior  d$  Oermtmia  beretter  Eonj^  Ckriitiem  11,  at  Hr.  Cornelius  Seepper 
förstkommende  Fredag  (10.  Septbr.)  tH  giye  Big  paa  Vei  til  Keiseren, 
o^  hvis  Hr.  AntonUu  («.  Mtu)  ei  kan  ledaage  ham,  yü  han  straz  fra 
Brügge  drage  til  Paris,  men  tu  dog  vistnok  först  söge  Eongen;  et  Bre? 
til  Keiseren  er  yel  skrevet  men  har  endnu  ikke  faaet  sin  endelige  Form 
og  skal  snart  blive  sendt  Kongen. 

Efter  Orig.  p.  Fftpir  i  norske  Rigsarkiy  (Mflnch.  SamL  No.  2762).     Brevform; 
KTErtark,  med  Levning  af  ndvendig  Forsegling  med  Bingsignet  i  rödt  Yox. 

430.  8  Septbr.  1529.  Mecheln. 

Knriste  nadigste  herre  Ether  kong:  Mat  verdus  at  wiide : 
at  ieg  fick  y  gaar  then  tiidt  fiemf  slog  eth  bref  äff  her  Comelins 
wor  wdi  han  gifner  meg  tiil  kiende:  han  wil  paa  freedag  nest 
komindes  gifne  seeg  paa  veyen  tiil  key:  Mat:  och  achtede  han 
paaB :  ther  som  her  Anthonins  ey  knnde  faare  medt  hannom :  thaa 
wilde  han  strax  fran  Bmgge  drahe  heden  thet  aller  geniste  tiil 
Paris:  men  ieg  troer  y  visseligen  han  kommer  farst  tiil  ether 
Mat:  om  thet  bref  han  sknllde  skrifne  sier  han:  at  thet  er  skref- 
nen:  men  ey  ennw  corrigirt:  han  meen  thet  skall  weel  ofiier  veyes 
waat  och  worlnndes  man  skal  skrifne  tiil  key.  Mat:  doch  sier 
han:  han  wil  met  thet  f0rste  giore  thet  rede  oc  sende  ether  Mat. 
medt  eth  wist  bndh  Skreftiet  y  Mechlen  viij  daagen  Septembris 
Anno  etc.  xxix 

Ethers  kong:  Mat 

Jdmidige  troo  thiener^ 

Udflkrift:    Kwcr  Mat   zw   Dennemargken   Sweden   Norwegen 
etc.  meynem  gnedigsten  herren 

(>)  Underskriften  er  muligens  bortklippet. 
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M.  MOekior  de  Oermmma  beretter  Koog  CMtiiem  II,  at  han  har  v»ret  boB 
Hr.  Oamelnu  Supp^r,  der  idasr  kommer  til  Namiir  paa  an  Reise  tfl 
Keiseren,  og  bragt  harn  Kongeiis  Beaked  og  Ftalsg  om  at  gj6re  an 
ydente  Füd,  som  han  heiligt  har  lovet  Herren  af  EoehttraUn  og  den 
fhmake  Gesandt  ere  nu  paa  et  kort  Besög  i  Mecbeln,  og  med  dem  kam 
ogsaa  Hofinesteren  Soututre,  der  for»rede  Prins  {Emu)  en  i^ön  Fvui^ 
hvad  enten  hanselv  vilde  beholde  den  euer  sende  den  til  an  Fader,hTflket 
sidste  PriDflen  foretrak,  hvorfor  den  na  sendes  med  findet 

Etter  Ong.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (Münch.  SamL  No    2763).     BreYfonD; 
Hahrark,  ndvendig  foreeglet  med  Btngmgnet  (Vaaben)  i  rödt  Voz. 

431.  18  Septbr.  1520.  Mechdo. 

Ksriste  nadige  herre  Ether  kong:  Hat.  verdas  at  wilde 
at  ieg  hafaer  nw  weriith  boes  her  Cornelias  (wiilken  som  kom- 
mer y  daag  tiil  Namoar  och  gifner  seeg  nw  hedhen  paa  veyen 
tiil  key:  Hat  gndh  ynde  hannom  en  gndh  reyse)  och  gifiiet  han- 
Dom  tili  kiende  wees  deel  ether  nade  hafaer  befalet  meg:  och 
formanet  hannom  paa  thet  yderste :  han  wille  giore  eflfter  syn 
formwffi  syt  yderste  best»  y  all  ether  nadis  »rende  wilket  och 
sa»  han  hafaer  loiaet  och  tiilsacht  so  sandeliigen  som  gadh  han- 
nom skall  hielpe  och  twifler  ieg  inthet  therre  paa  han  skall  hol- 
det  Jdermehre  verdas  ether  nade  ath  wiide  ath  herren  äff  Hoch- 
stratten kom  hiidt  y  aftens  fran  Brissei  och  foerde  medt  seeg 
koningens  af  Franckreich  ambasadear  waat  the  giore  herr  kan 
man  ey  wiide  men  han  wil  y  morgen  tiil  bage  ygen  tiil  Brissei: 
och  fomamer  ieg  at  mester  Oaillaame  de  Bares  er  ey  enw  kom- 
men: wor  hofmester  Saastre  kom  och  hiidt  medt  Hochstratten 
wilken  som  foerde  medt  seeg  en  ganske  skon  pastey  tiil  myn 
herr  princen  och  gaf  hannom :  oc  sagde  han  wille  thet  sette  y 
princens  eigen  wilkor  om  han  wilde  sielf  beholden  eller  och  sen- 
den ether  kong:  Mat.  saa  swarde  han  wille  sende  then  syn  hene 
fader:  och  fick  meg  sodan  pastey  oc  badh  meg  skrifae  ether 
kong:  nade  tiil  och  sende  ether  Mat  sodan  tiil  bände  wilken  ieg 
sender  och  saa  ether  nade  medt  thenne  brengere  bedendes  ether 
kong.  Mat.  wille  then  anname  af  ether  nadis  san  princen  medt 
so  gndh  willie  han  hafaer  sendt  then  vdt  her  medt  ether  Mat. 
gadh  alsommechtagste  befalendis  Mechlen  xvig  Septembris  Anno 

etc.  xzix 

Ether  kong:  Mat. 

Jdmidige  troo  thiener 

M:  Melcior 

von  Germania 
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Udskrift:    Kw^r  Mat.   zw   Dennemargken   Sweden    Norwegen 
etc.  meynem  gne^n  herren 


Adolf  V,  JBourgoffne  erlgender  Modtagelsen  af  Eong  Chrüliem  IIj  Brev, 
men  da  han  har  vseret  syg  og  endnu  ikke  er  fuldt  restitaeret,  kan  han 
först  aenere  komnie  til  Bereren,  hvorom  han  vi]  nnderrette  Eongeii  en 
Dag  fonid. 

£fter  Orig  p.  Papir  i  norske  Riffsarkiv  (MOnch.   Saml.  No.  2600).     Breyfonii; 
Halvark  med  Spor  af  udTenoig  ForsegUog  med  Ringsignet  i  rödt  Vox. 

432.  26  Septbr.  1529.  Veere. 

ucDadichste  Her  je  hebbe  den  brief  onfanghen  die  v  c 
w  tot  my  gbescreaen  heft  den  jnbont  van  dien  je  v  g  wel  jndach- 
ticb  hande  zoe  ist  om  v  c  w  van  andnorde  te  voldoen  dat  ic  dye 
znlfne  adnerterre  dat  je  een  weinich  kran  gheaest  ende  noch  nyt 
alder  bet  to  paes  ben  noch  nyt  geghen  standen  je  zal  my  hasten 
al  dat  yc  kan  jnde  mach  om  v  c  w  tot  dyenst  te  commen  et  zal 
y  g  een  dach  te  vornen  laten  veten  want  tot  Beneren  commen 
zal  zo  mach  my  v  g  ombiden  wat  hem  ghelief  dat  je  doen  zal 
daer  jo  my  altit  gheme  ton  woeghen  zal  myt  der  helpe  gots  dye 
y  c  w  langae  en  ghezonden  holden  wil  met  worderinghe  van  zay- 
nem(?)  ghelickt  bie  v  g  begher  js  van  der  Verre  de  xxvje  Septem- 
bry  anno  xvc  xxix 

V  0  w 

traner  onderdanighe  dyner 
Adolf  van  Bonrgogne 

Udskrift:  Aen  den  denrlnchtighe  hoogheboren  grotmoghende 
worst  Cristiem  Conick  tot  Denmark  [Z]cweden  Norw(e)ghen  etc. 
myn  genadichste  Herren 


WilMm  BomwaUr,  der  af  sin  Smaadreng  har  hört,  at  Eong  Chrittum  II 
havde  önaket,  at  han  idag  akolde  have  indfimdet  sig  hos  ham,  forklarer, 
at  dette  paa  Grund  af  Sygdom  ikke  har  kmmet  ske,  men  han  haaber 
paa  Fredag  (8.  Oktbr.)  atter  at  könne  gaa  ud;  den  herskende  Dödelig- 
hed  har  hegynät  at  aftage,  hyorfor  de,  der  havde  flygtet  for  Bygdommen, 
nn  begynde  at  vende  tQbage,  og  Samtalen  dreier  sig  om  andet  end 
Döden. 

Efter  Orig.  p.   Fftpir  i  norske  Ri^ssarkiv  (Münch.  Saml.   No.   2596).     Brevform; 
Halvark  med  Spor  at'  ndvendig  Fors^ling  med  Ringsignet  i  gri&nt  Vox. 
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433.  6  Oktbr.  1529.  Nansl 

Jesas  t  Man  den  6  dach  October  1529 

Hoech  gheboren  en  wel  moeghende  vorst  weer  k,  m,  aal 
ghelienen  te  weeten  dat  jo  yan  meinen  jonghe  yerstaen  hebbe 
als  dat  weer  k,  m^  meü  benolen  senden  hebben  als  dat  je  meij 
desen  morghen  beij  weer  k,  m,  rinden  sende  het  welke  meij  noa 
ter  tit  niet  wel  doenlic  en  waere  want  je  noch  wat  snacb  ben  en 
hebbe  noch  wiwt  minder  cameren  niet  gheweest  dan  jo  hope  me^ 
ter  hnlpen  ghods  en  yrydaghe  wivt  te  ghane  daer  omme  soe  biede 
je  weer  k,  m,  dat  niet  voer  onghoet  en  neme  want  mej  hertelei- 
ken  leet  es  dat  jct  niet  beteren  en  mach  niet  anders  en  weet  je 
weer  k,  m^  te  scrinen  dan  dat  die  cranchait  hier  sessert  ghod 
hebbe  lof  soe  dat  die  coep  Inde  ende  dye  beeren  dye  gheylack 
yaren  begbinen  al  weder  jn  te  oomen  soe  dat  men  hier  yeer  sal 
beghinen  yan  anderen  dinghen  te  spreken  dan  yan  Sternen  want 
hier  jn  acht  oft  tien  daghen  niet  dan  yan  Sternen  ghesproken  en 
werde  ende  de  borse  heel  ledich  hier  mede  sei  weer  k,  m,  den 
al  machtych  ghod  benolen  ende  belieft  weer  k,  m,  wat  sonderlim 
dat  [beghere^  [biede'  je  dat  mei  dat  wer  k,  m  laet  weeten  je 
wyl  ter  Stent  bey  wer  k,  m,  sin  niet  teghenstaende  minder  cranc- 
hait dat  kene  ghod  die  weer  k,  m,  wil  ghesparen  lano  lenendjeb 
ghesont 

Die  alle  wen  diener  met  sinen 
line  en  ghoede  Willem  Borwater 

üdskrift:   Aenden    hoechgheboren    yorst   k,    m,    yan    Dene- 

merken 

jn  Liere 

Bagpaa  med  Chr.  yintera  Haaud:    Willen  Bomewater 

Paa  et  PergamentonuBlag  staar: 

Johan  Dynnitz  —  Johan  Eatzser  —  Willem  Bornenater  — 
Staden  äff  Androp  om  —  Klanes  Kniphoff  —  Johan  Bmning  — 
S(t)aten  äff  Middelborrig  —  yti  Zelandt  —  Poneld  til  Fere  - 
Johan  Poppenrytter  —  Mester  Otte  —  Cornelias  Pels  —  16 

C)  Fra  [  igjen  uddettet.  —  (')  Fra  [  tOakreTet  over  linien. 
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M.  MUehior  tU  Germania  Bender  Eong  CkrüHem  II,  de  af  ham  skreyne 
Brere  men  fraraader  at  indsffitte  Artiketen  om  at  OTeraende  dem  til 
Statholderinden  Fni  Margretes  Hof  for  at  aabnes,  hvoraf  der  kan  komme 
megen  üleilighed  for  Kongen. 

Efter  Orig.  p.  Fkqur  i  norske  Rigsarki?   rMflnch.  Saml.  No.  2766).     Breyform; 
Kvartark,  udvendig  focseglet  med  Ringdgnet  (Vaaben)  i  rOdt  Yoz. 


434.  7  Oktbr.  1529.  Mecheln. 

Knriste  nadige  herre  Jeg  Bender  ether  kong:  Mat  nw 
the  breae  som  ieg  hafner  skrefiiet  medt  alle  Copier:  men  ther 
8om  ieg  sknlle  rode  ether  nade  skulle  ether  mat  icke  sette  then 
artickel  ther  Yij :  at  sende  brenene  j  frw  Margnarites  hof  och  lade 
thennom  Tpbride:  ho»  weet  wor  thet  künde  komme  ether  kong: 
Mat.  tiil  stoer  hinder  Jeg  hafner  betalit  bndet  ether  Mat  torff 
inthet  gifue  hannom:  Mechlen  vij  daagen  Ootobris  anno  etc.  xxix 

Ethers  kong:  Mat 

Jdmidige  troo  thiener 

M.  Melcior 

Odakrift:    Kw«r  Mat   zw   Dennemargken   Sweden   Norwegen 
etc.  meynem  gnedigsten  herren 


To  Lagrettemnnd  i  Ullenahof  Sogn  kundgiöre,  at  EngOrH  ThomettSn 
(OiafuSn?)  paa  egne  og  Medarvingers  Vegne  samt  hans  Moder  Maritte 
Si9€r»datur  i  Ombad  for  den  fraTserende  Thorger  (Hafudn  er^'endte,  at 
de  havde  oppebaret  de  9  Mark  i  Kobber,  som  yare  dem  tUsagte  i  Sacri- 
8iet(?)  i  UllensakerB  Kirke  af  Hr.  Snk  Thorduön,  Kannik  i  Odo  og 
Prest  paa  Ullenahof,  for  den  Fordring,  de  mente  at  bave  i  Anledning  af 
Saralä  MfuHn»  Gave  tu  UUenshoft  Kirke  og  Prestebdl  af  Gaarden  Am  i 
Eisen  i  Lond  Sogn  sammesteds. 

Eaer  Afskr.  fra  1732  i  ÜUensakers  Ealdsbog  S.  23  f.  Ted  Sogneprest  Jonas  Rist. 

Orig.  yistnok  tabt    (Se  ovenfor  No.  81  og  162). 


435.  18  Oktbr.  1529.  Hilleren. 

£tt  dito  H»fttet  yed  n»st  forestaaende  saa  Lydende : 

Alle  Dem  som  dette  Brev  see  eller  höre,  sender  vj  nnder- 
skreyne  Miend  Joen  Haagensen  og  Tharalder  Sörbye  EedsYorne 
langrettesmsBnd  i  Ullenschofs  Sogn,  gnds  og  sin  Hilszen,  Tilkiende 
givende  at  vj  vare  paa  Hilleren  som  ligger  i  Ullenschof  Sogn,  og 
Da  i  Söndre  Stnen  Ste  Lnc»  Eyangelistte  Dag  aar  1529.  Saae  og 
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hörte  paa  Ja  og  Haandebaand  af  den  eene  part  Hr:  Erich  Thord- 
sen  Canniche  i  Opsloe  og  Prsest  paa  UUenschof  og  andeo  part 
Engebret  Thomsen  i  Fuldmagt  for  sig  og  sine  andre  Brödres 
yegne,  Helge  Olafsen,  og  Olaf  TorgOrsen,  og  hans  moder  Marithe 
Sifvers-Daatter  i  fnldkommen  fnldmagt  Torgier  Olafsen,  eftterdi 
band  ikke  selv  tilstede  var,  og  icke  heller  veedste  da  nogen  af 
08,  hvor  band  var,  Bekiendte  Da  i  samme  Haandebaand  forbemte: 
Engebret  Olafsen  og  Marite  Siversdaatter  for  os  og  fleere  gode 
msndy  at  de  bar  oppebaaret  forste  Penning  og  sidste,  som  dem 
Tar  tilsagt  paa  Sacberstad  i  Opsloe  i  üllensagers  Kirke  for  den 
besvsBring  og  tiltale  som  de  tyckes  at  have  til  Aas  som  ligger  i 
Kiisen  i  Lnnds  Sogn  paa  Rommerige  som  Harald  Alfsen  gav  til 
Ullenscbofs  Kirke  og  FrsBStebolet  sammestedz,  som  brey  derom 
yidner,  hvilket  dette  brev  er  yedbsBfttet;  bekiendte  de  at  samme 
pffinninge  yare  nii  m|Lr  godt  Eaaber,  som  alle  de  trej  hafde  op- 
pebaarety  gave  de  dend  samme  tid  op  all  ydermeere  tiltale  og 
EisBremaal,  som  de  eller  Deres  eftterkommer  aryinger  maatte  eller 
künde  have  til  samme  godz,  og  samtykte  og  stadfsstede  De,  at 
samme  forbemte  Aas  skulle  blive  nnder  forbemte  Ullenscbofs  Kirke 
og  PrsBsteboel  a-brödelig  for  hver  Mand  til  »vig  tid  og  Eyinde- 
lig  eje.  Til  yder  meere  Vished  og  bekrefttelsze  h»ngte  vj  vores 
jndsegle  neden  for  dette  brev,  med  forbemte  Helge  Olafsens  jnd- 
seigly  som  giort  yar  Aar  og  Dag  som  (ör  er  meldet 


Kong  Cfkristiem  II  paakegger  Kantsleren  (M.  QoUkaUc  Brikuön)  at  forhöre, 
om  Joachim  HbchtUticr  efter  Aftale  betaler  Pengene  til  WüUm  JBom- 
waier,  at  underrette  Eongen  om  hans  Modparts  Svar  (Yod  Kammerret- 
ten) paa  de  fi^mlagte  Artikler,  samt  om  Fru  MargrHcs  Brev  bör  lereres 
til  Bisiddeme  for  at  paaskynde  Sagen,  og  endelig  at  indfinde  sig  i 
Mecheln  fSrstkommende  Söndag  (7.  NoYbr). 

Efter  Eopi  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  2666).     BreTform; 

Halvark  uden  Underskrift  og  Segl. 


436.  5  Novbr.  1529.  Lier. 

Ghristiemns  dei  gracia  Dani^  Snecie  Noruegie  etc. 
Rex«  Dnx  Slesnicj  Holsatie  Stormari^  etc. 

Premissa  Renerentia  cnm  nostro  sincero  fanore  Wij  bede 
ether  atj  wille  talle  met  Willem  B0rnnewatter  oc  forh0re  om  band 
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haffher  anammet  eller  oc  er  wiiss  paa  the  penninge  som  oss 
elske  Jachim  Hochstetter  bafiuer  tilsagt  oss  at  wille  teuerere 
hannoiDy  Sammeledis  atj  oc  wille  binde  oss  tili  met  thette  samme 
bndy  hnad  snor  war  wedderparth  baffae  giffuit  etber  paa  wore 
weigne,  paa  tbe  articie  i  opgaffde  i  andags  gaar  etc.  fremdelis 
atj  wille  wist  were  na  paa  Sandag  i  Meckelle  oc  talle  met  tbend 
karll  som  i  wel  widbe,  At  j  oc  willde  binde  ose  tili,  om  tbet  skal 
giaris  behonff  at  wij  fange  bagboren  farstindes  ffi*ne  Margrettis 
breff  serifiiielsse  tili  tbe  arbitrj,  at  tbe  sknlle  tbes  snarere  forfar- 
dre  wor  sag  tili  ende  etc.  Atj  wille  ramme  oc  wide  wortt  gaffen 
oc  beste  i  alle  made  som  wij  etber  tiltroo  oc  icke  paa  tnile,  tbet 
wille  wü  altiid  kerligen  forscbilde  met  etber  Jn  Cbristo  valete 
Ex  Lyre  5  die  mensis  Nonembris  Anno  etc.  mdxxix  Nostro  snb 
signeto 

Bagpaa:    Cantzeler 


Kong  Ckritiiem  II  oyenender  en  af  sine  Secretairer  üdkast  tQ  et  Brey, 
som  han  akal  ndferdige  og  besegle. 

Efter  Ong.4jOfU3ept  i  norake  Rigsaridv  (Münch.  Sam).  No.  2690).  Halvark  aden  Segl. 

437.  6  Novbr.  1529.  Lier. 

Cristierne  van  goets  genaden 
Coeninc  tot  Dennemarken  etc. 

Liene  ende  bezundere,  wij  seynden  v  ber  jnne  dese  co- 
pie,  die  gby  onersien  ende  jnt  nette  doen  stellen,  oic  yan  onszen 
weegen  segelen  snlt,  ende  voorts  der  jnne  doen  so  wij  v  botm- 
wen  god  si  mit  v  te  Lyere  yjta  Nonembris  anno  xxiz 


Kong  Ckrütiem  II  meddeler  sin  Hoftinde  OtU  Andsraön  (  Ulf  eid)  et  Afiskeds- 
pas  med  AnerlgendelBe  af  hans  gode  og  tro  Ijeneste  og  Löfte  om  Be- 
Idnning,  om  Kongen  atter  kommer  til  sine  Lande  og  Riger. 

Efter  »mtidig  Kopi  p.  Pitpir  i  nonke  Bigsarki?  (Mflnch.  Saml.  No.  2668).     Brev- 

Rxrm;  Hahrark  uden  Underskiift  og  Segl. 

438.  7  Novbr.  1529.  Lier. 

Wii  Cbristiern  met  gnds  nade  Danmarckis  Snerigis   Nor- 
gis   Wendis   oc  Gottis   koning   Hertng  i  Slesnig  i  Holsten  Stör- 
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maren  oo  Ditmerscben  Greffae  j  Oldenborg  oo  Delmenhorst  Giare 
alle  wittherligt  met  thette  wort  opne  breff  at  thenne  brefiiiiszere 
088  elske  Otthe  Andersen  wor  boffgesinde  haffaer  tientt  oss,  oc  the 
8om  bafifne  bafft  beffalling  äff  oss  paa  wore  weigne,  erligen  oc 
well  som  en  Biddermandzmand  bürde  at  gare  oc  er  nn  skyldt 
fraa  oss  met  willig  oc  wenskaff  oc  tacke  wij  bannom  for  syn 
troo  tieniste  som  band  emod  oss  benist  bafiner  Oc  tber  som  gnd 
baffaer  forseet  at  wij  komme  til  wore  lande  oc  Biige  igen,  tha 
wille  wij  8Z0  forsee  bannom  at  band  oc  bans  wenner  oss  tacke 
sknlle  Til  windisbyrdt  baffne  wij  ladet  tracbt  wort  Signeth  neden 
for  tbette  wort  opne  breff  som  giffait  oc  screffait  er  wtj  Lyre  7  dag 
Nonembris  Anno  etc.  mdxxix. 


Antonius  v.  Metz,  der  allerede  nu  havde  troet  at  kunne  haye  vseret  hos 
Kdseren,  er  bleven  opholdt  ved  vigtige  Forretningeri  men  staar  nu  reise- 
fnardig  og  haaber  anart  at  vsere  tilbage  hos  Eong  Chrutiemll,  tfl  hvis  Er 
Igendtlighed  for  tro'Qeneste  han  anbe&ler  Big,  naarEongen  er  kommen 
tilbage  til  sine  Arrelande;  forövrigt  henviser  han  til  M.  Melchior  de  Ger 
maniae  Beretning,  naynlig  med  Hensyn  til  JSrgen  Skriver. 

Efter  Oriff.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.   Saml.  No.  2999).     Brevform; 
Halyark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 


439.  1  Januar  1530.  Rotenborg. 

Dnrcblencbtigster,  Grossmecbtigster  Fürst,  Gnedigster  ber, 
Euer  Eoniglicben  Majestät,  seyen  mein  vndertbenigst  scbnldig 
vnd  verpfiicbt  dienst,  aller  zeit  zanor,  Gnedigster  ber,  vff  den  ab- 
scbid«  so  jcb  von  Er  Koe  we  letstmals  genommen,  bette  jcb  mich 
gentzlicb  verseben,  vorlengst,  bey  kayr  Mayt,  anzukommen  zusein, 
So  baben  sieb  aber  die  zeitber,  grosse  anligende  gescbeft,  der- 
massen  zugetragen,  das  jcb  jn  keinen  weg,  beider  bab  kunnen 
abgeuertigt  werden,  Wiewol  jcb  nun  wegfertig,  postweis  zu  bocb- 
gedacbter  Kay'  Mayt  zuzieben,  der  trostlicben  zuuorsicbt,  durch 
verleibung  des  allmecbtigen,  bald  widernmb  bey  Er  kon  we  zuer- 
scheinen,  Weibe  jcb,  vffii  aller  vndertbenigst  pitte,  micb  nit  anders, 
weder  jren  gehorsamen  vnd  getrewen  diener  zubedencken,  Dann 
jcb  verboff  Er  kon  Mayt,  vndertbenigster,  jn  der  threw  vnd  vleys, 
so  jcb  aller  zeit,  von  geneigtem  hertzen,  zu  jr  gehapt,  so  lang 
mir  der  allmecbticb,  das  leben  vergunnet,  nocb  zubeleiben,   Der 
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TDgezweiffelten  boffonng,  wan  Er  koe  we,  jn  jre  erbland  kom- 
men, Sy  werden  meiner  getrewen  dienste  muhe  vnd  arbait,  so 
jch  Yon  E.  kon  Mayt  wegen  erliten  vnd  gethan,  gnediglich  betrach- 
ten,  ynd  mich  derselben  geniessen  lassen,  Genadigster  her,  aller 
anderer  Sachen,  vnd  besonderlich  Georgen  Schreibers  halben, 
wnrdt  Er  koe  w^,  von  gegenwertigem,  meinem  gunstigen  hern 
bmder  Heister  Helchiorn,  allen  bericht  vermercken,  Das  Er  kon. 
Mayt,  jch  jn  aller  vnderthenigkeit,  nit  wollen  bergen,  Got  dem 
allmechtigen  diemutiglich  pittende,  Er  kon.  we  zu  recht  vnd  pillic- 
heit  znnerhelfen,  auch  langkwirig  regiment,  vnd  wolfart  mitzu- 
tailn,  Datum  Rottenburg,  am  newen  Jarstag,  Anno  etc.  xxx, 

Er  Kon  Hayt 

vnderthenigster  vnd  verpflichter  diener, 

(Egenhffindigt:)    Anthoine  de  Metz 

Udskrift :  Dem  Durchleuchtigsten  Groszmechtigsten  Fürsten  vnd 
hern,  bernn,  Cristiern,  zu  Dennmarckenn,  Schweden  vnd  Norwe- 
gen etc.  Konig,  Hertzogen  zu  Schleswig  vnd  Holstein  etc.  meinem 
allergnedigsten  Hern, 

Bagpaa  med  Hans  Ifichelssöns  Eaand :     1530   —   Äff  her    Anthonio 
van  Messz 


M.  Paul  K$mp€  takker  Kong  Chrütiem  II,  for  hvad  han  har  sendt  harn 
med  Feier  Siuby  udtaler  önsket  om,  at  M.  ChrisUem  (Federtiön)  var  hos 
ham,  for  at  de  i  FseHesskab  künde  oTerssette  ETangelieme,  beklager  sig 
OTer  OphokLet  i  Fridand  og  önaker  sig  soart  tilbage  til  Wittenberg,  beder 
om  Trends  til  Eurfyrsten  (af  Sachsen?)  og  Eongens  Söster  for  af  hende 
at  faa  Anbefalingsbrev  til  Dr.  Martin  (Luther)  og  forsikrer  om  sin  Hen- 
givenhed  for  Kongen,  hos  hvem  han  helst  vil  v8Bre. 

Efter  Orig    p.   Papir  i  norske  Rigsarkiv   (MOnch.  Saml.   No.  2986).    Brevform; 
Helark,  udvenoig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben,  en  Lilie)  i  rOdt  Voz. 


440.  16  Narts  1530.  Greetsiel. 

lesn  Christi  nade  oc  barmherttigheid  vssre  met  ether  alletiid: 

Aller  kseriste  herre  ieg  gifner  ether  edmygelige  tilkendne, 

at  ieg  ficke  alth  thet  i  sendfte  meg  nw  met  Pether  Stnb,  Thend 

eaige  gnd  wsre  ether  mild  fore  alle  thend  troeheid,  heelp  oc  trasth 

i  bewiser  meg  wti  thendne   myn   elendigheid;  sorrig  oc  armoid, 
XV.  31 
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TÜ  gnd  at  ieg  kan  nogen  tiid  Yffire  ether  til  thiennisth  helder 
hwgesualelSy  tba  sknlle  i  fyadne  meg  ther  tili  alsomwelallligst  af 
hiartthet,  oc  sanderlige  met  idelige  ban,  swk  oc  graid  til  gad  fore 
etber,  tbi  tbet  weed  gnd,  buatb  kerligbeid  ieg  bafaer  til  ether 
och  ethers  seels  salligbeid,  saa  at  aldrig  bafaer  nogen  dag  wsreth 
beider  skal  (met  gudz  heelp)  blifne,  saa  lengi  vi  lefner  tilhobe 
at  ieg  io  flyttelige  skall  bede  gud  fore  ether,  at  ban  skal  aldeles 
fornare  ether  vti  en  rsattb  troe  oc  sytb  hellige  onrdtz  forstand 
til  enige  salligbeid,  oc  beskerme  ether  fore  alth  wndt  tili  lif  oc 
seell,  i  bnore  groeligt,  Herodes  och  Arcbitopbel  omgaes  met  ethers 
sag  vti  Werdens  skalckbeid  oc  klogheid,  Hen  dagen  skall  weel  alth 
tbet  openbare,  lige  som  oc  er  skede  met  thennom.  Aller  kasriste 
berre,  starcker  ether  mandelige  wti  gnd  weed  bans  hellige  onrd, 
oc  blwdes  bannom  icky  fore  mennischene,  keyser,  fme  Margrete 
beider  bendnes  moder,  och  tencker  at  tbet  enige  bemmelske  rigie 
skal  wsere  os  twssende  fold  bedre  oc  dyarbarer  end  thette 
slemme  bedragelige  werdens  rigie,  hnilcket  wi  moe  aldeles  lade 
bortfare  (som  Gbristns  siger)  fore  bans  skyld,  huarsomhelst  thet 
giares  behof,  bannom  til  loff  oc  SBbre,  om  wi  sknlle  wssre  bans 
discipeler,  vilde  gnd  ieg  motte  vffire  baos  ether  oc  lyde  oc  gielde 
ther  fore  met  ether,  tba  wilde  ieg  tbet  saa  gierne  giare  som 
fange  hwgesnalels  oc  gott  meth  ether  wti  Danmarck,  Myn  seel  er 
bedrefnede  ind  til  daden,  dog  hohes  meg  til  thend  enige  gnode 
gnd  at  ban  skal  fore  Jesu  Christi  skyld  weel  beskerme  ether  til 
dadtzens  dag,  hnath  beider  thet  gielder  om  rigedom  helder  armoid, 
daden  beider  ly£fnet  0  vilde  gnd  ieg  motte  wsere  bnos  ether: 

Om  thesse  artickler  moe  i  vede,  at  ieg  wdscrefae  thennom 
eftber  en  copiam  hnilcken  ieg  ficke  ether  strax  vtigeen  met  artick- 
ler, oc  ieg  sähe  aldrig  tbet  rsBtte  bofned  besiegelet  breff:  ther 
fore  kan  ieg  inthet  meer  vede  ther  om:  Meg  hohes  aldeles  at  i 
weel  weede  hnoreledes  i  sknlle  holde  ether  meth  wore  berres 
lesn  Christi  nadore  beider  testament,  tbi  i  bafaer  thet  klarlige 
vti  Mattheo  Marco  Lnca  oc  S:  Paulo  at  bradet  er  bans  legom  oc 
vineth  bans  bloid,  oc  at  wi  sknlle  brwge  thet  wti  bode  stald,  efther 
lesu  Christi  indssBttelsse  oc  willige,  oc  wti  ingen  made  fore  nogens 
skyld  sknlle  wi  beider  moe  giare  ther  emoid,  oc  aldeles  wel  tage 
OS  wäre  ath  wi  inthet  giarer  emoid  wore  biartthe  beider  samwittig- 
heid,  i  bnore  skrabelige  wi  »re,  Gnd  gi^ner  well  starre  nade  til  syn 
tiid,  Gnd  wti  enigheid  forbiwdet  at  wi  sknlle  saa  baggele  met 
werden,  at  vi  skulle  giare  emoid  wore  guode  bemmelske  fader 
oc  bans  bellige  ourd 
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Vilde  Mesther  Ghristiern  snarlige  komme  biid  oc  holde  sag  ther 
som  ieg  blefae,  tha  wilde  wi  met  gudtz  heelp,  giare  en  gnoid  arbeide 
mangne  til  heelp  oc  trasth,  saa  at  i  skulde  oc  fange  reenlige  wd- 
screfnede  hailcke  bagger  i  begferer,  her  forinden  thienner  thee 
ether  icky  meget,  thi  thee  ere  formaget  corrigerede  oc  macalaarede 
som  i  weel  wede:  — 

Aller  knriste  herre  ieg  sendne  alle  thee  fyre  klenodier  til 
Grefaen  at  han  skulde  gifae  meg  ther  fore  efther  bans  egne  wil- 
lige Tha  sendne  han  tili  meg  vtigeen  otte  f.  oc  sagde  at  han 
wilde  ytthermere  besehe  thet,  men  om  ieg  skall  mere  fange  ther 
fore,  helder  naar,  wede  ieg  icky,  Dog  hafaer  han  lofaeth  meg  at 
han  will  snarlige  lade  handele  met  megh  wti  myn  sagh,  Men  ieg 
fr0cther  at  her  blifner  aldeles  inthet  vdaf,  Thi  thet  ganger  her 
wnderlige  oc  anckelige  tili  wti  thette  land;  leg  hafuer  oc  aldrig 
en  dag  rstt  w»rede  her  til  pass,  oc  er  myn  yttherste  oc  natter- 
ligste  ban  til  ether  at  i  wille  aldeles  (fore  gndtz  skyld)  bore  meg 
ther  Yti,  oc  lade  meg  yandre  vtigeen  til  Vittenberg  om  i  fornem- 
mer  at  thee  skofaer  ether  lenger  vti  ethers  sag,  oc  lade  meg 
thet  fange  atvede  met  Mesther  Ghristiern,  ther  om  will  ieg  alle 
myne  dage  sanderlige  wsere  ether  til  thienniste  Thi  ieg  troer  al- 
deles at  ieg  kan  dog  icky  her  vti  saadanne  made  lengi  lefae, 
Och  naar  thet  saa  (som  meg  hohes)  ether  befalder  ati  ville  tha 
kserlige  scriffiie  tili  thendne  Grefne  oc  bede  hannom  at  han  will 
waere  meg  til  heelp  at  ieg  skall  wandre  ethers  »rinde  wp  til 
karfarsten,  Och  at  i  wille  oc  tha  met  Mesther  Ghristiern  helder 
en  anden  visse  boid,  sende  meg  ith  breff  til  ethers  S08ther  myn 
kseriste  frwe  at  hwn  will  wsere  meg  til  trasth  oc  hwgesnalels 
efther  syn  made,  Oc  gifae  meg  ith  breff  til  Doctor  Martin,  at 
efther  [thee^  ieg  lider  oc  forfalgelsse  oc  elendigheid  fore  gndtz 
onrdtz  skyld,  ath  han  will  were  meg  til  raid  oc  hwgesnalels  i 
hues  made  han  kan,  leg  hafde  oc  gierne  bedet  om  ith  breff  til 
k0rf0(r)sten  at  ieg  motte  were  friie  vti  bans  land  fore  Margre- 
fnens  ofnerwold,  dog  befaller  ieg  [self^  ether  selfner  thet  alth, 
leg  wilde  thend  ethers  sanderlige  welgerning  emoid  meg  aldrig 
forglsßmme.  Thi  ther  kwndne  ieg  (met  gudtz  heelp)  rigelige 
thienne  ether  oc  mangne  andre  guode  Ghristne  mennischer,  leg 
giorde  aldrig  thet  vti  myne  dage  huilcket  meg  saa  stoorlige  for 
tradt  som  at  ieg  vandrede  biid  efther  thi  at  ieg  kan  icky  komme 
ether  til  onrdtz  helder  wsere  meer  til   thienniste,   leg  vilde  met 

flasre  ourd  vel  bede  ether  ther  om,  men  thet  gieres   inthet  behoff 

31* 
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thi  ieg  weede  ethers  gnode  villige  oc  hiartthe  emoid  meg  at  i  oc 
nw  banharer  meg  oc  lader  meg  thet  fange  atwsBde  meth  thet 
alle  farste,  tha  hohes  meg  (til  gndtz  heelp)  at  ieg  skall  veel  blifne 
til  pass  vtigeen,  i  kwndne  thette  oc  selfner  fast  bedre  foratandne 
end  ieg  kan  thet  scrifae  Thend  euige  guode  gnd  fore  vore  her- 
res  lesQ  Christi  skyld  beskerme  ether  fore  alt  vndth  til  lyff  oc 
seel  vti  euigheid  Screffaeth  vti  GrsBtthe  16  Marcij  Aar  1530 

Paulus  P.  Eempo  tnns 
ex  animo  et  corde 

üdflkrift :    Thcud  Christelige  oc  fromme  herre  Christiern  Koug 
til  Danmarck  etc.  myn  aller  ksriste  uaduge  Herre  vti  hand: 

C)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Hertug  Albrechi  af  M$tklenhurg ,  der  ikke  har  fiiaet  Svar  paa  sme  sidste 
Breve  til  Eong  ChrUtiem  II,  anmoder  oa  cm  Besked  saavel  herpaa  som 
om  Kongens  övrige  Anliggender  samt  begjsBrer  sig  forhaandenYsrende 
nye  Tidender  meddelte. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  ( Manch.   Saml.  No.  2994).     BreTform; 
Patent,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox. 

441.  24  Narts  1530.  Schwerin. 

Durchleuchtigster  koningk  Ewer  koninglichenn  wirden, 
sein  vnnser  guthwillig  vund  freuntlich  dinst  allzeitt  zuuoran  be- 
reitt  freunthlicher  lieber  her  Oheim  vond  Schwager  Als  wir  dann 
hiebeuor  E  k  w  zu  mehr  mit  ezlichen  szachenn  auch  E  k  w  zu- 
standt  allein  geschriebenn  vnnd  doch  die  briefife  bis  her  nicht  be- 
anthworth  wordenn  Nun  wissen  wir  nicht»  ob  auch  solhe  brieffe 
E.  k.  w.  oder  nicht  zukomen  sein,  Derwegenn  an  E.  k.  w.  vnnser 
gar  freunthliche  bitt,  szie  woUenn  ynns  doch,  bey  gegenwertigem 
freunthlich  zuerkennen  gebenn,  wie  es  doch  allennthalbenn  mit 
E.  k.  w.  zustehenn^  vnndjhre  sachenn  begebenn,  vnns  auch  [mit^ 
ezlicher  Newerzeitung  szo  weihe  furhandenn  mit  zuschickenn,  das 
wollenn  wir  vmb  E.  k.  w.  hinwidder  freunthlich  vnnd  gemne 
yerdinenn  Datum  eilendts  Swerin  donn(e)rstags  nach  Oculj  Anno 
etc.  xxxo 

(EgenhflBndigt :)  A  H  ZU 

Meckleinborgk  etc. 
Manu  propria  sss. 


1630.  485 

Udskrift:  Dem  Durchlenchtigsten  fnrstenn  ynd  hern,  hern  Gri- 
stiern  zu  Denmargken,  Schweden,  Norwegen  der  Ootten  vnd 
Wenden  koningk,  zu  SIeswigk,  Holstein  Stormarn,  vnd  der  Ditt- 
marsehen  herzogk,  Grane  zu  Oldenbnrgk,  vnd  Delmenhorst,  vnserm 
freantlichem  lieben  hern  Oheime,  vnd  Schwager, 

Jn  sz  k  w  eigen  handen 
O  Fra  [  igjen  adslettet 


Mauriiz  v,  Oideniarg  medgiver  Bre?yiseren  Benrik  van  Antwerpen  Kredents- 
brev  ta  Eong  ChrütUm  II,  der  bedes  at  underhandle  med  harn  Bom  med 
BrevskriTeren  sei?. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3010).     Breyfonn; 
KYartark   udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  grönt  Vox. 

442.  6  April  1530.  Utrecht. 

Doerchlnchtigeste  hoechgebarenste  wolmoegende  gnedige- 
ster  konninck  foerst  vnd  Her,  ick  dnsszenn  ieghewardighen  brenes 
toeger,  Hinrick  van  Andtwerppen,  idtlike  myne  werne  ann  .k.  wd, 
entoffent  hebbe,  de  snlaighe  my  dann  ghelauet  doerch  snnderlyke 
fmntschnpp,  ann  .k.  wd.  antodraghenn  vnde  vtthorichttenn,  ghelick, 
szynes  snlnes  szaeckenn,  bydde  der  hainenn  .k.  wd.  alsz  Hinrick 
vorgenant  gnedichlick  mynent  halaenn  wil  vorhorenn,  vnde  vnllen 
kamenn  ghelouenn  geuenn,  dit  maell,  gelick  .k.  wd.  mit  my  wnrde 
handelenn,  vnde  reedenn,  dat  vordene  ick  mit  mynem  armen 
plichtigenn  trawenn  densthe«  war,  vnde  wenn,  ick  kan  vnde 
mach,  kendt  godt  de  k.  wd.  spare  ghesnnt  tot  langenn  tydenn 
Datnm  Vttrechtt  denn  szesten  dach  Aprilis  anno  etc.  xxx 

Kt.  ?^.  gutwilliger  dener 

Mauris  .v.  Oldenborch 

Udskrift:  Dem  Doerchlnchtigesten  hoechgebarensten  wolmoe- 
geden  konnick  vnd  hern,  hern  Cristieme  to  Denemarcken  Sweden 
Noerweghen  konnick  etc.   mynen  .g.  k.  vnde  hern   tot  handenn. 


Hertng  AlöreeM  af  McckUnhurg  meddeler  Kong  ChriaUm  II,  at  han  har 
modtaget  Besked  af  bans  Tjener  Xnud  Skriver,  der  har  faaet  Svar  at 
bringe  tilbage  samt  en  Opskrift  paa  de  begjserede  Navne. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (Mflnch.  Saml.  No.  22995).     Breyfonn; 

Halvark  med  Spor  efter  gjennemdragne  Seglremme. 


ea  spor  eicer  gennemaru^ne  \ 
(Se  Dipl.  Nonr.  XI  No.  Sbi). 


486  1530. 

443.  7  Aprii  1530.  Schwerio. 

Durchleachtigster  kbanig  ynnser  gutwillig  vnnd  frenntlich 
dinst  sein  Ewer  königlich  wird  allzeitt  zunorn  Lieber  her,  oheim, 
YDd  Swager,  Wir  habenn  die  werbuDg,  so  yiis  durch  e.  k.  w.  die- 
Der  Enutz  Schreibern  voun  wegen  E.  k.  w.  fargetragen,  Yonn  jme 
genngsam  vernommeny  vnnd  jme  widemmb  darauf  vnnsem  be- 
richt  gegebenn,  E  k.  w.  solhs  weither  eintznbringen  wie  dann  das- 
selbig  E.  k.  w.  allenthalbenn  anss  seinem  scbreibenn  alles  handels 
gelegenheit  genngsam  znerfarenn  habenn  werden,  wir  habenn  jme 
anch  die  namen  wie  e  k  w  bewnst,  sonill  wir  derselbigenn  ge- 
wnst  vermeldt  die  er  aufgetzeichent  vnd  e  k.  w  znschickenn  wirt, 
vnnd  seint  auch  E  k  w  glncklichenn  zustandt  das  es  derselbigenn 
nach  dem  willen  gotts  glucklich  vnd  woll  ginge,  zuhören  hoch- 
girig  vnd  gneigt  E  k.  w.  wollenn  vnss  solhs  gutwillig  vnd  freund 
lieh  zuwissen  thuen  dan  derselben  E.  k.  w.  gutwillige  frenntliche 
bitte  zuerzeigen  seint  wir  woll  gneigt  Datum  Szweriui  dornstags 
nach  Judica  Anno  etc.  xxx 

(Egenhsendigt:)    E  k  w  d  Y  frundkt 

A  H  zu 
Heckleinborgk  etc. 
manu  propria  sss. 

Udskrift:  [Dem  djurchlcuchtigstenn  fursten  [vnd  hern  Crji- 
stiern  zu  Denmarken  [Sweden]  Norwegenn  der  Gotten  [vnd  Wen- 
den] Khunig  Hertzog  zu  [Sleswigk,  Holstein  Stor]marn  Ynd  der 
[Dittmarschen]  Grauen  zu  [Oldenburg]  vnnd  Delmenhorst,  [YnsermJ 
freuntlichenn  hern  oheimen  vnd  szwager,  —  Jnn  seiner  k  w  eigenn 
handt 


Joachim  Ooiiu  underretter  Thotmu  (EoUt$)  cm  Gangen  i  den  Sag.  som  Mark- 
greven  (af  Brandenburg)  förer  mod  Brevskriveren,  og  beder  harn  til- 
byde  Kong  ChrisUem  II  bans  Ijeneste,  ligesom  ban  bar  tübadt  Maik- 
grevinden  af  Brandenbarg  Thomas*8  l^jeneste,  bvorfor  bon  lader  ham  takke. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  2969).     BreTform; 

Halvark,  na  uden  Omslag  eller  Forsegling. 


444.  26  April  1530.  Torgao. 

Meinen  gantz  willigen  dinst  mit  Erbietung   alles  guetten 
zunorn  etc.  lieber  Tomas  ewer  schreyben  habe  ich  entfangen  vnnd 


1530.  487 

Seins  jnbalst  fnrnommen  vnnd  wil  ench  daranff  nicht  bergen 
das  das  selbige  gerede  szo  m  g  f  sal  zusthendig  sein  jr  f  g  nach 
nicht  vberkomen  hat  aber  was  nhw  an£f  dyssen  oster  margkt  ge- 
schein  wirt  kan  *kan  ich  nicht  wissen  dan  m  g  [fj  wyrt  auff  die 
seihige  margkt  schicken  werden  vnd  dar  nach  forschen  lassen  ob 
es  farhenden  sie  ader  nicht,  auch  lieber  Tomas  yr  solt  wissen 
das  ich  zum  dritten  mael  von  den  marggra£f  cityrt  bin  worden, 
balde  alsz  yr  am  negesten  von  Torgow  seit  gezogen  dhnn  ist  myr 
acht[dage^  dar  nach  [ist  myr^  die  dritte  zitacio  zu  komen  vnnd 
der  tag  ist  anff  jnuocanit  fargangeu  gewest  vnd  steit  alszo,  das 
die  Sache  acht  mont  sol  stille  sthen,  vnd  jn  den  selbigen  acht 
mont  sal  ein  eitzlicher  veyr  schreiff  zum  Berlein  jnlegen  eine 
veyr  wochen  wmb  die  ander,  wnd  wen  nhw  die  acht  schreyff  ein- 
gebracht sein,  szo  werden  den  des  marggraffen  Richter  biesytzer 
vnd  anwaldenn  dar  vber  ein  ortel  sprechen  werden  ob  der  marg^ 
graffe  richter  sein  kan  ader  nicht  wie  er  sich  dan  bereit  vnder- 
standen  hat  das  er  gedenckt  richter  vber  mich  zuseindt  Nhw  es 
dar  Dach  weitter  hen  gerechen  wirt  etc.  sal  euch  dar  nach  anch 
wns(e)ne  borgen  sein  mein  lieber  Tomasich  bityr  wolt  ko  w.  mei- 
nen aller  gnedigisten  hern  meinen  armen  vndertenigen  gehorsam 
dinst  sagen,  vnd  sein  ko  w.  willen  yo  m  g  h  vnd  konig  sein  vnd 
bleyhen  vnd  mich  arme  gesellen  jn  gnedigen  befel  haben,  lieber 
Tomas  ich  bit  anch  frenntlich  yr  wolt  mich  bie  kegenwertigen 
hotten  ij  par  henschen  mit  her  vber  schicken  die  euch  gros  genng 
sein  vnd  ein  schwartz  fei  dar  ich  ij  par  schw  knntte  ab  machen 
lassen  was  yr  dar  fnr  geb(e]n  werdet  myr  bie  zeger  disses  breiffes 
fnrmelden  wil  ich  euch  das  selbige  bie  negester  botschafil  wyder- 
vmb  zu  schicken,  auch  lieber  Tomas  ich  habe  m  g  f  ewern  schrey- 
ben  noch  ewern  willig  vnd  gehorssam  dinst  angezeiget,  das  selbig 
cyr  f  g  sich  sere  keygen  euch  bedancken  lest  yr  habt  gewisse 
eine  gnedige  fnrstin  an  yr  f  g  Margrytte  lest  euch  auch  wyder- 
vmb  fruntlich  grnssen  etc.  euch  fruntliche  dinste  zuerzeigen  bin 
ich  alzeit  willig  Datum  Torgow  am  dinstag  nach  quasi  modoge- 
niti  anno  etc.  xxx 

E  W 

Joachim  Gottze 

(')  Fra  [  igjen  udslettet 


488  1530. 

Popiui  Oeeo,  der  gjennem  Kong  Chrittiem  ILt  IJener  T%omaM  (BoUU)  er 
kaldet  tu  personlig  at  indfinde  Big  hos  denne,  beder,  at  faan  tu  hdde 
bam  undskyldt,  da  han  er  optagen  med  den  ankomne  öetersöiske  Flaade; 
hao  bar  gi?et  Tbomas  adskillig  Besked  at  frembringe  mondUig,  naTiüig 
angaaendo  Grev  Enno  af  Ost/rü$land  og  Junker  BtUtatar  (af  Eseos), 
Bastarden  af  Geldern  og  Frökenen  af  Jewer. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflncb.   Saml.   No.   3007).     Brerfonn; 
Helark  med  Spor  af  udvendig  Fors^üng  med  Ringsignet  i  grdnt  Yox. 

445.  21  April  1530.  [Amsterdam}] 

llnrchleuchtigister  groesmechtigester  fnrst.  aller  geneddigi- 
ster  Knnig  mein  gantz  ondertenige  willige  dicDste.  send  E  k  mag 
altzeyt  beraydt  aller  geneddigester  knnig.  anff  datam  ist  zu  myr 
kamen  Thomas  E  k  magt  dener:  myr  anzaygt  ich  in  aygner 
person  an  E  k  magt  zn  kamen  also  weit  ich  es  von  gantzen 
hertzen  gern  than  sonder  yetz  myt  dyser  oestersche  floet.  so  an 
kamen  ist  belaeden  dasz  ich  nyt  ansz  maeg  meyner  hern  halben 
vnd  nemant  baeb.  in  mein  Stadt,  des  halben  ich  zayger  dysz 
mantlicber  weys  etlicb  ding  za  erkennen  geben  haeb  nemlich  myn 
g  h  tho  Ostnrieslandt  vnd  Jancker  Baltzer  betreffendt  vnd  schreybt 
myr  meyn  g  b  tho  Oestf.  dasz  Jancker  Baltzer  etwes  handelt 
vmb  den  bastert  von  Geller  *am  dochter  von  Jewer  za  geben  zw 
naechtayl  des  graaen  jn  somma  nichtz  gnths  dar  aasz  mocht  wer- 
den, desz  halben  ich  ains  vnd  anders  myt  Tomas  geredt  baeb 
vmb  E  k  magt  anzazaygen.  biddt  myt  allerondertenigheit  E  k  magt 
also  mein  person  fayr  ontschaldicht  wyl  baeben.  sonst  nichtz  nays 
dan  beaell  E  k  magt  got  almechtig.  datam  den  27  Apriliis  1530. 

E  k  magt 

williger  diener 

Popins  Occo 

Udskrift:  Dem  darchlcachtigesten.  groesmechtigesten.  vnd  hoech- 
geboeren  farsten  vnd  Hern  Hernn.  Gristiern  za  Danmarken.  Swe- 
den.  Norwegen  der  Wenden  vnd  Qotten  kanig  etc.  Hertzogen  za 
Sleswyck  Holsten.  Stormaren  vnd  der  Ditmerschen.  graae  tho 
Oldenborch  vnd  Delmenhorst  etc.  meyn  geneddigesten  Heren 


1530.  489 

Fopiu9  Oeüo,  der  har  modtaget  Kong  Chrittiem  ILt  Bre?  af  30.  April  med 
£rkefai8pen  (Johan  Wtzt)  tiUigemed  3  Artikler  at  forhandle  med  Grev 
Enm  af  Oitfrieüand  angaaende  FrOkenen  af  Je%oer^  meddeler,  at  Greven 
for  Hden  skal  ysere  ?ed  Rigsdageo,  ligesom  Artiklerne  neppe  ere  an- 
tagelige,  hvorhoB  han  selv  er  optagen  med  forskjellige  Anliggender;  et 
JEgteskab  mellem  Orevens  Söster  og  Junker  Baltasar  (af  Eaetu)  vilde 
forhindre  meget  ondt  og  virke  godt. 

Cfter  Orig.  p.   Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.   Saml.  No.  3008).     Brevform; 
Helark  med  Bpor  af  udvendig  Forsegling  med  Ringsignet  i  grönt  Voz. 


446.  8  Mai  1530.  Amsterdam. 

Durchlenchtigester.  groetmechtigester.  Hoechgeboerner  Fnrst, 
aller  geneddigester.  Herr  Eonninck. « Myn  gantz  ondertenige.  ynd. 
gandtz  willige  dienate  sindt  E  k.  magt  altjt  bereyt,  Aller  g.  h  k. 
Tp  gister  hefly  myD.  g  h.  Ertzbiscop.  etc.  v  k  mgt  Schriften  den 
30  Ap(r)illis  gedaen.  geantwort  dar  benenen  antzeyg.  een  inatruc- 
üon.  dreer  articulen.  tho.  yerhandelen.  by  myn  g  h  granen.  Enno 
tho  Oestarieslandt  etc.  angande  dat  vronfgen  von  Jewer,  vnd  nicht 
Jancker  Baltzer  betreffend.  Aller  g  ko.  geeve  ick  v  k  mgt  myt  aller 
ondertenighet  tho  erkennen  dat  ick'van  enen  die  gister.  von  Emden 
knmpt  bericht  bin  dat  myn  g  h  grane  Enno  nyt  in  lendisch  yst 
oeck  niet  wiste  waer  syn  g  heen  wasz  sonder  dat  geruchte  was 
[syn  g  ^  nae  den  ryx  dach,  snlde  syn  etc.  Oeck  die  articulen 
Ewer  k  magt  jnstruction.  myns  bednnckens  niet  annemlick  wurden 
gyn  besonder  de  leste  twe  articulen,  so  weer  dat  yergeuen  arbeyt 
oeck  myner  person  myner  hern  Fncker,  haluen  der  yetzigen  flotta 
schepen  haluen  belast  dat  ick  met  wth  mach.  Doch  aller  g  ko- 
so  ick  y.  ko.  mgt  laest  schroff  oeck  by  Thomas  Holsten.  y  mgt 
dener  anzaygen  liet  seer  noet  ynd.  goet  weer  myns  bedunckens 
naech  so  yeel  gehandelt  mochte  warden.  myn  g  h  Juncker  Baltzer 
tho  goede.  de  graue  tho  Oesturislandt  hem  syn  suster  geue«  daer 
dan  groet  quaet  mede  yerhindert  ynd  yeel  goedes.  ynd  fruchtbars 
beyder  landen,  wthentstaen  moht  sullix  hebbe  ick  y.  k  magt  myt 
aller  onderdanichet  tho  erkennen  willen  geuen.  anders  weet  ick 
y  k  magt  niet  tho  schriuen  dan  hijr  mede  beuele  ick  y  k  mgt 
godt  almachtich  datum  jn  Amsterdam  den.  yiijten  in  Hey  anno  1530. 

E  k  magt 

Onderteniger  dener  Popius  Occo 


490  15S0. 

Udskrift:  Dem  darchlenchtigesten.  groetmechtigesten  vnd  hoech- 
geboernn.  forsten.  VDd  Hernn.  Hernn  Cristiern  tho  DanmarkeD. 
Sweden  Norwegen  der  Wenden  vnd  Gotten  koninck.  Hartoge  tho 
Sleswyck  Holsten.  Stormaren  vnd  der  Ditmerschen,  Grane  tho 
Oldenbnrcb  vnd  Delmenborst  etc.  mynen  geneddigesten  Hernn 

(*)  Fra  [  tUskrevet  over  Linien. 


Hertug  Albreeht  af  Mecklenburg  medgiTSr  Kong  Chritliem  II.s  Ij^ner  Knud 
Skrivtry  som  han  Bender  til  harn  med  mondtlige  .Srender,  et  Eredentsbrev, 
beretter  Rygter,  om  at  Keiserens  Gemalinde  yentes  til  Brabant  og  Köln, 
samt  udbeder  sig  ünderretning  om  de  Nyheder,  Eongen  maatte  vide;  om 
Hr.  Severin  Norby  vil  Knud  berette. 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  norske  RiffsarkiT  (Münch.  Saml.  No.  2996;.     Brevform; 

Halvark  med  Spor  efter  gjennemdragne  Seglremme. 


447.  18  Mai  1530.  Schwerin. 

Dnroblenchtigster  konnigk,  Ewer  konnigklichn  wirden  szeiu 
vnnser  frenntblicb.  vnnd  gnthwillig  dinst  allzeitt  znnorann  bereitt, 
freunthlicher  lieber  ber  Oheim,  vnnd  Schwager,  Wir  habenn  gegen- 
wertigem Knnt  Schreiber,  E.  k.  w.  diener  ezliche  gewerbe,  daranne 
derselbenn  E.  k.  w.  anch  gelegenn,  mitt  E.  k.  w.  znreddenn  be- 
folhenn,  Derwegenn  rnnser  frenntblicb  bittenn,  szie  woIIcdd  jhme 
jnn  demselbigenn,  also  glaubenn  gebenn,  vnnd  zustellen,  Anch 
freunthlicher  lieber  her  Oheim,  szeint  wir  ezlicher  massenn  weit- 
lenfftig  bericht  wordenn,  das  keyr  Mai  gemahell  jnn  Brabanndt 
villeicht  ankomen  szoll,  auch  eins  Connsiliums  halbenn  zu  Colno, 
Was  nun  E.  k.  w.  des  ynnd  anndere  Newetzeitung  furkommenn, 
wollen  vnns  E.  k.  w.  frenntblicb  mitteilenn,  Er  Seuerin  vonn  Nor- 
buis  halbenn  habenn  wir  berurten  Knut  Schreiber  angezeigt!  welbs 
wir  also  derselbenn  E.  k.  w,  dere  wir  szunst  jnn  allweggenn,  zu- 
dienenn  geneigtt  vnnd  willig  szeiu,  freunthlicher  meynung  nicht 
habenn  wollenn  bergenn.  Datum  Swerin  Midwochs  nach  Ganntate 
Anno  etc.  xxx^ 

(Egenhaendigt:)    E  k  w  D 

A  H  zu  Heckleinborgk  etc. 

Manu  propria  sss. 

Udskrift:  [Djem  Durchleuchtigsten  Furstenn  ynnd  hernn,  hern 
Cristiernn  [zu  Den]margkenn,  Schweden,  Norwegen   [der   Gotten] 
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ynnd  Wennden  Konnigk,  [zu  Sleswigk],  HoIsteiDy  Stormarn,  vnd  [der 
DittmarscheD]  herzogk,  Qrane  zu  [Oldeuburgk]  voDd  DelmeDborst 
{TDserm  freunt]hUch(e)m  liebenn  beroD,  Obeim  vnnd  Scbwagernn 


Efter 


Hertug  Albrecht  af  Meckienhurg  Sender  Eong  Chriaiiem  II.t  1^'ener  Antonius 
(v.  Metz)  til  ham  med  mandth'gt  Hvery  og  beder  KoDgen  stole  paa, 
hyad  han  forebringer,  som  om  Hertagen  selv  var  tilstede. 

Ong.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.   SamL  No    ^997).     Breyform; 
uelark,  uavendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Voz 


448.  II  Juli  1530.  Augsburg. 

Durcblencbtigster  Ebunig.  Freuntlicber  lieber  ber,  Obeim 
YDod  Swager,  Ewer  koniglicben  wirden  diener  Antbouien,  babenn 
wir.  etzlicbe  vnsere  meyDungeD,  dieselbigeun  vonn  ynsertwegeD^ 
au  ewere  kboniglicben  wirden  werbend  zutragenn,  beuolbenn,  wie 
dann  die  e:  k:  w:  vonn  jme  weiter  znuernemmen  baben  werdenn/^ 
derwegen  E.  k.  w.  wir  gar  dinstlicbs  freuntlicbs  vleiss  bittenn, 
Sie  wollenn  jme,  jn  dem  allem,  seinem  anbringen  nacb,  dismals 
gleicb  vnsselbs  gentzlicbenn  vnd  volnkbomlicben  glauben  gebenn, 
das  dardurcb  e:  k:  w:  jr  nutzliebstes  vnnd  besstenn^  scbaffen  vnd 
wissen  mögen,  Solbs  wir  e  k  wird,  dinstlicber  vnd  freuntlieber 
mcynnng,  nicbt  babenn  willen  verbalten,  dan  e:  k:  w:  allzeit 
willig  vnd  freuntlicb  zudienen,  seint  wir  gneigt,  Datum  zu  Aus- 
purgy  Hontags  nacb  Ylricj  Anno  etc.  xxx 

(Egenhsendigt:)    E  L  d  Deinneir 

A  H  zu 

Heckleinborgk  etc. 

Manu  propria  sss. 

Udskrift:  Dem  Durcbleucbtigstenn  Furstenn  Hern  Cbristiern, 
zu  Denmargken,  Sweden  Norwegen  der  Qotten,  vnd  Wenden 
Kbunigk,  zu  Szleswigk  Holstein  Stormarn  vnd  der  Dittmarscben- 
Hertzogen,  Grauen  zu  Oldenburg,  vnd  Delmenborst  vnnserm  lie- 
benn hern,  Obeimenn,  vnd  Swageren 

Jn  seiner  k:  w:  eigenn  handt 
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Seraphin  de  Taxis  udgiver  et  Fat  for  (Kong  Chrietiem  IIa)  Sendebad  (C^r- 
nelius  Seepper7)  paa  Reisen  fra  Brüssel  til  Keiserens  Opholdssled,  saa  at 
han  erholder  Hest  og  Ledsager  fra  den  ene  Poststation  til  den  anden. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RigsarkiY  (Münch.  SamL  No.  3019). 

Halyark  uden  Begl. 


449.  31  Juli  (1  August)  1530.        Mechelo. 

Vons  postes  de  ceste  ville  de  Bruxelle  jusques  a  la  conrt 
de  lemperear  je  voos  ordonne  qne  a  oe  present  portenr  bailles 
chenal  et  guyde  et  Inj  fetes  bonne  compagnye  en  vons  payant  et 
ne  fetes  faulte  fait  a  Malines  le  premier  dagoust  lao 


Med  anden  ffaand:  Jr  allen  post  botten  zwissen  Bmssel  in  Pra- 
bant  pysz  zw  keyr  Mt  hoff  velet  ann  dem  zaigern  disen  breff  rosz 
von  kenetleyC?)  zw  ain  post  zw  der  andern  in  seinem  yolgeffallen 
in  seinem  gelte  darom  tot  im  gntgeselscaff  geben  zw  Mecheln 
am  lestentag  Jnlj  ano  domini  1530 

Seraphin  de  Taxis 
R.  mt  R. 


Paulus  F.  Kempe  formaner  Eong  Chrisiiem  II  at  holde  ud  i  Tro  og  Taal- 
modighed ;  sely  vil  han  om  nogle  Dage  drage  til  Wittenberg ,  og  yil  seh 
sige  Kongen  sin  Mening  om  Greven  (af  Ostfriesland),  medens  Kmsd  fSkri- 
ver)  yil  giye  Beretning  om  Junker  Saltasar,  Electos  {Johan  Wexe)  og 
Proysten  (af  Assens). 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy   (Manch.  Saml.  No.  2987).     Breyfbrm; 

Helark,  med  Bpor  efter  gjennemdnigne  Seghremme. 


450.  17  August  1530.  Greetsiel. 

lesn  Christi  nade  oc  barmhertighet  v»re  met  ether  alle  tiid 

Aller  ksBriste  herre  kong  ieg  giffner  ether  ydmygelige  til- 
kendne,  at  ieg  wil  met  gndtz  heelp  vandre  her  wd  äff  til  Wit- 
tenberg tree  dage  fore  Bartholomei,  oc  beder  ieg  therfore  ether 
gierne  at  i  wille  icky  wti  nogen  made  tage  meg  thet  til  mystacke 
thi  ieg  hafner  nottorffttelige  oc  stoore  orsage  ther  tili  om  hnilcke 
i  sknlle  oc  wden  twiffnel  selfner  giffne  meg  riett  met  naar  thend 
almegtngste  gnd  will  at  ieg  moe  komme  ethers  nade  til  onrdtz 
etc.  Aller  k  h.  Tencker  offke  oc  idelige  ther  paa  oc  troer  stade- 
lige at  thet  kan  aldeles  icky  anderledes   hende   ether  wti   nogen 
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handelnnge  sag,  heller  made   til   lyff  heller  seel,  end   som  wore 
gnode  hemmelske  fader  weel  befalder   weed   lesnm  ChriBtnm,    oc 
ath  han  [hafuer^  aldeles  wpseels  oc  en  faderlige   sorrig  alle  tiid 
fore  OS  oc  paa  thet  mynste   haar  paa  wore  hofned,  saa  at  thet 
skeer   os   alt,   hnatsomheelst  thet  er  oc  haorledes    thet  ganger 
tili,    satt    heller   swrth,    ilde   heller   weel,   eflfther    hans    ewige 
gnode   willige  hannom   tili   »hre,  oc  oss  seifner  paa  thet  syste 
(i  haore  maget  anderledes  thet  nw  sywnnes  fore  legommet)  til 
gafiiien   oc  salligheid,  ther  moe  werden,  skalcke   oc  forrsBderer 
SJBtte   thennom    ther    emoid   hnore  maget   oc  hnore   lengi   thee 
wille,   thet    skader  dog  inthet  thet    moe  aldeles   wti   enigheid 
saa   gange  tili  met  os  som   wore  gnode  hemmelske  fader  weel 
befalder   oc    icky   anderledes,   ther   paa  traster   ether   wti   alle 
ethers  wasdermoid  oc  sorrig,  oc  i  thes   starre  wedermoden   er,   i 
thes  hiartteliger  oc  hardeliger  tilhenger  gnd  met  en  stadnge  troe 
oc  stoor  tolmodighet  thi   tha   will    han    aldeles    alsomsnareste 
beelppe,  oc  siger  alle  tiid  met  Danid  leg  hober  paa  herren  ieg 
skall  icky  blifne  tilskamme  wti  enigheid  oc  met  liob,   Lige  som 
herren  haffher  weelbefaldet  saa  er  thet  tilganget  herrens  nafnen 
w»re  weelsegnet,  Thet  er  [saa'   os   sandelige  en  gnoid  tegen  at 
wi  haffner  rsatt  fanget  lesn  Christi  enangelinm  efftther  thi  korsset 
saa  rigelige  oc  wedermoid  effterfalger  oss,  thi  ther  skal   snarlige 
wden  twifihel  glsde  oc  hwgesnalels   twssendefold   meer  bewises 
08,  Hotte  icky   alle  hellige  propheter  oc  Aposteler  ia  Christns 
selffner  met  stoor  wsedermoid  indgange  wti  hemmelens  rige,   han 
handeler  sandelige  saa  met  syne  alle  kseriste  barn,   [thet '  korsset 
er  thet  tegen  weed  hnilcket  han  kendner  syne   wdnalde,   i  hnore 
maget  werden   thet  foracther  oc  bespotter,   Standner  ther  fore 
mandelige  wti  en  st»rck  troe   om  thet   er  end  nw  gndtz  willige 
at  i  sknlle  meer  met  Christo  lyde,   han   skal   weel   wti   rsBtt  tiid 
heelppe  oc  traste,   han   forlode   (siger  Danid)   aldrig  nogen   som 
sffitte  hob  til  hannom,  haggeler  hnercken  met  keyser  helder  andre 
emoid  gnd  heller  Christi  enangelinm,   men  bekendner  thet  (hnar 
som  giares  behoff)  openbarlige  tha  skal  Christns   bekendne   ether 
wti  enigheid  fore  syn  hemmelske  fader,  oc  befaller  gnd  hnat  han 
will  at  i  sknlle  lyde  ther  fore,  han  skal  [wiere'  ysbII  giare  ether 
thet  til  salligheid,  thet  er  io  her  ith  ageblyck  emoid   then   enige 
tiid,  Yell  then  hnilcken  her  tolmodelige  lyder  met  Christo,  ther 
skall  hans  sorrig  wendne«  om  til  enige  glsede,  naar  theris   glsde 
som  nw  tilhenger  meer  werden  end  gnd,  til  enige  beluedes  pyne 
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0  wilde  gnd  ieg  motte  nserwasrendes  wfere  hwoss  ether  oc  thienne 
oe  hwgesaale  ether  wti  hwes  made  ieg  kwndoe  ieg  wilde  tbet  biart- 
telige  gierne  giare,  her  forinden  skall  ieg  aldrig  wpholde  hiarttelige 
dag  oe  natt  at  bade  tbend  enige  gnd  fore  etber,  oc  twiffaeler 
aldeles  intbet  tber  paa  at  ban  bafner  io  wti  wore  stoore  weder- 
moid  b0rde  wore  biarttbens  begsere  oc  ban  Tbi  ban  bald  os  paa- 
kalde  seg  wti  angestens  tiid  oc  ban  wilde  bare  os  fore  lesn  Chri- 
sti wore  berres  oc  frelssers  skyld,  bnes  nade  oc  miskwndelighet 
ieg  nw  oc  wti  eaigbet  befaller  etber  met  lyff  oc  seel  Amen. 

Rnwd  skal  sige  etber  alle  andre  serringer  om  Iwncker  Bald- 
dasser  och  Electo  oc  pronesten  etc.  Om  thendne  grieffae  will  ieg 
seelfuer  (met  gndtz  beelp)  sige  etber  myn  mening,  Petber  Stwb 
ethers  nades  fattige  troe  thienner  er  wti  alle  banner  oc  hiartthens 
anske  fore  ether  til  gnd  met  meg,  Screffiiet  rti  Or»tte  tbend  syt- 
tanne  dag  Angnati  Aaar  1530 

Panlns  F.  Eempo  [etbers' 
tnuB  ex  toto  animo 

üdskiift:  Tbend  fromme  oc  Christelige  farste  Herre  Cbristieni 
Eonge  til  Danmarck  Norrig  etc.  syn  alle  ksBriste  Herre  til  egen 
band. 

(*)  Fra  [  til8kre?et  over  Linien.  —  (*)  Fra  [  igjen  udslettet. 


To  MflBnd  bevidne,  at  Magnus  og  Engebret  ^'urtUtönner  kom  overens  angaaende 
h?er  sin  HaWpart  af  Nedr$myr$  i  Hole  Sogn  (i  Hallingdal),  saaledes  at 
den  förstnsBvnte  skal  give  den  Bidste  Gods  eller  Landskyld  for  hans  Del, 
men  Magnus  og  hans  Arvinger  beholde  Jorden  til  fiiendom. 

£fter  Vidisse  p.  Perg.  i  norske  Riffsarkiv  (fra  Hallingdal  1862). 

Begge  Segl  mangle. 

451.  1530.  Aal. 

(llnnondom  theneom  som  dette  breff  sea  eidar  bara  sendir 
wy  Engebrett  Toresan  och  Tosten  Amu(n)dzan  att  wi  varnn  nerne- 
rende  wid  011s  kiercke  hordam  och  sagam  att  der  holdnm  bandam 
sammen  ein  äff  andre  balffne  Magnns  Sinrzen  och  Engebrett  Sior- 
zan  om  jordnn  Neremyra  a  Heils  kircksogn  widere  kiendis  Mag- 
nus och  Engebret  at  hnerun  thenum  gcall  ange  balffne  dellden  i 
aternemd  jord  Neremyre  dog  Magnns  att  for  nage  Engebret  gonz 
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edir  landscylld  for  sine  Int  och  partt  dog  Magnus  och  arffainger 
atternemd  jord  att  ange  tili  euerdelig  tid  Till  yttermere  san(i)ng 
hemm  benge  vi  wore  jnzigell  fyre  thette  breff  scbreflfuet  paa  011 
Ephio^  die  anno  mdxxx 

Komme  offuer  ans  met  dett  gamble  papirs  br(e)ff  ord  *ord  fra  Bom  forschr. 
staa  bekiendis  jeg  Jacop  Lauridzen  tingschr.  och  Asie  Staffue  K:  M:  lensmand  i 
Aals  prestegield  i  Halingdall  med  wore  zignet.  Actum  Staffue  den  11  May 
Anno  1619 

C)  Htib  hermed  menes  die  Epiphanie,  bliver  Datum  6  Januar. 


BjSm  Thorlakuön  eftergiyer  sin  Tiltale  til  Amund  Ormttön  for  den  Skade, 
han  ha?de  tilföiet  bans  Söster  Gudrun  Thorlaktdatler. 

Eiter  Orig.   p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Thdemarken   1851).     Alle  3  Segl 

mangle.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  VII  No.  721.) 


452.  Uden  Dag  1530.  [FyrisdaK] 

T het  kennis  jak  Biorn  Tollakson  at  jak  gefner  Amwndb  Orm- 
son  kwitten  bonnm  oc  bans  erwingnm  oc  epterkomandnm  for  mer  oc 
minwm  erwingnm  oc  epterkomandnm  wm  Gndrwn  myn  syster  Tol- 
laksdotter  wm  bon  fek  nokott  menlsBtbe  af  bans  bandaverkwm  tber 
for  gefner  jak  bonnm  Amwndb  Ormson  allnngis  qnitten  ok  akysere 
lasen  for  mer  oc  minnm  erwingnm  som  ffore  seger  j  brefneno  for 
fadnm  oc  ofadnm  oc  til  bafner  jak  gefuet  ffornde  Amwnder  awondb 
ok  ilwilia  som  jak  bafde  til  bonnm  wm  forde  mall  oc  vener  oc 
vel  satter  bwar  mitt  ffinnes  oc  ytter  mere  j  sanbett  bedis  jak 
goda  manna  jnsygle  som  sa  betbe  Germwndb  Torgylzson  0sten 
Wlfson  oc  Bergwifner  Helgeson  logrettis  men  i  Ffyrisdall  tryk- 
kiandis   tbera  jnsigle   for   tbetta  bref  Anno  domini  M  d  xxx  etc. 


Tre  Lagrettemsend  i  Skaun  kundgjOre,  at  de  hörte  Iver  HelgeMön  paa 
Slgolethorp  lyse  paa  sin  Dödsseng,  at  hvis  hans  Sönnebam  dör,  er  KU- 
mü  BtrgttSn  nsermeste  Odelsmand  til  övre  Haraldstad  i  Skaun  (Makkettad). 

Indtaget  i  firev  p.  Perg.  af  17.  Mai  1600  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Selsk.  f.  Norges 
Vel;  efter  et  Lysningsbrey  paa  Pergament  med  2  Tedhsengende  Se?l.  (Jfr.  Dipl. 
Norr.  Y  No.  381,  X  No.  67»  og  694  samt  Brevene  ovenfor  No.  140  og  144  og  firev 

af  27.  Januar  1564  nedenfor). 
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453.  [1520—301]  SKjolethorp. 

Ollum  mannom  tfaem  som  thette  breff  seer  eller  barer  Ben- 
der Torekill  Oiermondtzen  och  Lauredtz  Eriksan  Torer  Thorckil- 
sen  siiom(e)  langrettis  mend  i  Skongen  knodgiarindis  att  wj 
wäre  i  Skialetorp  som  liger  i  Wifaenskonge  fiering  och  i  Bachestad 
fiering  paa  den  tbid  som  Jffaer  Hellisen  laa  j  syn  jderste  thid 
gnd  bans  siell  naade,  ocb  war  band  wittog  wdj  sitt  syod  och 
sing  tbill  sitt  legem  ocb  linste  band  da  for  oss  Och  blififner  mitt 
80nne  barn  forstockett  tha  er  ther  jngen  nermer  odels  mand  thill 
end  Glemitt  Bergsen  ocb  bans  neste  arfihinge  thill  forne  affuer 
Haraldstad  som  ligger  i  Skongen  ocb  i  Wtbenskongs  fiering  och 
the  0degaarder  mett  som  ther  thill  ligger  Och  beder  jeg  eder  om 
attj  mindis  disse  ord  fordj  att  jeg  will  jcke  att  godtzett  skall 
komme  y  fremmede  bender  jhnad  dett  gaar  thilbage  eller  ey  dett 
raader  dannemend  for  pending  eller  ey  tbill  jther  mere  wissen 
ocb  sandinde  her  om  henger  wy  wor  jndsigler  neden  for  dette 
breflf  som  giortt  war  aar  ocb  dagh  som  firi  siger. 


Ounv&r  SrlendsdatteTf  boende  i  Evindvik  i  8ogn,  anmoder  sin  Yerbroder 
Erik  Sigfridudn  (i  Ope?)  i  Jemteland  om  at  vere  Broderdatteren  Ka. 
rin$  OUfidatter  bebjffilpelig  med  at  erhdde  sit  Arvegods,  scna  Jen  Out- 
iormtiön  na  Bidder  inde  med. 

Efter  Orig.  p.  Papir  fra  Anviken  i  Jemtekind  (Septbr.  189ö).    Brevform ;  KvarUrk 

med  Spor  ar  udvendig  Forsegling.  (Jfr.  Dipl.  Nory.  XIV  No.  606).   —  ^Trykt  med 

OYeresttelse  og  FacsimUe  i  Ostersandsposten  21.  Septbr.  1895). 


454.  [c  1520—30].  Throndhjem. 

0tbm0digen  ocb  kerlighen  wynschop  sendher  jeeb  mynne 
werbrodber  Erik  Sigbfridsson  wythen  mae  gy  myn  aller  kerstbe 
wyn  that  jech  benele  jdber  myns  dotther  vmboth  jdber  brodher 
dotther  Karrine  Oleflfs  dotther  ymme  then  arne  som  benne  h0r 
for  ghndde  efther  fadher  sine  som  han  Joen  Gnttormsson  haoer 
settheth  sich  vthy  ythen  lach  ocb  doms  som  han  hanedbe  aller 
thmd  bonnom  thil  so  wel  som  myn  hasbondhe  gborde  moth  hon- 
nom  j  sine  noeth  tho  han  bonnom  halp  bode  myt  kleder  ]och  so 
myt  penninngb  thy  bidder  jech  jdher  myn  aller  kerstbe  werbro- 
dber that  gy  W0l  gharen  ocb  weren  jdher  frenke  behelplik  tbil 
rettbe  och  vndher  yyset  Joen  that  han  lathe   ghammele   thrn  nn 
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oi06the  ooh  ghere  os  na  ikke  lengher  vreth  so  lank  som  han 
wyl  ey  kome  j  schade  thy  bidder  jech  jdher  kerligh'  that  gy 
willen  mech  scrine  eyt  swar  jgheen  myt  that  feeste  som  gy 
kanne  thil  Ewyndewyck  som  jech  sitther  j  Sokne  jhar  leydhes 
tath  gy  fae  swar  och  alt  that  han  ghiner  ikke  jdher  nokot  ghot 
8war  och  bndher  schelioheyt  tho  wil  jech  wel  finde  rath  her  med 
benele  jech  jdher  ghnd  almechtigh  myt  ollom  helgen  scrinith  j 
Throndhom  ante  festnm  Petri  et  Panli 

Jech  Ghnnwor 
Erlens  dotther 

Udflkrift:    Dben  ersamen   Erik  Sichfridsson   detur  hec  litera 


KaneelfiDOtitser  om  Brere,  der  ere  ankomne  eller  skulle  ndfserdiges,  deri- 
blandt  om  Ft^m«  TUbageleYering,  om  ThrofuUu'ems  Slott  forfaldne  Til- 
Btand  og  Mynining  af  Penge  i  Norge  om  Eong  Christum  IIb  Land- 
gang  m.  m..  alt  fra  Hosten  1531. 

Efter  samtid.  Optegnelse  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc. 

11.  a.  No.  84).    Ilelark  nden  Segl. 


455.  [HfisteD  1531].  [Uden  Sied]. 

iTilP  Erchibispen   och  Esky  Biilde  om  myntte  tili  myn  p.  i. 
herres  naade  at  forfordere 

Jtem  om  ho&inder  effther  her  Johan  Vrnis  br(e)&(s)  lydelse 
Jtem  et  breff  tili  her  Knndt  Rndt  om  Korsaar 
Til  mester  Anders  Glob  om  kircke  körn  och  om  registere 
Jtem  en  forscrifftt  om  Forweldgord  tili  her  Otte  Krampen 
Jtem  her  Tiggis  raad  at  forhandle  met  the  Dansker  och  Wen- 
dische steeder  paa  foraarit  och  tili  bisper  och  riddermends  mend 
och  kiapsted  mend  och  konning  äff  Snerig  som  plege  vd  atgare 
skiib  ' 

Jtem    til  her  Johan   Vme  om  ijc  lands   knegte  offner  tili 
Skaane. 

Skaanske  raad 
Jtem  om  Michel  Clansen  och  Jargon  Michelsen 
Jtem  Morthen  Skinckel(s)  erinde 
Jtem  om  the  y  karle  her  Johan  Vmne  haffner  p.  2. 

XV.  32 
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Jtem  tbe  Labske  haffne  schrefliiit  at  the  wille  icke  lade  the- 
res  skiib  vdlabe  for  end  the  wide  hnor  koning  Gbrestiern  er' 

Jtem   eflFtber  Siellans   raads  breffae  at  skiibene    skal   were 
tilbobe 

Jtem  at  forskicke  reigseners  och  landsknegte 

Jtem  the  Labske  skiib  vdi  Swndet  met  aller  farste 

Jtem  bispen  Hans  Reff  scrifliiery  at  Trwndhemsz  slot  er  for- 
falden  och  om  myotte,  kr6n  hnider  oc  Sancti  Olafiis  baider 

Jtem  om  Hwigeo  ynder  rüget 
P-  3.         Jtem  at  scriffae  tili  thenom   som  borgeley  skulle   holle  vdi 
Siellaad   och  Skaanne   at  the  scriffae  til  theris  borgeleyer  etc. 
som   mester  Anders  Olob  scriffaer  at  sid  wor  vdj  konning  Han- 
sis  tid 

Jtem  raad  vdi  Sielland  och  Skaanne  at  the  scriffae  vdi  mange 
breffae  at  skicke  reisener  och  landsknegkte  offner  til  [Skane^  etc. 

Jtem  vdi  thet  farste  her  Tradis  breff  wor  om  nogle  b0Dder 
som  icke  wore  lydafftigh  etc. 

Jtem  sagde  bodtzsman  til  bonden  at  ther  wor  •  •  .  skib. 

C)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (*y  I  Margenen  Btaar:  Siellands  r[aadt]  haffuer 
och  Bcreffuit  saa  —  (')  I  Margeoen:  Koning  Gr.s  landgangen 


Kong  Chruiiem  II  underretter  sin  Farbroder  (Frederik  I)  om  sin  Ankörnst 
til  Korge,  hvis  Indbyggere  for  en  stöire  Del  have  Blattet  sig  til  harn; 
han  agter  sig  nu  til  Danmark,  som  han  ligeledes  yU  söge  at  gjenTinde 
eller  selv  lade  sit  Li?,  men  foreslaar  lörst  en  fredelig  Overenskomst  og 
Stilstand,  hvorander  Kurfyrster  og  andre  Fyrster  m.  fl.  skulle  a&ige  en 
Ejendelse  om  begges  Ret,  som  de  da  skulle  underkaste  sig. 

Efter  Afskr.  p.  Papir  i  danske  Rigsarki?  (Chr.  II  No.  6).     Helark,  Patent;  b.ig- 

paa  Spor  at'  rödt  Vox«     (Har  Itgget  i  Brev  af  14.  Marts   1532  nedenfor,  se  A. 

Heise,  Kr.  II  i  Norge  Side  26  og  43.    Trykt  i  Behrmanns  Chr.  Hb 

Fsengselshist.  S.  93-96). 


456.  24  Novbr.  1531.  Oslo. 

Ghristiern  met  gnds  nade  Danmarckis  Snerigis  Norgis 
Wendis  och  Oottis  Eoningh,  Hertng  wtj  Slesnig  j  Holsten  Sto^ 
marn  och  Dytmerschen  Oreflfue  wtj  Oldenborgh   och  Delmenhorst, 

Naade  och  friid  äff  Gnd  wor  fadher  och  äff  wor  Harre 
lesn  Christo  H0gborne  forste  Esere  faderbroder  Wiider  at  wii  äff 
guds  nade  och  gode  willig  ere  nu  kommene  hid  tili  wortt  landht 


1531.  499 

oc  Rüge  Norge  och  fände  wii  mange  äff  Rügens  raad,   Bisper 

prelather   Riddere  oc  Riddermendzs   mend,    borger  bander  met 

mennige  almwe,  welniüige  och  tienstachtige  her  modt  oss,  Szaa  ath 

wii  tacke  Oadh  ath  Norgis  Riighe  er  oss  meste   parten  tilfaldet 

for  wden  all  strid  och  blodzs  wdgydelsse,    Oc  achte  wii  met  thet 

alder  ferste  at  giffae  oss  ind   i   wortt  Rüge  Danmarck   met  wort 

krygisfolck  och   hobbis   at  gud  skall   och   ther  omnende  theris 

biartthe  hnilke  endnn  ere  oss  emodh|  tili  oss  theris  rette  herre  och 

koDghe,  Thij  wii  haffne  aldelis  i  synde  at  wij  wUle  benissze  hner 

mand  edell  och  weddell,  fattig  oc  rüge  naade  och   wenskaff  och 

icke  heffhe  oss  selffae,  eller  betale   onth   met  onth,  End  dog  at 

wii  haffne  stör  rett  ther  till|  modt  alle  som  icke  wille   bedre   oc 

bekende  them  modh  Qndh  oc  oss,  Thij  bede  wii  ether   formanne 

och  raade  atj  wille  nn  wel  offnertencke  ethers  sag   och   beste. 

Och  benisse  ath  j  och  met  oss  haffne  annamet  gnds  ordh,  och   at 

thet  er  oss  storlige  raadcligt  ath  wii  noget  skicke  oss  ther  effther, 

oc  legge  wynd  ther  paa  at  gndzs  fortarnelsse  och   fattige  men- 

niskes  fordernelsse  och  blodzs  wdgydelsse  maa  äff  stilles,  Oc  fore 

altt  ath  wii  icke  blyffne  en  orsaghe  efflther  thenne  dag,  tili  szo- 

danne  swore  sander,  Thij  j  mwe  aldelis   forlade   ether  ther  tili« 

at  wii  »re  nn  kommen  hüd  i  wore  land  och  riighe,  j  hnüke  wij 

wille  enchten  blyffne  tili  dade  dag,  eller  oc  lade  wort  liiff  ther 

offner,  met  alle  the  som  oss  tilhare,  Hen  efither  thij  at  wij  haffne 

nn  beffallit  6nd  alld  heffnen,  tha  knnde  wii  wel  byde  oc  begere 

ath  j  wille  wighe  fraa  ethers  forsette,  oc  offnerantnorde  oss  wore 

land  oc  riighe  igen  meth  frede,  Wii  wille  szo  christelige  och  bro- 

derlige  benisse  oss  modh  ether  ath  j  sknlle  ther  fore  loffne  tacke 

oc  prysse  6ndh  Och  ther  som  i  haffne  nogen  sanderlig  besworing 

her  wdj,  tha  knndhe  wij  well  lyde  a^  nn  paa  thenne  tiid  wille 

sidde  stille  oc  gare  en  Contract  met  oss  oc  ether«   oc  alle   ethers 

en  tiid  lang,  Oc  atj   raade   oc  forbinde   alle  ethers   oc  Rügens 

raadt  aandelig  och  werdzlige  personner,    at  the  wille  oc  bekende 

them,  Wij  wiUe  benissze  oss  erlighe  och  christelige  emod  [them^ 

them  alle«  oc  hner  serdelis  ytthermere  end  nogen   low  och  rsBtt 

kand  begere  äff  oss.  Och   »re  wii  well   tilfriidzs   at  korfasterne 

och  andre  farster,  herrer  och  gode  christne  forstandige  menniske, 

handle  i  samme  sagh  emellom   ether  och   oss,  Szo  at  hnad  the 

rett  och  ohristelige  handle  och  beslqjte  ther  wdj,   thet  skall  oss 

aldelis  wel  beffallde,   Och  wij  wille  thet  holde  wfforkrenckelig 

for  wden  all  argelist  i  alle  made,  paa  thet  at   alle  wore  wnder- 
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sötte«  aandelige  oo  werdzslige  personner,  eddell  oe  weddell  mwe 
komme  met  oss  tili  en  goed  oe  ret  christelige  fordrag  och  friid, 
ehno  som  holst  the  flore,  och  ehnad  som  holst  the  bmdet  haffne, 
Men  wore  ther  end  nn  nogen  som  icke  wilde  besinde  eller  bedre 
sog,  atj  tha  wilde  tilhielppe  at  forhindre  thennom  i  szodan  theris 
ondhe  forsstt,  Thet  hobbis  oss  at  Qnd  skall  well  befaldhe  och 
alle  gode  christne  menniske,  Giffner  well  acht  paa  thette  wort 
gode  raadt  oc  formanelsse,  Och  sender  oss  ith  endeligt  swor  her 
paa  met  thet  alderf0rste  Beffallendis  etther  Gnd,  screffhet  j  Obsloo 
thend  xxiiij  dag  i  Nonembris  monith  Aar  etc.  mdxxxj  Wnder 
wortt  Singnet. 

V)  Fra  [  igjen  udslettet. 


De  sveiuke  Riddere  Thur$  TrolU  og  Karl  BrikuBn  (,Opident(;^ni)  samt 
Sö/ren  Kiil  tilskrive  Hr.  7)rnd  Ulfitand^  Hövedsnuuid  paa  Varberg,  om 
efter  Löfte  at  vsere  dem  behjielpelig  med  at  ondsstte  Hr.  KUma  Bilde 
paa  BaahuSi  der  belcires  af  Kong  ChruUim  Il.t  Folk. 

Efter  eil  siserkt  mOliedt  Orig.  p.  Papir  i  danske  RigsarkiT  (Danske  Eongers  Ilist. 
fasc.  12.  a.  A;.    Halvark  med  8  paatrykte  Segl   (Trdle,  OyldeDStjerne  og  KiU). 


457.        31  Decbr.  1531.      NylOddse. 

venligh  ock  kerligh  helssa  Her  sendtt  altid  met  w[or 
herre  Kere  her  Trnid]  sanderlig»  gode  von,  finghe  wy  y  dage 
oder  scrifl(ae)lsse  [oc  haflfae  wy  forjstandt  iders  gode  wille  ock 
meninghe  attj  wille  ko[mme  met  saa  stör]  macth  som  y  kwnne  äff 

stad  komme  oc  met  the  lands  k[necter] om 

wy  kvnde  bestaa  finderne  met  then  macht  e 

att  giere  them  nogen  afifbreck  etc.  Saa  may  with» 

laaghe  (er  Karsborgh  komme  tili  Kaangelle  jnll  aflf[teDj 

forsamblett  ffor   thy  »r  thet  ecke   rädeligh 

att  wy  slaa  til »r  thet  well    rädeligh  att 

wy  for  teffae  ther  met  paa  en  f0ig[e  tiidh] 

wentendes  yfortaffiiit  kongligsB  maiestatz  wor  kereste    nadig8t[e 

herres  befaling] lidher  paa  reisen  her  neden,  warre 

thet  saa,  at^  kwnne  [sende  nogre  lands]knecter  at  the  wille  dragbe 

tili  Kongzbacke  ock ther  paa  en  nath  iiij 

eller  y  om  wy  kwnne  for wille   starme 
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tili  Bahvs  att  wy  dbaa  wäre  tbe k  giarre 

her   Clans  Bille  vndsettning  ock  y  wille  the.t  be e 

lands  kaecter  y  nar  han   finghe  wor  bnd  dagh  eller  nat 

.  .  .  ne  met  for8ereff{D)e   knecter  at  drage  tili   oss,  ock  i  wille 

geffae   [oss  tili  kenne] get(?)  folket  lider  som  kommer 

neider  äff  Skonne  wy  wille  altid  geffae  ider  [til  kende  hnjad  kong- 
ligie  maiestatz  wor  kereste  nadige  herre  ock  bans  nades  folck 
lider  fiaa  wy  [nogre]  besynderlig»  tidende  att  witb»  them  sknlle 
i  faa  yffortoffait  at  vitb»  hnor  wy  kwfnnje  wsere  eder  tili  wille, 
tber  sknlle  y  finde  ob  altid  well  willigen  tili.  Her  met  ider  gndt 
befalendes  Screffnit  i  Nyleissya  nytaar  äfften  anno  domini  mdxxxj 

Twre  Trolle  [ridder] 
Karll  Eri[c8Son  ridder] 
Soffr[]n  Eiil] 

Odskrift:  Erligen  ock  welbyrdigen  man  ock  strengbe  ridder 
ber  Trnidt  Vlfztand,  b0nitzman  paa  Wardb(e)rgen  kerligen  sendes 
thette  breff 


De  skaanske  Rigsraader,  Aag$  Sparre,  Electus  til  Lund,  Rigsmarsken  Tp^e 
Krabbe,  tre  Riddore  og  en  Vsebner,  underrette  Kong  Frederik  1  om,  at 
de  have  fordoblet  Antallet  af  de  Ryttere,  der  efter  Bestemmelsen  fra 
Skaane  akolde  sendes  til  Sverige  og  Norg$  mod  Rigens  Fiender  (C%rt- 
ttUrn  II),  og  tilskrevet  Herrerne  i  Sjffilland  om  at  gjöre  ligeaaa,  hYor- 
hos  de  anmode  Kongen  om  at  sende  Krigsfolk  fra  Fjn  eller  andensteds 
samt  at  indfinde  sig  til  den  berammede  Herredag  i  KjObenhayn,  hror 
da  ogsaa  de  jydske  Anliggender  knnne  finde  Afgjörelse. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiy  (Dan.   Kongers  Bist.  fasc.  12  b  B.). 

Helark  med  6  Segl  (et  i  rödt  og  5  i  grönt  Vox). 


458.  3  Jannar  1532.  Naimö. 

Eders  naades  Konninglige  Haiestatt  wor  ydmyge  plig- 
tage  ocb  tbro  tbieniste  altiidt  forsscendt  met  wor  herre  Hogbor- 
neste  fnrste  och  stormegtigte  Herre  wor  aller  kieriste  nadigste 
herrei  wsrdis  eders  naadis  konninglige  Ht  atwille  wiide  att  nw 
sistes  wij  wore  forsambelede  ij  herredag  wdj  Köffnebagen  bleff 
äff  Danmarckes  Riiged  Raadt  szaa  endregtelige  beslnttbet  att  her 
äff  Sielandt  och  Skonnelandt  sknlle  wtgiaris  och  wtskickis  tw 
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hwndrett  heste  och  two  feenicker  landsknegte  wp  tili  Swerige  och 
Norge  emodt  eders  nades,  Danmarckes  Riiges  och  alless  wores8 
obeobare  fiende,  hwilcke  forne  krigsfolck  sknlle  forsambles  wdj 
HelsiDgborg  the  Hellig  thre  Kongersdag  nw  ferst  kommindes  Oc 
ffore  swodane  leylighet  skyld  szom  wij  om  eders  naades  och  rigens 
fiendher  siden  forstandett  haffwe  äff  her  Trnet  Wlffstand  her  Clans 
Bildes  och  the  Swenskes  scriffwilsze  thaa  haffwe  vij  nw  bester- 
ckett  och  formerett  thett  hwndrett  heste  szom  her  äff  landet  wäre 
foresagt  mett  end  eth  hwndret  x  heste  szaa  att  the  bliffwe  tili 
hohe  her  äff  landett  ijc  och  x  heste,  och  haffwe  wij  forscreffait 
the  gode  herrer  ij  Sielandt  att  the  thesligest  wille  formere  thet 
hwndret  heste  them  waar  foresagt  met  end  eth  hwndrett  om  thett 
nw  skeer  eller  ey  wiide  wij  icke  Szaa  haffwe  wij  och  nw  warett 
her  wdhij  Malme  och  mwstrett  the  landsknegte  her  ligge  och 
fwndet  raadt,  att  them  sere  betallet  thre  monett  sold  szom  igen 
stodt|  tillfforne  betalett  wij  och  the  knegthe  wnder  Anders  van 
Lybkes  fienicke  oc  skickede  them  wp  tili  Wardbergh  wille  vij 
och  nw  strax  forskicke  thesse  knegte  äff  stedt  ther  wp  met  ferne 
reszener  emodt  rigens  fiendher,  Eieriste  nadigste  herre  ther  szom 
eders  Naade  haffde  nogre  flere  landsknegthe  wedt  banden  wdj 
Ffyn  eller  andersteds  liggendes  att  eders  naade  them  wilde  lade 
forskicke  hidt  tili  Malme  wdj  stseden  igen,  Kieriste  nadige  herre 
finge  wij  ij  dagh  hidt  tili  byen  eders  Naades  hegmegtighets 
scriffwilsze  lydendes  eblandt  andhre  serinde  hworledes  att  nogere 
herrett  wdj  Norre  Jwllandt  ladher  sigh  gandske  wrangwilige  fin- 
des  tili  atwtlegghe  then  kongskatt  och  icke  wille  mere  wtgiffwe 
end  iiij  ß  äff  plowen  oc  ther  offwer  haffwer  noger  bender  wdj 
Waestreherrett  slaatt  Erick  Krommediges  fogett  ihiell,  begeren- 
des  äff  oss  gode  raadt  hwad  eders  naades  hogmegtighet  ther  tili 
giere  skaall  Eieriste  nadigste  herre  effther  then  leylighet  sigh 
nw  begiffwer,  teckes  oss  raadcligt  atware  att  eders  naade  ladher 
noger  äff  eders  Naades  gode  mendh  Erick  Banner  eller  andre 
handle  Erick  Erommedige  och  samme  beender  emellom  szaa  att 
then  kongs  skatt  wtkommer  oc  att  thett  hoffmodt  bliffwer  bestan- 
dendes  szaa  lenge  basdher  tillfaald  ther  tili  sigh  begiffwer,  och 
eders  Naades  konninglige  Mt  kommer  her  tili  herredag  ij  Eeffne- 
hagen  om  medtfaste  szom  ther  forscreffwen  er  thaa  wille  wij  gierne 
raade  och  daade  eders  naades  hegmegtighet  vdj  the  »rinde  och 
alle  andhre,  szom  oss  her,  och  wij  eders  naade  pligtnge  »re, 
Eieriste  nadigste  herre  Er  alless  wores  ydmygelige  oc  kierlige 
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baen  att  ederz  Naades  hegmegtighet  will  werdes  tili  atbetencke 
edere  Naades  edera  Naades  furstelige  barns  och  alless  wores  beste 
oc  bestandt  och  perszonligen  besage  samme  ferne  herredag  thet 
Wille  wij  altidt  ydmyglegen  och  kierligen  hoss  ederss  Naades 
hBgmegtughet  forthiene  Wiidhe  wij  inthet  besynderligt  atbyde 
eders  naade  tili  Eders  naades  hegmegtighets  siell,  liff  och  Stadt 
the  hellige  threfoUighet  befalindes  tili  ewig  thidtt  Ex  Halmogie 
ODsdagen  nest  effther  nyaarss  dag  aar  etc.  mdxxxij  wndher  wore 
signeter. 

Eders  Naades 
h0gmegtighets  throo  thisenere 

Aaghe  Sparre  tili  Lnndh  electns 

Tyge  Krabbe  Danmarckes  riiges  marsk 

Albrett  Raffnsbergh 

Axell  Bragde 

Maarits  Sparre  Ritthere 

Holger  Wlffstand 

Udakrift:  Hogborneste  farste  och  stormegtaste  Herre  Herre 
Frederick  DaDmarck[es]  Wendes  och  Gottes  konningh  wtwold 
konningh  tili  Norge  Hertag  wdj  Slesznig  Holsten  Stormaren  och 
Dytmersken  Greffwe  vdhij  Oldenborgh  och  Delmenhorst  wor  kie- 
riste  Nadigste  Herre  ydmygeligen  tillscreffuit 


Riddeme  Johan  RanUow  og  NiU  Lykke  berette  Koog  Fr9dirik  I  om  adskil- 
lige  ForaDStaltmnger,  der  er  vedtagne  mod  Kong  Chrüiüm  II,  samt  om 
dennes  Foretagender  og  Planer,  oversende  harn  flere  oplysende  Breve,  der 
na  ikke  yedligge,  meddele  fore&ldne  Begivenheder  og  give  forslgellige 
Vink  og  Raad. 

Efter  Orig.  p.   Pftpir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Eongers  Hist.  fasc.  12.  b.  B). 
Brevform ;  2  Uelark.  udvendig  forseglet  m.  Job  Rantzows  Segl.    Kun  Nils  Lykkes 

Underskrift  med  anden  Haand  end  Brevet. 


459.  9  Januar  1532.  Kjöbenhavo. 

Dnrchlnchtigeste  grothmechtigester  koninck  gnedigester 
here,  negest  vnnsenn  gehorsamen  gndtwillighen,  ynderdenighem 
deinstenn,  können  wy  J.  k:  d.  nicht  berghenn,  dat  wy  by  her 
Take  Crabbenn  jnn  Schone  geweset  sein,  vnnd  mit  ehm  nha  J : 
k.  d :  benele  allenthaluenn  geredet,  also  dat  J :  k :  d :  vorgndt  an- 


504  1582. 

seghe  datme  denn  feyenndenn  einen  affbrock  dede,  vnnd  so  starck 
alse  idt  vmmer  mogeliek  werbe  tho  ebn  thoghe,  vnnd  wie  starck 
tho  fns  were  scbolde  nicht  swack  Ytbtbenn  eto.  vnnd  datme  dat 
spyll  thom  wynther  affgemaket  hadde,  vp  datbme  vp  denn  sanier 
jn  mer  ordenn  nicbt  mocbten  angefochten  werdenn  etc.  mit  merem 
beweghe  so  sick  de  rede  tho  der  tidt  begenenn,  Damp  he£ft  he 
mns  beandtwardety  dat  he  snlkeins  yorlanghes  by  sik  bedacht 
hedde,  vnnd  werbe  wol  gndt  geweset,  dat  yele  ehr  dar  tho  ge- 
daenn  werbe,  vnnd  hedde  ock  ahnn  ehm  nicht  gemangelt,  etc. 
wo  deme  nhn  alle  so  werbe  he  doch  by  denn  Schonschenn  Re- 
denn  den  forrigen  dach  gewesenn,  de  hadden  also  beslatbenn  dat 
se  noch  hundert  perde  tho  denn  de  vorornenndt  werenn  tho  ridenn 
dhonn  Melcher  van  hir  toch  hen  ahnn  de  grentze  schickenn  wol- 
denn,  vnnd  se  wolden  altho  bope  jhn  thenn  tho  Malmoe,  mit  be- 
gher  ahn  de  Szelandescbe  rede  mit  aller  Szelandesche  Lalandescbe 
vnnd  Falsterscbe  macht  jn  Kopenbaghenn  thenn  mochtenn,  ifit  he 
denne  jhn  Schone  wyl  vp  dat  se  so  desto  bether  vnnderogenn 
thenn  mochtenn,  Sze  hedde  ock  wol  vorgndt  ahnn  gesebenn  dat 
me  mit  deme  gantzenn  hnpenn  vnderoghenn  tagbenn  hadde,  aner 
se  wethenn  dath  he  de  knechte  gerne  wedder  tho  schepe  gebat 
hedde  vnnd  noch  de  schepe  thom  deile  probandet  hedde,  vnnd  frncfa- 
tenn  sick,  dat  he  darnha  schule  dat  se  thosamennde  jhnn  ein  landt 
theenn  scholenn  Derrenthalnenn  dornenn  se  nicht  jn  ein  laodt 
thohope  thenn,  bet  so  langhe  dat  se  sehenn,  dar  he  einen  toch 
vor  sick  nheme  dar  he  mit  denne  koppe  dorch  wyll,  Jnrghenn 
Schimmel  thnt  ock  henn  vp  tho  denn  mtherenn,  Juncker  Wyl- 
kenn  wardt  ock  thenn,  were  nicht  getaghenn  wen  wy  nicht  ge- 
kamen werenn,  Jdt  is  ock  Juncker  Wylkenn  genuch  angesecfat 
dat  se  sick  nicht  scholenn  myt  den  feyenndenn  jnslandt  genen  idt 
sey  denne  myt  grothem  fordell,  vnnd  vor  se  tho  wykenhe  iflft  se  jo 
her  jnner  drengedenn  vnnd  enhe  vp  der  fodemngbe  afithobre- 
ckene  so  langhe  dat  se  starcker  werdenn 

Wor  koninck  Eristernhe  mit  seinen  krigesludenn  licht  wardt 
J:  k  d  vth  bigelechtem  breue,  denn  de  Swedenn  ahnn  her  Hol- 
ligher  geschreuenn  hebbenn  wol  vornhemenn 

Koninck  Eristernhe  beSt  ock  gewysz  twe  schepe  vonder 
Norweghenn  vorlarhenn  darup  wol  ixe  knechte  vordru(n)ckenn  sein 

Wat  Michel  Blick  ahnn  J :  k  d  schrifft  wardt  J  k  d  vth  jn 
gelechtem  breue  wol  vomhemen  wat  thonorlathes  ist  krigbenn 
wy  tho  seyne, 
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Dar  wardt  eine  jacht  vnnd  verticb  knechte  heim  geschicket 
who  de  wyndt  weyghenn  wyl  men  wardt  es  wysz  jflft  me  se  jn- 
lathenn  wyl  edder  nicht  szo  vele  flytes  alse  mogelick  ia  wardt 
dar  tbo  gedaenn  dat  se  beth  ahnn  dat  fans  kamenn 

Wath  her  Tnrhe  Jentzenn  vnnd  de  Bischop  schriuenn  ahnn 
de  Swedenn,  vnnd  wat  se  beandtwardenn,  wardt  J  k  d:  vtb  bi- 
gelecbtem  brene  Yornhemen, 

Wy  rade  noch  trwlich  dat  j  k  d:  einen  honethman  jn  Fane 
by  de  rntherhe  bestelle  jff  me  se  hir  esche  dat  se  gewisziich 
kamen,  vnnd  nicht  vtb  Fnne  tbenn  tbo  rngghe  denne  jdt  konnde 
wol  kamen  dat  se  hir  hoch  van  nodenn  werenn 

J.  k.  d.  wardt  hir  jnne  ock  einen  breff  finden  denn  ein  kop- 
man  de  koninck  Kristerne  gefolget,  ahn  einen  tbo  Amsterdamme 
geschrenen  heffl  vnd  de  snlnigbe  de  den  breff  deme  kopmanne 
bringbenn  scbolde  berichtet  vns  warafflighenn  dat  he  idt  gehordt 
hefft  dat  idt  so  is  alse  de  breff  ladt,  vnnd  secht  ock  so  dat  alle 
daghe  bodeschop  aner  knmpt,  ?an  Schagbenn,  Szebaw  nha  Mar- 
stranndt  vnnd  also  wedder  tbo  rngghe  etc. 

Jnnsnnderheidt  hefit^he  gesehenn  dat  dar  einer  anerfarenn  js 
den  koninck  Eristernhe  gescbicket  hedde«  vnnd  he  wolde  myt 
deme  sninighenn  bothe  thosampt  ehm  anerfarenn  seyn,  dho  sede 
de  ander  denn  koninck  Kristernhe  geschicket  hedde,  wolde  he 
anerfarenn  so  wolde  he  dar  blinen  vnnd  diso  snlnigbe  denn 
koninck  Eristernhe  so  tnschenn  schicket,  hefit  ahnn  sick  eine 
mathlike  lengede,  van  older  tnschenn  xxx  vnnd  vertich  jarenn 
ein  lanckafllich  angesichte  brnnafftighe  bare,  einen  roden  rock 
mit  rerfoldenn  snnder  farwe,  swarthe  affgesnedene  hasenn,  eine 
rode  halle  myt  wytthenn  smatzkenn  gefedert,  vnnd  de  bor- 
gerhe  vann  Marstrant  fordenn  enhe  aner  mit  einem  bothe,  Dwyle 
wy  dyt  so  vornhemenn  so  radenn  wy  J:  k:  d:  trwlich,  dat  J  k. 
d.  nochmals  vngesnmet  beyde  schickenn,  vnnd  schrine,  datme  vp 
snlkeinen  man,  vnnd  vp  alle  mochte  acht  hebbenn  vnnd  deme 
damp  schickede  de  moste  stylle  swigbenn,  vnnd  also  darnha  bor- 
ckenn,  vnnd  dar  tbo  Erick  Ericksein  strenghen  benele  dar  vp 
genenn  dat  he  darvp  seghe  vnnd  sanderliche  konschop  darnp 
sohickenn,  ock  denn  anderenn  fogedenn  jn  geliker  gestalt,  de  J 
k:  d:  gedenncken  kan  de  J  k  d  trow  seynn  alse  wy  hapenn  alse 
se  all  seynn 

Wy  schickenn  ock  J :  k  d.  hir  by  vorslathenn  eine  kopie  who 
sick  de  rickes  rede  myt  deme  monthemeyster  tbo  Hallebow  vor- 
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draghenn  hebbenn  de  wyl  J  k  d:  dorch  seynn  vond  sick  darnp 
beradtfllagbenn  jff  J:  k  d:  mer  fordeis  daraann  hebbenn  kann  szo 
wardt  J.  k.  d :  wol  dar  tbo  gedennckenn 

Wy  radennn  ock  J.  k.  d:  trewlich  dat  J  k  d:  nha  mer  koech- 
tenn  schicke,  ifil  se  nicht  van  nodenn  sein,  so  sein  se  balde  iho- 
norlonennde  Vnns  is  lede  wen  de  sne  wech  js,  datme  denne 
wardt  sein  wat  vnnder  deme  sne  behodt  js  denne  knechte  tbo- 
halen  in  nodenn  wurde  tho  spade  sein  Sein  ock  balde  thonorlooen 
vnnd  swerlich  tho  krigennde 

Welkein  wy  Jwer  k  d:  allenthalnenn  ?th  vnnderdenicheidt 
nicht  hebbenn  wyllenn  berghenn  darmede  gade  almechtich  jhn 
Inckselnigem  regemendt  thoendthollennde  benelenn  Datam  Kopen- 
haghenn  dinxtaghes  nha  der  hilghen  driger  koningbe  aono 
etc.  xxxij. 

J  k  d: 

vnderdenighe 

Johan  Rantzow 

Nels  Lücke  ™^'^^- 

Udskrift.  Dem  dnrchinchtigsten  hochgebornenn  furstenn  vod 
hernn  herrnn  Friderich  tho  Dennemarcken  der  Wenden  ynnd  6ot- 
tenn  koninck  Erwelther  koninck  tho  Norweghenn,  bartich  tho 
Slesewick  Holstenn  Stormernn  der  Ditmersche(n)  grane  tho 
Oldennborch  vnnd  Delmenhorst  ynnserm  gnedigesten  herenn 
deinstlich  geschrenen 


Hr.  Johan  Ufn$  overseuder  Kong  Frederik  I  uogle  fra  Hr.  Tyge  Krabht 
modtagne  Breve  (der  nu  ikke  vedügge)  aogaaende  de  forcfaldende  Bc- 
givenheder  (Kong  Chrütiem  JLs  Foretagender),  hvilke  Breve  Klam  f. 
Martviu  overleverede  Kongen  i  Neumünster. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.   Koneers   Hist.  fasc.    12.   b.  B.)- 

Brevform;  Hal?ark  med  udvendig  Forsegling. 

460.  15  Januar  1532.  Kjöbenhavo. 

Hogborne  farste  kiseriste  nadige  Herre  Ethers  nades 
Koninglige  Maistatt  myn  wdmyge  willige  plictuge  oc  wndertaoige 
thro  tienisthe  altidt  tilforne  wdmygeligen  Eia^riste^Nadige  herre 
sendher  ieg  ethers  nades  Koninglige  Maiestatt  nogre  breffne  her 
vdinnenn  lachte  som  Her  Tyge  Krabbe  meg  sende,  ther  äff  kaodt 
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eihers  Nades  Eonioglige  Maiestatt  forfare  hnes  tidinge  her  tili 
fore  hendber  er  Hnes  andbre  tidioge  som  ieg  forfarendes  worder 
ber  efflber  will  ieg  wdenn  all  forsammelse  scbriffae  etbers  Dade 
tili.  Her  met  etbers  Dades  Koninglige  Mat  liff.  siell.  statt  oc  Ko- 
DiDglige  Regimente  gudt  almectigeste  befalendes  tili  ewige  tidt 
Schreffait  paa  etbers  nades  Koninglige  Maiestatz  slott  Eiapne- 
baffn  Mandagen  nest  efftber  Sanctj  Felicis  dag  Aar  etc.  Mdxxxijo 

Ethers  nades 
Koninglige  Maiestatz 

wdmyge 
tbro  tienere 

Jobann 

Wrne       ^^^^^^^^ 

Udskrift:  Hogbome  ferste  ocb  stormectigeste  Herre  Her  Fre- 
derick met  gnds  Nade  Danmarcks  Wendes  oc  Oottes  koningk 
wdnolt  koning  tili  Norige  Hertng  i  Slesnig  i  Holsten  Stormaren 
etc.  Greffae  i  Oldenborig  etc.  myn  kisereste  Nadige  Herre  Koning- 
lige maiestat  wdtmygeligen 

Bagpaa:  Tessze  breffne  ferdbe  Clanes  van  Mardwitz  fraa 
Kapnebaflfh  och  fick  thenom  kongelige  mt  wtj  Nymynster 


Eong  Chrüiiem  II,  der  antager,  at  hans  Farbroder  «Hertug»  Frederik  ikke  bar 
faaet  det  Brev,  han  sendte  ham  i  NoYember  1&31  med  Hr.  Mogent  öyU 
dens(ßimei  Bad,  tilsender  bam  nu  en  Kopi  deraf  og  gjentager  dt  Önske  om 
en  fredelig  (herenskomst  mellem  dem,  da  de  begge  hare  annammet 
Evangeliam. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Chr.  II  No  7).    Brevform,   Hal?ark  med 
Spor  af  udvendig  Foraegling.  (Se  A.  Heise,  Kr.  II  i  Norge,  S.  43 

og  OTenfor  Ko.  456). 

461.  14  Narts  1532.  Oslo. 

Christiern  met  gnds  nade  Danmarckis  Snerigis  Norgis 
Wendis  och  Gottis  Konning,  Hertng  wti  Slesnig,  i  Holsten, 
Stormam,  ocb  Dytmerscben,  Oreffne  wtj  Oldenborgh  ocb  Del- 
menhorst, 

Naade  och  friid  äff  Gndb  wor  fadher  och  äff  wor  Herre 
Jesn  Christo  Hegbome  forste  ksere  faderbroder,  wii  giffne  ether 
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Ulkende  at  tha  wii  du  wtj  wyottber  komme  biid  tili  wort  laod 
oc  Biighe  wti  geen  Norige  screffae  wii  ether  strax  tili  wffortBf- 
fnit  otthe  dage  effther  Martini  met  Magens  Henrichsens  biidh  fraa 
Agbershws  thij  band  loffiiit  oss,  at  band  sknlde  skicke  ether  wort 
breff  fiielffoer  tilhande  buorledis  ocb  wti  baes  meningh  wenlig 
ocb  fridsommelige  wii  wore  kommen  tili  wore  landbe  ocb  Riighe 
igben,  Men  eflftber  tbij  wii  baffae  ingeu  swor  fangit  tber  paa, 
Ocb  wii  bobes  tili  at  j  wille  baffne  anammet  Eoangelinm  met 
088,  ocb  legge  wind  tber  paa  at  gndzs  fortarnelsse,  blodzs  wdt- 
gydeUse,  stryd  ocb  mordb  knnde  affwendis,  Acbte  wii  at  i  baffae 
icke  end  na  fanget  wort  breff,  bwad  beller  Satban  met  syns  blodh- 
gyrigbe  discipeler,  eller  Magens  Henricksen  tbet  baffaer  forbindritt 
ocb  wnderslaget  wide  wii  icke,  Tbij  bedbe  wii  etber  ocb  raade 
faldkommelige  atb  i  wille  end  na  Gadb  ocb  Cbristi  Eaangelio  tili 
loff  ocb  lere,  ocb  fattige  menniske  tili  natte  ocb  gaffen,  tilsee 
bwad  rett|  cbristeligt  ocb  skelligt  er  wti  tbenne  sagb,  Wii  wille 
lade  088  tilbarlige  wenlige  ocb  Cbristelige  befyndis  ber  wtj,  szo 
atj  ocb  sielffaer  metb  gnds  bielp  sknlle  tacke  oss,  ligbe  som  wii 
screffae  tili  etber  tili  forne,  äff  baiicket  breff  wij  end  na  sende 
etber  en  Capie  äff,  paa  tbet  wij  skalle  icke  wsre  Orsage  tber 
tili  om  tbet  anderledis  tili  ganger  end  wi  efitber  gndzs  willig 
gierne  begere,  Befallendis  etber  Gadb  Screffait  wtj  Obsloo  torsda- 
gen  nest  efftber  mydtfaste  Aar  etc.  mdxxxij  wnder  wort  Singnet 

(EgenhsBndigt :)    Cbristiem 
üdskrift:    Hagboren  Farste  Her  Frederick   Hertog   wtj    SIes- 
aigb  i  Höhten  etc.  Greffae  wtj  Oldenborg  ocb  Delmenborst    wer 
faderbroder, 


Kong  ChrUiiern  II  lieavender  sig  til  Hövedsmeend,  Befalingsmflßod  og 
menige  Msend  paa  de  danske  Skibe  (ved  Akersbos)  om  LeitU  for  nogle 
af  sine  Folk  for  at  underhandle  om  StUstand  og  Forlig,  da  han  önsker 
at  uodgaa  Krig  og  Blodsudgydelae,  saaledes  som  han  allerede  i  Novbr. 
1531  bar  tilskrevet  «Hertug»  Fredetik. 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  danske  Riesarkiv  (Cbr.  II   No.  9\    Brevform;   Helark, 

Patent  med  udvendig  Forseffling  med  et  större  Segl  i  rödt  Vox.     Jfr.  m.  en  lig- 

nende  Orig.  (ibidf.  No.  10;  af  1.  i^pril,  liTorfra  Varianteme. 

462.  29  Marts  og  1  April  1532.  Oslo. 

Cbristiern  met  Oadz  naade  Danmarckis  Saerigis  Norgis 
Vendis  oc  Gotis  Koning  Hertag  i  SIesaig  Holsten  Stormarn  oc  i 
Dytmarsken  [Greffae  i  Oldenborg  oc  Delmenborst^ 
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JEsu  Christi  naade  tilforn  Vij  gififae  eder  tili  kende  [ydi' 
en  god  menlDg  huorlediss  wj  screffae  Hagbaarne  Fferste  Hertng 
Ffrederick  wor  frende  tili  ziiij  dage  effter  Sancti  Mortenss  dag 
[neat  framgaDgen'  der  wj  ferst  komme  [bid^  tillyortBige  Norge^ 
J  saa  maade  atb  wj  vaare  icke  bid  komne  ffore  nogen  stridz, 
blodiss  vdgydelsei  Gadz  bespotteise,  eller  fore  [nogen  mandz^ 
forderffoelse  skyld,  ebwo  som  belst  de  vaare  aandelige  eller  yerdz- 
lige  [Edele  eller  wedele^  fattige  eller  rige  Men  atb  wj  knnde 
Tel  lide  oc  begerede  atb  wi  knnde  bliffne  fordragne  oo  forlicte 
met  hannem  Och  alle^  andre  som  encten  hagde  forset  dem  mod 
088,  eller  wj  emod  dem  ehnad  som  holst  sag  deth  were  knnde 
Tbl  wi  haffne  nw  (det  Gnd  vere  loffnit®)  vel  forsagt  oc  for- 
standet  hwor  snarlige  Gnd  forterniss  Ted  strid  orlog,  oo  fat- 
tige menniske  forderffniss,  Ffore  [bness  skyld^  wi  haffne  oc 
medelss  tidb^^  stör  blodiss  vdgydelse  brand  oc  mord  äff  all 
Yor  formwe  forhindret  met  vor^^  merkelige  skade  oc  forhind- 
ring^'  Tbi  Gnd  ved  atb  saa  meget  som  oss  mweligt  er^^ 
ville  wi  gerne  leffne  i  frede  met  eder  alle,  Oc  vere  tillfredz  met 
hnadsombelst  Gnd  oss  tilskicker^*  Hwilket  wj  och  aldeliss  hagde 
forseet  oss  tili  eder  Efiter  tbi  atb  i^^  haffne  annamet  oc  bekent 
Gndz  hellige  ord  Jesn  Christi  Enangelinm  Tbi  formane  wj  eder 
alle  [alffnerlige^*  atb  i  yille  tillsee  all  leyligbed  rseth  oc  skell  oc 
opholde  äff  strid  brand  oc  roff^^  och  hielpe  oc  raade  tili  godb 
Cbristelig  bandling  oc  fred  som  Gnd  oc  alle  Cbristne  menniske 
vel  [befalder^®  Vij  ville  vdi  igen  i  alle  maade  holde  oss  emod 
eder  alle  som  erligt  tilbarligt  oc  cbristeligt  er  Oc  hnor  som  i  ville 
indgODge  nogen  bandling  met  oss^'  Begere  wj  met  dette  samme 
vort  bnd  ederss  frj  Christelige  leyde  Atb  wj  vden  all  farlighed 
tili  oc  fra  eder^^  mwe  skicke^^  nogre  äff  vaare  fnldmegtige  som 
paa  vaare  vegne  met  eder  handle  sknlle  Atb  i  och  her  fore  inden 
sknlle  opholde  atb  skatte  eller  reffne  vaare  fattige  vndersotte 
Men  bnor  det  icke  her  tili  komme  kan,  Da  ville  wj  vere  wskyl- 
dige  fore  bwess  blodiss  vdgydelse  oc  Gndz  forternelse  som  her  nw, 
eller  i  lang  tid  her  effiter  kan  affkomme^  Om  wj  nadiss  tili  at 
verge  oss,  oc  stride  oc  beskerme  vaare  fattige  vnderdane'^  Her 
paa  begere  wj  ederss  swar  [strax'  met  det  alder  farste  Befallen- 
dis  nder  Gnd  Screffnit  i  vor  kabsted  Oslo  [Lange  fredag'*  Aar 
etc.  Hdzzzij  vnder  vort  Signete 

Till  alle  Haffnitzmend  befalningsmend,  oc  [den  menige  mandb  '^ 
Edelige  oe  wedelige ^  paa  de  Danske  skib 
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(')  I  No.  10  staar  kun:  etc.   —   (»)  No.  10:  i.  -  (»)  Fra  [  mangler.  - 
l*)  igjen  tilföies  i  No.  10.  —  C)  No.  10:  nogenss.  —  (*}  eddige  eller   wedelige 

—  C)  de  tilf&ies.  —  C)  Ond  haffne  loff.  —  (*)  hailket.  —  (><')  afal  ?or  iormwe  staar  i 
No.  10.  her.  —  (")  egen  tUfÖies.  —  (' )  forhindelse.  -  ("*)  da  tilföies.  —  (^')  tflakick. 
ede.  —  (")  met  oes  tilföies.  —  (^"^jarffueligeC!;.  —  (")  roffmord.  —  ('•)  behager. 

—  C^  igen  tilföies.  —  C)  til  eder  tilföies.  —  (";  vndersotte.  —  (*•)  anden  dag 
paaske.  —  C)  alle  andre.  —  (**)  som  ere  tilöies. 


Ooik4  BngsUude  og  O^t  Odingberg,  Raadmsend  i  Lübeck,  erigende,  at  de 
af  P0äer  Skrmm,  HöTedsmand  paa  den  danske  Konges  Kravel  MUkaei, 
ha?e  oppebaaret  887  Lod  iVt  KTintin  SöW,  131  Mark  dansk,  som  er  det 
iQbeckdce  Raads  Del  af  den  hos  Böndeme  i  Norg*  tagne  Brandskat. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigaarki?  Dan.  (Kongers  Hist.  iasc.    12.    b.   B.) 

Helark  med  et  paatrykt  Yaabensegl. 


463.  21  April  1532.  KjObenhavo. 

Wy  Gotke  Engelstede  ynnd  Gerdt  Odinckberch  rath- 
maDDe  to  Lübeck  bekennenn  birmit  alswemey  dath  wy  todo  dem 
Erbarnn  Peter  ScbrammeoD  ko:  w:  to  Dennemarckenn  etc.  yp 
obrem  krauele  de  Michael  genanti  hoaetmaDD|  dre  bnndert  soaeDn- 
▼ndeacbtentich  lotb  anderhalff  qnintio  salners,  bnndert  vnnd  ein 
yndedrnttich  margk  Deniscb  to  eins  erbam  Rades  to  Lnbeck 
ynser  oldestenn  dele,  so  in  Norwegenn  yonn  denn  bnrenn  to 
brantscbatte  genbamenn,  tor  genoge  ynnd  wol  to  dancke  ypge- 
bortb  ynnd  entfangenn  bebbenn,  qniteren  derbalnenn  jnn  nbamenn 
ynnd  yonn  wegenn  gedacbtenn  Erbarnn  rades  to  Lnbeck  [ynser* 
bemeltenn  Peter  Schrammen  syne  ernenn,  ynnd  alle  denn  deshal- 
nenn  qnitantij  yonn  nodenn,  yonn  bernrtenn  drenhnndert  sonen- 
yndeacbtentich  lotb  anderhalff  qnintyn  sulnersy  ein  bnndert  ynd 
einynndedrntticb  margk  Deniscb,  darop  edder  derwegenn  nicht  to 
sakenn,  to  sprekenn,  noch  to  mhanenn,  jn  neynnen  tokamendenn 
tidenn,  snnder  alle  argelist  ynnd  geferde,  des  tho  mherer  orknnde 
bebbenn  wy  ynser  eins  pitzir  hir  beneddenn  ypt  spatinm  witlickenn 
drnckenn  latenn,  Datum  Copenhagenn  Sondages  Jnbilate  Anno 
etc.  xxzgo 

Bagpaa:    The   Lypskes   qnitantze   paa   bytte  [af^   ther  k:  C 
skiiff  toges 

C)  Fra  [  igjen  udalettet. 
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EoDg  FretUrik  J,  der  f5r8t  idag  har  modtaget  Kong  Chrütem  II.s  Brev, 
daterot  Oslo  24.  Novbr.  f.  A.,  med  Forslag  om  i  Mindelighed  at  a&taa 
harn  sine  forrige  Riger,  besvarer  dette  efter  Overlseg  med  sit  Rigsraad 
med  et  Afelag,  idet  han  gjör  ham  opmserksom  paa,  at,  öfter  hyad  der 
er  passeret,  er  han  nu  sei?  ligesaa  lovlig  valgt  til  Kongo  som  tidligere 
Christiem,  hTom  Indbyggeme  af  billige  Aarsager  have  opsagt  Lydighed, 
hvorfor  han  na  af  de  anförte  Grunde  selv  hör  opgive  sine  Fordringer  og 
forlade  Norge. 

Efler  aamtidig  Afiskr.  eller  Concept  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Eongers  Hist.  hac, 
12.  b.  B).    Helark  med  Bilag  aden  Segl.   cSe  A.  Heise,  Kr.  II  i  Norge  8.  50  f.). 


464.  25  April  1532.  KjObenhavo. 

Frederick  med  gudz  naade  etc. 

Naade  och  fredtt  etc.  Hogborenn  ferste  kam  oss  tilhende 
jdagh  ethers  scriffaelsze  ydscreffuenn  äff  wor  kiapsted  Oslaa 
xxiiij  dags  Nouembris  mdxxxj  ydindnen  hwilckenn  i  tiilkende 
gyffaer  ether  attwere  jndkomen  med  nogle  kriigsfoick  ydj  wortt 
rige  Norge  och  agther  med  thet  alder  forste  framdielis  attgyffae 
ether  med  same  kriigs  folck  ind  wdj  wortt  rige  [Norge  ^  Dan- 
mark bethenndis  och  formanendis  oss  yed  thet  hellig  enaDgelinm 
ther  wij  med  ether  nw  anammed  haffaer  attwill  affstille  gudz  for- 
tornelsze,  [fattage  folcks^  [meoiskers'  forderffaelsze  och  blodz  yd» 
gydelsze  sno  wij  wiill  yiige  fraa  [ethers  ^  wore  forsadtt  och  jghenn 
offnerandtaorde  ether  landtt  och  rige  med  fred  eller  giore  en  con- 
trachtt  med  ether  end  tiidtt  langh,  och  ther  szom  endt  nw  noger  äff 
wor  kiere  yndersatther  Danmarcks  rigis  raadtth  eller  ander  szom 
jcke  yilde  bedre  seg  emodh  ether  att  wij  wilde  tilhielpe  theris  wnde 
forsatte  attforhindre  begernndis  wor  endelighenn  swar  paa  forne 
ernnde  etc.  Hnilcke  fome  alle  ernnde  och  artide  wij  med  wortt 
elscbelige  menige  Danmarcks  Rigis  Baadtt  her  nw  tilstede  er 
yell  besyndett  och  forstandhet  haffaer,  besenderlighenn  thaa  i  oss 
rader  och  formaner  yedtt  gudz  ordtth  ther  yij  med  ether  nw  an- 
namedtth  haffaer  attuille  affstille  gudz  fortarnelsze  meniskers 
forderffnelze  och  blodz  wdgydelsze  Suaa  rader  och  formaner  wij 
ether  thet  same  jcke  att  wille  gyffue  thess  orsage  menn  wyge 
och  afilrede  ethers  wränge  meninge  och  ynde  forsadtt  andttsiien- 
dis  thenn  hemelske  gudz  wnderlige  och  wbegrybelige  dwmme 
ther  088  äff  synn  ewig  gwdoms  forsyann  haffuer  forsyetth  kaldtt 
och  ydwoldtth  tiill  Danmarcks  och  Norgis  righers  konglige  regi- 
ment  thaa  i  offtige  ynderwisth  och   adtwaretth  tiidtt  och   mange- 
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Iwndttb  jcke  enesthe  emod  güdz  loff  och  meniskera  loff  menn  och 
emod  ethers  eghenn  obenn  besegledth  loffaidtth  ocb  sworenn  re- 
cess  Ychristeligb  regerettb  haffaer  (wdij)  thij  maade  ocb  flere  szom 
tby  articlCy  yij  ocb  worttb  elskelige  Rigers  Raadttb  ther  cm  Tdgyif- 
aith  haffaer  klarligbenn  nogh  bewiszer  ther  for  ssame  Rigzens 
raadtt  och  jndtbyggere  ved  theris  »re  effter  same  recesses 
liidelsze  war  forplictngb  gligtt  att  affaergie  och  haffaer  ther 
wttoffaer  opscreffaett  ether  byldskab  och  maodskab  plichtt  och 
troff  tbieneste  ther  wttoffaer  och  äff  jttb  friidtt  koer  jghenn 
kyestb  wdwoldtt  byldetth  sworettb  ocb  kronett  jogbenn  Tdlend- 
iake  meon  oss  och  endtt  jodtfaed  konningens  80ena  ydj  Danmarck 
och  Norge  Nw  efiter  thij  wij  äff  gadz  for8y0nn  tbcsligiste  äff 
same  R»ettb  och  wilkore  8om  i  [tiilffom,*  er  komenn  tili  Rigins 
Regimenth  ther  ether  jcke  jtth(e)rmere  end  088  kwnde  erffaeligbenn 
tiilfalde  thaa  maa  kaad  eller  wiill  rij  jngenledifl  szao  yyge  eller 
offberandttaorde  ether  laodttb  [oc'  rigonde  eStber  ethers  begere 
befriicte(n)di8  gadz  fort0me]8ze  ther  088  forsyettb  och  kaldtt  baf- 
aer  Mono  wij  begere  i  wyl  besynde  ethers  egbet  Raadttb  att  äff* 
etiille  jttbermere  skade  ocb  forderffael8ze  ocb  blodz  vdgydelsze  endt 
endnw  8ked  er  ocb  ther  med  wyge  afflrede  och  forlade  strax  och 
med  thet  alder  ferste  wortt  rige  Norge  ther  i  ow  med  kriigs 
folck  (som  i  scriffaer  thet  och  eaangeliam  jcke  medbere)  jodtfal- 
den  er,  sao  j  jcke  gyffae  orsage  tiill  slig  gadz  fortarnelsze,  thaa 
wij  jngenledis  maa  kandtt  eller  wyll  lyde  offaersye  eller  tilstede 
8lig  ethers  jndfaldtt  offaerwald  forsaettb  och  meninge  ther  wdj 
Norge  her  vdj  Danmarck  eller  noger  stedz  wdj  wor  lande  eller 
ferstendwmer  menn  agther  och  wiil  med  gadz  hielpp  forwaodttis 
Wenders  ocb  tilbengers  ocb  wor  kiere  troff  yndersattis  thet  att  aff- 
aergie, ligeraiss  och  jttbermere  szom  wü  ether  ther  om  tilforne 
andttworditt  ocb  scbriflfttligen  tilkende  gyffait  haffaer  ther  tiill 
i  ocb  ether  aldielss  forlade  maa  beffalindis  Ether  gadtt 

Bagpaa  med  samme  (?;  Haand :  Gopie  äff  thet  breff,  som  ko :  Mtt 
schroff  ko :  Christiern  tili  äff  Eepnebaffnn  [tojrsdagenn  nest  effther 
Jabilate  Sandag  anno  etc.  mdxxxijo 

rto  et  indlagt  HalTark  findes  folgende  Udkast  til>t  TUlflsg.  skrevet  med  en 
anden  samtidig  Haand : 

iSom  i  [giae  til  kende^  [lade  formerke'  vdj  ether  scriffaelsze 
athj  baffae  anamet  gatz  ord  etc.  tha  viille  rij  icke  dylie  ath  gine 
etther  tiil  kende  at  oss  er  tiil  yitnes  aordbet,  ath  endog  athi  hagde 
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ladhet  etther  met  besynderlige  fliit  vnder  uisze  ytj  gotz  ord  oc  thet 
beiige  enangelio  som  i  mangffolleligen  oc  for  mange  haffae  etther 
bare  lade  [oc  bekend  ^  tha  baffae  i  [dog'  siidcn  fore  menDiskelige  for- 
skreck  oc  [for  meniBkelige  gnnst^  icke  anseet  sandhet  [men  gUDst 
oc^  etther  siels  salighet  eller  gutz  ere  men  meniskelige  gnnst  oc 
etther  [liifis^  [legomlige^  proffit  (huilket  inghen  rettsindig  cristen 
[noger  tiid  bo^  tiilhorer)  oc  haffae  same  sandhetz  vnderuisning 
'inthet  oc  som^  i  thet  heiige  enangelio  som  i  etther  saa  hagt  bc- 
remme  [i  thet  heiige  enangelio^  eghen  kallet  oc  ther  fore  [taghet 
aiflosIiDg  äff ^  offaenbare  [vdj  then  riigstag  nn  vdj  Aasborg '  na  ii 
aar  siden  forleden  [ladhet^  ladhet  etther  arflossze  [at  leg'  äff 
paaeslig  legatte  [ligge  som  then  mening  ther  same  stetz  na  vdaff 
äff  hailket  vij  oc  vore  elskelige  D  R  R  b  ycke  andhet  forstaa  ^ 
for^  slige  oc  andre  ynderlige  oc  farlige  gerninger  som  vij  haffae 
formergt  och  forffarit  äff  etther  som  i  haffae  bcaist  etther  bode 
emod  gad  och  mennisken  yij  icke  torffae  sette  loffae  tiill  noger 
handell  [som  oss^  at  giae  oss  vdj  met  etter 

I  Margenen  staar:    Ta   tjckes    os    falkomelige    vel    Tcre  athi 
baffae  anamet  gutz  ord  oc  haffae  ther  met  ladhet  ether  retteligen 
Tcdernisze  vthi  .  .  .  Paa   et   andet    Sted  folgende    Begyndelse  til  Brevet: 
Kere  herre  som  i*  [Som  vij  ij* 

Bagpaa  dette  Blad  med  samme  Haand :  Thenne  kalff  kom  vthj  ko- 
ning  Cristierns  breff 

(';  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (')  Fi-a  [  tilskrevet  i  Margenen  med  Henvis- 
ning  hid.  —  C)  Fra  [  tilskrevet  o?er  Linien.  —  (*;  Med  dette  Ord  begynder  en 
ny  Haand. 


Kong  Fnäerik  I  udsteder  et  Fuldmagtsbrev  for  Rigsraademe  Hr.  Knud  Gyl- 
dMso'eme,  Electus  til  Odense,  ogHr.  Nih  LykJa  samt  Krigsbövedsmanden 
Biinerl  v.  Hederäiatp,  der  sendes  til  Norge  med  Skibe  og  Folk  for  med 
Underbandlinger  eller  Magt  at  gjenvinde  Riget  for  Kongen.  Ligeledes 
bemyndiges  Be&lingsmanden  paa  Akershus,  Hr.  Mogetu  Gylditu^Jtme^  til 
at  handle,  som  Omstsendighedeme  kreeve,  og  den  medsendte  kongelige 
Secretair  Katpar  Brochnan  til  at  udstede  Brere  i  Kongens  Navn  og  be- 
segle dem. 

Efter  samtidig  Kopi  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Chr.  II  No.  8).     Helark  uden 
Segl.    (Jfr.  med  en  anden  Afskr.  ibid.,    Dan.  Kongers  Hist.  fasc.  17  b*  No.  48, 

hvis  Tsesentligste  Varianter  findes  nedenfor). 
XV  33 
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465.  28  April  1532,  KjObeDhavn. 

Wir  Friderich  von  gottes   genaden  zu  Dennemarckh  der 
Wenden   vnd   Ootten   konig,   Erweiter  jn   Norwegen    bertzog  za 
Scblesswickh  Holstain  Stormarn  vnd  Ditmars  etc.  Grane  zn  Olden- 
burg vud  Delmenborst  etc.    Thnn  hiemit  knntb   aller  menigklich, 
das  wir  anss  gesendt  ynd   abgefertigt   haben,  ynsern    lieben  an- 
decbtigen,  den  bochwirdigen  berrn  berrn   Kbnnt  Güldenstem  Er- 
weiten Biscboff  des  Stifilts,  Odenscbe,  berrn  Nickbin  Lackbe  Ritter, 
ynser  tren  vndertban  vnd  Retbe,  Renthart  von  Hederstorp  ynsern 
yndertban,  diner  ynd  obersten  yber  ynser  kriegsyolckb,  yon  byn 
nen  in  ynser  konigreich  Norwegen  mit  ynsern  kriegsscbyffen  ynd 
kriegsyolckb  sich  zubegeben,  ynd  dase(I)b8t  allen  treuen  muglicben 
yleis   furtzuwenden,    das   sie   durch   bewilligung,   ynderhandlnng 
tagsetzung,   oder  gewalt,  dasselbig  .konigreich    mit   desselbigeo 
yndertbanen  ynd   einwonern,   widerumb  zu   ynsern  bannden  ynd 
gewaldt  prengen  m6gen.  Nachdem  es  jetzundt,   von  ynsern,  ynd 
ynsers    konigreichs    abgesagten,    öffentlichen   feinde     konig  Cri- 
stiem,    yns    mit    gewalt    abgetrungen,    Derwegen^  jn    diesem 
offen'    brieff  geben   wir   ynsern   lieben   getreuen    bernn    Magnus 
Guldenstern  Ritter,  ynserm  ynderthan   ynd   diener  ynd  baubtman 
yff  ynserm   Scbloss  Aggerhausen,   gantzen   gewalt,    beuelcb,  vnd 
yolmacbt  zuhandeln,  allenthalben  zuthun  ynd  zulassen,    Jn  gemel- 
ter  sach,  wie  es  dj  gelegenheit  der   ding   erfordern  werden,  vnd 
wie   sie  es  yon  ynsern  ^  wegen,   yff  das   fuglichst   nutzlichst  vnd 
peste  ansehen   werden,  ynd   alles   was  sie   yon  ynsern'    wegen, 
auf  diesen  znge  jn  Norwegen,  jn  gemelten   Sachen,   handeln  be- 
reden, yerschreiben  sigeln  oder  besliessen  werden,  oder  jn  aini- 
chen  wege  furnemen,  Jn  dem  allem  wollen  wir  jnen  hiemit  vnser 
Mandat,   gantz   yolkomenlich   macht   ynd    gewalt    geben    haben, 
nicht  anders,   dann  als  wen  wir  jn   aigener  konigklicher  person 
alda  gegenwerttig  weren,   ynd   als  betten   wir  es  aigner  person 
selbs  beredt,  gebandelt,  yerschriben  gesiegelt  beslossen,    ynd  ein- 
igkheit  zumachen  furgenomen,  Derhalben  haben   wir   auff  diesen 
zuge  yerordent,  ynsern  lieben  getreuen,  G&sparn  Brockhman,  ynsern 
Secretarium^  mit  ynserm   konigklichen   Sigel,  ynd  gantzer  vol- 
macht  zu  schreiben   zu   siegeln   ynder  ynserm   Tittel   namen  vnd 
Signet  alles  was  gemelte  ynser  haubtleut  Oberste,  yber  das  kriegs 
yoIcks^  jn  ynserm  namen  jme  beuelben   werden.   Es  sej  jo  der 
baubtsacb,    guetlichen    handlungen,    anstand    yertrag,     yerpundt- 


1532.  515 

DOS  oder  yerpflichtung,  jn  alwege  wie  sie  das  fnr  DBtig  ynd  das 
peste  ansehen,  vnd  alle  brieflf  ynd  verschreibung  dj  sie  ynder 
ynserm  namen  ynd  Siegel,  [oder®  ynder  jrem  aigen  namen  ynd 
Siegel  [gegeben*  werden,  wollen  wir  Grafft  dieser  yolmacht  bej 
vnsern  konigkliohen  treuen  ynd  glauben,  wie  obgescb rieben  yeste, 
Tod  ynnerprucblioh  halten,  das  zu  yrkundt  ynd  mehrer  sicherhait 
haben  wir  an  diesen  offen  brieff  ynser  jnsigcl  wissentlich  thun 
hcDgen  ynd  mit  ynser  aigener  hanndt  ynderschrieben,  Datum  jn 
ynser  Stat  Coppenhagen  Anno  etc.  Taussent  funffhundert  ynd  zwey- 
ynddreissig, 

ßagpaa:  Copej  des  gewaldt«  so  Konig  Fridericb  jn  Den- 
niarckh  seinen  Rethen  zuer  handlung  mit  konig  Cristiern  ge- 
geben,^ 

[Sandagen  effter  Cantate^ 

Med  anden  Haand:    Mandatum  ducis  Fredericj 

(')  Derhalben.  —  (•)  offent]ich(e)m.  —  (')  vnnsenit  —  (*)  Secretarien.  — 
C)  kriegsvolk.  —  (')  ynd.  —  C)  geben.  —  (")  Den  anden  Kopi  bar  folgende 
Orenkrift:  Jtem  Cläre  glaabwirdige  abcscbrifft  der  Yolmacbt  die  konnigk  Friede- 
riebe zu  Denmargk  szeinen  Retben  vnnd  haupüeuten,  jn  Norwegen,  jnn  allen  sacbenn, 
des  kriegs  balbenn  zubandeln,  alswen  szein  Mi.  selbe  persönlich  verbanden  gewest 
were  gegeben  batt,  —  (')  Fra  [  igjen  adslettet.  Brevets  rette  Datering  er :  8ön- 
dagen  Gantate,  se  den  Danske  Afskrift  i  Dipl.  Nonr.  V  No.  1073,  jfr.  m.  D.  Nor?. 
VIII  No.  6d4  og  Reg  Dipl.  Hist.  Dan.  2  R.  I.  B  1557. 


l\ong  Chriitiem  II  anmoder  de  danske  og  tydske  BefalingsmsBnd  ved  Oslo 
om  at  indgaa  paa  en  Forbandling  om  Forllg  og  Overenskomst  mellem 
Udsendinge  fra  bans  og  deres  Side,  bvilke  skulle  mödes  med  Leide 
fra  begge  Parter  paa  et  beleiligt  Sted  ved  Broen  «paa  denne  Side.» 

Efter  samtid.  Afskr.  i  et  til  Kong  Frederik  I  oversendt  Hefte  i  danske  Rigsarkiv 
:nan   Kongers  Hist  fasc    12.  b.  A).     (Jfr.  Reg.  Dipl.  Hist.  Dan.  2  R.  I  S.  1558). 

466.  12  Mai  1532.  Oslo. 

Breffne  som  -konning  Chrestiernn  ydskickett  tili  oss  vti  legere  for  p  i. 
Opslaa  oc  suar  som  bannom  tber  paa  giffne  ere. 

Ffurste  breffh 

Vii  Chrestiernn  mett  guds  naade  Danmarcks,  Swerigis 
Korgis  Yenndis  oc  Gottis  konningb  bertug  i  Slesnig  Holstenn 
Stormaren  oc  i  Dittmerskenn  greffue  wti  Oldennborg  och  Delmen- 
borsth,  helsze  etther  werdige  ffadher  mett  gud,  her  Ennd  biscop 
i  Ffiwnn  Mogenns  Gnldennstiernn  ritthcr,  Hederstorp  effnerste  for 

33» 
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lands  knecthenD,  hoffaitzmand  paa  the  Liibske  skiibe  och  alle  an- 
dere haffaitzmennd,  oc  befalingsmenndh  edelige  och  wedelige  szom 
DU  forsamblede  ere  hoss  Aggershas,  kierligen  mett  gad  ffadher 
och  wor  herre  Ibesa  Christo,  Oss  forhobis  att  ther  ere  mange 
blantth  etther  som  well  forstaa,  mett  hoor  stör  wretthe  och 
offaeruoldh  wi  saa  bardeligenn  offoerfaldis,  »fifther  thij  att  wi 
haffae  altiidh  tilbndett  oc  ennd  nn  tilbiude  alle  fred  oc  wennskab 
oc  Christel  ige  handeling  emellom  oss,  oc  alle  wore  fienndher, 
Mcenn  efiftber  thij  att  wi  hafftae  icke  ennd  nn  knndett  kommetth 
ther  tili,  tili  thenne  dagh,  Thaa  begere  wi  och  formane  etther 
alle  attj  ennd  nn  ville  tilsee  hnad  retth  skelligth  och  christligt 
er,  och  wdskicke  nogere  äff  etthers,  som  wi  och  wille  giare  a& 
wore,  mett  enn  frii  cbristelige  leyde  for  wdenn  all  argelist,  swig^ 
och  bedragelsze,  att  mado  och  komme  tili  och  fraa  i  theris  behold 
igen  paa  bcgge  siidher,  och  atth  handle  och  thale  mett  hner  andre 
paa  enn  beleylig  sted  hoss  broenn  paa  thenne  siide,  fforhobindis 
att  wi  wille  saa  ladhe  handle  mett  etther  paa  hogbornne  ffiirstis 
her  Ffredericks  vegnne  etc.  attj  schulle  sielffne  ingthet  andetth 
äff  oss  begere,  ther  som  nogenn  guds  fregth  sind  och  hiertthe  er 
i  etther  tili  fredh,  och  mildhedh,  paa  thet  thend  störe  guds  for- 
ternelsze  blottz  wdgiffnelsze,  och  fattige  meneskes  forderaelse 
kaud  nogett  affuergis  som  komere  äff  striidh,  och  mordh,  mett 
huilke  wi  paa  begge  sidher  thesz  weer  her  tili  dags  haffne  for- 
p.  2.  t0rnett  gad  mere  enndh  nock,  som  wmylde  heninge  hnesz  hellige 
ordh  wi  haffae  nn  annammetth  och  bekienntth  i  lesa  Christi  wor 
herris  oc  frelszers  euangelio,  hnesz  naade  och  mesknndhet  were 
metth  oss  alle,  giffner  oss  her  paa  enndelige  snar  tilbage  igeoD 
met  thetthe  budb,  Schreffait  i  Opslaa  thennd  tolfithe  dag  i  May  aar 
etc.  mdxxxij 


De  danske  og  tydske  Hövodsmsend  over  Kong  Frederik  la  og  üansestff- 
derncs  Krigsfolk  ved  Oslo  erkjende  Modtagolseo  af  Kong  Oiruiiem  lU 
Brav,  angaaende  en  Forhandling  for  at  undgaa  Krigsulykker,  og  erklere, 
at  ihvorvel  hans  nuvserende  Udtalelser  kun  lidet  stemme  med  hans  tid- 
ligere  Handlinger,  havo  de  dog  forordnet  3  danske  og  3  tydske  Msnd 
til  at  höre  hans  Forslag  og  oversende  nu  et  Leidebrev,  med  beseglet  af 
alle  HöTedsmeend  over  Landsknegtene,  samt  ndbede  sig  et  lignende  fra 
hans  Side. 

Efter  samtid.  Afskr.  p.  Papir  i  et  Hefte  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Eongers  Hist 
fasc.  \2.  b   A\  —  (Jfr.  Reg.  Dipl.  Hist  Dan.  2  R  I.  S.  1559). 
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467.  12  Mai  1532.  Ved  Oslo. 

Snar  som  hannom  gaffuis  jghenn 

Hogbornne  ffarste  och  berre  her  ChrestierDD  faordbum 
Danmarcks  Saerigis  och  Norgis  konningh  etc.  Vi  efftherne  Knnd 
Gfldenstiernn  electas  \^ti  Ottbennsze,  Mogenns  GyläenDStiernn 
Niels  Lycke  rittber,  och  Reynoltb  van  Hederstorp  principale  affaer- 
8te  beffaitz  mend  offner  stormegtngiste  hogbornne  ffnrste  och 
berre  her  Ffrederich  Danmarcks  Wenndis  oc  Oottis  konningh  etc. 
wdnold  konning  tili  Norge  etc.  her  Gertt  Odenncksbergh,  her 
Thomes  Kaske,  Jahann  Wychbolt,  paa  the  Hensze  steders  wegnne 
her  forsambletth,  affnerste  baffnitzmendb  wor  alder  naadigiste 
herris  krigisfolck,  Dannsche,  och  Tydsche  etc.  Helsze  ettbers  naade 
mett  tilbarlige  ydmigbet  kierligenn  mett  thennd  alsommegtigiste 
gndy  00  wor  berre  Jesu  Christo,  Szom  ettbers  naade  tilscbriffner 
ossy  begerindis  enn  cbristelig  bandelt  att  baffae  mett  oss  paa  forne 
k  Mts  wor  aldher  naadigiste  herris  wegnne,  bnilkenn  bandeil 
som  bans  k  Mt  well  lydig  oc  bestandig  were  schalle  efftber  vor 
egenn  begiere,  om  ther  er  nogenn  gntts  frechtb  sind  eller 
hiertthe  j  oss  tili  fredh,  och  mildhet,  szaa  gnttzs  fortornelsze, 
blottz  wdgiffaelsze,  mprd,  brand,  oc  fattige  meneskes  forderfuelsze 
mottbe  affstylles,  och  nederlegis  etc.  Ther  paa  giffue  wi  ettbers 
naade  wor  tilberlige  ydmige  snar,  att  ther  som  ettbers  naadis 
hiertthe  wor  som  ettbers  naadis  scbriffaelsze  tha  war  thed 
wtbenn  twiffnell  gntts  gaffoe  oc  icke  meneskes  nattar  thii  gnd 
thed  bedre,  wi  baffae  mangfold  annderledis  forfarett  i  alle  p.  3. 
forgangenn  tiid,  som  ettbers  naade  na  och  nogett  sielff  bekienn- 
dbe  etc.  Hnilke  lande  om  altingist  er  (kennde  dog  thend 
enige  gadb)  att  kande  wi  were  meddeler  oc  handlcr  att  gntts 
fortarnelsze  blottz  wdgiffaelsze,  mord,  brand,  thennd  menige  arme 
folckis  schade,  och  forderff  motte  och  kande  nedderlegis,  wille 
wi  gerne  bedhe  gad  om  synn  naade,  oc  were  ganttz  villig  tili  äff 
alt  thet  oss  magligtb  var,  oc  stör  tili  giarindis,  Tha  efftber  thij 
ettbers  naade  na  beroper  seg  paa  gntts  ordh  rettlig  oc  cbristligh 
atth  ville  bandell,  Tesligiste  leyde  oss  paa  vore  siide  att  wille 
giffae  Saa  baffae  wi  na  enndrecthligenn  forordnett  thesze  efftherne 
erlige  welbiardige  strenge  ritther,  och  godemend,  her  Moghens 
Gyldenstiernn,  her  Niels  Lycke,  oc  Jancker  Willekenn  paa  for- 
schreffne  k  Mtts  vor  alder  naadigiste  herris  vegnne,  her  Oerttb 
Odenchsbergh,  her  Thomes  Easke,  her  Jaban  Wycbolt  paa  the 
Henszesteders  oc  wore  kiere  medforaantters  vegnne,  som   her  til- 
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stede  ere,  att  bare  etthers  naadis  foregiffaelsze  oc  meningh,  oc 
ther  paa  saa  mBgett  theoDom  tilstoer  att  giflfiie  beskedb,  och  suar, 
bnes  the  och  icke  enndeligen  besked  paa  giffae  kande,  framdelis 
att  indfare  tili  oss,  Sennde  wi  etther  naade  och  ther  paa  vore 
cbristelige  seker  frii  leyde  8om  tbend  i  seg  sielff  ytthermere  ind- 
holdber  och  wduiszer,  hnilkenn  samme  leyde  alle  Tore  heffiiitz- 
mend  offoer  landsknectbenn  baffne  mett  foreeglett  eller  wnnder- 
schreffnit  mett  tberia  baDdscbrifilb,  begerindis  i  alle  form  oc 
maade  lige  sligb  leyde  äff  etther  naade  oc  thennom  igenn  i  äff- 
tbcD  eller  i  morgenn  well  betymeligen  tilskickes  Huilken  wi  etther 
Daade  for  ett  cbriBtelige  snar  na  paa  thenne  tiid  icke  fore  helle 
Tille,  Datum  i  vortt  legere  fore  Opslaa  tbenndh  xij  dag  i  May 
aar  etc.  mdzxiij  ynnder  alles  wore  indzegle  och  signoettber 


De  danske  og  tydske  Höyedsmnnd  over  Krigafolket  yed  Oslo  meddde  de 
Peraoner,  8om  Kong  ChrUiüm  II  vil  sende  som  ünderhandlere  i  et  Antal 
ander  20/ frit  Leide  til  en  Sammenkomst  den  folgende  Moi^gen  £1.  8  paa 
«den  grönne  Plads  ander  Bgeberg^  (Grönlien?). 

Efter  samtid.  A&kr.  p.  Papir  i  et  Hefte  i  danske  Rigsarkiv  (Danske  Kongen 
Bist.  fasc.  12.  b.  A).  —  (Jfr.  Reg.  Dipl.  Hist.  Dan.  2  R.  I  S.  1559). 


468.  12  Mai  1532.  Ved  Oslo. 

p.  4.       Copie  äff  thed  leydhe  breff  som   konningh  Chrestiernn  fick 

och  banns  folck. 
Wii  sBfflberscreffne  stormegtngiste  bogbornneate  ffhrate  oc 
berre  her  Ffrederich  mett  gutta  naade  Danmarckis  Wenndis  oc 
Gottia  koningb  wdnold  koningb  tili  Norge  bertng  i  Slesuig  Hol- 
stenn  Stormarenn  etc.  yor  alder  naadigate  berris  principale  affaer- 
ste  baffaitzmend  offner  bans  k  Mtts  krigiafolck  Danscbe  oc  Tjske 
etc.  her  for  Opalaa  forsamblett,  Knnd  Oyldenstiernn  electas  tili 
Ffiwna  stigthy  Moghens  GyMennstiernn,  beffnitzmand  paa  Agars- 
bnaz,  Niels  Lycke  ritther  oc  Reynolt  wan  Hederstorp,  Gerttb  Oden- 
bergh,  Thomes  Easke,  Jaban  Wycbolt  raadmend  i  Lybke,  Bo- 
stocky  oc  Strolsnndb  paa  Hensze  steders  wegnne,  kiendis  oc  gier 
witterligtb  for  alle,  att  eptber  som  bogbornne  ffnrste  oc  herre 
her  Chrestiernn  fuordwm  Danmarckis  Swerigis  oc  Norgis  kon- 
ningh, oss  nu  baffner  tilschreflnit  oc  begerett  enn  cbristelige  sam- 
tally  oc  bandeil  att  bafine  med  oss  paa  forscreffne  k  Hta  wer  al- 
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dher  naadigiste  herris  wegnne,  oc  ther  paa  enn  frii  szeker  chri- 
stelig  erlig  leyde,  hnilkenn  bans  naadis  begere,  bandeil,  oc  *som- 
tall,  wi  nu  baffae  samtyckt  och  benilligett  i  morgenn  att  staa 
scballe  wnuder  Egeberge  paa  tbend  gr^nne  platze,  wtbenn  for 
wore  inderste  indlegtbe  skiib,  nar  '''clocker  slaer  yiij  tilbeboff 
samine  bandell  oc  samtall,  baffae  wi  na  giffnit  oc  mett  tbette 
vortt  opne  breff  giffue  alle  tbe  som  forscreffne  bogbornne  ffarste 
koningb  Gbrestiernn  tiidb  tili  vore  wdskickede  forscbickindis 
wordbe,  WDndber  xx  personer  vore  frij,  seker,  cbristelige,  ocb 
wpryctigbe  erlige,  oc  redelige  leyde  paa  forscreffne  sted  oc  stnndb, 
att  baffae  bandell,  oc  samtall  tili  samenn,  ocb  saa  ganttz  frii  seker 
wbehindrittb  i  tberis  beboldb  igenn  att  komme  wtbenn  all  arge-  p  5. 
list,  oc  forfang  1  alle  maade,  paa  vore  faste  cbrestelige,  troe,  eere, 
redligbet,  oc  loffoe,  Till  wittnisbiard  ocb  yttbermere  foraaringe 
baffae  wi  tryckt  wore  signettbe  nedben  for  tbette  vortt  opnne 
breff,  oc  tilbedett  oc  befalett  tbesze  efftberne  Eriick  Gyldenn- 
stiernn  b0fiaitzmand  fore  tbe  Dannske,  Jancker  Willeke,  Hans  van 
Kindelbrack,  Dirick  van  Grnll,  Hicke  Fresze,  Jargenn  Scbimell, 
Anders  van  Lybeck,  oc  Bertbeld  Holst  baffaitzmennd  offaer  lands- 
knegihenn,  att  tbe  tbette  beseigle  mett  oss,  Datam  wti  vortt  legere 
for  Opslo  xij  dag  i  May  aar  etc.  mdxxxij. 


Leidet  for  Kong  ChrUtiern  Um  Underhandlere  med  de  danske  og  tydsko 
Hövedsmsend  ved  Oslo  bliver  13.  Mai  udstrakt  til  at  gjselde  til  den  fol- 
gende Dag  Klokken  12  Middag. 

Efter  samtidig  Afekr.  p.  Papir  i  et  Hefte  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  Hist. 
fasc.  12.  b.  A.)  ->  iJfr.  Reg.  Dipl.  Bist.  Dan.  2  R,  L  8.  1559). 

469.  13  Mai  (1532).  Ved  Oslo. 

Anndenn  dag  effther  att  samme  leyde  wdgiffaitt 
vare  siidenn  the  haffde  werett  tili  hanndell  bleff 
samme  dag  forstreckett  oc  forleoDgett  oc  bliff 
tbette  efiftberscreffne  indscbreffait  i  tbend  for- 
screfifne  leyde  szom  ber  sBfftber  felgbere. 

Tbenne  leydbe  er  forstreckett,  att  scbnlle  fromdelis  bliffae 
standendis  vti  enn  felicb  dag,  ocb  secberbed,  paa  begge  siidber, 
nn    frann    tbenne  tidb   ocb   indtill  emorgenn   myddag  dockenn 


520  1532. 

haffaer  xij  slagenD,  wid  fnid  magt  wti  alle  syne  ord  pnncther  och 
*oc  artickler,  lige  som  hwn  wdniszere  och  indholdber  som  forne 
hogbornne  ffnrste  konningb  CbrestierDn  sielff  personligen  eller 
bailke  personer  som  bans  naade  ber  forindeD  wdskickere  tili  oss 
eller  wore  forordnettb  paa  beneffode  plattze  oo  stedb  oe  ther  til- 
skickede  baodelere  scbuUe  were  saa  leDge  frij  felige,  oc  sekere 
p.  6.  leidbe  all  tbennd  stand  samme  bandell,  paa  standher«  oc  sidenn 
frii  feiige  sekere  oc  vti  alle  maade  vbehindrit  komme  wti  tberis 
frii  beboldb  igenn,  wid  wores  ber  offaenn  scbreffaenn  cbristelige 
troe,  lofifne,  sercy  oc  redligbet  wtben  all  argelist  yti  alle  maade, 
Datum  xiij  dag  i  May 


Kong  Chriitiem  II  meddeler  de  3  danske  og  3  tydske  Underhandlere  med 
Folge,  der  skulle  möde  de  fra  hans  8ide  udsendte  6  Msnd,  frit  Leide 
ül  Mödet  under  £geberg  KI.  8.  —  Leidet  udstraekkes  samme  Dag  til  at 
gjselde  indtil  Kl.  12  den  fölgende  Middag. 

Efter  samtid.  Afskr.  p.  Papir  i  et  Hefte  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.   Kongers   Hist 

&8C.  12  b.  Aj 


470.  13  Mai  1532.  Oslo. 

Copie  afif  konningb  Cbristiernns  leydbe  breff 

Vii  Cbrestiernn  mett  gntts  naade  Danmarckis  Swerigis 
Norgis  Venndis  ocb  Oottis  konningb  bertng  i  Slesnig  i  Holsten 
Sormarenn  oc  i  Dittmerscbenn  grefine  i  Oldenborg  oc  Delmen- 
borst  giar  alle  wittberligt  att  wi  baffiie  nu  vndt  oc  giffnit  och  mett 
thette  Yortt  opne  breflf  wnde  oc  giffae  tbesze  efiPtbeme  riiddere  ocb 
gode  mend,  Mogens  Gyldenstiernn  beffaitzmandb  paa  Agersfansz, 
Niels  Lycke^  Jancker  WillickCy  ber  Gerttb  Odenberg,  ber  Thomas 
Kaske,  ocb  ber  Jaban  Wycboltb,  oc  tberiss  mettfalgere  wnndher 
tiwge  personer  wor  feiige  frij  secker  ocb  cbristelige  serlige 
leigde,  att  the  mue  komme  i  dag  ynndher  Egeberg  paa  tbend 
grane  plattz  wtbenn  fore  tberis  skiib  som  theo  ere  indlagde  nar 
clockenn  slaer  viij  att  baffae  tber  erlige  oc  redelige  handelt, 
oc  samtalc  mett  oss  elskelige  werdige  ffader  mett  gad  ber  Hans 
Reff,  biscop  i  Opslo,  Paaell  Kemppe  vor  cantzeller,  Eorttb  Pen- 
ningk  wor  effaerste  heffnitzmandb  fore  wortt  krigisffoick,  Haarittz 
Jensen  vor  secrctarias  Marthin  van  Kalnmback  beffaitzmand,  oc 
J0rgbenn  Hekerlin  paa  vore  regne  oc  saa  ganttz  frii  seker  oc 
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Ybebindrede  alt  komme  i  theris  behold  igeoD,  wtbenn  alt  argelist,  p.  7. 
bindher   oc   forfang  i   noger  maade    paa  wor   ffaste   cbristelige 
troCi  lere,  ocb   loffae,  Till  yttbermere   fornariDg   baffne   wi   ladett 
trycth  wortt  signette  ythenn  paa  thette  wortt  opne  breff  som  gif- 
fait  ere  i  Opslo  tben  xiij  dagb  i  May  aar  etc.  mdxxxij. 

Tbenne   leyde   er   forstreckett   att   scbnlle    framdelis  bliffue 

standendis  vti  enn    feiig   dag,   ocb  sekerbed,   paa  begge   siidber 

na  fran  tbenne  tiid  oc  indtill  i  morgenn  myddag   docken  baffuer 

slagenn  tolff,  wid  fuldmagt  i  alle  syne   ord   artickeler   ocb  punc- 

ther,  lige  som  bnn  indeholdher  oc  wdniszer,  oc  tber  som   verdige 

herre  ber  Knnd  electas  tili  Ottbensze  sielff  personligen  eller  builke 

personer  som  band  ber   forindenn   vdskicker   tili    oss   eller   wore 

forordnede  paa  beneffnde   plattz   oc  sted,   ocb    tber  tili  skickede 

bandelere  scbnlle  vere  saa  lennge   frii   feiige  sekere,   oc  wti  alle 

maade  wbebindrede  wti  enn  frii  feiig  ocb  seker  leyde,  all  tbennd 

stund   samme   bandeil   paa  standber  oc  sidenn   frii   feiige  sekere 

oc  Yti  alle  maude  ybebindrede  komme  i  tberis  bebold  igenn,  wid 

wor  offaerscbreflfne   cbristen   troe   loffae  »re   oc   redeligbet  vtben 

alt  argelist  i  alle  maadbo  Datum  i  Opslo  xiij  dag  i  May  aar  etc. 

mdxxxij. 


Eong  Chrisiiem  II.8  Underhandlere,  Biskop  Sant  Beff  af  Oslo,  Kantsleren 
Paul  Kempe  og  4  ErigshÖTedsmsend,  meddele  Kong  Frederik  I,e  6  Under- 
handlerc  og  deres  Folge  frit  Leide  til  Mödet  under  Egeberg  Kl.  8  samme 
Morgen.  —  Dette  Leide  forlsengedes  samme  Dag  til  at  gjselde  indtil  den 
folgende  Middag  Kl.  12. 

£fter  samtid.  Afskr.  p.  Papir  i  et  Hefte  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.   Kougers  Hist. 

fasc.  12.  b.  A.) 


471.  13  Mai  1532.  Oslo. 

Eonningb    Cbrestiernns    b/affnitzmend    gaffne    worttb    folck    lyge 

sliigb  leydbe  som  ber  efitber  falgere. 

Vii  efftberne  bogbornne  ffarstis  ber  Gbrestierns  mett  gntts  p,  g. 
naade  Danmarckis  Swerigis  Norgis  Wenndis  oc  Oottis   konningb 
hertng  wti  Slesnig  i   Holstenn    Stormarenn   oc   i   Dittmerscbenn 
greffae  j  Oldennborg  oc  Delmenborst,  raad,  baffaitzmend  oc  tbien- 
nere.  Bans  Reff  äff  gntts  forsiwnn,  biscop  i  Opslo,  Ponell  Kempe 
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cantzeller,  Korttk  Penningk  affaerste  boffoitzmand  fore  forne  worc 
Daadigiste  herris  krigisfoicky  som  her  nu  forsamblede  ere  i  Opslo, 
Marthin  van  Eninmback  beffuitzmand,  Jargenn  Heckerlin  schnlthe 
oc  Monritz  Jennseniiy  kiodis  oc  gior  alle  wittberligt  oc  na  mett 
thette  wortt  opne  breff  haffae  giffait  tbesze  eflFtberscreffoe  erlige 
oc  velbiardige  mend,  her  Mogens  Gyldenstiernn  hoffaitzmand  paa 
Agershusz,  her  Niels  Lycke  rittbere,  Juncker  Willicke,  her  Gertth 
Odenberg,  her  Thomes  Raske,  oc  her  Jahann  Wycboltby  oc  theris 
mettfelgere  wnder  tiwge  personer,  wor  frij  seker  oc  christelige 
leyde,  att  the  mue  komme  vnnder  Egeberig  i  dag  nar  docken 
slaer  otthe,  att  haffae  ther  serlige  och  redelige  handell  oc  samtale 
met  08S  paa  forne  vor  naadigiste  herris  koningh  Obres tierns  etc. 
wegne  oc  saa  gansze  frii  sekere  oc  wbehindrede  att  komme  i 
theris  behold  igenn  wthenn  all  argelist,  hinder,  oc  forfangh  i 
nogenn  maade  paa  vor  faste  christelige,  tro,  loffae,  »re,  oc  rede- 
lighet,  Tüll  ytthermere  wittnisbiardh  oc  foraaringh  haffae  wi 
trycth  wore  signetthe  nedenn  for  thette  wortt  opnne  breff  oc  til- 
bedett  och  befalett  tbesze  cfftherscreffne  welbiardige  oc  gode- 
menndh  Michell  Blick,  wor  naadigiste  herris  formarsk,  Albrett 
Hoendorp,  Peytther  van  Raymynde,  Eaertt  0ffaerlack,  Mattz  van 
Nykerkenn,  Baltzer  van  Marback  oc  Minertth  vam  Harn,  baSnitz- 
menndh  att  the  besegle  thette  vortt  opne  breff  mett  oss,  som 
giffaitt  er  i  Opslo  thennd  xiij  dag  May  aar  eflfther  gutts  binrdh 
mdxxxij. 

P  ^  Thenne  leyde  er  forstreckett  att  schalle  framdelis  bliffae  stan- 

dendis  wtj  enn  feiig  dag  oc  secherhet  paa  begge  siidher  na  fraa 
thenne  tid  oc  indtill  i  morgenn  myddag  docken  haffaer  slagenn 
tolff  wid  faldmagt  i  alle  syne  ordh  artickeler  oc  pancther  ligge 
som  han  indholler  oc  vdaiszer,  oc  ther  som  verdige  herre  her 
Enad  electas  tili  Otthensze,  sielff  personligenn,  eller  hailke  per- 
soner som  bans  naade  her  forindenn  vdschickere  tili  oss  eller 
wore  forordnede  paa  beneffnde  plattz  oc  sted,  oc  ther  tilskickede 
handelere  schalle  were  saa  lenge  frij  feiige  sekere,  oc  vti  alle 
maade  wbehindrede  wti  enn  frii  feiig  oc  seker  leydhe  all  thend 
stand  samme  handell  paa  standher,  oc  siidben  frij  feiige  sekere, 
oc  i  alle  maade  wbehindrede  komme  i  theris  frii  behold  igenn, 
wid  wares  her  offaenn  scbreffaeue  christelige,  troo,  loffae,  ssre,  oc 
redelighet  vthenn  all  argelisth  i  alle  maade,  Datam  i  Opslo  xiij 
May  aar  efither  gatts  biard  mdxxxij 
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Kong  Ckrisiiem  II  erlgender  Modtagelsen  af  de  danske  og  tydske  Höveds- 
msBods  Svar  tilligemed  deres  Raad,  om  at  han  skal  begive  sig  til  sin 
Farbroder  (Kong  Fr$derik  X)  til  yderligere  Underhandling,  i  hvilken  An- 
ledning  han  fremssetter  de  Punkter,  han  i  saa  Fald  maa  forlange  ind- 
tagne  i  det  L^debrev^  de  da  maa  udstede  til  harn  ander  de  stserkeste 
Forpligtelser. 

Kfter   amtid.  Afskr.  p.  Papir  i  et  Hefte  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  Hist. 
fBLSc.  12.  b.  A.)  —   (äe  A.  Huitfeldts  Dan.  R.  Krön,  in  8vo  VIII  S.  286-88,  in 

fol.  S.  1359  f.,  jfr.  m  Heise,  Kr.  II  i  Norge  S.  82  «.). 

472.  14  Mai  1532.  Oslo. 

Thed  anndett  konningh  Kristiernns  breff  vdskickett  wthij 

leigeretth  fore  Opsloo. 

Vii  Cbrestiernn   mett  gntts   naade   Danmarckis   Swerigis 
Norgis    Venndis    oc   Oottis   koning,   bertng   i   Slesuig  i  Holstenn 
Stormarnn  oc  Dittmerscbenn  greffae  i  Oldennborg  oc  Delmenborst 
helsze  ettber  verdige  ffadber  mett  gnd,   ber  electns  tili  OttbenszCi 
stigtby  riiddere  oc  godemennd^  Mogens  GyldeDstiernD,  Niels  Lycke^ 
Juncker  WillickCy   Gertt  Odenbergb,  Tbomes  Kaske,   Jaban  Wyc- 
bolttb,  kierlige  mett  gi.d  ffadber,  oc  wor  berre  lesn  Gbristo,  Eiere 
ivcDDcr«  wi  baffae  nn  bartt  oc  forfarett  äff  ettber,  oc  na  '^l08t  oc 
forstanditt  ettbers  enndeligb  ocb  yderstbe  raad,   om  tbennd  band- 
ling  8om  wi  du  tilsamen  baffae  baffd  att  vi  scbnlle   personligenn  p  ]o. 
gifiiie  088  tili  bogbornne  ffarste  ber  Ffrederick  wor  faderbrodber 
etc.  oc  att  i  ville  paa  ettbers  tro,   sere«   ocb   religbet,  lüff,  ocb 
sielis  saligbed,  tileiige  088  enn  (erlige,   cbristelige  oc  eeker  leyde, 
tili   oc  fraa  igenn,   mett   wildere   oc   lang  yttber  mere  bandling 
lefflbe,  ocb  tilsegnn,   efftber  8om  tbet  war  i  gaar   ocb  i  dag  088 
och  ettber  emellom  tbalett  ocb  raadt  er,  etc.  om  wi  saa  mett  wortt 
elskelige  raad,  oc  tro  tiennere  forenisz^  att  wi  tbet  nogeledis  giare 
knnde,  Tha  begere  wi  äff  ettber  tilfornn,  atti  ville  paa  ettbers  cbri- 
stelige tro,  loffae,  sere,  oc  saligbet,  forsekere  oss  vti  tbesze  efftbeme 
artickle  som  i  ville  anttsuore   for  gnd,   oc  alle  gode  cbristne,   eff- 
tber tbend  magtb,   oc  befaling,  som  i  baffae  äff  bogborne  ffarste 
ber  Ffredericb  etc.,  oc  äff  Danmarckis  riigis  raadtb 

Ffarst  som  i  oss  tilsagde,  loffaede,  oc  saore,  att  wi  scballe 
mere  tber  boss  wor  ffaderbrodber  offaerkomme  oss  tili  vor  kongelige 
stads  opbold,  end  wi  nu  sielffae  begierede,  som  i  oc  ville  vere 
088  god  fore  oc  indtbet  paa  taifilett,  oc  bailkett  om  icke  saa 
skedbe  att  i  tba  skalle  fore  oc  sette  oss  igenn  wti  vortt  frii  be- 
boldb  igenn  ber  i  riigettb  eller  andersteds  som  oss  tba  best  be- 
faller mett  alle  vore  baffae  gotts  oc  tiennere, 
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Jtem  at  bisper  oc  prelatther,  riiddere  oc  riiddermendsmendh, 
ki0psted  mend,  oc  menige  Norgis  riigis  indbyggere  som  nn  wel- 
nillige  oss  igenn  baffne  annammetty  oc  tili  bände  gangett,  oc  alle 
andre  som  baffne  giortt  oss  bielp  oc  bistandb  scbnlle  ingenn 
scbade  forfang  eller  offnerfald  tber  lydbe  äff  nogere  ebne  tbe  belst 
ere  eller  were  knnde  i  nogere  maade,  paa  ferne  bogbornne  fforstis 
ber  Ffredericks  etc.  wegnne,  eller  äff  Danmarckis  riigis  raad  eller 
äff  nogere  tberis  anhengere,  tber  som  vi  icke  knnde  komme  offner 
eennsz  efftber  rett  tilberlighet,  mett  ferne  wor  ffaderbrodher,  tbij 
tbet  scball  were  enn  afftolind  sag  mett  ferne  alle  tbe  som  oss  nn 
baffne  giortt  bielp  oc  bistandb  wtbij  bnad  som  belst  maade  ibet  | 
p.  11.  vere  kanndb  oc  aldrig  mere  ber  *ber  efftber  regnis  tbennom  tili  > 
wnnde,  eller  efftbertale  i  noger  *naade  tbet  vere  seg  ebnad  tbet 
belst  ere  eller  vere  kannd  oss  tili   gode  eller  yore   kiere   bornn, 

Jtem  att  alle  vore  kiere  tro  tiennere  som   baffne  yerett   med        | 
oss  i  elendigbety  mne  bner  fare  biem   tili  tberis   egett  igenn   oc        | 
bner  fange  sitt  egett  igenn,  frii|  oc  feiig  i  alle  maade,  ocb  bnilke        | 
tber  eblantt  som   iBster    att   fare   ydt   igenn,  att  tbet   tbenoom 
ytbenn  all  skade  oc  forbindring  tragelig  tilladis  | 

Jtem  att  yore  landsknectbe  mne  paszere   tili  land  oc  vandh        i 
bnilkett  tbennom  best  befaller  egiemenn   tbesze   konningb    rüge,        | 
oc  ffnrstendome,  oc  fange  ennd  semmelig  wpbolling  paa  vegenn        i 
tili  kost,   oc  lifinis  biering,   for   ytbenn  alle   skade  oc  offnerfald, 
saa  att  tbe  mne  S0ge  oss,  om  wi   knnde  fynde  raad,   ocb   lempe 
tili,  att  erlig  oc  cbristlig  betbale  tbennom  for  tberis   tro   tieneste, 
som  tbe  oss  benist  baffne  j 

Jtem  att  Norgis  rüge  syndenn  fieldz  oc  nordben  fieldz  scball 
bliffne  saa  aldelis  bestandindis  wnder  oss,  liggernis  szom  tbet 
yare  tbend  tid,  i  nn  büd  komme  indb  fore  Opslo  mett  ettb(e)r8 
flode,  oc  som  tbed  ennd  nn  star  indtill  saa  lenge  yj  komme  tili 
ende  paa  tbenne  bandeling  mett  ferne  yor  ffader  broder 

Jtem  att  wore  breffne  oc  segell  paa  tbe  leenn  som  wi  baffne 
panttett  bortt  oc  forlenntt  oc  i  alle  andere  maade  baffne  ydgi- 
ffnit  scbnlle  wid  magt  boldis 

Jtem  om  gnd  meddeler  tid  affkaller  yore  ffader  brodber  och 
Danmarckis  riigis  raadb  oc  menigbed  yille  annamme  oss  igen 
tba  scball  oss  tber  paa  ingenn  forbindring  gieris  Ocb  om  tbe 
icke  yille  tba  scball  yore  leyde  och  contracth  icke  tber  fore  yere 
wde  menn  wi  mwe  fare  oc  komme  bnortt  oss  teckis  som  for- 
screffnit  star. 
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Jtem  att  wi  mae  tage  mett  ose  alle  vore  thienere,  hnilke  wi  p.  12. 
begere  att  haffne  mett  oss»  saa  att  the  mne  bliflfne  i  thenne  samme 
christelige  leyde  mett  ose,  oc  haes  the  haffae  giord  thalett   eller 
handletth   thet  sehall  och  vere  enn   clar   afitbalinde  sagh   i  alle 
maade  effther  thenne  dag, 

Jtem  att  ther  som  nogere  andere  smaa  artickell  indfalher  som 
icke  na  her  beschreffaenn  ere,  mne  indschriffuis  oc  holdis  vbrede- 
lig  som  ferne  artickell  i  alle  maade, 

Jtem  ther  som  j  thesze  artickell  icke  ville  indgaa,  oc  samp- 
tycke,  tha  begere  vi  att  i  giffue  oss  alle  thend  handelingh  som 
nu  ere  emellom  oss  forlobne,  oc  tesligiste  vore  gode  oc  cbriste- 
lige  tilbodh,  oc  etthers  giensnar  ther  paa  beskreffne  oc  beseigelde. 
Her  paa  begier  vi  etthers  endelige  gode  snar  igenn  mett  thet 
aller  f0rstet  Thed  wed  gnd  att  thet  schall  were  oss  aldelis  emodh 
hnad  schade  forderffae  oc  blottz  vdgydelsze  som  ther  for  her 
eflfther  komme  eller  skee  kanndh  oc  betenckere,  att  gnd  er  enn 
ffader  tili  all  barmhiertighedh  och  fredh  hnesz  naade  oc  meschundh 
were  altid  mett  oss  oc  etther  alle.  Schreffiiit  i  Opslo  thennd  xiiij 
dag  May  aar  etc.  mdxxxij  vnder  vortth  signetth. 


De  danske  og  tydske  Underliandlere,  der  have  vseret  forhindrede  fra  at 
pive  et  hurtigt  Svar  paa  KoDg  Chrutiern  ll.t  Forlangender  i  Brevet  af 
14.  Mai,  bede  harn  om  den  folgende  Dag  at  sende  2  eller  3  af  sine 
Folk  til  dem  i  Leiren  euer  o?er  til  Eovedöen  tii  videre  Forhandling; 
de  meddele  dem  frit  Leide  hertil. 

£fter  samtid.  Afskr   p.  Papir  i  et  Hefte  i  danske  Rigsarkiv   (Dan.  Kongers  Hist. 
fasc.  12.  b.  A.)  —  (Jfr.  A.  Huitfeldt  Dan.  R.  Krön.  8vo  VIII.  8   288,  Fol  S.  1360 

og  Heise,  Kr.  II  8.  84). 


473.  15  Mai  1532.  Ved  Oslo. 

Snar  paa  konning  Christierns  anndett  breff 

liogborne  ffnrste  naadig  herre  fynge  wi  wtj  afftis  etthers 
naadis  schrifitaelsze  indholdendis  nogle  artickler  paa  hnilke  etthers 
naade  er  begerendis  wore  endtlige  snar  etc.  tha  haffne  wi  wti 
thenne  dag  weritt  forhindrette  vti  nogle  wore  merckelige  erende 
oc  forfald  saa  wi  icke  haffne  knndett  giffne  etth(e)rs  naade  saa 
kortth  anttnord  ther  paa,  Ther  som  etthers  naade  teckis  wti  mor- 
genn  att  forschicke  hiid  tili  oss  wti  leigrett  two  eller  trey  äff  etthers 
naadis  tienere  eller  ville  lade  thennom   drage  offner  paa  Hoffuit 
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0enii  tha  ville  wi  oesaa  tilskicke  oc  forordne  nogle  äff  wore  som 
p.  13.  thennom  ther  raade  schalle  oc  forhandle  alle  samme  erende  oc 
ther  paa  giffae  etther  enndelige  snar,  oc  giffae  wi  the  samme 
som  etthers  naade  samme  tid  schickindis  vorde  mett  thette  vortt 
opnne  breff,  vor  frii  feiige  sekere^  oc  christelige  leydhe  frii  oc  fe- 
iige, att  mae  komme  tili  oss,  tili  samme  handell,  her  frij  feiige 
oc  sekere  att  bliffae  thend  staad  handelenn  paa  stör  oc  saa  frij, 
oc  feiige  attkomme  i  theris  beholdh  igenn  oc  wille  vi  her  mett 
paa  thenne  tiid  haffae  saa  beanttnordetth  etthers  naade  paa  samme 
etthers  naadis  schriShelsze,  Beffalindis  etthers  naade  thend  ald- 
megtngiste  gnd  Schreffaith  wti  vortt  legere  fore  Opslo  xv  dagh 
May  aar  etc.  mdxxxij  vnndher  vore  signnetther 

Knnd  Gyldennstiernn  electas  tili  Ffiwns  stigth 
Moghenns  Gyldennstiernn    |   ... 
Niels  Lycke  / 

Oerdt  Odennberg 
Thomes  Kasche 

I  den  i  daoske  Bigsarl^iv  bevarede  Sämling  cChri8tian  \h  No.  63  findes  et 
originalt  Brev  paa  Papir  med  Udskrift:  Hogbornne  försthe  oc  herre  her  Ctai- 
sUernn  fordum  Danmarcks,  Saerigis  och  Norgis  koningh  etc ,  dateret :  vdj  wort 
leigere  fore  Vpslo  xv  dag  Mag  aar  etc.  mdxzxg^  og  underskrevet  af  Knod  GjU 
dens^eme,  Magnus  Gyldensljerne,  Niels  Lycke  og  Reynwoldt  van  Hcderstorff, 
bagpaa  findes  de  fire  Herrers  Segl  paatrykte,  dog  er  at  maerke,  at  i  det  f&rste  Iseses 
over  Slgoldet,  som  bserer  en  syvoddet  Sterne,  Bogstaverne :  H.  K.  Dette  Brer 
begynder  saaledes:  c  Hogbornne  försthe  oc  effther  tiidsens  leiglighedt  nadige  herre, 
wg  finge  \dj  afifthis  ethers  nadis  schriffuelsse»;  for  Gvrigt  er  Texten  paa  et  Par 
betydningslöse  Uoverensstemmelser  nser  ligelydende  med  nflerrsrende  Afekrift,  dog 
ikke  bogstavret.  

Kong  Chriitüm  II,  der  anser  sig  krsenket  ved  Fors'aget  om  at  sende  2 
eller  3  Underhandlere  tll  Samtale  med  de  dauske  og  tydske  Höveds- 
msend,  udbeder  sig  et  skriitligt  S?ar  paa  de  af  ham  oversendte  zVrtikler, 
hvorhos  han  beklager  sig  over  den  haarde  Behandling,  Ahnaen  er  udsat  for. 

£fter  samtid.  A&kr  p.  Papü*  i  et  Hefte  i  danske  Bigsarkiv  (Dan    Kongers  Hist. 
läse.  V2.  b.  A).  —  (Jfr.  A.  Huitfeldt,  Dan.  B.   Krön.  8vo  S.  288,   Fol.  S.  1360, 

Heise,  Kr.  II  S.  84). 

474.  16  Mai  1532.  Oslo. 

p  14  Thed  trydie  konning  Ghrestiernns  brefif  wdscbickett 

wti  legerett  fore  Opslaa. 
Gbrestiernn  mett    gatts    naade   Danmarckis   Suerigis   Norgis 
Vendis  oc  Oottis  koning  hertag  i  Slesnig,  Holsten  Stormaren   etc. 

Ilelsze  etther  alle  kierlige  mett  gnd  ffadher  oc  wor  herre 
Jesu  Christo  Kiere  wenner  wi  finge  i  iafftis  etthers  breff  om  wore 
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artickle  att  wi  schalle  schicke  two  eller  tree  äff  wore  tienere  tili 
etther  vti  etthers  legere  eller  tili  Hoffait  eenn  ther  ville  i  giffae 
088  siiar  paa  thenne  Thij  beger  wi  alffae(r)lige  att  i  ville  schicke 
088  etthers  suar  paa  schrifft  haor  effther  wi  kande  oc  mae  yden 
alth  argelist  oc  bedrag  rett(e)  oss  i  alle  maade  thij  thet  schall 
vere  beclagett  for  gad  alsommegtngiste  att  saadane  vore  christe- 
lige raad  mere  ennd  DogcDo  log  skell  oc  retth  begerer  äff  oss 
schölle  saa  lettelige  vere  foracthett  saa  att  vi  schalle  aldelis  were 
nadhe  tili  haes  schade  oc  forderff  her  effther  skeer  eller  kommer 
endthenn  na  eller  i  framtiden.  Betthendis  etther  ther  fore  i  lesa 
Cbristj  naffnn  att  i  ville  icke  vti  anden  maade  tilsee  eller  for- 
staade  oss  ennd  som  wj  schriffae  thale  oc  handle  mett  etther 
Thij  thet  ved  gadh  att  wi  mene  thet  alffae(r)lige  redelige  oc  rett 
christelige  mett  etther  allci  Oss  forandhrer  oc  storligenn  att  j  saa 
vbermhierttelige  offnerfalde  thenne  fattige  almae  mett  brand  och 
reff,  Thij  hvadh  haffae  the  dog  giortt  etther  wi  ere  her  sielffae 
personlige  tilstede  Sendher  thette  vortt  bad  tilbage  igenn  paa 
samme  wey  paa  thet  att  ther  schall  ingenn  schade  ske  wforaa- 
(re)ndis  ther  offner  Etther  alle  gad  befallendis  Schreffait  i  Opslo 
thennd  xvj  dag  May  aar  etc.  mdxxxij  vnndherwortt  signett. 


De  danske  og  tydske  Befalingsmend  ved  Oslo  benegte  i  Brav  tu  iCong 
Christiern  II  at  have  vist  hans  Opfordring  nogen  Ringeagt,  man  betragte 
Big  som  ndsendte  for  at  forsvare  deres  Kongos  Land  og  Folk  mod 
Fienden  og  ikke  for  at  afstaa  Lande  og  Rigor,  ligesom  de  paa  sin  Side 
mene  at  knnne  beklage  sig  over  haus  egen  Fremgangsmaade  mod  AI- 
mnen. 

Efter  samtid.  Afskr.  p  Papir  i  et  Hefte  i  danske  Rigsarkiv   (Dan.  Kongers  Bist, 
faac.  12   b.  A;.  ~.(Jfr.  A.  Huitfeldt,   Dan.  R.  Krön.  8vo  VIU  S  288,   Fol.  1360 

og  Heise.  Kr.  II  S.  84\ 

475.  16  Mai  1532.  Ved  Oslo. 

Snar  paa  konning  Ghrestierns  tridie  breff  P  ^^• 

Uogbornne  ffnrste  oc  herre  her  Ghrestiernn  fnordnm  Dan- 
marckis  Snerigis  Norgis  koning  etc.  vor  tilbarlige  ydmige  hel- 
szenn  efilher  tiidsens  leilighet  etther  naade  forschreffait  mett  wor 
herre  Jesn  Christo  Som  etthers  naade  scbriflPaer  oss  tili  oc  becla- 
gher  fore  gnd  alt  etthers  naadis  gode  christelige  raad  saa  letthe- 
ligen  bliffner  foracthede  afif  oss,  hnilkett  gnd   schall   kiende  som 
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och  wed  att  wi  icke  haffae  foracthed  nogett  christeligt  raadh  oc  ey 
heller  vvillei  Wi  haffae  enn  koningh  och  herre  som  wi  ere  schildig 
for  gad  oc  werdenn  att  tiene  wprictheligen  erligen  oc  troIigenD, 
hailkett  wi  mett  hans  hielp  oc  faldkomeligen  giare  ville,  Saa  Stan- 
der OBS  icke  tili  gierendis  oc  aldrigh  hellder  wille  i  nogenn  maade 
affhandele  eller  fra  vende  hans  k  Mtt  enndthen  rüge  eller  lande, 
menn  er  ther  fore  wdsennd  oc  afferdigett  mett  hans  k  Hts  krig(8)- 
folck  och  andere  fornantte  att  frii  oc  frelsze  hans  k  Mts  rüge 
lande  oc  thesz  indbyggere  fran  fienderns  offaernold  att  tbennd 
arme  menige  almne  saa  wmildelige  ere  mett  faretth  oc  dagüge 
mett  fariSy  thet  wed  etthers  naade  sielffae  besth  hnem  thet  gier 
oc  haffuer  giortt,  oc  thesz  alle  orsage,  menn  vi  ere  wtnifflendis 
gad  ved  wore  wndskylling  oc  orsage  ther  vtinden,  oc  haffae  wi 
ey  heldher  giffait  nogen  befalingh  entthenn  att  brenne  eller  beroffae 
nogenn  fattige  almne,  vthen  the  som  ere  wor  naadigiste  berris 
oc  konningh  obenbare  fiende  oc  vharsomme,  om  fredeligen  banndell 
haffae  wi  sagd  etthers  naade  wti  enn  christelige  trofast  god  me- 
ningh  alle  the  myddell  oc  raad  wi  hafine  wisth,  Saa  etthers  naadis 
persone  christelig  oc  terlig  att  schalle  bliffae  forsargett  etc.  mett 
samtt  etthers  naadis  tienere,  SBtthers  naadis  landsknegthe  oc  sa 
p.  16.  att  *po8zere  fredelig  tili  land  eller  wand  paa  Norgis  riigens  raads 
adels  oc  menighedzs  vegne  haorledis  the  kande  komme  tili  han- 
deis, Sende  wi  etthers  naade  oc  thennom  hans  Mts  egett  breff  oc 
segell  haes  hans  Mt  mett  thennom  er  acthedh  oc  synnetth  thette 
giffae  wi  etthers  naade  ganttz  oc  aldelis  fore  alle  the  endelige 
saar  wi  wiide  entthen  att  giffae  eller  att  handell  mett  etther 
naade  paa  thenne  tiidh  hailket  wi  etthers  naade  wti  enn  christe- 
lige trofast  god  mening  icke  forholle  ville  paa  thet  gotts  fortor- 
nelsze  blotz  wdgydelsze  all  schade  oc  forderff  motte  affstylles 
ther  oc  sliigth  schalle  nogett  wiidher  sehe  wdoffner  wore  christe- 
lige tro  raad  oc  tilbadh  wille  wi  were  wndskillett  oc  orsagett 
fore  gadh  oc  meneskenn  Etther  naade  her  mett  oc  oss  alle 
thennd  ^olsommegtngiste  gad  bcfalenndis  Datam  vti  vortt  legere 
fore  Opsloo  xvj  dag  May  aar  etc.  mdxuij 

Paa  Heftets  Bagside  findes  Mserke  af  et  Segl  i  rödt  Vox  og  folgende  Faa- 
skrift  med  samtidig  Haand: 

paa  Gundisbff 
Eoninglige  maiestadt  ydj  Danmarck  sielff  tiill  bände 


Samtidig  Paategning:  Jnstraction  oc  breffne,  som  komme  fran 
Norge  mett  Feder  Skram  oc  jonker  Villicken  oc  copie  äff  then 
instructioB  som  the  finge  tiilbage  eghen  Jtem  baad  beffalling  som 
k  mt  lod  Süden  giue  tbennom  vdj  Helsingaar  tiil  bispen  äff  Fyn 
met  mester  Axel  luI  at  [the  skulle  ^  bispen  äff  Fyn  sknlle  ingen 
handling  slaa  seg  vtj  met  k  Gristern  thet  ved  mester  Axel  oc 
Per  Skram  oe  iancker  Villick  vore  inde  for  D  r  r  siiden  the 
komme  hiem  tiil  Kopenhagen  fraa  Norge  met  k  Kristern  oc  ther 
bestode  the  for  D  r  r  at  the  hagde  vernit  thet  toge  D  r  r  be- 
sereffnit 

(*)  Fra  [  igjen  adalettet. 


Berreme  Ehud  og  Motens  Oylämujtme  samt  NiU  Lykke  tUligemed  Lands- 
knegtenes  Beftüingsmand,  Reinold  v.  Hederstorf^  afsende  Ftder  Skram  og 
Junker  Wüeken  («.  Stedingk)  til  Kong  Fr$derik  I  med  Efterretniiig  om 
deres  StilÜDg  ligeoverfor  Kong  Chruiiem  II  ved  Akershus  og  Oslo  og 
om  Nöd?endigheden  af  Forstserkning  med  Skibe,  Proviant,  Ryttere,  Penge 
m.  m.,  da  de  ikke  för  kanne  afsende  de  Skibe,  der  sktdle  andensteds 
hen  i  Landet,  og  da  der  derhos  hersker  stör  Dsdelighcd  blandt  deres  Folk. 
Der  medsendes  Kopier  af  de  mellem  dem  og  Kong  GhriBtiem  vexlede 
Breve,  hvorhos  Janker  Wllcken  kan  give  Besked  om  de  förte  mimdt- 
]ige  Underhandünger. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  üist.  fasc.  12.  b.  A). 
Helark  md  4  paatrykte,  noget  utydelige  Voxsegl.  iJfr.  A.  Huitfekit,  Dan.  R. 
Krön.  8to  VIII  ä  291—93,  Fol.  ».   1362  f.  og  Heise,  Kr.  II  i  Norge  S.  85  ffj. 


476.  17  Mai  1532.  Oslo. 

Jnstrnetion   paa  the  werffae  och   a^rende    8om  werdage 

herre   erlige   [mend^   och   strenge  riddere  och   gode  mendh  her 

Knad  QyldenstierDne  äff  gadts  forsiwnn  electng  tiill   Pjens   stigt 

her  Magnus  Galdenstieme  h0ffaitzmand  paa  Agershna  her  Niels 

Lycke  riddere  och  Reynwoldt  van  Hederstorff  offiierste  fore  landz- 

knegtene  hafine  befalet  erlige  och  welbyrdnge  mend  Feder  Skram 

och  Jancker  Willicke  at  fram  fere   och   giffae  hogborane   farste 

och   stormegtngiste  herre  her   Frederich   met  gndts  nade   Dan- 

marcks  Wendis   och  Gottis  koningh   ydnaldt   koning  tiill  Norge 

hertag  vdj  Slesnigh  Holstenn,  Stormernn  och  Ditmerskenn  grefifae 

vdj  Oldenborgh   och  Delmenhorsth  wor  kieriste  nadigiste  herre 

Bom  her  effther  f0lger 

Farsth  at  the  giffae  fwne  hogbornne  ferste  koninglige  maie» 
XV.  34 
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Stadt  wor  kieriste  Dadigiste  berre  tilkiende  baorledis  at  hogbo- 
renn  farsthe  konningh  Cbristiernn  baffaer  weret  begerendis  at  nme 
komme  tiill  sambtall  met  ose,  bnilcket  wij  icke  baffae  wiilet 
bannnm  affslaa,  ocb  baffaer  Juncker  Willicken  8ted[z]e  werit 
tber  boes  nar  tber  boIdt8  sambtall  met  bannnm  saa  band 
wed  bnad  tber  tbalet  ocb  bandlet  bleff  ocb  kandb  giffne  tbet 
wildere  wor  nadigiste  berre  tilkiende,  wij  sende  ocb  saa  ber 
boes  tiill  bans  nade  copier  äff  tbe  bfeffde  som  wij  baffae  fott 
fran  konning  Gbristiern  nocb  copier  äff  tbe  swar  wij  baffae  scbreff- 
ait  bannom  tiill  igben.  Sameledis  wiidc  forne  Peder  Skram  och 
Jancker  Willicke  at  vndernise  ocb  giffae  koninglige  maiestat  til- 
kiende bnorledis  siig  alt  tbingestb  ber  forlaben  er 

Jtem  offwer  alt  tjckis  oss  netteligt  ocb  raadeligt  atwere  ath 
tbe  spise  skiibe  met  tbet  allerfarste  ydskickis  met  proaandbe  at 
knnde  spise  tbette  folck  paa  sex  vger  eller  two  maanede  om 
maeligt  kand  wsBre  ocb  ligger  tber  aldsomstarste  magt  paa. 

Jtem  at  koninglige  maiestadtb  will  were  fortengdt  tber  tiill 
tber  som  bans  nade  will  baffne  bans  folck  lenger  beliggendis  her 
ydj  rüget  at  mand  thaa  will  were  fortengdt  at  vpskicke  biid  strai 
met  tbet  aller  ferste  Je  eller  ijc  beste  vdrnstbet  met  armbarst  och 
lette  werge  Ocb  tber  som  tbe  icke  saa  snart  staa  tiill  atbekomme 
vdj  Danmarck  at  mand  tbaa  merckeligen  bode  met  bad  och  schriff- 
aelsse  vpsender  vdj  Wiigenn  tiill  "^Seuerim  Eiill  ocb  andre  kon- 
nang  Getstaffs  boffiaitzmend  at  tbe  strax  vfortaffait  wille  skicke 
biid  tiill  oss  je  eller  ijc  beste,  tbij  at  tber  ligger  allerede  iiijc 
beste  vdj  Wiigen  ocb  knnde  mand  ocb  baffae  fanget  tbeden  ijc 
p.  2.  eller  iijc  vnge  karlle  som  wiide  at  gaa  skongledis  tbaa  wore  tbe 
ber  meget  nottige 

Tyckis  oss  ocb  gandske  nyttigt  ocb  raadeligt  at  were  at 
koninglige  maiestadt  wille  forszende  biid  x  eller  xym  marck  ath 
mand  knnde  altiid  baffae  penninge  wiid  bandenn,  om  thesse 
knegtte  wille  giere  nogenn  paasknd  om  tberis  betbalning  at  tbe 
tber  fore  ey  schulde  Yuillige  bliffue  eller  paasknd  bafibe  vdj  noger 
maade  Sameledis  ocb  atbruge  samme  penninge  tili  ko:  M:  störe 
natte  ocb  gagnn  buor  beboff  gieris 

Wiill  ocb  beboff  giaris  at  mand  wist  forszender  biid  saa 
mange  penninge  som  mand  kand  betale  tbe  landzknegtte  som  na 
vdj  bestallingenn  baffae  liet  ber  paa  Agersbas,  künde  ocb  Peder 
Skram  ocb  Juncker  Willicke  ytbermere  vndernise  ko:  Mat:  huor 
^iig  tbet  nn  begiffuer  om  tberis  monits  soldh 
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Sameledis  er  wor  ydminge  bann  at  konanglige  maiestadt 
wilde  sende  oss  hiid  een  stempeil  eller  two  som  the  pleye  at 
stempe  paa  the  sielff  klippünge,  om  her  stode  noget  salff  tiill 
fange  at  mand  och  knnde  her  lade  myntte,  och  schriffne  oss  tiill, 
hnad  marcken  schall  holde  vdj  fintt 

Jtem  at  vpsende  hiid  nogle  Danske  karlle  som  mand   knnde  p.  3. 
haffae  at  bmge  ebland  almoen  och  at  the  fleste   motte  haffae  sa- 
delle  och  bidselle  met  thennom 

Jtem  at  the  Prysseske  skiibe  motte  sendis  hiid  met  thet  aller- 
TBrste  Thesligiste  at  konninglige  maiestadts  jagkter  och  bisperne 
äff  Wiiborgh  och  Wendsyssell  skiibe  motte  och  strax  hiid  komme 

Jtem  at  konnnglige  maiestadt  wilde  forschriffne  tiill  the  Ln- 
beske  Rostocker  och  Sundeske  hoffaitzmend  her  nn  sere  tiill  stsede 
at  the  willc  fortoffae  her  met  theris  skiibe  indtil  saa  lenge  at 
ko:  M^^:  csker  syne  skiibe  tilbage  ighen,  ocb  at  betacke  thennom 
fore  theris  welnillighedt  som  the  nu  giordt  haffae 

Jtem  at  koninglige  heimegtughedt  wilde  schriffne  oss  tili  om 
wij  schnlle  lade  nogre  äff  hans  nadis  skiibe  vdlabe  her  äff  Snn- 
dit  farre  end  floden  Tdlabcr  altszamcn  at  fortbaffwc  vdj  Flecker- 
00en  eller  lebe  at  Oresnndh 

Jtem  met  the  skiibe  som  skulle  tiill  Bergeun  schall  well  bliffne 
forordnet  met  thet  farste  at  leigligheden  siig  ther  tiill  begiffaer 
[och  wij  fange  beskedt  och  raad  tiill  fitallie  och  penninge  som 
besinttet  er  ther  om' 

Jtem  at  koninglige  maiestadt  will  nn  schriffne  oss  tili  ende- 
ligenn  hnor  effther  wij  oss  rette  schnlle 

Jtem  knnde  ferne  Peder  Skram  och  Juncker  Willigke  giffne 
och  saa  koninglige  maiestadt  wor  nadigiste  herre  tili  kiende  hnor 
starcke  wij  SDre  nor  wij  stände  vdj  wort  orden  och  hnor  thet 
baffner  siig  met  fienderne  at  the  wille  icke  drage  een  fodts  wey  äff 
theris  fordell,  thij  at  wij  haffne  nn  twende  gange  weret  fore 
theris  fordell  och  esket  thennom  vdb,  bnilckit  the  icke  giare  wilde 

Jtem  atgiffne  koninglige  maiestadt  wor  nadigiste  herre  til- 
kiende  at  her  er  singe  ebland  folcket  kommet,  saa  thet  flnx  dage- 
ligenn  dar  her  vdj  leigret  saa  at  knegtene  ere  well  je  swagere 
nn  end  the  wore  ther  wij  sloge  farst  wort  leiger  at  hans  koning- 
lige maiestadt  will  forthij  were  fortengt  at  forskicke  hiid  mere 
folck  met  thet  aller  farsthe 

Jtem  at  koninglige  maiestadt  will  och  saa  were  fortengt  at 
eSther  som  bleff  forhandlet  vdj  Eiapnehaffnn  at  the  skiibe  som 

34* 
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schalle  tiill  Bergenn  och  norden  fieldts  at  the  bliffiie  bespisede 
och  at  penninge  fram  skickes  tiill  at  l0ne  folcket  met  som  b(e)sliit- 
tet  ydj  Eiapnehafinn 

Jtem  effther  forne  leiglighedt  raade  wij  troligenn  bode  konng- 
lige  maiestadt  och  Danmarcks  riigis  raad  at  the  well  wille  offoer 
weye  och  besindne  hang  konnglige  maiestadts  eiget  theris  och  alles 
wore  welfardt  at  wij  motte  saa  forsterckis  met  folck  tiill  best 
och  fod  at  wij  knnde  nederlegge  konning  Christiemna  magtt, 
thij  at  alt  hans  agkt  er  her  ydj  rüget  at  wille  blifftae  Och  szaa 
at  wij  blifine  vdj  alle  maade  forsorgede  met  fitallie  och  penninge 
etc.  thaa  ere  wij  vtnifflendis  met  thend  aldsommegtagiste.  gndts 
hielp  her  schall  komme  een  endelig  ende  paa  thenne  feigde  met 
konning  Christiernn  GiflFnit  vdj  leigeret  fare  Vpslo  xvij  dag  Haij 
aar  etc.  mdxxxijo  vnder  wore  signeter 

(})  Fra  [  igjen  udslettet  —  (')  Fra  [  lidt  senere  tilföiet 

Biskop  Moffent  af  Hammer  erkjender  at  have  modtaget  af  Kong  CkruUem  II 
en  JEske  med  Breve  og  en  forseglet  Ladertisi^  som  han  lorer  at  bevare, 
indtil  KoDgen  igjen  forlanger  dem  udleverede. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Daoske  Kongers  Bist  fasc.    12.  b  A). 

Kvartark  m.  paatrykt,  stört  Vozsegl,  na  ntydeligt 

477.  31  Mai  1532.  Oslo. 

Wij  Maens  med  gadz  nade  bisp  i  Hammar  bekennomss 
med  thette  wart  opne  breflf  at  wij  haffae  anammet  äff  hagboren 
hagmectigeste  forste  her  Üristiern  Norges  Danmarcs  oc  Swerges 
knngh  etc.  war  kereste  nadige  herre  i  forwaringh  och  tiil  troger 
band  at  helle  en  breff  ask  met  breff  oc  en  Isederssok  met  et  Sig- 
net besigld  tiil  tess  hans  nade  thenom  her  will  wthaffoe  igen 
effter  hans  k  mat  egin  wili»  legligheter  oc  begsere  ther  wij  altiid 
sere  tiil  welailielige  beredhe  Tess  tiil  bsBtre  farwaringh  late  wij 
tri eke  wart  insigleaa  riggen  for  thette  breff  som  giffait  oc  scriffait 
ffir  i  Oxio  then  siste  dagh  j  Maij  manedt   Anno  domini  mdxxxijo 

EoQg  Frederik  I  girer  Herreme  Knud  og  Mogena  Oyldenetjeme  og  Küi 
Lykke  samt  Reinholt  v,  Hederetorp  dels  nye  Instroktioner  og  dels  rase- 
mere  Forklaring  til  de  seldre  baade  angaaende  deres  Forhold  i  Under- 
handlingerne  med  Kong  Chritiiern  II  og  i  deres  önige  Foretageoder 
under  de  navserende  Begivenheder  i  Norge,  alt  paa  Fonudednmg  af  de 
Efterretninger,  Kongen  har  modtaget  fi^  dem  gjemiem  Feder  Skrum  og 

Junker   WUeken  v.  Siedingk, 

Efter  Orig.-Goncept  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Eongers  Bist,  fiisc  12.  b.  B). 
8  Helark  i  et  Loeg.    (Jfr.  A.  Heise,  Er.  II  i  Norge  S.  114  ff.  og  Reg.  Dipl.  Bist 

Dan.  2  B.  I.  S.  15S).) 
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478.  2  Joni  1532.  GoDderslOvholm. 

Saar  paa  the  erende  oc  iDstrvction  som  Peder 
Skram  öc  ionker  Vilken  haffae  yerfiait  til  k  mt 
paa  verdige  herris  met  gad  her  Knad  Gyllenst. 
ellectns  til  Ottens^y  her  Magens  Gyllenstern  oc 
Nis  Lyckis  ritters  oc  Begnn(o)Itz  van  Heyder- 
storps  vegne  som  befialling  haffae  offwcr  k  rot 
krigsffolky  som  nu  ydj  Norge  ere 

Pfyrst  8om  the  lade  koDge  mt  tiil  kende  gine,  at  [the 
baf'  k  Cristern  haffwer  begeret  at  nere  tiil  sambtall  met  thenom 
hnilket  the  paa  thet  sidste  haffae  indgaat  som  k  mt  haffaer  for- 
ffaret  a£f  the  breffae  oo  scriffaelsze  som  thenom  emellom  gangne 
ere  oo  tiisligiste  aflP  ioncker  Villicken  som  stelze  haffwer  varit 
tber  ho88  Tha  tyckis  k  mt  icke  raadeligt  vere,  at  the  [saa^  paa 
en  anden  tiid  gine  thenom  saa  viidth  vdhi  handell  met  hanom 
om  [band  oflflere  begerer  samb^  the  offtere  komme  met  hanom 
tiil  noger  sambtall  Thij  ko  mt  giner  thenom  selff  at  betencke  at 
tben  tiid  band  bagde  theris  falle  magtis  breff  inde  ydj  byen  tha 
haffaer  band  thet  yiist  sit  folck  oc  giait  thenom  tiil  kende  at 
band  kand  komme  tiil  handling  nar  band  yiill  Sameledis  [haff- 
wer k^  giner  k  mt  thenom  at  betencke,  at  tber  motte  komme 
megbet  ynt  äff  at  band  alene  talede  met  the  [Lypske*  Rodstockcr 
oc  Sondiske  banitzmend  Sameledis  tyckis  icke  k  mt  [icke '  got  yere, 
at  k  C  scrifliiere  vaar  inde  paa  k  mts  skiibe 

Jtem  som  the  [gine  tiil  kende  ^  ydermere  berare  vdj  samme 
instraction  at  the  offwer  alt  raade  k  mt  at  skicke  bans  naadis 
spiise  skiibe  strax  eSther  met  spiisning  oc  fetalie  Tha  giner  k  mt 
thenom  tiilkende  at  [k.  mt^  [h.  n.^  na  strax  skicker  bans  naa- 
dis then  saorthe  lagt  oc  Hamborger  harken  [met  en  anden  iagt^ 
tiil  thenom   met  spiisningb  oc  fetalie  oc  tiisligiste  noghet  foedfolc 

Sameledis  [sa^  viil  k  mt  oc  met  thet  fyrste  maeligt  er  skicke 
thenom  je  beste  oc  flere  effter  theris  begere 

Jtem  som  the  scriffae  oc  begere  at  k  mt  yiill  forscriffae  tiil 
k  60t8taff  om  ijc  beste  at  fange  äff  Viigen  tha  giaer  k  mt  tiil 
kende  at  thet  er  na  saa  forhandlet  at  k  mt  haffaer  Viigen  eghen 
tiil  Bahns  oc  the  beste  oc  folck  som  k  Getstaff  ther  bagde  ligendis 
ere  eghen  [yp  ^  dragne  i  Saerige  Dog  haffwer  k  mt  [äff  Dan  ^  [screff- 
uit  tiil  tben  Snenske  konge  at  h  ^  screffait  tiil  k.  mt  äff  Saerige  at 
h  k  h  yiille  g0re  noghet  fodfolck  ind  i  Norge  [tiil  sk  ^  som  skalle 
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gaa  skoff  langes,  oc  tiisligiste  nogre  tiil  hegt  som  motte  g0re  fien- 
derne  noger  affbreck  ehnor  tbet  seg  best  skicke  kand  synden- 
ffieltz  oc  forsege  om  tbe  kande  kome  tiil  Vpslaa 

Jtem  som  tbe  ydermere  giae  til  keDde  at  tbenom  tyckis  raa- 
deligt  vere  at  [konglige  mt^  tiid  motte  forskiokis  x  eller  xvm^ 
at  bafiiie  viid  banden  om  knectene  yiille  g0re  noger  paa  skadth 
Tba  Sender  k  mt  tbiid  xiiijm  mark  som  k  mts  secrether  mester 
Jesper  Brockman  skall  baffiie  bemelig  bos  seg  saa  atb  ingben  äff 
knectene  viide  tber  äff  [oc  oc  alsomst0rst  ned^  [oc  ther  som  stör 
nad'  paa  kommer  [tba  sknlle  tyckis^  at  knectene  [skulle^  viille 
ick(e)  lenger  vere  tiil  fretz  ta  tyckis  k  mt  got  vere  at  tbe  tba 
lade  mastre  oc  betalle  knectene  en  monitz  sold  paa  banden  oc 
ingben  pendinge  lone  (lone?)  tbenom  tbij  at  k  mt  [forfarer^  ved 
at  tbet  er  b  n  tiil  skade  i  mange  mode  [Oc  vore  lantz  knectene« 
sold  icke  ydben  iijm  tber  tbe  vdlebeS  [oc  beger  k.  mt  at  Hey- 
derstorp  oaester  yil  baffiie  god  ypseende  at  k.  mt  maa  ske  skell 
oc  fylleste  met  same  knectis  betaling  som  konglige  mt  hanom  tiil- 
troer  oc  som  band  yil  staa  tiil  snors  for  konglige  mt  Ihij  mester 
lesper  skal  ingen  pendinge  ydgiae  yden  bans  beffaling' 

[Dog  tbe^  Dog  mwe  [alle'  tbe  knecte  som  lege  paa  Ackers- 
basz  fyrst  bliffwe  betaledbe  [qnamqnam*  tbij  at  tbe  tbet  erligen 
fortient  bafibe 

Sameledis  sender  konglige  mt  tbenom  en  Stempel  tiil  at 
mynte  solff  clepinge  met  om  tbe  nogbet  solff  offner  komme 
kande  Dogb  eptber  tbet  körn  som  tbe  klepinge  ere  som  konglige 
mt  lader  mynte  ber  ydj  Danmark  oc  icke  ringere 

[Tiisligiste  yiil  konglige  mt  oc  sende  biid  noger  d^ 

Jtem  som  tbe  ydermere  begere  at  konge  mt  yiil  skicke  hiid 
nogre  Danske  karle  som  tbe  kande  brage  eblant  almwen  oc  the 
moe  baffae  sadell  oc  betzell  met  tbenom  etc.  Tba  yiil  kong«  m^ 
oc  skicke  tiid  nogre  Danske  karle  Oc  finde  tbij  tber  yell  raad 
tiil  at  rüde  paa  [ydj  klaff  oc  met  andre  slig  mode^  effter  som 
leyligbeden  beginer  sig  tber  ydj  landbet 

Som  tbe  *tbe  ere  begerendis  at  konge  mt  yiille  [skicke  tiid 
nor^  lade  tbe  Pryske  skiibe  met  bispernes  skiibe  äff  Viiborg  oc 
Ventzysell  [komme  tiid  ko*  oc  nogre  iagtber  strags  komme  tiid 
tiil  tbenom  etc.  Tba  giaer  konge  mt  tbenom  tiil  kende  at  baos 
konglige  b :  icke  kand  forffare  nogerstetz  skiibe  for  bender  som 
tbe  torffue  baffae  besynderlige  fare  fore  Oc  sender  konge  mt  tbe- 
nom nw  Hamborger  barken  met  ij  iagtber  oc  er  konings  Gatstaffs 
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skiib  oc  met  thet  fyrste  formodendis.  Sameledis  ved  icke  konge 
mt  andhet  öd  the  bisper  skibe  äff  Ventzsysel  oc  Viiborg  oc  strax 
komme  tiil  thenom  om  the  icke  rede  ere  hoss  thenom  oc  forstor 
koDge  mt  [at^  (epter  slig  leyligbet)  icke  andhet  en  tbe  baffue 
skiibe  nog  paa  thcDne  tiid  oc  kande  vell  äff  samme  skiibe  om- 
bere  saa  mange  tbe  sende  tiil  Bergen  nordenfieltz  eptber  soro  for- 
lat  bleff  vdj  Kopnehagen 

Sameledis  baffwer  oc  konge  mt  screffhit  tbe  Lypske  Snndi- 
ske  oc  Rodstocske  bonitzmend  at  tbe  skulle  lade  thenom  findis 
velluiligen  oc  fort0ge  tber  met  theris  skiibe  til  saa  lenge  k  mt 
eskcr  b  n  orlogs  skiibe  biem  egben 

Som  tbe  viidere  begere  at  k  mt  vill  lade  gine  thenom  tiil 
kende  om  tbe  sknile  lade  nogre  äff  skiibene  lobe  biem  i  Sandbet 
eller  ynder  Fleckerean  for  end  menige  floden  Vdlober  Tha  giner 
k  mt  thenom  tiil  kende  at  thenom  vell  fortencker  bnorledis  tber 
om  forladtb  bleff  vtbj  Eepnebagen  '^ther  om  at  al  then  stund  ko- 
niog  Cristern  er  hos  Ackershns  eller  tber  om  kring  tha  sknlle 
the  beholle  hos  thenom  alle  skiibene  meden  tber  som  band  giner  seg 
at  Norlandene  tha  sknlle  the  fylge  hanom  eptber  som  bans  magt 
er  tiill  [dog  saa  at  tbe  ere  hanom  stercke  noc^  oc  tha  lade  the 
ij  Store  skybbe  l0be  biem  met  je  karle  paa  hnert  skiib  fornden 
botzmend  *fyll  ferne  her  Ennd  Gyllenstern  same  [vore^  [ij'  störe 
skibe  ibiem  [i  0re  snnd'  met  Markord  Tydemand  oc  Tille  Giisler 

Som  samme  instrnction  viidere  vdniszer  at  met  the  skiibe  tiil 
Bergen  skulle  skal  vell  bliffne  bestillet  nar  the  fange  pendinge 
oc  fetalie  epter  som  instructionen  vdniszer  Tha  tyckis  konge  (mt) 
raadeligt  vere  at  thet  skeer  met  thet  fyrste  Oc  er  thenom  selff 
vell  vittberligt  at  Nils  Tyndebynders  skiib  [lob  t^  bleff  tber  fore 
vdsend  met  [fetalie  [oc  spiisning^  [rüg  oc  maltb'  at  tbe  skulle 
]0be  tiil  Bergen  oc  paa  theris  egbet  behage  tyckis  k  mt  raadeligt 
vere  at  tbe  lade  [met  thet  fyrste  komme  tiil  bage^  labe  tiil  Ber- 
gen [br^  archibispens  skiib  äff  Lund  bispens  äff  Rübe  bispens  äff 
Aars  00  tiisligiste  bispernes  äff  Ventzysel  oc  Viiborg  nar  the 
komme,  [dog  tarff  tber  icke  toffuis  effler  the  skiibe  som  tber  icke 
ere''  oc  at  thet  skeer  met  thet  fyrste  forthij  k  mt  vel  kand  be- 
tencke  at  erchebiscopen  äff  Norge  icke  nu  forsemer  at  tynge  oc 
skatte  almugen  norden  fieltz  tiil  saa  lenge  tber  kommer  noger  äff 
k.  mts  magt  vp  oc  tber  som  noger  k.  mts  skiibe  eller  magt  kome 
tiid  vdj  tiide  motte  the  end  bekome  noger  giengerd  eller  bielp 
äff  [th  ^  almngen  for  end  the  bliffne  for  magbet  forarmeth  dog 
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[be^  raader  icke  konglige  mt  at  the  forakicke  tiid  [nw^  store 
magt  en  the  vell  vmbere  kande  oc  setther  koDge  mt  vdj  theris 
gode  raad 

Som  tbe  giae  tiil  kende  oc  begere  vdj  samme  instirction  at 
konge  mt  viil  scrififae  thenom  tiil  haorledis  the  endeligen  skulle 
rettbe  tbenom  efftber  [Tba  lader  konglige  mt  thenom  tiilkende 
gine  at  bans  naade  baffner  afferdigbet  thenom  met  fnl  magt  oc 
[icke^  settber  tben  lone  tiil  thenom^  Tba  thyckis  k.  mt  raadelig^t 
yere  at  tbe  strax  met  thet  fyrste  om  thet  icke  rede  skeet  er  [fo^ 
lade  k.  mts  breff  vdgange  tiil  almngen  om  en  gengerd  och  faielp 
oc  tinge  tbenom  k  mt  tiil  bende  saa  at  k  C  fanger  ingen  bielp 
eller  tiilfar  eller  och  brende  saa  viidtb  om  Ypslaa  som  thenom 
tyckis  raadeligt  oc  nyttigheth  vere  paa  tben  anden  siide  [soni^ 
[byen'  fran  slotthet  Oc  at  the  drage  fran  skiibene  paa  tben  anden 
siide  byen  paa  iiij  yj  eller  yiiij  dage  oc  tage  fetalie  met  tbenom 
som  tbe  knnde  fortere  tiil  tbe  komme  tiil  skiibene  egben  [paa^ 
oc  Süden  paa  en  andhen  siiden  iij  eller  iiij  dage  epther  som 
tbe  forffare  leyligbeden  [Thaa^  saa  at  folcked  icke  bliflfwer  saa 
stalle  beliggendis  oc  ingthet  gar  paa  konge  mts  störe  ymbkost  oc 
besolding  Oc  knnde  tbe  yel  selff  besinde  at  ingen  kand  saa  yel 
noghet  raade  som  tben  daglige  [yed^  tiilstede  er  hos  fiendeme 
oc  b0re  oc  yiide  alle  anslag  oc  leyligbet  ther  fore  settber  kong« 
mt  sligt  oc  andhet  ydj  theris  egbet  gode  raad 

Som  the  ydermere  gioe  tiil  kende  at  ther  er  kommen  sing- 
dom  eblant  foelcket  saa  the  ere  [}^  je  knecte  snagere  end  the 
yare  ther  the  sloge  ferst  theris  leyer  [bailket  k  mt  fnlkomeligen 
tyck(is)  ilde  yere '  Tba  yiil  k  mt  na  strax  skioke  thenom  ijc  folck 
Tydiske  oc  Danske 

Som  tbe  oc  begere  at  konge  mt  yiil  fram8k(ick)e  pendinge  oc 
fetalie  tiil  the  skiibe  som  skulle  norden  fieltss  tba  ffortencker  the- 
nom yell  at  [k^  Niels  Tyndebinders  skiib  bleflf  ther  fore  [ydfe- 
taliet  ^  [ydskicket  met  rag  oc  malth '  at  thet  skulle  strax  labe  tiil  Ber- 
gen oc  ere  bispernes  skiib  som  k  mt  baffwer  ladbet  gine  for  raad  at 
lade  lobe  norden  fieltz  ydfetaliet  tiil  Sancte  [Hans  ^  Michils  dag 

Som  tbe  [paa  thet  allersydste^  ydj  siidste  artickell  raade  k. 
mt  00  D  r  r  at  [for  alnorligen  oSnerige^  *at  the  yiille  besinde  k. 
mts  rigis  oc  theris  egbet  gafifn  etc.  Tba  baffwer  konge  mt  efftber 
theris  egen  instrnction  oc  beger  i  alle  mode  [rett^  bestillet  bode  met 
[fetalie^  folck^  [beste'  fetalie  oc  pendinge  [som  paa  thenne  tiid 
mest  fengeligt  er^  Thij  beder  oc  beger  k  mt  oc  D  r,  at  the  yiille 
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i  alle  mode  beuisze  thenom  som  tbe  viide  at  k  mt  oc  [alle  h^ 
thenom  selff  oe  alle  h  k  mts  tro  vndersotte  alsom  starst  magt 
paa  ligger  som  k  mt  thenom  falkomeligen  tiiltroer  och  ingthet 
paa  taiffler  thet  vüll  konglige  mt  met  thenom  alle  oc  hner  ser- 
delis  met   synderlige  gnnst  oc  naade  forskylle  oc  bekende 

R  mt  haffwer  och  befPallith  hans  naadis  tienere  Pedher  Skram 
oc  iancke(r)  Villicken  ath  the  [vdj  men^  nar  fyrste  men  men(?) 
hoUee  yiille  äff  k  mts  beffalling  gine  tiil  kende  [hnorle^  at  inghen 
entig  Tydisk  eller  Dansk  feltherer  beffallingsmand  eller  hnem 
thet  vere  kand  sknlle  vere  fortengt  at  inghen  sambtall  at  helle 
met  fiendeme  eller  noger  theris  bndth  vdhen  then  menige 
[mandz^  [beffaltzmentz  oc  hauitzmentz  vilge  oc*  sambtycke  fordri- 
flter  eeg  noger  ther  emod  at  gare  tha  ved  hner  hnad  retthen  ther 
om  giner 

Sameledis  beger  k  mt  at  the  alle  tiide  [oc  besynderlige  hner 
ygge^  tiilscriffiie  k  mt  hnad  tiidinge  for  hende  er  och  hnorledis 
leyligheden  seg  ther  beginer  och  er  icke  behoff  at  beskicke  k 
mt  met  noger  äff  k.  mts  beffallingsmend  men  met  ctt  bud  entig 
met  bod  eller  tiil  land  eller  bode  skiiffs  oc  land  om  merkelig  stör 
magt  paa  ligger  oc  icke  lade  konglige  mt  saa  lenge  fortege 
effier  tiidinge  som  the  nw  giord  hafftae  Giifinit  paa  Gnndisloffholm 
Sondagen  nest  efiler  gntz  legoms  dag  aar  etc.  mdxxxijo  vnder  k 
mts  signett 

(')  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (•)  Fra  [  tibkrcvet  ovcr  Linien.  -  (')  Fra  [ 
tflskrevet  i  Margenen. 

De  danske  og  tydske  ünderhandlere  paa  Kong  Freä$rik  It  Vegne  med- 
dele  Kong  Ckrutum  II,  at  de  ikke  ere  Yillige  til  at  möde  «den  evan- 
geliske  Prsedikeri  under  Egeberget^  hvorimod  de  gjerne  ville  höre  Eon- 
gens  Mening  yed  hans  Fnldmegtig,  om  en  saadan  yil  sely  qette  möde 
dem  El.  12  den  folgende  Dag  paa  Ncfmeengm  eller  der,  demödtes  fore- 
gasende  Dag. 

Eiter  beskad.  Orist.  p.  Papir  i  dan.  Rigsarkiv  (Dan.  I'ongers  Eist.  fasc.  12.  b.  B). 
Helark  med  8  paa^kte,  nu  ut^^delige  Voxsegl,  hvoraf  Iste  er  i  rödt, 

Resten  i  grönt  Vox. 

479.  9  Juni  1532.  Ved  Oslo. 


88 

•  .  fith  .  .  .  ghe  at  slige  gamb[le]  ....  ske  fnndb  .  .  handle  h 


538  1532. 

.  .  8  fr well  aldelis  blifltie  ydiooen  gyn  werdt 

Thend  aldmegtngiste  gnd wed  oss  dogh  ydj  alt 

tbeoDe  sagh  vskyldnge,   och   »re   therfore  vdj  sb 

her  ydinnen  frij  madige,  at  jnghen  rast  eil[er]  .  .  .  ther  ofi^ereng- 
then  [j  himmelen  eller  he]r  paa  jordhen  skall  klage  eller  robe 
offner  [oss]  nogen  dell  athafibe  g[iort  som  wij  icke  8]knll[e]  giere 

ydhen  thet  andre  (thes  werre) hafibe  tili   fordrett  oc  aab 

gen  •  .  .  0dt,   hnilcket  och   nocksom    fore  [thend 

aljldsommegtngiste  gud  och  thend  [ganjdske  werdenn  wittherligt 
er  Thend  e[w]a[n]geli8ke  predickere  som  ethers  nade  begerer  at 
forsende  vnder  Egeberget  etc.  hafitae  wij  tilforon  nogksome  giff- 
nit  ethers  nade  tilkende,  at  inghen  äff  oss  kand  fast  willig  befin- 
dis  at  Wille  fare  didt  vnder  Egebierget,  Meden  ther  som  ethers 
nade  will  saa  christligen  bandle  met  oss  som  ethers  nades  schriff- 
nelsse  indeholder  oc  ydoiser  Begsore  wij  at  ethers  nade  wilde 
lade  thend  meninge  een  sindhe  fore  komme,  thaa  wilde  wij  thend 
giernne  bare  Och  nar  ethers  nadis  [fnldmegtige^  wille  vdj  morgben 
komme  hiid  fore  leyeret  wille  wij  thaa  giernne  bare  tbflßnnnm 
Och  met  thette  wort  opne  breff  gifftie  samme  ethers  nadis  fald- 
megtiige  w[or]  frij  szeker  och  christelige  leigde  at  made  vdj  mor- 
genn  paa  Nnnne  enghen  boes  eller  paa  thend  plats  wij  vdj  gaar 
met  ethers  nadis  geskickede  wäre  tili  tals,  naar  klocken  slaar 
xij  *  frij  feiig  och  szeker  [leigde  j  ajlle  maade  selff  siette  persone  at 
komme  vere  och  bliffne  tiill  och  [fra]  vdj  szekert  och  friit  behold 
[ijgben  v[d]h[e]n  al[d]  ar[ge]li8t  [mejd  wor  christelige  tro  [o]cb 
loffhe.  Gud  were  met  ethers  na[de]  och  [o]ss  alle  och  gi£[\ie  oss 
syn  miskund  och  barmhierttighedt  Oifitiet  vdj  wort  leigre  fore 
Vpsloo  ix  dag  Janij  aar  etc.  mdxxxijo  vnder  wore  signeter 

Knnd  Gnldenstiernne  äff  gudts^  forsiwn   elec- 
tas  tiill  Fyens  biscops  stigt 
Magnns     Gnldenstiernne    hafitiitzmand    paa 
Agershns 

Niels  Lycke  riddere 

Beynwoldt  van  Hederstorph  aStierster  offwer 
landzknegtene,    met    the    Wendiske  stseders 
fnldmegtnge  raadts  fornantte  nn    forsamblete 
vdj  leyeret  fore  Vpslo 
C)  Forst  har  der  staaet:  bud.  —  (*)  Forst  bar  der  staaet:  otthe 
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De  i  Leiren  ved  Oslo  forsamlede  HövedsmfiBnd  og  Underhandlere  meddele 
Kong  Chrüiiern  II  t  üdsendinge  til  et  forestaaende  Mode  sikkert  Leide 
og  udbede  sig  lignende  fra  hans  Side  for  dem,  der  indfinde  äg  fra 
deres  Leir. 

Kfter  stserkt  beskad.   Orig.  p.  Papir  (Fragment)  i  dan.  Rigsarki?  (Dan.  Eongers 
Bist,  fasc  12.  b.  B).    7  paatrykte  Segl,  hvoraf  1  mangler,  Iste  i  rödt, 

de  ÖTrige  i  grönt  Vox^  alle  atydelige. 


480.  25  JuDi  1533.  Ved  Oslo. 


vdj  alle  [maade] er  och  p 

[ypricjteligenn  troligenn  och  erligCDn  holde  fast  och  vbradeligenn 
▼dben  alt  swig  och  arge1i[8t]  [j  allje  maade,  wiid  wor  christelig 
gode  tro,  loffae  «cre  och  redelighedt  Och  begere  wij  [at]  eders 
nade  will  vodertheigime  ethers  nadis  leigde,  som  forde  wore  haffue 
schalle,  met  eder  nadis  eighen  handh  och  forskicke  oss  thend  saa 
Btrax  tilbage  ighen  Thiill  widnesbvrdt  och  bedre  fornaringh, 
trycke  wij  her  vnderschrefPnne  wore  sigDeter  her  neden  [vnder] 
thette  wort  obnne  breff  Giffuit  vdj  wort  leigre  fore  Vpslo  xxv 
dag  Janij  aar  etc.  mdxxxijo 

Ennd  Galdenstiernne  aff/gndts  forsiun  electus  tiill  Ot- 

thens  stigtt 
Magnus  Gnidenstiernne  hoffuitzman  paa  Agershusi    . , . 
Niels  Lycke  / 

Reynwoldt    v[an    H]ey[der]8torph    «fRierste    off[ver    landz- 

knegtene]  met  samp och  Straalesfnnd]   .  . 

nu  *vdj  for[samblete  vdj  leyertt   fore    Vpslo] 


ICong  Chrütiem  II  slutter  en  Aftale  med  Kong  Frederik  Le  fire  ünderhand- 
lere^  de  vendiske  Stseders  Afisendinge  og  de  tilstedevsBrende  Adelsmsend 
og  Befalingsnuend  paa  Rigemes  samtlige  Indbjggeres  Vegne,  der  staa 
paa  Kong  Frederik  I.s  Side,  om  at  drage  tu  Danmark  paa  de  opsendte 
Skibe  med  et  Folge  af  indtil  200  Mand,  for  at  anderhandle  med  sin 
Farbroder,  i  hyilken  Anledning  nöiagtige  Bestemmelser  trseffes  angaaende 
hans  eget  og  hans  Tilhaengeres  Forhold,  medens  han  driver  ünderhand- 
lingeme;  hvis  disse  ikke  före  til  Enighed,  skal  han  efter  det  givne  Leide 
igjen  komme  tilbage  i  at  Behold  og  alt  forOvrigt  vsere  aforandret. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Rigsarkiv  (Chr.  II  No-  12;.     S^let  vedhsenger. 
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481.  1  Joli  1532.  Oslo. 

Ond  almectigiste  vor  hjmmelske  ifadber  bans  ewigbe 
S0n  vor  berre  Jesu  Gbristo  ocb  tbend  belligeaad  alles  wore  bw- 
saalere  ocb  trestere  Tbend  belligtrefoldigbedt  eo  ewig  vatokilligb 
gaddommeligbeit  tiil  loff  priiss  ocb  er»  oc  tiill  at  bebolde  oc  be- 
uare  en  almyndelig  godt  ffi'cd  oc  bestand  oc  at  forbindre  oc 
nedber  legge  yttbermere  Gads  fortarnelsze.  Blodz  wtgydelsze.  mord. 
brand.  oc  alle  wskyldige  menniskers  forderfF  baffae  wij  Cbristiernn 
met  Gads  nade  Danmarckes  Suerriges  Norriges  Wendes  och  Gottes 
Koning  Hertag  i  Slesaigb  i  Holstbenn  Stormaren  ocb  i  Ditmersken, 
Greffae  i  Oldenborigb  ocb  Delmenborst  Gifiliit  oss  wdi  en  wenlig  erlig 
Cbristeligb.  lidelig.  Gontract  ocb  bandeil  met  Hogborne  ff0r8te8  och 
berres  Her  Ffredericks  wtaald  Koning  tiill  Norrige  Hertag  i  Slesaig 
i  Holstbenn  Stormaren  oc  Ditmersken  Greffae  i  Oldenborig  och 
Delmenborst  Vor  kere  ffaderbrodbers  affherstbe  oc  principale  [hßS- 
nitzmend  ^  Her  Enat  Gyllenstierne  äff  Gads  forsian  Electns  tiill 
Ottbenss  byscop  Styctb  Mogens  Gyllenstierne  Heffaitzmand  paa 
Agersbwss.  Niels  Lacke  Biddere  Beynaoldt  van  Hederstorff,  effaer- 
stbe  for  bans  Eongelig  Maiestats  Erigs  folcb  met  tbe  Yendiske 
StsBderss  Baadz  fornantbe  Gert  Odenberg.  Tbomes  Kaske.  Joachim 
Ffos.  ocb  Jacob  Hadesbiem  Ocszaa  alle  Biddermendzmend  affaer* 
sthe  hafihitzmend  latbenanter  oc  befallings  mend  etc.  Som  nw  for- 
samblede  ersB  wtj  tberes  leyr  for  Osloo  paa  fforne  Eons  Mats  vor 
kiere  faderbrodbers  Danmarcks  rigis  raadz  Adels  och  meninge 
Bigenns  jndbyggers  fattige  oc  rige.  Ocszaa  alle  her  wtj  forne 
kone  Mats  rige  Norrige  som  bans  Nade  er  anbengendes  Tesligeste 
alle  bans  Eone  Mats  baffaende  farstedome  oc  Lande  raadt  Bid- 
derskab,  meninge  jndbyggere  oc  troo  wndersottbee  baat  sombelst 
Stand  eller  bwor  tbe  er»  eller  were  kandne,  met  alle  tberes  til- 
bengers  Herrers  wennerss  oc  foraantbers  wegne  i  nogen  maade, 
Ocb  beplictbe  wij  oss  widt  wor  er»  r»deligbeit  oc  gode  Christelige 
troo,  wnder  Gndts  störe  beffnd  oc  straff  at  alle  thesse  effter- 
schreffne  artickle  wdi  thenne  Gontract  saa  i  alle  maade  schalle 
wbradeligen  wthenn  alt  argelist  ffast  holdis  som  her  efftber- 
schrefitait  staar,  ffarst  at  efftbertj  at  wij  nw  welnilligenn 
Wille  opbare  oc  affbtaa  fraa  ald  fiendeligb  handell,  oc  ker- 
ligen gifftie  oss  her  äff  met  them  tiill  forne  konine  Mt  vor  kere 
ffadberbrodber  oc  Danmarckes  Biges  raadt,  paa  gads  oc  tbe- 
res  Ghristelige   erlige    trofasthe   oc  wbradelige    leyde   som    tbe 
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088  oc  alle  wore  raadt  oc  tienersa  vndher  tw   hwndrede  personer 
oc    ther   for  neden   äff  then   fnide  mact  som  the  haffae  äff  fome 
konine  M^  oc  theres  foruanthe  i  alle  maade,  faldckommelige  haffae 
lofinit,  tilsagty  giffnit,  bebreffnit  oc   forsegliit,   Tha   wille  the  met 
ald  Christeligh,  erlig,  tilb0rlig  er»«  renerentz,  oc  werdighedt|    an- 
ammei  wodfange,  oc  opbolde  oss  i  wor   frij   secker,  wbehindrede 
w^elmact  oc  willie  Saa  at  wi  mwe  were  handle,  oc  omgaaess  met 
hailcke  oss  best  befalder,  oc  tiensacteligst  kandne  were,  forwthen 
alles  fortflrrnelsze  oc    emod   sigelsze  i  nogenn   maade,   baade  her 
wdj    Landet,   paa  skiffuit,   wdj   Danmarcb,   eller   eh  wor  wij  paa 
thenne  reygse  erie  eller  komme,   Oc  scall  jngen  äff  wore  tienere 
eller  nogen  anden  som  haffaer  at  handle  talle  eller  skaffe  met  oss, 
thet  forbindes  eller  formeness  i  nogher  maade,   Dog  szaa  at  wij 
oc  ey  heller  nogenn  paa  wore  wegne,  scall  handle  eller  handle 
ladhe,  met  ord,  schriffnelsze,  cller  gerning,  hemeligh  eller  obenbare, 
noget  thet  som  fome  konine  M^t  Danroarckes   riges   oc   alle  bans 
Nades  landes  oc  farstedommiss  raadt  Adell  oc  thess  meninge  jnd- 
^jes^^^  ^^  wndersotthe  kand  komme  tiill  noget  argtt,   scade,  el- 
ler forfangh  i  nogenn    maade,    Vthen    aldenisthe    at   bmge   wor 
Christelige,  erlige,   oprictige,  rsedelige  handeil   wdj  wor  sag  oc 
nadz  behoff  wbehindrede  i  alle   maade,   Oc  wille   the  paa   foroe 
konine  matis  wegne  foinsarge  oc  forsee   oss   oc   wort  folch  oc   tie- 
nerse  vnder   fome   tw   hwndrede   personer   met  gode  skiib,   we- 
relsze   oc   Nattertigheidt,   Och   wille  the  tilskicke  nogre  äff  tbem 
sielff  oc  nogre  andre  gode  mend  äff  them,  som  schalle  were  booss 
oss,  och  bewise   oss   ald  ydmygh   tilbarlig   er»   och  tienist»,  äff 
alless  theres  mact  oc  formwe,   Thesligiste  alle   wore   tienere  ald 
gott  selskaffb  oc  willie  met  ord  oc  geruinger  bode  paa  thet  skib 
som  wij   erfo,   oc  paa  the   andre   skib,   eller   tiil  land  oc  wand, 
ebwor    wij  er»   at  bewisze  i  alle   maade,   Jtem   beplicte   the  oc 
them  äff  thend  falde  macth  the  äff  fome  konine  Hat  haffae  at  the 
wille  oc  schalle   ganske   trofastelige  handle  oc   forarbeide   hooss 
fome  konine  Mat  Danmarckes  riges  raadt  at  wij  schalle  komme  tiill 
en  sammelig,   erlig,   lideligh,   Ghristelig,   handeil   oc  godt  ende, 
wthcn   nogen   lang  forhalingh   eller   opholdelse  i  nogenn   maade, 
Tesligiste  ere  the  wtaifflendis  oc  wille  oss  thet  loffae  oc  tilsige  at 
forne  konine  Mat  bliffaeross  i  ald  tilborlig  christelig  ene  oc  kierlig- 
bet   wndfangendis,    Oc    nar    aldtiogest   er    saa  kommen   tiill  en 
Christelig  endelig  fordragh  som   the   met  Gads    hielp   er»  wisse 
oppaa  at  ske  skall,  Tha  bliffaer  forae  konine  Mat  oc   Danmarckis 
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rigis  raadt  oss  forseendis  oo  forsargODdis  tiill  wor  egenn  statz  oc 
wore  daglige  tieDeris  behoff,  met  en  faratelighy  Christeligh,  erligb, 
oc  tilbarlig  opholdelse,  oc  wdi  ald  sere  oc  ward  huer  effther  sind 
statt,  tilbarlig  kerligheidt,  jtmyghedt,  oc  tieniste  bewisinde,  Dog 
szaa  at  wij  nw  schalle  ladhe  thette  righe  Norrige,  wdi  slig  en 
Stand,  ordning,  och  skickelsee  som  ferne  konine  Mat  met  Slott, 
leen,  oc  i  andre  maade  ther  paa  giort  haffde  far  end  wij  nw 
sisthe  gangh  hüdt  jnd  wdi  riget  komme,  wndertaget  hness  her 
effther  formeldet  worder,  som  er  at  alle  the  Biscoper  Biddere  oc 
gode  mend,  oss  her  wdj  riget  tilfaldne  oc  handgangne  ene,  i 
thet  athe  wille  wdj  samme  edt  oc  forplictelsze  som  the  oss  giort 
haffae  blifibe  standendis,  Oc  icke  nw  strax  wille  giffae  thero  tiill 
ferne  konine  Mat  igenn,  farre  end  thenne  ferne  handell  mellom 
bans  konine  Mat  oc  oss  er  kommen  til  en  beslnt  och  ende,  Tba 
seall  thet  stände  met  them  alle  ferne  wdj  en  feiig  dag  oc  tiidt, 
jnd  tiill  foroe  handeis  endskab  saa  the  schalle  were  oc  bliffne  wdj 
hness  Christelige  Statt,  er»,  werd,  rsdeligbeidt,  regementhe  rooligh 
eyndom  oc  herlighedt,  baade  paa  aandeligt  oc  werdzeligt,  som  the 
wore  i  slig  maade  farre  end  wij  igenn  komme  hüdt  wdj  Biget  nw 
sisthe  reygsze,  oc  ligernist  som  the  icke  haffde  gaadt  oss  tiill 
bände  i  nogre  maade,  Saa  scall  oc  inghen  arge  paa  them  for 
bnes  the  haffae  giort  oc  benist  oss  tiill  gode  emodt  wore  fiender 
i  nogre  maade,  Oc  nar  wij  er»  komne  tiill  en  fnldkommen  be- 
slatt  oc  endelig  ende,  met  fome  konine  Mat,  met  ferne  handell,  Tha 
schalle  ferne  Biscopper,  Biddere,  oc  gode  mend,  igen  indgaa  i 
thend  eedt,  hnldskaff  mandskaff,  beplictelse  oc  tieniste  som  the 
forne  konine  Mat  tiill  foroe  giort  oc  tilsagt  hafRie,  Tha  at  fornye  oc 
fremdeles  troligen  at  holde,  Vthen  wij  kande  thet  anderledis  i 
fome  handell  hooss  konine  Mat  forhandle  oc  bekomme,  Tesligiste 
loffne  oc  tilsige  the  At  ald  thend  Ghristelige,  erlüge  oc  rffidelige  han- 
dell, som  wij  er»  paa  ferne  Biscoppers  Bidderes,  oc  gode  mendz  wegne 
begerendis  paa  liff  «)re  oc  rasdeligheidt,  gotz,*  egendom,  herlig- 
heidt,  prinilegier  oc  hafibendis  haffae,  oc  ald  hwat  som  skeet  er 
äff  them  alle  oc  haer  serdelis  emodt  ferne  konine  Mat  oc  alle  hans 
nadis  fornanthe,  wndersotthe  tiener»  oc  oss  alle  wore  tiil  hielp, 
trast  oc  wndsetning  oc  gode,  ehwat  thet  holst  er  eller  neffncs 
kand  jnthet  wndertaget  i  nogenn  maade,  Schnlle  the  komme  tiill 
en  Ghristelig,  mild,  erlig,  godt,  oc  bestandelig  forhandling,  saa  at 
thet  scall  tha  were  oc  bliffae  een  ewig  afftalen  sagh,  fore  fadde 
oc  wfadde  tiill  ewig  tiidt  wdj   alle  maade,  Tesligiste  schnlle  wij 
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beckomme    oc   fange    paa    alle   wore    fornanthers    oc   tilhengers 

wegne  szom   oss   haffue   giort  bielp,   oc  bystand  i  thenne  sag  i 

alle  maade,   Oc  schalle   the   oc  alle  theris   wdj    medler   tiidt  at 

thenne  handelt   paa  standher  were   frij  oc  feiige  jnden   rigis  oc 

^v^then,  tiil  land  oc  wand,  at  ferdis  reygszee  oc  passzere,   haer  at 

brnge  sin  retthe  raßdelige  werff,  nytthe^  gaffnn  oc  besthe,  Dog  szaa 

athe    hnerckenn   met   bad,   schriffuelszCi    eller   i    nogenn    anden 

maade   hemelig   eller  obenbare   schalle   noget  handle  eller  giore^ 

jcke  heller  handle  eller   giore   ladhe,  thet  fome  konine  Mat  hans 

nadis  Rige,  Lande,  ferstedomC;  Raadt,  Adell,  oc  troo  wndersotthe 

kand  komme  tiill  skade,  hynder,  forfangh  oc  argtt  i  nogen  maade, 

Jtem  haffae  the  oc  troligen  tilsagt,  at  alle  Norgis  rigiis   meninge 

jndbyggere,  kebstsdsmend  bandher  oc  meninge  almwge,  hofftaiend 

oc  alle  andre  ehwo  the  helst  er»  eller  were  knnde,  som  segh  jnd  tiill 

088  giffnit  haffae,  oc  beaist  oc  giort  oss   hielp,   trast   oc  bystand 

met  S0lffy  penningc  ord   oc  gerninger   ehwat  thet  helst   er  eller 

neffnes  kand,  som  the  i  thenne  tiidt  her   tiill   giort  haffae,   scall 

them  paa  koninc  Matis  wegne  mildelige  oc  nadelige   tili  gifitait  oc 

aldelis  forlat  were,  oc  aldrig  the  schalle   ther   fore   bliffae  offaer- 

neldiget,   beskattet,   platzet,  straffeth,   eller  lide   nogenn  scade   i 

nogenn  maade,  Oc  scall  thet  aldelis  were  en  ewig  afitallenn  sagh 

jnd  tiill  thenne   tiidt   Dog   szaa   athe   her   effther   schalle  skicke 

them  erligenn,  rsßdeligen,  och  tilberligen,  emodt  forne  konine  Mat, 

oc  bans  Nadis  befallnings  mend  oc  tienere  i  alle  maade,  Tesligiste 

scall  thet  oc  were  met  alle  som  paa  ferne  konine  Matis  sidhe  haffae 

wseret  oc  er»  i  thenne  tiidt  oss  wnder  eyene  wdi   alle  lige  foroe 

maade  en  ewig  afftallen  sagh  tiill  eaig   tiidt,  Jtem   wille   the  oc 

troligen  tiilhielpe  äff  ald   theris   mact   oc   formwe   at    alle  wore 

Raadt,  troo   mend  oc  tienere,   som   hafihe  weriit  meth  oss  wdj 

elendighedt  oc  end  nw  er»,   oc  haffae  falt  oss  hiidt  ind  i  Riget 

at  the  mwe  komme  haer  äff  them  tiil  siith  eget,  oc  tiill  nogenn  til- 

berlig  opretning  igen.  Alt  haess  the  them  i  saa  maade  hooss  fome 

konine  Mat  oc  Danmarckis  Rigiis  raadt  tiill  gode  forhandle  oc  hielpe 

knnde,  Tesligiste  haübe  wij  loffbit  oc  tilsagt  them  paa  theris  wegne 

som  konine  Matis  foraanthe  er»,  oc  her  wdj  riget  hafflie  fonget  no- 

ghenn   scade  i  thenne   fiendelige  handeil  siden  wij  sisthe  gang 

er»  kommen  hiidt  i  Riget,  troligenn   at   wille   tilhielp»   athe  oc- 

szaa  schalle  fange   tilbarligh  opretningh   igenn,   Oc  schalle  alle 

fongher  paa  baade  sidher  her  met  strax  qaitt  oc  l0ss  giffais,  Jtem 

baffwe  wij  gifhit  them  tiill  kendne  at  wij   hafflie  nw  i  thenne 
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tiidt,   wij    flisth   her   wdj    Riget   weret   hafhie,   wdj    wor   störe 
D0dt  00  tranghy  wt8»tt  och   fforpantteth  thesse  efi^herne  leeoD, 
som  er  Trondelawgen,  Twne,  Skiobergh,  Baabyggelawgh,  Vestraa 
leenn  och  Loffoteo,  met  nogre   andre   brefftiey   kabstsedsmend  oeb 
b0iidber  giffne  er»  paa  Mageskifitbe  oc  bandher  gaardis  forlenn- 
inge,  Hailoke  samme  wore  breffiie  the   baffae  samtyctb    och  be- 
wilget  wedt   tberis    fulde   macth    at   bliffue,   ezaa   lenge  at  wij 
komme  tiill  fome  konioe  Hat,  oe  wij  tha  ther  om  yitbermere   for- 
dragis,  Jtem  at  wort  krigs  folch  tiill  best  oc  ffood  som  her  nw  i 
Riget  er»«  schalle  strax  her  äff  Riget  drage  och  ridb»,  Oc  hafibe 
the  tilsagti  oc  trolige  loffhe  oc  tiibiigh»  them  en  ffri  Christelige 
Leyde   met   alle   tberis   hafftae   och    godts  jnthet  wndertaghet  i 
nogbenn  maade.  Och  ther  met  frii   och   felighe  at  passere  oc 
reygsze  igennom  alle  forne  konine  Matis  Righer,   ffarstedome,   och 
I^ande,  Tiill  Land  eller  wand|   Oc  schiüle  the  wcfj  alle  maade 
bliffue  wfforhindrede,   oc   ey  nedis   eller  trengis  tiill  at  bliffbe  oc 
tiene  wtben   tberis  gode  willie  i  alle  mode   Oc  wille   tbij  for- 
ordne  oc  metgifflie  them  tberis  befalnings  mend  met  tberis  breif 
oc  jndsegle  som  them  schalle  falge,   fordre  oc  fromme  tiill  thet 
besthe,  äff  ald  mact  oc  formwe  i  hwor  the  konde,  met   en  sem- 
meligy   oc  rsadelig  oppeholdelsee   paa  wegenn  tiil   kost  oc  liifi 
biering  Oc  wille  the  oc  tilskicke  nogre  äff  tberis  som  ocszaa  aiF 
ald  mact  oc  formwe  schalle  tilhielpe  at  hailoke  som   wille  giffne 
them  tili  skiffs  at  the  schalle   fonge  skib  at  komme   offlier  met 
tiill  Danmarek  eller  anderstcds  ehwor  som   beleyligheden  kaod 
were,  Oc  i  slige  oc  andre  maadbe  som  the  kande  ffordre   eller 
fordre  ladhe  them  tiill  bestboy  wille  the  welailligen  ladbe  them  be- 
findne  Dog  szaa  athe  schalle  holde  oc  skicke  them  erlige,   oe  til- 
bariige  emodt  ferne  konine  Ma^is  vndersotthe  baor  the  fram  drage 
i  alle  maade,  Jtem  som  wij  ocszaa  them  baffae  ladet  forgiffae  at 
ther  som  fome  konine  Mat,  blefibe  äff  Gadt  kallet  oe  esket,  d0de 
oe  affginge  i  medier  tiidt  far  end  thenne  bandeil  bleffiie   beslat- 
thet   (bailcket  then   ewige   6adt  barmhiarteligen   oc  nadeligenn 
will  affwende)   Tha  scall   dog  aldh   then   tberis  leyde  Contract, 
Handell  oc  tilsagn  som  the  oss  bebreffnit  forsegleoc  nw  lofltae  oc 
tilsige,  jcke  ther   fore   were  wdbe  eller  tiill  jngtbet  Hen   forne 
Danmarckis   Rigis    raadt  scall   ther   were  tiill  forplicthet  lighe  i 
fforne  konine  Matis  Stedt,  ald  handelenn  at  holde   oc  foldkomme, 
Oc  ther  som  Qadt  thet  szaa  forseet  baffde,  eller  kande  skee,  thet 
Danmarckis  Rigiis  raadt  oc  meningheit  wilde  welailligen  anamme 
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08S  igenn  for  Herre  koningb,  Tha  scall  oss  ther  paa  jnghen 
modstand  gierig  Och  ther  som  the  icke  i  saa  maade  wille  eller 
künde  anamme  oss  igen,  tha  scall  dogh  mellom  oss  oc  wore  for- 
nanthe  Danmarckis  rigis  raadt  Vendiske  Stseder  och  theris  for- 
nanthe  handless,  besluttes  oc  foraares  altingist  tiill  en  ffredelig 
oc  Cbristelig  godt  bestand  i  alle  maade,  Oc  Danmarckis  Rigas 
Raadt  siden  strax  met  thet  farsthe  frii  oc  feiig  jnsetthe  ladhe  oss 
i  forne  Norgis  Rige  i  wor  frii  behold  met  alt  wort  folck  oc  dag- 
lige  tienerCy  Oc  Norrigis  Rigiis  raad  tha  nyde  oc  brnge  theris 
frii  kaar.  som  sedwane  oc  friheidt  haffaer  werit  äff  gammell  tiidt 
Jtem  nar  forne  konine  M^^  oc  wij  ersB  wdj  slige  maade  som  for- 
scbrefihit  er  wenlige  och  wel  fordragne,  om  tha  Keyserlige  Mat 
will  tage  segh  noghenn  dcell  fore  paa  wore  barnns  wegne,  Tha 
scall  thet  jndthet  hindrsB  eller  rare  thenne  fordrag  som  skieedt 
er  emellom  forne  konine  Maiestat  wor  kersB  faderbrodher  oc  oss  i 
noghen  maade  Hen  wij  schalle  sidde  stille  oc  wäre  aldelis  wbe- 
narede  met  then  handeil  vtj  ord  och  gerniugher  wdj  alle  maade 
Jtem  nar  som  forne  wore  Lantzknecthe  Reysener  och  andet  folch 
som  wij  nw  orloff  giffae  ferst  indkomme  tiill  Danmarck^  Tha 
schalle  the  icke  sterckere  framdelis  drage  end  widt  ith  ffenlen 
tili  sammen  Jtem  ther  som  forne  konine  Mat  vor  kere  ffaderbro- 
der  oc  wij  efilher  beggis  wore  gode  willie  om  alle  serende  jcke 
foreenthe  ock  fordragne  worde  Tha  scall  dog  thend  trofastelige 
leyde  som  the  oss  paa  forne  konine  Ma^is  vor  kere  ffaderbrodhers 
wegne  giiftiit  hafflie  widt  alle  syne  ord,  artickler  oc  pnncther  som 
samme  theris  leyde  ytthermere  wtwiser  oc  forclarer  vbredeligenn 
oc  wthen  alt  argelist  troligenn  holdis  i  alle  mode  Tiill  ytthermere 
Tidnesbyrd  oc  bedre  fornaringh  hafflie  wij  ladt  hengt  wort  jnd- 
segle  nedhenn  for  thette  wort  ohne  breff  Som  er  wnderschreffhit 
met  wor  egen  band  Gifi^iit  wdj  Osloo  fiGsrsthe  dag  Jalij  Aar  eff- 
ther  Gods  byrd  Mdxxxij 

(Egenhsendigt :)    Ghristiern 

fiagpaa:    Konnang   Ghristierns  Renersall    handt   wdgaff  ther 
bandt  äff  Norge  oc  hiidt  siist  igen  tiill  Danmarck  kom  Md  xxxij 
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Kong  Frederik  1$  ünderhandlere  og  HövedflnuBiid,  de  Tendiake  Stnden  Ud- 
sendinge,  tilstedeTflerende  Adelsmsend,  Befalingsmaend  over  Luidskneg- 
tene  m.  fl.  odstede  og  besegle  et  Leidebrev  for  Koog  Ckrüiiem  II  for 
den  Reise,  han  med  Raad  og  IJenere  i  et  Antal  af  indtil  200  Fenoner 
agter  at  foretage  til  Danmark  for  at  onderhandle  med  Koog  Frederik, 
og  forpligte  Big  derhos,  hvis  ingen  Overenskomst  opnaaes,  til  at  före 
ham  igjen  i  Bit  Behold  tU  Norge  eller  Tjrdsklaiid,  hror  han  selv  miatte 
Onske  det. 

Efter  et  samtidigt  AOryk  p.  Papir  i  Uni?.  Bibl.  i  KbhvD.  Patent  i  liden  Trsrfolia 
(Trykt  med  större  og  min<&e  AfVigelser  hos  A.  Haitfeldt,  K?artiidg.  7111  S.  324 
—27,  Folioudg.  8.  1376  f.  samt  derefter  hos  Holberg,  Danm.  Eist.  II  S.  259-61 
og  Baden,  Danm.  Bist.  III  S.  69—72;  Uddr.  hos  Heise,  Kr.  II  i  IHorgß  8.  113;. 


482.  1  Juli  1532.  Ved  Oslo. 

Tm  Uidisse  äff  den  Leyde  som  Her  Knnd  Oyldenstieroe 
Electas  til  Othens  Stict,  Her  Mögend  OyldeDstieme,  Her  Niels 
Lacke  Kiddere,  Regnolt  van  Hederstorff,  oc  de  Vendiske  ste- 
ders  fnldmectige  Tdekickedci  oc  alle  de  andre  Biddermendz  meod, 
Lnthinanther  och  Haflfhitzmend  gaffhe  Hagbaame  Ferste  Kong 
Christiern  i  Norge  Ath  alle  mae  her  äff  see  vide  och  forstaa  haor 
erlige  oc  Christtelige  de  haffiie  siden  handlet  oc  giort  med  hans 
naade 

Wj  effterschreffne  Enad  Gyldenstierne  äff  Gadz  forsyn  Electns 
til  Othens  Stict,  Mogens  Gyldenstierne  Haffnitzmand  paa  Agerss- 
huss  Niels  Lacke  Riddere,  oc  Begnolt  van  Hederstorff,  Hagmectige 
Farstis  oc  stormectige  herris  her  Fredericks  met  Gadz  naade 
Danmarckis  Vendis  oc  Gotis  Konning,  Vdnald  Konge  til  Norge, 
hertng  i  Slesnig,  Holsteni  Stormarn  och  Dytmersken,  Greffoe  i 
Oldenborg  oc  Delmenhorst,  vor  alder  keriste  naadige  herris  affuer- 
ste  oc  principale  hafinitzmend,  fore  hans  kongelige  maiestatis  kri- 
gis  folk  nn  liggendis  for  Opslo,  Gtert  Oldenborg,  Thomas  Easke, 
Jochim  Foss,  och  Jacob  Hndemsem  paa  de  Vendiske  Steders 
vegne,  och  alle  Riddermendz  mend,  Lnthinanter  och  Befalnings 
mend,  Gare  alle  viderlig  ath  efiter  thi  ath  hagbaarne  Farste  och 
herre,  her  Christiern  met  Gudz  naade  fordam  Danmarckis,  Snerigis 
oc  Norgis,  Vendis  oc  Gotis  Konge,  hertag  i  Slesnig,  i  Holsteo, 
Stormarn,  oc  i  Dytmersken,  Greffae  i  Oldenborg  oc  Delmenhorst, 
na  vil  velaillige  ophare  oc  affstaa  fra  all  fiendelig  handel,  oc  ker- 
lige giffve  sig  her  äff  met  oss  til  forscrefihe  Kongelige  Maiestat 
vor  alder  keriste  naadige  herre,  Danmarckis  Bigis  raad  oc  deris 
foraante,  Da  haffae  wi  äff  den   fnldemact  som   wi   äff  forscreffoe 
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koDgelige  Haiestat  vaar  keriste  naadige  herre  *loffae  oc  tilsagt, 
oc  nw  met  dette  vort  obne  breff  "^loffuit  oc  tilsige  forscrefiTne  heg- 
baarne  Farste  Kong  Ghristiern  oc  alle  bans  naadis  raad  oc  tie- 
oere  vnder  Tw  handrede  Personer  oc  dess  for  neden  en  fri  seker 
erlig  tcofast  wbredelig  oc  Christelig  Leyde^  faar  ord  oc  gernin- 
ger,  Faar  alle  ehao  de  holst  erc  eller  vere  knnde  vdi  Danmarck 
och  Norge,  oc  i  alle  andre  steder  hoor  wi  til  Land  oc  Vand  fare 
regse  komme  eller  ere.  Ferst  paa  bans  egen  persone  met  alt  hans  gotz 
oc  alt  baffuendis  haffae  Desligest  alle  hans  naadis  raad  och  tie- 
nere  vnder  forscreffne  Tw  hnndrede  personer  som  hans  naade 
metfalge,  eller  paa  denne  regse  her  effter  kommendis  werde  ath 
yere  oc  blififne  fri  feiige  seckere,  och  i  alle  maade  ybehindrede 
fra  den  stand  denne  handling  er  beseglet  emellom  oss,  oc  saa 
paa  denne  regse  met  oss  ere  oc  framdelis  all  den  stand  hans 
naade  i  Kabenbaffn  eller  anderstedis  i  Danmarckis  rige  eller  Far- 
stedeme  fortaffaendis  worder  ath  bandle  oc  fnldkomme  den  ban- 
del  och  Contract  som  hans  naade  her  na  begynt  oc  oprettet  haflFaer 
for  forscrefifoe  kongelige  Maiestat  vor  alder  keriste  naadige  herre 
Danmarckis  Rigis  raad,  Adel  inbyggere  Fornante  och  alle  andre 
ehao  de  holst  ere  eller  vere  kande  ingen  vndentagen  i  nogen 
maade,  Som  for  hans  naadis  kongelige  Maiestat,  oc  allis  deris 
skyld  yille  oc  skalle  gare  oc  lade  Oc  der  som  saa  skede  det  6ad 
almectiste  vil  naadelige  affaende  ath  samme  handel  kongelige 
Maiestat  vor  alder  keriste  naadige  herre  Danmarckis  rigis  raad 
oc  fornante,  oc  forscreffne  bagbaarne  Farste  Eong  Ghristiern  oc 
hans  naade  emellem  icke  kande  komme  til  nogen  endelig  ende 
oc  beslnt,  da  skal  dog  denne  vor  Leyde  hans  naade  oc  bans 
naadis  Raad  och  tienere  alligenel  vbradelige  holdis  i  alle  sine 
artickler  och  pnncter,  som  hwn  indehoUer  oc  vdaiser  Jndtil  saa 
lenge  ath  forscreffne  kongelige  Maiestat  vor  naadige  herre  oc 
Danmarckis  Rigis  raad  forscreffne  hagbaarne  Farste  [Kong  Christ]- 
ierni  oc  hans  naadis  raad  och  tienere  met  alt  deris  gotz  och 
haffaendis  hafiae  igen  bid  i  Norge,  eller  anderstedz  i  Tydskland 
eSler  ban[s  naadis  ege]n  vilge,  vdi  hans  naadis  seker  behold 
settendis  oc  skickendis  werde  i  alle  maade,  Hailcken  vor 
Leyde  wi  forscreffne  Knnd  Gyldenstierne  [Electns  tijl  Othens 
Sticty  Mogens  Gyldenstierne,  Niels  Lacke  RidderCi  Regnolt 
van  Hederstorflfy  Gert  Oldenborg,  Thomas  Kaske  Jochim 
Foss,  o[c  Jacob  H]ademsem  oss  forplicte  loffae  oc  tilsige  vbrade- 
lige vbedragelige   vden   all   argelist,    ny   fand  helperede,  eller 
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Dogen  aarsage  forscreffne  hagbaarne  Ferste  kong  Christiem  oc 
alle  bans  raad  oc  tienere  som  forscreffait  staar  fuldkommelige  oc 
trolige  boldis  skal  vnder  Ondz  störe  beffn,  euige  straff  oc  Tnder 
allis  vaare  gode  tro  loffae  aere  oc  redeligbed^  Til  ydermere  vidnes* 
byrd  starre  ocb  fastere  fornaring  baffue  wi  forscreffine  Knnd  6yl- 
denstierne  Electas  til  Otbens  stict,  Mogens  Gjldenstieme,  Niels 
Lacke,  Regnolt  van  Hederstorff,  Gert  Oldenborg,  Tbomes  Kaske 
oc  Jacob  Hademsem  ladet  met  vilge  oc  widskaff  benge  yore  ind- 
segle  oc  Signete  ber  neden  for  dette  vort  oboe  breff,  oc  bedet  oc 
befalet  erlige  oe  yelbyrdige  mend  baffnitzmend  ocb  befalniogis 
mend,  Harqnor  Tidemand,  Bärge  Trolle,  Ottbe  GyMenstiemev  Haos 
Lacke,  Ottbe  ÄDdersen,  Cristoffer  Hnidfeld,  Drage  Laarensen, 
Tile  Gissel,  Jancker  Vilken,  Hans  yan  Einderbryge,  Dirick  yan 
Groll  Hecke  Frese  Jargen  Skimmel  Andris  yan  Labeck  Bertil 
Holtze  baffaitzmend  fore  Landzknectene  Eyler  Dycker  sknlte  Her- 
men yan  Emden  Profoss  Gert  yan  Vtrecbt  Vacbtmester  paa  deris 
egne  yegne  oc  Befalningis  mendz  yegne,  atb  besegle  stadfeste 
oc  ynderscbriffae  oc  yndertegne  denne  Leyde  met  oss  Giffoit  for 
Opslo  den  farste  dag  Jnlij  Aar  effter  Gnds  byrd  .H.  D.  xxxij 


Den  udfdrligere  og  den  kortere  Text  (paa  Tydsk)  til  den  Oyerenskomstt 
som  de  danake  og  tjdake  Befalingsmsnd  vcd  Oslo  paa  Kong  Frederik  U 
Vegne  sluttede  med  Kong  Chrutiem  IJ^  för  han  reiste  til  Danmark  for 
at  anderhandle  med  sin  Farbroder. 

Efter  samtid.  Afikr.  i  danske  Riffsarki?  (Dan.  Kongers  Bist  17.  b  2  No.  iS;. 
Et  L»g  paa  18  Blade,  hvoraf  de  sioste  ubeskreviie  (med  andre  oldenbiurgske  S«|^ 

kommet  fra  Oyerretsarkiyet). 


483.  1  Jali  1532.  [Ved  Oslo]. 

1.  Cläre  glanbwirdige  abscbrifft  des  Freyen   Siebemn  ver- 

szigelten  gleits  Szo  jn  nbamen  ynnd  yonn  wegen,  konnigk  Fride- 
ricbs  aas  seiner  Mt  yolmacbt  dem  darcblencbtigsten  Fnrstenn 
ynnd  bern,  bern  Cbristiern,  kbonnigk  zw  Denmargken  Scbweden 
ynnd  Norwegenn  etc.  darcb  des  reicbs  Denmargken  Ratbe,  Ober- 
sten des  kriegsznolks  jn  Norwegen,  ynnd  die  Sebestette  geben  ist, 

Jtem  Cläre  glanbwirdige  abescbrifft  der  yolmacbt  die  konnigk 
Fridericbe  za  Denmargk  szeinen  Betben  ynnd  baaptleaten,  jn  Nor- 
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wegen,  jnn  allen  BachenD,  des  kriegs  halbenn  znhandeln,  alswen 
szein  Mt.  selbs  personlich  verbanden   gewest  were  gegeben  halt, 

[p.  2  abeskrevet.  —  paa  p.  3—5  fö]ger  Brevet  No.  465  oYenfor.] 

Gott  dem  almechtigenn,  vnnserm  Himmeliscben  Vatter,  ynnd  P  ^• 
szeinem  enigem  Szon,  ynserm  bern  Ibesn  Gbristo,  anch  dem  heiligen 
geiste,   ynnser  aller  enigem  troster,  der  ganzenn  ewigen  heyligen 
dreyfaltigkeit,  zu  lob,  Ehere  vnnd  preysz,  fnrnemlicb,  rnd  hernach 
znerbalten,  gemeinen  fridt,    ynd  einigkeit,  jnn  hernach   bemelten 
landen  ynnd  konnigreichen,  zunerkomen,  ynd  sonil  möglich  zaner- 
hntten,  allerley  ergernus,  blntuergiessens,  brandt,  ynd   mordt,  be- 
schedignng   ynnd    yerwustang  yhil    ynschnldiger    ynnderthanen, 
land  ynd  lewt,  habenn  wir  hernachgeschriebene  Knndt  Quldenstern 
von  gottes  gnaden  Erweiter  Bischoff  des  Stifits  zn  Odensehe,  Mag- 
nus Galdennstern,  banptman  des  Scblosszes  Aggershansen,  Nickel 
Locke,    Ritter.  Reinhardt   yon    Hederstorff  des    groszmechtigsten 
darcbleuchtigsten  hochgebornen  Fnrstenn  ynnd  herrn  Hern  Fride- 
ricbs  yon  gottes  gnadenn  zn  Denmargken,  Wenden,   ynnd  Gotten 
konnigk,  etc.  ynsers  aller  gnedigsten  herrn  Obe(r)ste  ynd  fnmemste 
hanptlente  yber  seiner  ko:  Mt:  kriegsnolk,  sampt  denn  Bandtge- 
nossen   Rethen   ynnd   geschicktenn,  der  Wenndischenn  Stette,  als  p  7. 
nemblich  Gerhardt  Oldennbnrg,   Thomas  Easzke,  Joachim  Fans, 
Jacob  Hadesheim,   sampt  allenn   denen  yom  adell,  weihe  itzo  jn 
ynnserm  lager  fnr  Anschlo  yersamlet  seint,  das  wir  ynns  wissent- 
lich begeben,  jn  einen  frenntblichenn  eintrechtigen,  ^anszrichtigen, 
christlichen,  yertragk,  yereinignng,  frey,  szicher,  yngenarlich,  gleit, 
ynd  fridlichen  gütlichen  anstand,  mit  dem  aller  dnrch(])eachtigsten 
farsten  ynnd  hern,  bern  Christiernn,   etwann  knnigk  jn  Denmarg- 
ken,  Schweden,  ynd  Norwegenn,  jn  namen  ynd  yon  wegen  obge- 
dachter  ko:  Mat:  zn  Denmargken,  zasampt  des  Reichs  Rathe,  aller 
Btende,  ynnd  ynnderthanen,  des  konnig  reichs  Denmargken,  beide 
reicher  ynnd  armen,  anch  yon  wegenn  aller  Stende,  Adels,  gemeiner 
jowoner,  jm  konnig  reich  Norwegenn.  ynnd  allen  die  seiner  kon: 
Mat:  anhangenn,  desgleichen  yon  wegen  aller  Rethe,  alles  Adells, 
gemeiner   jnwoner,  yerwandten  ynderthanen,   was   standts,    oder 
wesenns  die  sein,  oder  sein  mngen,  jn  aller  seiner  kom  Mt:  Fnrsten- 
thomben,  ynd  landen,  darchs  gannze  knnigreich,  mit  allenn  jhren 
yerwandten,  anhengern,  bandtgenossen  jhren  herrn  ynnd  freunden,  p.  8. 
was  standts  die  sein,  yerbinden  ynnd  yerpflichten  yns,  Ayir  obge- 
nante   Knndt  Gnldenstern,  Electns,   Magnus   Gnldenstern,  Nickel 
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Lncke  Ritter,  Beinhart  vonn  Hederstorff,  ans  volkomlicher  macht, 
benelh  ynnd  gewaldt  etc.,  weihe  tds  kon:  Mat:  hirinne  gegeben, 
bej  YDsemn  waren  hogsten  Eheren  vnd  trewen,  bej  yerwandtnnsz 
vnd  aller  pflicht,  vnnsers  Christliehen  Namens  vnnd  glanbens, 
ynnd  bey  erwartnog  sehweres  gotliehenn  zoms  ynnd  straffe,  das 
wir  alle  dise  naehgesehriebene  pnnet  ynnd  artiekeli.  dises  yertrags 
konniglichn,  freyen,  siehemi  gleite»  sthet,  yhest,  gannz  auffrichtig, 
ynnerbmchlicheny  ohn  allen  betrag,  argelist  ynnd  genherde  halteoD, 
wollen,  ynd  sollen,  jnmassen  wie  dieselbigen  hemaeb  geschrieben 
szeind,  etc.  Erstlich  nachdem  der  aller  darchlenchtigst  konnig 
Christiern  ynns  jtznndt,  gnthwillig,  ynnd  frenndtlich  boren  will, 
anch  yonn  aller  kriegs   gwaldt,   ynnd   feindtlichem   fnraemen  ab- 

p.  9.  stebenn,  ynnd  mit  ynns  yff  gottes,  ynnd  ynnser  cbristlicbn  zosagCj 
Ebere,  ynnd  trew,  anch  obgemelt,  frey  szicher,  yngenharlich  gleit, 
zu  obberurter  ko:  Mat:  ynnserm  aller  gnedigsten  bern,  ynnd  zn 
den  Retben  des  konnig  reiche  Denmargken  jn  disem  yertrawen 
raison,  habenn  wir  ans  gedachter  konniglicher  yolmacbt,  benelb 
ynnd  gewalt,  welche  wir  yon  gemelter  konnig':  Mt:  vnserm  aller 
gten.  hern,  ynd  allen  bnndtgenossen,  haben  gedachten  konnig  Chri- 
stiern ynnd  allen  seiner  Mt,  Rethenn,  yerwandten  vnd  dinern, 
bey  tzweyhnndert  perszon,  oder  weiniger  bey  szich  zuhaben  zu- 
gesagt, ynnd  des  alles  yerszigelt,  genügsame  bekendtnnsz  ynod 
schriffte  yon  yns  geben,  ynd  wollen  also  gedachten  konnig 
Christiern  frenntlich  geleitlich  einlassen,  mit  aller  christlicher 
trew  jn  allenn  Eherenn,  gnttem  glauben,  jnn  fride  ynnd  szicher- 
hait  empfahen,  ynnd  annemen,  seiner  gesundtheit  vnnd  Ht: 
allenthalben  vnuerletzt,  also  das  sein  Mat:  mit  allen  ynnd 
ydermenniglicb  zusampt  den  seinen,  sicher  reysenn,  handeln 
ynnd   wandeln   sollen,  vnnd  mögen,  wie  es  seiner  Mt:   am  fiig- 

p.  10.  liebsten  oder  bequemsten  ist.  Es  sey  zw  wasszer  oder  lande,  jn 
Denmargken,  oder  auch  jnn  schiffen,  wo  vnnd  an  welchem  ort, 
sein  Mat:  jr  herberg,  raisz,  oder  tzug,  habenn  werdenn,  ynnd  ob 
jmandts,  mit  szeiner  Mat:  oder  derselben  Rethen,  yerwandten,  ge- 
sinde,  reden  handeln,  oder  wanndeln  wollt,  soll  gar  nie  mandts 
verpotten  sein,  doch  mit  dem  bescheid,  das  sein  ko:  Mt:  oder 
jrgent,  jrer  verwandter,  jn  namen  seiner  Mt:  widder  mit  werten, 
schrifften,  oder  wercken,  heimlich  oder  offennbar,  etwas  handele, 
oder  furneme,  das  gemelter  ko  m  Mt:  vnnserm  aller  gnedigsten heroD, 
den  stenden  des  konnigk  Reichs  Denmargken,  gemelter  ko:nMt: 
Rethenn,  landen,  Furstenthumben,  Adell,  yerwandten,  oder  ynnder- 


^ 
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thanen,  jn  enigem  wege  za  vngatem  nachteil  oder  schaden  reichen 
mocbt,  Bonnder  das  gemelter  konnigk  Ghristiernn,  sonnst  seine 
gescheffk  ohne  hindernasz,  jn  solchem  sichern  gleit  mag  christlich, 
redlich  vnnd  anffrichtig  auszrichten,  wie  seiner  Mat:  ynnd  szeiner 
Tcrwanten  nottnrfft  erfordern  werdenn,  vnnd  dem  also  nach,  wol- 
lenn  wir  jm  namen,  obgemelter  ko:n  Mt:  vnnsers  aller  gnedigsten  p.  n. 
herro,  gedachtem  konnigk  Christiernn  sampt  szeinem  volke.  dinern 
vnnd  verwandten,  als  nemlich  jn  die  tzweyhundert  personn,  ver- 
sehen, vnnd  gnngsam  versorgen,  mit  schiffenn  herberg,  profandt, 
vnd  vnderhaltnng,  wollen  anch  etliche  ans  vns  selbst,  vnnd  etliche 
anndere  vom  adell  bestellen,  vnd  ordnen,  die  seiner  Mt.  znm  dinst 
sein  mögen,  vnnd  getrewlich  nach  alle  jhrem  besten  verstand» 
vnnd  hogsten  vermögen,  sein  Mt  gebarlich  vnnd  zimliche  ehere 
vnnd  dinst  Wartung  allenthalben  erzeigen,  Desgleichenn  wollen  wir 
verschaffen  das  man  seinen  gnaden,  allen  frennthlicbn  willen,  güt- 
liche erzeigang,  mit  werten  vnnd  wercken,  beweisen  sol,  auch  ge- 
melts  konnigk,  Ghristierns  dienern  vnd  verwandten  zu  wasszer  jnn 
schiffen  vnnd  zn  lannde,  wo  sie  sein  werden,  als  woll  man  sein 
Mt  selbs  jnn  jhrem  eigen  schiff,  erzeigenn  vnnd  thnn  soll,  oder 
mag,  Weiter  verpflichtenn  vnnd  verbinden  wir  vnns  ausz  gemelter 
volmacht  weihe  wir  vonn  kor.-r  Mt:  vnnserm  aller  gnedigsten 
hern  habenn,  das  wir  wollen,  vnnd  sollenn,  trewlich  vnnd  vleissig 
verhandeln  bey  hochgedachter  ko:n  Mat:  vnnserm  aller  gnedigsten  p.  12. 
hemn,  vnnd  bey  dem  Reichs  Rathe,  des  konnigreichs  Denmarg- 
ken,  das  gemelter  konnigk  Christiern,  jnn  alle  weg,  ohne  einich 
lange  verbindernng,  oder  anfitzng,  za  einem  bequemen,  redlichen 
auffrichtigen  Christlichem  ende,  vnd  vertrag  komen  möge,  Desglei- 
chen wollen  wir  vnns  gegen  gedachten  konnig  Christiernn,  hiemit 
verbinden  vnnd  verpflichtenn,  das  gedachte  ko:u  Mt:  vnser  aller 
gnedigster  herr,  sein  Mat:  mit  allen  christlichn  eheren,  lieb,  trew 
vnnd  freunthschafit  annemen  soll, 

Vnnd  wann  alle  Sachen  zu  einem  verbünd  vnnd  entlichem  Christ- 
lichm  vertrag  komen  werden,  (als  wir  gewisz  seindt,  das  solhs  durch 
gotlich  hilff,  eigentlich  gescheen  soll)  als  dann  soll  gemelter  kon- 
nigk Friderich  vnnser  aller  gnedigster  herr,  vnnd  des  Reichs 
Radt,  des  konnig  reichs  zu  Denmargken  dem  gedachten  konnigk 
Christiernn,  nach  szeinem  furstlihn  vnnd  konniglichem  stände, 
vnd  wesenn,  mit  fürstlicher  vnnderhaltung  vnnd  aller  notturfit  p.  13, 
versehenn  vnd  versorgt  werden,  wie  einem  selbem  hern,  vnd  für- 
sten  christlich,  erlich,  zimlich  vnd  geburlich  yst  vnnd   sollen   alle 
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jder  Dach  seinem  stände,  szeiner  Mt:  alle  gebarliehe  frennthschafft 
trewe,  ehere,  vnnd  renerenz  erzeigen,  doch  mit  dem  bescheid,  das 
gemelter  konnigk  Cbristiern  das  konnig  reich  Norwegen,  jn  dem 
Stande  Ordnung  vnnd  bestellnng  bleiben  lassze.  wie  es  ko:e  Mt: 
vnser  aller  gnedigster  herr,  znnor  mit  den  schlossern  jm  lande, 
mit  lehenpflichten  vnnd  lehenreichnngen^  vnd  ander  dergleibn  Sa- 
chen, bestelt  vnnd  geordent  hatt,  eher  vnnd  znuor  gedachter 
dnrchlenchtigster  konnigk  Cbristiern,  jtzunt  znm  lezten  jnns  kon- 
nig reich  Norwegen  ankomen  ist,  doch  soll  biejnneoy  ausz- 
genomen  sein,  diser  punct  wie  folget,  nemlichn  das  alle  Bi- 
schoffe,  Ritter,  Adell  etc.  welche  jm  konnig  reich  Norwegen,  szei- 
ner Mt:  lehenpfiicht  gebnrlich  gelabdte,  vnd  eide  gethan  habenn, 
jm  selbigen    was   in   solcher  verpflichtigung  vnd   eide   begriffen, 

p.  14.  bey  szeiner  Mt:  stehen  pleiben  sollen  vnnd  nicht  alsbald  szich 
konnigk  Friderchen  vnnserm  aller  gnedigsten  hern,  widder  erge- 
ben, bisz  solang  das  gemelte  hendell,  vnnd  sachenn,  zwischenn 
ko:r  Mt:  za  Denmargken  vnnd  gedachtem  konnig  Ghristiemn,  zn 
entlichem  vertrage  vnnd  beschlnsz  komen  seind.  Gleicher  masz 
soll  es  anch  mit  allen  vorgenanten  anstenden,  jndncien  vnd  frid- 
macbnngen  gehaltenn  werdenn,  bis  zn  entschafit  vnnd  vertrage 
gedachter  hendell,  vnnd  sachenn,  also  das  alles  pleiben  soll,  jnn 
solhem  Christlichen  stände  eherenn  wirden,  vnd  Kegimeot,  ge- 
wehre  vnnd  beszitzang,  beid  jnn  geistliehen  vnd  weltlichn  sacheo, 
wie  es  gewesen,  ehr  konnig  Cbristiern  jtznndt  vff  der  newlichsten 
Raise,  jnns  konnigreich  komen  ist,  Es  soll  auch  niemandts  den 
jennigen.  so  von  konnigk  Cbristiern  leben  empfahen  haben,  handt- 
gelubde  ader  aide  gethan,  jn  einig  weg  derhalbn  vngnad  oder  vn- 
gutes  erzeigen,  sonder  es  soll  jhnen  alles  ahne  fhar  sein,  als  ob 
szie  gedachten  konnigk  Cbristiern,  nie  kein  eide  gethann 
hettenn, 

p.  15.  Vnnd  wann  gedachter  konnigk  Christiernn  zu  beschlieszlichem 
endtlichem  vertrage,  vnnd  fride  mit  gemelter  ko:u  Mt:  vo- 
serm  aller  gnedigsten  herrn,  jnn  den  Sachen  komen  wirdt,  alsdann 
sollen  gemelte  Bischoflfee  ritter,  Adell,  denn  vorigen  Eid,  haltuog 
Verpflichtung,  wie  leben  recht  yst,  jnn  vnnderthenigkeit  widder- 
thuen,  wie  szie  gedachten  konnigk  Friderichen  vnserm  gnedigsten 
herrn,  zuuor  gethan,  denselbigen  cid  also  trewlich  zuhalten  ernew- 
ern.  Es  wurde  dann  konnigk  Christiernn,  solhs  jn  der  handlang 
vnd  vertrag  bemelter  Sachen  bey  ko:r  Mt:  vnserm  aller  gnedig- 
sten herrn,  änderst  erlangen,   Desgleichen   verpflichtenn  wir  vds, 
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geredden  vnd  gelobenn,  das  alle  gütliche  sznnlicbe  ynderband- 
Inngy  cbristlicbe  anffgericbte  vertrage,  so  gemelter  konnig  Cbri- 
stiern  jm  namen  vnd  von  wegen,  der  Biscboff  Ritter,  vnnd  Adels, 
jr  leib,  leben,  ebr,  vnnd  gnt,  berligkaiten,  possession  freybeitenn, 
belangende,  bogern  wirdt,  das  solcbs  ko:  Mt:  soll  vnnd  will 
annemen,  vnnd  alles,  was  von  jbnen  gescbeben  yst  oder  von 
jbrem  jtzlicbni  besonder,  widder  gedachte  ko:  Mt:  vnnserm  aller 
gnedigsten  bern,  als  nemlicb  das  szie  verstanudt  vnnd  bundtnusz  p  16. 
gemacht  vnnd  gedachten  konnigk  Christiernn,  beystanndt,  hilff, 
oder  rettnng  getbann,  wer  dieselbigen  sein  mögen,  vnnd  wie  szie 
nbamen  haben,  gar  keinen  auszgeschlossenn,  dieselbigenn  perso- 
nenn  vnnd  sachenn  alle,  sollenn  jn  disem  christlichem,  frennth- 
lichmy  gütlichem  vffgerichtem  vertrage,  begriffen  vnnd  mitbe- 
schlössen  werdenn,  also  das  es  jn  alle  weg,  ein  endtlich  be- 
scblieszlicbe  vnnerrncklicbe  bundtnusz,  vnd  vertrag,  jmmer  für 
gebornne,  vnd  vngebornne,  erblich  pleibenn  soll, 

Deszgeleichenn  soll  konnigk  Friderich  vnser  aller  gnedigster 
herr,  gedachten  konnigk  Christiernn  allenthalben  freunthlich  anne- 
men, vnd  halten,  sampt  allen  den  jhennigen,  die  bundtnusz  mit 
jme  gemacht  beystanndt  gethan.  radt  oder  hilff  gebenn,  also  das 
dieselbigen  diser  zceit,  so  der  anstannd  vnnd  frid  sthet,  fridsam, 
frey,  vnnd  szicher,  sein  sollen,  jnn  vnnd  ausserhalb  des  konnigk 
reichs,  zu  lannde  vnnd  wasser,  raison,  gehen,  stehenn,  hanndeln 
vnd  wandeln  mögen,  nach  jbrer  redlichennn  notturfft  beqnemzceit  p.  17. 
vnnd  besten  gelegenheit,  doch  also  das  sie  widder  mit  schrifflten 
werten,  ader  werckenn,  heimlich  ader  offenbar  nichts  handeln 
ader  furnemen.  das  gedachter  ko:n  Mt:  vnnserm  aller  gnedigsten 
bern,  seiner  Mt:  konnigreichn  furstenthumen  landen  ader  lewten, 
Ädell  Rethenn,  verwandten,  vnd  getrewen  vnnderthanen,  zu  eni- 
ger  fhar,  hindernusz,  nachteil  vngutem,  ader  schaden  geraten 
mocbt| 

Weiter  babenn  wir  trewlich  gelobt  vnd  zugesagt,  das  alle 
stende  vnnd  auch  gemeine  jnwonere  des  konnigreichs  Norwegenn, 
Biscboff,  Adell.  Burger,  Bawern,  vnnd  gemein  volk,  was  stanndts 
die  sein,  oder  sein  mögen,  weihe  sich  znuor  ann  gedachten  kon- 
nigk Christiernn  ergeben,  jhme  gehuldet  vnnd  geschworn,  jhme 
auch  hilff  radt  vnnd  beistanndt,  ader  handtreichung  getbann,  mit 
Worten  ader  wercken,  Stewer  Silber  ader  golde,  wie  das  magk 
gnant  werdenn,  nichts  auszgeschlossenn,  jnn  alle  dem  jenigen 
so  sie  konnigk  Christiernn,   zu   gute  getbann   babenn,   soll  vonn 
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p.  18.  wegenn  ko:r  Mt:  ynDserm  aller  gnedigsten  hernn  gnediglichenn, 
▼nnd  gentzlich  yerziebenn,  ynnd  vergeben  sein.  Sie  sollen  auch 
derhalbenn  nimmer  mehr  jnn  kein  straif  genomen  werdenn,  Wid- 
der mit  peen,  stewr,  ader  anfflage,  keins  wegs  beschwert  wer- 
denn, ader  jrgennt  jnn  yngnaden  entgeltenn,  lassenn,  sonnder  die 
sachy  soll  genntzlich  ynnd  ewig  vertragen  sein,  doch  mit  denn  be- 
scheid,  das  sie  szich  gebnrlich  ehrlich,  ynnd  redlich,  hiemach 
gegenn  obgedacbter  kor:  Mt:  ynnserm  aller  gnedigsten  hermn, 
ynnd  derselbigen  Mt:  amptsaerwanndten,  benelh  haltenn  sei- 
lennn, 

Desgleichenn  wie  jtzt  gemelt,  soll  es  auch  dermassenn  gehalten 
werdenn,  mit  alle  denn  jenigen  weihe  anff  konnig  Friderihs  theill, 
Widder  gedachtenn  konnigk  Christiern  gewest,  ynnd  bisz  anffdise 
zceit  noch  sein,  das  solbs  jnn  disem  enndtlichen  vertrage,  mit  ein- 
gezogenn,  vnnd  also  dise  sach  gennzlich  vnnd  ewig  vertragen 
sein  ynnd  bleibenn, 

So  wollenn  wir  anch  trewlich  darzn  rathenn,  vnnd  helffenn 
nach  allem  vnnserm  verstannde,  vnnd  hogsten  vermngen  das  alle 
p.  19.  vorgenants  hochgebornenn  fnrsten  konnigk  Christiernns  verwand- 
ten Adell  Rethe,  vnnd  diner,  die  mit  szeiner  Mt:  biszanher  aaszer- 
halb  landts,  jm  Elend  gewesenn,  vnnd  noch  seindt,  itzundt  diser 
zceit,  anch  die  jenigen,  weihe  widder  mit  szeiner  Mt:  jnns  kon- 
nig Reich  annkomen  seind,  das  dieselbigen  alle  vnnd  jtzlicher 
besonnder  zu  szeiner  verlassenenn  habe,  vnnd  gnttern^  widder 
komen  ader  derselbigen  gnngsam  vergleichung  vnnd  erstattnog 
erlangen  sollenn,  vnnd  was  wir  dennselbigen  zu  forderang  vnd 
gnttem  thuen  vnnd  auszrichten  mugen,  bey  gedachter  kor:  Mt: 
vnserm  aller  gnedigsten  hern,  desgleichen,  des  Reichs  Rethenn 
des  konnig  Reichs  Denmargken  wollen  wir  jhnen  allenthalbeo 
getrewlich,  mit  rath,  vnnd  that  zuhelffen,  keinen  vleis,  an  vns  er- 
winden  lassenn, 

Es  hatt  anch  gedachter  konnigk  Christiern  dargegen  vns  auch 
zugesagt,  belangend  die  jhenigen,  so  mit  konnigk  Friderichenn 
vnnserm  aller  gnedigisten  (hern)  verwandt,  vnnd  mit  szeiner  Mt: 
p.  20.  jn  bundtnusz  seind,  vnnd  jtzund  diser  zceit  jm  konnig  Reich  jnn 
disenn  kriegszieufften,  schadenn  erlittenn  habenn  szider  der  zceit, 
das  sein  Mt:  zu  letzt  jnns  konnig  Reich  komenn,  das  sein  Mt: 
szich  bearbeitenn  will,  vnnd  vleis  fnrwenden,  das  dieselbigen  anch 
erstattung  jhres  Schadens  erlangen,  vnnd  anch  alle  gefangene  vff 
beiden    theilenn,    als    balde    frey   vnnd    losz   gegeben    werdenn, 
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Jtem  gedachter  darchleachtigster  Fürst  konnig  Christiernn  hatt 
yns  angezeigt  das  nachdem  sein  Mt:  jtznndt  diser  zceit  znm  letztenn 
Jos  konnig  Reich  komenn,  seiner  Mt:  obligennder  hoch  drin  gen  der 
noth  halber,  dise  nachgeschriebene  gntter,  A.  B.  C.  versetzt  vnnd 
verpfanndt  hatt,  mit  ezlichenn  anndern  verschrieben  barger  vnnd 
bawern  gatter,  weihe  sein  Mat:  verwechselt  hatt,  demnach  gere- 
denn  vnnd  gelobenn  wir,  das  die  brieff  vnnd  szigell.  so  seine  Mt:  dar- 
über gegebenn  hatt,  bey  jhrer  volkomlichen  macht,  pleiben  sollenn, 
bis  das  gedachter  darchleachtigster  Fnrst  konnigk  Christiernn  zu 
konnigk  Friderichenn  komen  wird,  vnnd  jrer  Mt :  derhalben  szich 
weiter  vereinigenn,  p.  21. 

Weiter  soll  des  darchleachtigsten  Fürsten  konig  Ghristierns 
kriegsz,  Raiszigenn  vnnd  Faeszaolk,  weihe  hie  jm  konnig  Reich  seind, 
also  bald  vonn  einander  reiten  vnnd  raisenn.  Dennselbigen  allenn 
haben  wir  verhaissen,  vnd  wollen  jhenenn  hiemit  trewlich  zuge- 
sagt habenn,  ein  christlich,  frey,  szicher  gleit,  mit  alle  jhrer  habe 
vnnd  gattemn,  was  szie  mit  szich  habenn  nichts  auszgeschlossenn, 
also  das  sie  sollenn  vnnd  mögen,  frey  szicher  passiren  za  lannde, 
ynnd  wasser  darch  gedachter  ko:  Mt:  Reiche,  Farstenthamb  vnd 
lande.  Doch  also  das  szie  bey  einander  vff  einmhal  nit  stercker  dan 
ein  fenlein,  ziehen,  vnnd  sollen  jn  keinem  wege,  gehindert  oder 
vffgehaltenn  werdenn,  zapleiben  oder  genottigt  zadinen,  ohne 
jrenn  gntten  willenn.  Wir  wollen  anch  dennselbigen  vnnser  ampt 
vnd  geleitslewt  mit  gnagsam  verszicherang,  brieffenn,  vnnd  szigell  za- 
ordnen,  weihe  mit  jhnenn  raisenn,  vnnd  nach  alle  jhrem  vermögen 
jbnenn  alle  fardernusz  vnnd  gats  erzeigen  sollenn,  wohin  sie  p.  22. 
jrenn  weg  mit  lager  vnnd  herberg,  nemen  werden,  Jhnenn  soll 
aaeh  profandt  vffm  wege  geordnet  werdenn  vnnd  alles  was  za 
zcimlicher  leibs  nottarfil  von  notten  ist. 

Wir  woUenn  aach  etzliche  aas  den  vnsern  ordnenn,  die  nach 
jhrem  vermögen  halff  than.  das  die  so  sich  za  schiff  gebenn  wol- 
lenn,  jhre  schiflon  habenn  vnd  jn  Denmargken  schiffen  mögen, 
oder  ande(r)stwohin  jhre  gelegenheit  ist,  jnn  dem  vnnd  allem  ann- 
dern womit  wir  können  oder  vermögen,  wollenn  wir  jnen  behilff- 
lich  sein,  jhnen  alles  gotes  forderong  vnd  freonthlichn  willenn  er- 
zeigenn,  doch  mit  dem  bescheid,  das  szie  sich  ehrlich  vnnd  red- 
lich widderomb  haltenn,  gegen  vnsers  gnedigsten  herrn,  konnigk 
Friderichs  vnnderthanenn  wo  sie  jnn  landen  dorch  passirenn  oder 
raisenn,  Vnnd  weiter  nachdem   vnns  gedachter  darchleachtigster 
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Fürst  konnigk  Cbristiernn  furgehalten.   Ob   es   sich  also  begebe 
das  gedachte  ko:  Mat:  mitler  zceit  yodd  gott  bernffen  Tnnd  todts 

p.  23.  abginge,  eher  diser  vertrag  beschlosscDn  wurde,  (das  gott  gne- 
diglichn  verhattenn  wolle)  so  soll  doch  damit  nicht,  zunichte  ge- 
macht, oder  yffgeloset  sein,  dises  ynnser  frey,  sicher,  konniglich 
gleit,  hanndlnng  vnnd  zusage,  wie  wir  dem  dnrchlencbtigsten 
konnig  Ghristiern  des  verszigelte  brieff  gebenn  habenn,  vniid  vnns 
hiemit  wollen  verpflicht  vnnd  zugesagt  haben,  das  der  gemelte 
Rath  des  Seichs  Denmargken,  an  Stadt  gemelter  kor:  Mat:  sol- 
len verpflicht  vnnd  schuldig  sein,  sollichen  vertrag  zahaltenn, 
vnnd  zuuolnziehenn.  Vnnd  so  es  gott  also  schicket  oder  szich  der- 
massen  also  zutrüge  das  die  stende  vnnd  vnnderthanen  des  reichs 
Denmargken,  seine  Mat:  für  ein  herrn  vnnd  konnig  annemcn 
wollen,  so  soll  seiner  Mat:  darjnnen  von  niemandt  kein  widder- 
stanndt  geschehenn. 

So  es  aber  also  geschehe,  das  sie  dergestalt  sein  Mt,  nicht 
konnten,  noch  woltenn  annemen,  so  soll  vleissig  gehandelt  wer- 
denn,  zwischen  gedachtem  konnig  Cbristiernn  seiner  Mat:  ver- 
wandtenn  vnnd  den  Rethenn  des  konnig  Reichs  Denmargken  desglei- 

p.  24.  eben  den  Sehestetten  sampt  jrenn  Bundtsgenossen  das  alle  Sachen 
jnn  einer  fridlichen  gueten  Christlichen  einigkeit  gebracht  wer- 
denn,  vnnd  darnach  als  bald  der  Rath  des  konnig  Reichs,  zu  Den- 
margken gedachten  durchleuchtigstenn  Furstenn  konnig  Christiern, 
jnn  das  konnig  Reich  Norwegenn,  frey  vnnd  szicher  widder  einsetzen 
lassenn,  jnn  seiner  Mt:  vorige  freybeit,  mitszeiner  Mt:  vnndertha- 
nenn,  volck,  Rethenn  vnd  teglichn  dienernn,  vnnd  des  konnig 
Reichs  Nurwegen  Rethe  vnnd  einwoner  sollenn  alle  priuilegia 
vnnd  freyhaiten  brauchen,  wie  von  anbegin,  Jtem  wenn  gemelte 
ko^:  Mt:  vnnd  der  durchleuchtigst  Forst  konnig  Cbristiernn  der- 
massenn  wie  obgeschrieben  gutlich  vereinigt  vnnd  vertragen 
seind,  wo  dan  die  kayserliche  Mt:  etwas  wurde  suchenn  ader  fnr- 
wenden  von  wegenn  hochgedachts  konnig  Christierns  kinder  des 
erbfhals  halbenn,  das  soll  disem  vertrage  zwischenn  gemelter 
kon:  Mt:  vnnd  konnigk  Christiern  nicht  abbrncblich  sein,  noch 
daran  jrren   oder   hindern   sonnder    gedachter   durchleuchtigster 

p.  25.  Fürst  konnigk  Christiern  soll  stille  sitzenn  vnnd  jnn  keinem 
wege,  Widder  mit  wortenn  noch  werckenn,  jnn  sollich  oder 
dergleichen  hendell  sich  einlassen. 

Vnnd   so   es   sich  also   zutrüge,  das  gedacht  kon:  Mt:  vnnd 
konnig  Cbristiernn.  nach  jhren  allenthalben  gefallen,  vnnd  guetem 
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willeoi  aller  diser  hendell  ynd  sachenD,  nicht  vertragenn  wnr- 
denn,  so  soll  jnn  alleweg  '^nichst  destweniger  ohne  alle  fhar 
▼nnd  argelist  vhest  gehaltenn  werdenn,  das  frey  szicher  gleit,  das 
wir  jm  namen  vnd  von  wegenn  kor:  Mt:  konnigk  Christiern  ge- 
gebenn  haben,  jnn  allermasz  vnd  mit  denn  werten,  paneten  vnnd 
artickeinn,  wie  das  die  konniglichen  gleitsbrieffe  vnnd  szigel  wei- 
ter erkleren  vnnd  mit  szioh  bringen.  Zn  gewisser  vrkhundt  des 
allenn,  zu  sthetter  vhester  vnabbrachlieher  haltung,  ohne  alle 
argelist  habenn  wir  obgemelte  Knudt  Gnldennstern  Electas  za 
Odennsehe,  Magnns  Gnldennsternn,  Nickell  Locke,  Ritter,  vnnd 
Reinhardt  vonn  HederstorfP,  wissenntlich  an  disenn  offenn  brieff  p.  26. 
ynnser  jnngesigell  thnen  hengenn  vnnd  dennselbigen  mit  vnnser 
eigenn  handtschriffk  vnnderschriebenn.  Aach  habenn  wir  alle  ob- 
bemelte  vnnsere  bnndtgenossenn  gebeten  mit  vns  gleich  zu  si- 
gelnn,  nemblich  hern  Oerdt  Oldenbargk  hern  Thomas  Kaske, 
hern  Joachim  Fans,  hern  Jacob  Hadesheim,  sampt  disen  her- 
nach geschrieben  vom  Adell,  haaptleuten  vnnd  Amptleutenn  Mar- 
qnardt  Tidemand,  Borge  Trolle,  Otto  Onldenstern,  Hans  Locke, 
Otth  Anndersenn,  Christoff  *Zwidfeldt,  Drage  Lanrenssen,  vnnd 
Tile  Oiszler,  jnncker  Wilkenn,  Hannsz  vonn  Eindelbrack,  Dieterich 
vonn  Grnlle,  Hecke  Friesze,  Jörg  Schimmell  Anndres  von  Labeck, 
Barteid  Holste,  haaptmann  vber  die  lanndsknecht,  Eylert  Dickert 
schnltheis  Hermann  von  Embden,  profosz,  vnnd  Arnndt  von  Vt- 
richt  Wachtmeister.  Disze  alle  habenn  fnr  sich  vnnd  alle  anndere 
beaelhshaber,  vonn  wegenn  vnnd  jm  nhamen  des  gannzenn  kriegs- 
aolks  mit  vnnd  nebenn  disenn  vertrag  gewilligt  vnnd  bestettigt,  p.  27. 
vnnd  mit  vnns  an  disen  offenn  brieff  jhre  sigell  gehenngt  Datam 
am  erstenn  tage  Jalij  anno  dominj  M  D  xxxijo 

Die  Sama  des  freien  sichernn  gleits  welhs  der  darchleuchtigst 
Farst  konnigk  Ghristiernn  empffangenn  hatt  vonn  konnigk  Fride- 
richs  geschicktenn  vnnd  volmechtigenn  rethenn,  Oberstenn  haapt- 
leutenn  vnnd  Sehestettenn  volgt  etc. 

Wir  hernachgeschriebene  Knadt  Galdenstern  Electas,  etc.  p.  28. 
Magnns  Gnldennstern,  Haaptman  des  haases  Aggerhnszen  Nickell 
Locke  Ritter,  Reinhart  vonn  Hederstorff,  des  aller  darchlenchtig- 
sten  Farstenn,  Groszmechtigsten  herrnn,  hernn,  Friderichs  etc. 
vnnsers  aller  gnedigsten  hern.  oberste  hanptleate,  jnn  ganzer  vol- 
macht  seiner   ko^:   Mt:  vnnd  des   gantzen   kriegsvolks,   so  itzo 
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[bey^  far  Anschlo  beyeinander  ist,  yond  wir  Gerhardt  Oldenn- 
bargky  Thomas  Easke,  Joachim  FanSy  Jacob  Hadesheim  aan  Stadt 
der  Sehesthett,  Bekennenn  vor  jdermenniglichn,  Nachdem  der 
dnrchlenchtigst  Fnrst  ynnd  herr,  her,  Christiernn,  etwann  konnigk 
za  Denmargken  Schweden  Norwegenn  etc.  yood  allem  kriegi- 
schenn  feindtlichm  farnemen  ablassen  will  fridlich  vnnd  frenndt- 
lich  Yon  hinnen  mit  vnns  ziehenn  zn  gedachter  ko^ :  Mt:  Tnnserm 
aller  gnedigsten  hern,  denn  Rethenn  ynnd  Stenden  des  Reichs 
Denmargken,  vnnd  jren  Bnndtgenossenn,  vnnd  demselben  nach 
yns  angezeigter  gantzer  volmacht,   weihe  wir  vonn    hocbgemelter 

p.  29.  konniglicher  Mt:  vnnserm  aller  gnedigsten  herrenn  empfangenn, 
so  habenn  wir  verheisenn  vnnd  zugesagt,  verheissen  hiemit  sageno 
tzQ,  vnnd  gebenn  jnn  craSt  dises  vnnsers  offen  briefis  gedachtem 
darchleuchtigsten  Furstenn,  konnig  Christiernn  allenn  szeinen  Re- 
thenn, vnnd  dinern,  als  vngefherlich  zweyhnndert  personenn,  ader 
darunter  ein  frey  anffgericht,  trew.  szicher  ynuerbruchlich  Christlich 
gleit,  far  wort,  wercke,  vnnd  andag,  vonn  allenn  konnig  Fride- 
richs  verwandten,  was  stanndts  die  seind,  oder  wie  szie  namen 
habenn,  jnn  Norwegenn  Dennemargken  vnnd  allen  anndern  orten 
za  lannd  zn  wasser,  vnnd  allenthalbenn,  wo  wir  sein  darcbreiseo 
oder  pleibenn  werdenn, 

Erstlich  gebenn  wir  disz  gleit  für  szeiner  Mt:  eigenn  per- 
szonn,  alle  seine  habe,  vnnd  gutter,  desgleichen  far  seine  konnig- 
lichn  Rethe  vnnd  dinernn.  weihe  vnngefherlich  an  der  zcall  jqd 
die  zweyhnndert  person  seind,   die   itzt   mit  szeiner  Mt:   ziehenn. 

p.  30  ^^^^  knnfftig  zu  derselbenn  seiner  Mt:  komenn  werdenn,  das  szie 
vonn  der  stand  vnnd  zceit  ahn,  wenn  diser  conntract  geszigelt 
ist,  frey  szicher,  vnnd  jn  allwege  vnnerhindert  sein  sollen,  Wei- 
ter szolang  sein  ko«:  Mt:  za  Coppennhagen  ader  anderswo  jm 
konnigreich  Denmargken  ader  Farstenthamb  verharren  werden, 
disenc  vertrag,  weihen  wir  mit  seiner  Mt:  angefangen  znhandeln  vnd 
zabeschliessenn  soll  gedachter  konnig  Christiernn  von  gedachter  ko: 
Mt:  vnnserm  aller  gnedigsten  des  Reichs  Denmargken  Rethe, 
Adell  Einwonern  verwandten  Bnndtgenossenn  vnnd  alle  anndere 
was  wesenns  ader  stanndts  die  seind,  jn  alle  wege,  niemants  ans- 
geschlossenn,  die  vmb  seiner  Mt:  willenn  vnd  allen  jren  ver- 
wandtenn  thaen  vnnd  lassenn  wollenn,  gedacht  frey  vnnd  szicher 
gleit  habenn,  Vnnd  ob  szichs  also  begebe  (das  gott  der  almechtig 
gnediglichn  abwende)  das  dise  sachenn  vnnd  henndell  zwischenn 
gedachter  ko^:  Mt:  vnnserm  aller  gnedigsten  herrnn,   des   Reichs 
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Denmargken  Rethenn,  vond  bondtgenosseDD,  vnnd  gedachtem  durch-  p.  31. 
leuchtigsten    Forsten   kocnigk    GhristierDD,   ynnd   seiner  Mt:  Re- 
thenn   zn   keinem   vertrage   noch    endtlichem    beschlusz    kemenn 
nicht  desteweiniger  soll  seiner  ko°:  Mt:  personn,  derselbenn  seiner 
Mt:  Retben  vnnd  dinern  dises  vnnser  frey  szicher  gleit,  jnn  allenn 
pancten  vnnd  artickeln,  so  darinn  begriffen  vnnerbracblicb,    vnnd 
trewlich  gehalten  werdenn,  bis  solang  das  gedacht  ko® :  Mt :  vnn- 
ser aller  gnedigster  herr  vnnd  des  Reichs  Radt  Denmargken  gemel- 
ten  dnrchleuchtigstenn  Fnrstenn  konnig  Ghristiernn   sampt  seiner 
Mt :  Rethenn,  vnnd  dinernn,  mit  alle  jrer  habe  gnttern   vnd  klei- 
Dotten,  etc.  widder  jnn  Norwegenn  ader  annder  ortb  jn  Tentsche 
land,   nach   seiner  Mt:  eigenem  gefallen   vnnd   willenn.  jnn   alle 
weg  vngehindert   frey  szicher,  jnn  jre   gewarsam   widder  komen 
lassenn,  vnnd  wir  obgedachte  Enndt  Gnldennsternn  Erweiter  etc. 
Magnus  Güldenstem  Ritter,  vnnd  Reinhart  von  Hederstorff  haupt- 
man  verheissenn  vnnd  verpflichtenn,    bey  hoher   schwerer   straff  p,  32. 
gegenn  gott,  vnnd  ewiger  pein,   bey  höchster  Verpflichtung  vnnd 
zusage,  so  lieb  vnns  vnnser  ehere,  leumbdt,  vnnd  gerucht  ist,  bey 
warem  gutem  trewen,  vnnd  glaubenn,  das  disz  frey  szicher  gleit, 
ohne  alle  newe  practicken,  betrug,   argelist  ader  geuherde  ohn 
alle   hinderlist   gedachtem    durchleuchtigsten   Furstenn,    konnigk 
Ghristiernn,  vnnd  allen  seinen,  verwandten,  jn  massen   wie  obge- 
schrieben  volkomlich,  trewlich,  vnnd  redlich,   soll  gehaltenn  wer- 
denn,  Des  allenthalb  zu  vrkhundt  vnnd  mehrer  szicherheit  dieses 
alles  sthet  vhest  vnuerbruchlich  zuhaltenn,    babenn   wir  obgnante 
etc.  ann  disenn  offen  brieff  vnnsere  Sigell  wissentlich   thuen  hen- 
genn,  auch  die  furnemste  vom  Adell,   Hauptleut  vnnd  Beuelbaber 
vermocht  vnd  gebetten,  das  szie  dises   frey  szicher  gleit,  vnnd 
vertrag,  sampt  vnns  vnderschreyben,  bekrefftigenn  vnnd  beszigeln 
weiten  Datum  vtsupra' 

(^)  Fra  [  igjen  odalettet 

(*J  Til  Lffigget  er  fastheftet  en  tysk  Prisliste  paa  Leynetsmidler  under  Kjö- 
benhavos  Beleiriog  med  folgende  OYcrskrift:  Le  iemps  que  la  siege  a  este  de- 
oant  la  ville  de  Copenhagen  on  a  achepte  les  viures  comme  sensuyt  et  premiere- 
ment  alentour  de  la  feste  de  pentescoute. 
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Uddrag  af  den  odförligere  Text  (paa  Dansk)  til  de  daiuke  og  tydeke  Be- 
falingsmflBndB  Orerenskomst  med  Chruiiem  II,  da  han  skokie  reise  tii 
Danmark  for  at  aoderhandle  med  Kong  Fred$rik  I, 

Efter  samtid.  Afskr.  i  norake  Rigsarkir  (Mfioch.  Saml.  No.  3l83).  2  Helark, 
hidrörende  fra  Erkebiskop  Olafs  Arkiv.  (Trykt  hos  A.  Huitfeldt,  Kvartadg.  YIII 
8.  314—24,  Folioudg.  S.  1371—76,  livor  Begyndelsen  og  Slutoingen  findes  som  i 
foregaaende  Brev  og  i  den  svenske  Overssettelse  hos  Tegel,  Gustaf  Is   Uist.   I. 

8.  307-12;. 


484.  [1  Juli  1532],  [Ved  Oslo.] 

1.  Fferst  ath  effthertbii  ath  fome  hagbaarne  Fürste  konnnng 

CristierDQ  nw  welwiliigenn  viill  yphare  och  affstaae,  fraa  all  ffien- 
delig  haodelly  och  kierligenn  giffae  seg  her  äff  met   os  tiill  forne 
konniDge  mtt  wa:ir  aller  Naadte    Herre   och   Danmarekis   Riigis 
raady  paa  gadz  och  waare  Cristelige,  erligsBy   trofast  och    vbrade- 
lige  leyde,  Som  wii  bans  Naade  och  alle  bans  raad  och  tysenere, 
vnder  g  bundrede  personer   och  therfore  nedhenn   äff  theo   fwlle 
macht   som   wij   haffae   äff  fome  kwnnge  Mtt  waar   aller   naadte 
herre,  och  wor  forwanthe  vti  alle  maathe,  ffalkommeligeo    baffwe 
loffnidy  tiilsacbt  giffaid;  bebreffwidt  och  forsegliitt»   Tha  wille  wij 
mett  all  cristelig  erlüg  tiilbarligb  lere,  Reaerentz  oc  werdiigheidt, 
annamme  vndfange  och  ypholdhe  forne  H0gbaarne  fiirste  konning 
CristierDQ  i  bans  naadis  frii  seker,  vbebindrede  welmacht  och  vilye, 
Saa  bans  Naade  maa  were,   handle,  och  vmgaaes   mett   hailke 
bans  Naade  best  beffaller  och  tyssnestacbteligte  kwnne  yare,    ffor 
vtbenn    allis    fortarnilsze    och   ymott   sygelse   i   naagre   naaathe 
baadhe  her   vti  Landett   [och^    paa  skiffaid,   vti  Danmarck    eller 
ebuor  bans  Naadbe  paa  thenne  reyse  ser  eller  kommer  Och  skall 
Ingen  äff  bans  naadis  tiffinere  eller  naagenn   annen  som    haffwer 
ath  bandle,  tbale,  eller  skaffe   medt  bans   naade  thet   forbindis 
eller  formeynis   vdj  naagenn  maathe,  doch  saa  ath  Hans  Naade, 
och  ey  beller  naagitt  paa  bans  Naadis  wengne  skall  bandle  eller 
bandle  latbe,  mett  ord,  scriffaels»  eller  gerningher  beymelig  eller 
aapenbaare  naagitt  thet  som  fome  konnwnge  Matt  wor  aller  Naadte 
herre  Danmarekis  Riigis  och  alle  bans  Naadis  landis  och  fiirsthe- 
domis  raad  Adell  och  tbess  meynige  Jndbyggere  och   yndhersaa- 
the   kand   komme  tiill  naagen  arght  skadhe  eller  forfangb  i  naa- 
gen  maathe,  vtben   alleyneste  ath   bruge   Hans  Naadis   cristelige 
erligie   och    ypriicbtelige   redelige   handeil    ythen   Hans    Naadis 
sagb,  och  Nadtz  beboff  vbebindrede  vti  alle  maathe, 

Jtem  wille  wii  paa  forne  konninge  Mtts  waar  aller  naadte  her- 
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ris  wengne,  fforsyrge  ocb  forsee  Hans  Naade  oc  Hans  Naadis  folck, 
oc  tiaBoere  ynder  fome  twgh  bandrede  personer,  mett  godz  skiip 
werelse  och  nodtertagheit  : 

Jtem  wille  wii  tilskiicke  naagre  äff  osb  siolff  och  andre  gode 
mend  äff  waare,  som  sknlle  wäre  hoss  Hans  Naade,  och  bewise 
Hans  Naade  alt  ydmygb  tiilbarligb  sare  och  tyieneste  äff  allis  the- 
ris  macht  och  formngh,  tesligiste  alle  Hans  naadis  tiienere  alt 
gaat  seelskaff  och  wilgie  mett  ord  och  gerningher,  baade  paa 
thet  skiip  bans  Naade  »r,  oc  paa  the  andre  skiip  eller  tiill  land 
och  wann,  ehwor  the  »re«  ath  bewyse  vti  alle  maathe: 

Jtem  bepliichte  wii  oss  och  äff  then  falle  macht  wii  äff  fome  p.  2. 
kwDge  Mtt.  waar  aller  naadte  herre  baffaci  ath  wii  ville  och  skalle 
ganske  trofasteligenn  handle  och  forarbeydbe  hoss  ferne  konange 
mtt.  waar  aller  Naadte  herre  och  Danmarckis  Riigis  raad  ath 
fome  bagbaame  fiirste  konnwng  Cristiernn  skall  komme  tiill  eyn 
sameligb,  erligb,  lydelig  Cristelig  handeil  och  godh  aBndCi  Ythen 
naagen  lang  forhalinge  eller  Tpboldelse  i  naagenn  maathe: 

Jtem  »re  wii  vdtwissendis  och  wille  thet  Hans  Naade  loffae 
ocb  tiilsiige  ath  fome  konninge  matt,  waar  aller  naadte  herre,  bliff- 
wer  Hans  naade  i  all  tilb0rlig  Cristelig  »re  och  kierligheidt 
vndffangendis 

Jtem  naar  all  tingest  »r  saa  kommen  tiill  ein  Gristelüg  »nde- 
liig  fordrag,  som  wij  met  gadzhielpen  »re  wisse  yppa  ath  skee 
skall,  tha  bliffaer  fome  koninge  matt,  waar  aller  naadagte  herre  och 
Danm(a)rcki8  Riigis  raad  Hans  Naade  forseendis  och  forsyrgenndis 
fiil  bans  naadis  eigen  staddis  oc  bans  Naadis  dagelige  tieneres 
behoff  mett  ein  fyrsteliige  Cristelige  erlüg  oc  tiilbarliig  ypholdelse 
ocb  Ttj  all  ere  och  werd  *bwor  effliber  synn  staatt,  tiilborliig 
kierligbeitty  ydmigbeit  och  tyseneste  bewisende,  Doch  saa  att 
fome  Hagborne  fiirste  konnang  Cristiernn  nw  skall  latbe  thet 
Rüge  Norgie  vtj  sliig  eyn  stand  ordningh  och  ein  skickelssd 
som  ferne  konnnnge  mtt.  waar  aller  Naadte  herre  mett  Slott, 
leenn,  ocb  vti  andre  maathe,  ther  vppaa  giort  baffae  (er  enn  heg- 
bome  fiirste  konnang  Cristiernn  na  syeste  ganng  biidt  ind  vtj  Rii- 
gitt  kom,  yndherthagende  haes  her  effther  formydlett  wordber,  Som 
»r  alle  the  bysper,  Riiddere^  ocb  gode  mend  Hans  Naade  her  vtj 
Riigitt  tiilfalne  och  handgongne  sere,  j  thet  att  the  wilde  vtj 
samme  eydh  och  fo.rpliicbtelsie  som  the  Hans  naadhe  giort  haffwe 
bliffae  staandendis,  och  ycke  nw  strax  yilde  giffae  them  tiill  ferne 
konninge  Mtt.  waar  aller  naadte  herre  yghen,  ffar  enn  thenne 
XY»  36 
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forne  Handell  emellom  Hans  konninge  Matt.,  och  fforne  Hag* 
baame  Purste  konning  Cristiernn  er  kommen  tiill  ein  beslntt 
och  »nde,  Tha  skal  tbet  standhe  mett  them  alle  fome  ytj  ein 
feylig  dag  och  tiidh,  intiil  ferne  handeis  endskaff.  Saa  the  sknlle  were 
och  bliffwe  vti  hwess  cristelig  stadht,  »re,  werd,  reydeligheidt  regt- 
mentt  rolig  eyendom  och  heiderligheit,  baade  paa  andelicht  och 
werdzliicht,  Som  the  wore  vtj  sliig  maathe,  far  enn  forne  Hag- 
bome  fiirste  konnwng  Cristiernn  ygenn  kom  hiidt  i  riigitt  nn 
syeste  gangh«  Och  lygerwist  som  the  ycke  hadhe  gongidt  hans 
p.  3.  Naade  tili  hande  i  naagen  maathe,  Saa  skall  och  inghen  arge 
paa  them  for  hness  the  haffwe  giortt  och  bewyst  Hans  naade  tiill 
godhe  ymott  hans  Naadis  fyendher  vti  naagre  maathe, 

Jtem  Naar  ferne  Hagborne  fyrste  konnwng  Cristiernn  ssr 
kommen  tiill  ein  flFhlkommen  beslntt  och  »ndelig  »ndhe  mett 
ferne  konnnnglige  matt  waar  aller  Naadte  herre  meth  fome  han- 
del,  tha  sknlle  ferne  bysper  Biiddere  oc  godhe  mend«  igenn  ind- 
gaa  vti  then  eydh,  hnldskaff,  mandskaff,  forpliichtelsie  och  tisne- 
ste  som  the  fome  konninge  matt,  tiilflbrenn  giort  och  tiilsacht 
hafifwe,  tha  att  fomy  och  framdelis  trooligenn  at  holdhe  vtheo 
fome  hogborne  fyrste  konnnng  Cristiernn  Hand  (o:  kand)  thet 
annerleidis  t^  ferne  handell  hooss  kwnnge  matt,  wor  aller  naadte 
herre  forhandle  oc  bekomme: 

Jtem  loffwe  och  tiilsyge  wii  ath  all  then  cristelige,  erlige, 
och  reidelig  handell,  som  fome  konning  Cristiernn  »r  paa  fori» 
byscoppers,  Biidderes,  oc  gode  mendz  yengne  begerendis  paa  Liiff, 
ffire,  oc  reydeligheitty  godz  eygendom,  [heiderligheidt  ^  [herligheitf 
och  haflFvirendis  haffwe  och  alt  hnad  som  skeet  »r  äff  them  allci  och 
hwer  sfldrdelis  ymott  ferne  konnw(n)ge  matt,  och  alle  hans  koD- 
nnnge  hagmegtigheitz  forwanthe,  yndersaathe  och  tyienere,  oeb 
fome  konnnng  Cristiernn  och  alle  hans  tiill  hielp,  trest  och  ^wm- 
szettningh,  oc  gode,  ehwadt  thet  holst  »r  eller  neffnis  kand  ynthet 
vnderthagiidt  i  naagen  maathe,  Sknlde  the  komme  tiil  ein  criste- 
lighy  myld,  erlig,  godh  och  bystandelig  forhandlinge,  saa  att  thet 
skall  tha  vere  och  bliffwe  ein  ewiig  affthalenn  sagh,  for  fadde  och 
yfadde  tiil  ewiig  tiidh  vtj  alle  maathe 

Jtem  Skall  altt  hans  naade  bekomme  och  fonge  paa  alle 
syne  forwanthers  och  tiilhengeres  wenner  som  hans  naade  haffwer 
giort  hielp  och  bystand  i  thenne  sagh  i  alle  maathe,  och  sknlle 
the  och  alle  theris  vti  medier  tiidh  ath  thenne  handel  paa  stan- 
dher,  wäre  frii  och  feiige,  jnden  Riigis  och   vthen  tiill  Land  och 
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wannt  ath  fierdisi  reyse  och  paszeroi  hwer  ath  brnge  synn  rette 

rei.delig  werff,  nytte  gangn  och  beste.  Doch  saa  ath  the  mett  hwer- 

kenn  bad  eller  scriffaelsei  eller  vti  annen  maathe  heymelig   eller 

aapennbaare,  sknlde  naaget  handle  eller  gare,  ycke  heller  handle 

eller  gare  lathe,  ther  ferne  konninglige  Matt,  waar  aller   naadn- 

geste  Herre,  hang  naadis  rüge,  lande   farstedome  Raadh,    Adell 

och  troo  yndersaathe  kand  komme  tili   skadhe,   Binder,   fforffang 

och  argtt  yti  naagen  maathe 

Jtem  Haffae  wii  och  trolig(e)nn  tilsaohtt  att  alle  Norgis  Rii-  p.  1 

gis  meynige  Jndbiggere,  kapstadzmend,  bendher  och  meynigsB  al- 

mngb^  Hoffmend  och   alle   andre   ehwo   the  heUt  »re   eller  wäre 

kwnne,  eom  segh  tiil  forne  Hagbome  forste  Eonningh  (Cristiernn) 

giffnid  haffne,  och  benist  oc  giort  honom   hielp,  trest  oc  bystand, 

met  80lff  penninge  ord  och  gerningher  ehwatt  thet  holst  aor  eller 

nsffnis  kand,    som   the  y^    thenne   tiidh    hertiill   giort  haffwe, 

skall  them  paa  kwnnge  Matt,  vor  alder  Naadte  herris  vegne  myl- 

deligen   oc  naadeligenn  tiilgiShid   och   aldelis  fforlatt  wäre,  och 

aldriig  the   skulle   therfore  bliffwe    offwerweldighett,  beskatthet, 

platzett,  straffett   eller  lydhe   naagenn   skade  i  naagenn  Maathe, 

och  skal  thet  aldelis  were   ein  ewig  aStalenn  sagh  yntiill    thenne 

tiidh   doch  att  the  her  effther  skulle  skicke  them  erligenn,  reide- 

ligenn   oc  tiilbarligenn  ymott  fome  kwnge  Matt,  wor  aldernaadte 

herre,  och  bans  ^hagmegte  beffallingz  mend  och  tyienere  vti  alle 

maathe,  Tesligiste  skal  (het  och  were  mett  alle  szom   paa  forue 

konge  Matt,  wor  allernaadte  herris  siidhe  baffne  wariidt  och  aore 

i  thenne  tiidh  ferne  Hagborne   fyrste   konnung   Cristiernn    vnder 

0ghenn  vti  alle  lige  ferne  Maathe,   ein  ewig  affthalenn   sag  tiill 

ewiigh  tiidh 

Jtem  Wille  wii  och  troligen  tiilhielpe  äff  all  waar  macht  oc  for- 

mnge  att  alle  fome  hagbaarne  fbrstis  raadt  [och  ^  troo  mend  och  ti»- 

nere  som  hafiiie  weret  met  hans  Naade  Tti  elendigheit,  oc  ennw  sere 

och  haffue  fnlt  hans  naade  hiidt  ind  vti  riigitt  ath  the  mwge  komme 

hwer  äff  them  tiil  eygett  och  tiill  nagenn  tilbarlig  opretning  igen 

Ath   hness   wii  them  i  saa  maathe    hoos   fome   konninglige   mtt. 

waar  alder  naadte  herre  oc  Danmarckis  Riigis  raadh   tiill   gode 

forhandle  oc  hielpe  kwnne.  tesligiste  haffwer  ferne  Hagborne  fiirste 

konung  Cristiernn  loffnidt  och  tiilsacht  oss  paa  theris  vengne  som 

konningligx  mtt.  vor  alder  Naadte  herris  forwanthe  »re,  och  her  vti 

Riigit  baffne  fongit  naagen  skade  i  thenne  fyendelig  handeil  sy- 

dhenn  hans  Naade  syeste  gongh  asr  kommen  hiidt  i  riigitt  troli- 

86* 
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genn  ath  wille  tiilhielpe  ath  the  och  saa  sknlle  fonge  tiilb0rlige 
yprettning  ygenn: 

Jtem  Skulle  alle  ffongher  paa  baadhe  sydher  her  mett  strax 
[oc^  quitt  00  l088  giffwis: 
p,  5.  Jtem  Haffner  fome  h0gbaame  fiirste  konning  Cristiemn  giffdidt 
088  tiilkenne,  ath  han8  Naade  haffwer  nu  vti  thenne  tiidh  bans 
naade  878t  her  rti  Biigitt  werit  haffwer  vti  8yn  störe  D0d  [oc' 
troDg  Ytseett  oc  forpanthet  theaae  efiteme  leenn  8om  me  Tronde- 
lagenn,  Twne,  Skioberg,  Raabyggelag,  Wersteraalenn,  oc  Longfo- 
then  met  naagre  andre  *haffue  kapstedz  mend  oc  bandher  giffose 
ffire  paa  mageakiffte  och  bandher  gaardia  forlsninge,  Hailke 
samme  Han8  Naadis  brefiwe  wii  haflue  samtycht  och  bewilligett 
widt  theris  fuld  macht  att  bliffhe  Saa  lenge  att  forne  hegborne 
fiirate  konning  Criatiemn  kommer  tiill  forne  konninglige  Hti  wor 
alder   naadte  herre,    och   the   tha  therom  ythermeire    fordragis: 

Jtem  att  forne  hegborne  fiirstia  konnnng  Cri8tiernn(8)  kriigs- 
folk  tiil  heat  och  foedt  aom  her  nw  i  Riigitt  »re,  aknlle  strax  her 
äff  rygit  drage  och  rüde  oc  hafiue  wii  tiilsacht  och  troligenn 
loffwe  oc  tiilsiige  them  ein  frii  cristelige  leydhe  mett  alle  theris 
hoffwer  oc  godz  ynthet  vndertagiitt  vti  naagre  maathe.  Och  ther 
mett  fry  och  feyliig  att  passere  och  reyse  ygennom  alle  [forne* 
Eoning.  Mtt  Riiger  fi^stendomme  och  Landhe,  tiill  land  eller 
watnn,  Doch  ycke  sterkere  [en*  eyn  fenlynn  tiilsammen.  Och 
skulle  the  vti  alle  maathe  blifiue  yforhindredet  oc  ey  nadis  eller 
trengis  tiill  att  bliffue  eller  tyiene,  vthenn  theria  godhe  will»  vtj 
alle  maathe.  Och  wille  wii  '''forhordne  och  medtgiffue  them  wore 
beffallingz  mend  mett  wore  breff  oc  jndsigle  som  them  skulle  filgie, 
fordre  och  fromme  tiill  thet  beste  äff  all  macht  och  formug»  ehwor 
the  kwnne,  met  ein  sammelig  och  reidelig  vpholdelse  paa  wei* 
genn  tiil  kost  och  Ijtk  bieringh.  Och  wille  wii  och  tiilskiieke 
naagre  äff  waare  som  och  saa  äff  all  macht  och  formuge  skalle 
tiilhielpe  ath  huilke  som  wille  giffue  them  tiil  skiips  ath  the  skulle 
fonge  skiip  at  komme  offwer  met  tiil  Danmarck  eller  anderstedis 
ehwor  som  beleligheithenn  kand  were,  och  i  sliig  och  alle  andre 
maathe  som  wii  kwnne  fordre  eller  fordre  lathe  them  tiill  thet 
beste,  wille  wii  welnilleligenn  lathe  oss  beffindne,  doch  saa  at 
the  skulle  holde  och  skicke  them  »rligenn  och  tiilbarligenn  ymott 
vor  naadte  herris  vndersaathe  ehuor  the  framdrage  Yij  alle 
maathe : 

Jtem  Ath   ther  som   forne  konniglige  mtt  wor  alder  Naadte 
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herre  bleffne  äff  gnd  kallet  och  esket,  dode,  ooh  affgynge  i  mede- 
ler  tiidh  ffor  en  tbenne  handell  bleffae  beslutthenn,  Hailkidt  then 
ewige  gud  barmhiartiligenn  och  naadeligenn  yilde  affwende,  tha 
Bkal  dog  al  theo  wer  leydhe,  Gontracht,  Handel,  och  tilsagen  som 
wij  ferne  Hagborne  fyrste  konningh  Gristiernn  ^bebreffiiid  och  for-  P-  6- 
segle^  och  nu  loffhe  och  tiilsiige  ycke  therfore  were  vthe  eller 
tiill  ynthety  Men  ferne  Danmarckis  Riigis  raad  skal  wäre  thertiill 
forpliichtet  lyge  vti  fforne  konnunglige  mtt.  waar  alder  naadte 
herris  stedh  aldt  handel  ath  holde  och  ffalkomme,  och  ther  szom 
gnd  thet  saa  forseet  haffde  eller  kwnne  skee  thet  Danmarckis 
Riigis  Raadh,  och  meynigheidt  wilde  welnilleligenn  annnamme 
Hans  Naade  yghen  for  herre  och  konnung,  tha  skal  hans  naade 
ther  paa  ynghen  modtstand  garis,  och  thersom  the  ycke  vti  saa 
maathe  wilde  eller  kwnde  annamme  Hans  Naade  yghen  tha 
skal  dogh  emellom  ferne  Hagbaame  fyrste  konnnng  Gristiernn 
och  hans  naadis  forwanthe  Danmarckis  Riigis  raad«  Wendiske 
stedher  ooh  theris  forwanthe  bandlis  och  beslwtis  oc  fforwaris  al- 
tingist  tiil  ein  friiddelig  och  cristelig  godh  bystand  vti  alle  maathe, 
och  Danmarkis  Riigis  raad,  sydenn  strax  met  thet  fiirste  frii  och 
feylig  indsette  lathe  ferne  Hagborne  ffyrste  konning  Gristiernn  i 
forne  Norgis  rüge  vti  hans  Naadis  frii  behold  met  hans  naadis 
folck  och  dagelige  tysenere,  och  Norgis  riigis  raad  tha  nythe  och 
bmge  theris  frii  kaar  som  sydwanne  oc  friiheit  haffwer  waridt 
äff  gammall  tiidh, 

Jtem  Naar  ferne  konniglige  mtt  wer  aller  naadte  herre  oc 
ferne  Hagborne  fiirste  konning  Gristiernn  SBre  vti  sliig  maathe 
som  forscreffoidt  ser  welaillig(e)nn  och  well  fordragne,  om  tha 
Keyserlig  Mtt  will  thage  seg  naagen  deld  fore  paa  ferne  Hag- 
bome  fiirstis  konnnng  Gristiemns  hagborne  barns  wengne,  Tha 
skal  thet  ynthet  hindre  eller  rare  thenne  fordrag  som  skeett  »r 
emellom  ferne  konninge  mtt.  waar  alder  Naadngte  Herre,  Och 
hang  naade  vti  naagre  maathe,  Men  ferne  Hagborne  Fiirste  kon- 
nnng Gristiernn  skall  sytysB  stylle  och  wäre  aldelis  vbewaridt  met 
then  Handel  vti  ord  och  gemingher  vti  alle  maathe, 

Jtem  ther  som  ferne  konninge  matt  wer  aller  Naadte  herre, 
och  forne  Hagbaarne  fiirste  konnnng  Gristiernn  [mett^  om  alle 
aerende  effther  beggis  theris  godhe  wilisB  ycke  forseynthe  och  for- 
dragne  wordhe,  Tha  skal  doch  then  trofastelige  leydhe  wii  Hans 
Naade  paa  ferne  konninglige  Matt,  vengne  giSiaid  hafine  wiidh  alle 
syne   ord,  articler,  oc  pnncther,  Som  samme  waar  leyde  yther- 
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meire  vtwiszer  oc  forklarer  ybrotbeligen,  och  ythen   alt  argelyst 
troligenn  boldis  vtj  alle  Haathe. 

B^n^  med  Erkebiskq)  Olaftc?)  Haand:  Ein  Copie  a£F  koningb 
Gristiem  leide  som  giffait  bleff  i  Oslo  —  Med  samme  Haaod  folgende 
oddetiede  Paaakrift:  Copie  ab  contraeta  Vincent^  et  Nicolaj  Lycke 
beger 

C)  Fra  [  igjen  ndalettet  —  (*)  Fra  [  tUskreret  orer  LiiiieiL 


Hr.  Xmd  OfldmM^/frm  erlgender  Modtagelaen  af  Kong  IMln-ik  /.#  Brere 
med  P#dW-  Skrmn  og  Janker  WiUkm  og  forklarer,  hTorfor  ban  ikke  vel 
har  könnet  sende  Kongen  noget  Skib  med  nffirmere  Undenetning;  han 
bereiter  om  de  i  Norge  fore&ldiie  Begi?enheder  og  de  langrarige 
Underhandlinger  med  Kong  ChrUiUm  II,  der  have  ledet  til  Ovefenakom- 
8ten  om,  at  han  akal  drage  med  dem  til  Danmaik  for  perBonHg  at  for- 
handle  med  Kong  Frederik. 

Efier  egenhiBndifl  Orig.  p.  Fapir  i  danake  RigsarkiT  (Danske  Konoen  SamL  fuc 

12.  b.  B.  Indk.  BreTe,  Knod  GyMenstjeme).     8  Hefaurk,  hToraf  det  ene  danner 

Omalaget  med  Lern,  af  et  BingBignet  i  rodt  Voz.    (Jfr.  A.  Heise, 

Kr.  ü  i  ißrge  ü  186  ff). 


485.  3  Juli  1532.  Akershos. 

Hogboren  farstbe  Stormegtigeetber  kooDyng  naadigesthe 
berre  etbera  naadis  konnelige  maiestatb,  Mjn  mderdanigbe  Til- 
lige troo  tbienstbe  nw  oc  altid  ydmideligben  tillscreffait  Naadi- 
gestbe  koQnyng  oc  berre  ganske  wnderdenigber  mening  will  ieg 
nw  baffae  giffait  e  n  k  Ht  tili  kiendCi  atb  nw  i  sandages  nest 
forgangben  komme  biidt  tili  leggerett  igben  Padber  Skram  oc 
Joncker  Willicbe,  baffae  tbe  meg  antworditb  e  n  breffae,  bwicke 
ieg  baffaer  annametb  vdi  alldt  tillborlig  ydmidigbett,  Som  e  n  k 
Hty  tber  ydindben  giffaer  tili  kiendbe,  at  e  n  seg  storligben  forwnd- 
rer  bwii  ieg  nw  icke  i  saa  lang  tiid  [icke  ^  baffaer  screffiiit  e  n  k 
bogmegte  etc.  bwor  paa  will  ieg  nw  baffae  giffait  e  n  k  Mt  yd- 
mideligben tili  kiendbCi  atb  efilber  ieg  wor  skylldee  fran  e  n  k 
bog®^,  kom  ieg  bidt  for  Obsloo  tben  [mandag '  [tisdag '  neet  effther 
Pbilippj  et  lacobj  dag,  oc  giordbe  saa  landgang  met  e  n  kriigs 
folcb  om  andben  dagben,  oc  drog  saa  tben  samme  dag  met  e  d 
folcb  fyndben  ynder  agbenen,  actbendis  wisseligben  tben  tid  at- 
wille  baffae  leffiieret  tbem  etb  slagt  Tba  bwor  seg  tbet  i  alle  modbe 
begaff  at  tbet  forbleff,  baffaer  Fader  Skram  oc  Jomckeraillicbe 
ydben  twiffel  nogbsomelig  giffait  e  n  k  Mt  tili  kiende  Ocb  samme 
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tiid    8om  ieg  sendhe  Pader  Skram  oo  Joncker  Willicbe  tili  e  n  k 

Mty    then  samme   dag  oc  sendhe  ieg  hsere  äff  leyerret  Padher 

Haussen  oc  fick  ieg  hanom  met  seg  bispen  äff  Aarssz  skib  bispen 

äff  Ribes  skib  then  hoye  bareke  her  Henrick  Ooyes  jacht  oc  myn 

broders  iacht  at  forre  oc  tyndhe  ethers  n  k  mt  almwen  tili  ighen 

haere  sondhenfelldzy  oc  at  taghe  brandskatt  oc  tyndynge  äff  them 

Sameledis  oc  at  straffne  them  som  e  n  icke  horssom  w»ret  [ha* 

Wille,    Oc   wore   samme  skib   oc  jachther  hsre  äff  leyerret  yij 

ygher  paa  two  daghe  neer,  Oc  wore  samme  folch  trolighen    paa 

e  n  fordeil  paa  samme  regssze,  badhe   met  skib   at  taghe  ocj 

andre  mode,  som  e  n  k  Mt  i   fremtidhen   skall   well  fonghe  at 

widhe«  oc  ther  ieg  them  haffdhe  vdtsendt,  haffde  ieg  alldrig  hsere 

end  jacht  eller  lidellth  skib  ieg  konde  sendhe  tili  e  n  Haffde  ieg 

gieme  ladet  eth   äff  the  storre  skib  lobe   äff  stedt  tili  e  n  k  Mt 

tha  wore  the  saa  vdblotthet  met  fittaliCi   at  ieg  thes  ingheledis 

tordhe  them  foreffwentwre,  Wore  ther  oc   naghne  jacther  i  Soen 

aom   komme  konnyng  Christiern  tili  Offwer  land  wore  meg  icke 

mwghelig  atkondhe  naghne  fonghe  frem,  thii  menighe  bandre   oc 

almwe  »re   ganghne  konning  Cristiern  tili  hendhe,  oc   gribe  oc 

fange  the  e  n  folch  ehwor  som  the  them  kondhe  offiierkomme,  Ffor 

sieg  orsaghe  wore  meg  icke  mwghe(lig)  at  fange  naghen   scriff- 

nelsze  eller  badt  äff  stiedt  tili  e  n  k  böget,  Och  wore  herre  aldhe- 

rig  eth  ringhe  skib  atbekomme  ther  men  noghen  badt  konde  met 

äff  ferdighe   tili  e  n  Gndt  alldmegtigeste  wedt  myn  willge  oc 

beghere  wore  ther  ganske  heglig  tili   at  motthe  fonghe  noghen 

badt  tili  k  Mt  oc  hafiber  ther  well  hagdt  störe  orsaghe  tili,   Jeg 

haffiier   nw   saa   gatt  ,som  i  traa  ygher  inghen   brodt  eller  all 

haffdt  paa  e  n  skib  tili  at  spisse  e  n  konnelig  folck   met  Vdhen 

hwadt  som  ieg  konde  enthen  there  fange  saa  meghet  meell   ther 

saa  meghet  rag  ther  saa  meghet  mallt  saa  at  ieg  ther  met  saa 

haffner  behiolpeth  meg  heghen,   gadt  wedt  hwad  sorrig  kommer 

eller  nadt  ieg  haffaer  ledet  emellom  tiid  then  ieg  alldherig   haff- 

ner  hagdt  maghen  Swa  ar  dog  gndt  aldmegtigeste  wiere  thes 

loflFnit  ffithers  naadis  k  Mts  skib  oc  kriigzfolch   alle  well  wedt 

magth  jnghen  sonderlig  haffaer  e  n  myst  äff  e  n   kriigs   folch 

ther  naffkyndig  »re«  Swa  ellers  somesyndom   noghne  skwth  paa 

skermwssell  somme  syndom   oc  noghne   slagene,   thet  kand  nw 

intthet  regnes  i  sieg  handell  Wij   haffae  fonghet  godt  betallyng 

for  them  äff  fyendeme  Ffangher  haffae  the  hellder  inghen  naff* 

kyndig  fonghet  fran  oss,  oc  nw  vdi  fem   wgher  icke   grebet  oss 
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8aa  gatt  som  end  fanghe  äff,  wij   haffiie  well  i  theo  tid  grebet 
them  firretiwfiiie  fangher  äff  Jtem  hafine  wii  grebet  them  Ercbe- 
bispen  äff  Swerig  [äff*  biscop  Anders  Hwes  oc  andre  flere  dnb- 
bellde  soUdbener  oe  kangknectbe  Vidhere  naadigeste  konnyng  oc 
herre  SBr  myn   ganske  ydmidig  ban  e  n  k  Ht  wille  seg  werdis 
at  widhe,    at   nw   vdj   sex  ygber  omkring  haffiier  koning  Gbri- 
sthiem   haffdt  daglige  synne   scriffnelse  oe  brefine  hoss  oss,  oc 
kandt  inttbet  cbristbeligbre  oo  badbre  waore  end  samme  acrifiiielse 
lydher,  som  alle  sammen  »re  bare  boss  oss  tillstadbe  well  giem- 
ttbe  oc  alle  tbe  swor  wii  baffbe  giffait   tbeer  paa,  Haflfner  alld 
bans  begbere  wssret  at  mottbe  komme  tili  bandell   oc   taUe  met 
os8|  om  end  fredelig  oc  cbristbelig  bandell  at  wille   indgaa  paa 
e  n  k  MtB  vegne,  Nw  kandt  well  k  bet,  boss  seg  well  besyndbe, 
at  ieg  bafiner  icke  tordt  vdslaa  sieg  bandell,   tben  e  m   konde 
fange  fredt  oo  gaffn   äff,   Oo  begierttbe  ieg  met  tbe   andre  som 
bsBre  baffde  befalling  met  meg  äff  e  n  k  Mt,  tbessligis  oc  met  tbe 
Yendiske  staders  vdgbeskictbe  fnldmegtigbe,  at  koning  Cristern 
wille  giffne  paa  scriffi  bans  menyng  bwor  paa  tbet  stände  skulle, 
at  kondbe  komme  tili  tben  friidt  oc  megben   bestand,  Tba  vdt- 
sendbe  band  oss  nagbne  articole,  som  nw  forlang  wore  at  scrifiiie 
äff,   bwicke   articnle  e  n  k  m  vdj   ingben   madbe  lideliig  wore, 
Men  efftber  alld  sagsens  legligbet  som  bsere  for  0gben  woroi  tock- 
tes  bwer  mand  raadbelig  w»re  at  wii  oss  skulle  gifiae  i  end  yeo- 
lig  bandell  met  banom  paa  e  n  k  mts  vegbne  Oc  wore   nw  for- 
lang at  scriffae   e  n  tili  bwor  seg  allt  tbenne  bandell   forloben 
ler,  men  tbet  mynstbe  breff  met  tbet  mestbe  band  oss  tillscrefinit 
baffner,  »re  bsere  i  [myne '  [mestber  Jespers  ^  gemme  tilstadbe,  oc 
alle  tbe  swor  wii  tber  paa  giffnit  baffue,  »re  oc  registeret  oe 
well  forwordty  Oc  enaar  gnd  will    ieg  kommer  k  Mt  selfiner  tili 
ordz,  tba  skall  e  n  fonge  tbet  mestbe  met  tbet  mynstbe  atwidhe 
bwor  alld  tbenne  bandell  forloben  ler,  Ocb  8Br  tber  alldberigeth 
ordt  enttben  screffnit  eller  tallet  i  tbenne  bandell   ydben   tbet  oe 
skiiedt  »r  met  tbe  Wendiske  staders  ftildmegtige  raadt  oc  ner- 
werelse  skiiedt,  Men  naadigeste  koning  oc  berre  sommen  oc  grwo' 
dben  paa  alld  tbenne  bandell  ser  tbette  efitberscreffne 

Fforst  at  konning  Cbristiern  skall  nw  strax  forladbe  tbette 
rigbe  Norrig  tili  e  n  k  mt  saa  qwit  oc  frii  som  tbet  wor  tben 
dag  band  nw  syst  biid  indkom  Swa  bondbere  borgbere  oc  tben 
menigbe  aldmwe  skulle  strax  swore  e  n  lenssmend  oc  befallingz- 
mendt  som  bsare  tili  skiedt  SBr 
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Jtem  sknlle  koning  Cristierns  kriiges  folck,  som  hand  nw  haff- 
uer  hserre  i  rüget,  badhe  tili  best  oc  fodt,  strax  passere  hterre  äff 
rüget,  wii  sknlle  giffae  them  end  frii  secker  gheleidbe  Dag  saa 
at  tbe  eller  ingben  paa  tberis  vegne  skulle  paa  samme  regsse, 
handle  eller  bandle  lade  bemelig  eller  obenbare  met  ordt  eller  gier- 
nighe,  breff  bndt  eller  scrifinellse,  som  e  n  k  Mt  paapersone  rigbe 
landbe  forstbendome,  tbienere  eller  vndersottbe,  kand  \78Bre  eller 
bli£Fiie  tili  bynder  skadbe  eller  nogben  forfang,  lidell  eller  stör 
enogbre  madbe  vnder  tberis  leides  fortabelsse,  baffae  tbe  sworet 
oc  at  wille  tbiene  etbers  n  for  nogben  andben  eller  oc  bwem  e 
n  will  sendbe  tbem  tili,  baffne  tbe  oc  sworett  at  tbe  i  two  manede, 
efitber  tbe  »re  komen  egbemen  e  n  rigbe  oc  landbe  ingben  tbiene 
skulle  som  emod  e  n  bandele  will 

Jtem  met  bisperne  oc  prelaterne,  baffae  wii  inttbet  wille  sam- 
ticke  paa  tberis  vegne,  anderledis  end  saa,  at  tbet  maa  oc  skall 
met  tbem  blifine  standendis  vdi  end  fredbeliig  dag  oc  tidt,  jnd 
tili  koning  Gbristbiern,  koromer  e  n  k  Mt  sellffaer  tili  ordz,  bwadt 
band  tba  kandt  forarbeidbe  boss  e  n  k  Mt,  tba  standber  tbet  tili 
thes  oc  bwadt  tber  beslnttes,  Dog  saa  at  tbe  samme  godbe  ber- 
rer  sknlle  i  medeller  stille  sidbe,  oc  inttbet  tagbe  tbem  forre  ent- 
thet  i  end  madbe  eller  andben,  som  e  n  k  Mt  rigbe  landt  oc  for- 
sthendome  kand  skadelig  w»re  enogbre  madbe 

Jtem  skall  koning  Cbristiern  sellfiner  ind  siddbe  paa  e  n  k 
mts  Bkib,  oc  farre  met  oss  nedber  tili  e  n  ko  böget  tber  atforar- 
beidbe  oc  forbandle  syn  sag  oc  erendbe  boss  e  n,  wii  baffae  giff- 
nit  banom  end  frii  gbeleidbe  paa  samme  regsse,  for  banom  bans 
raadt  oc  tbienere  ynder  ijc  personer  Jeg  tror  icke  at  tbe  blifiae 
dog  etb  bandritb  Dag  met  tbenne  beskiedt,  at  enttben  band  eller 
nogben  bans  tbienere  eller  met  fallgber,  skalle  paa  samme 
regssze  icke  bandeile  eller  bandle  ladbe  bemelig  eller  offnebare 
enogben  madbe  tbet  neffnes  kandt,  tbet  e  n  k  Mt  paa  persone 
raad  tbienere  rigbe  landbe  forstbendome,  kand  komme  tili  byn- 
der skadbe  eller  forfang  enogbre  madbe  ynder  samme  leydes  for- 
tabellse.  Eonning  Gristiem  aar  icke  tillsagt  äff  oss  paa  e  n  k  Mts 
veghne,  saa  gott  som  end  pendyng  eller  pendynges  werdt  andbet 
end  enaar  band  kommer  tili  e  n  k  böget,  at  band  tba  mylldbe- 
lighen  oc  cbristeligben  skall  annames,  oc  tbersom  band  seg  icke 
met  k  Mt  forennendis  wordber  tba  lydber  wortt  leydbe  saa  wyttb, 
att  wii  tba  skalle  frii  oc  feyllig  farre  bannwm  ind  i  gben  i  Norgbe 
eller   etb  andet  stedt  i  Tysklandt,   met  bans   dagligbe   tbienere 
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Naadigeste  konnyng  oo  herre  thette  aar  summen  oc  grwndhen 
paa  alld  thenne  handell  giortt  aer  i  thenne  sag,  Oc  kand  e  n  nw 
hiere  met  paa  thenne  tiid  komme  tili  fridt  oc  rolighet  met  alle 
ethers  n  k  het  righe  landhe  oc  forsthendomme  Then  aldmegti- 
geste  gndt  som  haflfner  alld  lenne  forordnet  skicket  oc  giortt 
thenne  handell|  giflne  meg  then  gledhe  oc  lyche,  hand  motthe 
wiere  e  n  k  Mt  saa  teokelig  at  anname,  som  ieg  then  e  n  tili 
besthe  haffner  troligen  äff  alld  myt  hiartthe  handelet  [hsBre  ydi ' 
oc  giortt  Och  eghet  then  aldmegtigeste  gndt  nw  stör  loff  oc  tach 
som  hafiher  forst  yndt  e  n  k  mt  righen  konghedommen  oc  landhe, 
oc  nw  tili  met  e  n  hofiiiedt  oc  obenbare  erff  fyendt  tili  met  i 
syne  hender  oc  woldt 

Swa  oc  naadigeste  koning  oc  herre,  acther  ieg  nw  strax  emor- 
ghen  forre  attaghe  at  bestille  oc  forsorghe  thette  [hws'  slott 
AgersshwSy  oc  alle  e  n  konnelig  erendhe  at  bestille  paa  thet 
alderflittighestei  enaar  thet  giortt  »r  will  ieg  [saa^  giShe  meg 
met  ethers  naadis  folck  tili  skib  oc  giffae  meg  met  ylligesthe 
tili  e  n  k  Mt 

Will  ieg  ladhe  two  fennelyn  äff  e  n  knecthe  passere  offner 
landt  paa  thet  men  motthe  sparre  kosthen  paa  skibene  Ethers 
naadis  k  Mt  will  werdis  at  ladhe  forscriffhe  i  Skanne  at  tbe 
motthe  ther  legges  i  borgheleye  om  e  n  them  lenghere  will  be- 
holde i  ethers  n  thiensthe 

Ethers  naadhes  k  Mt  skall  alld  inghen  twiffell  haffae  at  alle 
ethers  naades  erendhe  eller  gaffn  skall   intthet  äff  bliffne  forso- 
met,   for  thet  meg  mwghelig  »r  at  vdretthe  Oc  torff  e  n  k  Mt 
hellder  intthet  twiffell  at  koning  Ghristiern  skall  entthen  bedragbe 
eller  forraske  oss  paa  e  n  yegne  enoghen  madhe 

Jtem  the  skib  oc  folck  som  sknlle  tili  Bcrghen  oc  Norrlan- 
dhen  the  sknlle  oc  blififne  bestillet  forre  ieg  farrer  htere  äff  haff- 
ner ieg  fortidynge  at  e  n  jacther,  som  Otthe  Stigsen  haffner  i  be- 
fallyng  sknlle  wsre  komen  tili  Tronthiem,  oc  end  Eske  Billdes 
lacht  met  them,  haffne  the  ieghet  erchibispen  äff  byen  oc  ind  paa 
thet  slott,  hand  haffner  hagdt  bndt  tili  koning  GhristierD 
om  hielp 

Naadigeste  koning  oo  herre,  hwes  andre  tidynge  oc  aldt 
ytthermere  leglighedt  som  seg  h®re  begifiner,  haffner  ieg  giffbit 
myn  broder  Otthe  i  befallyng  mohttligen  at  giffae  e  n  k  Mt  tili 
kiendhe 

Saa  will   ieg  hsBre  met  haffae  e  n  k  Mt  then  aldmegtigeste 
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gudt  befallendis  swndt  oo  salig  tili  enig  tid,  Datum  Agersshws 
then  iij  dag  Jnlij  aar  etc.  Mdxxxij 

E  D  k  Mt 

troo  tbienere 

Knndt  Oildenstern  r. 
met  eghen  handt 

Udakrift:    Hogboren   forsthe  oo  herre,   Her    Ffrederich    met 

gnds  naade  Danmarcks  Vendis  oo  Gottis  koning  vdnald  koning 

tili  Norighe  Hertng  i  Slessnig  Holsthen  Stormeren  oo  Ditmersken 

greffhe  i  Oldenborig  oo  Delmenhorst,  myn   naadigeste  koning   oc 

herre  ganske  ydmydheli[g]en 

C)  Fra  [  tUskrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid.  —  (')  Fra  [  igjen 
ndslettet.  —  (*)  Fra  [  tilskre?et  over  Linien.  —  (*)  Rettet  hertil  fra:  seg. 


Kong  Ckrittüm  II  tilskriyer  sin  Farbroder  Kong  Fred&rik  I  et  ydmygt  Brey 
med  Begjsering  om  at  maatte  komme  til  Forligelse  med  ham  Ted  det 
Möde^  hyortil  han,  uden  at  han  yar2(nOdt  dertfl,  na  har  beduttet  at 
drage,  og  hyortil  han  har  faaet  sikkert  Leid$  af  Kong  Frederiks  Under- 
handlere. 

Efter  Orig.  d.  Papir  i  danske  Rissarkiy  (Chr.  II  No.  15)  BreyformC2  Helark, 
hyoraf  5  Siaer  bei^.,  ndyendig  forseglet  med  stört  Segl  i  rödt  Vox,  utydeligt. 
(Trykt  hos  A.  Hoitfeldt,   Kyartndg.  VlU    8.    828—34,  Folioudg.  S.   1378-80. 

Jfr.  A.  Heise,  Kr.  II  i  Norge  8.  147  ff;. 


486.  3  Juli  1532.  Oslo. 

Wii  Christiern  mett  gndz  node  Norges  Danm(ar)cke8  l- 
Sweriges  Vendes  oo  Gothes  konning  Hertng  i  Slesznicb  Holsten 
Stormarn  oc  Ditmerskenn  Orefibe  i  Oldenborg  oc  Delmenhorst 
Helssze  eder  bogborne  ffnrste  Her  Ffrederick  äff  samme  node 
Danmarckes  Vendes  oc  Gotbes  konning  wdwald  konning  tili 
Norge  Hertng  i  Slesznicb  Holsten  Stormarn  oc  Ditmersken  Greffwe 
i  Oldenborg  oc  Delmenhorst  Eerligen  mett  gnd^ffader  oc  wor 
berre  Jesn  Christo  Hogborne  ffnrste  kiere  berre  oc  ffaderbroder 
som  wii  Bcreffne  eder  tili  ydi  wintber  oc  end  en  reysze  i  fastbe 
Du  nest  fremgangen,  ydi  saadan  mening  oc  maade  att  wii  wäre 
komne  tili  wortt  land  oc  Rüge  Norge  som  en  Christen  herre  oc 
konning  oc  wille  begsre  en  lidelig,  venligi  fredsommelig  oo  Cbri- 
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stelig  handÜDg  emellom  088|  eder  oc  Rügens  Raad  Bisper  prela- 
ter  oc  mcDige  Rügens  indbyggere  mett  the  Wendiske  Steder  oc 
alle  wore  emodstandere,  eflFter  gode  oc  Cbristne  herrers  oc  ffarsters, 
oc  forstandighe  gndfryctnge  menniskes  raad  samptycke  oc  beslu- 
telsze  bnilcked  wü  doch  tili  thenne  dag  (thes  werre)  icke  kwnne 
ofiFaerkomme  Oc  doch  haflne  wii  elligenell  formiddels  tiid  effter 
all  leylighed  oc  IsBmpe  affwsBndt  äff  all  vor  formwe  Gndz  störe 
fortarnelsze  fattige  wskyldnge  menniskes  forderffuelsze,  mord, 
brand  oc  blodz  vdgydelsze,  vdi  saadant  eth  haab  att  then  ewige 
gode  gud  all  fredes  oc  endrectigbedz  fader,  skulle  for  Jesu  Chri- 
stj  skyll  vor  berres  oc  frelseres,  giffned  sin  gode  fredsommelige 
aand  eblandt  oss  tili  fred  vilge  oc  yenskab  Som  wii  oc  screffae 
tül  the  f0rste  eders  vdskickede  skiib  her  fore  Oslo  i  fasthe 
baadbe  tili  the  Tydske  oc  Danske,  men  altt  thett  var  icke  an- 
seeth  jndtill  szo  lenge  att  eders  starre  oc  flere  skiib  mett  kriigs- 
folck  komme  hüd  fore  Oslo  igben  aatthe  daghe  fore  pintzedagh 
nest  forleden,  vdi  alle  fiendlig  maade  oc  Gndz  fortemelsze  oc  fat- 
tige menniskes  forderfiFnelze,  mett  mord,  rooff,  brand,  basser,  sknd, 
blodz  ydgydelsze,  oc  eders  baarde  breff  oss  tilscreffne  hnilcke  wii 
doch  (Gnd  wsere  loff)  paa  alle  lempeligste  oc  effter  leyligheden  mil- 
delighe  emod  stode  szo  att  the  kwnne  icke  tha  heller  nogen  tiid 
her  effter  mett  ya)ldig  band  oc  mactt  made  eller  emodstande  oss  men 
rymdbe  oc  flydhe  altiid  for  oss,  som  the  oc  giorde  ebner  mange 
the  wäre  for  Nylasze  Äff  bnilcked  altt,  wii  hafine  vell  forstandett 
2.  Gndz  godhe  wilge  baade  tili  land  oc  wand  Att  wii  sknile  icke 
mett  striid  oc  wwenskab  komme  tili  eder  igben  Ther  fore  kiere 
[herre  oc^  broder  tha  wii  ydermere  tili  saaghe  then  störe  Gndz 
fortarnelsze,  oc  fattige  menniskes  forderffwelsze  som  her  efifter 
sknile  oc  maattbe  a£fkomme  äff  langer  oc  starre  striid  oc  Orlog 
oc  ther  tili  mett  saaghe  then  störe  node  oc  barmhertighedt,  som 
gnd  fader  haffuer  nn  bewist  emod  oss,  vdi  sin  kiere  sans  wor 
berres  oc  irelseres  Jesu  Christi  enangelio  saa  attj  oc  mett  synder- 
ligb  node,  mildbedt  oc  godhedt  ydermere  end  nogen  tiid  tilforn 
ere  nn  begafiuede  oc  attj  ere  lige  som  wor  hemmelske  fader  mild 
oc  barmbertigh,  Ther  tül  mett  Hogborne  ffarste  eders  kiere  san 
Hertng  Christiern  wor  Elskelige  frende  mett  altt  Rügens  Raad  ere 
nn  wnderlige  mett  stör  gndz  node  oc  barmhertighedt  begafiiiede, 
som  wii  ydermere  end  tili  fom  haflue  wist,  haffae  wii  nn  forstandett 
äff  thesse  ethers  vdskickede  principale  oc  fnldmectige  her  fore 
Agershns  Thij  haffue  wii  gud  tili  loff  oc  sere  Jesu  Christi   euan- 
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gelio  tili  tacknemmelighedt  oc  almindelig  fred  tili  biatand,  be- 
gsBred  äff  eders  ydskickede  oc  fnldmectige  en  Christelig  erlüg 
trofast  oc  8»ker  leydbe  att  mwe  komme  tili  edher  oc  Biigens 
raad,  att  handle  venlige,  erlige,  christelige  oc  welnillige,  wdi  alle 
tilbarlige  oc  lidelige  maade  forliges  oc  fordrages  gerne  mett  eder, 
oc  alle  the  som  vdi  nogen  maadhe  ere  oss  fiendhe  eller  wwen- 
lige  hnilcke  wii  wille  gerne  äff  hiertens  grand  wsere  venlig  oc 
kerlige  oc  forlade  them  alle  theres  bredhe  emod  oss  som  wii  be- 
gsBre  äff  gnd  oc  bede  att  band  skall  forlade  oss  wor  skyll  beden- 
des  attj  oc  the  alle  ville  desligest  giore  emod  oss  for  Jesu  Chri- 
sti skyll  Thij  komme  wii  nn  tili  edher  kiere  herre  oc  broder  som 
then  forlaarne  San,  icke  alenesthe  som  tili  wor  kiere  faderbroderi 
men  oc  som  tili  wor  wdighen  fedde  broder  oc  ledemoed  vdi 
Jesu  Christo,  begserendes  oc  bedendes  hngswalelsze  hielp  oc  trost 
äff  edher  effier  all  tilb0rlighedt  a)re  och  rsBdelighedt  Thii  oss  for- 
hohes  doch  aldeles  tili  gnd  attj  skulle  welnillige  oc  mildelige  til-  3. 
see  wor  störe  oc  lange  elendighedt  och  [oc^  sorg,  som  wii  ofiiier- 
maade  (gnd  vaere  loff)  tili  thenne  dagh  haffne  ledhett  oc  end  nn 
daglige  lidhe  hnilcked  oss  nedde  oc  trengde  tili  thenne  handling 
som  nn  fore  hende  haffner  wsBred  Oc  som  then  almectigste  gnd 
well  wed,  inghen  vilge  eller  hierto  tili  hffiffn  och  straff  emod 
wore  emodstandere  oc  attj  ville  bewise  eders  Christelige  tro  00 
hiertte  emod  oss  mett  kerlighed  vilge  oc  venskab  hnilcked 
yden  all  tniffwel  then  ewige  gnd  mett  alle  gode  Engle  oc 
menniske  vell  beffaller  Thii  vdi  szodan  modhe  kand  all  yder- 
mere  Gndz  fortamelsze,  striid,  mord,  brand  oc  fattige  menni- 
skes  forderffwelsze  aflbtilles  oc  aldeles  mett  god  Christelig  for- 
ligelsze  vdslntes  tili  enig  tiid  i  thenne  sag  Thett  er  hoy  tiid 
po  begges  wor  alderdom  att  wii  her  efflher  sknlle  icke  wsBre 
ydermere  orsage  tili  szodanne  störe  gndz  forternelser  som  äff  len- 
ger striid  komme  kand  men  att  wii  effterfelge  wor  hemmelske 
fadhers  all  fredens  Gndz  gode  vilge  i  all  fred,  kerlighedt,  wen- 
skab  oc  endrectiglighed  Vii  ville  her  efflter  szo  lenge  wii  leffwe 
hoUe  oss  emod  eder  oc  alle  ederss  i  all  erlighedt  tilbarlighed  oc 
welnillighed  som  en  San  bar  att  bewise  segh  emod  sin  Elskelige 
fadher  all  wilge  oc  tancke  tili  nogen  wredhe,  haed,  awnind  eller 
heffn  fore  noged  ehnad  som  helst  wii  haffne  ledhett,  po  wor  eghen 
persone  godtz,  land  eller  Riiges  wegne,  skall  wsere  dadt  oc  jor- 
dhett  ned  j  helffwede  i  then  ewige  forglffimmelsze  Gnd  wor  hem- 
melske fader  tili  loff  oc  lere,  oc  tili  tacknemmelighedt,  for  then 
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Store  DodOy  kerlighed  oc  barmhertighedt,  som  hand  bafiaer  nn 
klarlige  bewist  emod  oss  vdi  Jesu  Christi  wor  frelseres  enan- 
gelio  att  hand  szo  riglighe  oe  mildelighe  forlader  oss  alle 
Yore  misgerniDger  synd  oc  ondskab  Hnad  kand  thett  doch 
Gad  tili  en  f0ghe  tacknemmelighedt  w»re  om  wii  forlade  wore 
n»8the  hness  the  haffhe  forseeth  them  emod  oss  fore  all  theo 
godhedt  oc  ewige  gliede  oc  salighedt  som   Gad    fader   hafiiier 

4.  bewist  088  v4j  Jesn  Christo  Thette  er  wort  sind  oc  hiertte  emod 
oder  Kiere  Herre  oc  broder  Eders  kiere  hnstm  oc  alle  eders 
kiere  barn  oc  wenner,  Rügens  raad  oc  menige  Rügens  jnd- 
byggere  mett  alle  theres  forwanthe  oc  tilhiengere  the  Wendiske 
StflBder,  eller  ehno  som  holst  the  ere  eller  wssre  kwnne,  hnilcked 
i  vden  tniffwel  som  en  gndfrectig,  forstandig  herre  well  kwnoe 
mercke  icke  att  wsere  äff  menniskens  natnre  och  hierte  thii  kad 
oc  blöd  kwnne  aldrig  ssodan  skam,  spaat  oc  skade  lidbe  oc  giffhe 

•  seg  Yclaillige  wned  oc  wtwnnghen  i  alle  maadhe  ydi  sasodan  en 
handling  Men  effler  thij  Gnd  vor  gode  hemmelshe  fader  haffiier 
wnderlige  oc  nodelige  begaffaed  oss  i  Jesu  Christo  mett  szodan  wd- 
derlig,  hiertelig,  brendende  lest  oc  vilge  tili  velwillighedt  fredoc 
Christeligt  venskab  mett  alle  oc  oder  besynderlige  Oc  haffhe  wii  docb 
altiid  wiered  en  arm,  elendig  forladen  syndere,  wdstadt  oc  for- 
dämmet  äff  mange  i  werdhen  Tniffler  oss  aldeles  inthed  ther  po 
attj  jo  kiere  herre  oc  broder  som  en  dygdactigere,  sagtmodigeref 
mildere  oc  starre  begaffaed  altiid  fore  then  gandskee  werden 
Christelig  herre  oc  ffarste«  sknlle  welaillige  hiertelighe  gerne, 
ofiaerfladiger,  mildhedt,  »re  oc  kerlighedt  bewise  emod  oss  oe 
alle  wore  oc  glsde  oder  offner  oss  mett  alle  Engle,  som  then 
gode  mildhe  fader  giorde  offner  sind  forlaame  oc  ighenfadde  S0n 
jcke  for  wor  skyll,  men  fore  wor  hemmelske  faders  störe  wsielige 
godhetz  skyll  emod  oss  i  Christo  Jesn  Oc  forhaabes  oss  aldeles 
att  e£Fter  thenne  störe  oc  lange  fiendskab  oc  wsamdrectighed  szom 
hafiner  wsered  emellom  oss,  skall  na  komme  her  efiter  en  st0rre 
brendeligere  oc  hierteligere  venskab,  kerlighed  oc  samdrectighedt 
emellom  oss  Thij  wii  haffae  na  voll  forfared  haad  werdhen  er  fore 
en  wen  oc  hielpere  ydi  nadsens  tiid  emod  then  som  aldeles  for- 
ladt  er  oc  trsanger  tili  hende  szo  att  oss  glsdes  att  wii  kwnne 
kerlige  oc  wenlige  komme  tili  edher  oc  vore  kiere  fiederne  landb 

5.  Oc  bede  wii  gerne  attj  ville  lade  thette  breff  Isese  fore  eders 
gantzke  Rügens  raad  po  thett  att  the  kwnne  alffwerlige  forstande 
wor  fredsommelige  gode  mening  oc  christelige  hierte  emod   them 
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alle  Tbij  oss  forhaabes  att  tbe  skalle  wiere  oss  venlige  oc  ker- 
lige äff  tberes  bisBrte  nar  tbe  see  att  wii  ere  well  fordragne  wdi 
thett  att  wii  ere  etb  blöd  oe  been,  vdi  etb  sind  bierte  oc  kerlig- 
hed  Oc  eSker  tbij  att  tbe  haffde  wsered  obb  fiendlige  oc  wwen- 
lige  tben  stwnd  i  oc  wii  waare  wsamdrectigbe  Oc  tbett  alt 
for  tbcD  Store  trofastbedt  ocb  tiffioestbe  som  dbe  wildbe  bewise 
emod  edber  er  tbett  oc  tilbarligt  att  tbe  oc  SBlske  tben  szom  i 
»Iske  oc  ere  Yore  wenner  äff  biertens  grund  forladendes  ydi  Jesu 
Cbristo  all  tben  skyll,  brast  oc  wwenligbed  szom  tbe  baffae  emod 
088  Tben  ewige  gode  Gndz  störe  naade  oc  barmbertigbedt,  oc 
gode  fredszommelige  aand  wffire  mett  oss  oc  edber  alle  nw  oc 
tili  ewig  tiid  Screffaed  wdi  Oslo  tredie  dag  Jnlij  Aar  etc.  mdxxxijo 
wnder  wort  Signetb 

(Egenhsendigt :)     Gbristiern 

Udakrift:  Stormectngeste  Hogborne  ffarste  Her  Ffredericb  met 
Gnds  naade  Danmarckes  Vendes  oc  Oottes  konning:  wtnald  ko- 
ning  tiill  Norge:  Hertng  i  Slesnig  i  Holstbenn  Stormaren  oc  i 
Ditmerskenn:  Oreffae  i  Oldenborg  oc  Delmenborst  Vor  kiere 
ffaderbroder 

(})  Fra  [  tUskrevet  o?er  Linien.  —  (')  Fra  [  igjen  odslettet 


Erkebiskop  Outün  TroU$  erklffirer  Big,  da  de  danske  Herrer  ikke  yille  ind- 
römme  andet,  villig  til  at  fölge  Kong  Chrütum  II  til  Danmark  og  beder 
ham  odYirke  dette,  for  at  han  kan  komme  til  noget  Slags  Forlig  med 
Kong  fired^rik  I. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  Bist.  fasc.   12.  b.  A). 

Kvartark  med  paatrykt  Vaabensegl. 


487.  3  Juir  1532.  Akershos. 

Nedt  gndt  for  sent  Min  plictnge  trotienest  bogborenn  forste 
ksreste  nadnge  herre  eftber  tbi  at  eders  nade  vtj  jngenn  mode 
kan  anderledes  bandle  min  sagk  met  tbe  Danske  berrer  »n  att 
jagk  skall  feige  met  tbem  til  E»penbafnn '  Danmarck  so  tacker 
jagk  eder  k  matt  odmiakelege  storlegenn  bedendes  tienstaktelege 
at  eders  nade  vill  rame  mit  beste  som  jagk  eder  k  matt  tiltror 
ock  bede  for  migk  att  jagk  motte  fselge  eder  nade  tidt  tber  yil 
jagk  gffire  tbenom   all  tben   erlege   ock  tilbserlege    orfeyde  som 
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migk  mnglegett  ock  saBmlegk  kan  vare  Om  jagk  kan  dett  ecke 
anderledes  for  eder  k  matt  skyld  heller  i  andre  mode  hos  bog- 
borne  farste  ber  Fredeick  met  gndts  Dade  Danmarcks  kunnngk 
etc.  ofüerkomme  Schrefnet  po  Agerbnss  3  Jnnij^  1532. 

E  k  matts 

tro  sacellan  Gostanns  A  deo  vocatos 
8.  ecclesisB  Vpsalensis  archiepiscopas 
nostra  manu 

C)  Juni  er  fonnentlig  SkriTfeil  for  Juli,  ae  A.  Heise,  Kristiem  II  i  No^ 
8.  145  f.  —  (')  Dette  Ord  synes  at  skulle  näffOL. 


Blskop  Olaf  af  Bergen  samt  Herreme  Stgs  BOde,  Vmeentt  lAmge  og  Nüt 
Lykke  melde  Indbyggeme  af  Numm$dal  (Namdalen),  at  der  er  slottet  eo 
OTerenskomst  meUem  Koug  Frederik  I  og  Kong  Chrütiem  Ily  hTorefter 
den  sidste  bar  begiTOt  sig  tU  Danmark  for  at  underbandle  og  giret  sit  Krigs- 
folk  Afeked,  hvorfor  alt  igjen  skal  7»re  som  för  Kong  Ghristienis  An- 
komst  og  Norges  Indbyggere  vsere  Kong  Frederik  tro  og  lydlge  og  be- 
tale  ham  en  LandeJ^fmlp  af  2  Lod  SOly  pr.  Mand. 

Efter   Orig.  p.  Papir  i  danske  Riffsarki?  (Dan.  Kongers  Hist.   £ei8&  12.  b.  B). 

Helark,  Patent  med  i  paatrykte  större  Vaabensegl. 

488.  29  Juli  1532.  Bergeo. 

fvij  effteme  Olnff  met  gndz  nade  besp  j  Berghen  Esske 
Bille  beffaitzmand  paa  Bergenbabs^  Wincencins  Lunge  haffnitz- 
mand  paa  Wardebus  ocb  Nielse  Ljckse  riddere  belsse  eder  alle 
riddermends  mend  adell  knaber  bander  landboer  och  menige 
almwe  som  bjgendes  ocb  boendes  ere  wtj  Nwmmedall  kerligen 
met  gud  ocb  sancte  Oluff  konungb  Esre  wenner  wij  giiffne  eder 
kerligben  tili  kende  bwrledes  tber  er  giortb  en  kerligh  handell 
ocb  friidt  emellom  stormegtigste  bogborne  farste  ocb  herre  her 
Frederick  met  gudz  nade  Danmarks  Wendes  Gottes  koningb  wt- 
uold  koningb  tili  Norige  bertugb  i  Slesuigb  Holsthen  Stormaren 
oc  Dijtmerscben  grefiue  j  Oldenborigb  ocb  Delmenborst  wor  alier 
nadigste  berre  ocb  bogboren  ferste  koningb  Crestiern  etc.  saa  ath 
fome  koningb  Crestiern  haffiier  nw  offwer  giiffuitb  all  kriigb  och 
fientligb  handell  oc  weluilligben  giiffuit  segb  tili  ferne  konge  Mtt 
wor  aller  nadigste  berre  koningb  Frederick  ned  tili  Danmark 
hoss  hanss  nades  konge  Mtt  ocb  Danmarks  riiges  raadtt  selff  per* 
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sonlighen  syn  eghen  sagh  och  erinde  tili  en  fnlkommeligh  god 
beslntt  och  ende  att  forhandle  och  bafiTwer  forne  koningb  Crestiern 
giiffnith  all  siitt  kriigs  folch  tili  hest  oc  foed  orloff  oc  ere  her  äff 
riigitt  dragne  ned  tili  Danmark  tili  fome  wor  aller  nadigste  herre 
koningh  Frederick  oc  sworett  och  lofinith  hanss  konge  Mtt:  her 
effter  trolighen  att  tienne  wille  for  noghen  koningh  eller  herre  Er 
oc  endelighen  forhandlitt  oc  beslntt  att  thette  riige  Norrighe  scall 
her  effter  waere  oc  bliffae  tili  forne  wor  aller  nadigste  herres  ko- 
ningh Fredericks  hond  ligeruis  szom  tbet  war  i  alle  made,  for 
forne  koningh  Ghristiern  nw  siiste  hiid  ind  j  riigitt  kom  '^kom, 
och  sknlle  k0b8te(d}mendt  oc  menige  almwe  sware  barsomme  oc  ly- 
dige  waere  forne  konge  Mtt  wor  aller  nadigste  herre  koningh 
Ffrederick  och  hanss  nades  lenssmendt  ombodzmend  och  fogiider 
och  thenom  garendes  oc  giiffnendes  theres  rette  skatt  ledingh  land- 
skyldy  sagerare  oc  all  konge  rente  oc  rettighet  j  alle  made  rede- 
lighen  oc  skelligben  epter  Norriges  lagb  Tber  mett  skall  och  al- 
tingest  wsBre  fredeligt  hwer  erligh  dannemand  wed  syn  neringh 
beringh  hastrn  harn  bnss  oc  hiem  att  bliffae  wskad  j  alle  made 
wdhen  nogben  fnndes  som  emod  fome  fredelige  handeil  oprar  for- 
samblingb  wbarsom  wlydigb  wtroo  landronne  mendt  emod  tberes 
rette  berre  oc  konge  oc  ey  harsomme  lydige  troo  tbet  at  wndgelde  j 
nogher  made.  Ksere  wenner  wij  giiffae  eder  ocsaa  kerlighen  tili 
kende  att  forne  stormegtigste  koningh  war  aller  nadigste  berre 
koningh  Frederick  baffaer  nw  hiid  skickitt  nogbet  tall  äff  banss 
nades  kriigsfolcb  Danske  oc  Tydske  tber  met  att  komme  landene 
wnder  barszomme  oc  j  fredeligbet  ighen  etc.  Tisligest  tillskicbit 
088  siitt  kongelige  Mtt  breff  wnder  banss  kongelige  starste  Mtts 
indzegell  oc  eghen  handscrifilb  att  handle  beskicke  och  beslntte 
bebreffne  oc  beseylle  gierendes  och  ladendes  om  fred  oc  bestandt 
bnadt  som  thette  riige  Norrighe  och  thess  menige  indbyggere 
kand  wsre  anligende  j  alle  made  lige  som  hanss  nades  bogmec- 
tighet  (j)  eghen  person  selff  tili  stede  wore  som  samme  breff  j  segh 
selff  yttermere  wdnisser  och  forclarer  Haffwer  hanss  konge  Mtt  oc 
saa  giiffdth  oss  tili  kende  tben  sware  oc  mangfold  kost  theringh 
och  peningh  spille  oc  skade  banss  nades  bogmectigbet  segh  paa 
thette  riige  giortt  baffwer  tbet  att  indfrij  fran  banss  nades  oc  rii- 
ghenss  fiender  oc  att  komme  tili  barszomme  och  fredeligbet  ighen 
oc  er  hanss  nades  konge  Mtt:  tber  fore  begerendes  oc  will  baffae 
en  almyndigh  landbielp  äff  riighenss  indbyggere  som  er  äff  tbette  leen 
ath  hwer  mandt  skall  giiffhe  ij  lodt  salflner  hwilkett  inghen  hanss 
XV.  87 
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nades  konge  hogmectighet  troo  wndereotte  weigre  kund  epter  sligb 
leilighet  nadelige  freed  oe  kongelige  giiDst  hanss  nades  hogmectig- 
het tilbindendes  er  hwor  fore  then  alsommegtigste  gad  w»re  lof- 
faith  oc  erett  tili  eaigh  tiidt  Saa  raade  och  bede  wij  eder  ksre 
wenner  fnldkomelighen  alle  oc  hwer  serdeles  oc  paa  forne  wor 
aller  nadigste  herres  koningh  Fredericks  wegne  oc  äff  hanss 
kongelige  Mtt  befallingh  oc  fnldemacth  alrerlighen  binde  och  be- 
falle ath  i  alle  oc  hwer  serdeles  ether  efiter  ferne  erende  rette 
och  lader  ether  ther  wtindhen  oc  saa  welnillighen  oc  trolighen 
befindes  j  alle  made  som  ether  bar  ath  gare  emod  ether  rette 
herre  oc  konge  hanss  nades  hogmegti(g)het  will  ighen  lade  holte 
eder  alle  oc  hwer  serdeles  wed  Norriges  lagh  skell  oc  rett  gode 
gamle  oristelige  sednanner  oc  thet  nadelighen  oc  gnnstelighen 
met  eder  behende  thij  lader  thet  inghenlnnde  wnder  eth  fnith 
breffne  brndz  hagiste  straff  oc  hanss  konge  H^t:  heffnd  wgonst  oc 
wrede  Befallendes  eder  alle  then  alsommegtigste  gnd  Screffiiith  j 
Berghen  sancti  Olani  regis  et  martiris  dagh  anno  dominj  mdxzxij 
wnder  alles  wore  indzeg(le) 

Bsgpaa  med  samtidig  Haand :    Nwmmedall 


Koog  I^$d0rik  I  og  hans  8ön  Hertng  Chrutum  forpligte  dg  tfl  at  orer- 
holde  de  i  Brevet  nöiagtigt  angiToe  BeBtemmalHer  angaaeode  Kong  Ckri- 
»iiem  II.i  Bevogtning  paa  SäntUrborg  Ted  DiiUv  Brockdorp,  der  dal 
holde  Slottet  til  tro  Haand  for  Eong  Frederik  Qg  hans  Arringer  samt 
4  danske  og  4  holstenske  Baader,  uden  hvis  Samtykke  ingen  Forasd- 
ringer  maa  foretages  i  de  na  trufiie  Forskrifter. 

Efter  samtid.  Aftkr.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiy  (Saml.  Chr.  II  Ko.  16)  6  Ark, 
hvoraf  8.  3—19  beskreme.  (Jfr.  m.  en  A&kr.  i  Langebeks  Diplomatariiim  ibid. 
efter  Orig.,  hvorfra  Variantema  Trykt  i  Chr.  III.8  Bist,  ved  Krag  os  Stephanias 
III  8.  35—39,  jfr.  ogsaa  Behrmann,  Chr.  IIb  Fsengsels  og  Befrielaeahist  8.  108 C 

og  A.  Heise,  Kr.  II  i  Norge  8.  166  og  169  f.). 


489.  3  Augost  1532.  KjObenhavo. 

a.  Wir  Friderieh  [etc.^  [von  gots  gnaden  zn  Denmargken 
der  Wenden  ynnd  Ooten  konig  Eryelter  konig  zu  Norwegen  her- 
zog zu  Schleszwig  Holsten  Stormarn  vnd  der  Ditmarschen  Grane 
zn  Oldenburg  vnd  Delmenhor'  ynd  wir  Gristian  [von  denselben^ 
gnaden,  Erbe  vol  Norwegen  herzog  zn  Schleszvig  Holsten  Stormarn 
ynd  der  Ditmarsohen  Q  zu  Oldenb.^  ynd  Delmenhorst'  Thnn  hie- 


1533.  579 

mit  diesem  brine  fnr  yds  all  ynser  erben  nachkomen*  geporn  ynd 
VDgepom  öffentlich  knnt  ynd  bekennen.   Nach   dem   ynd  dieweil 
wir  mit  gnediger  znthnn   wjllen  yerleyhnng  ynd   Schickung  des 
Almechtigen  ewigen  gottes,  dem  anch  hiemit  preis  eher  lob^  ynd 
danck   gesagt  sey   ynsern    yhettern    ynd    yheindt    herren    Cri- 
stiern  etwan  zu  Denmarcken  konig  zn  ynsern  banden  erlangt  ynd 
bekomen  ynd  jnen  mit  ynser  beider  Denischeh  ynd  Holsteynischen 
Rethen.  Auch  der  geschickten  ko:  Wn*  zw  Sweden  ynd  der  Wen- 
dischen Stette  Sendebotten   wissen   willen   yolbort  ynd  zeittigem 
Radt  weitter  in  ynsere  Farstenthnmbe  Sleswig  haben  füren  [lassen^ 
Ynd  auf  ynser  haus  ynd  Slos  Snnderburg  in  yerwarung,  yns,  yn- 
sern erben  nachkomen  den  Rethen  der  Reichen  ynd  Furstenthum- 
ben  landen  ynnd  leutten  zw  dem  besten  einnhemen   ynd   doselbst 
die  zeit  seins  lebendes  zubehalten  zubewaren  ynd  mit  yleis  zuuer- 
hneten  lassen  Es  wer  dan  yermutlich  das  solch  Slos  yheindlicher 
weis  belagert  angefochten  ader  in  andere  wege  genotdrengt.   ynd 
wir  dar  durch  yerursacht  mochten^  werden  gedachten   konig  Cri- 
stiem  auf  ein  ander  Slos   haus  ader  an   die  ortte  do  wir  Jne^ 
sicher  gehaben  ynd  behalten  mugen  zubrengen^  Aisdan  soll  yns  das- 
selbig.*  jedoch    mit  wissen  ynd  willen  der  Acht  ynser  her  nach 
benantten  erlaubt  ynd  ynuerkert  sein  Ynd  daruf  zw  einfurung  gue- 
tes  fridens  ynd  einigkeit  ynd   damit  kein   theil   bede  yon  ynsern 
allen  erben  ynd  kindern  Reichen  ynd  furstenthnmben  in  dem  fall  nit 
befart  yorkurtz  yor  schneit^  ader  etwas  hinderlistigs   muge  damit 
gehandelt  sunder  ein  ieder  nach  seiner  gepur  yersichert  yersehen 
ynd  yerhuetet  werdenn  weitter  daruf  yersprochen  gelobt  ynd  yer- 
schrieben  Als  wir  auch  hiemit   gegenwertig   in   crafil   dies   briefs 
bey  ynsern  kon:  ynd  fürstlichen  wirden  trewen  ynd  gueten  glaw- 
ben  yersprechen  geloben  ynd  yerschreiben.    Also   das   wir  jtzundt 
den  Erbarn  ynsern  Radt  Amptman  auf  Snnderburg  ynd  lieben  ge- 
rewen  Detlewen  Bruckdroppen  ynd  furder  zw  einer  ieden  zeit,  so 
oft  wir  einen  andern  gros  yoigt  ynd  Amptman  ^^  auf  ynser  Slos  Snn- 
derburg annhemen  setzen  yerordnen  ader  dasselbig  einem   andern 
eintbnn  werden  mit  gelubden  eiden  ynd  pflichten  yerfassen  einnhe- 
men ynd  dermasen  yerschaffen   wollen.   Das   er  der  Amptman.  so 
nun  ist  zuuorderst,  ader  wer   solch  Slos   noch  jme  yon   yns  ader 
ynser  erben  wegen  jnne  habenn  wirdet,  in  demselbigen  Slos  Snn- 
derburg ynd  in  konig  Crfstiern  der  yff  solchem  haus   als   ein  ge- 
fangen, dieweil  er  lebet,  enthalten  wirdet  den  gestrengen  Ernuhe- 

sten  ynsern  lieben  getrewen   Rethen  Magnus  Goyen    hofmeister 
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Thnege  Erabbeoi  Marschaicken  Andres  Bilden  Otto  Krampen  Rit- 
tern als  ron  wegen  der  Reichen  zw  Denmarcken  ynd  Johan  Rantz* 
awen  hofmeistern.  Wolf  ^  Pogwysken  beden  Rittern  Gosken  yod 
Anenelden  vnd  Heniiken  Seesteden  als  Holsteiniscbenn  Betben  ein 
getrewe  handt  halten  vnd  haben.  Also  das  er  das  Slos  Sanderbnrg 
Ynd  vielgemelten  konig  Cristiern  in  kein  wege  von  sich  lieffern 
verlassen  ader  verantwortten  dan  allein  vns  konig  Frederichen 
ynd  gedachten  acht  Rethen  samptlichen.  vnd  noch  vnaer  konig 
Frederichs  todtlichem  ^*  abgang  ynsem  sampt  erben  ynd  gedach- 
tenn  acht  Rethen  samptlichenn  so  lang  als  konig  Cristiern  jm 
leben  ynd  yf  solchem  bans  in  yerwamng  ist^^ 

Wir  ynd  ynser  erben  sollen  ynd  wollen  anch  keinen  Amptman 
ader  gros  yoigt  auf  solch  ynser  Slos  Snnderbnrg  annhemen  ader 
jme  das  selbig  einthan.  Es  sey  dan  das  wir  zn  norn  die  gedach- 
ten Acht  Rethe  zw  yns  yerschrieben.  Welche  sich  auch  yf  ynser 
ynd  ynser  erben  yorschreiben  ^*  mit  dem  förderlichsten  zw  yns 
yerfnegen  sollen.  Ynd  mit  jrem  willen  ynd  wissen  solch '^  haus 
dem  Amptman  einrenmen  jn  welcher  gegenwerdt^*  wir  auch  jme 
den  Slos  glawben  yerantwortten  wollen  Vnd  soll  alsdan  solcher 
angenomener  gestelter  Amptman  sich  gegen  den  acht  Rethen  yer- 
schreiben  ynd  bey  oberen  ynd  trewen  yerpflichten  eine  getrewe 
handt  in  dem  Slos  ynd  in  konig  Cristiern  als  eim^^  gefan- 
gen zuhalten  dasselbig  haus  Snnderbnrg  ynd  konig  Cristiern 
niemants  anderm  yf  der  weit  dan  allein  yns  konig  Frederichen 
ynd  gedachten  acht  Rethen  zanerantwortten  ^^  ynnd  noch  ynser 
konig  Frederichs  ^^  todtlichem  abgang  ynsem  sampt  erben  ynd  ge- 
dachten acht  Rethen  samptlichen 

Ynd  damjt  aber  ynsere  lieben  getrewen  bede  Denische  ynd 
Holsteinische  Rethe  ynd  meniglichen  nit  gedencken  dnrffen,  das 
wir  einen  Amptman  der  jnen  diesfals  nit  leidlich  ader  dardarch 
sie  mochten  gefart,  hinderlistig  y herhandelt  ader  zw  yntreglichen 
Sachen  ynd  schaden  gefurt  werden,  Anf  solch  ynser  Slos  ynd 
haus^^  Snnderbnrg  dieweil  konig  Cristiern  gefencklich  damf  ent- 
halten annhemen  setzen  ynd  yerordenen,  So  haben  wir  gedachten 
Acht  Rethen  yon  wegen  der  Reichen  ynd  Furstenthnmben  ans 
gnedigem  willen,  damit  wir  jnen  gewogen,  nachgeben  das  sie 
sechs  yon  der  Ritterschaft  so  erbe  ynd  gnet  in  ynsem  Fnrsten- 
tbnmben  Sleswig  ynd  Holstein  haben,  kysen^^  ynd  fnrslagen,  Ans 
solchen  sechssen  wir  dan  einenn  Amptman  wo  wir  das  haus  ynd 
den  Slos    glawben  jn    Snnderbnrg   yorendem  werden,   erwelen, 


1532.  581 

dem  selbigen  das  bans  vnd  Slos  glawben.  aneb  konig  Cristiern  als 
ein  gefangen  zw  getrewer  bandt  yorbernrtter  mas  eintban  wollen 

Wir  vnd  vnser  erben  sollen  ynd  wollen  aneb  keine  Bnrg- 
lager  Reisige  ader  fnessvolck  yf  solcb  Slos  yerordnen  setzen  ader 
stellen,  darcb  welcbe  der  Amptman  in  seinem  Slos  glawben  [ge- 
loben ^  mocbte  yerbindert  ader  gespert  werden :  Snnder  alle  die 
jhenigen  so  wir  ynd  ynser  erben  yf  solcb  bans  nemen  yerordnen 
ynd  setzen  werden  sollen  mit  jn  dem  Slos  glawben  steben  ynd 
sein  dem  Amptman  aneb  pflicbt  ynd  bandtgelnbde  tbnn,  '*  Ob  sei- 
ner des  Amptmans  nacb  dem  godtlicben  willen  zwknrtz  wnrde, 
das  sie  solcb  Slos  aneb  konig  Cristiern  niemants  dan  allein  yns 
konig  Fredericben  ynd  gedacbten  Acbt  Betben  samptlicben  ynd 
nocb  ynser  konig  Fredericbs  *^  absterben,  ynsern  sampt  erben  ynd 
gedacbten  acbt  Retben   aneb    samptlicben   yorantwortten   wollen 

Es  soll  aneb  der  Amptman  niemants  yfs  bans  lassen  Es  sey 
dan  das  jme  znnorn  solcb  bandtgelnbde  gescbeben  sey  aber  die 
nntznng  ynd  einkomen  des  banses  yber  die  ynderbaltang  soll  yns 
ynd  ynsern  erben  in  alwege  yolgen. 

Wir  konig  Fridericb  wollen  yns  biemit  yorbebalten  baben, 
das  wir  zw  ider^  zeit,  wan  es  yns  gelnst  geliebt  gefeit,  gelegen 
ynd  eben  sein  wirdet  anf  solcb  ynser  Slos  Snnderbnrg  yf  ynd  ab 
zieben  wollenn 

Der  Amptman  aber  soll  nie  mants  was  wirden  Standes  ader 
eondicion  der  sey  yfs  baas  lassen,  ansgenomen.  nocb  ynser  konig 
Fredericbs  '^  todtlicbem  abgang  ynser  erben  einen  allein  zw  ider'® 
zeit,  ynd  nicbt  stercker  dan  mit  secbs  personen.  Jedoob  soll  der 
Amptman  jme  konig  Gristiernn  niemants  zw  wortten  statten  es 
sey  dan  mit  der  obgenantten  acbt  Retbe  willen  ynd  wissen 

Ansgenomen  die  personen  ynd  dienen  so  teglicbs  yff  jnen'* 
wartten.  So  sollen  docb  dieselbigen  personen  ynd  diener  darzw 
[beydt^  beeydigt  werden,  das  sie  kein  potscbaflFt  yon  jme  abe'® 
ader  zw  tragen  darcb  scbrieflft  ader  mnntlicbe  werbnng 

Wnrde  aber  ans  den  Acbt  yerordentten.  nemlicben  yon  den 
Deniseben  Retben  einer  ader  mber  mit  todt  abgeben  ynd  yerfal- 
len.  So  sollen  alsdan  die  Holsteiniscben  Retbe  widemmb  einen  ader 
mber  ans  den  Deniseben  Retben  in  dreyen  Monaten  ynd  damit 
lenger  nit  yerzieben,'^  welen:  kysen.  nambaftig  macben.  ynd  die- 
selbigen neben  sieb  zw  solcber  getreuer  bandtbaltnng  gebrancben 
ynd  soll  der  erweit  sieb  solcbs  nit  weigern  so  ferne  er  jn  den 
Reicben  ader  Fnrstentbnmben  bleyben  wilP® 
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Vnd  sollen  desgleichen  die  Denischen  Bethe  wideramb  macht 
haben,  wan  einer  ader  mer  das  der  Almechtig  zw  bedenn  theilen 
lang  verhneten  woUCi  von  den  Holsteinischen  Bethen  absterben, 
das  sie  auch  zw  ieder  zeit  einen  ader  mer  ans  den  Holsteinischen 
Betheni  anf  das  lengst  in  dreyen  Monaten  diesfals  zw  jnen  er- 
welen,  [ernennen  \  vnd  gebrauchen  mngen,  Vnd  damit  aber  wir 
ynser  sampt  erben  nachkomen  auch  Reichs  ynd  Holsteinische 
Bethe.  solcher  getrewer  handt  vnd  konig  Cristiem  halben  aach 
widemmb  mngen  versichert  sein  So  sollen  die  acht  vnsere  ver- 
ordente  Bethe  vns  vnsern  sampt  erben  Beichs  vnd  Holsteinischen 
Bethen.  wider  vmb  vnd  dagegen  '^  ein  Benersall  verschreibnng  vnd 
Versicherung  thun.  das  sie  vns  vnsern  erben  auch  den  Reihen  der 
Beleben  vnd  furstenthnmbe  eine'*  getrewe  handt  halten  vnd  konig 
Cristiem.  von  dem  Slos  Snnderbnrg  ader  ans  den  Beichen  vnd 
Furstenthnmben  nit  fnren  wollen  ader  sollen.  Es  haben  sich  dsn 
vnser  jnsampt  erben  auch  gemeyne  Beichs  vnd  Holsteinische  Bethe 
znnorn  mit  jnen  darnmb  vertragen  vnd  gantz  vnd  gar   vereynigt 

Wurde  aber  konig  Cristiem  mitler  zeit  mit  todt  abgehen, 
ader  sunst  aus  beweglichen  vrsachen  mit  willen  vnser  vnd  noch 
vnserm  tode  der  sampt  erben  auch  der  acht  Bethe  samptlichen 
in  ander  wege  vnd  auf  ein  ander  Slos  verlegt  vnd  gepracht  Ais- 
dan soll  es  mit  Snnderbnrg.  auch  dem  Slos  glawben  doselbst 
gleich  andern  vnsern  Slossem  vnd  hewssern  in  vnsern  Fursten- 
thnmben Sleswig  vnd  Holstein  gehalten  werdenn 

Vnd  damit  alle  diese  handlung  obgeschrieben  in  allen  jren 
Artickeln  stucken  vnd  puncten  von  wortten  zw  worttenn  stet  vhest 
vnuerbrochen  wircklich  vnd  krefiFtig  stehen  mugen.  So  geloben 
wir  konig  Friderich.  vnd  hertzog  Cristiem  vorgemelt  bey  vnsern 
kou  vnd  fürstlichen  trewen  gneten*'  glawben  jm  wort  der  warheit 
für  vns  vnd  vnser  erben  dieselbigen  alle  getrewlichen  ane  ge- 
forde  zuhalten,  vnd  haben  des  zw  mererm  schein  auch  vhester 
haltung  vnd  glawbens,  vnser  königlich  vnd  fürstlich  Jngesigeb 
zw  ende  dies'^  briues  wissentlich  fnrhangen  lassen.  Der  gege- 
ben ist  auf  vnser  konig  [Frederich  Slos  Coppenhagen,  Sunabent 
nach  vincula  Petrj  Anno  etc.  1532'^ 

Bagpaa:  Yorschreybung  vnd  Abschiedt  Eonnig  Fridrichs 
vnd  herzog  Christians  wie  es  mit  Eonig  Christierns  gefengnns 
vnd  der  treuen  handt  jn  Sonderburg  solle  gehalten  werden  Anno 
32  zu  Coppenhagen  vff  gericht 

Eonig  Christiera 
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Afikliften  i  Langelieks  Diplomatariam  med  Langebeks  egen  Haand  har 
fiUgende  Ovenkrift:  Orig.  membran.  laant  af  H.  £z.  Hr.  Oeheime  Baad  Berken- 
tin  1748.  Efter  Slatningen  tilföier  Langebek  folgende  Notits:  Bigillom  Begis 
adeat,  Dada  vero  deest.  Ifölge  Langbek  var  Originalen  foraynet  med  folgende 
Paaakrift  udenpaa :  König  Fridericbs  Breff,  so  seine  Maist.  mit  den 
Denischen  vnd  Holsteinischen  Adel  gemachet  ynd  dem  Amptman 
vff  Snnderborg  Detleff  Brockdorpen  den  gefangen  Eoning  Chri- 
stiern  zuvorwahren  befohlen,  Anno  1532. 

C)  Fra  [  igjen  nddettet  —  ('}  Fra  [  tOakreyet  ved  Siden  med  en  anden 
Haand.  —  (')  den  selbigen.  —  [*)  Nachkomen  Erben.  —  (*)  lobe.  —  (*)  wurde. 

—  C)  mochten  yerorsacht.  —  (*)  da  wir  inen.  —  (*)  Yorkurta  Tersnelt  — 
(*•>  Vdgt  oder.  —  (")  Wolfen.  —  (")  Prederichen  todüichen.  —  (")  ist  etc.  — 
(")  verschreiben.  —  (")  solches  —  ('")  gegenwart  —  (")  ein.  —  (*•)  aw  vber- 
antwortten.  —  ('•)  Frederichen.  —  (•«)  Haus  Ynd  Sloe.  —  (")  kesen.  —  (««)  than. 

—  («)  Frederichen.  —  C"*)  jeder  -  (**)  Frederichen.  —  (")  ieder.  —  («^  me. 
(")  ab.  —  (")  Yorziehen.  —  P^)  wille.  —  (•»)  dogegen.  —  (••)  thomben  ein.  — 
(**)  gnetem.  —  (**)  des.  —  ('')  Frederichen  Slos  zw  Goppenhagen  im  Jar  Gristi 
Taoaent  Fnnfhondert  Ynd  im  zwey  und  dreiasigisten. 


Efter  en  samtidig  plattydak  Afikrift  ibid.  (Dan.  Kongen  Bist  fiuc.  12  b. 
A.)y  lidt  beskadiget.    5  Hdark: 

b.  Wy  Frederich  Yon  gades  gnaden  tho  Dennemaroken  der 
Wenden  vnd  Ootten  koninck  erweiter  koninck  tho  Norwegen,  hertogh 
tho  Sleswig  Holstein.  Stormarn  vnd  der  Dietmerschen,  grane  tho 
Oldenburg  vnd  Delmenhorst  vnd  wy  Gristian  von  den  snlaigen 
genaden  erae  tho  Norwegen,  hertoch  tho  Sleswig  Holstein  Stor- 
marn ynd  der  Dietmerschen  grane  tho  Oldenbnrg  ynd  Delmen- 
horst, thnen  hir  met  dessen  ynsem  brefif  yor  yns  all  ynse  emen 
nakomen  geporn  ynde  yngeporn  apenbar  knnth  ynd  bekennen,  na 
dem  ynd  de  wyle  wy  met  gnediger  thodaet^  willen  yerlehnnng 
ynd  schicknng  des  almechtigen  ewigen  gades,  deme  ock  hiemede 
pris  ehere  lone  ynd  dancke  gesaget  sy  ynseu  yettem  ynd  yheinde 
herren  Gristiern  etwan  tho  Denmarcken  konynck  etc.  tho  ynsen 
banden  erlanget  ynde  bekomen.  y[nd]  enen  met  ynsen  beiden  De- 
nischen ynd  Holsteinisken  reden,  ock  dero  geschickten  ko^:  wi^. 
tho  Sweden  ynd  der  Wendisken  stede  sendeboten,  weten  willen, 
yolbort  ynd  titligem  rade  weitter  in  ynse  farstenthnmbe  Slesnig 
haben  faren  ynd  yp  ynsem  hns  ynd  slot  Snnderburch  in  yerwar- 
nnge  yns.  ynsen  emen  nakomen  den  reden  der  ricken  ynd  farsten- 
thnmbe landen  ynd  Inten  tho  dem  besten  jnnhemen  ynd  dosnlnest  die 
tidt  synes  lenendes  thobeholden  thobewaren  ynd  met  ylyte  thonerhn- 
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ten  laten,  edt  were  dan  yermiitlick  dat  soick  slot  yhintlicker  wyse 
belagert  angefochten  edder  in  andere  wege  genotdrenget  ynde  wy 
dardnrck  verorsaket  mochten   werden,   gedachten   konig  Cristiem 
yp  ein  ander  slot  hns  edder  an  die  orde  do  wy  ehneo  seker  heb- 
ben'  Tnde  beholden  mngen  tho  brengen  alsedan  soll   yhs   datsni- 
uige  jedoch  met  weten   vnde   willen   der   achte  vnser  hema  be- 
nombten  erlonet  vnd  vnaerkeret  sein  vnd   dar  vp   tho  joforinge 
güdes  friedes  vnd  eynigkeit  vnd  damit  kein  theil  bede  von  ynsen 
allen  ernen  ynd  kinderen  ryken  vnde  forstenthnmben  in  dem  fall 
nit  befaret  vorkurtzet  vorsnellet  edder  etwas   hinderlistigs   möge 
damit  gehandelt  sander  ein  ider  na  syner  gepar  verseckert  verse- 
hen vnde  verbatet  werden  [wider'  weiter  damp  versprocken  geloaet 
vnd  vorschreaen,  als  wy  ock  her  mede  gegenwerdig  in  craffl  dises 
briaes  by  vnsen  kon:  vnd  fnrstlicken  wirden,  trnwen  vnd  g[atheD] 
gelonen,  versprechen,  lanen^  vnd  verschreiben,  also  dat  wy  jtznn- 
der  den  erbarn  vnsen  radt  amptman  vp  Sanderbarg  vnd  lieben  ge- 
tniwen  Detlewen  Brackdorppen  vnd  forder  tho   einer  leden  tidt 
so  oft  wy  eynen  andern   grot  voigt  vnd  amptman   vp   vnse  slot 
Sanderbarg  annehmen  setten  verordenen  edder  datsalaige  einem 
anderen  einthan  werden,  mit  gelofften  eden  vnde  plichten  verfaten 
ein  nhemen  vnd  der  maten  verschaffen  wollen,   dat  he   de  ampt- 
man so  nan  is  thomaordersten,  edder  wher  solch  slot  na  eme  von 
vns  edder  vnse  eraen  wegen  jnnehebben  wirdet,  in  dem  salaigea 
slot  Sanderbarg  vnd  in  konig  Gristiern  der  vp  solckem   hasz  als 
ehn  gefangen  diewyle  he  leaet  entholden  wirdet,   den  gestrengen 
ernahesten  vnsen  leaen  getrawen  reden  Magnas  Qoyen  hofmeister, 
Thaege   Krabben,  marschalcken,  Andres  Bilden,    Otto  Krampen 
riddern  als  von  wegen   der  ryken  tho  Denmarcken  vnd  Johao 
Rantzawen,  hofmeister  Wolf  Pogwisken,   beden   riddern,  Qosken 
von  Aneaelden  vnd  Henicken  Seesteden,  als  Holsteyniscben  reden 
ein  getrawe.  handt  halten  vnd  haben,  also  dat  he  dat  slot  Snn- 
derbarg  vnd  vielgemelten  konynck  Gristiern  in  keinen   wege  von 
sick  liebbern  verlaten   edder  vorantwortten,   dan  allene  vns  ko- 
nynck Fredericken  vnd   gedachten   acht  reden  samptlicken,  ynd 
na  vnse  konig  Frederichen  todlichem  afgang  vnsen   sampt  ernen 
vnd  gedachten  acht  reden  samptlicken  so  lang  als  konynck   Gri- 
stiern im  leaen  vnd  vp  solckem  hns  in  verwarang  isz 

Wy  vnd  vnse  eraen  schollen  vnd  wollen  ock  keinen  amptman 
edder  grot  voigt  vp  solck  vnse  slot  Sanderbarg  annhemen  edder 
eme  dat  salaige  einthan,  edt  sey  dan  dat  wy  thoaom  die  gedacb- 
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ten  acht  rede  tho  vns  verschriiieD,  weicke  sick  ock  vp  vnse  vnd 
vnse  eraen  vorschrineD  mit  dem  förderlichsten  tho  yds  verfuegen 
schollen  vnd  met  erem  willen  vnd  weten  solck  has  dem  ampt- 
man  einreumen  jn  welcker  gegenwerdt  wy  ock  eme  den  slot 
glawben  verantwordenn  wollen  Vnd  schall  alsdan  solcker  ange- 
nomener  gestelter  amptman  sick  gegen  den  acht  reden  verschri- 
aeDy  vnd  by  eheren  vnd  trawen  vorplichten,  eyne  getrnwe  handt 
in  dem  slot  vnd  in  konig  Gristiern  als  enem  gefangenem  thohol- 
deDy  datsalaige  hns  Sanderbarg  vnd  konig  Gristiern  niemandes 
anderm  vp  der  weit  dan  allene  vns  konig  Frederichen  vnd  ge- 
dachten acht  reden  thonorantworden,  vnd  na  vnser  konig  Frede- 
richs todlickem  afgang  vosen  sampt  eraen  vnd  gedachten  acht 
reden  samptlicken, 

Vnd  damit  anerst  vnse  leaen  getrawen  bede  Deniske  vnnd 
Holsteyniske  rede  vnd  meniglick[en]  nit  gedencken  darffen,  dat 
wy  ebenen  amptman  de  eben  disfals  nit  lydlich  edder  dardarch 
sie  mochten  gefart  hinderlistig  oaerhandelt  edder  tho  vntreglichen 
sacken«  vnd  scheden  gefaret  werden,  yp  solck  vnse  slot  vnd  has 
Sanderbarg  dewyle  konig  Gristiern  gefencklichen  darap  enthol- 
deoy  annhemen,  setzen  vnd  verordenen  So  hebben  wy  gedachten 
acht  reden  von  wegen  der  ryken  vnd  farstenthamben  vt  gnedi- 
gern  willen,  damede  wy  ebnen  gewogen  nageben  dat  sie  sechs 
von  der  ritterschap  so  erne  vnd  gneter  in  vnsen  farstenthamben 
Sleswig  vnd  Holstein  haben,  kysen  vnd  vorslagen,  yth  solcken 
sechssen  wie  dan  eynen  amptman:  wo  wie  dat  haesz  vnd  den 
slotgeloaen  in  Sanderbarg  Torendern  werden  erwelen,  demsalai- 
geuy  dat  has  vnd  slotgeloaen,  ock  konig  Gristiern  als  ein  gefan- 
gen tho  getrawer  handt,  vorberartter  mat  ein  than  wollen. 

Wie  vnd  vnse  eraen  scholen  vnd  wollen  ock  keine  barglager 
reysige  edder  faethaolck  vp  solck  slot  yerordenen  setzen  edder 
stellenn  darch  weicke  de  amptman  in  synem  slot  geloaen  mochte 
▼orhindert  edder  gespert  werden,  sander  alle  die  jhenigen.  so  wie 
ynd  ynse  eraen  yp  solck  has  nemen  yerordenen  ynd  setzen  wer- 
den scholen  mede  in  deme  slot  geloaen  stehen  ynd  sein  dem 
amptman  ock  plicht  ynd  handgelafde  than,  efft  syner  des  ampt- 
manneSy  na  dem  godtlicken  willen  tho  knrtz  warde  dat  sie  solck 
slot  ock  konig  Gristiern  niemandes  dan  allene  vns  konig  Frede- 
ricben ynd  gedachten  acht  reden  samptlicken  ynd  na  ynser  konig 
Frederichs  afsterben  ynsen  sampt  eraen  ynd  gedachten  acht  reden 
ock  samptlicken  yorantworden  wollen 
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Edt  schall  ock  de  amptman  niemandeB  yp  dat  hns  laten, 
edt  sey  dan  dat  eme  thononi  solck  handtgeloffde  gesclieheD 
sy  aaerst  die  natzange  vnd  einkomen  des  huses  oner  de  vnder 
holdiDge  scholl  vns  vnd  vnsen  eraen  in  alwege  volgen 

Wie  konig  Frederich  wollen  vns  hie  mede  vorbehalten  heb- 
ben,  dat  wie  tho  ieder  thidt,  wan  edt  vns  gelastet  gelinet  gefellet, 
gelegen  vnd  eben  sein  wirdet,  vp  solck  ynse  slot  Sanderborch 
yp  ynd  af  thiehen  wollen 

De  amptman  aaerst  schall  niemants  was  wirden  Standes  ed- 
der condicion  de  sy  yp  dat  has  laten  ytgenomen,  na  ynse  konig 
Frederichs  todtlickem  afgang  ynser  eraen  eynen  allein  tho  ieder 
thidt  ynd  nicht  stercker  dan  met  sechs  personen,  jedoch  scholl  de 
amptman  eme  konig  Cristiern  niemandes  tho  worden  staden,  edt 
sey  dann  met  der  obgenantten  acht  rede  wyllen  ynd  weten 

Vtgenomen  de  personen  ynd  den[ers]  so  teglicks  yp  ebne  wer- 
den so  schollen  doch  diesalaigen  personen  ynnd  deners  dartho 
beeydigt  werden  dat  sie  kein  potschop  yon  eme  af  edder  tho 
tragen  darch  schriefil  edder  mantlicke  werbang 

Warde  aaerst  yt  den  acht  yerordentten  nemlichen  yon  den 
Deniskenn  reden  einer  edder  mher  met  todt  afgehen  ynd  verfal- 
len,  so  schollen  alsdan  die  Holsteynischen  rede  wider  amme 
eynen  edder  mer  yt  den  Denisken  reden  in  dren  monaten  vsd 
damede  lenger  nicht  yerthihen  welen.  kysen.  namhaftig  macken 
ynd  diesalaigen  neben  sick  tho  salcker  getrawer  handtholdiDge 
gebracken.  ynd  schall  die  erwelet  sick  solckens  nichten  wegen 
so  fern  he  in  den  ryken  edder  farstenthamben  blyaen  wyll 

Vnd  schalen  desgelicken  die  Denisken  rede  weder  nmme 
macht  hebben  wan  eyner  edder  mher,  dat  de  almechtig  tho  beden 
thelen  lang  yerhaeten  wolle,  yon  den  Holsteynisken  reden  afster* 
ben,  dat  sie  ock  tho  ieder  thidt  enen  edder  mher  yth  de  Holstey- 
nisken reden  yp  dat  lengste  in  dren  monaten  dies  falles  tho  ehnen 
erwelen   ernennen  ynd  gebracken  magen, 

Vnd  damede  aaerst  wy  ynse  sampt  eraen  nakomen,  ock  rykes 
ynde  Holsteyniske  rede  solcker  getrawer  handt  ynd  konig  Cri- 
stiern halaen  ock  wederamme  mögen  yerseckert  syn,  so  scbollen 
die  acht  ynse  yerordente  rede  yns  ynsen  sampt  eraen.  ryckes  vnd 
Holsteynisken  reden  wederamme  vnd  dagegen  ein  reaersall  ver- 
schriainge  ynd  yersickeringe  thaen,  dat  sy  yns  ynsen  eraen  ock 
den  reden  der  ryke  ynd  farstenthamme  eine  getrawe  handt  hol- 
den ynnd  konig  Cristiern  yon   dem   slot  Sandebarg   ock   yth  den 
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riken  ynd  farstenthamben  nit  foren  wollen  edder  schollen,  edt  heb- 
beo  sick  dan  vnse  josampt  einen  ock  gemeyne  rjkes  vod  Hol- 
steinske  rede  thonorn  met  enen  daramme  vertragen  vnd  gantz  vnd 
gar  vereyniget 

Wurde  anerst  konig  Cristiern  mitler  tidt  met  dode  afgehen, 
edder  snss  vth  bewecblicken  rrsacken  met  willen  [vnd  weten^ 
vnser  vnde  na  ynsem  tode  der  sampt  ernen  ock  der  acht  rede 
samptlicken  in  ander  wege  vnde  vp  ein  ander  slot  verlecht  vnd 
gepracht  alsdan  soll  edt  met  Sanderbarg  ock  dem  slotgelonen 
darsnlnest  gelick  anderen  vnsen  slotenn  vnd  hnesen  in  rnsen  far- 
stenthamben. Sleswig  vnd  Holstein  geholden  werden  Vnd  damede 
alle  diesse  handlinge  abgeschrinen  in  allen  eren  artickeln  stncken 
Tnd  puncten  von  worden  tho  worten  steet  vhest,  ynnerbrocken 
wircklich  ynd  kreflftig  stehen  mngen,  gelou[en]  wie  konig  Frede- 
rich etc.  md  hertzog  Cristian  vorgemelt  by  vnsen  kon:  vnnd  farst- 
licken  trnwen,  gnetem  geloaen,  jm  wort  der  warheit  fnr  vns  vnd 
▼nse  ernen  die  snlaigen  alle  getrewlicken  ane  geferde  thoholden 
vnd  hebben  des  tho  mhererm  schyn  ock  vhester  holdinge  vnd  ge- 
lonens  vnse  königlich  vnd  fnrstlich  jngesigel  tho  ende  dis  brines 
watende  forhangen  laten,  de  gegeaen  isz  vp  vnse  konig  Frede- 
ricks slot  Goppenhagen  snnanent  na  vincala  Petrj  jm  jar  Cristj 
▼effhandert  vnd  jm  twe  vndraddichisten. 

Bagpaa  med  samtidig  Haaod:    Copie  äff  k.  m.  breff  och   hertagh 
Cristifemss  breff  om  kong  Gristiiem 

(0  Forst:  thothuung.  —  (•)  Forst :  gehaben.  -  (')  Igjen  odslettet.  —  (*J  Forst: 


Den  tydake  Kantder  Wolff  v.  Utunhof  takker  E»g%  BiUU^  BeMngsmand 
paa  Bergenhos,  for  en  tilsendt  Tönde  Fisk  og  bereiter  om  Kong  Chri- 
9ti§m  Jl.a  Ophold  paa  SöntUrborg  Og  hans  önske  om  at  faa  Kong  Fred«- 
rik  I  i  Tale,  hvilket  neppe  bliver  tilstaaet.  Fra  Lflbecks  Raad  er  der 
kommet  Efterretning  om^  at  Kong  Ghristierns  Sön  skal  yere  död  af 
Blodgmtg  Ted  Rigsdagen  i  Begensburg,  hvilket  yilde  tjene  tu  Rigemes 
GaTn;  I^rkeme  beleire  Wien. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiy  (Dan.  Konget*^  Hist  fasc.  12.  b.  B.,  nn  i 
Esge  Budes  ArkiT).    Brevform;  Helark  med  ndenpaa  trykt  Segl. 
(Jfr.  A.  Heise,  £r.  II  i  Korge  S.  173). 

490.  2»  ADgDSt  1532.  Gottorp. 

Mein   alzeith  willig  ynnordrassenn  diennst  znnor,  Erbar 
ynnd  erntvhester  liebe  Essckell,  besnnder  gneter   frenndtt,   Jch 
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danncke  euch  vcr  alle  wolttath  vond  gaets,  so  ir  mir  erzeigtt 
habtty  Tond  wast  ich  Bzolchs  widderumb  znaordienen,  wollt  ich 
alzeith  willig  erfanden  werdenn,  Bedanncke  mich  auch  ganntz 
hoichlich  der  Tannen  fisches,  so  ich  vonn  each  vberkomenn, 
welchs  ich  zaaorschalden  erbattig  etc.  Zeittang  sein  hie  nicht  vor- 
hanndenn,  dhann  von  konnig  Cristiernn,  da  each  vielleicht  mher 
dhann  mir  vonn  bewast,  weis  each  derhalbenn  szonderlichs  nichts 
daraonn  znschreibenn,  dhann  das  ehr  za  Sanderborg  ist,  ynnd 
gibtt  sich  woU  zafridenn  steltt  sein  sach  aaff  gott  etc.  Bogerth 
aach  mith  ko:  Mayestatt  meynem  gaten  hern  zawortten  vorsehe 
mich  aber  es  werde  ym  nicht  widderfaren  kann  aach  nichtt  mer- 
ckenn  das  ko:  mayestatt  darzn  gneigtt  sej,  Dartza  sein  gestern, 
ko:  Mayestatt  vonn  dem  radtt  za  Lüebeck  zeittang  komenn  wo 
das  konnig  Cristiernns  szonn,  aaff  dem  reichstag  za  Begensparg, 
ahm  blaetthgannge  ynn  gott  vorstorbenn,  wenn  szolchs  war  were 
wardtt  ko:  Mayestatt  derselbenn  reichenn  vnnd  landenn  za  ewi- 
gem gedeyge  reichenn,  etc.  Der  Tarck  hatth  die  stadtt  Wene  mith 
grosser  vberschwintlicher  macht,  denn  zehennden  tag  Aagastj  bo- 
legertth,  vnnd  szein  alle  Dewtsche  farstenn  aaff,  dem  graaszamen 
tyrannen  za  widder  stehenn  vnnd  entjegenn  zaziehenn  etc.  Aach 
liebe  Esckell,  bitth  ich  yr  mich  des  brieffs  halbenn  szo  ewen 
weibs  Matter  habenn  szoll,  nicht  vordennckenn  wollt  Dann  es 
ist  ynn  der  Canntzlej  vorlengst  beaolenn  gowest  vnnd  darch 
Meister  Johann  Frieszenn  vorseameth  wordenn,  welchenn  ich  each 
hirmith  zaschicke,  Bitth  wollett  mir  [ewer^  haasfraawenn  fraw 
Sophien^  vill  gaether  nachtt  szagenn,  Hirmith  beaele  ich  each 
gott  dem  almechtigsten,  vnnd  habe  each  szolche  zeittang  mittzateileoD 
nichtt  vnterlassenn  wollen,  Gott  der  herre  gebe  das  sie  war  sein, 
Each  zadienenn  bin  ich   willig   Datam   Gottorp   Dornnstags  nach 

Bartolomej  Anno  etc.  xxxij 

Wolff  vonn  Vttenhoff, 

Ganntzler 

Bagpaa:     Dem   Gestrenngenn  Erntvhestenn    Esscky    Bildenn 
ampttman  za  Bergenn  meynem  beszandernn  gaethenn  freande. 

C)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.  —  (')  Synes  rettet  hertil  fira:  Sophia. 


De  i  Ejöbenhavü  forsamlede  Rigsraader  anbefale  Brewiseren  Peder  Nüu^ 
til  det  norake  Rigsraad,  saa  han  kan  nyde  sin  lovlige  Bet  til  noget 
Gods  i  Norge,  med  Hensyn  til  hvilket  han  mener  at  have  lidt  üret. 

Efter  Orig.  p  -Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  3242).     BreTform: 

Halyark,  advendig  foneglet  med  16  Ringsigneter  i  2  Rader,  de  9  förste  i  rödt, 

de  7  sidste  i  grönt  Vox.>  (Jfr  D.  mst.  Tidsskr  4R.  III  S.  499  t) 
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491.  9  Jali  1533.  KjöbenhavD. 

Syncerissimis  oostris  dilectione  Renerentia  et  Honore 
prgmissis  Kisere  Herrer  oc  szanderlige  gode  wenner  maaj  wiide 
att  thenne  breffwiszere  Pedher  Nielssen  haffwer  fore  oss  klagen- 
dis  bereit  att  hanom  skett  er  nogen  wrett  paa  noget  gots  w4j 
Norge  liggendis  szom  band  sigher  oe  eders  herredemme  yder- 
mere  berette  kand  Thij  sdv  wor  kierlige  baen  tili  edher  alle  attj 
fore  thenne  wor  baen  oc  schriffwilsze  skyld  wille  skicke  ferne 
Feder  Nielsen  tber  om  thet  log  oc  rett  er  Szaa  band  kwnde 
komme  tili  tben  dell  band  baffwer  rett  tili,  bailcket  wij  intbet  twille 
paa  attj  io  gandske  giare  wille,  vdj  sliigbe  maadbe  oc  andre 
szom  edbers  berredamme  tili  wilge  wäre  [kand*  giare  wij  altidt 
velnilligen  oc  gierne  Eders  berred/^mme  ber  met  tben  ewig  gnd 
befalindis  altiidt  Ex  Haffniis  in  octana  visitacionis  Marie  Mdxxxiij 
nostris  sab  Sigillis  et  Signetis 

Regnj  Datie  Consiliarij 
iam   Haffniis   congregatj. 

Udskrift:  Beuerendissimo  Renerendisqae  in  Cbristo  patribas 
ac  dominis  dominis  Arcbiepiscopo  Episcopis  strenuis  Militibus  ac 
militaribns  ceterisqne  nobilibus  viris  Regnj  Noraegi^  consiliariis 
Amicis  syncerissimis 

C)  Seglene  tilhöre  Biskoppcroe  Iver  Munck  til  Ribe,  Stygge  Krampen  til 
Börglnm,  Ove  Bilde  til  Aarhiis,  Jörgen  Friis  til  Viborg,  Thorben  Bilde,  Archie- 
electns  til  Land,  No.  6  aden  Stempel,  No.  7  tre  Roser  med  Bogst.  (L.)  M.,  Abbed 
Henrik  af  Sorö,  Frieren  af  Antvorskov,  Tyge  Krabbe,  Feder  Lykke,  Fredbjöm 
Podebosk,  Klans  Bilde,  Axel  Brade,  Knad  Bilde,  No.  16  aden  Stempel.  —  (*)  Fra 
[  tilskieTet  over  Linien. 


Erkebiskop  Guttav  Trolle  af  Upsala  forpligter  sig  til  ikke  at  forlade  Dan- 
mark  aden  Rigsraadets  Samtykke  eller  at  forsöge  at  skade  Kong  Gustav 
i  STerige^  medens  han  opholder  sig  i  Danmark,  hvilket  Rige  han  i  sin 
LivBtid  heller  ikke  maa  gjöre  Skade. 

Efter  Orig.  p.  Fajpir  i  danske  Rigsarki?  (Dan.  Kongera  Hist.  fasc.  12.  b).    6  paa- 
trygte  Vaabensegf  (Ringsigneter),  i  rödt  og  4  i  grönt  Voz.  (Jfr.  ovenfor  No.  487;. 

493.  10  Jali  1533.  KjöbenhavD. 

Vj   Q0staf  medt  gads   nade   Erehebiscop   til  Vpsale  ete. 
Gare  alle  yiderlegett  medt  thette  vortt  opne  bref  oek  egenn  band- 
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Bchrefk  at  yj  hafne  lofaet  ock  tilsagkt  ock  pa  vare  gode  tro  ock 
lere  lofae  ock  lilseie  Verdage  fsdre  strenge  riddere  ock  gode  menn 
Danmarcks  riiges  raadt  at  vj  ecke  skole  elle(r)  yele  gefne  oss 
Dogenstes  af  Danmarcks  rüge  yden  mett  menige  Danmarcks  rii- 
ges raads  yelie  ock  samtycke  ock  ey  eller  schole  yj  arge  jnd  pa 
hogmectüg  her  Gastaf  kannng  i  Saerge  enthen  medt  ord  beller 
gerninger  then  stand  yj  ydj  Danmarcks  rüge  fort^ifaendes  yorde 
yden  Danmarcks  riiges  rads  yidschab  ock  yelie  Ock  ey  heller 
nogenn  tidt  emeden  yj  lefne  arge  jnd  pa  Danmarcks  rüge  eller 
thes  Jndbyggere  ydj  noger  made.  Tüll  haes  ydermere  yidnesbyrd 
bedie  yj  erlege  yelbnrdnge  menn  ock  strenge  riddere  her  Tyge 
Krabbe  Danmark  riiges  marsk  her  Hans  BUde  her  Anders  Bilde 
ock  her  Olaf  Rosenkrants  om  theres  Jnsegle  tryckendes  neden 
fore  thette  mitt  opne  bref  ock  egin  beseglde  handschreft  som  gef- 
aenn  ock  schrefaenn  er  ydj  Kapenhafnn  Sanctj  Enadt  kanangs 
Dagk  1533. 

Gostaaos  Trolle  archiepiscopos 
Vpsalensis  mea  mann 


Det  danske  Rigsraad,  fiDraamlet  i  fijdbenhaTn,  meddeler  det  norske  Rigsraad, 
at  de  lübske  Herrer  have  klaget  over  den  üU^lig»  Bändel,  der  finder 
Sted  i  fondgellige  Havne  og  Indlöb  paa  den  norske  Kyst  tu  Skade  for 
Norges  Rige  og  Kjöbm»ndene  paa  Bryggen  i  Bergen,  hvorfor  en  besternt 
Anordning  faerom  bedes  udfsBrdiget. 

Efter  Oriff.  p.   Papir  i  norake  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  3244).     Brerfonn; 
Halrark,  IPatent,  udTendig  forseglet  med  7  Ringsigneter,  3  i  rödt  og  4  i  grönt  Ycnc  ^ 

(Jfr.  D.lHut.  Tidsskr.  4  R.  UI  S.  507). 


493.  13  Jali  1533.  Kjfibenhavn. 

Syncerissima  et  fraterna  dilectione  cum  amicabilj  sala- 
tacione  premissis  Efere  herrer  och  bradhre  szynderliige  gaade 
wenneri  maa  edhers  herredamm»  wüde  att  the  gaade  herrer  äff 
Lybicke  haffae  for  oss  berett  och  tüllkende  giffnit  att  wndher 
Norges  rüghe  sknlle  wäre  mange  wloglüge  hafFner  och  indlöb  äff 
then  siaffarnffi  kabmandtt,  Norges  rüge  och  then  menige  kab- 
mandtt,  szom  paa  brygghen  fore  Bergen  handle  pley»  tüU  storr 
skade  och  forfangh  Thij  bede  wij  ethers  berredemmsB  kgen  och 
gern»  attj  thet  forfare  och  offwerwey»  wille,  och  giere  ther  paa 
Norges  rüghe  och  then  menige  kebmandtt  tüU   netthe   och  gaffn 
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en  lidelig  ocb  bestandeliig  skickelsze  som  wij  inthet  thwile  paa 
attj  jw  gernsB  giare  Garn  bis  valeant  paternitates  vestr^  semper 
fanst^  ac  longeag  Ex  Haffnis  Dominica  proxima  post  festam  Ca- 
nntj  regia  et  martiris  Addo  dominj  mdxxxiij  nostris  sab  sigillis 
et  Signetis 

Regni  Dati^  GoDsiliarij 
jam  HafifDls  coDgregatj 

Udakrift:  Reaerendissimo  reuerendiBqae  in  Christo  patribus 
ac  domino  dominis  Arcbiepiscopo  Episcopis  strenais  Militibns  ac 
militaiibns,  ceterisqae  nobilibus  viris,  Regnj  Noraegi^  consiliariis 
fratribas  et  amicis  syncerissimis 

O  Seglene  tilhöre:  Biflkop  Oto  Bilde  til  Aarhus,  Archielectns  Thorben 
Bilde  tu  Land,  No  3  uden  Stempel,  Tyge  Krabbe,  Hans  Bilde  (?;,  No.  6  uden 
Stempel,  Axel  Brade. 


Oldermaendene  og  de  18  Mestermaend  af  den  tydske  Eatu$  i  Bergen  hen-« 
vende  äg  til  det  nonke  Rigsraad  med  B^'ffiring  om  OTerhoIdelse  af 
Song  Frederik  I.$  nylig  för  bans  Död  adgangne  Bre?  mod  den  ulovlige 
Handel,  der  drives  paa  nssedvanlige  Steder  og  ved  nberettigede  Personer. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOncb.   Saml    No.  3194).     Breyform; 
Helark,  udvendig  forsegtet  med  Eontorets  störe  Signet  i  rödt  7ox. 


494»  8  Aogast  1533.  Bergen. 

Uocbwerdigeste,  Hocbwerdigen,  gestrengen  Erentfesten, 
vnd  Erbaren  beren^  vnd  guden  frunde,  Jwen  gnaden  ynnd  gansten 
sin  ynse  frnntlike  grnte  vnd  gntbwillige  denste  tonorn.  Hochwer- 
digeste,  bocbwerdigen,  gestrengen,  Erentfesten,  vnnd  Erbaren.  Wy 
stellen  jn  gar  nenen  twinel,  jwe  gnade  vnd  gnnste  sick  gnedich- 
lick  mit  dem  besten  erinren.  Wodaner  gestalte  de  dnrcbincbtigeste 
hocbbaren  fnrste,  vnd  bere.  bere  Ffrederick  wilantb  koninck  tbo 
Dennemarcken,  bocbloniger  gedecbtnissc;  kortes  vor  sinen  doetliken 
affgande  ein  gemeyn  edict,  sampt  anderen  scbrifften  vtbgegenen, 
dat  nemant,  we  se  sin,  effte  wesen  mögen,  scbole  benorden  yn- 
wontlicke  bauen  bosoken,  dnsser  nedderlage  tbonorfange  etc.  Vnd 
wowol  jwe  gnaden  ?nd  ganste,  snlnest  ypt  ripsinneste  yngetwi- 
nelty  bobertigen,  dat  sodan  ynwontlike  yorfencklike  segelatie  tbo 
vnderdracke  dosser  nedderlage,   iegen  priailegia  der  Dadescben 
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Qanse,  ynd  tho  nadel  ynd  schaden  dassen  rike  Norwegen,  so  wille 
wy  nichtesgemyn  jwe  gnade  vnd  gnnste  nn  mit  Tnsern  schrifften, 
bosocht,  vnd  instendiges  hogestes  vlites  biddende  ermant  hebben, 
de  willen  gnedich  vnd  ganstich  insehnt  hebbenn,  nenen  ylit  spa- 
ren, sodane  ynwontlike  bernrthe  segelatie  ernstlick  thobehinde- 
rende  vnd  aftoschaffende,  vp  dat,  roercklikem  vnderdracke,  de 
anders  vast  allentbalnen  erwassen  werde,  nene  orsake  ingernmetb, 
Ock  hoch  werdigeste  hochwerdigen  gestrengen  Erentfesten  vnd  Er- 
barn  Hern,  Alsdenne  etlike  geistliken,  ock  rikesredere,  vnd  andere 
yam  adel  ynd  yogede,  sick  yast  der  Copenschop  annemen  den 
jngeseten  dnsses  rykes,  yp  wedder  yeylinge,  affkopen,  etc.  jegen 
olde  wonte  ynd  prinilegia,  so  wille  wy  jwe  gnaden  ynd  gnnsten 
ypt  ylitigeste  instendich  gebeden  hebben  de  snlnigen  willen  ein 
gnedich  insehnt  hebben,  dat  sodan  yorfencklike  Copenschop  möge 
affgeschaffet  ynd  dabgelecht  werden,  ynder  andern  mede  ange- 
sehen, dat  de  gemeyn  handel,  hir  sick  so  bogifit  dat  de  Dadesche 
Copman  den  jngeseten  dnsses  rikes  hoch  ynd  mercklick  ythdeit 
ynd  borget,  ynd  yele  der  ingeseten  dnsses  rikes,  sick  nicht  bo- 
flitigen,  ere  schalt  thobotalen,  snnder  ere  erwornen  gndere,  dar  se 
billich  mit  botalen  scholdenn,  den  geistliken,  efite  sasts  des  rikes- 
rederen  efite  anderen  des  adels  eflfte  yogeden  yerkopen  dem  ge- 
menen  Copman  tho  hindere  ynd  schaden,  ynd  ock  tho  ersweckinge 
ynd  yorderf  erer  snlnest  jn  dassen  saken,  ynnd  anderen,  dasser 
nedderlage  belangende,  willen  jwe  gnade  ynnd  ganste  sick  gne- 
dichlick  ynd  ganstich  ertogen,  Sodan  werth  ein  ider  der  Dade- 
schen  Hanse  nach  yormoge  weddernmme  thoaordenende  gathwil- 
lich  sin,  Vnd  waste  wy  jwen  gnaden  ynd  gnnstenn  (de  wy  dem 
heren  jn  aller  Inckzelicheit  tho  erholde  beaelen)  thodenende,  ynd 
jn  yelen  tho  wilferende  dede  wy  gerne  ynd  willen  yns  gath- 
willich  erbaden  hebbenn  Geschrenen  ynder  ynserm  Secreten  des 
fifridages  yor  Lanrentij  martyris  Anno  dominj  etc.  xxxiijo 

Olderlnde  ynd  achtein  meisterman  dher  Da- 
deschen  Hanse,  tho  Bargen  jnn  Norwegen 
residerende. 

Udskrift:  DEn  hochwerdigesten,  hochwerdigen,  gestrengen, 
Erentfesten  ynd  erbaren  hern,  hern  Ertzbischoppe,  Bischoppen, 
Bitteren  ynd  manschnppen  gemenes  rikesrades  tho  Norwegen  yn- 
seren  gnedigesten,  gnedigen,  ynd  ganstigen  Heren,  ynnd  besonde- 
ren gnden  frnnden.  


1533.  Öd3 

Oldennaendene  og  de  18  MestermsBnd  af  Santm  i  Bergen  anmode  Erkebi- 
skop  (Haf  af  Throndlgem  om  at  hjsdlpe  deres  Medborger  Arnt  Block  til 
at  erholde^  hvad  Hr.  JStu  KOtiSn^  nu  Prest  i  Thröndelagen,  og  hans 
IJener  Jörgen  AndirttSn  Ted  et  Opgjör  1530  med  Ansögerenfi  Ombuds- 
mand  Amt  Ouk$  blev  harn  skyldig. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i   norske  RlgsarkiT  (Münch.  Baml.  No.  3195).     Brevform: 

Helark,  udrendig  forseglet  med  Kontorets  mindre  Signet  i  rödt  Voz.     Skrevet 

med  samme  Haand  8om  foreg.  Hrey.    (Se  Dipl.  iTor?.  XIII  No.  579). 

495.  [8  August]  1533.  Bergen. 

Hocbwerdigeste  Here  Jwer  gnade  sin  mse  vnaordraten 
denste  thonom  Hocbwerdigeste  here«  Arndt  Block  vnse  besnn- 
derge,  hefft  vns  entdecket,  dat  sin  vmbadesman  Arnth  Giske  Anno 
etc.  xxxo  her  tho  Bargen  mit  her  Jons  Nielssen,  itz  prester  tho 
Tmndelage  gerekenth  dat  her  Jons  schuldich  geblenen  sins  egen 
wegen  vnd  sins  knechtes  Jürgen  Anderssen  halnen,  dar  he  gndt 
Yorgesecht,  alles  wo  jngelechte  Copia  yormeldeth,  welcker  is  ythco- 
pierth  yan  worden  tho  worden,  yth  Her  Jons  egen  hantschrifit, 
tho  sekerer  warheit,  jn  gedachten  Arndes  ^rekensckock  geschrenen 
Tnd  alsdenne  gemelte  Arndt  yan  banengedachtenn  Her  Jons  nene 
botalinge  gekregen,  hefft  he  yns  frantlikes  ansynnendes  bolangeti 
an  jwe  gnade  ynse  yorschriffte  eme  midtodelende,  tho  der  behoff 
JQwe  gnade,  ybgemelten  Her  Jons  doch  woldenn  laten  ynderwi- 
sen,  dat  he  tho  siner  hinderstelligen  schult  kamen  mochte,  Der- 
halnen  gesynne  wj  ynd  bidden  jwe  gnade  wil  ybgedachten  Her 
Jons  laten  ynderrichten  dat  yaken  gedachte  Arndt  bernrte  hin- 
derstelligen schult,  erlangen  moghe,  ynd  dnsser  ynser  yorschrifft 
frachtberlich  geneten,  ynd  so  jaw  gnade  gesynnet  yns  effte  yaken 
gedachten  Arnde  ein  gnedich  anthwert  wedder  ymme  thogenende, 
des  sy  wj  hochlich  bogerenn  ynnd  weth  jw  gnade  yns  wedder- 
Qmme  denstlick  *antomende,  so  wil  wj  yns  erbaden  hebben  gnth 
willicb  ynde  wy  benelen  desnlnesten  J  gnade  dem  heren,  jn  aller 
luckzelicheit  thoentholdende,  Qeschreuen  sab  Signete  Anno  etc. 
xxxiijo 

Olderlade  ynd  achtein  meistermans  der 
Dadesch(e)n  Hanse  tho  Bergen  jn  Nor- 
wegen  residerende 

üdakrift:  Dem  Hochwerdigesten  jn  godt  Vader,  ynd  Hern, 
Hern  Olano  ertzbischop  tho  Drantheim  ynd  apostolicg  sedis  legato 
Ynserm  gnedigesten  Hern. 

XY  38 
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Grer  (niHitoph§r  af  OUUnhmrff  tOakriTer  Heitag  Chrittian  (JiT),  Arring  tfl 
Norge,  i  Anledning  af  Kong  CkHHmm  IL§  Fflengsling,  aom  akede  mod 
oprettet  Tflsagn  og  ZeitUy  hvilket  han  beder  maa  blive  overholdt,  og 
protesterer  mod,  at  Eongen  bringes  andetsteds  hen  eller  tUföies  nogen 
Skade,  idet  han  da  nödes  tU  at  bnige  Midier,  der  Ikke  TiUe  behage  alla 

Efter  Eopi  p.  Papir  i  danske  RiosarkiT  (Dan.  Eongera  Hist  fasc  17.  b*  Ko.  4). 
(Jfr.  med  2  andre  Eopier  ibid.,  hvis  Afngeiser  knn  er  orthographiake). 

496.  13  Mai  1534.  Bardewick. 

P- 1-  Dnrchleüohtiger  Hocbgebornner  Forst,  £r  f  g   sein  mein 

freandtwillig  diennst  benorn  gnediger  Herr  vond  vetter.  Es  ist 
ODe  noett  Er  f  g  nach  der  lenge  zaerjnnem,  welcher  massenn 
mein  frenntlicher  lieber  herr  vnnd  vetter  konnig  Cristiern  etc. 
yber  getreue  zasagnng  yffgerichte  recesz  gleitsbrine  vnd  sigel  auch 
vnder  gnetem  glanbenn,  vnd  verfastem  handel,  jnn  geschwinder 
ynleidenlicher  gefencknns  nicht  ein  geringe  zeit  sondern  bies  anff 
heutigenn  tag,  enthalten  worden  ist  vnnd  noch  darinnen  bleiben 
maes  des  dann  nicht  allein  mich  als  dem  blntsnerwantem  son- 
der alle  erentliebende  vnd  goettforchtige  billich  zu  erbermd 
solte  vnnd  thnt  bewegenn,  in  dem  das  ich  offenbar  befind, 
das  solch  gelobtnasse  ynd  yerbriefile  znsagange  bej  goüicher 
warheit  ehrenn  vnnd  treaenn  vffgerichtet,  meinem  herrenn  vnnd 
vettern,  nicht  allein  in  keinem  artickell  anch  dem  allergeringsteo 
zngehalten,  dann  vil  meher  zu  nachteill  leibs  vnnd  gnts  ist  ge- 
braucht wordenUy  welchs  dannocht  ein  vnerhortt  erbermlich  ge- 

p.  2.  schefft  ist  vnnd  achte  es  woell  daruor^  das  En  f  g  als  einem  lob- 
lichenn  forsten  solch  ynmilt  yornemend,  der  jhenen  die  darza  ge 
ratenn  mit  nichte  gefallen  mus  Nun  wie  dem  allenn  so  tringt 
mich  warlich  gottes  furcht,  recht,  ehr  glimpff  ynnd  alle  billicheit, 
das  ich  meins  lieben  hernn  ynnd  yetternn,  Jammer  eilend  vnnd 
betruck  zu  hertzenn  furenn  ynnd  seinner  kon  wu  auch  goettes 
sachenn  ynnd  dem  gemeinen  bestenn  zu  gute  souil  möglich 
darin  trostlich  ynnd  behilfflich  sein  mues,  yngeczweiffelt  das 
mir  solchs  aus  christenlichem  fromenn  gemute  niemandts  ann- 
derst  dann  zum  besten  nach  deuten  möge,  Derwegenn  ist  mein 
dinstlich  biett  Er  f  g  wolle  ernnstlich  darab  ynnd  an  sein 
das  jr  ko^  w  glauben  zusagung  eide  briue  ynnd  sigel  dqo- 
genn  gehaltenn  ynnd  mir  in  eigenner  personn  ynuerleztt  Tod 
ynbelestiget  zum  furderlichstenn  zuhandenn  gestelt  werdenn  goett 
zu  ehrenn  ynnd  zu  pflanczunge  seines  heilsamen  worts  E  f  g 
aber  ynnd  den  jrenn  zu  gedeye  ynnd  gluckselligkeit  wa  nicbt 
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babenn  Er  f  g  gnediglichenn  zuermessen  das  mich  goettes  sachenn 
vDod  forcht  ehr  fug  vond  alle  billicheit  dahin  zwingenn  noech 
meinem  höchsten  vermogenn  allenthalben,  rath  hilff  trost  beistandt  p.  3. 
▼nnd  fnrdemng  znsnchenn  das  mein  liebenn  herrnn  vnnd  vetternn 
brine  vnnd  sigell  (als  sich  vonn  gots  vnnd  rechts  wegenn,  ann- 
derst  nicht  eigenn  will)  möge  gehaltenn  werdenn.  Abermals  dinst- 
lichs  yleis  bitende,  sein  ko:  we  noch  gepnr  jres  stats  fürstlich  loblich 
ynnd  also  versorgenn  znlassenn  wa  es  mit  goettes  hilff  zn  denn 
wegen  mochte  gereichenn  das  ich  sein  koe  we  bey  E  F  g  (dar 
ich  inCi  vnnd  snnst  bey  niemandts  anderm  wissenn  will)  gewislich 
fiodenn  möge,  vnnd  will  hiemit  öffentlich  protestirt  habenn,  so 
sein  koe  we  hirnber  änderst  wo  hienn  verbracht,  verfart,  oder 
wasserley  gestalt  (ansgescheidenn  goettes  sachenn)  zu  vnfall  kom- 
men wurde,  das  ich  vmb  seinner  konniglichen  w.  willenn  mit  ver- 
leihnnge  gotlicher  gnadenn  die  wege  sochenn  vnnd  gebranchenn 
will,  die  nicht  allen  lieb  sein  werdenn  mochtenn,  der  ich  snnst 
(erkenn  es  goett)  vill  lieber  verhabenn  sein  wolte,  vnnd  wie  woell 
ich  nicht  zweiffeil.  Er  F  g  sonderlich  woelgefallenn  das  seinner 
kon  wn  gegebenn  gleits  briue  vnnd  sigell,  zu  ehrnn  recht  vnnd 
aller  billicheit  erhaltenn  werde,  bitt  ich  nicht,  deste  wenniger  E.  p  4 
F  g  gnedig  znuerlessig  vnnd  vnnerzogenlich  anntwnrt  bey  gegen- 
wertigem, das  vmb  e  f  g  hinwider  nach  gelegenn  dingen  zuner- 
dinen  sollenn  mich  dieselb  alwegenn  frenntwillig  spurenn  datnm 
Bardewick  mittwoch  noch  vocem  jocnnditatis  Anno  etc.  zxziiü 


E  F  g 

williger 


Cristoffer  graae  vnnd  herr  zn  Oldenn* 
barg  vnnd  Delmenhorst  etc. 


Ann  Herrenn  Cristiann 
Erbe  zu  Norwegen  etc. 


Gre?  ChruUphir  af  (Hdenhurg  paalfldgger  (Diilep  Broekdorft)  ikke  Et  lade 
nogen  Dansk  euer  Holstener  &a  den  fimgne  Kong  Chrüiiem  II  i  mn 
liagt,  da  Qreyen,  der  har  samlet  Erigsfolk  til  hans  Befrielse,  vi!  söge 
ham  i  hans  nnvierende  Fsengsel,  hvorhen  han  er  bragt  med  Brod  paa 
givne  Löfter  og  Leidebreve. 

Efter  Orig.-Goncept  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiy  (Dan.  Kongers  Eist.  Sbuk;.  17.  b* 

m  5).    Beskadiget  af  Fagtighed. 

88* 
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497.  13  Mai  1534.  ßardevkk. 

Christopher,  Oreue  vnd  her  tho  Oldenborch  ynd  Delmen- 
horst eto.  Vnsen  gaostigen  willen  thoaorn  Erbar  lene  besondere, 
welcher  maten  ynse  [frandtlike  ^  leae  her  ynd  yeter,  konig  Chri- 
stiem  etc.  bonen  getrnwe  thosegginge,  ypgerichte  Recesz,  geleides- 
brenOi  ock  ynder  gutem  gelonen  ynd  yerfatetem  handel  jn  geswinde 
ynlydenlike  geaancknise,  ynd  jwe  yerwaringe  gekammen,  be- 
dnnckt  yns  one  not  jw  thoerthellen,  Diewyle  wy  nn  openbar  be- 
finden« dat  sodane  geloffcnise  ynd  yerbrenete  thosegginge  by  godeli- 
ker  warheit  ehm  ynd  thrawen,  ypgerichtet  ynsem  hern  ynd  vetter 
nicht  alleine  jn  einigen  artickel  ock  dem  aller  geringesten  tho 
geholden  [dann  yele  mer  tho  naeteil  lynes  ynd  gndes^  is  gebrn- 
cket  [worden  \  welliks  dannocht  ein  ynerhftrlick  erbermlik  ge- 
schefte  is,  hebben  wy  yns  mit  einem  erlichen  krigsznolke  bewor- 
nen,  der  meinnnge  nae  ynsem  hern  ynd  yettern  konig  Christiero 
emstelyk  thotrachten,  wollen  derhalnen  an  jw  gnediglich  begert 
hebben,  dat  ghj  dartho  enkede  yerdacht  sin,  ofte  [sich'  einich 
Denisch  ofte  Holsteinisch  [yerwandten  ^  [ynderstaen '  konig  Chri- 
stiem  mit  ghewalt,  ofte  waterley  gestalt  dat  were,  [gedechten^ 
yon  jwen  henden,  thonorderen  ofte  thonemen,  dat  gbj  sodans 
keins  wegs  gestaten  noch  [tholaten^  [yerhengen*,  damit  manniebt 
Seggen  mftge,  dat  ghj  [der  jhenig  ynd'  ein  blntnerkopper,  [ni 
der  jhenig  ^  seyn,  der  [so  gehandelt  hebbe,  dat  he  ^  [es '  yor  gode 
ynd  der  weit  [tho  neyner  tydt  m6ge^  [nnmmer  mer  zn  ehm'  rer- 
antworden  [m6gen  \  dann  wy  w&Uen  Eonig  Ghristiem^  allene  bj 
jw,  ynd  snnsten  yemands  anders  weten,  dartho  [yersehen*  [ver- 
last' jw  ganslick,  dann  [wy  mainen  jdt  mit  gantzem  ernste,^  [es 
ynser  ernstliche  mennng'  ynd  syn  jw  snnsten  mit  [gnetem  villen^ 
[gnaden'  geneigt,  gewarden  nichtdestminder  jwe  thonerlatige  we- 
derbeschrenen  antwnrt,  by  jwem  eigen  bothen  jlendts,  Datom 
[Frydages  nach  der  ypfarde  Ghristj/  Anno  etc.  zxziiijten^  Barde- 
wick  mitwoch  nach  Vocem  jocnnditatis  Anno  etc.  xxxiiijten 

C)  Fht  [  igjen  ndslettei  —  (*)  Fra  [  tibkieTet  over  Linien.  —  ('}  ^ 
[  tflakrevet  i  Margenen.  —  (*)  o:  15.  Mai 
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Bmtidikt  «.  d.  WUek  of  JMm  v.  BoMM  anmode  en  Borgenneslff  om  at 
indfinde  dg  hol  dem  i  Lüh$€k  tU  Underhandliog  om  TUahitiimg  tu  det 
Foretagende,  som  Gre?  Ckrutopk^r  •/  OUkmbmtg^  Staden  LAbeck  m.  fl. 
hare  bedattet,  nemlig  at  befri  Kong  Clm^Him  ZT  af  det  Fnngael,  hvori 
han  mod  Tro  og  Lore  er  henaat 

£fter  samtidig  Aftkr.  p.  Fäpir  i  danske  Rigsarkiy  (Dan.  Kongen  Eist. 

fiuc.  ll  b«  No.  6).  Oümk. 


498.  n  Mai  1534.  Lflbeck. 

Vniisze  fruntlyke  denste  Tnde  alle  gudt  thoneren  Ersza- 
men  günstigen  er  Borgermester,  wy  willen  iw  nychCt)  bergen  dei 
Eddelen  ynde  wolgebaren  heren  Christoffers  Oranen  ynde  heren 
tho  Oldenborgh  ynde  Delmenhorst«  reohtmetige,  byllike  erdrechte 
Yomementy  nomptlijck,  dats7n:G:  dnrch  natnrlyke  vorwanteniasze 
ynde  medelidinge  des  geswjrnden  yngehorden  groten  jamers, 
bedmckeSi  ynde  gefenkenissze,  szosyner.-g:  yedderen  heren  Chry- 
stiarnns  wedder  gelo&te,  ede,  toszage,  recessoi  geleydoi  breue 
ynde  segill,  ynder  gnden  gelonen  ynde  tmwen  im  yorfateden 
frnntlijken  handell  beiegent,  wo  denne  iw  ynde  allen  redelijken 
mynseken  knnt  ynde  openbar  js,  wyle  wij  denne  yns  szodaner 
bogen  byllijoheyt,  dem  bemelten  Granen  ynnszen  bystandt  nyobt 
wethen  to  wegeren,  Alsze  wij  ock  yan  der  Stadt  Lübeck^  ynde  an- 
deren heren  ynde  fmnden  yormarken,  ynde  wolden  iw  ock  gerne, 
yan  allem  yngelimpe  schaden  ynde  nadell  gereddet  wethen,  8zo  js 
ynnsze  boger  gy  wolden  jw  de  redelicheyt  bewegen  laten.  ynde 
opt  jligeste  alhyr  bynnen  Lübeck  to  yns  kämmen  femer  dar  yan 
to  handelen  denne  op  dem  wege  werde  gij  snluest  wol  acht 
hebben  Anerst  al  hyr  werde  gij  myth  den  jnwen  lyne  ynde  gude, 
felich,  flzeker  wylkame  ynde  angeneme  syn,  myth  yele  Inckszeli- 
chejt  wyl  Godt,  deme  wij  iw  benelen  Datum  jlende  Lübeck  am 
Sandage  yar  pynxsten  anno  xyczxxiiij 

Benedictos  yan  der  Wysck  ynde 
Achim  yan  Bockholth 
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Fm  Gnmd  af  de  nuage  Beretninger,  der  i  Tale,  Skrifk  og  paa  Prent  htTe 
gaaet  om  EoDg  Ckrutüm  II  og  haus  Bortförelse  til  Damnaik  og  paa- 
fölgende  Faogenskab,  giTer  Hr.  Mog§n»  Opuunstj^ms^  der  aom  Hö?ed8- 
mand  paa  Akershus  efter  Befaling  deltag  i  ForhaDdlingeme,  en  Forkkir 
ring  over,  hnul  der  skede  omkring  Oslo  og  Akerahoa  €ra  den  TSd,  Eon- 
gen  i  Novbr.  1&31  kom  ind  i  OBloQorden  og  til  Afreiaen  decfra  i  Jofi 
1582,  idet  han  er  yiUig  tQ  at  ataa  til  Ansrar  for,  hvad  da  forefiüdt,  me- 
dens  de  senere  Begivenheder  ere  ham  nTedkommende. 

Efter  egenhaendig  akreven  Orig.  p.  Fapir  (8  Ark)  i  danake  BigaarkiT  (Brer  i 
danflke  Adete  Hiat.,  Gyldenatjeme).    ( Jfr.  A.  Heise  Kr.  II  i  Norge 
8.  8  f.,  88  f.,  42,  49,  75  £.  102  og  139  f.) 

499.  20  Joni  1534.  NalmO. 

Jesus 

Frijd  oc  nade  af  gnd  wor  hijmmelske  fader,  formedelst 
hans  enboren  san  wor  herre,  ansker  ieg  Magnus  Giildenatiern 
rijder,  alle  menijge  Danmareks  rijgis  indbiiger  edel  oc  yedel  gest- 
lig  00  werdslijg  rijg  oc  fattijg  hner  wijd  sijt  nann  oc  kald  aom 
gud  hannm  esket  har  etc.  met  myn  iidmiige  oc  kerligen  helsseo 
etc.  Eere  herer  oc  wener  efter  mangfoldijg  talle,  skrijft  oc  prent 
som  gar  oc  wancker  ofiiier  alt  rijget  oc  flersteds,  om  ten  .k. 
Grystiems  bandel,  et  ar  mer  eD  andet,  sijden  band  dw  sijat  blef 
fardt  [af  Norige  ^  oc  ind  for  Eabenbann  efter  dij  ieg  bafde  Ägers- 
bus  ten  tijd  kong  Crijstiern  drog  af  Westerlanden  met  sijt  kriigs 
folcky  oc  lende  farst  i  Norge,  oc  wor  ieg  [altiidt^  hos  handels* 
sens  begiindelssci  dij  er  ieg  storligen  forarsaget  at  saare  Dsget 
hertijl,  oc  tijl  kende  gijffne  bnorlunde  fra  farste,  oc  tijl  forne  K0- 
benbaan,  alting  bar  forlobet  seg,  sijden  vyd  ieg  inttet  at  aoare 
ter  tijl,  dg  ieg  har  icke  wert  brngt  i  nagen  sag  tijl  et  ord,  som 
[menn*  [alle^  wel  vijde  ey  beider  tord  siinderligen  [suaref  tal- 
let  eller  bandelet  naget  [bes'  i  tenne  sag,  doch  lijge  wel  gijSoet 
tijl  kende  bade  miintlig  oc  skrijftlig  tet  iiderste  meg  mnglyg 
weret  bar,  som  ieg  wel  kand  beaysse  om  meg  nogen  tijl  sparge 
wyl  etc.  sa  er  mijn  iidmiige  oc  kierlige  ban  met  bageste  beger 
tijl  alle  som  tenne  mijn  skrijftlijg  bandel  for  komer  at  hwo 
gmndeligen  [ma  blyfiiie  ^  achtet  hos  baer  skels  krijsten  mand  oc 
knijnde,  oc  om  ter  [kwne^  fijnds  da  nogen  brüst  i  efterfiilgendfl 
bandel,  sa  dame  bner  wijd  sijn  forstand,  bnem  ter  [er'  [kand 
yere^  skiildijg  vdij  etc. 

Jtem  nw  her  efter  begiindes  som  alt  seg  begijfnet  har  met 
tenne  bandel  etc. 

Jtem  onsdag  for  Marttynnij  [anno^  kom  .k.  C.  met  syt  folck 
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ind  i  Oslo  fynord  [pa^  otte  vgesaes  ner  Oslo,  om  torsdagen  kom 
[hand^  pa  .2.  vgesaes  ner  Oslo  vijd  et  (sted)  beder  Hasse  wijg 
ter  fore  hand  i  land,  drog  sa  same  [tij(t)'  nat  oc  kome  om  morgen 
for  mijdag  tijl  forne  bii,  oc  bleffae  ter  stijlle  ten  dag  vdoffner  oc 
alt  folcket  vndfijck  banom  welnijllig  oc  gynge  banom  tijl  bände 
ter  i  bii  oc  mesten  offueralt  ryget  norden  oc  siindenfelds 

Jtem   anden   dagen   sa  screfs   meg  tijl    af  Oslo,   pronsten  i 

Marie  kijrcke  lag  manden  i  borgemester  oc  en  rad  mand  om  ieg 

wijlle  gijflfiie  tenom  en  krystlyg  leijde  tgl  oc  fra,  at  matte  kome 

oc  talle  met  meg  pa  k.  C.  wegene,   som  ieg  oc  gnorde,   da  wor 

tem   beger  ieg  sknlle  op  gijffae  k  C  sijt  egetb  slat  met  mange 

ord  ynde  oc  gode  som  forlangt  wor  at  scrijffae   om  etc.  ter   pa 

gaf  ieg  for  snar  sa  Norges  rijges  rad  bafde  antwordet  meg  Agers- 

hns  tijl  bagbome  farste  konnijng  Frederig  oc  banom  wijlle  ieg 

ant  werde  tet  egen  oc  ingen  anden  ter  matte  dij   wijde  oc  rette 

tenom  efter,  Men  tenne  talle   wor  pa  forde  drog  k  C  for  bosset 

oc  belage  tet  straxs  samme  dag  met  .4.  fencken  lands  knecbtte  oc 

bragette  seg  en  dag  mer  en  anden   met  skerme  skansser  storm- 

stijger  oc  alt  som  tijl  krijgs  bandel  beber   Docb   men   dij   sa  la 

for  hnsset  begerdes  af  meg  tyt  oc  ofte  at  ieg  wijlle   gijffae   meg 

i  en  wenlig  lydelig  bandel,   ter  pa   ieg  altiid  gaf  for  snar,   ter 

som   tet   kwnne  kome  tijl   nagen   god   bandel,    meg    forsaarlig 

oc  YStraffrlig  were  kwne,  wylle  ieg  vel   samtiicke  [met^   magen 

talle  wijt  oc  bret  fra  en  tijd  tyl  anden,  oc  bafde  ieg  ganske  fage 

folck  pa  slattet,   dy  ieg  bafde  icke  went  meg  noogen  feyde  af 

Westerland  eller  fra  sasyden  sa  tijd  ars  ter  for  bafde  ieg  vdsent 

mit  folck  mesten  alt  sam  [yde*  i  lennen,  dij  bleifae  meg  en  part 

greben  fra,  en  part  gaifae  tenom  welaijle  tijl  k  C  ter  for  nades 

ieg  at  güffne  meg  i  bandel,   ieg  wijste   meg  aldelles   ingen   for- 

trastnijng  mer   i   tend   egen,    alt  landet   wor    gan    banom   tijl 

bände  ieg  sad   sa  got   som   enne  mijt  i  bans  land  sa    efter  k  C 

mangfoldijg  beger  samtiickette  oc  indgijck  slijg  en  bandel,  at  tet 

sknlle  sta  i  en  fellijg  dag  wos  pa  bode  sijder  e  mellom  tijl  mijd- 

faste  farst  kommendes  oc  ieg  matte  sende  mit  bnd  tijl  Danmarck 

tijl  m^jn  nadigste  berre  k  F  om  yndse(t)nyng,  oc  ieg  skalle  bafae 

leyde  frem  oc  tijl  bage  met  mijt  bad  oc  skrijSaelsse,    oc  ter  som 

ieg  icke   fynge   vndsetnijng   ingen  forne  mydfaste   da  skalle  ieg 

werre   forplijctet  wijd  mijn   erre  oc  opgySiae   k  C  slottet,    som 

bans  nades  bref  meg  gyffaet  er  oc  ieg  banom  igen  gijffbet  bar  dij 

iider  mer  forklare  oc  indboUe  som  ber  fijlger  etc. 
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Jtem  wü  CrjBtiern  etc. 

Jtem  ieg  MognQS  Giildenstiern  rijtter  etc. 

Jtem  er  ttette  ten  rette  gmnd  pa  tet  ^korsteste  cm  tet  f0r8te  be- 
legb  eller  bestaHijog  som  k  C  gnorde  for  Agerehns  met  meg  etc. 

Jtem  BÜden  mer  en  14  dage  efter  tet  forne  leger  vor  >pgijff> 
aet  oc  tet  mit  farste  bad  wer  Deddrag(et)  tijl  Danmarck  blef  meg 
gijffiiet  leijde  tijl  en  et  bnd  at  sende  tyl  mijn  hers  nade  om  rnd- 
setnijng  om  tet  forste  icke  hafde  kommet  frem,   pa   tet    at  meg 
skulle  gijffaea  snar  igen  huor  tijl  ieg  meg   for  lade  matte  [etc^ 
Nogen  tijd  ber  efter  sa  bleff  meg  sent  40  lands   knecbte  om 
Kii(n)dermii88e  [ijdi\  oc  met  tenom  tijl  bad   at  ieg   wijUe  gare 
mit  beste  ieg  skulle  fa  iidermer  yndsettnijng  met   aller  farste 
[da  noget  efter'  ter  ieg  hafde  fat  tette  folck  ind  Hjl  meg  pa 
Agershns  sa  hafde  ieg  straxs  mit  bad  ind  i   Oslo  oc  lod  gijffiie 
Hans  Mickelsen  tijl  kende,  som  tend  tyd  hafde  befalljng  pa  k 
C  TCgne  at  ieg  nw  ber  efter  icke  kwne  hoUe  ten  handel  som  ko 
C  oc  meg  wor  gat  i  mellom  dij  meg  wor  sent  Tndsetnijng  oc 
wentte  snarligen  mer,  efter  dij  k  C  icke  war  i  Oslo,  da  begerde 
ferne  Hans  met  nogene  af  borgerne,  tet  ieg  wijUe  halle   ten  it^ 
i  fred  met  tenom  i  Oslo  tijl  mijdfaste,  ter  om  blefifhe  wij  for  ent, 
dij  borger  i  Oslo  skulle  gij&ue  meg  tussen  ]i  som  dij  da  strax  tijl 
sagde  at  w\jlle  fomage  meg  inden  otte  dage,  doch  vnder  tog  ieg 
alle  presteri  icke  wijUe  baffue  i  tenne  handel  for  dij  hafde  mest 
werit  efter  mit  folck|  oc  grebet  meg  fra,  anden  dagen   som    tette 
sa  wor  beslut  drog  ieg  indij  [tijP  Oslo  wijd  .70.  sterck  oc  wijUe 
hafiue  tallet  met  dij  prester,  sa  reste  seg  menijg  bilden  i  mot 
meg  borger  [oc'  presto  muncke  oc  hues  folck  som  k  C.  hafde  ter 
igen  w^d  400  eller  600  sterck,  bleff  wos  pa  bode  sijder  sa  tallet 
i  mellom  at  ieg  wijUe  were  stille   ten  dag  dij   wijUe   balle  alt 
hues  dij  meg  hafde  tijl  sagt,  [oc'  skulle  prestene  oc  tijnge  met 
meg  ten  anden  dag,  [termet  drog  huer  tijl  sit^  om  morgen  be- 
tijdelig  droge  dij   af  bii   met  ald  macht  tijl  et  kloster  lyger  m 
naget  ner  wijd  slottet,  gynge  ter   to  af  mijne   tijener  pa  isseo 
wüste  tenom  af  ingen  fare  forlade  seg  pa  ten  *hander  ter  [wor' 
got  [yos  ^  i  mellom  da  rende  ter  nagene  vd  af  ters  bah  oo  stunge 
tenom  strax  ned  ten  enne  dode  pa  stedet,    ter  efter  wijlle  ieg 
ingen   dag  helle  met  tenom,  dij   ieg  befarchtet  tet  skulle  were 
guort  i  ten  mening  at  wijlle  i  slijg  venlig  handel  for  raske  meg 
mit  folck  fra,  oc  ter  met  tes  letter  fa  slottet 

Jtem  sa  gijffuer  ieg  huer  redelig  at  betencke  huem  ter  forst 
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haffber  brot  i  mot  ten  anden  i  tenne  bandel,  oo  er  yel  fast  flere 
8iior  i  tenoe  sag  om  nogen  meg  tijl  talle  vyl  Naget  her  efter  fbr 
miidfaste  kom  k  C  tijl  Oslo  igen  oo  belade  da  slottet,  met  ald- 
somstarste  flijt  oo  m0geD  ynderlig  bügnijng  i  dag  mer  en  ande(n) 
som  D0ae  skal  baffae  wert  set  i  tesse  lande  fer,  som  wij  af  Blat- 
tet ba  benijst  wos  ber  i  mot  wijl  ieg  icke  sette  wos  tgl  en  prijs 
men  lade  tenom  ter  om  sijge  som  bos  wore  [er  tette'  Jtem  ter 
k  C  skijf  bleflfae  tagen  i  Oslo  fynord  fijok  ieg  36  karlle  ind  pa 
Blattet  er  tette  pa  tet  kor(te)ste  som  tet  bar  begijfiiie(t)  seg  fra  tet 
[ferste  *  oe  tijl  dij  kome  met  ald  floden  fra  Danmarck  oc  vndsette 
megy  som  tet  sijden  bar  begijffaet  [seg^  fiilger  ber  efter 

Jtem  ter  [dij'  [.k.  C.  folck^  bleffne  war  at  skijffaen  kom,  op- 
gafitae  dij  leijgeret  for  Ager(s)bQS  oc  droge  ind  i  Oslo,  sa  leb  ald 
floden  ind  for  binden  lod  teres  skiit  ga  ter  ind  oc  [met*  tet 
samme  feltte  bode  acker  oc  seyel,  bleff  folcket  pa  skijfaen  ten 
nat,  om  morgen  betijdelig  for  alt  folcket  i  land  [for  slattet^  vden 
dij  som  skijffnen  forwore  sknlle  ter  dij  da  wore  kommen  i  land, 
boltte  dij  strax  *men  oc  beslnttet  sa,  dij  wijlle  strax  samme  dag 
drage  ind  tijl  Oslo  oc  lenere  k  C  et  slag,  [tet'  oc  wijlle  drage 
af  sted  ferste  klocken  wor  J2.  [eftermydag  ^  nw  bafde  ieg  fat  k 
mtB  myn  nadte  berres  skryfnelsse,  som  ennw  i  mijn  gode  forwo- 
rijng  er,  at  ieg  wor  samtiickt  lijge  wijd  mijn  broder  ber  elecbtns 
af  [Fiin^  ber  Nijels  Lücke  Renolt  yan  Hederstorp  at  baffne  met 
tenom  *0rstnerste  befalijng  ofif(ne}r  alt  k  mt  folck  met  iider  mere 
ferne  sorijflfnelsses  indboldelsse  at  ieg  altiid  wglle  were  ter  bos,  bnor 
som  Qoget  geres  sknlle  oc  ieg  besiinderligen  wijlle  baffne  et  got 
opsijn,  sa  ter  inttet  fortoges  eller  tijl  bage  bleffne,  yden  tet  som 
k  mt  oc  Danmarcks  rijge  gaffnenlig  oc  bestandijg  tijl  niitte  were 
kwne,  sa  bar  ieg  alle  dage  gerne  ret  meg  efter  myn  berres  skrij- 
ffnelsse  som  tijlbarligt  er,  [tog  meg  fore'  oc  wijlle  baffne  bestijUet 
efter  mit  betiicke  i  nogene  erende,  som  meg  da  *sijnnstes  got  were 
Da  kom  en  tijl  meg  som  met  befaliyng  bafde  oc  sagde,  ieg  rader 
teg  tw  tager  teg  ingen  besiinderlig  tijng  fore,  orsager,  gar  tet  yel 
bar  tw  icke  gnor[t]  tet  gar  tet  ille  da  bar  tw  gnort  tet  alt  sam,  be- 
sand  ieg  meg  at  oc  sa  were  wijlle,  met  wijder  talle  etc.  blef  oc 
tijl  meg  sagt,  ter  dij  effnerste  prijnssijpal  befnijsmen  wor  gijffnen 
befallijng,  da  sknlle  dij  docb  lijgenel  ingen  tijng  tag(e)  seg  fore 
▼den  i\j  basmend  for  knechten  oc  befallyngs  mend  teres  rad  oc 
samtiicke  som  i  ald  sag  oc  [eij  andet'  gnort  er  ter  dij  wglle  da 
fald  [komeS  som  [dij'  i  teris  gemeijn   yor  beslnt,  drog  ieg  af 


e02  1534. 

Agersbns  [met  ^  40  perssoner  sterck  tradh  hos  inncker  Wilcke  Dij- 
rick  van  GroI  vor  tend   forlorn   hob  oc   achtet   oc  fdldgaort  tet 
[ten  ^  slagt  met  tenom  da  er  ter  en  bro  i  mellom  Agersbas  oc  Oslo 
ter  wij  tyd  kome,   wor   bwn   kneckt  men  ey   kwne   fa  Tort   feit 
skiit  ter  offi;ae)r  (er  hon  blef  gnort  ferdng,  ter  met  for  tagert  tet  seg 
nagety  sa  besychtet  wore  basmend  fremdelies  hnad  yeij  ter  wor  at 
*drade  tijl  fiJDdeme«  da  sage  ten  enne  oc  ten  aDden  tet  wor  icke 
rad  at  drage  ter  tijl  tenom  met  mange  ord  da  lod  mijnd  broder  her 
eleebtus  af  Füd,  sijge  alle  basmen  oc  befeels  lud,  sknlle  trede  oSuer 
en  sijde  ter  tet  wor  gnort  at  spnrde   band   tenom    alle,    oc  hneri 
dij  sknlle  nw  sijge  pa  teres   ere   oc  cd   som   dij  bafibe    snoret  k 
mt  oc  Danmarcks  rijge  hnad  tenom  tiicktte  best  oc  radelijgst  were 
efter  ten  leglijgbet  som  dij  alle  see  for  agen,  oc  sagde  sa   iider 
mer  at  bans  befallijng  met  dij  anders  lyde  icke  wijder,  [end^  ter 
sknlle  inttet  for  tages   vden  ters  rad  oc  samtiick  e  bnadt   tenom 
nw  kwne  syiines   best  were   tet  wijlle   band   oc   dij  ander  met 
tenom  fnlkome,  nw  bleff  hner  for  seg  at  spnrt  [etc.,^  oc  sa  beslot 
i  teres  rad,  at  fynderne  wore  i  en  sa  stör  fordel,  wore  wy  tn  tas- 
sen  fler  men  slog  tenom  icke  ter,  oc  tabe  yy  tette  slag  hnad  folck 
ofifher  blyfiner  er  banom  tyl  tet  beste,  sa  er  Norge  bortte,    tet  ga 
om  Danmarck  bnar  tet  kand,  men  wij  wijlle  blyfifne  her  for  broen 
tenne  nat  i  morgen  wglle  wij  drage  i  wort  leijger  oc  besijchtet  pa 
tend  anden  sijde  [om^   ter  wore   icke  beder  plas   at  men  kwne 
gare  fynderne  nogen  afbreck,  ten  menyng  blefihe  dij  alle  wijd,  ter 
effter  bleff  tet  besychtet  pa  ten  anden  sijde  binden,  da  8agd(e)  dy 
ter  vor  tijl  skijcket  drage  [vij^  til  tenom  pa  ten   sted  da   ere  wy 
slagen  oc  gijck  tallen  iider  mer  saliidends  dij  wore  pa   tet  neste 
sa  stercke  met  lands  knechte  som  wij  oc  baffne  ter  tijl  met  wyd 
hnnder  beste  hos  tenom,  oc  wij  kwne  ingensteds  kome  tijl  tenom, 
at  yy  kwne  halle  wor  ordnyng  eller  baffne  gaffnen  af  wort  skiit, 
bleff  da  iider  mer  beradslaget,   at  yij  wijlle  baffne  wort  bnd   ind 
i  Snerijg   tijl  k  Ga8taf(8)   basmend  at  dij   kwne   baffne  skijcket 
wos   nogene   Dalle   karlle   oc   Bers   karlle   som   sknlle   lijge    pa 
skonen  oc  forhnge  alle  weijgen  sa  tij  sknlle   ingen   tijlfarijng  fa, 
da  kwne  dij  icke  baffne  bleffnet  otte   dage  i  Oslo   entten    draget 
tijl  wos,  oc  slaget  met  wos,  eller  forlobet  teris  leijger,   sa  wijlle 
wy   oc   bafine  wort   bnd  tijl  k.  mt  oc  gijffne  tenne   legligbet  tijl 
kende,  oc  wij  kwne  baffne  fat  mer  fijttalle  oc  nagene   reijssener« 
tet  fordrog  seg  flox  lenge  for  yos  yij  fijnge  [icke^  snar  igen,    om 
tette  forne  gom   bestijllet  wor,   oc  fyttallen  gyck  [oc*  fast  at  met 
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woSy  mijdeller  tijd  fynge  wij  alt  af  k  C  skrijffaelsse  met  aldsom- 
hegeste  formanijng,  om  vy  wore  crijstene  mensker  oc  ter  wore 
nagen  guds  f0rcbt  i  vos  som  hans  egene  brene  wos  tijl  sent  ere 
iider[mer^  forklare  oc  indholle,  som  her  efter  fiilge 

Jtem  koniJDg  Crijetieni  wos  tijl  skrefiuet 

Jtem  snar  pa  k  C  scryflFaelsse 

Jtem  efter  slyg  k  C  mangfoldijg  tijlbnd  oc  formanyog  som 
Dw  b0rt  er,  oo  ald  legligbet  som  seg  met  wos  begaff,  at  wort 
krygsfolck  sagede  icke  traste  at  sla  hanom  i  ten  fordel,  band  ydij 
▼orei  wij  fynge  inttet  af  dij  Snenske  som  wy  hafde  wor  bnd  vde 
om,  wor  fyttalle  gijck  flox  op  met  ald  anden  belegligbet,  som 
[blef  betenckt  oc  offner  weyget  om  k  etc. '  k  C  [etc.  ^  wor  dragen 
op  i  landet  met  et  tal  folck  oc  taget  ind  dij  [ste'  plasse  som 
faste  ere  oo  [band*  banom  wore  tijl  tet  beste,  som  er  Oslo  bijsp- 
gard  befest  ten,  sa  Hammer  byspgard  er  fast  nag,  oc  sa  i  Nar- 
landen  ercke  bijspens  slot  som  mecbtiig  fast  er,  for  slijge  oc 
mange  flere  orsager  som  langt  wore  at  op  regene  som  seg  ter 
begaff  [des'  kwne  ieg  eij  se  eller  for  mercke,  nogen  sag  ter  tijl 
at  komme  Norges  rijge  ind  ynder  k  mt  wor  nadte  bere  igen,  oc 
letter  fa  stijllet  ten  feyde  oc^crijstlijger  en  som  gnort  er,  oc  l0ste 
meg  at  bare  ten  ter  kwne  sijge  met  skel  i  sa  made  bafde  tet 
kwndt  wert  niitterliger  bandeilet  for  k  mt  [oc^  Danmarcks  ryge 
en  gnort  er,  sa  gijffner  ieg  oc  bner  redelig  at  betencke  om  men 
bafde  vdslaget  tenne  bandel  som  forne  ere,  oc  Danmarcks  ryges 
[ind^  biiger  bafde  1yd  ter  nogen  besnerijng  for  syden,  bnem  da 
skiilden  bafde  fnndes  bos,  oc  efter  wort  fnld  macbtte  breffs  liidel- 
sse,  som  ber  efter  fiilger  met  mange  stads  indsegelt  oc  mt  egen 
band  vnderskreffuet,  tes  lijgest  er  meg  oc  tijl  skrijffaet  af  k  mt 
myn  nadte  (berre)  ten  tijd,  at  ieg  sknlle  gijffne  meg  i  bandel  met  k 
C  knecbtte  om  ieg  tet  knne  [be^  kome  oc  draget  banom  tenom 
fra  [for*  bnes  [bref^  terom  [ere^  fynds  i  myn  forwarijng  om  be- 
bof  g0rs  for  slijg  arssage  oc  leg(lig)bet  oc  [pa^  wort  fnld  macbte 
breffi9  liidelsse  som  tet  indbolder  oc  ald  bandel  som  forscrefnet  er 
haffne  wij  fijre  som  er  mijnd  broder  ber  elecbtns  af  Fun  [ber^ 
Nijls  Lücke  Renolt  yan  Hederstrop  [ieg  tiP  tes  lijgeste  er  tenne 
bandel  gnort  met  rad  oc  samtiicke  som  vdsent  wore  met  fnld 
maobt  pa  dij  Wendisske  steders  wegene  oc  sa  bar  tenne  bandel 
wert  kwnd  gnort  pa  Tiisk  oc  Danske  for  alle  edelmend  oc  bas- 
mend  oc  ter  tijl  met  tenom  alle  at  spnrt,  om  wij  sknlle  indga 
tenne   bandel   helder  oc  vdslaa,   ter  pa  haffne  dij  alle  snaret  at 
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teniom  wij  tette  sa  kwne  bekome  da  wijste  ter  ingen  beder  rad 

oc  er  sa  fnlbnrdet  oc  samttiickt   met  alle  fome  som  ten    tijd  ter 

tijl  stede  hos  weret  ha&iiey  oc  her  efter  er  tet  sa  beslnt   oc  fiild- 

gnort  pa  bade  sijder«  oc  her  met  gijffnet  wort  leijde  breff  yd  at  k  C 

skal  ma  komme  tijl  Eabenhann  ynder  200  perssonner  at  bandelle 

sijn  sag  met  k  mt  ter  som  dij  icke  kwone  forenes,   sijdeo   fares 

i  Tiiskland  eller  Norge  som  leijden  iidermere  indholder,  hos  tenne 

handel  bar  leg  Magnas  6iildeD(steni)   ritter  wert  fra   fenrste  som 

forscrefihet  Stander  oc  tijl   koniJDg  C  gijck  ind   pa  skijflfiaet  for 

Oslo  oc  altiid  ret  meg  efter  mijn  here  konijngs  scryffaelsse    [met 

ald  flijt*  som  ennw  tyl  stede  ere  met  ald   [yeP  wijUighet   oc  tro- 

het  [etc.^,  teslijgeste  pa  ten  anden  sijde  handellet  yden  ald  arge- 

lijst  tet  beder  ieg  meg  sa  gnd  tijl  hielpe  oc  her  met   wijl  ieg 

haffne  kwndtgaort  for  alle  at  haffne   eij   wert  hos    nagen    handel 

mere  tijl  et  ord  som  k  C  anr0(r)de9  oc  i  hnes  mad(e)  som  er  gnort 

i  mot  ten  handel  [gnort  er'  syden  ieg  ter  offner  weret    har  wijl 

ieg  were  her  met  ynd  skullet  for  gnd  oc  ald   werden  men  hnes 

gnort  er  tijl  ten  tijd  k  C  gyk  tijl  skijfs  som   forscreffnet   er  wijl 

ieg  altiid  sta  hos  oc  wyd  fast  iidermer  at  snare  en  nw  tijl  kende 

gijffnes  hnor  behof  gnords  tet  skal  oc  alle  wijtterlig  were,  sijden 

[ieg  er'  ten   leijde  icke  er  halden   som  i  Norge  gnort  bleff  har 

ieg  bode  skrijftlijg  oc  miintlig  hemmelig  oc   abenbare   om  tallet 

sa  meget  meg  rongeligt  wert  har  som  ieg  wel  kand  benijssci  ieg 

har  oc  icke  wert  andet  en  end  tyener  i  ald  sag  oc  ret  meg  efter 

mijn  here  oc  konijng(s)  brefihe  som   ennw  hos   meg  tijlstede  ere 

etc.  ter  met  wijl  ieg  haffne  beslnttet  altyng  tyl  tenne  tijd.  Gada 

nade   oc  frijd  were   met  wos  alle   Datnm   Malm«  20  dag   Innij 

anno  1534 

C)  Fra  [  tilskreyet  over  linien.  —  (')F»  [  igjen  oddettot  —  O  Fra  [ 
tilakreyet  i  Margenen. 

Kantalereii  Mag.  Mort$n  KrübU  paa  Erkebiskop  Olafi  Yegne  gifer  Mi 
Eng$lbrekUiSn,  der  er  misUBiikt  for  uforssüig  Drab  paa  Vif  PedmrMiSH, 
Grid  og  Fred  til  förstkommende  Pintse  (16.  Mai  1535)  og  paabyder  Op- 
tageise  af  Forhör  angaaende  Bagens  nsarmere  Omstendigheder. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Götheborgs  Moaeam  No.  LL  Seglet  man^or. 

500.  5  August  1534.  Oslo. 

Wii  Olnff  met  Gnds  Nade  Erchebiscop   i   Trondhem  oeb 
paffweligh  Sasdes  Legathe  met  menige  Norges  Biges  raadt  oppaa 
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Norges  krones  wegne  Sender  allam  mannm  them  som  thetta  breff 
8zea  eder  bayra  Q.  g.  ocb  syne  Wer  wiliom  att  er  witta  at  wer 
ha£fiiüm  i  beider  weder  Gads  sacker  gode  manne  bannestader 
Giffnit  NieUs  Jngelbrectsson  som  er  mistanctb  wtj  Wlff  Peders- 
Bzanns  aflFtag  wfforsynio  gridt  och  fridt  for  oss  och  bweriom 
mannm  tiill  Pinxedag  nw  nestkommandes  met  tbem  betthe  atb 
handt  battber  weder  Gndt  och  arffwingie  bins  dowde  om  bans 
skyld  noget  kand  findes  wti  tbet  wigb  Biodnm  wer  Syslomannm 
womm  ocb  tbem  som  allegemaall  worum  jnna  baffna  at  proffwe 
maall  bans  all  wpbaff.  wederottbe.  Gredestader  wiglyssning  ocb 
hnosso  langt  lüdet  er  ifraa  tbii  tbetta  wigb  wwnnet  war  Hiane- 
rende  ocb  laglige  forestempde  ar£fwinge  bins  dowde  Ocb  bwat 
wisBo  band  giar  oss  fore  tegenn  ocb  botnm  eff  band  profiwes 
botamader  at  werde  Ocb  rittba  tbet  pronff  attber  tiill  oss  atb  twi 
sannestb»  szom  fes  at  tbese  maale  End  fnldkommeligen  forbio- 
dnm  wer  bweriom  mannm  vandrode  atowcke  eder  atowcke  lattbe 
weder  band  jnnan  tbessom  worum  gridum  Nema  huer  szom  tbet 
giarer  at  wille  baffua  forgiort  fsB»  ocb  friddi  ocb  aldrigb  werde 
botamader  sidann  Wor  thette  breff  giort  i  Osloo  Octaua  die  Olaui 
regis  et  martiris  Anno  domini  mdxxxiiij  Mestber  Mortbenn  Krabbe 
prouest  tiill  Mariekirke  i  Osloo  ocb  Norges  riges  Canceller: 


Biakop  Magern  af  Hammer  gjör  Titterligt,  at  han  for  3  Aar  siden  modtog 
tillaans  af  sin  Gaardsfoged  Olaf  Thndubn  og  sin  Frflenke  Hustro  Birgitu 
250  Lod  Söl?  og  140  Mark  i  Fange,  hvilket  han  alt  forpligter  sig  tii  at 
betale  med  det  f&rste. 

£fter  Bamtid.  Eopi  i  kg].  Bibl.  i  Kbhyn.  (löstliggende  i  Thott  Saml.  No.  933  in  fol). 
Med  et  i  nyere  Tid  tegnet  Segl  for  Biskop  Mogens  af  Hammer. 


501t  24  JaDoar  1535.  Hämmert 

Vii  Mogens  medt  gndz  nade  biiscop  j  Hammer  Giare  alle 
▼itterligtt  att  for  iij  aar  togbe  vii  tiil  laans  äff  vor  gaardz  fogett 
Olaff  Tmelsson  oo  vor  frencke  hasstrv  Birgitte  balff  tridie  bnndrade 
lodt  S0lff  oc  tber  .  .  .  .^  xl  oc  c  morck  peninge  Her  vppaa 
bafTne  yii  beplictedt  oss  oc  (medt)  thette  vortt  breff  oc  serlettes 
beplicte.  att  veli  betala  tbette  farde  gelff  oc  pennige  i  gode  "^mede 
medt  tbet  aldre  fflrste  vii  knnne  yiider  komme  yprectbelige  godbe 
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mode  Tiil  sannindt  her  om  hengie  vii  secrett  nedhen  tbet  breff 
Sobriffait  j  Hammer  sancti  Ponelds  afftben  Anno  domini  m  d  xxx 
qninto 

Bagpta,  yngre:  en  band  skrifitt  om  nogre  peniDge  —  Bisp 
Mogens 

(^)  Aabent  Rom;  der  mangler  vel:  tili. 


Chrütüm  (JII),  ndvalgt  Konge  til  Danmark  og  ret  Anring  til  Norge,  be- 
gjnrer,  at  de  mr»k$  BigtruatUr  söndenQdds  TÜle  Blatte  sig  til  ham  og  lade 
deres  Skibe  forene  sig  med  bans  til  Bekjnmpelse  af  JMeeJtems  og  Grer 
Ckrutophsr  a/  (Minborg  samt  afTise  disBOs  Bad  og  Breve,  om  saadanne 
bliye  dem  tilsendte. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkir  (Manch.  Saml.  No.  8288 ^.     Bre?fonii: 
Helark,  Patent,  udvendig  forseglet  m.  Ringsignet  i  rödt  Vox.     Cßrykt  i   Paladao- 

Mallers  Aktstykker  t.  Nordens  Bist  II  8.  58-60.). 


502.  15  Februar  1535.  Haderslev. 

Christiemn  mett  gnds  naade  Vdnaldt  Konning 
tili  Danmarck  Rett  arffwinge  tili  Norge  Hertag 
ydj  Slesnig  Holstenn  etc. 

Wor  S0Dnerlig  gnnstb  tillfornn  Kiere  Herrer  ocb  Venner 
yy  formodhe  att  ettber  alle  (vdenn  twüffnell)  vell  Tittberligtt  er 
bnorledis  att  wore  ocb  Riigernes  apenbaare  fiender  tbe  Lnbeske 
altiid  beertill  baffne  standett  eflftber  tbeese  Riigers  argistb,  skade 
ocb  Forderflf  ocb  stedtze  baffne  äff  tberis  ydderste  magtt  arbedett 
ocb  lagdt  tbennom  ald  windt  om,  att  tbe  knnde  bekomme  atfange 
tbeese  riiger  ynnder  tberis  voldt,  magtt  ocb  weide,  Enddog  tbe 
aldriig  nogenn  (tid)  tillforn  knnde  beskaffe  tberis  wilige  attfange 
saa  stoer  magttb  beer  vdj  Danmarck  som  tbe  nw  (tbees  werre) 
fangett  baffne,  tbij  att  tbe  farst  fallde  mett  etb  merkeligtt  tball 
kriigisfolck  jnd  vdj  wore  Ferstendomme  ocb  siden  jnd  ydj  Kiigett 
wdenn  aldt  orsage  ocb  feigdes  forkjndellse  ocb  saa  wforwarenn- 
des  baffne  jndkrefiltet  nogre  lande  ynnder  tbennom  brwgenndis 
ther  tili  Greffne  Ghristoffer  äff  Oldennborig,  ynnder  saadantt  eth 
skijnn  att  tbe  sknlle  giere  koning  Christiernn  tbett  tili  godbe 
ocb  bestbe,  att  tbe  wille  jndsette  bannom  ydj  Regimenttet  jgien 
Hnilkett  ydj  Sandbedt  jcke  er  tberis  rettbe  grwndelig  agktt  och 
meninge«  Efftbertbij  att  band  sannerlige  altiid  baffner  weerett,  ocb 
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endnw  er  tberis  hoffnitt  fiende,  och  altiid  ha&iier  standett   effther 
theris  skadhe  och  forderff,  Medenn  theris  retthe  agktt  och  hierthe- 
lig  meninge  er  som  och  altiidt  weerett  haffne,  att  the  hnnde  fange 
thess  magtt,  att  künde  fanget  thesse  trj   Riigern»   vnnder  theris 
magtth   och   wellde   och   platth  och  ganske   oedelegge    och   for- 
der£Fbe  alle  prelater  godemendt  och  aadellenn  och  gifire   almoenn 
och  menige  jndbiggerne  tili  theris   ewiige   vndersatte    och  trellsd 
Therfore  saadanne   theris   ondhe   agktt   och   modaillige  att  fore- 
komme  och  betage,  Haflfae  vij  vptagett  eth  merkeligt  thall  kriigis- 
ffolck  yiidt  xxij  Fennicker   landsknegte   och   xvj  hundrette  heste 
TyBke    och  fremmede  Reigsenere  och  agkte  strax  mett  allerferst» 
mett  then   aldmegtugste   gnds    hielp   att  skicke   thennom   offner 
ydj    Fyenn  och   Sielandt  ther    att    giere    samme    vore    och    Rii- 
gernes    Fiender   »n   nedderlag,    Thesligiste    yille   vij   och   mett 
wore   kiere    herrers    och  forwantteres    hielp  bestercke   oss    mett 
Skiibe  ydj  Siaenn,  saa  yij  mett  gnds  hielp   thennsB   tilkommendis 
Sommer  yille  giere  ther  sen  lendhe  paa  saa   att  saadanne   theris 
onde  agktt  och  modn(i)llige  jcke  lengre  skall  tage  nogenn  frsem- 
gang  Therfore  bedhe  yij  etther  gerne  och  kierligenn   begere   attj 
alaorligen  yille  dragett  tili  hiertthe   och   besindne   etthers   eigett 
och  thesse  Riigers  gaffn   och    ewiige   bestandt   och   bliffne  fasthe 
och  warrachtige  hoes  oss  som  hos  etthers  retthe  herre,   och  Dan- 
marks Riigis  raadty  Och  thersom  greffwe  Ghristoffer  the   Liibeske 
eller  nogre  andre  theris   anhenggere   yille  forskicke   nogle  theris 
bndt  och  breffne  tidt  jndt  ydj  Riigett  attj    tha  yille  tiltencke  saa- 
danne theris  bndt  och  breffne  att  forkomme  och   nedderlegge  saa 
the   ingenn   framgang  matthe  tage,  naar   gndt   aldmegtigste   thet 
saa  yille  fege  att  vij  komme  ther  jndt  tili   edher   Wille   vij  tha 
holde    etther    alle   viid   Norgis   lag,    skeell,    Retth,    prinilegier, 
Friidheder  och  gode   gamble   christelige  Sedwanner  och  beskicke 
the  saa  hoes  etther  attj  selffne   sknlle   ther   äff  haffne  eth  gotth 
welbehaff  och  i  alle  och  hner  sknlle  haffue  oss  ther  om  atbetacke, 
Sammeledis  bedhe  vij  etther  att  om  nogen  äff  etther  haffner  no- 
genn orlogs  skiibe  eller  jagkter  attj  thennom   ville   beredhe  mett 
Besser  krwdt,  loedtt,  fitall»  och  alt  anden  tilbeheringe  och  beman- 
dhe  thennom  vell  och  ladhe  thennom  strax  lebe  vdt  vnnder  Jndske 
siidhe  tili    Aalborig    tili   wore   orlogsskiibe,   eller   hnor  the  then- 
nom ferst  vdj  Snndit  eller  0stersieen  vpsperge  knnde  att  tilhielpe 
at    affwerge    vore,    etthers    eigenn    och   thesse  try  Riigers  skade 
och  Forderff  Attj  therfore  ville  ramme   etthers  eigett  och  thesse 
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Rigers  gaffnn  och  beste  Saa  att  thesse  samme  two  befgeberamede 
gamble  christne  koning  Riiger  mattbe  beer  efftber  bliffVe  tilsam- 
mene  som  tbe  langb  tiid  weerett  baffae  ocb  ey  vdj  nogre  maade 
at  atskillies  Tbett  ville  vij  kierligenn  och  gern»  boss  ettber  alle 
och  hwer  serdeles  mett  aldt  gnnstb  och  naade  forskylde  ocb  be- 
kiennde  BeflfalleDndes  ettber  gud  aldmegtigste  Screffaett  paa  vortt 
Slott  Hadersleff  Mandagen  nestb  e&lber  Jnaocaait  Aar  etc.  Mdxxxv 
▼nnder  yortt  Signetb. 

Udskrift:  Werdogc  Feddere  mett  gndt  Biscoper,  prelather. 
Strenge  Biddere  ocb  «Briige  godemendt  Norgis  Biigis  raadt  Sbd- 
denfeldtzs  besiddendis  wore  sannerlig  gode  Venner  Samptlig  och 
hwer  beszannerligenn  gwnnstligenn. 


De  i  Oslo  forsamlede  Rigsraader  meddele  Erkebiskop  Olaf  i  Tbrondhjon, 
at  de  efter  gjentagne  Begjaeringer  fra  Danmark  have  lovet  Hertag  GH- 
§tüm  (III)  HjflBlp  tilsös,  saasnart  Isen  i  Fjorden  gaar  op,  men  med 
Hensyn  til  hans  Yalg  have  de  intet  villet  afgjöre,  för  det  hele  nonfce 
Rigsraad  er  samlet,  hvorfor  de  udbede  sig  firkebispens  Beetemmelfle  an- 
gaaende  Tid  og  Sted  for  et  saadant  Mode. 


503.  27  Februar  1535.  Oslo. 

Vor  broderlig  kerliig  oc  admyg  Hilsszen  eders  node  altiid 
forsendt  mett  gnd  Verdugste  kiere  herre  ffader  synderliig  gode 
wen  Giffwe  wii  eders  node  kerligen  tili  kenne  att  for  theo  wen- 
lige  scriffnelsze  skyll  ffra  wore  kiere  medtbredre  oc  godbe  wenner 
Danmarckes  Riiges  raad  oc  Adell  i  Skaane  oc  tbesligest  efran 
Strenge  ridder  her  Aawe  Lwnge  oc  mester  Iffner  Iwll  po  Hog- 
borne  ffarstes  Hertwg  Christierns  oc  wore  kiere  medtbradres  Dan- 
marckes raadz  vegne  i  Jnlland  oss  tilscreffne  oc  tilhende  farde 
fore  nogre  faa  daghe  siden,  szom  tbe  gode  berrer  baffne  oc  szo 
forscreffiiedt  tili  Norges  raad  Nordenfieldz  oc  wii  breffwene  her 
äff  tili  eder  forskicked  baffae,  Haffne  wii  oss  na  her  i  Oslo  for- 
samblede  oc  effter  szodan  farliig  oc  fiendtlig  leylighedt  som  seg 
nw  begifiner  emod  thessze  trenne  Rüge,  ere  wii  vdi  gadz  naffo 
szo  tili  eens  wordne  att  wii  rille  giare  thennwm  vndsetning. 
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hielp  oc  biBtand  efiter  tben  macht  szom  wii  nw  msBst  po  thenne 
tiid  kwnne  bekomme  tili  saes,  tbett  farste  gud  will  att  Jsend  her 
i  fiorden  afifgangen  er  Oc  traste  wii  oss  ingeledes  att  yndskylle 
att  giere  them  szodan  hielp  for  tbett  kerlige  ewige  forbnnd  szom 
Rigenne  lenge  emellom  wseredt  baflfiier  oc  for  tben  bage  formaning 
8om  eders  node  vell  selff  fomammer  ydi  theres  scrififuelsze,  eder 
dabbelt  tilfom  tilskickede  oc  beszjnderlig  ydi  thenne  Bcriffaelsze 
som  wii  eder  end  nn  tilskicke  oc  oss  tbesligest  bner  for  seg  er 
DO  po  nyett  tilscreflFiiedt  Thii  bede  wii  eder  kiere  herre  attj  Tilge 
taghe  088  tbett  äff  vdi  bsBStbe  mening  for  8liig  en  nadszag  skyll 
szom  na  po  ferde  er  oc  at^  ville  giffwe  the  gode  berrer  Norden- 
fieldz  szamme  wor  gode  achtt  oc  mening  tilkenne  Jtem  szom 
the  gode  herrer  begsere  oc  raade  oss  att  wii  mett  thennwm 
ville  giffne  oss  tili  Hogborne  ffnrste  Hertag  Christiern  att 
bylde  oc  kaare  banss  node  tili  Norges  Riges  oc  alless  worss 
herre  oc  konning  etc.  Ther  po  baffne  wii  szo  swaredt  att  tbett 
er  icke  vdi  wor  macht  nn  szo  sznarligen  att  giffae  ther  endeligt 
swar  oppo  Oss  haabes  att  altt  Norges  Raad  Norden  oc  Synden- 
fieldz  sknlle  snarlige  forsambles  tili  en  almindelig  berredag  oc 
tber  tha  handle  oc  tractere  om  en  herre  oc  konning  her  tili  Nor- 
ges finge  Haess  wii  tha  mett  the  andre  gode  herrers  raad  oc 
sambtycke  kwnne  handle  Hogborne  ffnrste  Hertag  Christiern 
Danmarckes  Riiges  raad  them  alle  oc  adelen  tili  gode  oc  biesthe, 
wille  wii  gerne  lade  finde  oss  velnillige  Oc  mwe  the  wisszeligen 
forlade  them  tili  att  wii  icke  mett  wortt  widskab,  vidbe  eller 
kwnne  forfare  att  nogen  god  mand  raadendes  her  i  Rigedt  er 
grewe  Christoffer  eller  the  Lnbske  tilgiffne  att  sknlle  fonge  nogen 
weide  eller  bcrredamme  her  i  Riiged  oc  achte  eller  yille  wii 
mett  gadtz  hielp  ey  beller  tbett  szambtycke  Ther  fore  kiere  herre 
begffire  wii  eders  vilge,  gode  raad  oc  mening  szom  nw  oss  alle 
oc  Riiged  ligger  macht  oppo,  po  bnad  tiid  oc  st»d  szom  wii  for- 
sambles kwnne  tili  raadz  om  fome  Hylding  oc  kaaring  oc  tbesli- 
ligest  om  andre  störe  merckelige  «Brende  oc  Leyligbedt  szom 
nw  po  fsBrde  er  Eiere  herre  baffne  wii  inge  andre  tidinger  po 
thenne  tiid  end  szom  i  vdi  eders  scriffaelszer  fra  Danmarck  forfare 
kwnnCy  Hnor  wii  kwnne  wsre  eder  tili  wilgCi  kierligbedt  oc 
tiffineste  giare  wii  altiid  gerne  Jn  Christo  yaleat  R.  patemitas 
yestra  Ex  Äsloya  sabbato  Ocnlj  Anno  domini  mdxxx  qninto  no- 
stris  sab  Signetis 

Norges  Riiges  Raad  her  nw  i  Oslo  forszamblede 
XY  39 
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Udskrift:  Reuerendissimo  jn  Christo  patrj  et  domino  domino 
Olauo  dei  gracia  Archiepiscopo  Nidrosiensi  et  Sancte  Apoatolice 
sedis  Legato  domino  et  amico  nostro  syncerissimo 

Bagpaa  med  Erkebispens  Haand :    Norges    riiges    raadz    breff   om 

hnad  tiid  eller  stedt  the  forsamles  knnde  om  konnings  kaar  etc. 

iiij  —  Nota 

C)  Beglese  tilhöre  Biakopperne  Mogens  af  Hammer,  Hans  Beff  af  Odo, 
Kantalereii  Morten  Krabbe,  Hr.  Gante  Galde  og  Erik  Ugemp. 


Det  norake  Rigsraad  söndenQelds,  der  gjennem  Erik  O^ldttuOeme,  Be&üngs- 
mand  paa  Akershus,  har  modtaget  den  i  Danmark  yalgte  Kang  (^ri- 
MtUm  (III 9)  Brev,  ligesom  det  f5r  har  faaet  det  danske  RigsraadB  Op- 
fordring  til  at  datte  sig  til  sammes  Valg  og  yde  ^j8Blp  mod  JMeekgmes 
Forsög  paa  at  undertTinge  Norden,  stadfaester  forelöbig  Kongevalget  ind- 
til  Herredagen  i  Throndlgem)  der  skal  holdes  omkring  St  Hansdag,  og 
tüsiger  den  forlangte  Understöttelae. 

Efter  Orig.  p.  Fäpir  i  danake  RigsarkiY  (Norge,  Afd.  I  fasc.  7.  a  No.  51;. 
Hrevform :  Helark.  Patent,  udvendig  forseglet  med  4  Segl,  2  i  rödt  Voz  (Hans 
Reff  og  Morten  Krabbe)  og  2  i  grönt  (Vincents  Lnnge  og  et  ulgendelwt], 
samtlige  Ringsigneter.     (Tr^t  i  Paludan-Müllers  Aktstykker  til  Nordens  Hk. 

II  Ö.  77  ff.). 

504.  5  Mai  1535.  Oslo. 

Uayghe  Stormectighe  Eongh  nesth  allis  vor  gansk  yd- 
myghe  godwyllighe  offwerbadighe  tienistes  erbedingh  Sern  etthers 
Naadis  KoDge  matt,  alltiid  skall  redebonii  oeh  velwylligb  vere 
Verdis  etthers  Naadis  konge  Haighmeetigheth  att  vylle  yyde  att 
yy  formedelsth  Erligh  och  velbyrdigh  mand  Erich  Gyllenstieme 
Haflfwitzmand  paa  Agherssbws  etthers  Naadis  Konge  Mattz.  gwn- 
stighe  tylscbriflfwelsse  tylb0rligh  metth  ydmygth  och  renerenoe 
yndifangett  haffwe  ydj  hwylchenn  etthers  Naadis  Eonge  haygmee- 
tigheth  oss  gwstelighenn  vdj  lengdenn  fortellendis  forstaa  lader 
the  Lybskes  metth  sampth  theres  anhengers  forrettberlighe  yndher- 
ffwndighe  argelistelige  andslagh  och  forethagelsser  ydhenn  ald 
relig  orsaghe  och  feydes  forkyndelsse  imod  etthers  Naadis  Eonge 
mattz.  arflfwelandh  och  etth  haygloffligth  Danmarchs  och  Nori- 
ges  Eongh  Bygher  yiidere  theres  onde  acth  grwnd  och  meningh 
yptecchendis  och  forwittherligh  gyarendis  gwnstelighenn  oss  paa 
yprictighe  standafitighe  forbwndth  och  fredelighe  bestandh  thesse 
twenne  rigor  Norighe  och  Danmarch  äff  langsom  herkwmsth  mel- 
lom  vprett  giortth  forhandlett  beslwttet  bebreffvdth  och  beseylth 
yordhenn  forindrendis  och  formanendis  metth  fwrsteligbe  haygh 
och  gwnstyge  beghere  samme  kerlige  forbwndt  efilherkommendis 


i 
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ettbers  Nadis    Eonge  Haigmectighet  for  vor  oeh   Noriges  rettbe 

herre  och  kongh  atth  fwldbyrde  och   samtyche   vylle  mett  ydher- 

mere  och  viidere  thess  indeholth  äff  oss  nochsommelighe  noch  for- 

standeth    Och   haffwer  etth  haigloffwerdigtth   Danmarchs  Riiges 

raad  yore  kerre  confedererede  bradre  oss  tyllffornn  om  samme 

ettbers  Naadis  KoDge  Mattz.  begere  besagth  och  begrassett  Hwar 

yppaa  17  theres  gwnster  och   herlighedher  och  yore  allwerlige 

swar  och  beskeydt  schrefflheligenn  gyffwitth  haffwe  Ere  yy  tes- 

ligeat  ofithe  och  manigffolldeligen  äff  ferne  Erlige  och  yelbyrdigh 

mand  Erich  Gyllenstierne    ycy   lighefformige   maade    paa  ettbers 

Naadis  Kongc  Heigbmectighettz  yegne  andlangetth   yordne  Ther 

yppaa  gyffwe  yy  ettbers   Naadis   kongc  matt,  ydmydeligen   och 

tbiensslighenn  thyll   kende   att  eflfther  thy  yy    formerche  ettbers 

Naadis  Eongc  boigbmectigbettz  fwrstelighe  christhelige  medynchs 

hiartbe  gode  acth  grwnd  och  meningb  att  yylle  yerdis  tyll  thesse 

twenne  confedererede  Kongh  ryger  och  thess  gystelige  yerdtzlige 

baygbe  och  nedherlige  sta(n)dtz  hersehaff  »dlinger  och  menighe  ind- 

byggere  äff  slictb  offveerswinde  jammer  sorgh   angsth  nadb  peri- 

cbell  schade  och  allerbaigeste  lyfib  godttz  alld  yellffarttz  fare  och 

Pbaraonis  tyranske   fengzell   att  forlasse  Hwilchet  gwd  allsswol- 

digeste  ynde  och  gyffwe  ettbers  Naadis  Eonge  matt  naade  lyccbe 

och   framgangh   tyll   Tha   haffwe  yii  Noriges   Riiges  raadt  her 

Syndh(e)nffeldtz  ydj  the  hellige  treffolldighettz  naffnn  paa  yore  och 

menige  indbyggernes  yegne  beiaett  fwldbyrd  och  samtycth  ettbers 

Naade  for  enn  rettb  herre  och  Eongh  offwer  Noriges  Riighe   att 

blyffwe  schwUendis   Doch  effkher  rigsszens  gode  gamle  lofBighe 

fribeder  prinileger  Recesser  sidwaner  och  herligheder  som  fram- 

ffarne  herrer  och  kongher  thette  gamle  Eongh  ryghe  gwnstelighenn 

ocb  nadelighenn  ydj  forgangne  tydher  metth  besargettb  begyfltett 

och   begaffwitth   haffwe   oss  yortth   fry  koor  yaall   och  stemme 

thyll  thenn  berredagh  ydj  Trw(n)dhem   nw  Joannis  nesth  kom- 

mendis  stände  schwllendis  ydj  alle  maade  forbeholldhendis  acthen- 

dis  tha  nesth  gwdtz  hielp  ettbers  Naadis  Eonge  matt,  stattheligen 

ocb  barligben  mett  yore  merchelighe  ambasater  yor  allwerlige  en- 

drectelighe  beslwtt  grwnd  och  meningb  ydj  fwldmyndigh  beffall- 

ningb  baffwendis,  allwerligen  och  fwldkommeligen   ettbers   Nadis 

Eongc  Heigmectigbett  om  alle  andliggende  »rende  ydmydelighenn 

bescheyde  lade  Och  yylle  yii  icche  thess  the  myndre  midier  tbiid 

gyere   ettbers   Naadis   Eongc  matt   och   yortt  ferne  landh  och 

Riighe  aldh  then  hielp  trastb  bestandh  baade  met  raad  och  daadh 

8ö» 
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imod  forne  the  Lybeke  och  theres  andhenghere  som  emmers  ydj 
vor  formwe  ooh  maoth  er  Beffalendis  etthers  Naadis  konge  h0igh 
mectighett  liiff  Siell  statt  och  gode  christhelighe  lyohsalighe  reg:i- 
menthe  gwdt  ewindelighen  naadeligen  fraon  alle  syne  fiender 
atth  beware  vyllendis  Datnm  i  Osloo  onssdaghenn  nesth  efllher 
helligh  Konsdagh  inaentionis  Anno  domiiy  Hdxxxy 

Etthen  Naadis 

Kongo  Mattz. 

vyllyghe  och  yndher- 
danige  capelaner  oc  tienere 

Noriiges  Riiges 
Rad  Swndhenffeldtz 

üdBkrift:  Haighmectigeste  Haygborne  fwrste  och  Hene  Her 
Ghristiern  mett  gwdttz  Naade  vdwalth  Kongh  tyll  Danmarch 
fwldbyrdh  och  samtycth  Kongh  thyll  Norighe  Syndheoffeldtz 
Hartwgh  y  Slesswigh  HoUsthenn  Stormarnn  och  Dyttmerekenn 
Greffwe  y  Olldhenborgh  och  Dellmenhorsth  vor  aller  naadigeste 
herre  ydmydeligen 

I  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3334,  Helark,  der  har  ligget  i  Con- 
volat,  findes  folgende  Concept  til  dette  Brey,  skreven  med  Hr.  Vinoents  Luoges 
egen  Haand: 

Heige  Stormectigiste  Kong  Nest  alles  wor  gansk  ydmige 
goduillige  offwerbadige  tienestes  erbeding  Som  ethers  naadis 
konge  matt  altid  schall  redebon  och  welnillig  were  werdis  ethers 
nades  konge  mat  at  wille  wiide  at  wij  formidelst  erlig  och  relbyr- 
dig  mand  Erich  Gyllenstierne  boflPmtzmand  paa  Agersshns  ethers 
nades  konge  heigmectighetz  günstige  tilskriffaelse  tilbarlig  met 
ydmygt  och  renerents  vndffanget  haffae  Vdtj  hnilchen  ethers 
nades  konge  matt  oss  gnnsteligen  vdtj  lengden  forteilendes  for- 
staa  lader  the  Lybskes  met  sampt  theres  andhengeres  forrsetthe- 
lige  wnderffwndige  argelistelige  andslag  och  foretagelser  vden 
ald  relig  orsag  och  feydes  forkyndelse  imod  ethers  nadis  kong« 
haigmectighetz  arfifaelande  och  eth  [haigloffwerdigt  ^  haigloffligt 
Danmarchs  och  Norigis  kongriger  wildere  thierres  onde  acth  grnnd 
och  mening  [mod  thesse  trenne  kongriger^  ypthecchendis  och 
forwitterlig  g0rendis  [hnilche  hnes  indholdt  met  ald  tess  metfel- 
gende^  Ounsteligen  oss  paa  yprictige  standtafltige   forbnndtt  och 
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fredelige  bestandt  [riigene  aflf^  thesse  twenne  rigor  Norige  oeli  Dan- 
nemarch  äff  langsom  herknmst  mellom  wprett  giordt  forhandlet  be- 
slntteti  bebreffv?et  och  beseylt  worden  forindrendes  och  formanen- 
des  met  farstelige  [heig  oc^  gnnstige  begere  samme  kerlige  for- 
bwndt  efilerkommendes  [at  wille^  ethers  nades  kongelige  matt 
for  vor  och  Noriges  retthe  herre  [retthe  ^  [oc  ^  kong  at  fnlbyrde  och 
samtycche  ville  met  ydermere  och  yiidere  tess  indeholdt  äff  ose 
nocbsommelige  noch  forstandet  Och  haffwer  eth  haigloffwerdigt 
Danmarchs  riiges  raad  wore  kere  confedererede  bradre  [tesli- 
ges^  088  tilfforn  om  samme  ethers  nades  kongelige  mts  begere 
besagt  [andlanget^  och  begrasset  hwar  wppo  vij  therres  gnnster 
och  herligheder  och  wore  alwerlige  scwar  och  beskeydt  schrifflke- 
ligen  giiffwit  hafine  Ere  vij  tessliges  offle  och  mangfoldeligen  äff 
ferne  s  erlig  och  velbyrdig  mand  Erich  Gyllendstierne  vdtj  lige- 
formige  mode  po  ethers  nades  konge  hoigmectighetz  wegne  and- 
langede  wordne  Ther  wppo  giffae  vij  ethers  nades  konge  matt 
ydmideligen  och  thiensligen  tilkende  ath  effter  thii  wij  formerche 
ethers  nades  konge  haigmectighetz  farstelige  christelige  [med- 
ynchs  ^  hiarthe  [gode '  acth  gmnd  [medynch  ^  och  mening  at  wille 
werdis  til  tesse  twenne  confedererede  konig  riger  [oc  tess  gistlige 
Terdtzlige  hage  oc  nederlige  stantz  herschaff  »dlinger  och  menige 
yndbyggere^  affsliig  [offwerscwindelige*  iammer  [sorig^  angst  nad 
perichell  Schade  och  allerhageste  liitb  goetz  [och^  ald  welffartz 
faare  och  Pharaonis  tyranske  fengsel  at  fforlase  hwilchet  gnd 
alsswoldigste  wnde  och  giiffiae  ethers  nadis  konge  matt  nade 
lycche  oc  framgang  til  Tha  hafifue  Tij  Noriges  riiges  raad  her  syn- 
denfels  vdtj  the  hellige  trefoldighetz  naffn  paa  wore  och  menige 
yndbyggernes  vegne  beiaet  fnldbyrdt  och  samtycth  ethers  nade 
for  en  retthe  herre  och  kong  offwer  Norigis  rige  at  bliffne  schal- 
lendes Dog  effter  riigsszens  gode  gamle  lofflige  friiheder  prenile- 
gier  recesser  sedaaner  och  herligheder  som  framfarne  herrer  och 
konger  thette  gamle  kongriige  gnnsteligen  och  nadeligen  vdti  for- 
gangne  tiider  met  bes/eirget  begifftiiget  oc  begafinet  haffiae  oss 
vort  fri  koor  waall  och  stemme  en  til  thend  herredag  vdtj  Trundt- 
hiem  nw  loannis  nest  kommendes  stände  schallendes^  ydtj  alle 
mode  forbeholdendes  Acthendes  tha  nest  gadtz  help  ethers  nades 
konge  matt  Statteligen  och  b/eirligen  met  Yore  merchelige  ambasa- 
ter  wor  alwerlige  endrectfaelige  beslatt  grand  och  mening  vdtj 
faldmyndig  befaling  hafiaendis,  alaerligen  och  fnldkommeligen 
ethers  nadis  konge  haigmectighet  om   alle  andliggende  »rende 
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ydmideligen  bescheide  Imde  Ooh  ville  yij  icke  tess  tke  mynde 
midlertiid  g0re  ettien  nades  kong«  matt  oc  vort  ferneland  och 
rige  ald  thend  help  trast  bestand  bode  mett  raad  och  daad  [som 
yd^  ydi  fo^  med  fome  the  Lybske  och  theres  andhengere  som 
ammers  Tdtj  vor  formwe  och  macth  er  Befallendes  ethera  nades 
konge  [matt^  h^igmectighet  liiff  siell  statt  och  gode  christelige 
lychsalige  regemente  gnd  ewindeligen  nadeligen  fran  alle  syne 
fyender  atbeware  willendes  Datum  i  Opslo  etc. 

Ether  nadis  kong   mats 

Villige  och  yndertanige  capelaner 

oc  thienere 

Noriges  riiges  raad 
Snndenfels 

Bagpaa  med  samme  Haand:  Copie  äff  breff  som  Noriges  riiges 
raad  syndenfels  skreffae  h0igboren  forste  hartng  Kristiem  til  hans 
nade  for  theres  herre  oc  kong  samtycchendes 

0)  Fra  [  igjen  addettet  —  (*)  Fra  ülskieTet  OTer  Linien.  —  (*)  Fn  [  Cfl 
Bkreret  i  Margenen  med  Henvisning  hid. 


Oldermsndene  og  de  18  Mestermffind  af  den  tydake  Hanse  i  Bergen  ten- 
vende  og  til  Erkebiskop  OUf  af  Throndlgem  med  Begjering  om  at 
Ysere  nogle  E^öbmend  af  Hansen  ved  Bryggen  i  Beigen,  der  Innge  have 
hsYt  Fenge  tilgode  af  Biskop  Olaf  af  Bergen,  belgelpeUg  med  at  er- 
holde deres  TOgodehavende. 

Efter  Orig.   p.  Papir  i  nonke  Bigsarkiv  (MOnch.  SamL  No.  3282X     Brevfonn; 
Helark,  aaVendig  forseglet  med  EontoretB  störe  Segi  i  rödt  Voz. 


505.  8  Mai  1535.  Bergen. 

Hochwerdigester  gnedigester  here,  Jwer  gnadenn  sin 
ynse  ynnordraten  denste  stedes  thouomn.  Gnedigester  here, 
wy  mögen  jwer  gnaden  nicht  bergenn,  dat  etlike  Coplnde  yan  der 
Dndesch(e)n  Ans§  hir  mit  yns  by  der  Bmggenn  hanterende,  ror 
yns  ersehenen  sin,  hebben  entdecket  ynd  hochlich  sick  boklaget,  dat 
sc  dem  hochwerdigen  herenn,  heren  Olano  bischnp  hir  to  Bargen 
ere  gndere  etlike  jar  her,  der  botalinge  halaen,  yp  gnden  gelonen 
yast  hen  gedan  ynd  geborget,  derwegen  se  ock  de  botalinge  tho- 
mermalen  weddemmme  bogerth,  ock  sammetidens  jnstendicfa  ge- 
ffordert,  sine  ghnade  ouers  sampt  siner  gnaden  ythnemere,  hebbeo 
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gedachten  Goplnden  mit  Yortrostliken  worden,  van  der  enen  tidt 
tlior  andern  boiegenth,  dewile  na  sine  gnade  jn  hogem  vormoge, 
sodan  gudere  thobotalende,  ock  er  io  nicht  anders  ansteit,  hebben 
bernrte  Coplnde  vp  gnden  gelonen,  den  se  tho  syner  gnaden  gedra- 
gen,  ere  gudere  al  mer  vnd  mer  siner  gnaden  hen  geborget,  Also 
ocky  dat  sine  gnade  iij  koplnden  ythgenamen  de  andern  bauen  viff 
dnsent  dusser  gülden  schuldich  Dewile  nu  sin  gnade,  noch  vordan 
▼an  der  enen  tidt,  tho  der  andern  de  botalinge  henne  strec- 
ket, vnd  io  lengher  io  wider  wil  affgewiset  hebbenn,  Darbauen, 
sick  bauen  vorhapent  genochsam  merken  leth,  dat  se  wes  sunder- 
ges  jm  synne  hebbe,  vnd  nicht  geneget,  by  erer  tidt  sodan  schult 
thobotalende  den  berurten  kopluden  tho  crem  groten  nadel  vnnd 
schaden,  Derhaluen  hebben  se,  vns  angesunenn  vnd  gebeden  Wy 
en  radt  geuen  vnd  byplichtinge  doen  mochten,  Wodanermaten  se 
▼an  siner  gnaden  ere  hinderstelligen  schult  mochten  erlangen, 
▼nd  hebben  derhaluen  sampt  vns,  nachdem  jwe  gnade,  siner  gna- 
den ouerichter  vpt  fruchtberlikeste  angesehn  vnse  fruntlike  vor- 
8chri£ft  an  jwe  Hochwerdigesten  gnade  midthodelende,  der  guden 
thouorsicht  Jwe  gnade,  vth  mildichliker  thoneginge  en  vnse  vor- 
schrifit  fruchtdrechtich  wert  geneten  latenn.  Vnd  wen  eth  jwer 
gnaden,  beuellich,  gedachten  Heren  heren  Olauum  jn  mathe,  wo 
jwe  gnade  hochuorstendigeste  best  weth,  belangen,,  wege  findenn 
▼nd  dar  tho  holden,  dat  gedachte  koplude,  ere  schult  sunder 
lanck  vortogerent  erlangen  vnd  bekamen  meghen,  Darumme  wj 
jwe  hoch:  gnade  sampt  berurten  Copluden  hochlick  willen  ge- 
beden hebben  Jwe  hoch:  gnade,  darbeneffens  frunthlick  biddende, 
wj  van  er  wedderumme  cn  antwert  moghen  erlangen,  wes  wj 
derwegen  vns  vorhapen  scholen,  Sodan  an  jwe  hoch:  gnade, 
nach  vnserm  vormoge  thouordenen  sy  wy  gantz  willich  kennet  godt 
dem  wj  jwe  hochwer:  gnaden  jn  aller  luckzelicheit  tho  enthol- 
dende  beuelenn  Geschreuen  vnder  vnnsern  Secret.  des  Sonna- 
uendes  na  Ascensionis  dominj  Anno  etc.  xxxv 

Olderlude  vnnd  Achtein  Meistermanne 
van  der  Dudeschen  An8§  tho  Barghen 
jn  Norweghen  residerende. 

Udakrift:  DEm  Hochwerdigesten  jn  godt  Vader  vnd  hern, 
Hern  Olauo  ertzbischup  tho  Druntheym  vnd  apostolic^  sedis  Legate, 
Vnserm  gnedigesten  hern. 
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Det  nonke  Rigtraad  »dndmßeldii  der  ser  HoTedaanagen  til  de  mange  Ulyk- 
ker,  som  ere  OTergaaede  Rigenie  fra  LübeckerneB  Bide  öden  Kong 
Fredmk  L$  Död,  i  Mangelen  paa  en  Konge,  valger  i  HenhokL  til  det 
danake  Rigsraads  Opfordiing  den  afdödes  sBldste  Sön  Chrütiem^  advalgt 
Konge  i  Damnark,  til  Norgee  Konge,  saaledes  at  han  skml  r^ere  i 
Henhold  til  den  af  Faderen  givne  BeM$,  indtil  hans  Kroning  i  Norge 
kan  finde  Bted  og  en  ny  Beces  vedtages. 

Efter  et  beseglet  Exemplar  p.  Fäpir  i  norske  Rinarkiy  (MOnch.  Saml.  No.  3325), 
der  har  vseret  tilsendt  det  nordenneldske  Riggraaa.  Helark  med  4  bagpaa  trykte 
Segl  (de  3  geisüige  Herrers  i  rödt  og  Hr.  Vincents  Langes  i  grönt  Yox,  medens 
Hr.  Gante  Galdes  mangler).  Jfr.  m.  en  AMr.  p.  Papir  bl.  Dipl.  Am.  Magn.  i  ünir. 
Bibl.  i  Kbhvn.,  Damca,  läse.  10  No.  12  \  (Trykt  eft.  förstnsBYnte  £zpl,  hos 
Palndan-MOller,  Aktst.  t.  Nordens  Hist  II  8.  84  ff.  og  fordvrigt  hos  A.  Hnitfädt, 
Kyartndg.  IX,  N  ig  og  FoUudg.  S.  1440  samt  i  Chr.  IIU  Hist 
▼ed  Krag  og  StepEanios  II  8.  23  ff.) 


506.  13  Mai  1535.  Oslo. 

Wii  efitb(e)r8creflhe  Monssz  tili  Hammer  Hans  tili  ObIoo 
mett  gwdtz  Naade  Bisooper  Morthenn  Krabbe  prowesth  tiill  Marie 
kircche  Norigig  Biigis  cantzeler  Vincencins  Lnnge  och  Gawthe 
Galle  ritthere  Norigis  riigis  raad  Swndfaenffelldtz  Terendig  OIoto 
Tittherligtt  for  alle  mett  thette  Tortt  ebne  (breff')  Att  effther  som 
thesse  twenne  loffliohe  christne  gamle  kong  riiger  Noriige  ocb 
Danmarch  efither  fraffaldtz  Stormeetigste  Hagborenn  flfwratis  kongb 
Ffredrichs  etc.  vor  aller  naadigste  herris  Haighpriisgelige  och  sa- 
uge ihwkommellsseSy  haffue  alltiid  idelige  och  manigffoUdeligen 
formidelst  the  Lybskes  mett  samptt  theris  andhengers  vdhen  alld 
religh  sagh  erlig  attworsell  beschylldingh  och  fejdes  forkyndellsse, 
fyenthelige  ofinerflfalldt,  voUdf  macth  och  ofihermodi  ydj  etoor  iam- 
mer,  sorg,  kwmmer,  angstb  perichell,  fare,  schade,  och  forderfine 
standett  Och  end  nw  daglige  dags  io  lenger  io  meere  mett  thess 
geistelige  och  verdtzlige  haige  och  nedherlige  standtz  herschaSl 
SBdlinger  och  indbjggere  vdj  allerhaigiste  iammer  perichdl,  n^id, 
schade  och  fare  stände  vdhy  Swndherhett  och  ydhen  twiflfhell  al- 
lermesth  for  thenn  orsage  schylld  att  riigene  efither  forscreflne 
vor  allernaadigste  herris  och  kongs  dad  och  fraffialld  saa  lang 
thiid  vdhenn  hofiwidt  och  regerinde  kongh  hafine  yeretth,  Hwill- 
chitt  h^igwerdigiste  och  verdige  i  gnd  fsedre  strenge  riddere  er- 
lige herrer  och  adeliske  gode  mend  etth  haigloffligtt  Danmarcbs 
riigis  raadt  vore  kerre  confederede  brader  efftther  etth  vprictigt 
standafftigtt  kerligt  och  fredeligt  forbwndth  bestand  och  enighett 
som  thesse  twenne  riigers  raadtz  erlige  oUinger  och  forffiBedre  seg 
aflf  gammell  herkwmsth  imellom  giortt  forhandliid  bebrefiiiit  och  be- 
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seylltt  hafliie  ynnder  enn  berre  och  kong  tiill  ewig  thiid  att 
bliffae  sknllendiSy  yndher  yidere  samme  forbwndtz  vilkors  oc  om- 
standigbetz  indebolltt,  Osb  om  en  berre  ocb  kongb  vdj  ligeffor- 
mige  maade  mett  seg  for  tbette  riige  att  keysse  ocb  ydfforkoore 
ville,  noger  tbiidber  tillscbreffiiitt  oo  andlangett  baffae  som  oss  ocb 
begge  riigernes  berdskaff  ledlinger  och  menighe  indbyggere  äff 
sliigtt  the  Lybskes  vores  äff  bedbenhass,  offuergamle,  forderffhe- 
lige  badflkeligbe  ofiaerswinde  ocb  yffordragelige  fiendbers,  voUd 
mactb,  ofinermodb  ocb  tbyranske  pbaraonscbe  regimente^  beffrye 
och  forlasse  kwode,  Hwillcbitt  dog  for  landzens  yiide,  vintberens 
langwarinde  borbettb  skarphett  oc  strengbett  forscreffhe  fiendbers 
fryctby  fare,  och  andre  flere  merchelige  orsager  forffalld  ocb  riig- 
ssens  beleyligbedersB  scbyll  indtill  thenne  dagb  allsoo  yfforschaff- 
nett  forblefiiiitt  bafiher  Tha  paa  thet  tbette  lofflige  gamle  kongb  riige 
menighe  landett  oss  oc  indbyggeme  tili  manigffolldeligere  yder- 
ligere  Toprettbelige  schade  ocb  forderffae  (ey^)  nw  lenger  [vdbenn 
boflnid  oc  regerende  kongb  schall  stände  som  oss'  for  sliigtt  for- 
beneffhde  voUd  mactb  Sorig  kwmmer  angstb  och  ned,  fordedige 
forsware  bandthefiwe  beskytte  och  beskermme  kandb  Haffne  vii  for- 
schTefibe  Norigis  riigis  raadt  her  Syndbenffelldtz  i  Riigett  verendis 
ydj  ibe  hellige  treffolldighettz  naffnn  giffaitt  ocb  mett  tbette  «vortt 
ohne  beseyllde  breff  allsoo  giffne  Stormectigste  baigborenn  fwrste 
och  berre  Her  Cristiernn  mett  gwdtz  naade  vdwalld  kong  tiill 
Danmarch  Hartng  ydj  Slesswiigb  HoUsteinn  Stormarenn  ocb  Dytt- 
merskenn  Oreffne  i  OUdhenborg  och  Dellmenborst  forschreffhe 
Stormectigste  berris  kongb  Ffredrichs  ellstbe  sann»  alles  yortt  frii 
kaar  yaall  ocb  stemme,  mett  iaa  fulbyrdt  och  samtycche  enn  yell- 
dig  berre  och  regerende  kongb  offner  Norigis  riighe  att  yere  och 
bliffae  scbnllendis  Och  wille  yii  yere  banss  naadis  kongelige 
maiestatt  yndherdanige  barsamme,  fylldactige  och  bestandige  ydj 
alle  erlige  christelige  bariige  maade  som  oss  bar  attwere  yor 
retthe  Norigis  ydwalltbe  fnlldbyrde  ocb  samtyctbe  kongb,  Dogh 
saa  mett  skell  forordt  och  yiilkoer  att  banss  nadis  konge- 
lige mattz.  riigett  [och*  oss  och  yndbyggeme  boUdher  yedh  chri- 
stelige  berligbeder,  friibedber  prenileger,  landtzlogh  lofflicbe 
gamle  sidwaner  effiber  thenn  recessis  i  alle  maade  lyellsse  som 
banss  naadis  herreffadber  baiglofflicbe  ibwkommellsses  mett  samptt 
andre  framffame  berrers  ocb  kongers  riigett  oss  och  menige  ind- 
byggere   gwnstesligen  ocb  naadeligen   mett   forsargett  begifftitt 
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och  begaflfaitt  haffae,  indtiU  Baa  lenge  gwd  yill  landene  vdj  ro- 
lighett  och  fredeligh  bestand  ighenn  kommendis  vorde  och  hanss 
naadis  kongelige  haigmeotighettz  lyohsalige  kraningh  her  indhen 
riigifl  Stander  Tha  forachreflfne  friihedher  prenüeger  oo  recesser 
efitther  gudtz  naadis  paakallelsse,  mett  etth  gott  christeligti  skell 
och  allwerligtth  grwndeligtt  vell  offwerwegett  och  betraothett  (mod  ^ 
mett  sampt  hanss  naadis  kongelige  mayestattz  och  riigssens  raadtz 
raadt,  att  formere  eller  formyndske  forandre  och  forbeyre  schnl- 
lendis  Thill  hwillchenn  hanss  nadis  kongelige  hfidgmectighettz 
lychsalige  kreningh  (vii  oss  alle  och  hwer  besyndherligen  vor 
hwldskaflb  mandskafis  och  troschaffs  eedh,  mett  sampt  menige 
mandts  her  7  Riigett  besiidhendis  eflfther  riigssens  gamle  for- 
meenn^  skich  och  ordningh)  allmyndelig  hyldningh  ganske  och 
alldelis  Tille  fforbeholldett  haffae  Tyll  jrtthermere  vidnesbyrdt  och 
beyre  forvaringh  Trycche  vii  mett  ville  och  yiiidschaff  Tore  jnd- 
zeylle  nedhen  fore  thette  wort  ohne  breff  som  giffaitt  och  schreflfiiitt 
er  i  Oslo  torssdagen  nesth  fore  pintz  dagh^  Anno  domini  mdxxxr 

(i)  Denne  har  til  üdakrift :  Waardige  Ffitder  oc  Herre  met  Gnd  Her  Torbsrn 
Biilde  electus  tiil  Lande  domkircke  syn  kiere  broder  ydmygeliighenn  tiilachreffiiit 
etc.  —  (*)  Dette  Ord  findes  i  den  anden  Aftkrift.  —  (')  Fra  [  tflakrevet  i  Mar- 
genen.  —  (*)  Fra  [  igjen  addettet.  —  C)  o:  former;  den  anden  Afakr.  har: 
fordoDL  —  (*)  Oonoept  med  Hr.  Vincents  Langes  Haand  og  en  Del  her  ikke  med- 
tagne  Rettelser  og  dateret  Fredag  för  Pintse,  findes  i  Münch.  Saml.  No.  3915. 


De  i  Oslo  forsamlede  fire  söndenQeldske  Rigsraader,  der  paa  Grand  af  Aan- 
tiden  ikke  have  kunnet  indfinde  sig  til  den  til  23.  Mai  berammede  Htm- 
dag  i  Throndhjem  men  bedet  den  udsat  til  St  Hansdag,  have  na  erfaret 
Hr.  NO*  Lykku  KjsBtteri  med  Fra  Ingerd  Ottetdatiera  Datier  Ztieit  og 
ville  derfor  ikke  indfinde  sig,  da  Erkebispen  har  givet  ham  Zeide  til 
Herredagen  og  fremdeles  anerkjender  ham  som  Rigsraad.  De  oTersende 
sin  Valgakt  for  Eong  ChrUti$m  (Illjy  som  antages  at  vsere  den,  der  tO 
kanne  vsare  dem  til  det  bedste  Forsyar  mod  Lübeok$rn»9  AnÜBÜd,  hroi&r 
Erkebispen  anmodes  om  at  adfaerdige  endeligt  Valgdokament  paa  Perga- 
ment, der  kan  oversendes  ved  dertil  advalgte  M»nd,  og  hvortfl  Hr. 
Otmte  Oalde^  der  er  firavarende,  skal  anmodes  om  at  slatte  sig.  En 
passende  Sktu  eller  Landelgaalp  maa  man  ysare  betsankt  paa  at  yde. 

Efter  Orig.  p.  Panir  i  norske  Ri;;sarkiv  (Manch.  Saml.  No.  3326).  Helark.  ad?, 
forsefflet  med  4  Ringsigneter  (Bisperne  af  Hanmiers  og  Oslos,  E^ntsleren  Morten 
Krabbes  og  Vincents  Langes,  de  tre  i  rddt.  det  sidste  i  grönt  Vox.  (Trykt  i 
Palodan-MüUers  Aktst.  t.  Nordens  Hist.  H  8.  86-90).  Jfr.  m.  Afiokr.  p.  Fapir 
ibid.  (Manch.  Saml.  No.  3327),  hvis  AfvigelBer  ere  ayasentlige. 
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507.  13  Mai  1535.  Oslo. 

Fromptnm  obseqnendj  animam  oam  assidno  et  reaerendo 
gratifiQan<y  studio  loco  plnrime  [renerencie  ett^  salntis  Haigwer- 
(dige)  7  gwd  ffader  kerre  nadige  Herre  Vndffinge  yii  ettfaers  Naa- 
dis  faeigwerdighetz  noger  thiid  siidhen  forledhenn  kerlige  och 
gwnstige  tiiUschriffaellsse  om  en  allmynde  faerredagh  som  etthers 
Naade  vdj  Trwndhem  trinitatis  Sandagh  att  stände  forrammitt 
haffde  fformelldendis  etc.  paa  hwillchenn  etthers  naadis  begere 
▼ii  gaffae  etthers  Naade  mett  samme  sytth  egett  bwdh  schreflfthe- 
ligenn  saa  for  swar  Atth  oss  siwntis  tidhenn  och  besternte  termin 
ganske  saare  forkoortt  fallde  Saa  och  formidelst  vandtzfflommer 
Ttbre  och  hesteffoors  brasth  syndherlige  y^j  then  tiidh  paa 
aaretty  traste  yü  oss  icche  samme  herredagh  atth  besege  kwnde, 
Etthers  nade  vdj  samme  vore  igenswar  om  ferne  herremadis  tili 
Sanetj  loannis  dags  thiid  forstrecchellssei  andlangendis  Tyll 
hwyllohenn  thiid  wij  st0rste  och  fieste  parthen  vdhenn  oss  logligtt 
forffalld  thett  andherledis  betagett  hafifde,  gansk  fwldkommeligen 
acthendis  att  besage  Ther  ydofiner  er  oss  nw  nyliss  thes  gwd 
See  forkertth  thiill  videndis  vordett  then  vchristelige  verlige 
wdeidigsk  kettherss  gerningb  som  Niells  Lycche  mett  erligh  och 
yelbyrdig  qwinnes  frw  Jngerdt  Ottis  dotthers,  dotther,  Lncie,  hanss 
framffarne  hwstrwes  eighen  kadeligh  swster  ynccheligen  skamme- 
ligen  iammerligen  och  lasterligen  begangett  haffher  imod  gwdtz 
logh  alld  then  hellige  christelige  kircches  allmjrndeligh  ordningh 
schiich  ssdtth  och  samhold  och  alle  andre  boode  geystelige  och 
vertzlige  schreffne  laager  Statnther  oc  ordinantzer  offner  alle  chri- 
stelige landby  riige,  fihyrstedamme  oc  Stsedher  fran  fwrste  Christen 
dommes  andheffwingh  och  begyndellsse  vdj  blantt  alle  christlaff- 
wige  erlige  mennisker  standafitheligenn  vndherholdne  yordhne, 
Hwillchen  dogh  en  offwenbare  ketthere  och  vdslege  mand  allth 
sliigtt  y^  etthers  naadis  sticth  begangendis  äff  etthers  naade  som 
yii  formerche  icche  alleniste  liidis  och  icche  straffes  menn  ochsaa 
er  beleydett  och  handthefinitt  yordhen  Och  syes  her  att  yere 
etthers  naadis  ypperste  raadh  ydj  boode  riigssens  och  andre  be- 
haffhige  handlinger  och  andslagh  Schwllde  nw  sliigh  enn  bandtzkrop 
ydeidigsth  mand  och  ketther  som  etthers  naade  schrifiher  saa  sterch 
äff  folch  att  yere,  oss  thiid  kommendis  mett  iiij  eller  yj  klippere 
som  then  yey  och  lelighett  segh  begiffiier  nage,  enge,  och  trenge 
tiill  att  siidhe  paa  bencche  mett  segh   raade  handle  oc  traotere 
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om  riigBsens  merchelige  andliggende  »rinde  seg  icche  end  ringe 
paa  etthers  Naadis  leydhe  fortrastendis  etc.  lade  vii  oss  betycche 
088  thiill  etth  ylideligtt  boffmod  fortriid  honndhett  foraeth  och  offner 
alle  chri8tne  landb  och  rüge  en  vlofflighe,  lasterlige,  fortritthelige, 
efitheraagenn,  robb,  skrey,  och  vanrycthe  att  verCy    Hwar  fore  vii 
paa  thenne  thiid  icche  att  komme   kwune,  obs   kerligenn  och  yd- 
mydelighenn  for  etthers  naade  och  andre  herrer  och  gode  mendh 
Yore  kerre  mettbradre  nordhen  tillkommendis   ville  i  alle   maade 
enthschyldigett   och   fororsagett  hafifwe   Jcche  acthendis    oss   for 
yore    egne    erlige    rictige    vilkors    naffns   ryctis    och     lempers 
skylld  nogben   geringh,    handeil  4hale    eller    omgengellsse    att 
hidShe  cnm  beretico   scismatico   ethnico   et  pnplicano   Och  siwn- 
tis  088  bode  for   efftherkommens   onde   forgifilige  exenaplers    och 
etthers  Naadis  egne  emine(n)ce8  antoritetz  och  dignitetz   scbylldh 
gansk    raadeligtt    vere    etthers  Naade  8eg    ther    vdj     grwnde- 
ligere    behiartthe  besinde   och    betencche  villde  Dogh  paa  thett 
att  jnghenn    orsage,    bryst,    feyll,    eil  er    brech    ydj     riigsenss 
merchelige  andliggendis  sager  och  bandlinger  formidellst  oss  att 
forsammes  eller  forbliffhe  schalle,   oss   mett  noger  yorafftigh  he- 
skeydt,  skell,  fwg  eller  retth  tillegges  skall,   kwnne  nw  eller  vdj 
tiilkommende  tidher  Tba  sende  vii  vdj  the  hellige  treffolldighettz 
na£Fhn  tili  etthers  naade  och  the  andre  gode  herrer  vore  kerre  mett- 
bradre  nordhenffeldtz  besiidendis  alles  vortt   ohne   beseyllde  breff 
ydj  hwillchitt  darligen  beffindis  schall  hwillcheun  herre  oc  fwrste 
yii   alle   sampteligenn  yortt  frii  kaar  yaall   och  stemme  giffaitt 
hafifhe  enn  yelldig  herre  och  kong  offwer  Norigis  rüge  att   bliffae 
schnllendis  Vndher  sliig  tilbarlige  christelige  yprictighe   och   nest 
gndtz  hiellp  bestandige  yilkor  som  yortt  breff  ydhermere  formell- 
dendis  och  fordarendis   er  ganskeligen   och   fnldkommeligen  oss 
forhobendis  (Efftther  thii  ther  inghen  nermer  affdansk  kongelige 
blöd  artth  och    stam    ydspringendis,    fnrstelige    kanhedt,    freidig- 
hedt    och    mandom    metthaffwendis    yortt     betycches,     beffindis 
kwnde  som  thesse  twenne    hoiglofflige   kong  rüger   mett  samptt 
thess  geistelige  oc  yerdtzlige   beige   och   nedherlige    standtz  pre- 
later  »dlinger  oc  menige  indbyggere   formidelsth    the  Lybskers 
mett  samptt  theris  andhengers  forredherlige  werlige  kriig,   orloff, 
yolld  macth  oc  ofitaermod  ydj  allerhaigesthe  iammer,    sorig,  peri- 
chell,  angst,  frycth^    fare,  schade  och  forderfihe   stedde,   saa  gott 
som  äff  alle  andre  gansk  och  platt  ydhenn  alld  trast  och  bistand 
forlatthe,  yndsetthe  befirye   handtheffwe  beskytthe  beskerme  och 
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äff  samine  pharaonske  Lybskers  tyrandske  foretagellsse  oo  fengsell 
forlasse  kwnde)  Atth  tfaer  fore  etthers  naade  mett  samptt  the 
andre  yore  kerre  metbradree  nordhenffeldtz  vell  mett  oss  och  vii 
mett  them  ydj  the  maade  offwerennss  kommendis  yorde  Och  ther 
som  saa  skeer,  hwillchit  oss  som  fer  er  sagtt  fwldkommeligen  for- 
haaber,  ere  yii  begerendis  och  raadhendis  etthers  Naade  mett 
ofiftbe  forne  herrer  och  godemend  nordhenffeldtz  ville  begriffne  etth 
offwitt  breff  paa  permenn,  ynder  etthers  indzeylle  tiill  Stormectig- 
ste  H0igborenn  fwrste  Hartwg  Ghristiernn  etc.  Thett  framdelis 
mett  etth  yyst  bwd  hiid  thill  oss  sammeledis  att  beseille  schwllen- 
dis  forschicchendiSy  ihwem  äff  yore  metbradre  i  gode  herrer  eller 
yii  framdelis  bewillge  kwnne  samme  yore  breff  mett  samptt  andre 
rigssens  merchelige  yerff  och  »rinde  personligen  tili  forne  h/eiig- 
bome  fnrste  ydj  Danmarch  eller  Lanthehollszenn  yerindis,  amba- 
sathewysSy  att  forfferdre  seg  yndherstande  yille  Ther  som  och 
(som  ydhen  twiffaell  yell  snarligen  effther  thenne  sware  lang- 
warynde  krygss  yillkoor  och  omstandighet  formodendis  er)  fome 
Heigborenn  fwrste  hartwg  Ghristiernn  en  merchelig  skatt  och  land- 
hiellp  her  äff  landene  begerendis  yorder,  Hwre  haigth  i  gode 
herrer  seg  then  ind  atth  ramme  oc  samtjcche  fortrastede,  oss 
scryffkhelige  yillde  tiill  kende  giflfne  Thii  yii  [for^  riigssens  yiide 
och  sliigh  farlighetz  skylld  som  seg  nw  alle  stedtz  boode  tili 
landtz  och  yandtz  manigffolldeligenn  begiffwindis  er,  icche  oss 
tryggeligen  offke  fforsamle  kwnne  Hwad  y  gode  herrer  tyctis 
om  enn  thiende  eller  xij  pennings  schatt  giffne  yii  etthers  herre- 
dom  äff  eighen  diwfforstand  yiidere  och  grwndeligere  atth  be- 
tencche,  Oss  tycches  thet  enn  rettfferdige  schatt  att  yere  nar  som 
hwer  giffher  effter  syne  offne  then  mere  som  mere  formoendis  er 
etc.  Erlige  yelbyrde  mand  och  Strenge  riddere  her  Gawthe  Galle 
yille  yii  strax  forschriffae,  sligt  forbeneffnde  mett  oss  att  samtyc- 
che  yille,  tidzens  korthet  thet  icche  tillffornn  mett  hannym  att 
forhandle  lüde  eller  fordrage  kwnde  Kerre  herre  ydj  hwadsom- 
hellst  mado  yii  kwnne  yere  etthers  Naade  tyl  yillge  kerlighett 
ydmygtt  oc  yellgeffalld  yille  yii  alltiid  yelnillighe  tiill  beffindis 
Beffalendis  etthers  Naade  ydj  alld  lychsalighett  oc  yellffartt  gwd 
ewindeligenn  Datnm  y  Oslo  Torssdagenn  nest  fore  pintz  dagh 
Anno  domini  mdxxxy 

Noriigis  Riigis  Raadth 
Swndhenffelldtz  yerynndis 
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De  tydBke  Oldemuend  og  18  MeetemuBnd  i  Birff0n  henTende  sig  til  Erke- 
biakop  Olaf  af  Throndlgein  (som  Rigsraadets  Fomiaiid}  med  Klage  over. 
at  nogle  Hambtirgn^  og  EoUrnndenkibe  beseUe  Havne  Qg  StrGmme,  aom 
ere  dem  forbudne  i  de  Privilegier,  der  ere  HanseBtSBdeme  fonmdte  af 
den  afdöde  Kong  F^9dmk. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RigsarkiY  (MOnch.   Saml.  No.  2942).     Brevfonn; 
Helark,  ndvendig  forstet  m.  Kontorets  Segl  i  rödt  Yoz. 


509.  26  Juli  1535.  Bergen. 

Hochwerdigeste  gliedigester  Hera  Jnwer  gnaden  zy  rnsze 
vnfordratene  denst  stedesz  tonorenn  boreith  gnedigeste  Here  wy 
faebben  J  g  bref  sampt  desz  Erbaren  radesz  tho  Lnbeke  gntlickeDn 
entfangen  ynd  denstlick  angbenamen  ock  dorch  ghelezen  desz  wj 
J  h  w  g  stedesz  willen  bedancket  bebbenn  mjtb  allem  flite  so 
denn  ock  wille  wy  J  g  nicht  bargbenn  men  wo  for  vnsz  isz  ghe- 
kamen  tydinghe  so  dat  vp  J  g  hauen  ynd  strömen  syn  itlicke 
Hambor  schepe  ock  szo  Hollander  ghekamen  desz  doch  dem  ghe- 
men  kopman  hyr  tho  Bargen  tho  grotenn  schaden  vnde  nadel 
ghene  dat  dat  doch  J  g  wol  snlfest  kan  an  marcken  wesz  de 
kopman  hyr  vth  reth  ynd  den  Norfar  borgen  dat  snlnighe  kopen 
sc  dar  fan  den  snlnigen  Norfars  so  dat  hyr  den  koppman  einer 
schulde  nicht  kan  benalen  desz  dem  kopman  ser  beawerlick  isz 
tholiden  wen  snlkens  nicht  moghe  afghestelt  werden  so  den  ock 
doch  der  ghemeiner  Hansze  steder  prineleighe  groth  nadel  vnd 
schadenn  werth  ghenen  so  den  och  jme  hochwerdigeste  gnade  am 
jnngestenn  yan  dem  dorchlachtygesten  hochghebarenn  forstenn  vod 
Heren  hern  K  Frederick  seligher  ghedechnisze  brene  an  J  g  for- 
melden  dat  snlkeine  ynwontlike  seghelaciie  moghe  af  gestelt  wer- 
den ynd  forblinen  Desz  wy  den  ynsz  allen  gansz  an  J  g  fersen 
ynde  hapen  gansz  J  g  werth  dar  mith  dem  aller  flitigesten  wol 
thoghedencken  J  g  werth  ock  frnntlick  erkennen  wo  dat  doch 
hochlich  jn  denn  stederenn  den  schipperenn  koppghesellen  hoch- 
lich by  pene  erbadenn  dat  sick  nemens  solde  erdristen  ynde  ypp 
ynwontlicke  hauen  eft  ströme  lopenn  sander  alleine  wo  oldinges 
ghewesen  so  den  doch  nicht  werth  gheholden  so  J  g  for  oghen 
mach  sen  worymme  wy  alle  J  g  rath  mede  gheraden  yrontliken 
ghebedenn  hebben  so  dat  J  g  de  schepe  mith  denn  gnderen  ao 
J  g  holt  ynd  yns  de  schipper  mith  dat  folck  latenn  hyr  kamen 
yp  datmen  sc  dar  hen  moghe  schickenn  in  de  steder  dar  se  syn 
a£f  ghelopen  ynd  sick  dar  entschnldighen   orer  pene  eft   ynschnit 
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des  wy  gans  an  *aii  J  g  Yortrawen  ock  boghere  wy  van  Jnwer 
gnadenn  J  g  wil  yns  mith  denn  erstenn  ein  gntlick  antworth  er- 
langen woste  wy  J  g  wor  inne  tho  willen  sin  des  syn  wy  alle- 
tyt  wyllich  gheneghet  kent  godt  dem  wy  jnne  hochwerdigen 
gnade  in  aller  lack  selicheit  tho  ent  holden  bofelen  ghescrenen 
ynder  ynssem  secreth  des  Mandages  for  Pantheleon  anno  xxxv 

Olderlade  achtein  Mestermanne 

tho  Bargen  in  Norwegen  residerende 

Udskrift:  Dem  Erwerdigesten  in  godt  Vader  vnde  Herenn 
Heren  Olaflf  van  gadesz  gnadenn  Ertzebisschupp  tho  Drnnthem  vnd 
des  Stoles  tho  Rome  legate  vnsen  gnedigen  lenen  Heren 


Det  nartke  Rigtraad  söndenigelds,  der  nu  har  modtaget  Svar  fra  Erkebiskop 
(Haf  med  Kriatofer  iThronds$ön  Rutiung^y  tilraader  ham  fremdeles  at 
Blatte  Big  tu  Hertag  ChrUUem  og  at  adfserdige  et  Yalgbrev  paa  Perga- 
ment m^  de  DordenQeldske  RigBraaders  Segl,  hvüket  da  ogsaa  skal 
Uive  beseglet  söndenjQelds  og  blive  oYersendt  den  valgte  Eonge  med 
Sendebad  fra  Rigsraadet. 

£fterOrig.  p.  Papir  i  norske  RigBarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3331).  Brevform;  Hel- 
ark,  udvenoig  beseglet  med  de  4  ovennsBynte  RigBraaders  Ringsigneter  (3  i 
rOdt  og  1  i  grOnt  Voz).     Jfr.  m.  A£skr.  p.  Papir  ibid.  (Münch.  Saml.  No.  3832) 

med  uTsesenÜige  Amgelser. 


510.  1  Septbr.  1535.  Oslo. 

1  restantissimnm  Honoris  et  Renerentie  animnm  cnm  obse- 
qniosa  in  Christo  salnte  Erwerdigste  gwnstige  gode  kiere  herre 
beszynderlige  gode  wen  Eders  node  well  fortencker  oc  haffner 
formsercht  vdj  wore  farmeer  scriffaelszer  hnilcke  oss  icke  twiffler 
oppo  att  eders  node  ere  komne  tili  hand  att  wii  fore  störe  orsager 
skyll  szom  wii  oder  tilffornn  haffae  tilscreffaed  haffae  kaared  oc 
keystt  Hogbome  ffwrste  Hertng  Ghristiern  wdwald  Konning  tili 
Danmarck  etc.  wor  nodigste  herre,  wdi  hnilcke  forne  wore  scriff- 
nelsze  wii  raadde  eder  ochszo  att  giare  oc  mett  thett  farsthe  att 
scriflFne  hanss  node  tili,  wii  haffde  mnndtlig  selff  giffned  eders 
node  wor  leylighed  tilkenne  oc  beszegdt  then  herredag  i  Tron- 
dem  men  thett  kwnne  ingeledes  begiffwe  seg  szo  fore  szodan 
orszager  skyll  szom  wii  tilfforn  eders  node  tilhande   sende  ssrifft- 
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lighe   oc  ther  hoss  wore   endelige    raad   oc   haess   wii  wdi  the 
maade  fore  ose  beslated  oc  giortt  baffde   Kiere   Herre  beszynder- 
lige  raadde  wii  tba  eders  node  oc  szo  att  giffae  seg  tili  Hogborne 
ffurste  Hertag  Christiern    oc   wii   ther   ingen  swar  finge  oppo  fer 
end  Ch(r)i8toffer  kom  mett  eders  Credentze  sigendes  att  eders  node 
sad  end  nw  stille  oc  war  ingen  Herre  forplicted  oc  gaff  oss  iogen 
widbere  beskeid  huad  eder  node  wille  giare  wdi  tbe  maade  eller 
bwem  eder  node  war  tilnegedt  att   ville  baffae  tili  herre  oc  Kod- 
ning  Tbij  raade  wii  eders  node  end  nw   faldkommelig   att  eders 
node  end  nw  gifiFaer  seg  tili  then   gode   herre  mett   thett    ffarste 
mett  eders  nodes  scriffaelsze  oc  vndskjldning  Hnor  fore  wii  icke 
szamdrectelige   altt   rigens   raad   tilbaabe   baffae  kwndt  keyst  oc 
kaared  banss  node  mett. szo  megedt  widbere  beskedt    att  po   for 
aaredt  thett  ferste  mweligtt  er  tili  banss   nodis   kronings   tilkom* 
melsze  wdi  Danmarck  wille  wii  baffae   eth  merckeligtt    sendebnd 
äff  Rügens  raadz  personer  tili  banss  node   oc  tba  widbere  giffne 
banss  node  all  Rügens  leyligbed  oc  br0St  tilkenne  oc  wortt  oboe 
bnldskabs  oc  mandskabs  breff  vnder   alless   wores   Jndszegle  po 
pergmentt  screfiaed  äff  hailcked   wii   sende   eder  node    en  Copie 
szom  oss  t0ckes  att  lydbe  skalle  Doch  8»ttbe   wii   altt   tili  eders 
nodes  forbffidring  Oc  szo  sende  wii  eder  en  Copie  äff  en  Jnstructz 
po  tbe  panctber  szom  wii  kwnne  t»ncke  Rüged  kwnne   nyttelige 
wffire  oc  tbesligest  äff  en  Credentz  i  then   mening  att  eders  node 
will   thennwm    mett  szampt  bnldskabs   brefiaed   äff  altt  Norges 
riges  raad  beszegle  ladbe   oc  eders   node   scrifiner  banss  Koog« 
Mtt  tili  att  riged  baade  Syndben  oc  Nordenfieldz  skall  helles  banss 
node  tiü  gode  oc  ingen  anden  Ther  skall  banss  node  wisszeligen 
forlade   seg   tili,   Kiere   herre   ther   szom   eders  node   bliffaer  tili 
sindz  att  endelige  ville  bliffne   boss   thett  kaar   szom   wii   baffae 
giortty    bede    wii    eders    node   gerne   i   ville   lade  scriffne  thette 
kaare  breff  po  pergmentt  oc  thett  beszegle  lade  mett  alle  Rügens 
raadz  Jndszegle  ther  Nordenfieldz  oc  sidben  sende   thett    büd  tili 
oss,  szo  wille  wii  fiij  thett  beszegld  her  Syndenfieldz  Eiere  berre 
i  thessze  oc  alle  andre  maade  szom  eders  node  weed   Rügens  oc 
thess  Jndbyggeres  bffisthe  oc  bestand  kand  wsere,  bede  wii  eders 
Node  att  wüle  mett  oss  oc  flere  beszinde  oc  offaertsncke  szom  Rii- 
gedt  eders  node  oc  oss    alle  ligger   macht   oppo   Kiere  berre  po 
alle  thessze  fome  wore  raad  oc  begffirer  i  thessze  twenne  wore  scriff- 
uelszer  ere  wii  eders  nodes  alffworlige  beskeid  grwnd  oc  meniog 
endeligen  i  thett  aller  seneste  jnnen   Jwll   ventendes   oc  forwac- 
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tendes  mett  eders  nodes  wissze  bnd,  ellers  nades  oc  trsenges  wii 
eflfter  the  forgangne  scriffaelszer  szom  wii  her  Syndenfieldz  a£f 
forne  Hogborne  flfarste  tilscreflfned  haffae,  alffaorligen  oc  tilbarli- 
gen  po  wor  sidhe  att  beszage  lade,  hailcked  oss  doch  ingeledes 
forhaabes  att  eders  node  vdi  thessze  maade  oss  att  afflTalde  oc  aflf- 
syndre  ville  Jtem  kiere  herre  wii  haffde  gerne  widhere  screffned 
eders  node  tili,  wii  widhe  icke  tili  hness  hender  breffwenne  kwnne 
tilkomme  her  emellom,  nw  siisth  brad  Cristoflfer  wore  breff  op 
hniloked  oss  teckes  att  hannwm  icke  haffde  bwrdt  atgi0re,  be- 
gerendes  att  eders  node  will  slichtt  affistille  att  icke  aafftere  skee 
skwUe  Hiis  pancis  jn  Christo  valeat  Benerendissima  paternitas 
▼estra  qnam  felicissime  Ex  Asloya  die  beati  Egidij  abbatis  Anno 
domioi  mdxxx  qninto  nostris  sab  Signetis. 

Norges  Riiges  raad  her 
Syndenfieldz  wserendes 

Udskrift:  Renerendissimo  jn  Christo  patri  et  domino  Domino 
Olano  dei  gratia  Archiepiscopo  Nidrosiensi  et  sancte  apostolice 
sedis  legato  domino  et  mayori  nostro  syncerissime  obseruando. 

Bagpaa  med  Erkebispens  Haand:     forclaring  paa  Hyllingen  —  iij 


Det  norske  Rigsraad  söndenQelds  forealaar  Erkebiskop  Olaf,  at  Hr.  Vincent» 
Limge  sendes  tiJ  Hertug  Chrutiem  i  Anledoing  af  Kongevalget,  med- 
mindre  Ericebispen  selv  tU  paatage  sig  Reisen.  Hr.  Vinoenta  er  villig 
til  at  reise  mod  en  Erstatning  af  300  RhiDSgylden,  der  kunne  tages  af 
Indtttgten  af  Thröndelagen  og  Hr.  NiU  Lykktt  Len.  Forslgellige  poli- 
tiske  Nyheder  fra  Danmark,  Tydskland  etc.  berettes. 

Eiter  Oriff.  p.  Papir  i  norske  Rissajrkiy  (Manch.   Saml.  No.  3333).     Brevform; 
Helark,  ndvendig  forseglet  med  de  2  Bispers  og  Kantslerens  Ringsigneter  i  rödt  Vox. 


511.  1  Septbr.  1535.  Oslo. 

I  restantissimnm  Honoris  et  Renerentie  animnm  cnm  obse- 
qniosa  in  Christo  salnte  Ernerdigste  günstige  gode  kiere  herre 
beszyoderlige  gode  wen  Giffae  wii  eders  node  kerligen  tilkenne 
att  siden  wii  ha£fde  raadt  oc  screffned  ederss  node  tili  att  ther 
skulle  sendes  en  äff  Rügens  raadz  personer  ned  tili  Hog- 
borne fTnrste  hertng  Christiern  wdwald  konning  tili  Danmarck 
etc.  wor  nodigste  herre,  tecktes  oss  ingen  äff  the  her  Syndenfieldz 
b»thre  oc  gawffniigere  fore  Riiged  att  skulle  wsere  end   her  Vin- 

40* 
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cenciuB  Lnnge  Thij  band  tilforn  i  konniDg  Ffredericks  tiid  war  wd- 
skicked  her  aflf  Riiged  i  sliig  wierff  oc  thennwm  gantze  well  for- 
fordrede  Oc  gaffae  wii  hannwin  wor  vilge  tilkenne  om  szamme  reysze, 
tha  swarede  band  oss  gantze  well  tber  szom   tbett   kwnne  waere 
bannwm  altt  formeged  vden  skade  oc  tr08tedbe   band   seg   inge- 
ledes  aldeles  po  sziu  egen  kaast  oc  tbiering  tbett  att  giare  kwnne 
mindre  end  att  Riiged  will  nogedt  staa  banss   fortsering    fforthij 
band  ba£faf r  tilforn  megedt  fortiered  oc  bekaasted  seg  vdi  BiigeoB 
»rende  oc  lange  reyszer  langtt  ydermere  end  szom  banss  ind- 
kompst  kwnne  forstriecke  seg,  oc   baflfde   docb   ingen    opretoing 
*faaredt  tber  fore,  Atspnrde  wii  tba  bannwm  bwad  band  war  be- 
gerendes   oc    SBskede   band   trybnndrede   Rinsk   gyldenne  i  gwld 
selff  oc  myntt  oc  bness  banss   tiering   mere   laber  seg  tbett  will 
band  selff  forstriecke  wden  opretning  Riiged  oc   oss  alle  tili  sere 
oc  tili  tiseneste,    taagbe  wii  tbett   wdi   beraad   att  forscriflfne  tili 
eder  ffortbij  wii  baffne  ber  fage  forlsning  oc  ingen  penninge  ind- 
kompst  oc  ere  tber  ydoflfaer  swarligen   betynged   mett   faalck  fe- 
talge  oc  skiib  szom  wii  baffne  wdgiortt  po   Rügens   vegne  Tber 
fore  raade  wii  oc  synes  oss  gaatt  were  att  eders  node  will  szam- 
men  tagbe  szo  mangbe  penninge^  baade  äff  tben  ydgifilt  äff  Tronde- 
lagen,  oc  äff  ber  Niels  Lyckes  Isen  szom  eders  node  na  ydi  wsre 
baffner  po  kronens  vegne  oc  anden  Rügens  indkompst   tber  nor- 
denfieldz  szom  eders  node  oc  tbe  andre  gode  berrer  offuerraaden- 
des  ere,  oc  eders  node  wUl  scriffae  ber  Vincencins  tili  sendendefl 
bannwm  penningene  oc  klar  Jnstructz  oc  Gredentze  breff  efiter  tbe 
Copiers  lydelsze  szom  wii  nw  sende  tili   eders   node   tba  forlade 
wii   oss   wisszeligen   tili   att  band   for  tben   reysze  oc   werffwer 
Rügens  »rende  i  bssstbe  maade  bannwm  mweligtt  er,  mindre  end 
att  eders  node  wiU  selff  personüg  tagbe  seg  tben  wmage  wdoffaer 
att  giare  tben  reysze  widbe  wii  ber  ingen   i    Rügedt   nytteligere 
kand    wffire    end    ber    Vincencins,   tacktes   oss   oc  szo  raadeligtt 
wsBre  po  eders  nodos  gode   bebag   att   om   ber   Vincencins   skall 
ferdes   tben   reysze  po  foraared  tili   banss   node  att   band  ingen 
Recesser  eller  forplicbtelszer  begarer  äff  banss  node   anden  end 
att  banss  node  loffner  oc  tilsziger  att  wüle  boUe  oss   weed  tben 
Recess  banss  berrefader  Hogborne  ffarste  konning  Ffrederick  feli 
eis  recordationis,  giorde  oc  gaff  oss,  indtill  szo  Iienge  banss  node 
kommer  personlig  büd  ind  i  Rügedt  tilbarligen  att  krones  Oc  tha 
bolle  banss  node  fore  Rügens  brastber  oc  bestand  oc  tber  po  be- 
gsre  priailegier  oc  fribeder  szom   framfame  Eonninger  i  Norge 
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baffiie  g^ffaed  oo  giortt  efiler  Norges  Riiges  raadz  raad  oo  bsBste 
mendz  tacke  Kiere  herre  wii  wide  inted  anned  att  scriffne  eders 
node  tili  po  thenne  tiid  vden  att  eders  node  will  ofiiierwsBye  oc 
betencke  tbette  Rügens  gawfifn  oc  bestand  Jtem  for  nye  tidinger 
siges  her  att  Turcken  er  inddragen  vdi  Britanien  mett  stör  macbt 
oc  att  Keyszerlig  Mtt  baffner  wwndett  Gonstantinopell  oc  er  i 
Persien  mett  stör  macbt  Jtem  Hogborne  finrste  Hertng  Cbristiern 
wdoald  konning  tili  Danmarck  etc.  baflfiier  all  Danmarck  inde 
po  Kabendbaflfnn,  Erogen  oc  Wordberg  nser,  oc  er  bylled  i 
Skaane  oc  Halland  Oc  baffiier  banss  node  nn  belagdt  Kabendbaflfn 
baade  tili  land  oc  tili  wand  oc  wor  berre  baffaer  dragedt  siitb  swerd 
tber  i  Eabendbaffn  szo  att  ther  daer  sznarligen,  The  Lubske  ere 
heeltt  forsnffede  oc  baffne  taged  thett  gamble  raad  ind  igen  oc 
ganghe  tili  raadz  hner  dag  om  fred«  The  Rodstocker,  Wiszmer  oc 
Snndeske  mett  alle  tbe  anhengende  Pomerske  Hansze  stseder 
Stitbin,  Gripswold  Ankelem  oc  Kolberg  bandler  fore  tbem  selff  om 
fred  ffortbij  tbe  hafifne  stör  lengsell  for  then  Skaanske  sild  szom 
nn  tages  skulle,  tber  som  then  [kommer  ^  icke  tba  blifiher  tbett 
stör  affbrsBck  for  tbennwm  oc  tbe  Offnerlendzske  Stieder  i  fastbe 
Hiis  pancis  valeat  Renerendissima  paternitas  vestra  jn  Christo 
Ex  Asloya  die  beatj  Egidij  Abbatis  Anno  domini  mdxxxqninto 
nostris  sub  Signetis. 

Magnus  dei  gratia  episcopns  Hamarensis 
Joannes  Reff  eadem  gratia  episcopns  Asloensis 
Martinas  Krabbe  prepositns  etc. 


Qwtbe  Galle   1     .,, 
Clawes  BiUe  )  »^^dere 


üdskrift:  Renerendissimo  jn  Christo  patri  et  domino  domino 
Olauo  dei  gratia  Archiepiscopo  Nidrosiensi  et  sancte  apostolice 
sedis  legato  domino  et  mayorj  nostro  syncerissime  obsemando. 

Bagpaa  med  Erkebispens  Haand:  Om  iijc  rinsgyllene  äff  oss  tiill 
her  Vincencio  [tiilP  there  penninge  ned  tiill  Danmark 

(*)  Fra  [  tilakrevet  over  Linien.  —  (*)  Fra  [  synes  atter  udsiettet. 
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Conoept  tu  det  ncnke  Sigtraads  Instrus  for  Hr.  VinemU  Lung$,  der  i  An- 
ledning  af  KoDgevalget  8kal  begiTe  sig  tu  Danmark  tä  onge  K<mg  Chri- 
»tian  for  at  underhandle  om  en  ny  Seeu  (Haandfaestning),  om  Hyldning 
og  Knming  i  Throndlgem,  om  Blotte  og  Len  og  Rigets  Indkomster  etc.. 
idet  det  beetemt  fastboldes,  at  Norge  ligesom  Danmark  er  et  VaigH^t, 
hyorfor  han  ikke  bör  skriTe  dg  Anring  til  Norges  Rige. 

Efler  Gonoept  p.  Papir,  skreret  m.  Hr.  Vincents  Lunges  egen  Haand,  i  nonke 

Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3362).    Helark.  sammenk^  efter  Lsengden,  hvoraf 

5  Sider  beekrevne.    Jfr.  m.  Afskr.  ibid.  (Mflnch.  Saml.  No.  3914\ 

bvis  Afdgelser  ere  avesentlige. 

512.  [1  Septbr.  1535].  [Oslo]. 

p.  1.  Jnstrnxe  werff  och  SBrinde  som  yij  Noriges  riigea  raadtt 

erlig  welbyrdig  mand  ooh  strenge  riddere,  her  Vin- 
cencias  Lunge  vore  kere  metbroder  [tilbetrot  ocb^  til 
Stormectigeste  heigboren  forste  ynge  kong  Kriistieni 
vor  allemadigeste  herre  met  giffait  och  til  betrot  haffhe 
anno  domini  etc. 

Jtem  ffnrst  ynderdanligen  [tiensligen*  oc  ydmideligen 
hans  nades  kongelige  matt  [att  begrasse  paa  alles  yore  yegoe 
atbegr^sse^  [wor  allemadigeste  herre  och  kong'  och  brjsderligen 
och  kerligen  eth  haigloffwerdigt  Danmarchs  raad  wore  kere  con- 
federerede  bradre  paa  alles  wore  vegne  mett  ald  [lychsaligbetz 
och  yilffartz^  ynderdanig  tro  thienestes  erbeding  [och  erbed^ 
lychsaligetz  och  yilffartz  yndskning  [yd  at  begrasse  ^  och  brederlige 
yilge  yendschaffs  och   bestandige   gode   naboschaffs    redebondbett 

Jtem  at  gratulere  [och^  applandere  [ham^  och  yel  yodsche 
hans  nades  kongelige  matt  ydti  thend^  lychsalige  seyerwyndiDg 
yictorie  och  trinmphe  ydtj  thenne  forgangne  kriigsshandling  mod 
the  Lybsche  formidelst  gats  synderlige  yndest  nade  och  barmbar- 
tighet  begangen 

Jtem  thet  forbwndt  tesse  twenne  loffliche  kongeriige  Danmarch 
och  Norige  ydtj  mellom  giordt  forhandlet  bebreffwit  och  beslottet 
ydtj  syne  yilkor  och  omstandighet  at  fortelie  forclare  och  betyde 
p.  2.  Synderligen  i  thend  arthichel  ydtj  hwilchen  thet  Noriges  rüge  for 
ethfriitt  koore  rüge  formeldes  Noriges  riiges  raad  [siitt^  ydtj  lige- 
formige  maade  som  Danmarchs  riiges  raad  siitt  frii  waall  koor 
och  stemme  ydtj  en  herres  och  konges  for  begge  rigene  ydwellelse 
forbeholdendes  och  friitt  giffwendes 

Jtem  at  forindre  och  forclare  hans  nades  kongelige  matt  bnrle 
des  Noriges  rüge  er  eth  friitt  köre  rüge  io  saa  fritt  j  alle  mode  som 
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Danmarchs  rüge  ocb  inthet  arffweriige,  tbet  met  [tbe^  Noriges 
laag  forne  forbwndtt  ocb  alle  framfarene  riigsens  friibeder  priui- 
leger  recesser  ocb  berligbeder  bewerindes  ocb  bewisendes 

Jtem  tber  fore  paa  alt  Noriges  riiges  raadtz  yegoe  alwerlige  be- 
gere  bans  DadeskoDgelig  matt  icbe  effter  thend  dag  vil  sebriffne  seg 
for  noger  arffwing  til  Noriges  rüge  for  bwilcbet  tbe  bans  nades 
koDgelige  matt  mod  riigssens  laag  forbwndtt  fribeder  recesser 
och  prinileger  i  ingen  maade  bekende  kwnde  for  Noriges  [oc  tbe- 
res*  ydwoltbe  vdfforkorede   altid  ydmideligen  gerne   bekendendes 

Jtem  at  fortelie   burledes  yij   bands   kongelige  matt  alle  en-  p.  3. 
drectbeligen  keyst  waalt  ocb  koritt  baffue   for  Noriges   ocb    alles 
Yores   met   sampt  menige   landtzens   sedlingers    ocb   yndbyggeres 
berre  ocb  kong 

Jtem  at  sye  bans  nades  kongelige  baigmectigbet  bnldscbaff 
mandscbaff  ocb  tro  tbieneste  paa  alles  yore  vegne  vnder  cbriste- 
lige  lidelige  tilberlige  [yilkoer^  effterfalgene  vilkor 

Jtem  fnrst  at  yij  forbebolde  oss  bans  nades  kongelige  beig- 
mectigbetz  bylding  ocb  krening  efflter  rigsszens  herligbet  friibett 
ocb  gammel  lofflicbe  fordom  [rigsszens^  sedwaner  ber  inden  rüget 
ydtj  Trwndbiem  at  stände  scbullendes 

Jtem  at  bans  nades  konglige  mattmideler  tüd  christeligen  fnrst- 
ligen  ocb  trofasteligen  holder  oss  wed  thend  ret  beseylde  recess  som 
bans  nades  herrefader  [kong^  baigborren  fnrste  kong  Frederich 
baigloffliche  ihwkommelses  Noriges  rüge  met  forsargede  begiffti- 
get  begaffwede  [oc'  forseylle  thend  til  bans  nades  kongelige  mats  p.  4. 
kraning  at  fornye  [yülendes^  formere  eller  formyndsche  [yillen- 
des'  eflfter  som  yij  tha  met  bans  nade   kwnne   oflTwerens    komme 

Jtem  tber  met  ocb  ynder  forschreffne  yilkor  offwerantworde 
och  leffrere  bans  nades  kongelige  baigmectigbet  ydtj  eigen  band 
yort  boldschaffs  och  mandschaffs  breff 

Jtem  at  forhandle  [hwar  ocb*  nar  her  i  rüget  bans  nades 
kongelige  ma^ts  bylding  och  kraningb  schall  stände  (begerendis 
thend  at  opsettes  mwe  til  tha  Joannis  [igen^  at  aare  igen* 

Jtem  hwadsomhelst  bandlinger  midier  tüd  (er  bans  nades 
krening  Danmarchs  rüge  andrarendes  och  [Norige  tiP  bestand 
nytsamme  och  yelffart  kommendes  ere  andgangendes  worde  at  Nor- 
iges rige  tber  ydtj  efflter  fome  forbwndtz  indehold  beslatt  och  yil- 
kor maa  tber  ydtj  yere  met  indtaget  benemfft  bestempt  ocb  [i 
alle  mode'  forsechrett 

Jtem  nar  bans  nades  kongelige  matt  her  inden   riiges    kom-  «  5 
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mendes  worder  «t  tha  alle  slotdoger  laod  lend  och  alt  bnes 
tbflr  til  beberindes  er  som  Norige«  kröne  tilkommer  mwe  komme 
igen  frii  ocb  freist  [igen'  til  meoige  Morigea  rüges  raadtz  beader 
at  tbe  tbenDwm  tba  Belfiwe  oob  ingen  anden  [etbera*  bans  nades 
kongelige  matt  vdtj  sliig  vnderdanig  tilberlig  trobet  offwerant- 
worde  aom  tbeonwm  ber  atgore  Noriges  oc  tberes  rettbe  koog 
och  faerre 

Jtem  at  alle  riigsBzetis  rentbe  indgelt  och  indkomst  som  Nori- 
ges  kröne  tilkommer  mwe  bliffne  ther  i  rüget  tilstede  böse  hner 
Bom  thet  i  befaling  haSwer  [ethers  ■  (bans*  nades  kongelige  ms» 
til  trwerbandt  saa  [menige  No  *  vij  menige  Norigea  raadt  haos 
nade  thet  tnett  rüget  slott  ooh  feste  oc  ald  riigsazeoB  tobebar- 
ing  oar  [etbera'  [bans*  nade  rüget  [indfangendis*  och  [Tndffs' 
[anammendis*  vorder  [ofiWer'  tilbertigen  ofiwerantworde  och 
leOrere  mwe 

Pu  p.  1  Btuu-  nederst  pu  Siden  uniffirket:      om     flcbatt     äff    bnn- 
den  —  om  alle  slotzlogeme 

(')  Fra  [  igjea  odslettet  —  (■)  Fr»  [  tUskreret  «Ter  Unien.  —  (»)  IW» 
fra:  theune.  -  (•)  Fn  (  tUdmret  med  andet  BInb. 


Biskop  Mtgtnt  •/  Hsmmtr  bereiter  Hr.  rint*iiii  Luns*  Modtageben  tf  M 
Brer  bt,  Erkebiikop  Olaf  med  Kanniken  Jim  OUiün,  hroTaf  fremgur. 
at  hau  er  tilfreds  med  de  indtraadte  ft-edeligere  Forkold  og  haaber  it 
eoes  med  de  itlDdaiQeldake  Hener  con  Kengtvigtt,  hTori  ogaaa  än^- 
skriveren  erklnrer  at  Tille  samtykke  med  dem,  da  ban  ikke  kan  tan 
tiktede  1  Osto,  naar  det  toregaat:  Erkebiqten  bJUder  FroTsteiu  {Mtrii* 
SrtbUi)  Valg  til  Biskopj  Bergen. 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  norske   Rigaarkiv   (Hfloch.   Saml.  No.  830ii.     Brerfon; 

HalTark  med  Bpor  af  adrendig  Forsegliiig  med  Ringtignet  i  rMt  Vox.  (Tllddi 
trykt  i  (fjorak)  Hut.  Tidsikr.  lU  S.  324). 

513.  21  Septbr.  1535.  Faaberg. 

Magnos  dei  gratia  episoopns  HammarenBis 
Wenlig  oc  kertig  belssen  tyl  fsren  sent  met  gwd  Eere 
her  Vincent  besynderlig  goede  wen  Teckess  oder  at  wede  at  wj 
feoge  [her'  nw  scripta  dominj  [renerendissimi*  archiepiacopi  Ni- 
drosiensis  met  hans  naedes  goede  man  oc  Caniek  her  Jens  Ols- 
■nn  j  bwilke  wi  formerke  at  baoa  naede  er  ganske  glad  at  thenne 
>kt  oc  fare  er  nn  stijlt  oc  afftrent  aom  bana  naede  tangaamme- 
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llgh  hafit  haffwer  for  tei   faticke    nordfarer  oc  tei  goede   men 

som  nw  j  Trondhem  besittendes  ere,  at  tej  kwnne  blijflpv^e  qnwitt 

oc  frij   oc  eke  offwer   falless   äff  tei   Tyske   etc.   Tackendes   oc 

loffwendes   ten   alss   mecktogeste   gwd   at   hanss   naede  nw  dess 

tryggere    offwer   einss   komme   kan    met  Norijess   rijkenss  raed 

her    synnan    fielsS;     wm    hylling    oc    bandgangh     Hagborne    oc 

hegmecktogeste   fyrste    Her   Gristiern    met    gwdz    naede    Dan- 

marckss  oo  Norijess  wtaald  konwngh  etc.   wor  ksBreste   naedeste 

herre  Jtem  som  wi  yter   meire   formerke,   wm   same    hylling  oc 

hangangh,   at  werdngeste  fader  her  erchebyspen,  haffwer  wtgiort 

thenne  goede  man  hanss  naedess   sendebwd   her  Jenss   tijl  eder 

oc  flere  goede   herrer  her  synnan   fielss   alwarlegen  hser   wm  at 

handle  met  andre  flere  rykenss  erende  oc  welferd   som   forde  her 

Jenss   sielff  ytermere    berette   oc  fortellie    kan,   for  eder   goede 

herrer  ner  i  alle   forsamblede  bliffwe  oc  wor  kere  herre  broder 

her  byscop  Hans  Reff  kommer  heim   at  Oslo  ighen  som   wi  nw 

formerke  wäre  dragen  tyl  Skyden  Oc  her  wppaa  for  wort  hngwd 

hwat  i  goede  herrer  alle  endrecktelige   ingaa  oc   samtycke  paa 

Norijess  rikess  oc  teess  inbyggeres  beste  gangh  oc  bystan  j  thenne 

forde  handling,  jngaa  wi  oc  teesslikess  gerne  samtycke   met  eder 

goede  herrer  Som  wj  ytermere  her  Jens  wndernist   haffwe  Efther 

tij  war  leligheit  eke  saa  faller  at  wi  personelige  sielffwe  komme 

kwnne  thenne  tyd  Jtem  maa  j  wete  at  werdagest  fader  her  erche- 

byspen  bar  giffwet  oss  goede  swar  pa  her  prostenss    wegne  oc 

samtyckt  ten   goede  herre  tyl  Bseren   styckt;  Kere  her  Wincent 

wm  eder  strengheit  tyckte  saa  goet  [oc^  oc  raadelickt  were  naer 

gwd  wyl  j  bliffwe  forsamblede  i  blant  andre  rykenss   handel    for 

monge    honde   saker  skyl   motte  oksaa  bewilliess  oc  beslwtess 

at   alle  leen  bode   norden   oc  synnan  kwnne   oc  motte  blyffwe 

wnder  Norijess  rikenss  raedss  hender  som  the  nw  ere  wforwand- 

ret  jntyl  saa  lenge  at  hyllinge  er  besegelt  äff  alt  Norijess  rikenss 

raady  Kere  her  Wincent  hwat  eder  strengheit  kommer  tyl  willie 

oc  kerligheit  gare  wi   altyd   ganske  gerne  Heiser  frw  Margrete 

frw  Anne  oc   alle   [ederss*   kere   barn   met  monge   goede   neter 

screffnit  j  Foberg  sancti  Matei  apostoli  et  ewangeliste   dag   Anno 

dominj  M  d  zxxy 

Udskrift:  Erlig  oc  welbyrdog  man  oc  strenge  ridere  Her 
Vincentio  Lange  tyl  Lnngegoerd  Norijess  rikenss  raed  wor  be- 
synderlig  goede  wen 

(})  Fra  [  igen  udslettet.  —  C)  Fra  [  tilakrevet  oyer  Linien. 
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ChrUtimn,  odTilgt  Konge  iO  Danmark  og  Noige,  fixidarer  Hr.  Vin^enu 
iMngt,  at  ban  ikke  efter  dennes  önske  kan  OTerdrage  ham  Ber^enhu, 
saabenge  B^t  B'tUU  som  retnuesBig  IndehaTer  er  i  Fangesakab,  men 
beder  Hr.  Vinoeiits  aft  folge  med  Hr.  KUnu  BOdt,  som  sendea  til  dei 
nordenQeldflke  Rigsraad  i  Anledning  af  Kongevalget,  og  derefter  ledsage 
ham  til  Danmark  til  Forhandling  med  KoDgen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  RigsarkiT  (MfiDch.  SamL  No.  3289^.      Brerfonn; 
Helark,  udrendig  forseglet  med  Ringsigiiet  i  rödt  Vox. 


514.  18  Oktbr.  1535.     Ved  KjObeohavo. 

Chriatiann  met  gndta  oade  Vdualdt  konningh   tiill 
Danmarck  och  Norge  Hertag  ydj  Slesnig  etc. 

Wer  sannerlige  gunst  tilfornn  Kere  her  Vinceotias  hafiiie 
wij  QQ   vdj  thesse  dage  fanget  eders  achrifiiielsge  vdj    hailckenn 
i  gifine  oss  tili  kiende   hnorledis   at   leiglighedenn   siig    ther  be- 
giflfiier  norden  fieldts  ydj  Norge  etc.  fore  hniicket  wij    eder  kier- 
ligenn  tacke   och  wille   thet  giernne   ighen   met  eder  forskylde 
Som  i  och  giffae  tilkiende  om  Berghenhws  at  wij  wilde  lade  andt- 
norde  eder  thet  etc.  thaa  som  eder  well   wittherligt  er  ath  Esgy 
Bilde  ligger  fangen  och  tniffiler  oss  ingtet  paa  at  the  karlle  hand 
haffner  lagdt  ther  vdj  Slotzloffwen  ighen,   the  haffne  thennd  äff- 
skedt  äff  hannnm  at  the  schalle  holde  samme  slots  loaff  hannam 
tiill  troer  hendne  tili  saa  lenge   at   gad   will   thet  saa  skicke  at 
hand  kommer  ther  en  gang  tili  stede  ighen  paa  syne  frij   f0dder, 
Och    ther    fore    staar    oss   icke    tili    atkande    forwandle    samme 
slots  low  farre  effther  thij  at  thend  er  icke  endna  vdj  wore  bend- 
ner,  enddog  at  oss   elskelige  Esgy  Bilde  tiid   och  offthe  bafiaer 
baddet  oss  tiill  at  samme  Slotzlag  schall  were  holdenn   tiill  wore 
hendner  och  oss  tiill  beste   Wij   giffwe  eder   och   saa  kierligenn 
tilkiende   at   wij    na   fore   saadan    merckelig   leiglighedts    skyld 
haffae  afferdiget  oss  elskelige   Her   Glawes  Bilde  Ridder   wor  tro 
mand  Raad  och  embitzmannd  paa  wort  Slot  Bahws  at  hand   met 
nogle  wore  merckelige  werff  och  SBrende  om  wort  kaar  och  vdael- 
gelsse  skall  strax  drage   tiill  Norgis   Riigis   Raad  norden   fieldts 
och  effther  thend  Jnstrncties  lydelsse   wij   hannam  ther  om    met- 
giffait  haffae  handle  met  thennam  Och  paa  thet  at  nar  hand  kom- 
mer tiid  athandle  wore  sßrende  och  hand  bliffaer  wiisdt  fore    dar- 
ren, ath   wij  thaa  mae  haffae   nogen   ther   indhen   fore   darreoe 
ighen  som  wort  beste  wiide   will  och  kand  forfardre  wore  aarende 
tiill  beste,  thaa  bede  wij   eder  kierligennn   atj    wille   tage  eder 
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thennd  vmage  offwer  oss  sannerlige  tiill  wilge  och  tieneste  och 
Wille  strax  falge  met  oss  elskelige  Her  Glawes  Bilde  samme 
reigsse  norden  fieldts  och  ther  troligenn  tilhielpe  at  samme  wore 
asrende  som  hand  vdj  befalning  haffaer  mwe  thage  en  framgangh, 
och  wij  mne  fange  gode  behagelige  swar  tilbage  igheo,  och  nar 
at  Her  Glawes  drager  tilbage  hiid  tiill  oss  ighen  met  swar,  thaa 
bede  wij  eder  kierligenn  atj  wille  feige  ned  met  her  Glawes 
hiid  tiill  oss  och  were  oss  sielffne  tiill  ordts  ther  met  gi0re  i  oss 
sannerligen  tiill  wilge  och  wille  wij  thet  giernne  och  kerligen 
met  alt  gnnst  och  nade  met  eder  forskylde  och  bekende  befalen- 
dis  eder  gndh  Schreffiiit  vdj  wort  koninglige  feldtleger  fore 
Kiapnebaffnn  sanctj  Luce  enangeliste  dag  aar  etc.  mdxxxv 

Vnder  wort  Signeth 

Udskrift:    Os  elskelige  Her   Vincentz  Lnnge  Ritther  wor  tro 
mand  Raad  och  Embitzman  paa  wortt  Slott  Wardehns 


Christian,  udvalgt  Konge  til  Danmark  og  Norge,  underretter  Biskop  Hans 
B0f  af  OBlo^om,  at  han  sender  Befalingsmanden  paa  BaahuB,  Hr.  Klaus 
SUds,  til  det  norske  Rigsraad  nordenQdds,  og  beder  Biakoppen  ledsage 
kam  did  for  tUligemed  harn  at  forhandle  angaaende  Köngevalget  og  Sölv- 
skatisn. 

Efter  Kopi  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?   (MüDch  Saml.  No.  3290).     Halvark,  der 
har  dannet  ömslaget  til  Brevet  No.  619  i  Dipl.  Nonr.  XIII,   hyorfor  Levninger  af 
et  Sigill  i  rOdt  Vox  sees  paa  denne  Kopi,  som  derfor  uristigt  er  anseet  for  det  orig 
KoDgebrey,  der  har  ficMet  urigtig  Adresse  (se  Paludan-Mwler,  Grevens  Feide  II 
8.  256).    Den  er  skrevet  med  Hans  Re£b  Skrivera  Haand. 


515.  18  Oktbr.  1535.    Ved  Kjöbenhavo. 

Christiann   mett  gndz   node  wdnaldt   konning  tili  Danmarck 
00  Norge  Hertng  i  Slesznig  Holstenn  Stormaren  etc. 

Wor  synderlig  gnnst  tilforn  Kiere  herre  wii  giffue 
eder  kerligen  tilkiende  att  *att  wii  haffne  nn  affferdigedt  oss 
elskelige  her  Clans  Bille  ridder  vor  tro  mand  oc  raad  oc  Em- 
bitzman po  wortt  Slott  Bahns  att  hand  mett  nogre  wore  mercke- 
lige  werff  oc  serende  om  wor  kaar  oc  vdnelgelsze  skall  strax 
drage  tili  Norges  riiges  raad  nordenfieldz  oc  efifter  then  Jnstrnc- 
ties  lydelsze  wii  hannwm  ther  om  metgiffned  haffne  handle  mett 
thenwm    Oc   po    thet   nar   hand   kommer  tiid   att  handle    wore 
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SBrende  oc  werff  oc  band  bliflFner  wiisdt  for  darreo,  att  wii  tha 
mwe  haffae  nogen  ther  inden  for  darrene  igen  szom  wortt  bsesthe 
wilde  will  oc  kand  forfardre  wore  serende  tili  tbet  baastbe  Tha 
bede  wii  eder  kerligen  attj  ville  tage  eder  then  wmage  offner, 
088  synderlige  tili  wilge  ocb  tinneste  oc  Tilge  8trax  falge  mett 
088  el8kelige  her  Clans  Biille  8zamme  reysze  nurdenfieldz  oc  ther 
troligen  tilbielpe  at  samme  wore  serende  8om  band  wdj  beffalning 
baffner  mwe  taghe  en  fremgang,  oc  wii  mwe  fange  gode  bebagelige 
swar  tilbage  igen,  baade  om  wor  byldning  oc  then  menige  landz 
salflbkatt  som  wi  ere  begerendis  att  mwe  fange  ther  äff  riiged 
tili  bielp  att  lade  myntbe  penninge  ydaff  tili  att  beszolde  wortt  kri- 
gisfolck  mett  Saa  wii  then  mett  tbet  aller  ferste  maatthe  yndfange 
Oc  i  yille  baade  vdj  thessze  oc  andre  maade  lade  eder  welnilli- 
gen  findis,  som  wij  eder  oc  fnldkommeligen  tili  betroo  oc  ingen 
tniffiiell  po  baffne,  i  oc  vell  giarendis  worder  Ther  mett  giare  i 
088  synderlig  tili  wilge  oc  ville  wii  thett  gerne  oc  kerligen  mett 
all  gnnst  oc  Naade  mett  eder  oc  eders  kircke  forskylle  oc  be- 
kiende,  szo  i  oss  tacke  skulle  Beffalendis  eder  gndt  Screffned 
wdj  wortt  kongelige  fseldtlasger  fore  Kapnebaffn  Sancti  Loce 
enangeliste  dag  Aar  etc.  mdxxxqninto  vnder  wortt  Signet. 

Paa  Foden  nedenfor:  Verdnge  Herre  mett  gnd  her  Hans  Reff 
Biscop  tili  Vpslaa  wor  tro  mand  oc  elskelige  Raadtt 

Udskrift  med  en  anden  Haand:  Bcnerendissimo  jn  Christo  patri 
et  domino  Domino  Olano  dei  gratia  Archiepiscopo  Nidrosiennsi  et 
apostolice  sedis  legato   Domino   ac  patrj   sno  maxime  venerando 

Bagpaa  med  ErkebispenB  Skrivers  Haand:  om  hertng  Christierns 
jnstrnx  met  her  Clans  Bille  om  landz  bielp  oc  skatt:  oc  tro 
wen  jnden  Incthe  derre. 


Svanie  Siure  til  Ekesjö  beder  Stge  Bilde  om  at  laane  harn  et  eller  to  Hondrede 
Gylden,  som  han  ved  sidste  Besög  anmodede  ham  om,  samt  at  gaa  i 
Borgen  for  ham  for  et  eller  et  halvt  Hondrede  Gylden  hos  Esges  Vert 
Benrik  Skeping,  £fter  hvad  Hr.  Btrnl  fv.  Mehlen)  har  erfE^ret,  er  Gre? 
Christopher  (of  Oidenborg)  gaaet  over  til  Helsingborg  og  beleirer  nn 
SloUet. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarki?  (Personalhisi  Saml.  8.  -  Fase  56  No.  138). 
Breyform;  Helark,  ad?endig  forseglet  m.  Ringsignet  (Yaaben)  i  grönt  Vox. 
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516.  29  Novbr.l  1535.  [LObeek.] 

Nyn  ydmyge   plickte   welwilige    DcDeste    nv    ooh   altid 

teil  forne  sent  met  wor  herre  Kere  Eske  frende  oc  senderlig  gode 

i¥en  Som  ethr  welfortencher  eiste  det  jeg  war   hos   Etbr    det  jeg 

bad  Ethr  det  j  wille  wel  gare  oc  wndsete   meg  nv    met  nogene 

peninge  Eth  hyndret  g.  heller  tw  saa  beder  jeg  Ethr   kerlig   och 

gerne  det  j  wille   well   gare   Eere   Eske   oc  wille  jche  forgleme 

meg  som  [meg  ^  jeg  well  wed  det  j  dog  jcke  gare,  Eere  Eske  saa 

fortencker  Ethr   och   vel   det  jeg  bad   ethr  om  det  j   wille   och 

well   gare  oc  talle  ethr  wert  Henrich  Skeping   teil   om   det  jeg 

kwnde  faa  nogen  bisBlp  vdaf  hanom  Det  han  wille  wndsete  meg 

meth  et  hwndret  Eller  eth  halt  hwndret  g.  tel  saa  lenge  deth  jeg 

kwnde  kome  teil  mit  arf  vdy  gen  Eere  Eske  saa  wedt  jeg  wel 

det  han  det  jcke  gar  wden  det  j  wille  sige   hanom   god  der  for 

saa  beder  jeg  Ethr  kerlig  och  gerne  det  j  wille  well   gare  kere 

[kere^  Eske  d(e)th  j  wille  gare  saa  well  och  rame  mit  beste   her 

wdy  som  myn   gode  tro   er  teil   Ethr  E  E   wdy  hves   made  det 

jegh  kand  [wel  ^  were  Ethr  teil  willie  och  tisBneste  wdij  gen  skwlle 

j  altid  finde  meg  welwillig  teil  som  jeg  Ethr  des  plichetig  *re  etc. 

Eere  Eske  saa  maa  j  wide   det  her  Bernt  hafwer  fonget 

wese   tidene   wdij  dag  det  greve  Eristofwer  er  dragen   ofer   tel 

Hellsingborig  oc  hafwer  bestallet  slatet  oc  hafwer  hos   seg  segs 

hwndret  Bander  etc.  och  kere  her  Eske   hwre   det  mere   gar  tel 

met  adellen  wdy  Selant  det  kan  jeg  iche   skrifwe   ethr  teil    apa 

dene  tid  men  ner  jeg  for  lof  det  jeg  maa  gaa  vth   saa  will  jeg 

sige  ethr  wdermere  heskeit  der  apaa  Eere  Eske  tager  meg  jche 

teil  mystycke  det  jeg  schrifwer  ethr  saa   [wforr^  dristeligen  thel 

apo  dene  tid  enn  anen  ganch  *y  will  jeg  gerne  betre   meg  Eere 

Eske  j  skwlle  och  hafwe  mygen  tack  for   ethrt  all   det   er  vfor- 

skyllet  men  will  gvdh  det  jeg  ma  lewe  daa   will  jeg  gerne  for- 

tianeeth  met  ethr  Eere  Eske  rader   oc  byder   vdofwer   meg  som 

ofwer   ethr  egen  San  Her  met  ethr  den  altmechtigeste  gvd   be- 

fallindes  skrefwet  met  egen   band   mandag  efter  Frigilij'  Ano 

etc.  xxxv. 

Swante  Stwre 

teil  Ekesa  etc. 

Udakrift:      Erlig  och  welbyrdig  Ma(n)  Eske  Bilde  frende  och 
synderlich  gode  wen  k.  sendes  thete  breff  etc. 

C)  Fra  [  igjen  udalettet.  —  (*)  D.  e.  formentlig  Virgilius  (i:7.  Novbr.). 
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Dom,  hvorved  Lazefisketi  som  ligger  til  Tryggeaaun,  efter  Lorboge  n  fra- 
kjendes  AntUra  Paaluön  og  hans  Yederlagsmend  og  tiDgendes  Felle  Peiere- 
iön  og  hans  Vederlagsmflend. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-  Bist.-  uch  Antikr.-  Akad.  i  Stockholm. 

Alle  3  Segl  mangle.    Fragment. 


517.  [1525—35.]  [Jemteiand.] 

Trygge  aasin  ok  H  .  .  .  Berge  Sk  .  .  .  .  j wj  thet 

maal  tbet  rettiste  wj  kwnne  fforre  ffinne  ffor  gwdb  ok  eflfther 
lagbokan  biadher  at  bwar  skal  haffwa  wato  ok  wedbestadh  ffor 
sitb  landh  wtan  thet  aer  medh  lagbom  wndan  komith  Ty  dem- 
dorn  wj  fforde  Pelle  PedherBSon  ok  bans  wedberlaxmen  thet 
fforde  ffiske  til  8om  ligger  fforre  Trygge  aasin  ok  Andirss  Paal- 
son  ok  bans  vedberlaxmen  j  ffraan  swa  lenge  baa  komber  medh 
te  skil  han  baffuer  tbet  lagligb  ffooth  medh  kiep  beller  *heller 
byte  beller  medh  gifflte  maal  taa  skal  fforde  Pelle  Pedbersson  ok 
bans  wedberlaxmen  wara  ffrj  ok  ffrelss  oppo  fforde  laxe  ffiske 
efftber  then  her  tidh  Til  ytber  mere  stadffestilse  her  oppo  wj 
som  ekke  sere  sielffne  baffwandis  insigle  taa  bedbe  wj  fforde  wel- 
berdagb  swen  Trian  Pedersson  ffonth  j  lamptelandh  ok  Olaff 
Hemmingson  lagman  j(bi)dem  [Erik  Helieson  j  Byn  ^  ath  te  sin 
insigle  benge  ffor  thetta  breff  skriffdtb  aar  ok  dagh  som  fforre 
staar 

0)  Fra  [  tilskreyet  under  Breyet  med  Henvisning  hid. 


Hertuginde  Anna  af  UeikUnbwrg  anmoder  Landgreye  {Fküip)  af  Hessen 
om  UndssBtning  for  sin  Gemal  Hertug  Albrecht  af  Mecklenburg,  der  er 
draget  ind  i  Danmark  for  at  befri  hendes  Morbroder  Kong  Ghrütiem  II 
af  Sit  Fflengsel,  men  som  nu  efter  Nederlaget  i  Fyn  beleires  i  Ejöben- 
havn  af  «Hertagen  af  Holsten»  {Chrütian  III). 

Efter  samtidig  Aftkr.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiy  (Dan.  Kongers  Hist. 
ÜEisc.  17.  a  No.  35;.    Helark  uden  Forsegling. 


518.  20  Januar  15:^6.         KJObenhavo. 

Was  wir  JQ  oberen,  mber  liebs  vnd  gnts  vermögen  alletzeit 
zaaorn,  Hocbgeporner  fürst,  freantlicber  lieber  Ohaim  vnd  Schwa- 
ger, Ewer  lieb  tragen  vngezweiaelt,  jn  gattem   freantlicbem   wis- 
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seil,  welcher  gestaltsich,  der  bochgeporn  Fürst  her  Albrecht,  Hertzogk 
zn  Meckelnpurgk  etc.  Tnser  freantlicber  hertzliebster  her  vnd  ge- 
mbal,  von  wegen  vnsers  frenntlicheD  hertzliebsten  hern  vnd  vettern, 
konig  Ghristierns  zn  Denmarcken  etc.  sein  kho:  w:  ans  derselben 
vnchristlicben  vnd  erbermlichen  gefengnns,  znerleddigen,  alher, 
jn  diesze  Reiche  Denmarcken,  mit  aigenem  leibe  begeben,  auch 
Weichermassen,  seiner  liebe  kriegsvolck,  jn  Fune  nidergelegt,  dar- 
aus dan  weither  entstanden,  das  hochgedachter  vnser  frenntlicher 
bertzliebster  her  rnd  gemhal,  vnd  wir,  durch  den  Hertzogen  von 
Holstein,  alhie  zn  Goppenhagen,  jn  der  Stadt  belegert  worden, 
vnd  dweil  wir  vns  dan  zu  derselben,  E,  1,  als  vnserm  freuntli- 
chen  lieben  Ohaimen  vnd  Schwager,  der  bludtnerwantnus  nach, 
damit  sie  gedachtem,  vnserm  frenntlicben  liebsten  hern  vnd  ge- 
mhal,  von  bludt  vnd  natur  verwant  vnd  zugethan,  trostlichen  ver- 
hoffen vnd  versehen,  dieselbe  ,E,  1,  werden  seiner  lieben  alhie 
derselben,  vnd  vnserer  grosten,  eussersten  vnd  höchsten  noith, 
sieb  freuntlich  annemen,  vnd  derselben  seiner  lieben,  viel  mher,  als 
andern  frembden  leuthen,  mithulff  beistendig  zusein,  jtzo  trostlich 
erscheinen,  demselbigen  nach,  an  ,E,  1,  vnser  gantz  vleissigs, 
freuntlicbs,  emszigs  bitten,  sie  wollen  hochdedachten  vnsem 
frenntlicben  liebsten  hern  vnd  gemhal,  mit  hulff,  raith  vnd  bei- 
standt,  nicht  verlassen,  damit  vnser  frenntlicher  hertzliebster  her  vnd 
Vetter  konig  Ghristiern,  aus  gnanter  seiner  kho:  w:  vnchristlicben, 
erbermblichen,  geschwinden,  vnd  vnleidlichen  gefengknus,  darein 
sein  kho :  w :  vber  gegeben  brieue,  siegil,  ehere,  trewe,  vnd  gutem 
glauben,  gepracht  worden,  erloszet,  vnd  wir  alhie,  ausz  der  belage- 
rung  entlediget  mögen  werden,  Was  nun,  E,  1,  vns  zu  troist  bier- 
ein, für  hulff  vnd  stewer  ausferttigen,  wollen,  wir  derselben, 
kaine  antzal  ansetzen,  sondern  solchs  alles  zu  ,E,  1,  aigen  gefal- 
len, heimgestelt  haben,  vnd  seind  der  vntzweiuelichen  zuuersicht, 
dieselbe  ,E,  1,  werden,  bej  vielgedachtem  vnserm  hern  vnd  ge- 
mhal,  dermassen  thun  vnd  handeln,  gleich  wie  sie,  von  seiner 
lieben  zuthunde,  freuntlich  gern  sehen  weiten,  dasselbe  wirdt 
hochgedachte  seine  liebe,  jm  fhal  der  notturfft,  hinwidder,  mit 
darstreekunge  seiner  liebe  landt  vnd  leuthe  alles  der  sibschafffc 
ynd  verwantnus  nach,  vmb  ,E,  1,  gantz  freuntlich  verdienen,  so 
seind  wirs  alletzeit  mit  allen  eheren  zuuerschulden,  freuntlich  ge- 
naigty   Bitten   des  ,E,  I,  schrifftliche   vnd   vnuerlengte   antworth, 
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Datum    Goppenhagen,     den    zwantzigsten    Janaarij,    Anno    etc. 

xxxvj, 

Anna  H,  z,  M.  etc.  mann  propna  ssz, 

An  Lantgraaen  zn  Hessen  etc. 

Bagpaa  med  samme  Haand:     Herzogk   Albrechts   gemahel  schrift 
an  m  g  b.  —  B 


Tre  Lagrettemsend  bevidne,  at  2  BrOdre,  hvoraf  den  ene  hed  OU  pu 
Stangenes,  talte  Nil*  £nkudn  i  Rönninge  til  om  den  Gaard,  hTorpu 
ban  8ad  (i  Rddbo  Sogn,  Hisingen),  da  de  skolde  arve  sin  Brodenön 
Haoffen  JfiUtön;  men  efter  at  Nib  loTÜgen  harde  tilvondet  sig  10  öres- 
bol  Jord,  hyoraf  6  i  ROnninge,  slattede  han  et  Forlig  med  de  2  Brödre, 
da  han  var  Odelsmand  tu  Jorden,  medens  de  var  abeebegtede,  saaledes 
at  han  gav  dem  en  fire  Lods  Ske  og  8  Mark  Penge,  tilsammen  16  Mark, 
hvorpaa  de  bade  Lagrettemanden  BjSm  Thordstöm  give  Nils  Brev  paa 
Jorden  paa  Lagtbinget,  da  de  ikke  sei?  künde  vente. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Götheborgs  MuBeum  (No.  XXX).     Alle  3  begl  Tedhsenge, 

atydelige. 


519.  13  Februar  1536.  Baahos. 

Alle  mannnm  som  thette  breff  se  eller  bare  bekendes  tj 
efiltb(e)r8criflfne  sorne  laurettesmen  Biarn  Torson  Lauris  Jgmor- 
son  oc  Ole  i  Kierhee^  at  yy  yornm  paa  Bahns  lawting  oc  kom 
tber  en  man  fram  oc  bans  broder  som  hed  Ole  paa  Stongeneas 
oc  talde  Niels  Ericson  til  i  Reningbe  om  then  gor  ban  sad  paa 
fordi  de  erffde  syn  brodersan  Hogen  Nielson  oc  van  Niels  Eric- 
son igen  met  loven  x  aresbol  yj  i  Baningbe  oc  ij  i  Skarsebo  oc 
ij  i  Erisbo  oc  syen  giorde  ban  en  yenligb  forligingb  met  them 
fordi  ban  yor  reett  olsman  oc  de  yore  yskilde  til  iorden  oc  gaff 
ban  tbem  en  iiij  lod  sked  oc  yiij  marc  penningbe  det  er  ivi 
marc  til  höbe  oc  gaffne  the  meg  Biorn  Torsson  befalningh  paa 
lantinget  ath  giffae  bannm  breff  paa  tesse  stacker  fordi  de  fingbe 
icke  toffüet  Ath  saa  er  ydi  sanninghen  benge  yi  forscriffne  lan- 
rettesmen  yore  ingseyle  neden  for  thette  yor  ohne  breff  som  giff- 
net  yor  sandagen  ydi  niweghen  faste  anno  domini  m  d  xxxyj. 
C)  Fadersnavnet  synes  i  Seglet  at  vsere  01affiM)n. 


1586.  641 

(Kiirfynt  Jo4tckim  af  Brand$nburg,  den  yngre,)  besrarer  et  Bre?  fira  Pfalz- 
greye  F^tUrik,  Hertug  af  Bayern,  der  nylig  er  bleven  gift  med  Kong 
Ckri9ti$m  IJ.i  Datter  Dorothea,  og  8om  venter  ^j8e]p  fra  Keiseren  til 
Kongens  Befrielse  af  Bit  Fsangsel  og  GjenindsflBttelse  i  Danmark,  og 
lader  ham  forstaa,  at  han  paa  Qrond  af  givne  Löfter  ikke  kan  foretage 
noget  fiendtligt  Skridt  mod  «Hertag  Chrinütn  af  Holsten*>  men  yü  der- 
imod  gjeme  gjöre,  hvad  ban  formaar,  for  Kongens  Befirielse  fra  Fsengslet. 

Efler  samtidig  Afiskr.  p.  Papir  i  danske  S^narkiv  (Dan.  Kongers  Bist.  ftsc.  17  a 

520.  14  Februar  1536.       Köln  v.  Spree. 

Vnnser  freantlich  dienst  vnd  was  wir  liebs  vnd  gats 
▼eroiagen  zaaorn,  Hochgeborner  fürst,  freantlicber  lieber  yetter, 
vnd  scbwager,  als  ewer  lieb  vns  jn  vergangen  tagen  gescbriben 
habenn,  welcher  gestalt,  E.  L.  darch  Roe  Key,  Mat,  ?nserm  aller- 
goedigsten  herren,  mit  der  bocbgebornen  furstin,  ynser  frenntlicben 
liebeoD  mbnemen,  franwen  Dorotbeen,  der  Konigreiob  Denmarg- 
ken,  etc.,  princesz  vnd  erbin,  eblicben  vermbeleti  vnd  was  .e.  L.  mit 
balff  Bor,  Key  Mat,  za  erledignng  Konig  Gristient  vnd  erlangnng, 
gnante  Königreich  forznnbemen,  bedencken,  darnf  wir  dan,  dezu- 
mal  E.  L.  beantbwQrt,  das  wir  nach  gehaltenem  radth  vnd  beden- 
cken,  .e.  L.  bey  eigner  bothschaflt,  ferder  anthwart  zoschicken, 
wolten,  das  sich  dan  ans  mannichfaltigenn  fargefallen  vrsacben, 
bisher  verzogen.  Demnach  geben  wir  .E.  L.  freantlicber  meynnng 
zaerkennen,  als  sich  der  Itadt  der  Stadt  Lübeck,  anfenglich  vnder- 
standen,  vnsem  frenntlicben  lieben  vettern  hem  Cristian  hertzo- 
gen  zn  Holsten  etc,  on  alle  billich  vrsacheni  vnnersebnlich  ane 
alle  fnrklagen,  vnderstanden  mit  gewaltiger  herschafit,  sein  lieb 
zn  vberzieben,  seiner  lieben  slosz  vnd  stedth  erobert,  jm  schein 
konig  Cristiem  zaentledigen,  welchs  sie  doch  jm  gemnthe  nye 
gehabt,  wie  solchs  mit  briaen  vnd  sigeln,  so  sie  etzlichen  fnrsten 
anch  dem  konig  zu  Engellandt  gegeben,  derlich  znerweysen, 
aber  ir  fnrhaben  ist  gewesen  vnd  noch  vnsem  vetter  vnd  sein 
adell  zn  vnderdmcken  vnd  die  obgenantte  Königreich  mit  ge- 
walt  einznnemen,  vnd  fnrder  nach  den  vmb  gelegen  fnrstenthnm- 
ben,  vnd  herschafften,  zntrachten  wie  soUichs  öffentlich  am 
tage  ist,  deshalben  ethwan  vnser  frenntlicher  lieber  her  vnnd 
vater,  Marggraf  Joachim  Cnrfnrst  zn  Brandenburg  etc.,  seliger 
vnnd  loblicher  gedechtnns,  von  genanttem  vnserm  vetter  frennt- 
licher verwanttnns  nach,  vmb  hilff  vnd  Bath,  ersncht,  volgende 
sein  liebe  anch  vns  dergeleichen   angelangtt  hatt,  das  von  eth- 

XV  41 


642  1536. 

wan  seiner  gnaden  vnd  vns,  jn  bedacht  genommen,  Es  hat  aber 
ynser  lieber  her  vnd  vater,  seliger  vnd  loblicher  gedechtnns,  ynd 
wir  seiner  liebe  zugeschrieben,  vnd  auch  bewilligtt  die  weyll  sich 
sein  liebCi  vf  vnseren  lieben  hern  vnd  vatern  seligen  zngeleich  Tnd 
recht  erboten,  darnf  doch  der  von  Labeck,  sein  .1.  en  anthwort 
gelassen,  das  wir  jn  solchen  Sachen,  ynd  seiner  lieben  billichen 
erbieten  nach  wider  seiner  lieb  nichts  thetlich  fnrnemen,  noch 
den  ynsem  solchs  zuthnn  gestatten,  noch  jmandes  den  dorchzag, 
durch  ynser  landt  seiner  lieben,  ynd  den  jrenn,  znschaden,  yor 
hengen  weiten,  Deshalben,  hat  .E.  L.  ausz  hohem  bedencken,  woll 
abzunemen,  das  yns  zur  billigkeitt  nicht  gebnm,  noch  fiigen  wyll, 
solcher  ethwan  ynsers  frenntlichen  lieben  hern  ynd  yaters,  seliger 
gedechtnns,  ynd  ynser  zasag,  ynd  bewillignng  entgegen  ynser  al- 
lerseidts  yerwanthnns  nach,  wider  ynserm  yetter,  dem  hertzogen 
zu  Holstein,  ynd  seiner  liebe  lande  ynd  lentten,  ethwes  thetlichs, 
farznnemen  znnerhengen,  Was  wir  aber  snnst  zaerledignng  gnantg 
ynser  lieben  hern  ynd  yetters  konig  Gristiern,  ynd  znstellang,  ynd 
entscheidang  der  landt  ynd  lenth,  ynd  cristlichs  blnts,  yergiessen 
than,  selten  ynd  mochten,  solt  an  ynserm  guten  willen  ynd  mög- 
lichen yleisz  nicht  erwinden  freuntlich  bittende,  E.  L.  wolle  solchs 
yon  yns  nicht  anders,  dan  freunflicher  wolmeynung,  ynd  keiner 
andern  gestalt  yermercken,  dan  derselben  E.  L.  freuntlich  dienst 
znerzeigen  thun  wir  geneigtt  Datum  Coln  an  der  Sprew  am  tag 
Valentiig  Anno  etc.  xxxyj 

An  Hertzog  Friderichen  yon  Beym,  pfaltzgraf  etc. 


Johan  Wulff  udtaler  sin  Glasde  oyer  Hr.  B^ge  Büdu  lykkelige  B[jeinkomst 
til  Skaane  og  beretter  cm  den  nys  sluttede  Fred  mellem  Kong  CkH- 
»tißn  III  og  Labeckeme,  medens  Hertug  Albneht  (af  Meddenboig)  og 
Hanaestsederne  Straltund,  Sottock  og  Wümar  endnu  ikke  ere  komne  til 
Enighed  med  harn,  nagtet  flere  danske  Adelsnuend  af  Hertagen  ere  seodte 
til  Lübeck  i  denne  Anledning.  Han  meddeler  derhos  udenkndske  Efter- 
retninger,  navnlig  angaaende  Keiseren  og  Kongen  af  England. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Eongers  Hist.  faac.  17.  b  Nc  44) 

Forseglet  med  2  Segl  i  rddt  Vox. 


521.  1  Marts  1536.  Lübeck. 

Wrnntlikenn     groth    ynnd    wes    jck    flnrdermher    lenes 
ynnde  gudes  yormach  neuensth   wunekinghe  alles   heyls  wolaart 


1536.  643 

ock  der  gnade  gades  stetz  mher  alsze  willich  tho  jrthegende  tho- 
noren  Ghestrenge  ynnd  Erbare  leae  here  Esske  besznndergbe  bere 
vnnde  vrantb,  jok  badde  my  by  jwen  denir  Yormadet  j  g  leae 
Bchrifitbe  ynnde  brene  tbo  jrlangende  j  g  lene  wolnart  ock  Inckr 
saligbe  reyse  van  byr  nba  Scbone  tbo  reysende  belangende 
oaerstb  szo  wirde  ick  alleyne  dorcb  one  mn(n)tlick  bericbtet  j  g 
schole  wol  aaer8tar(?)  jn  syne  büsingbe  gbekamen  syn  myt  beholden- 
ner  baue  denire  vnnd  gndire  des  ick  jrkennet  gad  bocbliken  van 
harten  jrfranwet  sy  gbeworden  Szo  denne  ick  dorcb  j  g  denir 
wirde  bericbtet  jck  jtzwes  j  g  mocbte  vorstendigben  wo  jd  byr 
jtznnder  tbo  steyt  Szo  kan  jck  j  g  yrn(n)tliker  wolmeningbe 
niobt  bergben  dat  jck  nacb  benell  des  bocbwirdigbenn  beren  Stn- 
ghoni  Krampen  bisscbnppes  tbo  Wentsasell  jm  dem  wij  nw  byr 
thor  stede  samptb  de  anderen  Henszestede  alle  (vtbgbenamen 
Sand  Rostoeke  vnnd  Wijszmir)  bebben  myt  koe  mät  tbo  Denne- 
marken  eynen  gnden  bestendliken  vnnd  drecbliken  vrede  gbema- 
ket  Ynnde  angbenbamen  ?nnde  alszo  tbo  boldende  vorsegelt  ynnde 
Yorbrenet  js  des  gad  alleweldicb  sy  gbelanet  Ynnde  benediget  wo 
wol  dat  itzander  nocb  Ycle  Yproreske  lade  bynnen  Labeck  syn 
dede  jd  gerne  anders  segben  de  wile  sze  rekenscbapp  scbolen 
dhon  Yan  dem  jennen  sze  Ytbe  kirken  klasen  gadebnsen  ock  den 
armen  gbenbamen  bebben  denne  nocb  erer  aaermactb  Ynnde  gbe- 
wald  erer  gbenamen  js  szo  Yorbape  ick  my  alle  dingbe  scbolen 
jtznnder  tbo  gade  Yrede  ynnde  ey(n)dracbt  reken  amen 

Jtem  de  wile  bertncb  Albrecbt  myt  synen  steden  erbenomet 
ock  Kopenbagben  ynnde  Malmaa  nicbt  jn  der  yordracbt  syn  mede 
bestemmetb  wo  wol  id  one  nocb  gbebaden  wertb  szo  befift  bertncb 
Albrecbt  nocb  yijff  riddere  ynnde  eddellnde  Ytbe  Kopenbagben 
bijraner  nl^a  Labesken  tbo  den  anderen  beyden  ridderen  alsze 
b(e)ren  Otten  Elrampen  ynnde  Niels  Vincencins  gbesant  alsze 
beren  Andreas  Bilden  ber  Joban  Vrne  Knatb  Perssen  N  Harden- 
berch  ynnde  Clawes  Pribberssen  de  snlaigben  bebben  bijr  bynnen 
ere  bodescbapp  gbebad  tbo  eren  gnden  frnnden  ynnde  bebben  . 
gelt  ock  lennewant  ynnde  andere  tncb  balen  latben  yan  bijr 
Jtem  jck  bebbe  yele  arbeydes  gbebat  by  den  stadbolderen  ber- 
tncb Abberdes  ymme  der  beyden  ridderen  willen  alsze  ber  Otte 
Kmmpen  ynde  Niels  Vincencins  sze  mncbten  bedinget  werden 
was  my  ock  tho  ghesecht  wente  Joban  [Schalte^  mydden  samer 
onersth  nw  de  dach   tho  Hamborch  ghebolden  ynnd  bertncb  Al- 

breth  nicht  mede  dar  jnne  bestemmet  is  nw  werdet  my  nichtes 

4r 
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van  der  tho  saghe  ghebolden  Ooerath  jck  mach  hijr  nha  nach 
Torhoren  wo  de  aake  yortan  will  lopen 

Jtem  hijr  hebbe  wij  nw  gaden  yrede  vnnde  stellen  de  bor- 
gere  alle  dinghe  nha  erer  kopenschupp  wedemmme  jn  allen  ordeo 
anthodrenende 

Jtem  de  keyser  js  jn  Lnmbardien  vnnde  werdet  dat  Conciliom 
sampt  deme  pawessze  Ttbfirmede  vnnde  will  de  wile  bws  holden 
tho  Meylan  vnnde  tho  Mantna  scbole  dat  Coneilinm  gheholden 
wirden 

Jtem  de  keyser  heffl  noch  eyn  konichrike  jn  Afliica  ghe- 
wnnnen  myt  bnlpe  vnnde  thodat  des  koninges  van  Tnnis  gh^ 
nomet  bisnnter  ome  wirdet  sze  grote  ere  ghedan  vnnde  vele  ge- 
schencket  dat  men  jd  nicht  ghenochsamiob  schrinen  kann  Jtem 
de  pawestb  beffl  den  konigk  van  Engelant  prineret  syn  konichrike 
de  wile  he  der  hillighen  kirken  vnborsamich  js  vnnde  jn  den 
banne  vnnde  dat  konichryke  Engelant  Fferdinande  ghegenen 
mach  men  nw  vort  an  boren  wes  dar  mher  vth  enstan  wl\  Jtem 
de  pawesss  hefift  alle  byschuppC;  heren  vnnde  ffdraten  riddere 
vnnde  stede  absolneret  van  crem  eede  den  sze  eren  koningejo 
Engelant  ghedan  hebben  vnnde  den  konigk  vormalediget  jo  dat 
verde  Igth  dar  werdet  men  noch  vele  wnnders  äff  hörende  Hijr 
mede  Qade  benalende  Datum  Labecke  jm  jare  zxxvj  mydwekens 
ersten  jn  der  vasthen 

J  g  lene  wolwilligher 

Johan  Wulff 

6est(r)enghe  lene  here  dar  gy  my  wor  ane  wnsthen  tho  bra- 
kende jn  jw  g  densthe  scbole  gy  my  alleweghe  mher  alsze  wil- 
lieh  vindhen  vnnde  sporen 

Udskrift:  Dcmc  Ghestrengbcnn  vnnde  Erentvesthenn  hereon 
Esske  Bildenn  Bittere  Amptzmanne  vnnde  Stadholdere  des  rykes 
Norweghen  vnnde  Bergenhwsz  mynem  besnnderen  gnden  vninde 
mher  alsze  denstlick 

Th[o  bandejn 
C)  Fra  [  igjen  udslettet. 


1586.  645 

Hertnginde  Elüaheth  ai  Braun99hw€ig  og  Lümburg,  der  har  modtaget  Breve 
baade  fra  Hertaginde  Anna  af  liiokUnburg  og  Pfalzgrevinde  Dorothea 
(Chrütüm  iLt  Datter),  anraaber  Landgreve  Fhüip  af  Sesion  om  fiij»lp 
til  at  befiri  Eong  ChrUHern  II  af  Sit  Fsangsel  og  om  Unduetning  for 
Hertag  Albreeht  af  Meekltnburg,  der  beleires  i  ^'öbenhavii,  og  hyis  Ge- 
malinde venter  sin  Nedkomat  omkring  Midfiuste. 

Efter  samtidig  Afskr.  p.  Papir  i  danske  Bigsarkiv  (Dan.  Kongen  Hist.  fasc.  17.  a. 

No.  27). 


522.  9  Narts  1536.  MQnden. 

Was  wir  eheren,  liebs  vnd  guts  venniigeii  alletzeit  zuaor, 
Hocbgeporner  Fürst,  frenntlioher  lieber  OhaiiOy  schweber  ynd  ge. 
fatter,  es  sein  vns  kurtzaersobienen  tagen,  von  der  hocbgepornen 
forstin,  frawe  Annen,  gebornen  Marggrafin  zu  Brandenpnrgk  etc. 
Hertzogin  zu  Hecklenpnrgk  etc.  vnser  frenntlicben  lieben  Scbwe- 
ster,  scbrifften  zukommen,  mit  daneben  angebenckter,  frenntlicber 
pit,  dieselb  sonderlicb  an  ,E,  1,  gelangen  vnd  znsenden  zulassen, 
vns  daneben  ancb,  bej  ,E,  1,  vnd  andern  ynsern  bem  vnd  freun- 
den, Yleis  bemnben  weiten,  damit  jrer  lieb  bit,  mocht  fmchtbar- 
licb  angeseben  vnd  fortgesetzt  werden,  welcbs  wir  nacb  verwant- 
nns,  niebt  weigern,  oder  apscblagen  mngen  nocb  wollen,  welcber 
scbrifiten  jnbalt  ,e,  1,  biebej  verwart  lesend  znnernemen  bat,  So 
seind  mr  ancb  kurtznergangnertzeit,  von  der  ancb  bocbgebornen 
Fnrstin  Frawe  Dorotbeen,  der  konigreicb  Dennemargk  vnd  Nor- 
wegen princes  vnd  erbin,  pfaltzgrafin  bey  Rbein,  vnd  bertzogyn 
za  Bayern,  vnser  frenntlicben  lieben  Mnbmen,  von  wegen  der  er- 
barmlicben  vnd  rncbristlicben  gefengknnsz,  darin  jrer  lieb  ber  vnd 
vatter,  vnser  frenntlicber  lieber  ber  vnd  vetter,  ber  Ghristiern, 
konig  zu  Dennemargk  etc*  jtzt  ist,  dergleicben  ersncbt,  bej 
,E,  L,  vnd  andern,  vnsern  hern  vnd  freunden,  aufs  vleis- 
sigst  zuuerfugen,  das  sein  koniglicb  wirde,  durcb  bulff,  troist, 
beistandt,  ancb  mittel  vnd  wege,  die  ,E,  1,  vnd  sie,  wol  tbun, 
finden,  vnd  treffen  konten,  mocbte  der  erbarmlicben  vnd  scbwe- 
ren  gefengknus  benbomen  werden,  welcbs  wir  ancb,  nacb 
verwantnus,  damit  vns  jr  liebe  zugetban,  nicbt  apscblagen  kön- 
nen, weil  wir  dan  ancb  für  vns  selbst,  als  dj  verwandte  freun- 
din  genaigt  seind,  alles  das,  was  zu  bocbgnanter  vnser  liebsten 
Scbwester  erleddigung,  jrer  belagerung  zu  Goppenbagen,  vnd  aucb 
koniglicber  wirde  zu  Dennemargk  etc.  gefengnus,  dienen  mocbt, 
furtzuwenden,  vnd  als  wir  dan  auch,  von  vnser  liebsten  Scbwester 
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daneben  fnntendigt  sein,  das  jre  lieb  schweres  leibe  gehen,  vnd 
▼ngenerlich,  ymb  diese  knnfitige  Mitfaste  dnrch  Gots  hnlfi,  jrer 
frncht,  erledigt  znwerden  hoffet,  demnach  znnerhnitnng  knnfiligB, 
ynfbals«  so  daransz  entstehen  ninchtC;  wn  dnrch  beistandt,  hnlff, 
vnd  mittel,  jr  lieb  nicht  mocht,  der  belagemng  benhomen  werden, 
so  ist  an  ,£,  1,  als  vnsem  vnd  jrer  lieb  besonder  verwanten  frenndt, 
vnser  besonder  frenntlich  vnd  yleissige  bith,  dieselb  E,  1,  wolt 
ynser  liebsten  Schwester  bith,  betrachten  vnd  zn  hertzen  fhoren, 
Tnd  demnach  jr  lieb,  jn  dieszer  jtzigen  belagemng  vnd  noit, 
vnd  ko:r  w:  zn  Dennemarck,  jn  der  schweren  erbirmlicheo, 
vnd  ynchristlichen  gefengknns,  nicht  lassen,  sondern  nach  höch- 
stem yermngen  ynd  yerstande,  darch  jren  troist,  ynd  beweis- 
liche hnlffe,  anch  betrachte  mittel  ynd  wege  darin  sich  ynsers 
yersehens,  sein  kos:  w:  ynd  jr  lieb  wol  begeben  wurden,  yleis 
ynd  mnhe  fnrwenden,  dadurch  sie  erleddigt  ynd  anff  freie  fasse 
kommen  mochten,  wie  wir  yns  nach  yerwantnus,  des  ynd  yiel 
mehrers  frenntlichen  willens,  zn  ,E,  1,  frenntlich  yertresten  ?Dd 
yersehen  thnn,  dan  wn  solchs  nit  gescheen  solt,  als  wir  nicht  hof- 
fen, ynd  ynser  frenntlichen  lieben  Schwester  [obgnant,  darüber 
einig  hoen,  ynd  schimpff  widderfhnre,  wolt  yns  als  der  Schwester 
solchs,  nicht  geringe  beschwernnge  ynd  bekommemns,  ynsers  her- 
tzen, geberen,  ynd  sonderlich  wolts  anch  andern  ynsem  yerwan- 
ten  hern  ynd  freunden,  mit  zu  hoen  ynd  schimpff  reichen,  danimb 
wolle  sich  ,E,  1,  nach  yerwantnus,  hierin,  frenntlich  ertzaigeo, 
als  wir  nicht  zweiueln,  das  wollen  Wir  jn  eheren  ynd  freandt- 
schafft  alletzeit  widdemmb,  frenntlich  beschulden,  ynd  wiewolWir 
yns,  gentzlich  yersehen  ,E,  1,  werde  sich,  nach  ynser  lieben  Schwe- 
ster, '^ynd  dieszer  ynser  lieben  Schwester,  ynd  dieszer  ynser  bith 
frenntlich  halten  ynd  beweiszen,  so  bitten  wir  doch  bey  gegen- 
werttigem,  jr  frenntlich  zuuerlessig  antwort,  ynser  lieben  Schwe- 
ster, damit  widder  zubegegnen,  ynd  jn  jrer  noit  zutroisten  haben, 
Datum  Hunden,  am  donnerstage  nach  Jnuocauit,  Anno  etc.  jm 

:yjten 

Von  Gots  gnaden  Elisabeth  geborn  Marg- 
grafin  zu  Brandenpurgk  etc.  Hertzogin  za 
Braunschwigk  ynd  Leunenburgk, 

Elisabeth  etc.  mit  aigner  handt  etc. 

« 

Ad  bern  Philipsen  Landgrafen  za  Hessen  eto. 

,A, 
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Erik  JPerssSn  erlgender,  at  han  har  overiadt  BjSm  Oeitsaön  en  Eyernefos 
af  Sk&rvima  Eiendele  i  Hems  Sogn  udenfor  Kabrudsradet  og  ovenfor 
Brattefos  med  fri  Vei  til  og  fra  uden  Skade  for  Landboen. 

Efter  Oriff.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    (fra  Lardal  1875).    Alle  3  Segl  mangle. 

(Jfr.  Dipl.  Norv.  I  No.  594). 


523.  21  Mai  1536.  Sande. 

Thette  bekennes  ieg  Erick  Persson  med  mitt  indsegle  ath 
ieg  haffwer  ynth  Bi^rn  Q8B8(t)8on  en  qaseriieiFoB  vt  äff  Skserfiiiemss 
egor  8om  ligger  i  Hemss  soDgh  vthen  for  Ealsnidz  vadit  ook  offiien 
ffbr  Bratteffoss  oek  reg  ther  til  ock  ffare  saa  til  oek  ffraa  ath  ey 
2dT  landboen  tili  skade  i  ffraa  fforde  Erick  ock  hanss  arfihynge 
ock  ynder  Biarn  ock  hanss  arffnynge  tili  everdelige  ego  ock  all 
aflfrsdis  Till  ydermere  vissen  beder  ieg  Oloff  Olofi&ssou  ock 
Eyynd  Evyndzssons  indsegle  med  mynne  hengendis  nsden 
ffor  thette  breff  som  screffnit  ock  giort  var  pa  Sandene  haste 
gaardh  S0ndagen  n»st  »fiter  sancte  Halvordzdag  anno  domini 
mdzzxri 


KoDg  Omiav  I  af  Sverige  srarer  Hr.  Ssge  Bilds,  der  har  henyendt  sig  til 
ham  om  Gjenerholdelsen  af  noget  Gods  paa  SUingsn,  som  havde  tilhört 
hans  Sviger&der  Hr.  Emrik  Ährnmedif^e,  at  Sagen  maa  henstaa  til  en 
endelig  Forhandling  kan  komme  istand  mellem  de  3  nordiake  Rigor  an- 
gaaende  den  Ret,  Indbyggeme  i  det  ene  Rige  könne  have  til  Gods  i  et 
af  de  andre. 

Efter  Qrig.  p.  Fäpir  i  danake  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc.  17.  b  No.  47). 
Helark,  forseglet  med  stört  Sed.     (Trykt  i  K.  Gustaf  I.s  Registratur  XI  S.  129 

ener  samtidig  Afikrift). 


524.  8  jQDi  1536.  Stockholm. 

uostaff  medt  gndz  n&de  Swerigis  ock  Göttis  etc.  konnng 
War  synnerliig  gnnst  altiidh  tilforenne  etc.  Wij  hafine  f&tt  ederss 
scriffnelsze,  k&re  her  Eske,  mett  thenne  ederss  swenn,  vdij  hwilke  j 
tilkenne  gifine,  vm  n&gett  godz,  liggiendis  her  i  wortt  riige,  p&  Hisz- 
ingen  szom  ederss  hnsfrnes  fader,  her  Henrich  Kmmmedige  skulle 
tilbftrtt  haffiie  etc.,  beg&rendis  forthensknll,  att  wij  eder  wille  be- 
hielpelige  wäre,  atj  motte  kome  tiil  sädana  godz  igenn,  etc., 
Thertiil  kwnne  wij  inthet  annet  szware,  edher  pä  thenne  tiidh, 
Ttan  nir  8z&  fierre  komber,  ath  emellom  tesse  trenne  riger,  kan 
tiil  en  endelig  ende  forhandlett  bliffae,  ym  hwess  tiltalli  then  ene 
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rigis  jnbyggere  kan  bafltae  tiil  theo  anneoi  ym  godz  och  egendom, 
8zä  Bkall  eder  och  bz&  nest  gudz  hidp  wider  faris  aflf  wore  ynder- 
säter,  thet  skeell  och  ritt  Ar,  Befalendis  eder  her  mett  gudt  Äff 
wortt  Blott  Stocholm  8  Junij   anno  etc.  36  Vnder  wort  secrete. 

Udakrift:  Erliigh  V&lbyrdiigh  Mann  och  Strenge  Ritthere,  Her 
Eeke  Bylde  H6flaitzmann  p&  Bergenhaszy  wor  gode  wenn  ete. 
gnnsteligenn. 


SvonUStur»  foreipörger  Big  hos  Hr.  S9f$  Bude,  Höredamand  paa  Bergenhos, 
om  han  har  hört,  hvonridt  de  BreTe^  8om  Ted  ham  sendtes  tU  Brer- 
Bkriyerenfl  Moder  (Fm  Chri9tin§  OpUUns^f^nU),  ere  fremkomiie,  «^  od 
hun  har  betalt  de  100  Gylden,  Bom  Hr.  EBge  velvilligen  hanfce  ham, 
da  han  eilen  sehr  akal  söi^ge  for  at  gjöre  det 

Eiter  Orig.  p.  Fapir  i  danske  RinarkiT    (FerBonaUu  8aml.  —  Dan.  Adeh  Brere 

fasc.  56  Xlo.  187).    Brevrorm;  Halvark,  advendig  forseglet  m. 

Ringsignet  (Vaaben)  i  grönt  Yox. 


525.  30  jQDi  1536.  LObeck. 

Nynn  welnilge  ydmiige  kierlig  tilpligtige  [willig]  thienniste 
ether  altiid  tiillscreffaeth  meth  wor  her[re]  Kiere  her  Eske  flreode 
och  eynderlige  gode  wen  Tacker  jeg  ether  ydmiigeligen  kierlig 
och  gerne  ffor  m0get  goth  som  y  och  etthers  wenner  megh  maog- 
foldigen  beniet  hafitae  Hnee  ath  fforsknlde  meth  ald  tbienstelig 
welnilighet  ydmiighet  gandske  fformw  och  magth  skwile  y  altiid 
ffinde  meg  redebon  och  welnilgen  Eiere  her  Eske  Om  the  hwn- 
dreth  gylden  som  y  meg  wdj  myn  störe  nadh  och  trangh  äff  eth 
ffrendeligth  kierlig  loen  lenth  haflfae  begerendis  äff  ether  ydmiige- 
ligen och  gerne  at  widhe  om  myn  moder  haffiier  bethaleth  ether 
eamme  pendinge  eller  ey  och  giorth  ether  ther  nogen  tiilberligen 
tackeegelee  fore,  Kiere  her  Eske  Om  saa  er  ath  y  icke  haffiie 
ffangedt  sodan  betalingh  äff  myn  moder  Tha  skall  thet  gad  widbe 
ath  ieg  skall  haffne  ald  hob  och  acth  tili  ath  rethe  meg  effther 
och  meth  en  kierlig  god  wille  well  ath  bethale  ether  och  beoise 
meg  mod  ether  igen  bode  rdj  lüge  maade  oo  ydj  andre  thet 
ydersthe  och  besthe  jeg  äff  myn  ffattige  fformw  äff  stedt 
komme  kandt  Kiere  her  Eske  Om  the  breffae  jeg  screff  myii 
moder  tili  ved  etther,  fforhobendis  meg  äff  binde  ther  met  bielp 
och  tr0sth  Om  the  samme  breffae  [och^  monne  were  fram  kom- 
men eller  ey  Och  [om*  y  haffne  ffaad  noghen  Saar  ther  om  igen 
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Er  ieg  afF  ettber  ydmiigeligen  soriffteligen  swar  ighenn  begerenn- 
dis  ther  meth  ettber  gud  beffallendis  aldmegtigste  Eiere  firende 
[g\0T^  [wilde  y'  well  giare  ocb  sige  ettber  kiere  bastrw  oeb  hon 
maDgge  gode  nettber  paa  mynne  vegne  Oc  altiid  myn  welailge 
tbiennistbe  etc.  Screffwet  vdj  Liibecb  anden  dag  Petrj  et  Paalj 
apostoloram  mdxxzvj 

Swantbe  Stwre« 
ettbers  wiilige  tiiiener 

üdskriß:  Erlig  Welbiirdig  Mandt  ocb  Streng  Ridder.  Her 
Eeke  Biilde  Baffaetb  mandt  paa  Bergben  bws  Synn  kiere  ffrende 
ydmiigeligen  ocb  kierligben  tilscreffnet. 

C)  Fra  {  igjen  ndslettet.  —  (')  Fra  [  tilskreyet  over  Linien. 


Secretairen  Zambtrt  B$üker  i  Lübeck  beretter  Hr.  S9ge  Bude,  Hövedsmand 
paa  Bergenhos,  at  Kjöbenhayn  29.  Juli  har  maattet  overgive  Big  til  den 
odyalgte  Kongo  til  Danmark  fChritüan  III),  uden  at  Betingelseme 
endnn  ere  belgendte;  han  meddeler  derhos  Nyheder  fra  det  burgundiske, 
det  keiaerlige  og  det  franske  Hof. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  danake  Rijisarkiy  (Dan.  Eongers  Bist.  fasc.  17.  a  No.  28). 
Halvark,  odTondig  forseglet  med  Vaabensegl  i  rödt  Vox. 

526.  6  Aogast  1536.  LQbeck. 

Mine  willige  denste  alletit  tonornn  Gestrenger  vnde 
Erentfester  günstiger  bere  vnd  frnnt  Niertydingebalnen  macb  jck 
jwer'gestr.  nicbt  bergen,  datb  Sonnanendes  na  Jacobj  negestnor- 
scbenen  de  etat  Copenbagenn  dem  beren  Erweiten  konynge  to 
Denmarcken  vpgegenen  ist  Oaers  mit  wat  condition  vnd  boscbede 
de  frede  gemaket,  befft  men  albir  nocb  keyn  weten  Got  Torlene 
Tortan  syne  gnade,  datt  alle  dinck  gntb  werde  De  Bargnndisscbenn 
syn  noob|  so  men  albir  seobt,  mit  tomstinge  treffentlicber  orlage- 
schepOi  jn  arbeide  Wenner  oners  de  rede  werden  befit  men  nicbt 
wysses,  datb  men  sobrinen  kan  Mit  dem  Ffransosisscben  orlage 
befik  eth  de  gestalt,  datb  key®  Mt  so  men  secbt,  vast  allentbalaen 
grote  yictorie  beft  vnd  dat  sine  keye  Mt  yjm  swarer  vnde  ym  ge- 
ringer wolgernsteder  perde,  vnnd  dar  to  so  vele  an  anderem  kr[i]- 
gesfolke  tosamende  beft,  dat  sine  Mt  alle  maente  ij  mall  bnndert 
dasent  dncaten  tor  belonynge  bebben  m&t  De  koninck  to 
Franckriken,  scball  twe  mall  sine  konynginnen  Leonoram, 
des  keysers  snster  an  keye  Mt  gescbicket  bebben  vmme  by  einer 
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keyn  Mt,  eynen  bostant  tobearbeiden,  dan  is  van  keyr  mt  Torwiset 
worden  Alls  se  oaers  tom  dradden  male  gekameD,  Yiind  key« 
Mt  mit  dem  konynge  to  Ffranckriken  keynen  bostant  hefitmaken 
willen  schole  ore  Mt,  siner  snster  der  konynginnen  ran  Ffranck- 
riken geraden  hebben,  nicht  wedder  jn  Ffranckriken  to  theennde 
vnd  hebbe  sc  na  Meylan  gesant  ymme  sick  dar  toentbolden  also  dat 
eth  schinetty  dattet  twisken  keye  Mt  ynde  dem  van  Ffranckrykenn 
eyn  gans  swAr  orlag  syn  werdtt  Got  fnge  alle  dinck  tom  besten 
So  hirnamals  ethwas  mer  gnder  tidinge  vorlopen  wurde,  sali  jwer 
gestr.  Ynaermeldet(!)  blinen  dan  jwer  gestr.  jn  velen  to  denen,  bya 
ick  alletit  mer  dan  willech  Datum  Lübeck  Sondages  na  Petrj  ad  m- 
cnla  1536 

Lambertus  Becker 
Secretarius  etc. 

üdflkrift:  Dem  Gestrengen  vnd  Erentfesten  heren  E^scbell  Bil- 
den Rytter  Amptmann  vpp  Bergerhus  jn  Norwegen  etc.  myoeDn 
gunstigen  heren  vnde  frunde 


Biflkop  Magen»  at  Hammer  tager^beskedelig  Kyinde,  Gertrud  paa  Bindal,i 
öyer  Prestegjeld  med  Böm  og  Gods  under  den  hellige  Kirkes  Vem  og 
Forgyar. 

Efter  Orig.  p.  Papir  1  nonike  Rigsarkiv  (Gave  af  Biskop  A.  C.  Bang,  Aognst  1896). 

[t  Segl  (Ringsignct)  i  rödt  Vox.     ( Jfr.   Dipl.  Nor 
249,  252,  271,  714,  750,  og  794  samt  VII  No.  425). 


527.  24  Aagast  1536.  Hammer. 

Wii  Mogens  medt  gudz  Nadt  biscop  i  Hammer  Giore 
alle  vitterligtt  att  vii  haffna  tagett  oe  medt  thette  vortt  opne  breff 
taghe  beskedelige  qninne  Gertrudt  paa  Rindall  i  0ya  prestegield 
henne  oc  hennes  boon  godtz  laast  oc  fast  huadt  holst  tbet  »r 
eller  vare  kan,  vnder  Yortt  oe  tben  hellige  kirkies  yern  oc  f0r- 
swar,  Att  farsware  til  alle  rette  maale  Thii  vii  alle  oc  haar  ser- 
delis  besynderlige  fogete  oc  andre  Gronens  vmbodzmsBndt  lathe 
henne  thette  vortt  farsware  breff  niwtende  verde  besynderlige 
effther  thii  hon  »r  ein  vserlass  danne  qninne  hulket  vii  altiid 
gierne  farskylle  i  tesse  mode  oc  andre  '''andre  Till  sand.  her  cm 
trycke  vii  vortt  signet  neden  thette  breff  Schriffuit  i  Hammer 
sancti  Bartholomei  apostoli  dagh  Anno  domini  m  d  xxz  sexto 


1 
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Med  yngre  Haand  er  nedenander  tilföiet:    dend  24  Angnsti,  — 11536. 

Bagpaa  med  yngre  Haand:    Giertrad    Rindals    Wergemaals   breff 
af  Biscop  MogeDS.  Anno  1536. 


Christian  (III),  udralgt  KoDge  til  Danmark  og  Norge,  bestemmer  med  det 
danake  Rigsraads  Samtykke,  hvilke  Len  og  hTilket  Jordegods  der  akal 
henlsegges  til  bans  Gemalindes,  Dorothea  af  Saehtsns,  Livgeding,  om  hun 
overlerer  harn. 

Eiter  Goncept'p.   Papir  i  danske   Rigsarki?    (Dan.    Kongers    Bist.    fasc.    25) 

2  Halvark,  lidt  skadede  af  Fugtighed.     (Trykt  i  E.  Chr.  III.s  Bist,  red  Krag  og 

Stepbanins  II  S.  54  ff.  og  i  Dan.  Gancelliregistr.  1&35— 70  8.  81  f. 

med  faa  Afngelser). 


528.  30  Novbr.  1536.  Kjöbenhavo. 

Wij  Ghristiann  met  gudts  nade  ydnaldt  konning  tiill 
Danmarck  och  Norge  etc.  Oare  alle  wittherligt  at  efifther  thj  thend 
aldmegtiigiflte  gnd  hafifiier  nn  thet  saa  nadeligenD  och  milde- 
ligenn  faigett  at  wij  nu  ere  kompnne  tiill  Biigens  Begementte 
thet  at  styre  och  regere  och  at  giare  ther  ydinnen  en  god 
christelig  akick  oc  ordinantie  gnd  aldmegtngiste  tili  loff  och  »re 
och  menige  Danmarekis  rüge  och  alle  thes  indbyggere  tiill  hielpt 
tr08t  och  eaige  bestandt  Och  paa  thet  at  hogborone  forsthinde 
Fme  Dorothea  äff  samme  nade  jndfised  Hertaginde  vdj  Sasszenn 
hertaginne  vdj  Slesznig  Holstenn  Stormernn  och  Ditmersken  greff- 
ainde  vdj  Oldenborg  och  Delmenhorst  >  wor  kere  hastrue  kand 
ydj  saadaDDt  wor[t]  regementte  och  regeringe  tilhielpe  som  en 
weldng  och  fnldmegtng  tilkomende  drotning  at  were  vdj  Dan- 
marekis Büge  met  oss  at  styre  och  regere,  och  hielppe  hner 
mand  fattig  och  rüg  tiill  lag  och  rett  och  at  holde  menige  Dan- 
marekis Riigis  raadh  oc  adell  wüd  lere  och  werdt  och  gode 
gamble  sidnanner  [och  primle^  och  friigheder  och  at  forsware  rii- 
gens  jndbyggere  fore  wold  och  yrette,  och  vdj  alle  maade  wüde 
och  ramme  menige  Bügens  Jndbyggeres  gagnn  nytte  och  bestandh 
Thaa  haflfiie  wij  nn  met  wort  elskelige  Danmarekis  Biigis  Baadts 
fnldbardt  wilge  och  sambtycke,  efflher  gode  gamble  loffwelige 
sidnanne,  the[t]  saa  skicket  handlet  och  beslnttet  om  hennes  liiff- 
gedinge  och  farstüg  pügt  henne  szom  en  tilkomendis  Danmarekis 
drotning  bar  och  skall  haffne,  at  nyde  och  beholde  [vdj  alle  maade  ^ 
tiill  hennes  Stadtes  vppeholdelsse,  om  then  aldmegtngiste   gnd 
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tbet  8aa  skicket  och  forseet  haflfiier  at  hwn  oss  worder  offwer- 
leffwendis,  efffcher  som  her  efftherfalger  Farst  at  forne  hogbonie 
Ferstinde  frw  Dorothea  wor  kere  hasfrae  skall  haffae  nyde  och 
beholde  fore  hennes  egen  perBzon  wore  och  kronens  Slott  leen 
och  kiapsteder  Neshyboffiiit  met  the  IsBcn  som  ther  tillaage  vdj 
konning  Christierns  tiid  Tranneker  met  the  laden  och  g[odt2]  som 
ther  tillaa  vdj  konning  Christiefms]  tiid  ther  tili  met  the  gaarde 
go[dtz]  som  [Fjns'  biscops  stigt  [oc  sede'  hafiher  her  tiill  haft 
och  tilhardt  paa  Lawendt  liggendis*  Rndgaardt  met  the  [Isen] 
och  godts  som  ther  tili  laa  vdj  kon[ning]  Christiemns  tiid»  Eer- 
stmp  paa  Thosind  met  alt  thet  godts  som  Fyens  biscops  stigt 
haflber  [hafft'  ther  paa  Thosind  och  ther  tiill  met  wore  kiapste- 
der  Otthens  och  Swinborg  Hnilcke  forscreffne  Slotte  gaarde  godts 
l»en  och  kiopsteder  hwnn  [hwn^  skall  haflfhe  nyde  och  beholde 
frü  och  qnit  met  alle  theris  tilliggelse  koninglige  rentte  och  rettig- 
hedt  jngtet  vndertaget  szaa  lenge  hwn  leffwer  Dog  schnlle  wore 
forlsBnings  breffne  szom  the  gode  mend  ther  nn  embitzmend  ere 
paa  ferne  Slott  och  Iseen  äff  oss  hafihe  bliffne  wiid  fnide  magt  ydj 
alle  maade  som  the  indeholde  och  ydnise  Och  nar  saa  skeer  at 
nogen  slotzlag  tiill  fome.Slot  skall  her  effther  forwandles,  tha 
skall  thend  fornandtles  tiill  wor  band,  thend  stand  wij  lefiiie, 
och  nar  wij  dade  och  affgangen  ere  Tha  sknlle  samme  slotsloffae 
forwandtles  tiill  fome  wor  kere  hnsfrnes  band,  om  hnn  oss  offaer- 
leffnendis  worder,  och  effther  hennes  dad  och  affgang  tiill  [yor 
sons  band  oc  efflher  som  den  yprette  recess  oo  ordinantze  vdni- 
ser  som  yij  met  vor  elskelige  D  r  raad  adel  oc  indbyggere  giord 
vpret  oc  forseglet  haffae '  [wort  elskelige  Danmarckis  Biigis  raadts 
hand^  Dogh  at  Danske  mend  äff  adelen  thennom  beholde  vdj 
slots  loffwen  och  forleninger  effther  [theris  breffis  lydelsser^  [gamel 
sedaane*  [Och  paa  thet  at  ferne  hogbornne  ferstinde  Frw  Doro- 
thea wor  kere  basfra  ^  Dog  skall  fome  wor  kere  hasfrae  her  äff  giare 
oss  och  wore  efftherkome[re]  koninger  vdj  Danmarck  om  oss  for 
stacket  bliffaer,  och  menige  Da[n]marckis  Büge  saadan  tilborlig 
tien[este]  szom  widbar.  Och  at  thette  schall  boldis  fast  och  ybrade- 
ligen  i  alle  maade  som  forschreffait  staar  thaa  haffae  w^j  befalet 
at  lade  hange  wort  Secret  her  neden  fore  thette  wort  opnne  brefi 
Och  wij  efftherne  a  b  c  d^  Danmarckis  Riigis  raad  her  na  tilstede 
forsamblede  haffae  thette  alt  som  forschreffait  staar  y  alle  maade 
saa  handlet  sambtyckt  och  beslnttet  met  hogborne  ferste  och  Bior- 
megtagiste  herre  Her   Christian   wor  keriste  nadiste  herre  och 
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haffiie  ther  fore  hengdt  wore  indseigle  her  neden  fore  thette  breff 
hoes  hans  koninglige  maiestadts  tili  ydermere  wisse  och  foraa- 
ringe  Giffuit  [vdj^  [paa  *paa  wort  slott^  Kiopnnehaffn  [etc.  ^  Sanctj 
Andree  apostoli  dag  aar  etc.  mdzxxvj 

Bagpaa  med  flamme  Haand:  Concept  paa  wor  nadiste  Froes 
Drotningh  Dorothes  liffgedinge 

(')  Fra  [  igjen  udslettet  —  ('}  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen  med  Hen?is- 
niBg  hid.  —  (•)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.  —  (*)  Her  opregnes  i  de  oven- 
nsBYnte  Aftryk  19  danske  Rigsraaders  Navne. 


To  Lagrettemsend  kmidgjöre,   at  Jon  Olafstön  solgte  til  Eyvind  Jonaiön  V< 
Markebol  i  XalUrud  i  Svarvstad  Sogn  i  Lagerdal  og  oppebar  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarki?  f  fra  Lardal  1875).  Begge  Segl  (Bomarker) 

vedhsenge. 

529.        18  Januar  1537.      Svarvstad. 

Ollom  monnom  them  sffim  thett»  (brefif)  see  edber  bar»  szen- 
dher  Niels  Biornsson  och  Anderss  Nielsson  sorne  lagrettis  men  Q. 
gnds  och  sin»  knnnoct  gierende  ath  mett  warom  a  Swarstad  pre- 
stegard  a  torsdagen  nest  fore  Poolss  messe  Anno  dominj  M  d  xxz  vij 
Bogiim  och  bordum  a  banderband  tbsre  äff  en  balffao  Jon  Olaffs- 
8on  en  äff  andre  hallffwo  Ewyn  Jonsson  med  tb»  skyllordam  ath 
forne  Jon  Olafson  seid»  ademene  Ewyn  Jonsson  }  marck  boU  y 
Kallerwdb  som  liggber  y  Swarstad  sogn  y  Lagberdall.  Eennes 
och  ademene  Jon  Olafson  y  sam»  banderband  ath  han  baffde 
opboret  äff  tydnene  Ewyn  Jonsson  en  bwd  myndre  en  xj  lod  salff- 
ner  for  ferne  j  marck  booU  och  kennes  och  ferne  Jon  ath  (han) 
haffde  seit  tydnene  Ewyn  same  }  marck  booll  frelsstb  och  biem- 
holth  fore  bwery»  mannom  fro  seg  och  synom  arwyngb  och 
ynder  tyttnene  Ewy(n)  Jonsson  och  bans  arwyngb  tyll  ewerdeHgha 
eygh»  Tyll  ytbermere  sannyngb  her  om  tryck»  vy  vort  incegell 
for  thettsB  breff  som  giort  (war)  dag  och  '''aaar  som   fore  sygber 


Kong  Ousiav  I  af  Sverige  meddeler  Hr.  Bsgs  Bilde,  Btatholder  paa  Bergen- 
hos,  at  der  29.  Juli  förstkommende  skal  holdes  et  Mode  i  HalmtCady 
hioT  de  OodstrsBtter,  der  Isonge  have  verseret  mellem  forslgellige  Adels- 
personer  i  de  nordiske  Riger,  skulle  afgjöres;  Mf  OUtSn  o?erbringer 
Stnvninger  over  Fra  Ingegtrd  (OtUtdatterJ  og  hendes  Datier  (Fru  Mar- 
gr$te  NiUdatUr)^  hris  Forkyndelse  Hr.  Esge  og  Erik  Ugtrup  anmodes 
om  at  overysere. 

Efter  Oriff.  p.    Papir  i  danske  Rigsarki?  (Dan.  Kongers  Hist  fasc.  18  No.  8). 
Helark,  adVendig^  forseglet  m  et  större  Segl  i  rödt  Vox.    (Trykt  i  K.  Gustaf  1  s 

Registratur  XI  S.  243  f .  —  Se  oyenfor  No.  524). 
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530.  23  Janaar  1537.  LiokOping. 

Gastaff  medt  gadz  n&de  Swerigis  och  Göttis  etc.  konnng 

W&r  synnerliig  ganst  tilforenne  etc.  K&re  her  Eske:  wij 
gifihe  eder  tilkenne,  ath  oss  elskelige  tro  Hen  ock  R&dt  her 
Laress  Siggeszon,  Gnstaff  Olson,  ock  Cristoffer  Anderszon,  hwilke 
wij  (efiter  wor  k&re  swägers  konglige  Matz,  tiil  Dammarcky  scriffi* 
lüg  begiring)  hade  afferdigett,  nid  tiil  thet  m5te  nw  nyligest  j 
EöpenhaffhOy  Are  nw  for  n&gen  kortt  tiidh  tiil  oss  igen  kompne. 
Och  j  bland  andre  Arender,  haffne  the  berettedh  for  oss,  hwicke- 
ledis,  emellom  h&gbemelte  konglige  Mat.  tiil  Dammark,  menige 
Danniarkis  riigis  r&dh,  och  forbenempde  godemen,  p&  wore  wegna, 
bleff  beramedt  eth  rnftte,  opä  thet  then  longlige  tretto.  som  haffaer 
warith  tesse  trenne  riigis  raadh  adell  och  godemen  emellom,  besyn- 
nerlige  ?m  n&gre  godz^  gärder,  och  egendom,  som  then  ene  riikens 
adell,  formener  siig  ath  haffne,  tiltall  ym,  tiil  then  annen,  hwilkit 
m5te  nw  st&  skall,  Sanctj  Olanj  dag  f6rstkommendiS|  vdij  Halm- 
stade  Och  skole  ther  jnkomme  n&gre  godemen,  tilnempde  äff 
beggie  riigeme  som  skole  ranszaka  och  döme  vm  alt,  hness  til- 
tall then  ene  kan,  haflfne  tiil  then  annenn  ätskiliendis,  ther  szame 
stadz,  alle  saker  tiil  mynne  eller  rette.  Sz&  haffna  forbenempde 
wore  godemend,  fä&t  n&gre  stempninger  vtaff  kon :  Mat.  tiil  Dam- 
mark, p&  n&gre  godemen  och  gode  quinner  i  Norige,  ath  the  och 
skole  m6te,  och  sware  vdij  ferne  Halmstade  Och  haffne  the  nw 
forthensknll  afferdiget  thenne  breffoiszere  Alff  Olsonn  mett  szame 
stempninge  breff  indh  tiil  fm  Jngegerdh  och  hennes  dotter, 
Ar  forthensknll  wor  kerliig  beg&ren  ati  wele  wäre  forbenempde 
AUff  Olsonn,  behielpeliig  vd^  hness  motte,  han  thet  behaffae  kao, 
och  sjnnerlige,  ath  i  och  Eriich  Vgrnp  wele  wäre  hoss,  nir  for- 
benempde gode  qwinner  stempde  bliffae,  haffnendis  ther  vm  met 
tijden,  huar  sz&  kan  behoff  göris  knndskap  och  vithne,  ath  tbe 
lagligen  stempde  Are  hwilkit  wij  altiidh  vdij  lige  och  storre 
motte  gerne  forsknlle  wele  Gnd  eder  her  mett  befalendis  Äff  wor 
Stadt  Link6pnng  23  Jannary  Anno  etc.  mdzzxYÜo  ynder  wort 
secrete. 

Udskrift:  Erlüg  V&lbyrdiig  Mann  och  Strenge  Bitter  Her 
Eskee  Biilde.  Konglige  Matz:  tiil  Danmarkz  Stadhollere  vppä 
B&rendhnssz  etc.  gnnsteligenn. 
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J^gin  Hamt&n,  Abbed  i  Uuttin^  lover  Befalingsmanden  paa  Bergenhus,  Hr. 
Stg$  Bude,  at  han  snarest  muligt  skal  indfinde  sig  hos  ham  med  det 
8öh,  haD  har  udlovet  til  Kongens  Behov. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (fra  danske  Geheimearki?  1851).     Brey- 
form;  Kvartark  med  Spor  idT  udvendig  Fonegling  med  grOnt  Yox. 


531.  30  Januar  1537.  Utstein. 

Jdmigelighenn  Helszenn  forssenndtt  mett  wor  herre  Kiere 
her  Eske  Tackir  ieg  edir  idmigelighenn  ooh  kierlighenn  for  ssre 
ock  goett  som  hy  meg  altiid  bewisth  haffuir  hwilkiitt  ieg  wiill 
thet  gie(r)ne  fforskille  mett  edir  effther  myo  fattig  formwe  ock 
maeth  Haa  hy  wiide  kiere  her  Eske  thet  hy  skrewe  meg  tiill  ath 
ieg  skulle  skwnne  meg  tiill  edir  mett  thet  seilff  som  ieg  wd  loff- 
witt  haffuir  paa  wors  Nadisthe  herris  wegne  Thy  bedir  ieg  edir 
kiere  her  Eske  idmigeligen  ock  kierlighenn  ath  by  ladir  edir 
icke  forhasthe  ieg  skall  komme  tiill  edir  thet  snaristhe  som  ieg 
kann  Her  mett  edir  gndtt  beffalendis  ock  Sancti  Lauris  skrenitt  hy 
Wdstenn  Tiesdaghenn  nesth  efftir  Sancti  Poiill  Anno  domini 
M  d  XXX  yij 

Jflirenn  Hansszenn 
Abbit  hy  Vdsstenn 

Udskrift:    Erlig  ock  Welbnrdigh  Mandtt  her  Eske  paa   Ber- 
genhns  idmigeligenn  tiill  kommendis  thette  brefiii  etc. 


S»ff0  BihU  tilskriver  sin  Hostni  Fru  Sophia  Krumm$dige  fra  Oldersund  (Val- 
deraund  i  Bjömör?)  med  Begjsaring  om  at  fremskikke  nogle  Bre?e  til 
Danmark  til  Kongen,  samt  at  varetage  forskjellige  nsarmere  opregnede 
Anliggender,  h?oriblaiidt  Svante  Sturet  Gjseld  til  BrevBkriveren. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Persh.  Saml.  -*  fasc.  56  No.  136.)    Brev- 
form;  Helark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling.    Helt  med  Skriverens  Haand. 


532.  19  Mai  1537.  Oldersaod. 

Kiere  Sophia  mottw  wiide  att  ieg  er  karsk:  swndt  och 
well  tiill  passze  gndt  aldmectngiste  w»re  loffaitt  oc  benedidith 
00  wndne  meg  then  gliede  oc  hngswale  samme  tiidinger  tiill  teg 
altiidt  att  sparge:  Kiere  Sophia  sendner  ieg  teg  nogle  breefiiie 
som  ieg  kongelige  matt,  tiilscreeffuitt  haffuer :  er  ther  nogre  skiibe 
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8om  giemmenn  Swndett  wille  labe  attw  tha  wilt  sende  theniim  tiill 
Tollerenn  wdj  Helsingeer  att  han  thenam  sidenn  framdelis  tiill 
konge  matt,  forskicke  wiill  Kiere  Sophia  Beder  leg  teg  attw  wilt 
sende  meg  nogett  wiin  effter  thet  farste  ther  nogett  indkommer  oc 
ij  eller  tree  tanner  Liibst  eller  Rostooks  all  som  gott  er  tiill  meg 
sielff  Oc  mottw  wiide  at  ieg  icke  fiich  mett  meg  wdenn  enn 
tbanne  hnede  tnebage  attw  wille  sende  meg  tbenn  andenn  eSIter 
Eiere  Sophia  ther  som  nogett  bndt  nederkommer  attw  tha  scniff- 
ner  Niiels  Bereldsann  tiill  saa  band  tager  Swanttes  breeff  som  ieg 
bafTner  paa  the  bnndrede  gn^  oc  far  tiill  Halmstiede  tiill  then 
berredag  oc  kreeffner  meg  ther  samme  peninge  effter  breffiiens 
lydelse  äff  Swanttes  moder  tbij  the  »re  meg  ther  loffaede  Eiere 
Sophia  Beder  ieg  teg  attw  lader  baffne  gott  opseende  paa  thett 
Slott  som  tw  wedst  oss  oc  wore  Barnn  stoer  macht  paa  ligger  oc 
attw  bestiller  thett  saa  thett  Peder  Bagge  brygge  oc  bage  wdj 
byenn  saa  thett  aldelis  kandt  waere  tiill  reede  nar  skiibene  tiil- 
bage  kommer  oc  tw  wilt  sende  meg  nogett  twebage  effter  thy  thett 
bradt  ieg  her  haffaer  er  meste  parthen  faerst  Eiere  Sophia  mottw 
wiide  att  mijne  fogeder  wdj  Nordlandenn  haflne  fanget  Tmeb 
Inde  oc  sendt  bannnm  tiill  Trondhem  oc  formercher  wdj  Tordt 
Roedz  oc  the  andre  gode  mendss  scriiffaelsze  att  thett  farste  ieg 
mett  thesse  gode  herrer  oc  gode  mendt  tiidt  kommendes  worde 
bliifTaer  well  gott  att  giare  om  Slotthett  som  Jargenn  teg  well 
wnderwise  kandt  bnor  Leilighedenn  seg  ther  nordt  begiiffaendes 
er  Ther  fore  beder  ieg  teg  attw  icke  tager  teg  nogenn  sorg  eller 
gnemmelsze  tiill  thy  ieg  formoder  meg  nest  then  aldsomectogiste 
gudz  hielp  snarliige  att  komme  hiem  tiill  teg  igenn  Siig  the  gode 
karle  paa  slotthett  hoess  teg  »re  mange  gode  nsettber  Her  mett 
teg  gndt  aldmectugiste  beffallendis  tiill  enig  tiidt  Screffuitt  wdj 
Aaldersundt  pigints  afftenn  1537 

Eske  BiUde 

Eiere  Sophia  beder  ieg  attw  wilt  bestyre  saa  Laxefiiskit  wdj 
Topdall  bliiffaer  wforsammitt  Jtem  attw  siiger  Anders  oc  Jens 
soriffnere  thett  the  regne  mett  wore  kiabmendt  saa  altingest  er 
clartt  nar  ieg  hiem  kommer  Oc  attw  icke  forglemmer  om  wor 
bygning  att  lade  laane  lern  bnor  thett  er  tiill  fange  indtiill  wortt 
kommer  äff  Liibche  saa  smederne  icke  »re  orckelasze 

Udskrift:     Erlig  oc  Welbiirdig  Qwinde   frwe  Sophie  Ernmdi- 
gis  dotther  siin  kiere  Husfroe  kierligenn  sennendis  thette  breff 
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E»ge  Süd$  tilskriTer  sin  HostrUi  Fra  SopMa  Krummedigt,  om  IndkraeTning 
af  Restants  i  Lenene  og  om  forskjellige  Indkjöb  og  Sendelser  samt 
Regnskabs-  og  Pengeanliggender. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Personalh.  Saml.  B.  —  fasc.  8  No.  282). 

Brevform,  uden  Segl. 


533.  21  Mai  1537.  Oldersond. 

Kiere  Sophia  Beder  ieg  attw  lader  scriiffue  tiill  alle  fo- 
gederne  wdj  Lenene  saa  the  roett  thett  aller  fiirste  opkreeffae  all 
buess  restants  som  igenn  standendis  er  y  Lenene  oc  sende  biem 
tiill  slotthett  Jtem  attw  oc  wilt  ki0be  oss  tiill  gode  then  meste 
homble  oc  Scotte  szalt  som  tw  kantt  thij  ieg  acter  tbett  neder- 
sende  tiill  wore  gaarde  tbenam  ther  mett  att  bespiisze:  the  wäre 
sere  nw  gandske  dyre  wdj  Danmarck.  Jtem  att  Jens  schriiffnere 
oc  Truels  scrüffhere  tage  clartt  regenscab  äff  her  Jens  wdj  Heigene 
kiircke  oc  forsla  hnadt  thette  kriigisfolch  frann  hannom  wdj  wintther 
forthfleriith  haffae  Jtem  att  Hans  scriiffuere  som  er  hoess  Henning 
kommer  hiem  oc  bliiffuer  altiidt  weedt  handenn  hoess  scriiffuere 
st  wenn  att  han  kandt  Isre  huor  tiilgaaer  Eiere  Sophia  Ther  som 
nogenn  lacht  laber  nordt  att  tiill  meg  attw  tha  wilt  sende  meg  [no]git 
mere  salt  Jeg  forseer  meg  att  thett  icke  scall  wdspiszis  forgieffnes 
Kiere  Sophia  baffner  ieg  bestillit  mett  Clans  Ghrimberg  nogett 
clsede  oc  flaaill  Saa  wiill  ieg  att  saa  mange  saltede  hnder  oc  feld- 
werck  som  paa  slotthett  a)re  oc  waare  ther  enn  thonne  talg  eller 
two:  bliiffner  faannom  tiilhande  offuersendt  Oc  tw  wilt  scriiffne 
hannom  tiill  att  saa  megit  som  äff  hanss  bettalling  siidenn  igenn 
staar  scall  han  fange  tiill  thenne  neste  tiilkommendis  ki0bsteffne 
Kiere  Sophia  ther  som  äff  Sogen  kommer  att  thett  bestyris  tiill 
Hans  Heimicke  Her  mett  teg  gndt  aldmectngiste  beffallindis 
Schreeffnitt  wdj  Olderswndt  andenn  dag  pigints  Aar  etc.  Mdxxxyij 

Eske  Biilde 

üdskrift:     Erlig   oc   Welbiirdigh  Qninde  Frwe  Sophie  Krnm- 
digis  dotther  synn  kiere  bnasfrwe  kierligenn  sennendis 


Vebneren  /#n«  SpUd  erkjender  at  ha?e  modtaget  forskjellige  nermere  an- 
givne  Spise-  og  Drikkevarer. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarki?  (Breve  t.    D.  Adels  Hist.  üasc.  56,  Splid). 

XV  42 
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534.  5  JoDi  1537.  ThrondhjeiD, 

Jegb  lens  Splytt  äff  waben  giar  wetlh(e)rligh  for  alle  oc 
kiendis  med  thette  mytt  opne  breff  att  ieg  haffner  anammet  oc 
opborett  äff  lens  scriffaer  y  lester  mwnggoedtt  iij  lest  brad  ij 
tanner  oxe  kiadtt  ij  tenner  saltbet  fore  kiadb  i  tonne  gryn  i 
tonne  »rttber  i  tonne  ediieke  iij  tonner  smar  ij  tonner  Bremer  0II 
i  tonne  Lybst  0II.  Tüll  windisbyrdh  tracker  ieg  mytt  sygoett 
nedhen  for  tbetto  mytt  opne  breff  screffaett  y  Trondhem  tystag 
efftther  belly  legomss  dagh  anno  domini  mdzxxyij 


Jitit  8Ulät9§näy  Foged  i  Söndhordland,  tilskriver  Säge  BiUU$  Frae,  SophU 
Krutnmedige,  angaaende  TTHnmer  og  Trselast,  8om  han  kon  tUdeb  ktn 
akaffe  tilveie. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  dan.  Rigsarkiy  (Personalh.  Saml.  —  fasc.  56).    Haivirk,  od- 
vendig  forseglet  m.  Bomsrke  i  Slgold  og  Bogstaveme:  I.  V. 

535.  10  Juni  1537.  Straodvik. 

Venlig  oc  (kerlig)  Hellsen  altiidtt  forsendtt  medtt  Ond  wethe 
maa  i  Eere  Ffrnghe  vm  thet  bnllyergh  tember  som  i  schreflne 
megh  tiill  vm,  det  staar  indbet  tiil  ffangbendis  i  dben  akogh  szom 
tbet  andben  tember  er  hvgedtt,  oc  vedtt  iegh  inghen  stedtth  vor  iegh 
kandtt  faedtt,  vtben  iegh  skall  ij  vijke  sgo  ther  i  ffraa,  oc  wiill 
ieg  giore  all  min  fly  tiil  tbet  mestbe  som  ieg  kandtt  ffaa,  oc  Tm 
dbet  Tr00e  ssom  i  scbrijffae  meg  tiill  ym,  ieg  traster  meg  indhet 
tiil  dbedt,  fforti  ieg  faar  ey  folcb  tiil  adt  hyggbe  dhedt  Item 
kandtt  iegb  ffaa  bordtyiidt  eller  rafftteyidtt  saa  mackitt  ieg 
kand  faa  faedtt  dettb  yiill  ieg  flij  eder  dee  ii  stoore  stokber 
som  i  scbreffue  megh  til  ym  dbem  yiil  iegh  fly  eder,  och 
yethe  maa  i  adtt  haffaer  ieg  meste  partben  nedtb  draghet  äff 
tembrijdtt  oc  later  ieg  nw  bijnde  paa  slaatben  oc  maa  i  yetthe 
att  skaal  ieg  gare  all  myn  flij  ther  tiil  thet  alle  snarestb  ieg  kand 
gare  hannm  redtte,  baa  medtt  en  deell  oc  andben  oc  ym  allth 
dben  dell  szom  i  haffne  schreffneth  meg  tiill  ym,  oc  wette  maa  i 
Ffrnge  att  ij  szendber  megh  eth  seegijll  dbet  szom  ieg  bafTde 
tiil  farne  eller  ett  andedtt,  Jndedtt  merre  paa  thenne  Tijdt  ytheo 
eder  gnd  beffalendes  etc.  Screffnedtt  i  Strandyigb  nesthe  Saodag 
ffore  ste.  Botolffe  dag  Anno  domini  Mdxxxyij 

Jens  Staldsyend 
Ffogit  i  Sandborland 
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Udakrift:    Erlig  oc  veltordig   ffragen   Soffia  paa   Bergenhus 
tiillkomendis  thette  breff 


To  Lagrettemsend  i  Valdres  bevidne,  at  Sälvard  Simunttön  gav  sin  Sön 
JSpind  3  Löbsbol  Jord  i  N^atad  og  3  i  Öläerdal  (Skrauthvals  Sogn)  i 
Follog  for  Big  i  sin  Livstid  samt  for  Begravelse  m.  m. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  £ra  Gardlid  i  Skrutyolds  Sogn,  Valdres.    Iste  Segl  (Bomserke) 

Todhffinger,  2det  mangler. 


536.  28  Juli  1537.  Valdres. 

Ullom  godhe  manne  them  som  thette  breff  see  eller  h0re 
tbet  bekieadis  jeg  Torleff  Syword880n  Nielse  MoD880n  sworne 
lagretti8  men  aa  Waldrisse  ath  wy  wedhe  for  gwd  saatt  er  ath 
Haiward  Symwnssan  gaff  syn  san  Ewyndhe  iii  l0pp  boU  jar- 
dher  j  Nystad  och  iii  j  01dher  dal  i  forlog  for  seg  syn  leffz  tyd 
for  tessthe  mentt  och  for  annen  del  som  fornemdhe  Ewyn  b0r 
ath  g0re  effther  syn  fadher  och  gaiF  j  saa  modhe  ath  fornemde 
Ewynde  och  bans  erwynghe  skal  beholdhe  same  jardhe  partt  tiil 
ewerdelig  eghe  for  alt  ytter  mere  ttiil  tal,  til  mere  sanen  och 
yyssen  her  om  henghe  wi  wor  jnsel  nedhen  for  thette  breff  som 
giortt  war  ste  Olaffz  affthen  anno  dominj  H  d  xxx  vij 


Chriitoph  van  d§r  SchttUnburg  takker  JStge  Bilde  for  an  Tönde  Eaaekjmr^  som 
han  sidste  Sommer  har  modtaget  fra  ham  gjennem  B$nrik  Seheping 
i  Labeck,  og  beder  ham  skaffe  sig  Efterretninger  fra  de  nordiske  Rigor 
samt  en  Hai,  hyorom  han  ogsaa  har  tilskrevet  Erik  EriJutün  {Banntrt). 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Eongers  Bist.  fasc.  18  No.  10). 

Üdvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben). 


537.  1  Septbr.  1537.  Uden  Sted. 

NyneD  frantligen  denste  touoren  Erbar  vnd  veste  leue 
E^cke  Byide  eck  hebbe  tytlich  jm  sommer  Vorgängen  van  Sehe- 
piuge  to  Labeck  eyne  taone  rodtschar  vnd  dar  by  jwen  breff  ent- 
fangen vnd  dar  vth  yermercktt,  datt  gy  meck  den  sulfften  rot- 
Bchar  geschenckty  dar  vor  eck  juck  hochlich  vnd  frnntlich  dancke 
vnd  wo  wol  solches  vmme  jw  nicht  vordendt  js  wyl  eck  erbodich 

syn  nochmals  meck  beflyten,  eck  were  ock  des  erbedens  so  etwes 

4Sr 
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dyBfles  ordes  yorhanden  darjn  eck  jw  denstlich  syn  künde,  latet 
meck  wetten  darjn  schal  flydt  angekerdt  werden,  eck  wolde  jnck 
gerne  er  wedder  geschrenen  hebben,  also  byn  eck  weynich  jnhey- 
misch  gewesen,  byrmit  wyl  eck  jnck  samdt  jwer  fr.  leaen  hns- 
frowen  der  gnade  godtz  befeien,  ynd  bydde  gy  willen  meck  wen 
jw  gewisse  bodeschop  stedet,  wedder  schrynen«  ynd  efft  wes 
neyer  tydinge  jn  den  ryoken  yorhanden  were  mytdeylen  eck  sqb 
to  erkennen  geuen  wo  eth  yp  dyssen  rycks  dach  to  Koppenbagen 
[jn  der  kroninge^  ergangen,  ynd  wadt  fremder  koninge  ynde  for- 
sten ynd  ore  botschafften  dar  gewesen,  bydde  ock^  gy  willen 
myner  myt  eynen  gnden  starcken  retzen  edder  klopper  ytzunt  ge. 
dencken  ynd  dar  ymme  gelt  kopen  so  gy  de  snlaest  nicht  to  ent- 
beren  hedden  dede  gndt  ynd  sachte  dranede  edder  telde,  ynde 
als  gy  erst  knnden  wante  an  Hynrick  Schepinge  to  Labeck  scby- 
cken,  by  dem  scheide  gy  dat  gelt  wadt  de  kostede,  wedder  kry- 
gen  er  den  eck  den  klopper  aner  toge,  sohrynet  meck  dar  by 
wadt  dar  yor  schal  darff  eck  den  yp  jwen  geloaen  wol  nemeoi 
dat  gelt  wolde  eck  jw  gerne  ytznnt  henyn  gesandt  hebben  ako 
besorgede  eck  gy  machten  nycht  angedrapen  werden,  eck  twyfel 
nicht  gy  willen  neaen  Eryck  Erickeschen,  deme  eck  ock  dar 
ymme  geschrenen,  ynd  wol  ermals  eynen  gaden  klopper  meck  ge- 
schyckt  hefft  flydt  don,  als  dan  mach  jw  de  nicht  entstan  dat 
wil  eck  gerne  ymme  jm  yerdenen  byrmit  gode  befalen  am  dage 
Egyde  etc.  1537 

Grystoff  yan  der 
Schalenborcb 

Eck  bydde  ock  gy  willen  myn  grodte  bode  syn  jegen  alle 
myne  olde  bekanden  gnde  gesellen  ynd  frande  ock  frowen  vnd 
ja(n)ckfrowen  ynd  de  myt  wanschyn  fei  gades  mynethalaen  ser 
groten 

Udskrift;  Dem  Erbam  ynde  yesten  Escke  Bylden  mynen  be- 
sandern  ganstigen  ynd  gaden  frande,  tho  banden  freantligen  jn 
synen  affwesen  Cristoffer  yan  Bockwolden  Henecken  sone  to 
Pronstorp. 

(')  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen. 
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To  Mend  paa  Eker  bevidne,  at  de  efter  Begjnring  Jif  177/  E^rbrandttön  be- 
sternte Yegten  af  et  B^lte  til  14  Lod  mindre  end  1  Kyintin  og  af  en 
Brotw  til  gode  4  Lod  Söl?. 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  nonke  Rigsarki?   (för  i  HTiteselds  Prestearkiv).     2  paa- 
trykte  ßegl  i  grönt  Vox,  hyoraf  Iste  aflUdet    ( Jfr.  Dipl.  Nonr.  VlI  No.  525>  740, 

756,  758  og  778,  VHI  No.  762). 


538.  14  Septbr.  1537.      Skorer  (Eker). 

Ihet  bekenoes  vy  eftherskrefne  mend  Arne  Gnddolffson 
ocb  Peder  Skrifwer  boandis  paa  Eyker  att  vy  vare  til  bedner 
aaff  VIff  Herbrandson  att  see  veckth  paa  ett  belte  oc  j  brosse 
vog  thet  belte  j  kwintin  mindre  eller  xiiij  lodh  Jtem  ten  brosse 
Yogh  vel  veget  iiij  lodh  att  saa  i  sanning  ser  trycker  yy  vor  jng- 
sele  nedan  far  thette  bref  som  giortb  var  pa  Skorrer  bellie  kors 
dagb  i  b08t  Anno  domini  mdxxxvij 


Christian  III  beÜEÜer  Hr.  Siff$  Bilde  at  lade  en  hal?  Bkibeladning  med  Ma- 
ster og  Deler  hugge  og  holdes  rede,  naar  Eongens  Skib  til  Foraaret 
kommer. 

Efter  Orig.  p.  Papir   i  danske  Rigsarkiv   (Personalhist.  Saml.  —  Hr.  Esge  Bilde 
1537;.   Brevform,  Kvartark  med  Spor  af  udyendig  Forsegling. 


539.  27  Oktbr.  1537.  8or«. 

Gbristiann  met  gndts  Naade  Danmarckis  Norges 
Wendig  ocb  Gottis  konning 

Vor  sannerlig  gnnst  tiilforn  Viider  att  wii  na  agtte  paa 
for  aaritt  att  lade  tbre  wore  störe  skijbe  labe  jnd  vdj  Browasz 
mett  master  ocb  temmer.  Tbij  bede  wij  eder  ocb  beghere  attj 
\ville  lade  bngge  ocb  bestille  oss  vdj  eders  leen  vdj  Norge  saa 
niange  deeler  ocb  master  bode  störe  ocb  smaa  wij  knnde  tillade 
balffdelen  äff  it  skiib  mett  ocb  att  samme  temmer  er  altingeste 
rede  ocb  tilstede  paa  for  aarett  nar  wore  skiibe  diidtt  kommendis 
werde  Tber  met  giare  i  oss  sannerlige  tiill  wilge.  befalendis  eder 
gad  Scbreffnit  vdi  Sora  Sanctj  Simonis  et  Jude  afftend  Aar  etc- 
Mdxxxvij  vnder  wortt  Signett 

Udskrift:    Oss   elskclige    Her    Esky   Biilde   riddere   wor  tro 
mand  ocb  Raadt 
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Kantsleren  MorUn  Krabbe,  Hr.  €fud$  OmUU,  forn  Lagmttnd,  Borgermestrene 
i  Odo  og  Tönsberg  samt  ti  Raadmend  i  Oslo  gjOre  Yitterligt,  at  Hr. 
Truid  Ulfiiand,  Hövedsmand  paa  Varberg  Slot,  spnrgte  dem.  om  de 
nogen  Tid  havde  hört,  at  /mm  Knut$9öH  (af  Tre  Roeer)  dler  hans  Söstre 
havde  villet  klage  over,  at  deres  Broder  Hr.  M/  KnuUeSn  havde  inde 
havt  eller  forhddt  dem  nogen  Arv  efter  deres  Forseldre;  eller  om  de 
senere  havde  hört,  at  Hr.  Knut  JensiSn  og  hans  Sönner,  Hr.  Mm  og 
Zaurentt  KnuUtöntm;  havde  klaget  paa  Skifte,  Jordebytte  etc.  förend  na 
for  et  Par  Aar  siden.  Hertil  svaredes,  at  de  ikke  vidste  andet,  eod  at 
det  Gh)ds,  Hr.  Alf  dede,  var  hans  rette  Odel  og  Anr  eRßc  hans  For- 
leldre  og  aldrig  havde  vseret  paaklaget  af  hans  Söskende. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Riffsarkiv.    Haller  efter  16  Segl  sees  endno.  men 
Seglene  mangle.     Stärkt  beskadiget  af  Vede.    (Jfr.  Dipl.  Nonr.  HI  No.  1150 

og  XII  No.  582  og  585). 

540.  28  Janaar  1538.  Oslo. 

Wij  efftberschreffnne  Morthen  Krabbe  pronest  i  Marie 
kiroke  ocb  Norges  Riiges  Ganceller  Gadde  Oalde  Ridber  Feder 
Herloffssan  lagmandtt  i  Opslaa  Lanritz  Torstensan  lagmandtt 
i  Borgesyslle  Dyre  Sewaldssan  lagmandtt  paa  Hedttmarckenn 
[Kiel]68  Jonssen  lagmandtt  i  Wigenn,  Peder  Anderszann  lag- 
mandtt i  Tonsbergb,  Biarn  Gundersan,  Pedher  Fanbo  borg- 
mester  i  Opslaa  Ericb  Perszann  Olnff  Bentszenn  borgmestere 
i  Tonsbergy  Toll  Snenszonn,  Snendtt  Knntsan  Sygnrdtt  Jons- 
senn  BjOTnn  Hallandsffader,  Hans  Fenbo,  Senrenn  bantma- 
gher,  Peder  Prüp,  Jens  Fratt,  Fyndtth  Nielssenn  och  Hans 
Mantber  Radtmendtt  i  Opslaa  Giare  alle  witterligtt  mett  thette 
wortt  ebne  breff  ath  aar  efüther  gadzbardt  M  D  xxzyiij(?) 
maomdagen  nest  effter  Connersionis  Paalj  paa  Raadstnffnenn  i 
Opslaa,  war  skicket  for  oss  ocb  mange  andre  gaode  mendt  Erlig 
welbiirdiige  Mandtt  ocb  Strenge  Ridber  Her  Trnett  Wlstand 
Haffnitsmandtt  paa  Warbergs  Slott  atspnrde  oss  och  hner  serdelis 
hner  for  sig,  Om  wij  nogen  tiidtt  baffde  [seett]  breff  [eller]  spnrtt 
Ath  Jens  Knntsen  eller  nogre  äff  bans  Sastere  baffaer  TÜdit  kiere 
eller  klage  poo  theris  brodher  her  Alff  Enntssen  anthenn  paa 
nogre  herremode,  Tyngb,  eller  Steffnne  ath  handtt  sknlle  noget  bafft 
eller  mett  magtt  och  woldtt  forholdett  thennom. theris  rette  arffae- 
dell  som  thennom  bnrde  att  arffae  effter  theris  Fader  Moder  ocb 
fleere  theris  foreldher  eller  yiste  thennom  noget  ataere  wskifftt 
emellom  anthenn  i  lasse  eller  fastegodts,  Oc  siden  effther  tbeeris 
tiidtt  Om  the  viste  eller  hartt  haffde  Attb  Her  Ennt  Jennssen  Oc 
hanss  Sanner  Her  Johann  Enntsen  oc  Lanrentz  Enntsen,  eller  nogenn 
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andbenn  paa  theriis  vregnne  beklagett  [sygh  ?]  eller  kiertt  paa  nogett 
Jordeskifftte  bytthe  eller  eyendome,  far  endt  na  paa  andett  Aar 
siden,  Och  formanett  oss  b0yeliig  att  gijffne  siigel  wor  for  tai- 
stet](?)  paa  Siell  ocb  Saligheetth  som  wij  wilde  forsuare  for  gudtt 
ocb  were  bekiendtt  for  koniogliig  Majestatt  wor  ksBrriiste  Naadige 
Herre  Tber  tiill  saarit  wij  a[Ile  samjptliige  ocb  baer  besanderlii- 
genn  for  sig  attb  ingen  äff  oss  baffner  [anjdett  bartt  endtt  tbett 
gotzs  som  Her  Alff  Knatssen  baffde  ocb  falde  Her  Alffs  barn 
thett  war  bans  rettbe  Odell  ocb   arffgotz  Ocb   ey  wiste  wy   ban- 

nom  ocb  bans  broder  Jens  Enntsen  eller  sestre  bans 

nogett  atnere  wskifft  emellom  äff  tbenn   Arffae  ocb  Odall   [som] 

faldenn  war  efftber  tberis  fader  ocb  moder  Haffne  wy 

och   aldrig   b0rtt   eller  spnrtt  att baffner 

war   [kiertt  eller  klagjed  pa  Tyngh  eller  steffne 

eller  nogenn  tiidtt(?)  baffner  wii emellom   [Her  Alff] 

Knntssen   [och   Jenss  Ennt]8sen   ocb   [tberis]  Saskendtt  om  forne 

Arff  ocb  eyendom,  Thette  [wille]  wij  alle paa 

attb  bliffne  sknlle(?),  Ocb  sal Ocb  thette  Tiill 

ytermere    stadffestelse forscreffne  ....  hengge 

wij  [wore  indsegle  neden]  for  thette  wortt  obnne  breff  [som  skr]eff- 
nit  war  Aar  dag  och  Stedttb  [som  forschreffnit  staar] 

Bagpaa:    et  stwore  wyndis  byrd  y  mellom  Her  Alff  Knndasen 
och  Jenss  Knndssen 


Engelbrekt  FrU  (tfl*Holme  i  Baahos  Len)  giver  tU  Bvar  paa  et  med  Hr. 
Eage  Bude»  Ijener  modtaget  Brev,  at  han  ikke  har  oppebaaret  mere 
GjflBSteri  ag  Jordebygning  af  det  Gods,  han  i  sin  Tid  pantsatte  til  Hr. 
Henrik  Erummedige,  end  5  Tönder  Korn  og  2  Nsdtters  Ophold,  medens 
Rong  Christum  II  var  der  i  Landet,  saaledes  som  ogsaa  hans  Hastra 
forklarede  Hr.  Esge  for  2  Aar  siden  i  Foss  Sogn,  og  hYormed  da  denne 
erklsarede  sig  täfreds;  han  anmoder  derhos  om  förstkommende  28.  April 
paa  BaahoB  at  erholde  det  allerede  dengang  lovede  men  endnu  ikke 
modtagne  GjaBklsbrev,  da  det  laante  Gold  skal  y»re  tilrede. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Breve  t.  den  danske    Adels  Hist.    fasc. 
9   pars  1  No.  4,  Klde).    Brevform;  Seglet  borte.    (Se  Dipl  Norv.  Ylll  4  No.26.) 

541.  10  Februar  1538.  Sarpsborg. 

Wenligb  ocb  kerligb  biilszen  alttyd  tiil  fTorn  sentt  med  wor 
herre,  kere   ber  iBskel  Bylle   syndberligbe  godbe  wen   gyffwer 
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iegh  eder  kerligbe  tiil   kendhe  att  nw  y  dagb   ler  kommen  tiil 
megh  en  edera  tienere  bettber  Niels  Berresszen  med    eders  breff 
gyffwendes  megb  tiil  kendbe  att  iegb  skwlle  baffwe  tbagbett  altt 
gestbery  och  iordbe  bygnyng  äff  tbet  goeds  som  iegb  pantt  seetth 
baffwer  eders  bwstnrs  ffader  bwilket  icke  skal  ffyndes  y  sanbetth 
att  iegb  giortt  baffwer,  ytbermere  end  myn  bwstry  eder  bereetthe 
tben  tbydb  bwn  war  boes  eders  y  Ffooss  soogb  som  er  v  tanner 
körn  ocb  tbet  cor  som  konong  Eristiern  wor   ber  y  landbett  tha 
gestbe  iegb  tber  wtii  ij  nettber,  Jngben  yttbermere  pennynge  baff- 
wer [ieg^  wppborett  eller  gestbery   endb   som   fforskriffwet  stör, 
ocb  myn  bwstry  badb  edber,  ffyll^stb  tber  ffore  bwes  y  wille  icke 
baffwe  [meg^  y  ffordragb,  tba  swaredbe  y  bendbe  attj  wore  wel 
tiil  ffress  medh  tben   obarssel   bwilket   iegb   tbacker   eder   ffore, 
kan  ber  nogett  yttbermere   fiyndis  en  som   nw  fforskreffwet  stör, 
tbaa  will  iegb  gerne  medb  alle  godbe  wprettbe  ocb  bettalle  eders 
ffoett  Olwff  Swortt  wdben  all  tiiltal  jtem   kere  JSsk»   som    eder 
wel    ffortencker  att  myn  bwstry  gaff  eder  tiil  kendbe  poo  samme 
tyd,  bworledes  iegb  baffwer  twendbe  reijsszere  *elskett    ocb  be- 
gerett   myttt  breff  ygben,    Ocb   tber  offwer    baffwer    iegb   hen- 
dis  breff  ett  lydbendhis  po  loostb  ocb  ettb  andbet  poo  Niels  Lijn- 
dorp  att  tbe  skwlle  anttwordbe   megb   mytt   breff  yghen    bwilket 
iegb  icke  dogb  baffer  ffongbett|  Dbogb   baffwer   iegh  och  samme 
gwld  tiil  stedhe«  och  endb  nw  baffer  tbet  tiil  redbe,  soo  ffortencke 
y  ocb  well  att  myn  bwstry  war  och  samme  breff  begberendis  äff 
eder  y  Ffossongb,  gaff  y  bendbe  ffor  godbe  swar,  Soo  iegh  skwlle 
ffyndhe  myttb  breff  sancte  Hans  dagb  ter  nest  efftber  enttben  y  Sarps- 
borgh  eller   poo  Babws,  ocb  tbet   blyffwer  nw  om  sancte  Hans 
dagb  ii  cor  fforganghen.   Ocb   er   end   nw   myn  kerligbe  ben  tiil 
eder  atty  nw  end  wille  wel  gare  ffor  tben  godbe   troo   som  iegb 
ssettber  tiil  eder  ocb  skycke  megh  samme   breff  tiil  Bahws   theo 
sandagb  nest  effter  poske  nw  nest  kommendis  tha  will  iegb  medb 
gnds  bielp   sielff  matthe  tber  oc  tha   tiil   godbe   redbe   ffornagbe 
eders  bwd  so  y  skwlle   tacke   megh   och   tber   som  y  wille  icke 
baffwe  meg  y  ffordragb   tha   skwlle   ij   att   lygewel   beholle  tben 
obarssel   y   thette   oor   efftber   eders   breffs   lydhelsze,  jtem  kere 
^sksB  rodher  ocb  biwdher  offwer  megh   altyd  som   offwer   eder« 
godbe   wen   her   medh  eder  gndh   beffalendis   skreffwet  y  Sarps- 
borgh  tysdaghen  nest   effter  sancte   Scolatice  dagb   anno  domioj 
M  D  xxxyiij. 

Eogelbritt  Ffriis 
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üdskrift:    Erligh   wellbyrdigh   mand   Esksa   Bille   tiil  Wallen 
kerlige  sendis  thette  breflf  etc. 

(^)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


OUtif  Sori  beretter  Fru  Sophie  Krummedige,  Hr.  Esge  Bildes  Hustrii,  om  Stig 
Baggea  Aftale  med  Bönderne  angaaaende  den  «Ujaelp«,  de  skolde  udgive, 
og  om  Landeskylden,  hvorfor  han  ikke  har  kunnet  adföre,  hvad  hun  bar 
paalagt  ham;  ban  lover  at  gjöre  sit  Bedste  med  Hensyn  til  Kjöb  af 
öxne  og  Nedsendelse  af  et  ladet  Skid,  som  dog  ikke  kan  afgaa,  för  Kon- 
gens Skibe  bave  faaet  sin  Ladning  ind. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Breve  t.  D.  Adels  Hist.  fasc.  9  pars  1 
1^0   16,  Bilde;.    Brevform;  Spor  at'  udvendig  Forsegling. 


542.  9  April  1538.  ßronlag. 

Nyn  idmage  tennest  etther  altyd  tbyll  schreffaett  med 
vore  (herre)  thaa  moj  wytthe  frv  att  thenne  (breffaisere)  baffner 
werett  hoss  meg  och  werctt  begerendis  äff  meg  leiske  och  bagylst 
paa  myn  herrys  wenne  och  dytt  haffuer  ieg  icky  ffoDgitt  wttj 
denn  heylp  dy  Stygh  Baggy  hand  sonnett  seilff  med  bandherne 
om  neret  paa  myn  herrys  weghne  och  ickij  anndytt  men  dytt  ieg 
haffuer  dytt  baffner  jeg  bodijtt  hannom  och  hand  yyll  ickij 
haffue  slygb  wendh  neret  szom  (ieg)  baffner  hoss  meg  äff  den  beilp 
dyt  vell  ieg  skycke  etther  neidher  med  dytt  snaareste.  Moj  wytthe 
frw  att  lanskallen  [baffner^  den  baffner  Stij  Baggij  szoltt  och 
dy  baffner  bans  qnittenc.  der  vpaa  att  betalle  thyll  sancte  Hans 
dagb  nw  nest  kommendis  vtti  gwll  iacobdall(er)  bans  ordb  kan  iegh 
jicky  ryghe  thy  der  er  giordt  breff  dem  *yme]lon  paa  szamme 
forne  lanskell,  Som  y  [scriner  meg  thyll  frwe^  szendher  megb 
bwtt  ffrwe  om  ozen  att  ki^be  thaa  well  ieg  giare  mytt  vderste 
flyd  der  om  bode  mett  '^szagred  och  alden  dyll  szom  ieg  scijll 
hafiiier  att  forvende  etther  thyll  godbe,  moj  wyttho  frw  om  dytt 
skyb  szom  y  er  begerendis  dytt  hafiner  bander  meg  tbyll  szagde 
anden  ryszee  paa  eders  weghne.  Lasten  szom  y  skall  baffae  den 
lyger  alth  reye  thyll  handhen,  szaa  moj  wytte  att  her  er  forbwytt 
att  y(n)ghen  skybb  maa  laye  antthen  endlensken  eller  vdlensken 
farren  en  my(n)  herrys  skybb  baffner  layett  och  dyt  er  icky  endh 
nw  komen  men  Holander  haffuer  her  verytt  endhe  iiij  eller  vj 
skyb  och  lebber  vdb  yghen  for  vttban  last  thy  Per  Hanszen  well 
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ynghen  loffgyffiie  theonem  farren  band  '^faaar  myii  herress  nodea 
beffa]7(D)gh  der  offner  och  er  band  dytt  wenttendis  fraa  bans 
naade  daalygb  dages  moj  dytt  wytte  frwe  bodbe  ber  vUj  ocb  an 
den  dein  wel  ieg  giere  mytt  vderste  flyd  szom  meg  kan  molygt 
"^kand  were  der  met  ettber  gad  beffalendis  scriuett  paa  Brwnlagii 
tysdagben  post  Selestinns  pape  anno  dominj  M  d  xxxviij 

OUwff  Sortt 

Udskrift:  Erlyg  welbyrdige  qninne  ffrv  Szopffyia  Kromdigis 
dotter  ber  Esky  Billijs  frwe  tbiill  Valien  kierligen  szendis  tbette 
breff. 

(*)  Fra  [  igjen  udslettet. 


KoDg  Chrittian  III  tilskiiTer  sine  Baader,  Eig$  Süds,  Statholder  i  Kjöben- 
havn,    Jörgen    Klingenbick   Og   Iver   Krabbe,    angaaende    Skibeh^geriet  til 

Flaaden,  om  önakeligheden  af  kun  at  antage  indfödte  Skibsfolk  og  tt 
holde  Skibene  Bsilferdige  og  lade  Peder  Bagget  Flaade  a^aa  efter  Be- 
Stemmeisen,  da  der  kan  ventes  Angreb  fra  Nederlandene  og  PCüzgrere 

Frederike  Side. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  Bist  fiuc.  18  No.  S4;. 

Brevfonn;  3  Selark,  udyendig  Forsegling. 


543.  20  April  1538.  Nyborg. 

Cbristiann  ?onn  Oots  gnadenn  zu  Denmargken  Norwegenn 

Konigk  etc. 
hrnnestenn  vnnd  erbarnn  liebenn  Betbe  vnnd  getrewenn 
Dweill  wir  vermerckenn  das  die  Scbief  Bawer  aasz  Hollannd  ann- 
komenn,  so  ist  vnnser  gnediger  benelb  ynnd  entlicbe  meynnnge, 
jr  wollet  onn  alle  senmnis  an  dem  Samsonn  beginnen,  denn  kyll 
jnn  die  bobe  legenn,  denn  vberlanf  annderst  znricbtenn,  vnnd  eio 
mall  für  alle  [stebe  ynnd  alles  anndersz^  dermassenn  macbenn 
lassenn,  vnnd  soltenn  wir  gleicb  etlicbe  bandertt  ader  ein  tan- 
sennt  guldenn  meber  darauf  wennden,  alsz  sonnst,  das  wir  damit 
verwart  sein,  vnnd  nit  alle  jar  darann  flickenn  lassenn  mngenn, 
vnnd  denn  anndern  Scbep  Bawer  mit  dem  eilenntstenn  nach 
Bleckingenn  scbickenn,  vnnd  daselbst  arbeiten»«  ob  jrs  aber  vor 
besser  vnnd  bequemer  annsebet,  das  der  Micbell  aucb  zunor  dem 
Bleckinger  Scbieffe  sol  furgenomen  vnnd  gebessert  werdenn,  so- 
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licbs  stellen  wir  jnn  ewernn  Rath  vnnd  bedennckenn,  VDod  birin 
die  farderuDge  dermassenn  fnrwenndenn,  wie  vnnser  yertrawenn 
stetby  YDDd  die  Scheffe  mngenn  gefertigt  werden,  Wollet  auch 
diessem  brieffstzeiger  Lntkenn  Bornmacber,  arbeith  gebenn,  vnnd 
dartzu  holltz  vnnd  anndere  nottnrfit  versebaffenn,  Solichs  wollenn 
wir  vnnsz  zu  ench  gnediglicben  versebenn,  Datum  Nyburgk  am 
sonnabent  nach  palmarnm  Anno  etc.  38. 

Christian. 

Heri  er  indlagt  to  Ark,  som  fortssette  Brevet  saaledes : 

a.  Wir  habenn  auch  vonn  euch  gesternn  ein  schreiben  em- 
phanngenn,  ynnd  ynter  anderm  vermerckt,  wes  euch  der  Bosleuth 
halbenn  furstehenn  soll,  vnnd  das  jr  yonn  denn  frembdenn  Schef- 
fen  etliche  Bosleuth  anngebaltenn  etc.  Darauf  ist  ynnser  gnedige 
ineynunge  ynnd  beuelich.  Jr  wollet  denn  yleisz  annlegenn,  so 
jmmer  muglichenn  ist,  damit  jr  Dennische  Bosleuthe  souil  der 
Yonnottenn,  zuwege  bringenn  muget.  Wo  jr  die  aber  je  (darin 
jr  doch  eussersten  yleisz  furwennden  sollet)  uit  bekommen  konn- 
tety  alszdann  dj  auszlenndiscbenn  Bosleuthe  ann  euch  haltenn, 
ynnd  jne  zu  Goppenhagen  ynnderhaltunge  yerschaffenn,  bisz  yf 
ynnsernn  weiternn  bescheit,  Deszgleichenn  wollet  ynnser  Scbieffe  mit 
aller  notturfift  ganntz  siegill  reide  machenn,  ynnd  lieggenn  lassenn 
bis  yf  weiter  schreibenn,  Also  wollet  auch  yerordnenn,  das  die 
Scbieffe  so  yf  Fetter  Bagenn  bescheiden^  mit  dem  ersten  ann  die 
geordennte  stelle  laufen  mugen,  yersehen  wir  ynnsz, 

Wollet  auch  nochmalls  yleis  thun,  damit  der  Samson,  das 
Schief  jn  Bleckingen,  ynnd  die  anndernn  Scheffe  doch  yorigem 
schreiben  nach  mugenn  mit  der  Eyll  gebawet  ynnd  zugericht 
werdenn  Datum  ytsupra, 

Christian. 

b.  Jnn  diesser  stunde  nach  scbliessunge  ynnserer  brieue  ha- 
benn, wir  glanbwirdige  Zeitungen  erlanngtt,  das,  wiewoll  die  Or- 
lags  Scbieffe  jnn  denn  Nidderlanden  gegenn  denn  Turckcnn  nach 
Constantinopel  abgelauffen  auch  jnn  jrem  ablauffenn  daselbst  jm 
Nidderlannde  yffenntlichenn  auszgeruffenn  sein  solte,  das  ein  jeder 
kaufmann  seiner  gelegennheit  nach,  segelnn  solte,  dann  mann 
bette  mit  niemants  jnn  der  Oanntzen  Christennhait  zuthun,  so  ge- 
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laoDgt  vnns  doch  widdernmb,  glanblichen  vnnd  fnr  gewiesse  ann, 
das  solichs  anszmfifenn  dermasBenii  gescheenn,  dag  wir  tddb  de- 
stawenniger  zum  Widderstandt  vnnd  der  gegenwber  rastenn  sol- 
tenn  Es  soltenn  anch  doramb  die  SchieSe  abgelaaffen  sein, 
sieb  mit  Schieffenn  vnnd  lentbenn  an  eiDem  anndem  orth  gewaltig- 
licbenn  znsterckenn,  vnnd  vnnsz  alszdann  mit  der  gewallt  zn  was 
ser  annzngreiffenn^  vnnd  wo  das  fnrnemen  also  seinenn  fnrganngk 
gewönne,  wollte  vnnsz  der  phaltzgraf  vnnd  seine  mitbelffer  mit 
gemeltenn  knecbtenn  zu  lannde  jnn  ynnsern  Erblanndenn  ann- 
greiffenn,  vnnd  also  ann  zweienn  orteun  gewaltiglicben  vbertzie- 
henn  vnnd  solte  dasselbige  jnn  knrtz  gescheenn  [Got  verleihe 
gnadt  vnnd  friedt^  Wuchs  wir  ench  ansh  nit  gewiest  znaerhal- 
ten.  Datum  vtsnpra 

üdskrift:  Denn  Emuestenn  vnnd  Erbarnn  vnnsemn  Statholtern 
za  Coppenhagen,  Rethenn  vnnd  liebenn  getrewen  Er  Bskell  Bil- 
den Ritter  Jörg  Clingenbeck  sambt  Jwer  Krabben 

(0  Fra  [  tUskreyet  i  Margenen  med  Henvisning  hid. 


KoDg  Chrüiian  III  paalsßgger  Hr.  Etge  Bild«  paa  Grund  af  de  Uroligheder, 
der  herske  i  Nabolandene,  at  holde  Folk  og  Haste  beredte  til  öieblikke- 
ligt  Opbrud  baade  fra  Lenet  og  hans  private  Gods. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv   (Dan.  Kongers   Bist,   üblsc.    18  No.  48.. 
Lidet  Halvark  med  udyendig  Forsegling  i  rddt  Yox. 


544.  12  Juni  1538.  Gottorp. 

Christian  mett  gnds  naade  Danmarcks  Norigis  etc.  konung 
Hertiig  i  Slesuigk  Holsten  Stormernn  etc. 

Vor  synderlig  gunst  tilforn  Vider  at  *for  the  mang- 
foldige  practicker  som  wij  forfare  at  ther  driflFiies  oc  brngefi 
wdj  omiiggendes  lande,  oc  ther  fore  alle  berrer  oc  farster  baffhe 
bestillitt  theris  adell  och  kriigs  faick  at  were  rede  natt  oc  dag 
om  behoff  gieris  Ther  fore  haffne  wij  oc  epther  wore  elskelige 
Danmarcks  riges  raads  raad  oc  mett  then  almectigeste  gnds  hielp 
betenckt  at  baffae  bedre  actning  wdj  wor  sag  end  her  tiill  dags 
her  wdj  rigett  werit  haffuer  Saa  fortencker  eder  well  atj  ere  oss  oc 
rigett  besynderlig  thieniste  plictig  mett  beste  oc  barnisk  äff  eders 
forleningy  efter  eders  forlenings  breffs  lydelse  Thij  bethe  wij 
eder  oc  wele  atj  rette  eder  effter  at  haffae  samme  eders  rast- 
ning  aldeles  rede   natt   oc  dag   at  ride  ther  mett  baor  wij  eder 
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ther  om  nw  farst  mett  wortt  breff  tilsigendis  worde  emod  wore 
oc  rigens  fiender  Dog  theo  rwstning  ther  mett  wfor80mitt  som 
i  ere  plictige  at  holle  ther  inden  lands  som  andre  riddermends 
mend  giare  äff  theris  arffiie  gods  som  icke  wor  forlening  haffuer 
Oc  atj  her  wdinden  wele  were  fortenckt  wden  all  forsomelse 
thij  wij  oss  ther  tiill  wisseligen  forlade.  Beffallendis  eder  gad 
Screffait  poo  wortt  Slott  Gottorp  fierde  dag  pintze  Aar  etc. 
Mdxxxviij   woder  wortt  Signete. 

Udskrift:    Oss  elskelige  her  Esge  Bälde  ridder  wor  tro  mand 
och  Raadt. 


Jeni  SpUd  beder  Hr.  Etge  Bilde  om  i  Forening  med  hans  Mor broder  Hr. 
Tyge  (Krabbe)  at  forsöge  at  udvirke  hos  Eongen,  at  han  maatte  faa 
Livebrev  paa  det  Kloster  ( Hahne) y  han  nu  har  i  Forlening. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Breve  t.  D.  Adels  Bist.  fasc.  9).   Brev- 

form;  udv.  forseglet.    (Se  N    Rigsregistr.  I  8.  59). 


545.  4  Novbr.  1538.        Halsne  Kloster. 

Wenligh  och  kierligh  helssen  edher  altijdh  fforsendh 
mett  vor  herre.  Eiere  frendhe  besijndherlig  gaadhe  yen  betacker 
iegh  eder  ganske  ydmygheligh  och  gerne  for  eder  sstaare  erre 
och  dyetth  och  vmagh  som  y  for  megh  hafftt  haffaer  hwylchett 
y  megh  altydh  velwylligh  befynne  skal  thet  att  forskylle  mett 
eder  ydijghen  eller  naghen  äff  ederss  ther  som  iegh  til  seyndis 
vordher  effther  myn  ydhersthe  for  moffae  och  mactthe  saa  vytt 
som  myn  halss  recker  kiere  frendhe  er  mijn  ydmijgheligh  kierlige 
bian  til  edir  ther  som  myn  herres  naadhe  ychy  kommer  her  vdy 
landhet  y  thynno  tilkommendis  sommer  att  y  velle  dogh  vel 
giare  for  hw^ss  iegh  kuudhe  forskylle  mett  edher  att  y  ville  vere 
megh  behielppeligh  med  myn  morbrodher  her  Tyghy  hwoss  myn 
herres  naadhe  ther  som  leligheden  saa  kundhe  begyffne  segh  att 
y  kämme  hans  naadhe  baadhe  til  vrss  ther  som  ij  kundhe  ten- 
cke  atthet  kundhe  haffue  naghen  framgongh  att  iegh  kundhe 
haffae  faatt  lyffuyssbreff  opo  thet  klasther  och  thet  lydhet  len  som 
iegh  haffver.  Kiere  frendhe  beder  iegh  edher  gerne  att  ij  rammer 
myn  besthe  her  vdyndhen  ther  som  thet  er  eder  moffvelichte  som 
myn  troe  er  til  eder  iegh  setther  then  troe  oc  lofiue  til  edher 
och  myn  kiere  fencke  frve  Saaphye  som    naghen   slechtthe   eller 
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venner  iegh  haffaer  y  verdben  til  kiere  frendbe  haad  som  iegh 
kan  giare  for  edersskyldh  eller  naghen  äff  ederss  efitber  myn  fat- 
tygbe  macttbe  tbet  skal  y  altydb  befijnne  megb  yelwylligb  til  j 
alle  madbe  kiere  frendbe  giorer  yel  oeh  seyer  mijn  kiere 
fencbe  frve  Saapbye  oeb  ederss  kiere  biarne  ocb  iomfrye 
Karine  mangbe  m  gaadbe  nattber  ber  mett  eder  tben  alsommec- 
tystbe  gnd  befallenndis  til  ewygbe  tydb  screffaet  y  Halssne  klo- 
stber  ottedagbe  for  Mortinj  md  zzxviij 

Jens  Splydh 

Udskrift:    erligb  ocb  velbyrdugbe   man   ocb   strenghe  Bydher 
Her  Esky  Bylle  til  Valien  syn  kiere  frendbe  kierligen  til  screffaet 


Hertug  Srnst  af  Braunschweig  og  Lüneburg  takker  Hr.  £tge  Bade  for  den 
ham  tilsendte  hlakke  H$9t,  der  er  kommen  Yel  frem;  han  har  talt  med 
Hr.  Esges  Tjener  om  ogsaa  at  faa  kjöbt  fire  Hoppwy  der  ere  Pm 
SJtmg$r9. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Eongers  Hist    üeisc.    18  No.  25;. 

BreYform;  Hal?ark  med  udvendig  Forsegling. 


546.  22  Decbr.  1538.  Zeile. 

Vonn  gots  gnadenn  Ernst  Hertzog  zu  Brnnscbweig  Tnnd  Lüneburg 

Vnnsernn  gnedigenn  willenn  zauor,  Strenger  lieber  be- 
sonder, wir  babenn  ewer  scbreibenn  sampt  dem  valenn  klopper, 
so  Jbr  vns  gesandt,  empfangenn,  vond  tbun  vns  desselbigeon 
jegen  eucb  gnediglicb  bedanckenn,  vnnd  bat  jegenwertiger  ewer 
diener  den  klopper  woll  vnnd  ynuerderbt  anber  gepracht|  Wor 
jnne  wir  Eucb  binwider  gnedigenn  willenn  ertzeigenn  kannenn, 
sein  wir  es  zutbun  gneigt,  Wir  baben  ancb  mit  ewerm  diener 
geredty  das  wir  gerne  vier  matter  pferde,  so  den  zelden  gebenn 
vnnd  starck  sein  mocbtenn,  betten,  Tbun  derbalben  gnediglicb 
gesinnen,  Jbr  wollet  vns  solcbe  vier  matter  pferde  kanffenn,  vnnd 
anber  scbickenn,  was  Jbr  daraor  gebenn  werdet,  Solcbs  wollen 
wir  sampt  der  zerang,  bey  dem  der  sie  vns  pringet,  eacb  wider 
scbickenn«  vnnd  dem  knecbte  dranckgelt  gebenn,  So  sein  wir  es 
vmb  eacb  jn  gnaden  zuerkennen  gneigt,  Datum  Zell  Sontags  post 
Tbome  Anno  etc.  xxxviij 
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(Egenhsndigt:)    Mayn  lyeber  Echsell  kan  jcb  Encb   voryne 
zwillen  seyn  byn  jcb  wyllyg  mayn  aygen  bant  etc. 

Ernst 
M  propria 

Udskrift:     Dem  StrengeDQ  vonserm  liebenn  besondera  Esscbe 
Bilde  RitterD. 


Conrad  (Kori)  Pfening  erlgender  Modtagelsen  af  Hr.  Etgi  Bildet  Brev  med 
hanB  Ijener  Jakob  Dorseh,  hvem  han  har  vseret  belgselpelig  til  at  er- 
holde de  Gjenstande  til  hans  Ruitning,  som  han  har  ladet  forfferdige 
der  paa  Stedet,  og  hvorfor  Brevskriveren  bar  lovet  Haandverksfolkene 
Betaling  til  förstkommende  Kyndelmisse  (2.  Febr.  1539). 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Koneers  Hist.  fasc.   18  No.  24). 

Breyform;  Helark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling, 


547.  22  necbr.  1538.  Zelle. 

Meine  freantlicbe  dinste  zunorn  gestrenger  vnnd  Ernae- 
ster gnnstiger  berr  jcb  babe  vonn  ewerm  knecbte  Jacob  Dorscben 
Ewer  scbreiben  entpfangen  vnnd  ewere  meynnnge  vnnd  scbrifit. 
lieh  ansncbinge  so  das  jcb  gemeltem  ewerem  diener  mocbte  bulff- 
lieh  sein,  das  ehr  das  geretbe  so  jr  bie  za  ewerer  rnstnnge 
habt  machenn  laszen,  mocbte  von  bir  krigen  Wol  vormerckt  na 
babe  jcb  mich  jn  dem  gatwilligen  erzeiget,  so  das  Ewer  diener 
das  selbige  bat  entpfangen  wie  jr  aas  beyaerwarter  antzeicbnng 
sehen  vnd  vernemen  werdet,  Dieweil  jcb  mich  na  vor  das  Rest 
vff  ewer  scbreiben  vnd  aacb  ewers  dienere  ansacbang  gatwillig 
gestellet  vnnd  solcbs  den  armen  bandwercksleatben  zageben  vflf 
dieszen  licbtmesszen  zagesagt,  Jst  mein  vleissig  bit  jr  wollet 
ganstiglicb  verfagen,  das  jcb  vff  Licbtmesszen  gewiszlicb  za  sol- 
chem Reste  vnde  gelde  komen  möge.  Damit  jcb  den  armen  lea- 
then  mnge  glawben  halten,  bir  jnne  wollet  encb  ganstiglicb  er- 
tzeigenn,  dan  wor  jnne  jcb  Ewer  gestreingbeit  sanst  mehr  wil- 
lens vnnd  dienstes  zaertzeigen  habt  jr  mich  alletzeit  bereit  willig 
Datum  Zell  Sontags  nach  Thome  anno  etc.  zxxviij. 

Conrad  Pfening 
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Udskrift:    Dem  Oestrengenn  ynnd  Erentvestenn  bern  ^Echsell 
Bilde  Ritter  meinem  günstigen  hern  vnd  frennde. 


Kantsleren  Wolf  v.  Uttnhof  tUskriver  Eong  Chrütüm  III  angtaende  ffmi 
Olater,  Bom  Eongen  vil  anssette  som  Bergmetter  i  Norge,  og  som  bar 
Isert  EunBten  i  Sachsen;  en  Tömmermand,  Fisker  og  Mannester  tu  han 
könne  skaffe,  naar  han  faar  Besked  om,  hvorledes  de   skulle  aflönoes. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Danske  Eongers  ELLst  faac.  19)    BreTform; 
Halvark,  der  har  ligget  i  Gonvolut;   lidt  beskad.  af  Fugtighed.     EgenhsBDdigt. 


548.  2  Marts  1539.  Uden  Sted. 

Unedigster  kfinigk.  Wo  jo  Ewr  Mt.  geneigt  das  sy  Hans 
Glasern  zw  einem  pergkmeister  annehemen  [wolden,  ^  vnd  jhne 
gerne  bey  sieb  vfifs  eyligste  baben  wolden  szo  wbere  mein  rath 
das  Ewr  Mt.  jne  mit  dem  förderlichsten  yorscbriben,  dan  es 
moebte  sieb  zwtragen  das  jcb  far  pfingsten  zw  ewr  Mt.  nicht 
kommen  moebte«  Ewr  Mt.  muste  aber  Hans  Glasern  iijc  [thaler^ 
gülden  mit  scbicken,  das  Er  das  pergk  volck  anflPbrecbte,  daraoo 
er  recbenscbaflflt  tbwn  muste 

Eynen  zcymmerman  ynd  viscber  wil  jcb  meines  yorsehens 
ew[r]  Mt.  zw  wege  brengen  Es  gebriebt  aber  an  dem  das  jcb 
nicbt  wissen  k[a]n  was  Ewr  Mt.  einem  jtzlicben  [jerlich'  zw  ge- 
[bejn  geneigt,  derbalb  kan  man  nicbt  [wjol  bandeln,  Darzw  wo 
Ewr  Mt.  s[o]lcbe  vnd  dergleicben  sacben  wollen  bestellet  babeo, 
das  es  ewr  Mt.  eyner  person,  mir  oder  eynem  andern  beueleo, 
Sanst  besteh  eyner  byer  der  andere  dort,  vnd  vorlest  sieb  eyoer 
yff  den  andern,  vnd  wirdt  nicb(t)s  ausgericbt,  Wy  sich  Ewr  Ht. 
darjnne  balden  sol,  wil  jcb  ewer  ko  W  selbst  bericbten,  Zwm 
Maarmeister  wil  jcb  mit  der  zceit  aacb  wol  ratb  fynden. 

Hans  Glaser  ist  vff  der  Seiger  batten  zw  Eaulstorflf  gewesen, 
Sieb  aller  sacben  des  Seigerwercks  aus  beuel  des  Cburfursten  be- 
lernt, vnd  beriebt  micb  das  es  jtzt  jm  anfange  des  pergkwercks 
jn  Norwegen  mit  dem  Seigern  nicbt  sein  wil  dan  es  wil  ein  treff- 
entlicben  grossen  vorlag  baben,  derbalb  wil  er  kein  Seiger 
smeltzer  bestellen.  Des  bammersmidts  vormeint  er  sol  jn  dem 
erste  aucb  nicbt  von  nöten  sein,  Sunst  will  er  alle  pergk  volck 
bestellen  vnd  dasselbige  vff  ewr  Mt.  erforderen  mitbrengen  Db» 
alles  andere  wil  jcb  beruben  lassen   bisz  jcb  zw  ewr  Mt.   selbst 
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komme,  darmit  jch  ewr  mt:  jn  oristliohem  Regement  zw  erhalden 

Christo   dem    berren    thw    benelen    Datum   Sontag    Reminiscere 

Anno  etc.  zxxix 

E[w]r  Mt:  gehorsamer  dyner 

Wolflf  von  Vtenhoflf 
Hans  Glaser  wirdet  nicht  nach  Norwegen    oder   Dennemarck 
ziehen,   Es   sey  dan  das  jme   ewr  Mt.   den   soldt  vorspreche,  wy 
der  Chnrfarst  jungst  geschriben  vnd  jch   ewr.   koen  w  ein   zcedel 
zw  geschickt 

(')  Fra  [  igjen  odslettet.  —  (')  Fra  [  tUskreyet  i  Margenen  med  Henvis- 
ning  hid. 

TTolf  V.  Utenhof  meider  Kong  Chrutian  III,  at  han  er  bleven  gyg  paa  sin 
Reise,  og  udbeder  sig  nye  Forholdsregler  med  Hensyn  til  Sant  Glasers 
Anssettelse  som  Bergmester  (i  Norge)  og  de  omskrevne  Haand?erkeres 
Antagelse,  hvortil  i  saa  Fald  Penge  maa  sendes  ham,  hvorhos  han  giver 
Besked  om  forskjellige  Ting,  han  skal  besorge  for  Eongen,  og  bereiter 
om  den  Kronike,  hvorpaa  han  arbeider,  og  sit  forestaaende  Giftermaal. 

Efter  Orig.   p.  Papir  i  danske  Rigsarkiy  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc.  19).     Helark, 
odyendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaabißn).     (Jir.  Norske  Rigsreg.  I  S.  58  og 

Dansk  Hist.  Tidsskr.  4  R.  VI  S.  163-328). 

549.  31  Marts  1539.  Angermfinde. 

(inedigster  konigk  Jch  bin  vff  ewr  Mt  schreiben,  anch 
das  jch  on  das  meiner  eigen  Sachen  halber  gerne  jn  Dennemarck 
gewesen,  ans  meinem  banse  gantz  frisch  vnd  gesnndt  geritteni 
vnd  bis  gen  Angermnnde  jn  dy  Marck  kommen  do  ist  mich  mein 
aide  swacheit  widder  angestossen,  hab  jch  jn  besorg  gestanden 
wo  jch  vorritte  das  es  mir  zw  grosser  swacheit  wurde  gereichen 
derbalb  ich  widder  zw  rncke  gezcogen,  Wo  nhnn  ewr  Mt.  etwas 
des  pergkwergs  halber  willen  bestelt  haben,  szo  mngen  mir  ewr 
Mt.  schreiben  oder  jmandes  zw  mir  schicken,  rnd  mir  jre  endtlich 
gemnte  anzceigen,  wes  sy  mit  Hans  Glasern  zw  thun  geneigt,  ob 
er  hyn  ein  kommen  sal,  vnd  was  jme  Ewr  Mt.  gedencken  zw 
geben,  dergleichen  wy  es  ewr  Mt.  mit  der  geselschaflft  halten  wil- 
len, ob  man  mit  Ponicke  handeln  sal,  Wy  sunst  mein  Sachen  ge- 
legen, wil  jch  jn  knrz  ewr  Mi  schreiben  Dan  jch  weiss  nicht  wnran 
jch  selbst  bin,  ob  es  got  snnderlich  nicht  haben  wil  das  jch  mich 
jn  Dennemarck  enthalden  sal,  oder  ob  mir  snnst  die  vier  Ele- 
ment entgegen  synt,  dan  jch  bin  dissen  gantzen  wynter  jn  mei- 
nem banse  gantz  wol  zw  passe  gewesen,  vnd   nyhe   ein  widder- 
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standt  gefbalet,  darzw  vber  aas  hart  getrancken,  vnd  nyhe  eyni- 
cherlej  beswerang  gefbälet,  ynd  szo  baldt  jch  dy  Sachsen  lande 
rire,  kan  jch  mitdem  mageo  nergendes  hijo,  jch  magks  got  bene- 
len  vnd  wil  widder  zw  haas  reitten,  ynd  szo  baldt  mein  Sachen  zwr 
besserang  kommen  mir  ein  jnngk  medlen  jns  pette  werflfen  las- 
sen wo  es  anders  got  vorsehen,  Es  ist  doch  dy  berednng  szo 
weith  kommen,  das  es  ein  fnrgang  haben  mns,  oder  jch  mm 
thansent  gülden  ausgeben  Szo  glaub  jch  das  es  meyner  seien 
Seligkeit  sein  werde,  dan  es  mus  zw  einem  andern  leben  gedacht 
sein  oder  es  wirdt  Ictzlich  vbel  zw  gehen,  Szo  baldt  ich  aber 
mein  Sachen  bestelt,  vnd  mit  forder  swacheit  nicht  beladen  werde 
szo  wil  ich  mit  dem  ersten  zw  eur  Mt.  reytten 

Dy  Sloss  sullen  ewr  Mt.  vflf  dissem  Leipzischen  marckt  szo 
vil  der  fertig  zw  geschickt  werden 

Von  wegen  Hans  Olasers  vnd  aller  ander  perckhendel  wer- 
den mich  ewr  Mt  jre  gemnte  wol  wissen  lassen 

Was  dy  zcymmerleut,  menrleute  vnd  andere  belanget  werden 
mich  ewr  Mt.  wol  wissen  lassen  was  sy  jerlich  einem  jtzlicben 
zw  geben  geneigt,  Sy  seint  sere  theure  szo  kan  jch  keinen  bestel 
len  ader  vffbrengen  Ewr  Mt.  schreiben  mir  dan  was  sy  einem 
geben  wollen 

Der  platner  zw  Leipzig  arbeit  kern  stal  kompt  ans  Steyer, 
Ein  kurisz  mit  schifitung  vnd  allem  zw  behfir,  heldet  .1.  pfnndt 
[oder  ein  halben  zcentner^  vnd  gewheret  jne  für  ein  handtror,  er 
siebet  sy  siechts  mit  einer  gense  brost,  vnd  so  er  geetzt  wirdt 
gibt  er  jne  für  Iz  gülden,  Der  Ghnrfnrst  zw  Brandenbarg  hat 
einen  für  iiijc  gülden  slahen  lassen«  jst  aber  vorgaldet  ane 
geetze. 

Herzcog  Johans  Ewr  Mt.  bruder  hat  sein  rastung  auch  bej 
jme  slaen  lassen 

Graff  Hoyer  von  Mansfelt  [heldet*  hat  ein  kuris  slaen  lassen 
heldet  man  40  pfnndt 

Hute  damon  ist  jtzt  jn  dissen  landen  kein  sunderlich  muster 
dannoch  wil  jch  ewr  Mt.  vff  den  [Leipzischen  ^  marckt  ein  oder 
zwen  schicken  szo  sanst  etwas  vorhanden 

Wo  ewr  Mt.  Hans  Glasern  vnd  dy  perckleute  fort  [vnd  an- 
dere ^  haben  wollen,  szo  müssen  ewr  Mt.  wy  jch  zuuorn  geschriben 
gelt  her  aus  mit  schicken 
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Darmit  jch  ewr  Mt.  Cristo  thw  benelen  Datum  Angermande 
montag  nach  Palmaram  Anno  etc.  zxxix. 

Ewr  Mt 

gehorsamer  dyner 

Wolff  von  Vtenhoff. 

Hit  einem  vischer  vnd  anders  was  sy  wollen  bestelt  haben , 
wil  jch  allen  vleis  thwn,  Sy  seint  aber  sere  vbel  zw  bekommen 
vnd  swerlich  jn  Dennemarck  znaormagen,  jodoch  sal  sy  ein 
ander  zw  wege  brengen,  szo  sal  es  jo  an  meinem  vleis  nicht  man- 
geln Onedigster  herre  wo  ewr  Mt.  jn  den  hendeln  Evn*  Mt.  bru- 
der  belangendt  bej  den  rechts  yorstendigen  ynd  doctores  etwas 
wollen  gethan  haben,  das  lass  mich  ewr  Mt.  wissen  szo  wil  ich 
mit  der  zceit  ein  concilinm  stellen  lassen,  es  wil  aber  ewr  Mt.  ein 
par  hundert  gülden  kosten 

Dy  Cronica  von  ewr  Mt.  grosvater  zceiten  an,  hab  jch  ange- 
fangen vnd  ein  gut  theil  bis  vff  konigk  Friderichs  krig  ge- 
fertiget 

Udskrift:     An  konigkliche  Mt.  zw  Dennemarck  etc.  zw   eigen 
banden  Cito  Cito 

Denmder  med  en  samtidig  Haand  folgende  Paaskrift: 

Vttenhouer  klagt,  könne  dj  Sachssen  InflFt  vnd  Dennemarck 

nicht  vortragen  jn  seinem  magen. 

(')  Fra  [  tÜBkrevet  i  Margenen  med  HenTisning  hid.   —    (*)  Fra   [  igjea 
adfllettet 


Ridderne  Trued  Znftfand  og  Klatu  Bilde  berette  Eong  Christian  III  om  sine 
Foretagender  i  Oilc,  hvor  ogsaa  M.  Oebh  (PederatönJ  fra  Bergen  bar 
▼ssret  for  at  veilede  Geistligheden  med  Hensyn  til  den  nye  Oräinantt, 
8om  er  Tedtaget  af  alle;  de  berette  derhos  om  Bergverket  i  Sandabvenr, 
bvor  de  bave  y»ret  med  Feder  Haneeön  (Litle)  og  Erik  Ugerup,  og  hvor- 
fra  de  efter  TQbagekomsten  fra  Bergen,  hvorhen  de  nu  drage,  baabe  at 
medbringe  «et  a^önt  Stykke  Sölv>. 

Euer  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  iasc.  19).     Helark, 
Patent,  med  2  bagpaa  trykte  Segl    (Jfr.  Dipl.  Norv.  I  No.  1091). 


550.  3  Juli  1539.  Hammer. 

Eders  naadis  konninglige  Maiestatt  wor  ydmyge  plegtuge 
thro  thiffiniste  altiid  forsentt  mett  wor  herre  Hogborne  fibrste  kie- 

43* 


676  1539. 

riste   nadige  herre   werdis   eders  naadis  Hogmegteghet  att  wille 
wiide  att  wij  haflfne  warett  wdij  Aasslo  en  monetts  tbiid  langt  oc  be- 
stillet  eders  naadia  Maiestats  »rinde  efifther  eders  naadis  kon :  Maie 
stats  befalning  thet  yderste  oss  mweligt  wäre  kwnde,  szaa  att  088 
forhobes  nest  guds  bielp  att  ingen  forsammelsze  eller  brast  boss  oss 
fiindis  skaall,  Eieriste  naadige  berre  om  the  rettebader  oc  reme- 
dieringe  szom  yij  giort  baffae  paa  tbe  braster  oc  wlager  tber  oss 
forekomne  sere  paa  eders  nadis  bogmegtigbets  wegne   tbem  wille 
wij  eders  naadis  kon:  Mt:  perszonlegen  ydermere  berette  end  wij 
nw  korttelegen  scbriffae  kwnde,  Eieriste  naadige  berre  om  tbenne 
giestlige  Stadt  szom  eders  naadbes  bogmegtegbet  befalett  baffwer 
mester  GieflBe  äff  Bergen  Superintendent  atskaffe  ber   wdj  riigett, 
Szaa  baffwer  mester  Geffle  nw  warett  wdj  Aassloo  oc  tber  wnder- 
wist  oc  foreboldett  Canicker  oc  clerici   eders   naadis   bogmegtig- 
bets ordinants  oc  skickelsze  tber  om,  Oc  wij  tber  paa  wnderwist 
baffae  bode  »dell   oc  wffidell   borgere  oc  bander  sampt  menige 
forsamblette  almwe,  att  tbet  eders  naadis  bogmegtigbets  wilge  oc 
begere  ser  att  szaa  boldis  oc  bmgis  skaall  szom  forscreffhe  Mester 
Geffle   tbem  wnderwist  baffwer  Till   bnilckett   bode   giestlig   oc 
werdsieg  swaredbe  oc  sagde  att  tbe  gieme  wille  rette  aeg  effther 
sligb  ordinantz  oc  skickelsze  szom  andre  eders  naadis  wndersotte 
giare  andersteds  wdj  eders  naadis  bogmegtigbets   lande  oc  rüge 
Docb  paa  eders  naadis  kon:  Mts:  gode   bebaff  tyckes    oss  haer- 
cken  tbet  ene  eller  tbet  andett  nogen   gengbe  atbaffae   tber  om 
mett  myndbre  end  att  eders  naadis   bogmegtigbet    en  anperinten- 
dentt  biidt  forskickendis  worder  szom   idelegen   er   ber  tilstsde 
wnderwiszendes  tbenne  menige  mand  swodane  ordinantz  oc  ski- 
ckelsze, Eieriste  naadige   berre  om  eders  naadis  bogmegtigbet(8) 
bergswerck  paa  Sandwerff  wore  wij  tili  sambtall  mett  eders  naa- 
dis boffnitzmand  tber  paa  Melckior  Mandorff  oc  offnerbarde  bans 
tbale  oc  leyligbet  tber  om   Oc  forstode   wij    tber   eblantt  nogen 
brast  oc  tber  ffore  droge  wij  mett  banom   paa  bergett  oc  Feder 
Hanssen  oc  Erick  Wgorp  mett  oss  oc  paa  eders  naadis  gode   be- 
baffae  giare  wij  en  skickelsze  Pedber  Hanssen  Eriick  Vgorp  oc 
forne  Melckior  emellom  szom  tbe  paa  eders  naadis  vegne  paa  alle 
sidber  endregttelegen  bewilgete  oc  sambtyckte  szaa  att  oss  bobes 
att  eders   naadis   bogmegtigbets  bergswerck   flittelegen   fore  seg 
gangbe  skaall  oc  kwndbe  wij  ey  andett  forfare  eller  forstaa  end 
tber  szom  samme   bergswerck   ganger  retteligen   fore  seg  szom 
god  offne  8ßr  tili,   tbaa   er   tber  malm    nocb   forbanden   oo  staar 
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well  tili  atbekomme  ther  etth  megtthe  stortt  stycke  peninge  eders 
Daadis  hogmegtighet  oc  rigett  tili  nytte  oc  bestandt  Oc  haffne  wij 
nw  thet  8zaa  bestillett  att  Daar  wij  komme  tili  bage  fraa  Bergen 
wdj  eders  naadis  hogmegtigbets  sBrinde  tbaa  wille  wij  nest  gnds 
hielpe  baffne  neder  mett  oss  tili  eders  Daadis  kon :  Mtt.  ett  skontt 
stycke  silff  äff  samme  bergsaerck  Eieriste  nadige  herre  werdis  eders 
naade  attwiide  att  om  xiiij  dage  her  efither  formode  wij  oss 
nestb  gndz  bielp  atwaere  wdj  Bergen  wdj  eders  naadis  bagmeg- 
tigbet(8)  werff  oc  lerinde,  om  forne  »rinde  formode  wij  att  Peder 
Haussen  oc  fome  Mester  Gieffle  forscbrefihit  haffue  eders  naadis 
kon:  Mt.  szom  eders  naadis  hogmegtighet  ydermere  forfare  kand, 
haes  eders  naadis  kon :  Mt  wdj  thesse  »rinde  eller  andre  wildere 
bestillett  oc  giortt  haffne  will  att  eders  naadis  hegmegtighet 
werdis  thet  attschriffne  oss  tili  bage  mett  Pedher  Hanssen(s) 
hudj  tbaa  wille  wij  gierne  oc  fliittelegen  ther  retthe  oss  effther 
oc  ij  alle  andre  maade  szom  wij  thess  pligtuge  ere  Eders  naadis 
Siell  liiff  oc  maiestatt  the  helligh  trefoldighet  altiid  befalindis 
Ex  Hammer  torsdagen  nest  efither  jomfm  Marie  dag  visitacionis 
Aar  etc.   Mdxxxiz  wnder    wore   signeter. 

Eders  naadis  kon:  Mt 

thro  tbiflßnere 

Tmett  Wlffstand: 
Clans  Bilde:  Riddere 

Udskrift:  Hogbomc  Forste  oc  Stormegtege  herre  herre 
Christian  mett  guds  naade  Danmarcks  Norgis  oc  Wendis  konning 
Hertng  wdi  Slesznig  Holsten  Stormaren  oc  Dytmersken  Greffae 
wdj  Oldenborg  och  Delmenhorst,  wor  kieriste  nadige  herre  yd- 
mygeligen.  

Eurfyrst  Joachim  af  Brandenkirg  erkjender  Modtagelsen  af  Kong  t^t- 
stian  IIL$  noget  opholdte  Svar  paa  det  ham  med  Chrütopher  v.  Feltheim 
sendte  Brev  angaaende  Kong  ChHstüm  ll.t  FrigiTelse,  hvorom  Under- 
handlinger  nu  erfares  at  ysere  satte  igang  af  andre,  der  formentlig  viUe 
bringe  Sagen  til  en  god  Ende;  sker  dette  ikke,  er  han  selv  villig  til  for- 
nyede  Forhandlinger  og  et  foreslaaet  Mode. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Eongers  Eist  fiftsc.  19).    BreYform; 

Patent  med  udvendig  Forsegling. 

551.  24  Decbr.  1539.       KOIn  v.  Spree. 

Ilnrchlenchtigster   Eonig  Vnser   willig    frenndlich    dinst, 
Tnd  was  wir  liebs  vnd  gnts,  vermögen,   altzeit  znnom,  Frenndli- 
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eher  lieber  herr  ynd  vetter,  Wir  haben,  E  Kon  w.  widerschrin, 
yff  negBt  Artical,  die  wir  dureh  Cristoffern  von  Feltheim  an  E 
Eon,  Wy  haben  gelangen  lassen,  Eonig  Cristiems,  entledignng  be- 
langend, jnhalts  lesend  vornomen,  vnd  ist  anfenglich  E,  K,  W.  der 
langsamen  beantwortnng,  ans  ermelter  vrsach  der  spaten  anknofft, 
ader  anregens  gedaehts  von  Veltheims  bey  yns  freundlich  ynd 
wol  cntschnldigti  Das  wir  auch,  solches  an  E  E,  W  gsinnen,  sol- 
len E.  E,  W|  nit  anders,  dan  guter  vnd  treuhertziger,  meyniiDg 
bescheen  sein  vormercken,  Do  wir  aber  vorstendigt  werden,  das 
albereit  etliche  sich  dises  handeis  vnternomen,  boren  wir  gerne, 
vnd  zweyffeln  nit,  dieselben  werden,  wes  znfriden  vnd  ainikait 
dienlich,  auch  vff  billich  fnglich  ynd  erheblich  mittel  rad  wege 
den  handel  richten,  das  er  zn  gutem  austrage  gereich,  vnd  dU 
von  notten  sein  wirdet,  vnser  erforderung  ader  beywesens,  weyi 
vns  vom  handel,  ader  wer  die  vnterhendler  sein,  noch  nichs  be- 
wust.  Wo  aber  nach  angewantem  fleyss,  der  handel  denen  ent- 
stünde, vnd  wir  etwas  fruchtbars  vnd  nutzlichs  darin  sehaffeo 
kontten,  wollen  wir  vns  noch  als  vor,  freundlich  datzu  erbotteo 
haben,  vnd  an  vnserm  fleys  nichs  erwinden  lassen,  Was  belanget 
die  zusammenknnfil,  dauon  E  Eo.n  W.  jn  einer  zettel  meldnng 
thun,  wen  diser  handel  sein  mas  erreicht  Wollen  wir  zu  geleg- 
ner zeyt,  vnd  zum  furderlichsten  es  bescheen  mocht,  datzu  vnsers 
theils,  gerne  bilfflich  sein,  Dan  wir  auch  on  das,  mit  E.  Eo.n  W. 
von  allerlej  Sachen,  freundliche  vntterrede,  zupflegenn  betten,  Tod 
vns  ein  mal  mit  derselben  freundlich  ergötzen  weiten,  Welches 
wir  E  Eon,  w,  deren  wir  jn  alweg  willig,  vnd  freundlich 
zudienen  geneigt,  hinwiderumb  jn  antwort  nicht  vorhaltten  wol- 
len, Datum  Coln  an  der  Sprew,  am  heyligen  Cristabend  Addo 
etc.  xxxix  etc. 

Joachim  von  gots  genaden  Marggraff  zw 
Brandenburg  des  hey:  Ron.  Rey:  Ertzkham- 
rer  vnd  churfurst  zw  Stetin  Pommern  der 
Cassuben  Wendenn  vnd  jn  Slesien  zw  Cros- 
sen Hertzog  Burggraf  zw  Nurmberg  [^nd] 
fürst  zu  Rügen. 

(Egenhnndigt:)    Joachim  Eurfurst  manu  propria  etc.  subscripssit 

Udskrift:      Dem  durchleuchtigsten  Fürsten,   Hern  Cristian  zu 
Dennemarcken   Schweden   Norwegenn,  der  Wenden  vnd   Gotten 
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Königen,  Hertzogen  zw  Schleswig  Holstein  Stormarn  vnd  der  Dit- 
merschen  Oranen  zn  Altembnrg,  vnd  Delmenhorsty  ynserm  lieben 
hem  vnd  yetterD, 

Denmder  med  en  aamtidig  Haand: 
Vf  Velthems  anbringen 

Marggrafen    Jahanns  Gharfnrstenn    anntwartt    belann- 
gennde  konnig  Gbristierns  bandlnnge  vnnd   eine   znsammenknnflft 


KancelliDotitser  angaaeode  Breve,  som  Bknlle  udiserdiges,  deriblandt  til  Hr. 
Teder  Skr  am  angaaende  Bergverket  i  hans  Len  (Skisyasel)  og  til  Hr. 
Ander»  Bilde  om  et  Skib,  der  skal  Bendes  til  Akerekua. 

£fier  Ong.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiy  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc  19).    2  Ark, 
hToraT  2^  i  Side  beBkroYen.    De  fleste  Notiteer  ere  mserkede  med  et  Kryds. 


553.  [c.  1539?].  [KjöbeDhavDlJ. 

Jtem  att  her  Anders  Biilde  Till  giare  sit  beste  att  lade 
skyttet  tiill  rede  som  schall  paa  thet  ny  skib 

At  myntemesteren  schal  her  epther  jcke  helle  flere  swenne 
pa  ko:  mt  omkostning  thet  schall  Her  Anders  sige  hanom 

Tiill  her  Anders  Biilde,  att  band  lader  bliffne  hnes  fitallig 
som  er  ther  paa  Malroahns  thj  man  kand  alle  tiid  faa  ther  paa 
en  stacket  tiidt. 

Tüll  Jyrgen  Vme  att  band  tiilhobe  Sambier  hnes  fitallig  som 
band  mest  bekomme  kand 

Mogens  Godske  hafiner  register  paa  thienden 

Att  the  giare  theris  sterste  flit  att  thet  ny  skib  maa  komme 
tiill  KlEPpenbaflfn 

Borgerne  i  Kiapenhagen  mwe  segle  tiill  Norge 

Schall  scriflFdes  tiill  Laaland  och  Falster  att  the  fare  tiill 
Kiapenhaffn  körn  och  anden  fitallig  hnes  the  ville  afifbendige  fore 
pendinge 

Tiill  mester  Jesper 

[Tiill  her  H^ 

Nij  (iiij?)  lester  kmd  tiill  Eiapenbafifn 

Tiill  her  Holgerdt  att  band  flier  ko :  mt.  then  steen  band  ko : 
mt.  loffiiit  hafiner 

Om  yedb 
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AU  Per  Skram  kiober  fisk  ther  ydj  hans  leen  for  ko:  mt. 
pendinge  och  Bender  tiill  Malmeo 

Tüll  her  Per  Skram  att  hand  strags  forskicker  en  anden 
foget  tiill  Skesyssel  thj  then  for8t0rer  bergwerket,  som  ther  na 
er  [Schal  hand  ingen  flere  forme  lade  yp  sette  end  the  iiij  kob- 
her  for  yider  beskedt^ 

Jtem  om  ther  bliffner  kobber  att  hand  lader  forme  giare  tiill 
iij  qnarter  slanger 

Jtem  att  her  Anders  met  thet  skib  som  schal  tiill  Aggershos 
epther  klede  forskicker  thet  kom  tyd  vp 

Om  Belt  att  lade  Biarn  och  Or[i]be[n]  ligge  vdj. 

Norge. 
Tiill  her  Anders  Bälde  att  hand  engthen  sckicker   then   gal- 
lion  eller  then  raboyert  som  Her  Eske  tiilharde   tiill  Per  Hansen 
hailcket  the  best  künde  ombere  ther  fran  floden 
(')  Fra  [  igen  udslettet. 


Fortegnelse  paa  Adelsmnnd,  af  hvem  Eong  Chrütian  III  laante  Penge,  og 
paa  det  Goda,  de  derfor  modtoge  til  Pant. 

Efter  samtidig  Fortegnelse  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.   Koogers  Hist.  £euc.    19) 
Helark  uden  Forsegling.    (Se  Dan.  Cancelliregistr.  1535-1560  S.  109—21). 


553.  [Decbr.  1539— Febr.  1540.1       [KbhavD.] 

Jtem  her  Axsell  Brade  jm  daller  howidstoU  och  ther  äff 
1  daller  tili  renthe  ther  fore  haffaer  han  wdi  Herwistaherrith  wdi 
Baldrynge  sogn  wdi  Baldrynge  torp  och  Baldrynge  by  som  ren* 
ther  til  habe  vj  pnnd  myell  en  fierding  smar  xxiij  teyier  xy  m^ 
och  7  ß  och  thet  SBr  xxxiiij  gorde  tili  hohe 

Jtem  her  Trweth  Wlstand  jm  daler  howidstol  ther  äff  je  dat- 
ier tili  renthe  ther  fore  haffner  han  wdi  forwaryng  Onsale  sogen 
wdi  Hallynd  wdi  Fyereherrith  som  skyller  om  arith  xyüj  tan- 
der  smar 

Jtem  Jep  Tordsen  iiijc  daller  howidstoU  och  xx  daller  ther 
äff  tili  renthe  hafiner  han  tili  forwaryng  Fwltoftelssn  wdi  Fro- 
st»herrith  och  Heglyng»  leen  wdi  Gydynge  herrith  som  han 
nw  i  wäre  haffner 

Jtem     her     Clans    Bilde     jm  gyllen     honitstoU     och    ther 


i 

> 
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äff  je  gyllen  renthe  [ther  aff^  ther  meth  forhagher  han  syth  pant 
wdi  Wigen 

Jtem  Kell  BjDgh  ijc  daller  och  ther  äff  x  daller  tili  renthe 
faaffiier  han  i  forwaryngh  Nedrseby  wdi  Tngelsta  herrith  som  skyl- 
1er  orligen  xxxiiij  m|^ 

Jtem  Knnd  Henrickssen  ijc  daller  howitstol  ther  äff  x  daller 
renthe  och  ther  fore  haffaer  han  Wiismerlof  i  panth  at  aname 
tili  poskaB  om  han  for  ycksd  synsB  pendinge  til  then  tiid 

Jtem  her  Holgher  Wlstand  jm  Ryns  gyllen  howidstoll  och 
ther  äff  je  gyllen  renthe  ther  fore  hawer  han  Lackelenge  meth 
mere  äff  Dalby  godz  wdi  forwaryngh 

Jtem  her  Pedher  Skram  jm  gyllen  howidstooll  je  gyllen  renthe 
ther  fore  hafiuer  han  twene  settyngher  wdi  Ewilynd  Wesby  set- 
tyngh  och  Tonstrup  settyngh  och  ther  tili  two  gorde  wdi  same 
settyngh  som  kalles  Reyolth  och  Elleskow  met  noghre  bisndher  i 
Kwllynd  som  kalles  Stwbebandher  och  en  gord  hedher  Byerksered 

Jtem  her  Tochym  Trolle  ijc  daller  howitstol  x  daller  renthe 
ther  fore  haffner  han  Ghersherrit  i  panth  och  en  mollsB  wdi  Gy- 
dyngeherrith  som  hedher  Mollerods  mallSB 

Jtem  her  Äxsell  Wgenip  jm  gyllen  howidstoll  och  je  gyllen  ren- 
the ther  ffore  haffaer  han  Elleholm  meth  de  godz  ther  tili  liggher 

Jtem  Josep  Falsther  iije  daller  howidstoll  och  ther  äff  xv  dal- 
ler renthe  hawer  han  ther  fore  wdi  forwaryngh  wdi  Hallynd  och 
wdi  SkonsB  noget  äff  kronens 

Jtem  her  TygSB  Krabe  yiije  gyllen  honitstoll  och  ther  äff  xl 
gyllen  renthe  ther  fore  haffner  han  wdi  forwaryng  Gegene  ligen- 
dis  wdi  Lymfyord  mellem  Ty  Mors  och  Salyngh  och  ther  tili 
Bodstad  och  noget  godz  i  SkonsB 

[Jtem  Gerth  Wlstand  ijc  Rynsk»  gyllen  howidstoll  ther  äff 
X  gyllen  renthe  ther^ 

Jtem  Gerd  Wlstand  ijc  Ryns  gyllen  och  yje  daller  howit- 
stoll  ther  äff  x  Ryns  gyllen  och  xxviij  daller  til  renthe  ther  fore 
haffner  han  forhogeth  syth  pant  wdi  Wilandz  herrith 

Jtem  mesther  Age  Sparrsa  iiijc  Rins  gyllen  och  yje  daller 
ther  äff  xx  Ryns  gyllen  och  xxx  daller  tili  renthe  och  ther  fore 
skall  han  hawsB  Sancte  Pedhers  closther  wdi  Lwnd  wdi  forwaryngh 
och  meth  mere  godz  ther  wdi  Skonse 

Jtem  Toren  Wrn»  ijc  gyllen  som  han  haffher  yngen  forwar- 
yngh paa 

Jtem   her  Knnd   Bilde   iiijc  daller  ther  äff  xx  daller  renthe 
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pendiDge  ther  fore  haflner  ban  noghet  godz  wdi  Yeredzsteherrith 
tili  forwaryngh 

Jtem  Arilld   Griis  ijc  daller  honitstoll   ocb   ther   äff  x  daller 
reDte  tber  fore  bafiber  ban  godz  wdi  Hallynd  til  forwaryngh 

Summa  snmmaram    ym  Rjw   gyllen   ocb    [iiijc^    yjc  och   ym 
I.  daller 

Paa  Bassiden  med  samme  Haand:     Registber  po  thet  gwl  och  dal- 
ler 8om  adelen   och  gode  mend  lonte  kong:  mt:  1539 
(0  Fn  [  igjen  udalettet. 


Eeinholt  Jorntön^  Borger  i  Skiden,  erlgender,  at  hau  har  solgt  en  Gaard 
▼ed  Navn  Knaggen  i  Skiden,  der  er  15  Alen  bred  i  Vest  og  Ost  og  19 
Alen  lang  i  Syd  og  Nord,  til  en  anden  Borger  sammesteds,  And§n  NiU- 
»ön,  og  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  BigsarkiY.    Alle  3  Segl  mangle. 

554.  12  Marts  1540.  Skideo. 

Alle  men  som  thette  breff  see  "^aller  here  bekendis  ieg 
Renbolt  lonssan  borger  j  Skedben  med  thette  mitt  opne  breff  ath 
iegh  baffiier  solt  beskeligb  mand  Anders  Nilesan  borger  j  samroe 
Bted  en  gord  som  bitter  Enaggben  j  forde  Skedben  som  er  xv 
alne  bred  j  vestber  (oc)  0Sther  oc  xix  *  alne  langh  j  synder  och 
nor  jfra  mek  oc  mynne  erwinghe  oc  vnder  forde  Anders  Nilssan 
oc  bans  erwinge  tiil  ewerdeligb  eye  oc  äff  redis  kendis  ieg  forde 
Renholt  at  ieg  baffner  opborith  farste  peningb  oc  apste  oc  alle  the 
som  j  koff  vort  kom  At  so  er  sandhed  '''er  bedber  iegh  beskeligb  men 
lesper  Sofirenssen  lagman  j  Skedben  oc  Hed  Hedzen  borgere  j 
sammested  hinge  sine  indzegle  med  mitt  nedhen  for  thette  mitt 
opne  breff  som  screfinit  er  j  forde  Skedben  sancte  Gregorij  dag 
Anno  domii^j  1540' 

C)  Synes  rettet  hertil^fra  zxi.  —  O  Bagpaa:  Hans  Sch^e. 


Vidnesbyrd  om  en  Oyerenskomst  meUem  ^;öm  i  MtuUung  og  haos  Fnender 
Olaf  £avald8tön  og  Olaf  Sigurdstön,  hvorved  de  stadfffiste  et  mellem  deres 
Forfsedre  aftalt  Bytte  mellem  Maalung  og  BUding. 

Efter  de  sammenlagte  iSeglremme  paa  et  Pergamentbrev  af  ä8.  Septlir.  1641  i 
Vitterh.-,  Hist.-,  odi  Antikr.-  Akad.-  i  Stockholm.  Lagmanden  Olaf  Hemmingasöns 

Haand.    (8e  Dipl  Nonr.  XIV  No.  783). 

555.  [G.  1540.]  [Sande?] 

[Ajlle  men  som  thetta  breff  see   heller  bare  lesas  beken- 
nis  iagh  Biisrn  j  Maalnngh    att 
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.   .  •  warith  haffuer  eins  met   mine   ffrendher  Olaff  RaffaalsoD    ok 

Olaff  Signrdson  j 

e  byte  som    wore  fforeldre  Jon   Erikson  j  Maalnngh  ok 

Olaff   Erikson  j gio[rde] thet  haffne  wj   nw 

samtyktb  saa  thet  skall  nw  blifine  met  makt  saa 

eth  i  Haagne  myre  astan   bekken    tb[et]   skal  Maalnngh    mannin 

baffda  ok 

.  .  .  ffor  iiij  meling  j  aakher  maal  som  iag  bade   inne  nser  them 

j    Bledingb  ok   saa 

.  •  •  staa  hnar   met  androm   om  naagon  oskyldb   wil    gaa  ther 

oppo  Saa  war  ok b  giortb  met  bandebandb  ok  ein 

obryteligh  stadffesto  ok  te  gode  men  til  witnfis] Gwdffaste 

j  Maalnngh  Torbjern  j  Ffaakber  Olaff  Smidh  Per  Paalson  j  Torp 
Olaff  Jeppe[son] 

Beridnelse  om  et  Mageskifte,  formentlig  angaaende  Gaarde  i  Refisund,  mel- 
lem  Arvingerne  i  et  Dödsbo  og  Ketü  Sigurduon, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  (Fragment)  i  Vitterh  -,  Bist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stock- 
holm (fra  Gusta  i  Brunflo).    Nu  uden  8^1. 

556.  [c.  1530-40.]  [RefsuDd?] 

All[e  dandemen  som  thetta   breff  see  eller  bare  lesas  be- 

kennes] 

medb  wj 

worth  by[te]    . 

dwngh  j  Berg 

skeltb  ok  gaff 

j  gen  oppo  mitb 

tilliggilse  inte  wnd[anskilde] 

badb  sinom  medb   ffirffwing[e] 

Bjskinnom  Andirs  ok  *Kjrsk    . 

bettber  sknlle   wara  taa 

Ty  skel  iagb  fforde  jorde .   [wn-] 

dber  fforde  Ketil  Sighnrdson [til  ewer-] 

deligh  egho  ffrith  ok  fire[lst  fore  alth  ythermere  tiltal  war  thetta 

byte  giort   med]  handebandh  ok  ein  obrytelig   [stadffesto] 

....  [som  yitnat  wndher  tesse  godhemen  fferst  her  [Pedher 
Jonsson  kirke  herre  j  Reffiswndh  Qwt]torm  Jensson  j  Anuik  ok 
Gwttorm  [Brnddeson  j  Anwik  oppo  Reflsnnde  kirjke  wol  wndher 
tesse  godhemen j  Onsal  Andirs  j  Dadber  Jens 
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PerssoD  j hulkin  thetta  byte  riffaer  heller  riS^ae 

later  skal  b0te  ok  swara  eSther  lajghan   ok   bliffae  ok  sta  sama 
by[te  sidhan  som  ffor  Til  yther  mcre  ffomarilse   beder  jak]  Olaff 

HemmingsoD   lagman  Jon,   0flf[aerby] [la]te  sin  in- 

sigle  henge  WDdh(er)  thetta  b[reff  skriflFiiit  aDoo] 


Thore  Tharkehsön  erkjender  at  have  solgt  til  Adak  Srandssön  7  Löbsbol 
Jord  i  nedre  Oranheim  og  et  Löbsbol  i  Akwnet  i  Ulfiies  Sogn  (i  Valdres) 
og  at  have  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Griff,  p.  Perg.  i  norske  Rigsarldy  (fra  Gapitain  G.  Manthe  p.  Kroken,  1860;. 
Begge  Seg]  mangle.    (Se  Dipl.  Norv.  V.  No.  269,  283  og  310> 

557.  23  Jani  1541.  Slidre. 

ffor  alle  the  dannemen  thetta  breff  hendher  fiinre  atb 
koma  se  heller  bare  thet  bekeDoes  iegh  Thore  Tarkelson  ath  iegh 
haffwer  salth  Aslak  Brandsson  yii  lops  bol  iordar  nedra  gardbeo 
i  Granem  i  lops  bol  i  Axnes  som  ligher  i  Wlffnes  kirke  sokn  med 
Iwtom  00  IwDendom  som  ligher  heller  leghet  haflfwer  fira  fforno 
a  nyia  wtan  gars  och  "^inanan  tel  rettha  endhe  merke  och  i  fra 
megh  Thore  Tharkelson  och  minom  erffwingom  och  wndher  ffor^<: 
Aslak  BraosoD  och  bans  erflfwingom  tel  sBwerlegb  egha  bekennes 
iegh  Thore  ath  iegh  haffwer  opboreth  äff  Aslak  minstbe  pseningh 
och  mesthe  som  i  warth  (kap)  kom  wenlegh  och  wel  tel  nogbes 
flE^r  alth  ytermer  teltal  och  fbr  alth  od  als  afiredes  Helgbe 
Amwndson  Helgha  Andhers  dotter  tel  wetnes  som  saga  wartb 
handherbandh  ath  i  sanendh  her  om  triker  iegh  Pedher  Nielssoo 
kirke  herre  pa  Slidra  meth  insegle  nedhan  flGerre  thetta  opne  breff 
Gwdlek  Tystwlffson  lensman  pa  Walres  set  insegle  giorth  war  pa 
Slidra  sancti  Johans  aptan  anno  domini  mdxlio 

To  Maend  bevidne,  at  ThoUef  Stvordtsön  solgte  til  Hahard  Amtston  Tredie- 
delen  i  Graven  (Groven  i  Nore)  samt  af  8yn$tevand  og  Midvand,  bvorfor 
han  oppebar  Betalingen. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  Nordiska  Moseet  i  Stockhohn  (fra  Rollag  i  Nomedal). 

Begge  Segl  mangle. 

558.  U  Febraar  1542.     Harang  (Opdal). 

Ihet  bekennes  yy  efterskrifne  mend  Helleck  SwenwDgson 
Arid  Gerbrandson  att  yy  yaarom  aa  Haranggen  sancte  ValleDtinii 
dag  Anno  domini  Mdxlii  hardom  oc  saagom  att  Tolleff  Süvordb- 
son,  sei  de  Halyord  Arneson,  tredie  dellen  i  Synsteyandh   oc  tree 
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dellen  j  Mydvandh  oc  treio  dellen  j  Graffven  j  fifraa  sigh  och 
sine  arfyinge  oc  aatter  vnder  Halvord  Arneson  och  hands  arffVinge 
tili  everdelige  egho  med  fiske  oc  fagle  oc  alle  vedestadom  som 
legatt  hafver  j  fraa  forno  oc  nie  j(n)tthet  vndan  tagandes  haffver 
jeg  oppbvrid  farste  pennig  oc  0ttste  far  farde  partter  som  j  kop 
ockor  kom  tili  Sanengh  her  om  taa  hengge  vy  yore  jngsegle 
nedan   fer  thette  breff  som  giortt  var  dag  oc  aar  som  fore  seger 

Bagpaa  med  Haand  fra  17de  Aarhandrede :   for  tridie  parten  y  Oraff- 
aen  och  nogre  wand 


Kong  Christian  III  meddeler  Befalingsmanden  paa  Akershus,  Feder  Hans- 
«ati  (Litte),  paa  BegjsBring  Forskrifter,  om  h?ad  der  skal  iagttages  med 
Hensyn  til  Handel  og  Skibsfart  under  den  nuvadrende  Krigstilstand,  om 
geistüge  Anliggender  i  Oslo  {Hane  Reffe  Gjenindsnttelse,  Sortehrbdre» 
Klotiere  Afgivelse  til  Skole,  Bispegaarden,  Eapitlerne,  Prasbender  etc.) 
samt  om  Bergverkeme  og  deres  Drift. 

Efter  Orig.-Goncept  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Norge,    1.  Afd.  fasc  7  c 
No.  134).    Helark.    (Jfr.  A.  G.  Bans,  D.  norske  jKirkes  Hist.  i 

Reform.-  Aarhund.  S.  89). 


559.  [24  Marts  1542].  Gottorp. 

Christian  mett  gnds  naade  Danmarcks,  Norgis,  Wenndis 
och  Oottis  koning,  hertng  i  Slesznig  etc. 

Wor  gunst  tiilfornn  Wiidtt  att  som  tu  scriffaer  oss  tiill 
om  the  bodzmendt  som  tu  haffaer  neder  sendt  Tesligiste  forbadit 
i  thyne  leen  att  ingen  wore  vndersote  skulle  bes0ge  keyszerens 
lande  fore  end  wider  beskeedt  och  begerer  att  wide  om  wore  fat- 
tige  vndersote  jcke  mwe  bes0ge  Engelandt  eller  Skotlandt  Thaa  ere 
vij  tiill  frids,  att  the  lebe  tiill  Engelandt  eller  Skotlandt  om  the 
Wille  staa  theris  egen  Euentyr  att  the  jcke  skulle  bliffue  yptagit 
dog  schulle  the  ingen  temmer  mwe  ydtfere  fare  end  tu  faar  wider 
beskeedt,  Jtem  alle  skib  som  kommer  ther  ynder  landit  maa  tu 
lade  ybehindrit  lebe,  enthen  the  komme  fran  asten  eller  westen 
tiill  tu  faar  wider  beskedt  dog  att  tu  ingthet  temmer  steder  vdt 
att  feris  enthen  tiill  Holland  Engeland  Skotlandt  eller  tiill  frem- 
mede  steder  Dog  maa  tu  tiill  yort  Slots  och  biergwercks  behoff 
forlaffne  it  Hollander  eller  andit  skib  att  fere  teg  hues  tu  behoff- 
ner  och  giffhe  thet  ene  skib  temmer  eller  anden  wäre  igen  och 
aldelis  ingen  Acre  Mett  then  bestilling   om   then  jndferdsell    met 
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her  Hans  Reff  tygkes  oss  8aa  got  att  were.  Jtem  ere  Tij  ooh  tiill 
frids  att  halff  tienden  i  tbette  aar  bmges  ocb  nyttes  tiill   att   fer- 
dig  gare  thet  Sorte  brader  closter  tiill   en  god  ekole   mett   och 
Wille  teg  her  mett  alnorligen  befallit  baSiie  att  tu  mett  her  Hans 
Reff  gi0r  flyt  att  samme  skole  mett  thet  farste   mogeligt  er  bliff- 
ner  bygdt  och  tiill  rettet  och  ther  tiill  bmger  samme  halff  tiende 
och  tesligiste  then  rente  som  ligger  tiill  the  Vicarier  och  andre  gest- 
lige  leen  om  tienden  icke  will  tiill  recke,  att  bygge  och  vpholle  samme 
skole  mett  religionen  tiill  forfarderinge  och  bnes  ther  offner  bliffder 
att  tn  thet  och  holler  tiill  stede  tiill  saa  lenge  att  vij  see  tiill  hnil- 
cken  gnds  tieniste  vij  thet  behoff  haffne,  Jtem  mett  thet  geaterie 
som  vij  haffne  och  tiilfome  screffnit   teg  tiill  om  att  her  Hans  Reff 
wor  begerendis  maa  tn  och  lade   bestaa  mett  tiill  tn  kommer  oss 
sielfifher  tiill   ords   dog  att  tn   ellers   flier   hannm    nogen    anden 
hielp  i  thet  stedt  hnor  tn  kandt  Thend  residents  och   boelig  som 
tn  haffher  foet  hannm   ind  ther    paa  Biscop   garden,   maa  tn  och 
lade  hannm  beholle  tiill  vij  sielff  knnde  komme  tydt  dog  saa   att 
tn  seer  tiill  mett   att  ther  ingen   hiemmelig  befesteninger  vpbyg- 
gis,  Jtem  om   the  iij  Capittell  eller  Gommnne  att  the   motte  gaa 
tiill  it  bord  och  om   all   anden  erende  szom   her   Hans  Reff  oss 
wider  om  tiilscreffnit  bode  om  k6r  degne  och  andre  personer    att 
besargis    theris    ynderholling    äff   kyrcken    wille  vij    befalle  her 
Hans  Reff  och  teg  ther  vdinnen   att  handle   hnorledis   thet   kand 
best  were  religionen  och  vor  ordinants  tiill  gagn   tiill   saa    lenge 
yij  sielff  knnde  komme  tydt  och  tha  giare  en  endelig  skicke  paa 
altingist  Vij  haffne    och  tiillscreffhit  her  Hans  Reff  att  band  skall 
registrere  och  flye  oss  clare  register  paa  all  then  rente  som  lig- 
ger tiill  the  iij  Commnne   och   tesligiste  tiill  all   probende  vica- 
rier och  alter  rente  som   nn   vaccere   och  jcke   forlente   ere   och 
thennm  oss  tiilskicke  Jtem   som   tn  och   scriffner   att  tn   haffher 
bndt  i  Swerige  att  flye   oss  *flye  oss   flere   folck  tiill  iembiergis 
behoff  yij  haffne  och  forskicket  bode  Hans  Glaser  och  then  Olden- 
beck  tiill  Tyskeland  och  fot  thennm  hner  yc  m||.  Lnbesk  mett  att 
bestille  oss  folck  och  anden  redskaff  mett  tiill  biergwerckis  behoff 
epther  tbette  seddels  lydelsze  som  yij  teg  nn  tiilskicke  att  tn  ther 
fore  strags  epther  att  samme  Hans  Olaser  och  Oldenbeok   er   ko- 
men  tid  jnd   beseer   hnad   band   epther  samme  zeddels   lydelsze 
indfard  hafltaer  och  tager  register  ther  paa  hnadt  thet  koster   och 
tiillscriffner   oss  thet   att  yij   mwe   att  rette  oss  ther  epther  och 
huor   thet   bliffaer   och    emod  samme  yor    bergwerckis   tiilkompst 
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mett  Anthonis  Bryske  lader  tiillfare  steen  temmer  och  haffue  tiill 
rede  folck  och  temmermend  saa  theo  bygniog  maa  strags  begyn- 
dis  och  gaa  for  seg  strags  the  kompne  ere  Tesligiste  att  ta  strags 
Dar  Hans  Olaszer  komen  er  tager  hannm  och  Anthanis  Bryske 
tiill  teg  och  sidder  och  hiarer  JeroDinms  scriiffaers  paa  jernbergis 
regenskaff  och  [haffaer  god  agtinge  paa  altingist  och^  ingthet 
gififiie  hannm  epther  ther  ydj  hnercken  om  thet  sialfif  som  band 
siger  att  hafine  meest  eller  i  andre  maade  och  nar  i  haffne  hardt 
hans  regenskaff  och  thet  er  clart  att  tn  tha  antworder  thet  en 
thyne  thienner  och  lader  hannm  strags  ther  mett  fylge  samme  vor 
Scriffher  Jeronimns  neder  tiill  oss  och  ther  hoss  scrifihe  oes  alt 
leigligheden  tiill  ther  om  Jtem  som  tn  och  scriffner  att  tn  baffher 
bnd  i  Snerige  om  nogle  flere  Embitzmendt  tiill  jernbergis  behoff 
och  att  tn  wilt  haffne  tiilsiwn  mett  samme  bergwerck  att  thet 
her  epther  skall  haffne  bedre  framgang  end  her  tiill  Thaa  bede 
vij  teg  end  nn  som  tiilforne  att  tn  ingen  flijt  eller  vmag  Sparer 
att  hielpe  att  raade  daade  och  troligen  och  flytigen  att  fardre 
alle  vore  bergwerck  ther  i  Norge  att  the  maa  gaa  fore  thennm 
Som  tn  och  mett  vor  scriffner  paa  vort  jernbierg  scriffner  oss  tiill 
att  yij  yille  tiilscriffne  ko:  Mt  vor  kere  Snoger  tiill  Snerige  om 
en  god  jern  smelter  Thaa  sende  vij  teg  vort  breff  tiill  hogmelte 
vor  Snoger  om  en  jernsmelter  Thij  ther  som  tn  kand  tencke  att 
thet  er  for  naden  tha  maa  tn  forskicke  [it^  en  thyne  wisse  tienner 
mett  samme  breff  tiill  vor  Snoger  etc.  vij  vide  icke  om  vor  Berg- 
mester  fare  nogen  indh  thij  kand  tn  thet  forfare  nar  Hans  Glaser 
kommer  [The  bl&ss  beige  formode  vij  oss  att  Bergmesterne  fare 
ind  mett  seg^  Och  att  tn  bode  i  thesse  och  alle  andre  maade  i 
tben  *ord  vider  och  rammer  vort  gagn  och  beste  som  vij  teg  tiill- 
tro  och  oss  magt  paa  liggendis  er  Befalendis  teg  gnd  Datnm 
Gottorp  fredagen  post  letare 

Bagpaa:    Peder  Hansen 

(})  Fra  [  tiJskreyet  i  Margenen   med  Henvisning  hid.  —  (')  Fra  [  igjen 
ndalettet 


Kong  Chriäiimn  III  tager  Indbyggeme  i  Skiden  under  sin  Beskjaennelse  og 
Btad^BBster  de  dem  af  tidligere  Eonger  meddelte  Frwüegier,  dog  med 
Forbehold  af  malige  Forandringen 

£fter  Afskr.  af  den  nu  ödelagte  Orig.  p.  Perg.   med  vedhaengende  Segl  i  Skiens 

Byarkiy  (yed  Jon  Mortensen  1751)   i  det  Langebekske  Dipl.   i  danske  Rigsakiv. 

(Jfr.  m.  Afiskr.  i  norske  Rigsarkiv,  fndUeg  1662,  og  i  et  Hefte  ibid. 

Localia.    Skien.) 
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560.  18  Mai  1542.  Viborg. 

Wij  Christiann  mett  gndtzs  Naade  Danmarckis  Norgis 
Wenndifl  oc  Qottis  konning  Hertng  wdtij  Slessaig  Holsten  Stor- 
maren  oc  Dytmeraken  GreflFae  wdii  Oldenborg  oc  Delmenhorst 
Oiare  alle  witterligt  att  wij  afif  wor  synnerlige  gnnst  oc  naade 
haffue  tagitt  annammit  oc  wndfangit  oc  na  mett  tbette  wortt  obnne 
breff  tage  annamme  och  wndtfange  wore  vndersotte  Langmand 
Raadmendtt  oc  menige  borgere  i  wor  kiepsteedtt  Skye  i  wortt 
Rüge  NorgCy  theDDnm,  theris  Hastrne  barnn  hion  tiennere  gotsz 
rarendis  oc  wrarendeSy  ehaad  thet  holst  er  eller  neSnis  kandtt, 
jngthett  wndertagit  i  noger  maadhe  oc  meniDge  Skye  bye  met 
alle  thes  Jndbyggere  wdinneD  wor  koningelige  hegenn  wern  fred 
oc  beskermelssze  bcRyonerligenn  att  wille  forsware  beskydde  be- 
skerme  oc  fordagtinge  tiill  alle  rette,  Sammeledis  haffae  wij  äff 
samme  gnnst  och  naadhe  fulbyrdtt  sambtygkt  oc  stadfest  oc  nn  met 
thette  wort  ohne  breff  fnldbyrde  sambtycke  oc  stadfeste  alle  de 
Daader  friheder  oc  prenilegier,  som  fome  Skyebye  oc  thes  indbyg. 
gere  äff  wore  forfsdre  framfarne  konninger  i  Danmarck  naade- 
ligen  oc  gnnsteligen  vndte  och  giffne  ere,  weedtt  theris  faldmagt  att 
bliiffde  weedt  alle  theris  ordtt  puogther  oc  artickler,  som  the  i 
alle  maadhe  wdtuiisse  oc  jndeholler,  dog  saa  att  nar  wii  wiider 
er  kompne  wdtij  riigens  forfarenhedtt,  oc  ther  tha  findes  nogle 
artickler  wdij  samme  theris  preailegier  oc  frijheder  som  ere  ossz 
eller  andere  wore  wndersotte  ther  wdtij  riigett  besnerliige,  thaa 
wiille  wii  medt  wore  elskelige  Danmarckis  Riigis  raadtt  baffiie 
fnldmagt  szamme  preailegier  att  forandre  oc  remidiere  epther  som 
theo  künde  were  ossz  oc  riigett  oc  andre  wore  wndersotte  liide- 
ligenn  oc  tolligenn  Thii  forbinde  wij  alle  ehno  thee  helst  ere 
eller  were  knnde,  Serdelis  wore  fogeder  Embetzmend  oc  alle  andre 
forne  wore  wndersotte,  Langmendt  Raadmendtt  oc  mennige  bor- 
gere wdtij  forne  Skye  her  emodtt  paa  Personer  Hastrner  b0rD 
hion  tiennere  gotzs  rarendis  oc  wrarenndis  jngthet  Yndertagit  paa 
ferne  theris  friigheder  och  Preaelegier  epthersom  forschreffait  staar 
att  hindre  hindre  lade  maye  platze  wmage  eller  wdtij  ooger 
moodhe  forffanng  att  giare  wnder  wor  konninglige  heffnn  oc  wrede 
Giiffuitt  wdtij  wor  kiapsteedtt  Wiborg  wor  Herre  Hemmellfars  dag, 
Aar  etc.  H  D  xlij. 

wnder  wortt  Secretth 

Ad  mandatum  domini  Johan  Friiss 

regis  proprium  Cantzler 
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Bagpaa :  Eong  Christian  den  3dies  Skens  Bye  allemaadigst  forundte  oc 
confirmerede  previlegier '  dat.  Wiborg  wor  Herre  Himmelfartsdaug,  Aar  1542  — 
No.  5  Lest  for  Bette  paa  Skeen  Raadstue  den  15.  Aprilis  1643  w4j  meninge  Al- 
rnues  paafaörelsze  som  daa  thil  Stede  Taar,  och  effter  dieris  begiering.  Henrich 
Mortensson  —  Ehaandt 


oiuf  Mofutön,  Lagmand  i  Throndhjem,  afgiver  paa  Begjsering  af  ThoiUn 
Erikuön  KjendeLse  for,  at  den  Gave,  som  hans  Hustrues  Farmoder  /»- 
gerid  Kraage  bar  skjsBuket  denne  sin  Sönnedatter  i  Rödefoen  (Romfo  i 
Sandalen),  er  overensstemmende  med  Loven,  h?is  ikke  sidstnsBTntes  Bro- 
der Iver  JonsHön  formaar  med  Vidner  at  bevise  noget  andet. 

Kfter  Orig.  p.  Papir  i  d.   störe  kgl.   Bibl.  i  Kbhvn.     (Gl.   kgl.  Saml.  No.  988  in 
id.  G.  Schönings  Trondlg.  Saml.).    Hal?ark  m.  paatr.  Vaabensegl. 


561.  17  Juni  1542.  Frostetbiog. 

Jeg  OInff  MoD880n  lagman  j  Trondem  gar  witherligt  ffor 
alle  med  thette  mit  opne  breff  at  Erligh  och  fforwmstigh  Mand 
Tosten  Ericssen  kom  ffor  megh  och  menick  lanretthen  paa  Ffrosthe 
laffting  Sancthe  Batais  dag  Änno  dominj  M  D  xlij  Erlighe  och 
welbardighe  men  offaer  werendis  Pedher  Hwidfeld  Haaeamandh  paa 
S(t)enwicholm  Jens  Tellessan  tili  0stradt  Joren  Person  tili  Backhe 
ocb  ath  sporde  meg  haadh  Norris  lagh  sigher  om  logh  giaffae 
cm  odels  goss  oc  läse  peninge  ther  saarede  Jeg  hannom  saa  tyll  ath 
huer  Mand  maa  giffae  haer  ffierde  peningh  the  peninge  han  haff- 
uer  wanneth  med  sin  kapslaningh  eller  annen  affaell  En  tiendher 
gaffae  äff  thet  ffee  som  han  haffaer  eraith  efther  hans  foreldher 
Ta  beclagede  ffornemde  Tosten  Ericssan  seg  at  hannom  skede 
jcke  skel  j  thet  ath  hans  hastra  var  giffaen  j  Jord,  som  Radefoen 
hether  ocb  renther  aarligen  ij  span  äff  hennes  ffadher  modher  som 
hether  Jngerj  Kraaghe  tyl  eaerdeligh  Egen  oc  hennes  brodher  Jwer 
lonssan  vill  thet  jcke  bestho  och  sigher  ffornemde  [Tosten  ^  Ericssan 
ath  han  haffaer  well  x  vitne  ath  saa  er  j  Saninghen  oc  haffaer  for- 
nemdhe  Tosthen  Ericssan  sagt  at  fornemdhe  Jver  Jonssan  lande 
med  hannom  tili  lafftinghet  oc  han  jcke  mathe  hanom  Ty  sagdhe 
Jeg  fornemdhe  Tosthen  Ericssan  samme  gaffae  tili  paa  hans  ha- 
stras vegne  jn  til  saa  lenghe  at  fornemde  Jaer  Jonssan  kan 
fare  ther  andher  skelligh  witthnejmot  oc  [er ^thette  min  laghe 

orskor  Tyll   yther   mere  vissen  herom   trycker  Jeg   mith   Signet 
XV  44 
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nedhen  for  tbette  mith  opne  breff  Bom  skriffait  er  a&r  oc  dag  som 
fforskriflfiiit  st&r 

Bagpaa  med  Haand  fra  I7de  Aarhnndrede:    No.  8  Laagmandens  Saar 
paa  Thorsten  EricbszBos  Sparsmall  aDlaDgende  gaflfae. 
0)  Fra  [  tüskreyet  orer  Linien. 


Klaus  Bildi  til  AUinge,  HöTedsmand  paa  BaahnB,  gjör  vitterligt,  at  han  har 
ladet  den  ödeliggende  Gaard  Bsrg  i  Moland  ^oga  (Baabnalen)  bebygge, 
og  da  der  efter  fire  Ganges  Opbydelae  ingen  Odelamand  har  meldt  sig, 
liar  han  undt  Tharold  Thomm$t9n  flamme  Gaard  til  Odelaeiendom  mod 
at  srara  de  ssBdvanlige  Afgiller  til  Kronen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Götheboigs  Moseom  (fra  Mcnrlanda).    S^let  mangkr. 

5ft2.  7  Juli  1543.  Baahos. 

Jeg  Clans  Bilde  Ridder  tbiill  Alliinge  oc  Hanitzmand  paa 
Babnss  giar  alle  witterligt  mett  tbette  mit  obne  breff  ath  effther- 
tj  som  ieg  na  baffner  laadett  wpbigdt  tben  gaard  Bergge  ligen- 
dis  wdj  Molland  sogenn  saa  at  konge  mat.  oc  kronenn  kand  on 
faa  synnd  rettigbett  tber  äff  som  lengge  baffner  leggett  ydj  ad- 
denn  oc  tisligiste  baffner  laadett  samme  gord  lagbodett  tbiill  thing 
oc  paa  kyrcke  gaard  efftber  longgenn  iiij  Reisser»  om  tber  wor 
nogenn  Bettbe  odels  mend  tiill  samme  gord  Berge,  tbaa  schnlde 
tbe  faa  bannm  eßlber  loggenn  som  tbett  siig  bnrdde  oc  ingenn 
odelsmend  kand  tber  tiil  findis:  Paa  tbett  att  kronens  skatthe 
gaardde  scbnlle  bliffue  wed  uiagt  i  alle  maade  tbaa  baffner  ieg 
nn  paa  konge  mat.  wegnne  wntb  Tarald  Tommesson  ocb  bans 
arffninge  enindelig  Odels  eggenn  paa  samme  gaardt  Bergge  doig 
mett  saa  skell  at  band  scball  aarligenn  giare  oc  giffne  äff  samme 
gordt  Bergge  alle  Eonge  toller  oc  tbinngge  som  tbett  sig  bar  äff 
alle  skatte  gaarde,  wdenn  saa  skee  kand  at  rette  odels  mend 
kond  komme  oc  skelige  bewissze  at  were  tberris  odell  eflfther 
loggenn  tbaa  sknlle  tbe  baffne  tbett  tiill  lassenn  oc  giffae  ferne 
Tbarald  Tbommesson  eller  bans  arflfdinge  fnlistbe  pening  tber  fore 
efitber  gode  mendtz  wordning  oc  Sigelssze,  at  saa  i  saningenn 
er  tbiill  witnisbiird  bii(n)ger  ieg  mit  jndsegell  neden  for  tbette 
mit  obne  breff  Screffnit  paa  Babnss  laggerdaigen  nest  epter  wor 
fiwffne  daig  wisitationis  Aar  etc.  mdxliü 
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Eetil  CfunUikudn,  Lagrettemand  i  Fiesberg  Soga,  erigender,  at  han  har 
solgt  Landfverköin  (i  RoUag),  som  i  nogen  Tid  har  Tseret  harn  og  haus 
Familie  pantsat,  til  ^gtefolkene  Olaf  Tharaldttön  og  Atlög  KetiUdatter 
og  oppebaret  Betalingen. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Rollag  1888).    Leyning  af  Iste  Segl 
Tedhsanger,  2det  mangler.  (Jfr.  Dipl.  Norr.  X  No.  698). 

563.  17  Mai  1544.    Landsverk  (Rollag). 

T hett  bekennes  Jeg  Eetill  Qanlicksson  sorne  laugrettisman 
y  Fiesbergs  sogenn  med  thette  myt  obne  breff  att  jeg  baffuer 
soltt  Olaflf  Taralsson  oc  Asiog  Eetilss  dotter  en  slottse  00  som 
Landssnerck  [00^  heter  som  nogen  Stands  oc  flforlydna)  aar  baffuer 
Yserett  boss  meg  oc  myt  folk  tillpanth  ffor  nogle  penningber  oc 
baflfaer  leg  seit  oc  opiadet  ffomde  bion  Olaff  oc  Aslog  szame  00en 
med  fnlt  banderband  y  fra  meg  oc  mynom  arffiaingom  oc  vnder 
tradnempde  bion  Olaff  oc  Aslog  oc  tberis  arffuinger  tili  ewerdelig 
eyghe  freist  oc  biembolt  oc  aakierlonst  oc  alz  affredis  ffor  bwer- 
iom  mann»  Jtem  baffaer  tbe  oc  betalett  meg  ffor  szame  00  f0rste 
penning  oc  0nstbe  oc  allen  tber  emellom  som  y  vortt  kop  kom 
som  [var^  }  l0ps  ketil  oc  en  qaig»  om  iij  buider  (?)  Till  ytbermere 
yiszen  beder  leg  beskedelig  man  Per  Olafison  sorne  laugrettis- 
man  y  Rollags  sogen  bengse  syt  indsegle  med  myno  [ffor  thette 
breff^  som  giortt  var  a  Landzuerk  y  Rollags  sogen  l0nerdagen 
nest  effter  Sancti  Halnardi  dag  m  d  xliiij  etc. 

Bagpaa:  then  3  Septembris  Anno  1614  leest  paa  Traden  Steflfhestue  — 
Anno  1615  den  24.  Marti j  lest  paa  Traden  Stefihestue.  —  Anno  1651  dend  5. 
BCartij  lest  och  weerit  v^j  Rette  paa  Traann  Steffuenestue  bekiender  jegh,  Hanns 
Jennsszen  Eghd. 

{})  Fra  [  tüskrevet  over  Linien.  —  (')  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen. 


Sex  Lagrettemaend  paa  Ordost  kundgjöre,  at  de  i  NsBrnerelse  af  Fogden 
sammesteds  Jim  Christemsön  opgik  Delet  mellem  Ghuu^ene  Ewrleby  og 
nuberg  (Thegneby)  og  fastsatte  deres  Ret  til  Brug  af  Skoven  med  Hen- 
syn  tu  Brsende,  Fsebeite,  Huseböter  og  Nseverflaaning. 

Efter  Yidisse  p.  Perg.  af  6.  Juni  1620  i  Vitterh.-,  Bist-.,  och  Antikv.-  Akad.  i 

Stockholm.    Seglet  mangler. 

564.  20  Jani  1545.  Horleby. 

Allom  mand  tbenom  som  thette  se  eller   b0re  sender  Sy- 
men  Eskilszen,   Anders  Perszen,  Helle  Qiermandszen,  Wigen  Leg- 
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szeD,  Jngebret  Snendszen  och  Jod  Torszen  lagrettis  Meodt  paa 
Ordosty  Qaedie  gudz  och  sine,  knnigt  gierende,  att  wij  wore  i 
Huerilby  som  ligger  j  Stale  sogen  L0fl^e)rdagen  nest  effter  stj. 
Botolphj  dagy  an(u)o  dominj  M  d  x  1  v  Offaerwarindis  Erlig  och 
welfornanstig  Säend,  Jens  Chrestenszen  foggit  paa  Ordost,  paa  en 
deleszgange  mellom  Jlleberg  och  ferne  Hnerleby,  Jtem  begyntte 
wij  farst  at  gange,  fra  som  Jllebergs  gierde»  och  fome  Haerlebys 
gierde  madis,  och  ther  iflfra  och  nest  asten  ind  med  Lindraths 
hoffnen,  och  saa  derfra  och  ad  den  sambarden  szom  staar  westen 
for  Mellegrindzberg,  paa  den  SIettebacke,  och  der  norder  ira  fände 
wij  it  diele,  asten  met  aaszen  ret  i  hien,  och  siden  norden  for 
Egebackebeck  i  bergit,  Jtem  künde  wij  fome  mend  ey  andit  fore- 
ffinde  end  at  det  wor  itt  sant  diele  och  ret  Marckeskiel,  och  att 
Sackekier  er  Harlebys  jndgierde  Jtem  fände  wij  och  saa  for,  at 
hnilcken  som  bor  i  Jlleberg,  skal  haflne  fry  Jldebrand,  fasbed  oeli 
haszebater  i  Harlebys  skong,  och  hnilcken  som  bor  i  Jlleberg,  wil 
haflfue  nogen  Nefifrefladt  i  Harlebysz  skong,  da  skal  band  dett 
haffne  med  derris  Minde,  som  bor  i  fome  Harleby,  Och  hailcken 
som  bor  i  Lacke  skal  ey  helle  eller  hafifae  deris  fsB  och  qneg 
paa  Harlebyszmarck,  wden  med  deris  Minde  som  bor  i  fome  Euer- 
leby,  och  til  sandhed  herom,  henge  wii  wore  Jndzigle,  Deden 
thette  wort  ohne  breff,  Datum  die  et  loco  vt  snpra 

Att  Jeg  Jens  Ghristensen  Laugmand  i  Wigen,  hafioir  beszett  och  oiüier- 
lest  sligt  skeligt  welbeazeiglit  gangebreflf;  äff  Joszep  i  Hoarilby  meg  tflstüet,  som 
bedagit  dett  äff  Beszeiglingen  att  were  nogit  forstongit  och  forderffnit,  och  nogit 
wforstendeligt  och  begierit  dett  att  lyusere  gi0ris,  som  Jyde  i  ord  och  Mening  f<x^^ 
er  det  witner  Jeg  met  mit  Jndzigei  her  neden  hengt  datam   16  Jaivj   Aar  ^1,620. 


ToIy  Lagrettemaend  af  Tansberglen  aftige  efter  Lagmandens  Paalsßg  en  Dam 
mellem  Eierne  af  Kopmannea  (Komnes)  og  Bakke  i  Komnes  Sogn 
i  Sandshver?),  hvorefter  begge  Gaarde  skulle  have  Bet  til  Fiske  i  Htpr 
vandet  (^Htgeren). 

Indtaget  i  en  defekt  Lagmandsdom    p.  Papir  af  26.  (?)  Juni   1645  i  norske  Bigs- 

arkiv  (fra  Komnes  1893).    Samtlige  3  fremlagte  Breve,  angivelig  af 

1299,  1515  og  I6i6,  ere  fa&ke. 

565.  12  Juni  1546.  Sandshverv. 

I  en  defekt  Lagmandsdom,  formodentlig  afsagt  26.  Juni  1645,  angaaende 
Eiendomsretten  til  et  StrOg  ved  Öxnevandet  og  ^jövandet^  h?orom  der  tvistes 
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mellem  Oliif  og  Halvard  Senning  af  Sandsrerr  og  Hr.  Läurits  Karlssön,  Sogneprest 
tu  Hof,  paa  Prestebolets  Vegne  samt  Tryg  Lindset  af  Hof,  sees  ved  Sagens  Be- 
handling  paa  Aastedet,  fornden  Vidner,  Oliif  Slgerven  at  vsere  indstseynet  for  at 
fremlsegge  to  Pergaments  Domsbreve  in  originali;  da  Oluf  för  StsBvningens  For- 
iiyndelse  var  nedreist  til  Danmark,  indtages  Domsbrevene  efter  en  af  Sorenskriver 
Iver  Björn  og  12  Msend  udstedt  og  forseglet  Dom,  hvori  det  heder: 

Demest  efiter  ydy  Rette  (lagde)  forbemddtte  ODoff  Skierffaen,  en  12  Mendz 
domb  paa  pergament  schreffued  och  medt  beeile  och  u-schade  Zignetter  bekreff- 
tigit^  huisz  jndhdd  ehr, 

Att  12  Laagrettismend  kiendis  äff  Thunszberigh  Lehnn, 
att  hafiiie  verit  paa  Märchen,  och  tili  yatned,  som  Haghjr  kaldis, 
och  saa  tili  aaen,  som  vdfalder  äff  forschreffne  Haghyr,  vore  de 
longlige  tilkraffde  Tdaff  EUef  Anfindzenn,  och  hans  sambeyende 
Mend,  och  diszligeste,  äff  Ollnff  j  Schierffaen,  och  hans  sambeyen- 
dis  Mendy  Nue  effter  Laagmandens  aschnrdt  äff  Thnnszberigh 
vdaiiste,  der  at  maede  paa  samme  dag  Laffiierdagen  nest  for  Botols 
vochn,  Anno  Dominy  1546,  Thilspnrde  da  Elleff  Ollnff,  hnorfor  maa 
iche  Bachegaarder  aaghe  saayell  j  Tatnet,  som  Copmannes  efft^  sitt 
boletall?  Snared  da  Olleff  och  sagde,  vij  haffne  der  schieil  och  breffne, 
att  dett  haffner  saa  gammelt  yerrit,  Nn  der  effter  lagde  Elleff  jtt 
dombs  Breff  i  Bette  for  dem,  lindendis»  att  sex  Mendt  haffde  dambt 
tilforn  tili  Bachegaarder  jtt  Setter  nest  ved  Hoghyr  vatned,  vesten 
forre,  och  Copmannes  SsBtter  ansten  for  Haghyr,  Endt  dornest 
kraffde  Elleff  fire  vidne  schiellige,  for  dennom,  och  paa  Bogh 
saore  med  fnide  seidstaff,  at  deris  forseldre  sagde  for  dennem  at 
Bachegaarder  aatte  thoe  Oarnkast  i  vatned  Haghyr,  och  en  Fische 
Slffide  vdj  vdtfald  Osedt,  Endt  adtspnrde  de  12  Msendt,  Ollnff  och 
bans  sambeyenden  Msend,  om  de  haffde  noget  yttermere  prob: 
endt  der  yar  for  dennem,  da  sagde  de,  Ney,  Effter  Thiltalle  och 
Moettesnar,  gaffne  de  sig  ydj  Rsette,  och  yille  det  att  holde  och 
baffae,  j  hnad  the  12  Msend  giorde  dennom  jmellnm,  Nu  effter 
Laagmandens  Oschard  som  ydtniiste,  at  hner  schalle  eige  ydj  March 
for  sin  Jord  effter  Landtall,  yor  det  da  for  en  Rsett  affsagt  och 
deres  domb,  at  Bachegaarder  schnlle  eige  thoe  Oarnkast  i  Haghyr 
neden  for  sin  Ssetter,  och  med  enn  Fische  Slsede  i  aaen  som  ydt- 
falder  Haghyr  yatten,  och  bygge  det  yttre  Slsede  Staede  tili  Bache 
och  offre  tili  Copmannes,  Och  schalle  de  bygge  baade  Slsede 
Staede,  ey  mere  end  tili  Middyps,  som  Landzlongen  ydniiser 
Endt  haer  dette  riffaer,  eller  lade  riffae,  da  bryder  band  12  Msendz 
domb  och  Laagmandens  Oschard,  efftersom  i  samme  domb  jnde- 
holdis  sab  Dato  yt  sapra, 
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For  dett  tredie  bleff  Isest  itt  ?e]for?arid  pergamentzs  breff  med  tbaende 
▼nderhengendis  u-schade  Jodseigell  äff  forbemeldtte  OUoff  Schierfiiien  frnnblagt, 
T^j  hmlchit  omformeldiB, 

Att  Aflzgont  SaendsenOy  och  Amnnder  Effaindsen  kraffde 
rsette  yitne  afT  Effaindt  KiedeUenn  och  Peder  OIIaffseDn,  som  de 
yiide  for  Gndt  at  Sandhedt  er,  om  yatnet,  som  heiter  och  kaldis 
Eoproannes  Haghe,  hnor  langt  det  aager  op  och  vtb  i  fra  sig,  da 
bekiende  de,  som  de  ey  andet  sandere  viste  for  Gad,  och  de  sielff 
haffner  haffdt  och  fnidt  forne  vatten«  endda  eiger  forschreffne  Kop- 
mannes  Haghe  vd  j  yttre  Tlpatyon,  att  Steinene,  och  Stenen  sten- 
der  vider  08ter  Oset,  och  i  Tlpaetyen,  Endt  eiger  och  forne  Kop- 
mannes  Hagher,  saa  langt  op  j  Jfaldz  Oszed,  och  at  Gratgaarde- 
nnniy  som  tilhaabe  kommer  Videnes  Hagher  och  Copmannes  fome, 
Och  vore  de  ved  alder«  da  de  dette  vidnede  och  bekiende,  Kff- 
nind  halffembte  sinde  thj,  och  Peder  Ollnffsenn  fire  sinde  tfaij  aar 
gamble,  Och  aldrigh  de  barde  derpaa  att  yehre  amagedt  far 
da,  saasom  ydj  samme  Breff  ydniisis,  Er  daterit  Hiergenesze  i 
Vestergaardene,  om  tredie  dagh  Paasche  Anno  Dominy  1515.^ 

[Frantz  Eriksiön  paa  samtlige  Sagsögeres    Vegne  fremlagde  folgende  For9€tt  •] 

Wons  ringe  frembsett  moed  voris  vederpartter  hr:  Lanridz  Garlaenn  och 
Trygh  Lindaett,  ahnlangende  de  tuende  paasteffhte  gamble  pronfEBbreffbe, 

Att  forbjegaa  Streckningen  i  breffoerne,  som  yQ  meener  iche  schall  komme 
offner  eens  med  de  Osz  bekaendte  Aasteder,  effter  ri  htig  Gompaasers  Tdoiasningh, 
hoilchet  äff  desz  Gonferering,  moed  breffaeme  na  vell  bliffder  ehr&redt>  Mens 
ichon  en  deell  äff  breffoornis  formeenende  n-Rigtigheder  att  specificere  och  ttll- 
kiendegiffne  dend  rettsindige  domere  tili  Ynderretning  i  Sagen.  Nemblig  angaa- 
ende  dett  förste  gamble  breff  som  yoris  Tederpartter  tili  deris  paastaaende  haffaa 
tiill  störste  och  beste  fondament,  Saa  jndstillis  tili  dend  goede  her  Langmands 
Sldön  oeh  betenchende, 

Om  dett  iche  for  dett  forste  befindis  vden  nogen  Aars  Datum  att  vehre  efiter- 
som  detzs  Datum  siunis  ?dkradzit  och  afischrabet  som  öyensiunlig  kiendis  kand? 
For  det  andet  om  seiglene  och  mest  de  femb  iche  ehr  omlagt,  och  jndlagt  med 
nytt  ?ozs  huor  äff  y^  meener  mercheligenn  kand  sees  att  Seiglene  for  cort  tüd 
haffuer  ?eret  hiolpet  paa  foede  etc. 

For  det  tredie  om  i  samme  breff  iche  findes  mange  Dansche  och  Nocsche 
Ord  som  de  nu  schriffuis  och  brugis, 

For  det  fierde  om  en  deell  desz  StüU  och  Staffuelse  findis  befattet  saasom 
andre  gamble  brefiue  effter  dend  alder. 

Och  for  det  fembte  om  Pergamendtet  iche  siunis  att  Yehre  Ydoaschedt  och 
paa  nye  igien  fdldschreffnenn, 

[H0r  mangler  et  Blad;  lasngere  nede  heder  det:] 
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Belangende  dett  andet  paaateffiite  Proofbbreff  som  e£fier  forao  Ahnleeding, 
och  schalle  ?ehre  846  Aar  gammell,  i  det  ringeste,  Saa  föris  dend  goede  her 
Laogmand  tili  betenchende,  om  samme  breff  effter  Ck>nferering  moed  forbemeldtte 
Kongelige  priailegie  breffue.  kand  ehrachtes  att  vehre  saa  gammelt,  och  om  der 
▼dj  iche  siunis  adtschellig  öiensianllg  Mangellhafiftigheder  etc.  £nd  dog  dett  trset- 
fer  iche  neer  saa  meget  tili  sagenn  som  dett  förige,  Och  ey  stemmer  dett  offner 
eens  med  dett  förige,  Thj  y^j  dett  nseffnis  iche  Groszvattnet  som  dett  giöris  ydj 
dett  forste,  huorom  toisten  mest  falder,  mens  Krossena  och  Krossenum,  iche  heller 
beneffnis  deru4i  ^^^  Ho£fs  Prsesteboell  eller  Hofis  Prsest  schulde  folge  noget  äff 
detzs  jndebemellende  Eyedeeller,  eller  der  vdj  i  nogen  maader  vehre  jnterresserit, 
Medens  alleniste  taller  om  Hoff  etc.  Efftersom  der  findes  andre  Phidzer  som  och 
heder  Hoff  och  nermere  ehre  Lindsett  beliggende  end  som  Prsesteboelett,  Och  att 
dervcy  mseldis  att  Prsssten  paa  Hoff  haffiier  veret  neruerende  der  samme  deellis 
gang  schalle  haffue  yerett  giort,  deraff  slattes  ey  att  Prsssteboelledt  forcy  schalle 
fölge  noget,  eller  och  att  hans  efftermend  meere  end  346  Aar  der  effter  schalle 
for  dend  schyld  anmase  sig  dertill  nogen  Rettighed.  Tl^'  da  schalle  och  Prsesten 
paa  Efftelöed  som  och  med  vahr,  ochsaa  haffue  hafft  noget  for  sinn  u-magh,  som 
dogh  ej  ehr  scheed,  Enddogh  dett  kand  beuises  att  Efitelöd  yahr  aldrig  Prseste- 
gaard  fSrend  for  ehn  60  Aar  siden,  dogh  PrsBSteme  i  gamble  dage  förend  Soren- 
schriffner  bleff  forordned  (som  yitterligt  er)  lod  sig  bruge  tili  att  schriffue  for  böndeme 
for  betallingh,  huorfore  dett  och  siden  i  Norgis  Long  ehr  bleffaed  dennom  forböe- 
den  etc.  Och  efftersom  id)  ferne  breff  neffhis  ett  prouff  nemblig  Gudmnnd  Torre- 
senn,  huilchen  effter  desz  beschriffuelse  schulle  yehre  föed  t^j  Yintter  for  Store 
Manadöeden,  Och  dend  tiid  breffued  schulle  yehre  schreffuen  schuUe  band  haffue 
yerett  saa  gammeil  att  band  da  ey  yahr  ferdigh  att  gange  dsellisgangh  etc. 
Saa  befindis  att  dend  Store  Mannadöd  haffuer  gonget  her  i  Rüget  i  dett  Aar  1350, 
som  i  Norgis  beschriffuelse  paa  mange  Steder  ydtrflchelligen  forklaris,  och  jndeholdis, 
fomden  Dansche  Historier  som  dett  samme  och  stadfester,  huorfore  effter  offuen- 
bemeldtte  ahnleduing  och  rett  Obseruering  foruo  Qudmunder  schulle  haffue  proff- 
ued  41  Aar  i  det  ringeste  föer  end  band  yahr  föd,  och  endda  kaldis  i  breffued  att 
yehre  saa  gamell  att  band  tili  daellisgang  schulle  haffue  yeret  y-ferdigh, — 

Äff  Sendingh  dend  25.  Jung  Anno  1645 

Olluff  och  Halfiuord  Sending  äff  Sandzuerd, 
sampt  Guldbrand  Spaane  äff  Moedumb, 


[Slutningen  af  Lagmandsdommen  mangler]. 
C)  Fuldstsendigt  trykt  i  Dipl.  Nonr.  XI  No.  297. 


Mat$  NüMon,  Lagmand  i  Yiken,  og  6  Lagrettemffind  i  Baahuslen  kund- 
gjöre.  at  de  i  Nseryerelse  af  Hr.  Klaut  Bilde,  Feder  Störte  og  Jörgen 
Stensen  dornte  imeliem  Andere  Jonetön  i  öyre  Tigureby  og  Andere  Björne-- 

eön  i  Tolletorp  om  15  Agre,  der  ligge  mellem  disse  Gaarde,  og  som  tu- 
Igendes  Tolletorp,  hyorunder  de  haye  hört  i  mere  end  lOD  Aar. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Götheborgs  Museum.     Alle  6  Segl  mangle. 


696  1546. 

565.  5  Joli  1546.  Baabos. 

Allom  mannom  thenom  8om  thette  Breff  see  eller  harre 
seDder  MatzB  Nielsson  lagmandt  y  Wigen  Symen  Eskildsson  HQlie 
Germwndsson  Torbiarn  Maghensson  Eebiarn  Maghensaon  Oloff 
AndersBon  oc  Lanritz  Hilliesson  sworiiDe  lagrettis  mendt  wtj  Ba- 
hnslen  Q.  g.  oc  sine  koDgiarendis  at  wij  wonim  paa  BahusIagtiDg 
tbe  ihre  Sogner  nest  efflher  wor  ffrwe  daig  yisitationis  anno  do- 
mini  mdxlvj  offnerwerendis  erllig  welbiirdig  mandt  oc  Strenge 
Ridder  Her  Clans  Bilde  bonitzmandt  paa  Babnss  Feder  Starlog  tiill 
Gaassewaidt  Jargen  Stensson  tiill  Castellett  webnere  kom  ther  tbaa 
wdj  retthe  for  oss  oc  menig  lagrettbett  äff  ene  balff  Andhers 
JondsBon  y  affre  Tbywrrebij  Endt  äff  andre  balff  Andhers  Biams- 
son  i  Tolletorp  Oc  wor  tbaa  therris  retthe  steffne  daig  om  xt 
aggre  som  ligger  emellom  ferne  Thiwrebij  oc  Tolletorp  Tbaa 
effthertbij  at  samme  xy  aggre  baffner  ffrelselig  leget!  tiill  foioe 
Tolletorp  bnnderiit  aar  oc  mere  Oc  effther  thee  proff  oc  skell 
som  her  paa  thwindbe  lagting  wdij  [rette  ^  haffner  weriit  Bleff 
thett  saa  for  retthe  äff  sagdt  at  ferne  xy  aggre  skall  her 
effther  som  tiilfom  ligge  oc  were  tiill  ferne  Tolletorp  tiiü 
ewig  thiidt  yden  andett  kandt  sandere  findes  en  som  for  oss  wdj 
(rette)  kom  At  saa  wdj  saningen  er  tiill  witnisbnrd  hinge  wij 
wore  indsegle  neden  for  thette  wortt  ohne  breff  Datnm  yt  snpra 
(})  Fra  [  tÜBkreret  orer  Linien. 


Kong  Chrittian  III  forlener  Feder  Bmtfeldt  med    Mari$kirkena  ProTSU  i  Csio 

paa  de  Vilkaar,  hvorpaa  Nüt  Skriver  sidst  har  havt  samme. 

Efter  Orig.  p.  Perg  bl.  Dipl    Arn.  Magn.   i  UniT.  Bibl.   i  Ebbyn.      (Dan.  fasc 
11  No.  17).    Seglet  mangler.    (Jfr.  N.  Rigsreg.  1  8.  90  og  Chr.  III  s  Bist 

Ted  Krag  og  Stephanius  II  S.  394  f.). 


567«  7  Januar  1547«  Koldinghos. 

Wij  Gbriistian  matt  gndz  naade  Danmarckiis  Norgiis  Wen- 
diis  00  Gottiis  Konning  Hertng  wtj  Sl(e)8nig  Holsten  Stormarn  oc 
Ditmersken  Oreffne  wtj  Oldenborg  oc  Delmenhorst  Giere  alle  wit- 
tberliigtt  att  wij  äff  wor  synderliige  gnnst  oc  naade  baffne  wntt  oc 
forlentt  oc  nn  mett  thette  wortt  ohne  breff  wnde  oc  forlene  oss 
elske  Peder  Hnitfeld  wor  mandtt  oc  tiennere  wortt  oc  Norgiis 
kronens   pronestie   wtj    Marikircke    i    wor   kiepstedtt  Opsloe  att 
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haffue  Dyde  brnge  oc  beholle  mett  altt  synn  renthe  oc  rettbe  tiilliig- 
gelsze  saa  megett  som  ther  na  tiilligger  oo  Niels  scbrüffuere  ther  tiill 
nn  sist  i  were  oc  forlening  bagde  tiill  saa  lenge  wij  anderlediis  tber 
om  tiilsiigeDdiis  worder  dog  mett  saadan  skiell  att  bandtt  skall 
giere  oc  bolle  epther  wor  ordinantzes  Lydelsze  tiilborliige  tien- 
niste  oc  tynge  som  pronester  ther  samestedzs  bar  att  giare  Tbij 
forbiade  wij  alle  ehno  the  belst  ere  eller  were  künde  serdellis 
wore  fogetther  Embitzmendtt  oo  alle  andre  ferne  Per  Huitfeldtt 
her  emodtt  paa  ferne  pronistj  mett  altt  synn  renthe  oc  rettbe  tiil- 
liiggelsze  epther  som  forschriiffniitt  staar  att  bindre  eller  i  noger 
maade  forfang  att  giare  wnder  wortt  bylst  oc  naade  Giiffnitt  paa 
wortt  slott  Kollinghns  Sanctj  Knndtt  Hertags  dag  Aar  etc.  Mdxivij 
wnder  wortt  Sijgnett 

Under  Felden,  egenhsandigt :    Jahan  Friiss  Cantzeler 


Toi?  Msend,  hvoraf  8  over  100  Aar,  beyidne,  at  de  aldrig  haye  hört  andet, 
end  at  Berge  og  Eettedal  (i  Hylje  Sogn)  vare  Hiore  Thore$a5ne  og  hans 
Sösters  rette  og  upaatalte  Odel. 

Efter   Orig.    a    Perg.  p.  Gaarden  ünderberge  i  Strand  Prgld.,  Ryfylke,  (1889). 
Brevet,  hvis  iSBgthed  vel  er  tvivlsom,  har  havt  10  Segl,  der  mangle.  (Se  o?enfor 

No  91  og  Brev  nedenfor  af  11.  Juni  1570). 


568.  27  Febraar  1547.  Bru. 

Ffor  ale  men  tem  ssom  thet  braff  bender  ffor  attb  kome 
kienis  vij  efter  skrefne  men  som  saa  heter  Tore  Torsstensson  att 
legb  ser  paa  min  alder  cvj  aar  och  aldre  anit  bafverh  bortt  een 
Bergh  och  Rette  dalh  baffverb  verittb  teris  rette  odalb  Ttoreb 
Ttoresson  med  sin  sijstter  och  ingen  annan  mans  odal  ij  *taldarb 
och  aldrigb  barde  iegb  nokon  mijn  fforeldreh  segeh  attb  thet 
vaarb  nokan  tijdh  vmage  annerb  ledish  een  ffolck  baffverb  frels- 
seligb  ffalttb  thet  ssame  yitnerb  Olaffh  Reckb  och  iegb  er  och  c 
aarh  thet  same  vitnerb  Vlff  paab  Hileb  attb  iegb  er  cxxvj  aarb 
thet  sameb  yittner  iegb  Olaffh  Erickson  ath  iegb  er  och  ein  gam- 
malb  manth  och  bafverh  aldre  hart  anetth  Olaff  Ylffson  Liotteh 
pa  Dygre  dalh  Sventh  paa  Rossevickb  Simnndb  Erickson  Torgher 
Ttosstenson  Olof  Nilhson  Torsten  Enarson  Gnnbiorn  paa  Oenes 
tehet  bekenis  yij  med  yore  ensigle  ynnderb  att  yij  baffyer  alerb 
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anetth  hertth  affh  voreh  foreldre  en  som  forskriffet  storh  thet  veleh 
vij  bode  bereh  och  syerie  om  behoff  geristh  skreffvitth  paa  Brn 
ffarateh  sune  dagh  y  fasteh  Addo  dominj  M  d  Uvij 

Bagpaa:  Anno  1628  den  3  Decembr.  lest  for  Bette  paa  Jdtze 
Skibredis  tingh.  —  Proflb  breff  at  Berge  och  Bettedall  paa  dj 
Thider  var  ett  Odel  lest  paa  Bettedall  den  21  Septembr.  1603  - 
Anno  1678  den  20  Septembr.  i  Bete  lagt  paa  Ynder  berg  for  sex 
mend  som  da  Betten  betientte  Tes:  Thomasz  Christensen  E. 
haandt  —  N.  1. 


Jena  Splid  til  Brdden  samt  Provsten,  Lagmanden  og  en  RaadmaDd  i  Tods- 
berg  gjOre  vitterligt,  at  de  o?erTare  en  Forligelse  meUem  Erik  Ugenp 
og  Bendt  Bilde  angaaende  Ager  og  Eng  til  Sem  Gaard. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  dan.  Rigsarkiv  (Danske  Adels  Bist.  &ac.  56,  Splid;.  4  paa- 

trykte  üegl    (Jfr.  Dipl  Nor?.  V  No.  1124  ff.). 

5ft9.  18  August  1547.  KoDgssem. 

Vij  effttersohreffne  Jens  Spliidtt  tili  Braadene  Lanriittz 
Mattzsszenn  kannick  wdii  Opslo  och  pronist  wdii  Tansbiierre  Peder 
Andersszenn  lanmandt  oc  Jacup  Trnelsezenn  raadmandtt  wdii 
szame  sttett  giar  witterliigtt  medtt  thette  wortt  offne  breff  att  aar 
effther  gndtz  byrdtt  mdxlvij  thenn  taarsdag  nest  efftter  wor  free 
dag  assamscionis  war  vi  forsambliid  paa  Konss  Sem  paa  itt  wen- 
liig  forliigelsse  emellnm  erlüg  oc  welbyrdiige  mendt  Erick  Wge- 
mp  00  Bentt  Bälde  tha  bleffne  thii  then  dag  wenliigh  oc  well- 
forliigtt  om  hnis  thennnm  emellnm  war  om  forschreffne  gaardtt 
Szem  bode  om  ssBsedtt  och  »ng  wdii  saa  maatte  att  fornenffde 
Brück  Wgemp  wntt(e)  oc  oplodtt  fornenffde  Bentt  Bälde  trediie 
partenn  äff  all  thenn  affnell  oc  siedtt  szom  handtt  haffner  saadtt 
tili  Szem  gaardtt  szom  nn  er  opvoxenn  for  jtt  skenck  oc  slectt 
oc  byrdtt  skäldtt  oc  ther  emodtt  haffner  ffornenffde  Bentt  Biilde 
wntt  hannnm  halffparttenn  wdaff  engenn  vdügen  äff  thenne  aars 
grade  att  saa  er  wdij  sandthet  szom  forschreffnenn  sttaar  tracker 
wi  wortt  siignette  nedenn  for  thette  wortt  ohne  breff  szom  war 
giortt  dan  och  thiitt  szom  fforschrefnet  staar. 


Ingeborg  Pederadatter  erlgendor  at  have  solgt  til  Kita  Srikaaön  sin  Odel, 
Bom  er  10  Skind  i  Hole  i  St.  Peders  Sogn  i  Rendalen,  og  derfor  oppe- 
baaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  fra  Gaarden  Diset  i  Aamot.    Et  Stykke  af  Brevet  er  bort- 
reyet.    Af  3  Segi  Tedhsenge  No  1  og  2  (^tiomserker). 
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570.  12  Februar  1548.  Grötting. 

Ifor  allnm  niandhnm  them  som  thsBtte  brsBff  ssbsb  eller 
[bore  kennis]  ieg  Jngeborri  Psedersdotter  at  ieg  haffwer  meth  min 
[busboDdes?]  ja  yillie  och  samtycke  solt  beskedelig  [mand^  Niels 
Ericsson  min  [odalsjord]  x  skind  y  Hole  ther  liger  y  yttre  Rsesendal- 
len  y  sancte  P[»der8  8o]ghen  met  allam  them  Iwttnm  och  Iwn- 
dhennwm  som  ther  teil  lig[er  och]  legit  haffwer  ffraa  forne  och 
nysB  Ytthen  gaards  t)ch  jndhen  [frit  och]  aakffirelast  ffor  hwserie 
manne  kendis  oc  ieg  Jngeborrig  [mik  at]  haffy»  opborrit  meste 
pennig  oc  mindste  som  y  k[aQp  vort]  kom  som  wor  iij  pnnd 
kaapper  sen  iij  (lod)  sked  en  marck  y  8midh[e  och]  rede  penninge 
Saa  skall  nw  fforne  x  skind  w»rre  ffraa  m[ik]  och  minne  harn  och 
tberis  arvingge  och  wnder  ffome  NisBls  och  [hans]  barn  och  thseris 
arwinge  thell  ewerd  fegysB  ath  saa  y  s[anhed]  erh  beder  ieg 
tbesse  ghode  mend  Byarn  Olaffsson  Per  Gynn[ersson  och]  Enwdt 
Gwnnersson  henge  there  jnsegle  nedhen  ffor  thaette  [braeff  som] 
Bkreffwit  [er^  aa  Gratthing  ij  Elffrim  sogen  Anno  mdxlviij 
ffastela[gens]  sandafg] 

O  Fra  [  tUakreret  oyer  Linien. 


Den  udvalgte  Konge  Frederik  {IIj  gjör  vitterligt,  at  da  lodbyggerne  i 
Ejöbstaden  Shiden  ved  sine  Fuldmflegtige  have  hyldet  og  svoret  hans 
Fader  og  ham  sei?  Troskab  samt  o?erleTeret  Eantsleren  Ped$r  Huitfeldt 
sine  tidÜgere  Privilegier,  meddeles  dem  nu  ny  Bestemmelser  med  Hen- 
syn  til  Arrest,  Handel  Vegt,  Maal,  Myot,  Markeder  og  Skibsbygning ; 
men  med  Hensyn  til  BjSmefoi,  Bidet  og  Lazefisket  i  Zange/o»  skal  Be- 
stenunelse  senere  blive  fattet,  da  Forholdene  ikke  ere  tilstrsekkelig 
oplyste. 

Efter  Afikr.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Indi8egl662).  —  (Jfr.  m.  en  A&krift  fra 
18de  Aarhonorede  ibid.   (Localia.   äkien),   hvorfra  Varianteme.  —  Se  ogsaa  Priv. 

for  Oslo  i  Dipl.  Nor?.  III  No  1166). 

571.  21  Jali  1548.  Akershus. 

Vij  Friderich  med  Onds  Naade,  Vdnald  Eonnigh  tili  Dan- 
marok  och  Norge,  Hertng  vdj  Sleszuig,  Holsten,  Stormarn  och 
Dytmarschen,  Greffne  vdj  Oldenborg  och  Delmenhorst,  Giere  alle 
witterligty  at  vor  kierre  Wndersotte,  Borgemestere,  Raad  och  Me- 
nighed  ydj  wor  Kiabstad  Scheden,  hafne  nu  hafft  deris  fnldmech- 
tiger  her  hos  osz,  hyllet  och  snorit  wor  kierre  herr  fader  och  osz 
paa  deris  menige   byes   indbyggeris  wegne,   att  were  for:e  wor 
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kierre  herr :  fader  och  osz,  bald  och  tro,  och  derhosz  ladit  giffae 
ti)  kieode,  deris  brast  och  besnering.  Ferst  om  Norgisz  Low  och 
Rettebader,  derpaa  er  offaerantwordit  osz  EUzklige  Peder  Hnidt- 
feldt,  wor  mand  tiener  och  Norgisz  Rigisz  Cantzler,  it  breff  bnil- 
chet  baybarne  farste  och  herre  herr  Christian  med  Gads  Naade 
Danmarcks  Norgis,  Wendis  och  Oottis  EoDoiDgb  etc.  wor  kierre 
herr  fader,  diszligste  och  wj  selff  for  osz  beseiglit  hafae.  lydendisz 
att  Norgis  Rigis  Jndbjggere  mue  och  schalle  bliffae  wid  S :  Ollnff, 
Koning  och  Norgis  Rigis  Long  och  Rett,  Skall  dit  iche  heller  tili 
stedis  Dogen  bofaste^  Mand«  at  band  schall  bastis  eller  bindis, 
vden  for  de  Sager  som  Longen  wdniszer,  at  band  maa  paa  tagis 
farre  *,  om  vlonglige  Eiab,  iche  ville  yj  heller  at  tillstedis  skall,  at 
nogen,  were  sig  hnem  som  holst  det  er,  skalle  brage  nogen  EiBb- 
mandschab  paa  Landsbyeme,  emod  Longen  och  Eiabstedsmender- 
nisz'  prenileger,  fordrister  sig  nogen  her  imod  at  gißve^  dha 
schnlle  wor  Lenszmend  straffae  derepter,  epter  Eiabstedsmender- 
nisz  prenilegers  Lydelsze,  Om  Banden  iche  schall  tningis  tili  at 
selge  hnis  vare  band  bafiner,  andenstids  indtilM  Ei/eFbstedenie, 
Wille  yj  och  alnorligen  befahlit  bafne,  at  alle  wore  fogder  och  Em- 
bitzmend  bner  ydj  sit  Lehn,  schnlle  hafne  goed  flittig  tillsyeo,  att 
ingen  were,  och^  hnem  som  heldst  det  were  kand,  Ridfogder, 
Schrifaer  eller  andre,  att^  icke  forbinde  bander  eller  AUmae  at 
selge  deris  wäre  andre  end  dennom»  meden  schall  aldelis  were 
Banderne  och  AUmnen  fritt  for,  at  selge  deris  wäre  och  Eieb- 
mandschab  hnem  som  de  wille,  fordrister  sig  nogen  herimod  at 
giare,  dha  schall  fore.*  wore  Fogder  och  Embitzmend«  aldnorligen 
strafiFne  derepter,  saa  frembt  de  wille  iche  der  fore  stände  tili 
rette,  Om  en  Allen  och  Vicht^  Efiler^j  Haybarne  Farste^  wor 
kierre  herr  Fader  baffner  besindet  och  offnerweyett  dend 
Store  Wenighed  och  ytillbarlige  Skick,  som  werrit  ha£fiier, 
besanderlige  herydj  wort  Rige  Norge,  med  de  atschillige  Wecht 
och  maall,  och  der  for  er  saa  tili  ensz  worden«  med  menige 
Danmarckkis  rigis  Raads  Raad,  at  offner  alt  Norgisz  Rige,  saanell 
som  offner  alt  wort  rige  Danmarck,  schall  brngis  en  Wogt  som  er 
Ealniscb  wogt,  diszligste  it  maall,  och  allne«  som  er  Siellandts 
alne,  Thj  haffaer  yj  ditte  nn  med  wort  Elschel:  raad,  som  her 
hos  osz  nn  forsamlet  er,  beslattet|  benilliget  och  samtackt,  at  med 
for^:  wogt  och  allne  ydj  alle  maade  holdisz  schall,  epter  dend 
skick  wor  kierre  Herr  fader  derom  benilliget,  beslattet  och  samb- 
tacht  haffaer,  fordrister  sig  nogen  herimod  at  giare,  at  kiabe  eller 
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at  selge  med  andre  -wegt  eller  maall,  daa  schall  dend  derfor  straf- 
fis«  epter  fore  wor  kierre  Herr  faders  breffs  lydelse,  Om  M0nten  er 
saa  benilliget  och  sambtacht  at  hais  M0ndt  som  vdj  wort  Rige 
Norge  mantet  och  slagen  er,  schall  were  genge  och  gefif  ofaer  alt 
^wort  Rige  Norge,  saauell  tili  fields  som  tili  fiere,  for  slig  werd 
8om  hnn  slagen  er,  och  icke  ringere  gifais  eller  tagis  paa  itSted 
end  paa  en  andcD,  saanit  som  wort  Rige  Norge  sig  forstrecker; 
Om  Marckitt  etc.  Epterdj  wj  formercke  at  Socds^  Marckit  er  wore 
vndersotte  tili  schaade  och  afbreck,  Thj  hafue  wj  dit  aldelis  af- 
sagt,  saa  dit  iche  mehre  holdisz  schall,  Meden  om  Hammers  Mar- 
ckit Wille  yj  befahle,  osz  Elschel:  Peder  Hanszen,  wor  Mandtien- 
ner  och  Ombotsmand  paa  wort  Slott  Aggerszhnes,  saa  band  dit 
beschiche  schall,  efftersom  det  kand  vere  wor  kierre  vodersatte 
Norgisz  Riigisz  Jndbyggere  saauell  Eiebstedsmend  som  Bander 
och  menige  Almne  liedeligt  och  taaligt;  som  wore  kierre  ynder- 
satte  vdj  wor  Kiabsted  Scheen  hafae  osz  tilkiende  gifaet,  at  ban- 
derne  deromkring  bosiddendis,  brnge  Seiglats  och  Kiabmandschab, 
och  deszligeste  at  laade  bagge  stare  Schib  end  saasom  Longen 
wduiszer,  och  at  for:e  wor  Kiabstad  Scheden,  och  vore  vndersotte 
dersamestids  dermed  forkrenckisz,  dha  hafne  vj  derom  saa  beuil- 
liget  och  beslnttet,  at  ingen  bnnde  schall  bagge  eller  holde  stare 
Schib,  endsom  Norgis  Longbogh  wdniser,  och  iche  heller  brnge 
nogen  Kiabmandschab,  som  findis  at  were  emod  deris  prenile- 
ger»  som  och  wor  kierre  vndersatte  dersammestis  er  begierendis, 
att  vij  wille  vnde  dennom  tili  deris  byes  forbedringh  Biarnefos 
och  Eiidit,  hnilchet  Mickeil  Blick  som  nogen  tid  sieden  forleden 
hafde  Scheensyszell  vdj  '''forlechning  ^^  skulle  hafue  loent  wdaff 
Byen«  och  äff  Langmanden,  diszligeste  dit  Laxszefischett  vdj 
Langefos,  som  en  wid  Nafuen  Anthonius  Flemmigh.  ^^  som  schuUe 
hafue  weritt  Sibritz  Fogett  offuer  Scheesyszell,  dha  epterdj  wij 
icke  er  grundeligen  yndemist  ydj  denne  Sags  Leilighed,  haffue 
tilltagit  osz  dend  Sag,  til  saa  lenge  yj  wiedere  komme  ydj  Ri- 
gensz  forfarenhed,^'  Och  wj  wille  ydj  alle  maade  wiede  och  ramme 
wore  kierre  yndersattis  dersammestids  gafn  och  beste,  som  en  Chri- 
sten Ferste  bar  at  giare,  Oiffnit  paa  yort  Slott  Aggerszhuesz  den. 
21  Julj.  Aar  effter  Guds  Byrd  MDxlyiij 

Wnder  wortt  Signett. 

(*)  boefiist.  —  (*)  fore.  —  (»)  Eiebstsedernes.  —  (*)  endtil.  —  (»)  sig.  — 
(•)  di  tilföes  —  C)  eUer  wegt  -  («)  og  herre  tUfeies  -  (•)  Saens.  -  (**»)  for- 
lenning   —  (")  FlemmiDg-  —  {*')  forfEuing. 
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To  MflBnd  beWdne,  at  6  Mnnd  opgik  Grandserne  melleoi  Hüdne  (Hom)  og 
Skrik$9iad  i  Ranmes  og  Fodens  Sogne  (Jarlsberg). 

Indtaget  i  Dom  n.  Perg.  af  18.  Septbr.  1600  *  U.  Dipl.  Arn.  Magn.   i   üniv.  BibL 
i  EbhTn.,  fasc.  Uli  rAddit.)     Af  13  Sed  Tedlisnge   10  (3,  6  og  8  mangle).  — 

(Jfr.  Dipl.  Norv.  y  No.  908  og  XI  No.  65). 


572.  Uden  Dag  1548.  [Ramnes!] 

Framlagde  thaa  fome  Saffren  Botolflbzenn  y  rette  itt  per- 
gamentz  breff  med  tho  meDdtz  jndsegle  wnder  datnm  1548,  liu- 
dendis  ij  sinn  mening  att  sex  mend  hafiber  gangitt  fraa  Hogenne 
grindt  och  tili  klaffnestienen  ocb  saa  fraa  klaffneatieneDn  08ter 
och  y  snadhelleDn  som  ligger  y  weyenn  jmellem  Hodne  ocb 
Skriigeatad,  och  randsagitt  wij  thaa  graDdgiflbelige  att  Hodne 
skall  eige  sijndenn  for  weyenn  och  Skriigestad  nordenn  for 
weyenn  huilckett  breffaitt  ydermiere  om  formelder 

(*)  Yed  denne  Underretsdom  BtadÜBastes  de  her  beskreTne  Gnendaer.  Den 
er  atter  lagt  i  Rette  paa  Skrigestad  11.  Oktbr.  1601  for  6  Lagrettonsnd  i  Lens- 
manden  Peder  Tofftes  OverrsBr,  samt  last  for  Betten  paa  Ovre  Foden  4.  NoTbr. 
1656  af  S(n«n8kriTeren  Mats  Biöm. 


Tolv  Lagrettemsnd  i  Lister  Len  kundgjöre,  at  de  efter  FUJiBg  af  Kongens 
Foged  Ändert  £rik$tön  opgik  Og  futsatte  Markeskjel  mellem  Gaardene 
Midbö,  Freithu»  og  Hogetun  paa  den  ene  Side  samt  8tokk$  paa  den  anden, 
alle  i  Spangereids  Sogn  (Undal),  i  hvilket  Dele  samtüge^Eiere  samt^kkede 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Riraarkiv  (indkom.  1894).     Af  12  Segl  (Bonueiker) 
mangler  8de.    (Jfr.  Dipl.  Nor?.  VIT  No.  800  og  No.  121  ovenfor). 


573.  12  April  1549.  Spaogereld. 

Thette  bekennes  wi  effther  skreffne  mend  som  sa  hedhe 
Byentten  Taralsson  Qwnbian  Biarnsson  Laurens  Ffrericksson 
Owlog  Anwndsson  Torgrym  Ormsson  Wred  Tiadolffson  Peder 
Toresson  Qwlog  Ellingsson  Wffwe  Tolleffson  Tiodger  Gwnnersson 
Arne  Wttormsson  och  Niels  Tiadwaldsson  sworne  lagrettis  mend 
j  Liste  len  kwnnwct  g0rendhe  at  wi  wore  pa  Spanggeritt  flfredag- 
gen  nest  ffore  Palme  sandag  anno  domini  M  d  xl  ix  wore  wi  til 
kraffde  aflf  kongz  flfoiitt  erlig  och  wel  ffornwmstig  mand  Anders 
Ericksson  til  at  gonge  rett  marke  skel  j  meliom  Midbg  Presthws 
och  Hogetwn  äff  ene  j^  end  äff  andre  je  Stocke,  met  alias  tere 
godhen  wilye  som  eyende  ere   til  ffornemde  jorder,   och  ginge  wi 
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ffarst  wester  til  sian  jndnen  ffore  jndre  Sadekleffwe  dalen  ther 
stender  endhe  stawen  och  siden  gensynt  0ster  i  ffro  endestawen 
til  eitt  lidstade  som  stender  met  en  bierck  och  sa  ter  i  ffro  westen 
ffor  Lermyren  stender  annet  lidstade,  oc  sa  0Ster  offwer  Lermy- 
ren  stender  trydye  lidstede  opp  pa  en  backe  och  sa  gensynt 
08ter  ther  i  ffro  pa  Molle  kleffwen  stender  ffierde  lidstade 
ooh  sa  nedher  wnder  Molle  kleffwen  i  en  lyngbaoke  stendher 
ffemtte  lidstade  ooh  sa  aster  j  brodit  wnder  Qwedberg  stender 
siette  lidstad,  och  sa  ter  aster  j  ffro  pa  en  stoer  sten  ligger  iii 
stene  oae(n)pa  ten  störe  sten,  och  sa  longz  effter  digit  j  myren 
fipster  j  en  stoer  sten,  och  sa  ester  iffwe  Wore  backen  stonder  en 
sten  nest  norden  ffor  kirken,  och  skal  tesse  bytte  stonde  wrygge- 
lig  til  ewerdelig  tiid  och  goffwe  te  seg  profflasse  pa  begge  sidher 
och  toge  te  hondom  samen  alle  eyendhe  met  allis  tere  samttycke 
och  goden  wilye  och  kongz  ffoiid  offwer  werende  men  hwilken 
thette  brider  eller  ryffwer,  skal  giffwe  kongen  ffiretii  marker,  och 
skal  [Niels  ^  pa  Stocke  ytthermere  fforsage  mend  som  han  sagdiist 
at  haffwe  som  gingge  ffro  ten  sten  som  stonder  norden  ffor  kir- 
ken,  och  sa  [ester^  effther  ther  j  ffro  ytther  mere  wissen  och 
sanning  her  om  hengge  wi  fforskreffhe  mend  wore  indsegle  neden 
(ffor)  thette  breff  som  giort  war  ar  oc  dag  som  ffor  skreffwit  stoer 

(*)  Fra  [  tOskreyet  oyer  Linien.  —  (')  Ordet  synes  udskrabet 


Chrütophir  Hmi/eldt  til  Berridsgaard  (Befalingsmand  paa  Bergenhos)  mage- 
Bkifter  3  Gaarde  i  Löveherred  i  SjsBlland  til  P^d^  Oxe  til  Giaselfeldt 
med  2  Gaarde  paa  Möen  og  1  i  Nörreherred  i  LoUand. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  bl.  Dipl.  Arn.  Magn.  i  Univ.  Bibl.  i  Kbhvn.     (Dan.  fasc.  11 

No.  27).    Af  4  Seglmangler  No.  3  (Umes). 


574.  Ift  Mai  1549.  KJöbenhavD. 

Jegh  Ghristoffer  Hnittfeldt  tili  Beritzgaardt  giar  witterligtt 
for  alle  och  kendis  mett  thette  mitt  ohne  breff  att  Jegh  nn  haffaer 
giordt  ett  enigtt  mageskifftt  mett  Erligh  och  welbyrdige  manndt 
Feder  Oxe  tili  Oiiselfeldt  vdj  saa  maade  att  forne  Feder  Oxe  och 
bans  arffainge  skulle  haffae  nyde  brnge  och  for  enigh  eyendom 
tili  magelagh  beholle  thesse  efilerschreffne  tree  myne  gaarde 
godtzs  och  eyendom  vcy  Siellanndt  vdj  Laffaeherrett  i  Kircke- 
helssinge   liggenndis   Then    farste   Nils  smedt  i   boer  skyller  ett 
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pandt  rogh  tno  pandt  bygh  tree  ß  grott  Theo  andeDo  Peder 
MartthenoBsenn  i  boer  skyller  ett  pandt  rogh  tao  pandt  bygh  tree 
ß  grott  Tben  tredie  Clemett  i  boer  skyller  ett  pandt  rogh  tao 
pandt  bygh  tree  ß  grott  tili  aarlige  landgilde  mett  aldt  ferne 
gaardes  rette  tilliggelsse  agger  enngh  schoaff  marck  fiskeaanndt 
feeganngh  wott  och  tyafifaertt  jnttett  vndertagett  som  ther  na  mett 
rette  tili  ligger  och  äff  Arilds  tiidt  tilleygett  haflfaer  Och  ther 
emodt  haffaer  ferne  Peder  Oxe  ydtlagdt  megh  och  myne  arflfoinge 
thesse  efftherBchreffne  bans  gaarde  godtzs  och  eyenndom  tili  weder- 
lagh  igenn  Som  er  tree  gaarde  the  tao  forste  paa  Maenn  vdj 
Aalbeck  liggenndis  och  skyller  bode  tillhobe  halffemptte  pandt 
bygh  oc  tolff  grothe  Then  tredie  gaardt  vdj  LoUanndt  i  Narre- 
herrett  ydj  Horslondt  sogenn  och  bye  skyller  try  pandt  bygh  en 
ß  grott  lamb  gaass  oc  h0ns  tili  aarlige  lanndgilde,  eflfter  tbett 
gennbre£G9  lydelsse  som  ferne  Peder  Oxe  megh  och  myne  arflfoinge 
ther  paa  i  genn  giffaitt  och  offaeranttaordett  haffaer.  Thij  bepligt- 
ter  jegh  megh  och  myne  arffainge  att  frii  hiemble  och  faldkomme- 
ligenn  tillstaa  ferne  Peder  Oxe  och  bans  arffainge  ferne  gaarde 
och  godtzs  mett  aldt  theris  eyenndom  och  rette  tilliggelsse  jnttett 
vndertagett  for  haer  mannds  tilltall  som  ther  paa  kandt  thale 
mett  rette  Och  kendis  jegh  megh  eller  myne  arffainge  jngenn 
rett  eller  rettighedt  att  haffae  tili  ferne  gaarde  godz  och  eyenn- 
dom effter  thenne  dagh  vdj  nogenn  maade.  Skede  tbett  segh  och 
saa  att  forne  gaarde  godtzs  eller  nogenn  theris  rette  tilliggelsse 
bleff  ferne  Peder  Oxe  eller  bans  arffainge  affwandenn  mett  nogenn 
retterganngh  for  mynn  wonnhiemmels  brysth  skyldt  Tha  bepligtter 
Jegh  megh  och  myne  arffainge  jndenn  sex  sambfelde  ygger  ther 
nesth  efftber  att  ydtlegge  ferne  Peder  Oxe  eller  bans  arffainge 
saa  gott  godtzs  äff  skyldt  lanndgilde  och  leylighedt  ydj  tbett  stedt 
igenn  och  holle  hannom  och  bans  arffainge  tbett  skadeslaes  ydj  alle 
maade.  Till  ydermere  windisbyrdt  haffaer  Jegh  henngdt  mitt  Sig- 
nett  nedenn  for  thette  mitt  ebne  breff  kerligenn  tilbedenndis 
samme  mitt  breff  mett  megh  att  besegle  Erligh  och  Welbyrdige 
menndt  Byrge  Trolle  tili  Lilleee  Herloff  Trolle  Embitzmanndt 
paa  Erogenn  och  Claus  Vrne  tili  Belttebergh  Giffaitt  och  schreff- 
aitt  ydj  Kiapnehaffnn  torsdagenn  nesth  effter  Sandagenn  Jabilate 
Aar  etc.  mdxl  paa  tbett  niende. 

Bagpaa  med  Haand  fra  l7de  Aarhimdrede :    Christof :  Haitfeldt  —  Tngfe: 
Biageschiffte  med  Peder  Oze  1680  (!;  0.  Worm.  —  62—49  — 
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To  LagrettemsBnd  i  Lider  og  Sigvor  Bngelbr$kUdatter  gjöre  vitterligt,  at  de 
liörte  Li9$  Olafadatter,  da  hun  laa  paa  sit  Ydente  men  yar  ved  fold 
Fornaft,  forklare,  at  hendes  Husbonde  Ander»  StMerttön  gav  Son- 
nen Olaf  Ander»9on  saameget,  som  de  begge  eiede  i  begge  Solöerg» 
Gaarde  i  Haugs  Sogn  paa  Eker,  og  at  dennes  to  Svogere  Iteder 
HarakUaön  og  Aslak  SolftsSn  paa  Skiftet  efter  Anders  erklserede  sig  til- 
freds  med,  at  Olaf  beholdt,  hvad  ban  i  Qjemmenfölge  hayde  faaet  over 
2  Markebol  i  Solberg,  hyorimod  Olaf  gav  sine  Söstre  lige  Del  med  sig  i 
Lösöret  efter  Faderen  og  desuden  betalte  16  Tylvter  12  Alens  SagdeUr, 
som  denne  var  skyldig. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (fra  Gonsul  B.  C.  Lange   i   Drammen, 
Oktbr.  J879).    2  paatrykte  Segl  (Bomarker).  A&krift    fra  17de    Aarh.  yedligger. 

(Se  fölg.  No). 

575.  20  JuDi  1549.         Solberg  (Eker). 

»eckennjs  wy  eflFtterskreffne  Sywor  Nyelsenn  Torrer  Byar- 
senn  sorne  lawrettis  menn  vdij  Lyder  och  Sywor  Engelbrys  dot- 
ter  ger  ffor  alle  wytterlychtt  och  kennys  met  tette  wortt  obne 
breff  att  wy  vorre  paa  Solberre  lyggennis  paa  Eger  wdij  Howsong 
Torsdagenn  nest  fforre  santtij  Johannis  babtystis  daw  anno  domini 
mdxlix  Sage  wy  ter  och  herde  att  Lywe  Olys  dotter  lyste  ffor 
08  wttij  bennys  Siigdom  och  hennis  ytterste  och  hade  sytt  rette 
skell  och  wysmoll  sawde  hwnn  ta  ffor  ob  och  bestod  paa  hennys 
syell  Sallyghed  att  hennys  kerre  hosbonne  Anners  Stennerszenn 
wes  szyell  gad  hawe  gaff  synn  egenn  Sann  Olaw  Annerszen  ij  mar- 
cke  bolle  Jor  wdij  Solberre  lyggennys  wttij  Howsongh  och  saa  ma- 
gyd  merre  som  *som  te  bade  otte  wttij  bade  Solbers  garrenne  Jtem 
wyerre  lyste  och  ffornemffde  Lywe  Olaws  dotter  ffor  beggijs  hen- 
ner  Mager  ssom  wor  Rer  Harrelszenn  och  Asslagh  Roollszenn  der 
de  worre  alle  fforszammelede  paa  rette  skyfftte  paa  Solberre 
eflftter  terrys  Werffader  Anners  Stennerszen  gawe  te  syg  ter  med 
tyl  ffrede  bade  Mager  att  ffornemffde  Olaw  sknlie  niide  och  be- 
bolle  ffor  tannvm  och  begiis  tarrys  arffaynge  saa  magiid  som  awer 
wor  merre  en  de  ij  marckebolle  som  fornemffd  Ollaw  han  hawde 
ffaatt  wdy  yemen  falle  wdij  Solberre  Ter  fforre  gyorde  Olaw  begijs 
bans  sastre  [lijge  god^  [broer  giilP  met  szygh  wdij  alle  losse 
pengge  som  ter  wor  efitter  tarrys  ffaders  dad  och  la  han  och 
wyderre  wd  effltter  bans  faders  dadtt  wdij  skiillerre  xvj  tiiltter  tolff 
alne  sawe  deller  som  bans  ffader  wor  hen  skylligh  wttij  rette 
skiillerre  Att  tette  saa  wdij  sandhed  er  och  lyge  saa  tyll  gyck  Set- 
ter wy  worre  Syngneter  neddenn  vnner  tette  vortt  obne  breff  som 

gyortt  Tor  ar  och  daw  som  ffor  sygger. 

XV  45 
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Bagpaa  med  Haand  fra  17de  Aarhundrede:     Liffne  Oluffs  dotters  Be- 
kiendelsze  y  bindis  yderste:  —  No:  4 

C)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (*)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


Sigurd  Nilssön,  Lagrettemand  i  Lider,  kundgjör,  at  Live  OlafotUtUr,  da  hun 
laapaaain  Sotteseng  men  dog  var  ved  fuld  Beridsthed,  forklarede  for  harn 

Og  Sigvor  Engelbrektsdatter,  at  hendes  afdöde  Husbonde  AnderM  Stein- 
ulftsSn  gav  Sonnen  Olaf  Anderson  2  Markebol  Jord  i  Solberg  i  Haugs 
Sogn  paa  £ker  i  Hjemmenfölge  samt  noget  mere  i  samme  Gaard,  som 
begge  iEgtefolk  eicde,  hvorfor  Olaf  gav  sine  Söstre  lige  Del  med  sig  i 
LöBöret  efter  Faderen  og  betalte  16  Tylvter  12  Alens  Sagbord,  aom 
denne  var  skyldig,  og  var  det  en  Aftale  med  hendes  Maager  cSviger- 
Bonner),  at  detGods,  som  ligger  ade  paa  Yestfold,  hörte  til  hendes  Halr- 
del  af  Boet. 

£fter  Orig.  p   Perg  i  norske  Rigsarkiv.     Begge  Segl  mangle.     Se  ovenfor  No. 

M8,  foreg.  No  og  Brev  af  29de  Januar  1554  nedenfor.    (Brevet  er  vistnok  falskt 

Og  dürevet  efter  foreg.  No.  —  Senere  Afiskr.  vedligger). 

576.  20  Juni  1549.        Solberg  (Eker). 

Dekiennis  iegh  Ssiaurd  Nils  sson  langrettis  maD  i  Lider  Q. 
gndz  och  sine  knnnikt  gerandis  at  iegh  war  paa  Solbsarg  paa 
Eikier  torsdagsBD  nesst  fforre  ssancte  Johannes  dagh  babtissta  Anno 
dominj  mdxl  nono  jtem  yitner  iegh  Siwrd  Nilsson  med  met  inseile 
at  iegh  herde  beskieeligh  qainne  Line  Olaffsdotter  gnd  bennis 
seil  node,  lyste  det  ffor  [mek  ^  och  ffor  Sseword  Jngebrigsdotter  da 
som  bnn  lo  paa  sin  soette  seng  oc  bade  da  reideligh  ssit  vit  oc 
ssit  skiel  och  lyste  da  ffornemdhe  Line  Olaffzdotter  ffor  oes  at 
Anders  Steinnnlffson  gad  hans  (seil)  node  min  bonde  gaff  Olaff 
Andersson  begges  vor  sson  ii  msörksebord  iorde  i  Solberg  ligendis 
i  Houg  song  paa  Eikier  i  ssin  heimanffyld  och  soe  makit  som 
i  vffram  var  dei  ii  mark»  boeln»  ssom  '''som  fforeskriait  stör  som 
wi  otte  min  bonde  oc  iegh  gaff  oc  iegh  min  son  Olaff  Anders- 
son oc  samaleis  min  part  i  ffornemder  iord  SolbsBrg  med  Inttir  oc 
lunnennum  som  der  til  liggser  oc  ligit  haaer  fro  forno  oc  nyo  oc 
der  imote  da  giorde  Olaff  Anders  sson  Systeme  sinne  broder- 
gille  i  lonsepenningSB  som  fei  i  bans  fader  arff  oc  der  offvon 
paa  nt  lande  oc  Olaff  son  min  effter  beggis  deiris  ffader  i  skal- 
ler xvi  tylter  tolff  alne  sagha  bord  oc  det  lyste  oc  ffornemder 
Line  Olasdotter  gnd  hennis  seil  n(od)e  oc  voro  dei  soe  samttalat 
med  sine  mogse  oc  med  sex  menne  rode  at  det  var  hennis  helning 
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i  det  goedzsed  som  i  gen  nar  som  *igen  liger  ntte  paa  Veste- 
iToUen  til  yttermeire  beyijsing  oc  betre  fforvaring  beder  iegb 
beskierlig  mand  Tord  Byeruson  henger  sit  inseile  med  mina  Id- 
seile  ffor  thetta  breff  som  giort  uar  paa  Solbserg  dagh  oc  aere 
8om  *8Som  fforre  siggser  etc. 

Bagpaa,  yngre:    No:  5 
C)  Fra  [  tüskreTet  over  Linien. 


Erik  AndsTitön,  Kirkeprest  i  Ovik  og  Provst  over  Jemteland,  gjör  vitterligt, 
at  Breyyiseren  Jon  BjSmtson  i  sin  Livstid  liar  havt  en  Kirkejord  ved 
Navn  Oxeböle  eller  Bukopsgaard  i  Fors  Sogn,  hvilken  baade  han  selv  og 
hans  Fader  i  höi  Grad  have  forbedret,  hvorfor  den  nu  tilsiges  harn  i 
Kong  Oustavt  Navn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Bist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Bisp- 

g&rd  i  Fors.  Sogn).    Levning  af  Seglet  vedhsenger. 


577t  19  JaDoar  1550.  Rafund. 

Bekennes  Jach  Erick  Anderson  kyrkie  prest  i  Owick  och 
ofTwer  Jampteland  prost  och  g&r  vetherligitt  for  alle  medt  thetta 
mytt  &pne  breff  att  thenne  närw&rendis  breffwisare  Jon  Byorson 
haffner  hafft  ett  kyrkiennes  iorda  godz  i  sya  liffztidt  benemp  Oxe- 
böle eller  Biscops  gärd  Hnilkitt  godz  hans  fader  By6rn  vpbrnkatt 
bade  och  s&a  Jon  nw  ytherligare  f6rb&tratt  och  brnkatt  haffner  F6rty 
n&r  hans  fader  Byörn  annamath  föme  godz  äff  kyrkiene  thä  säd- 
des  ther  icke  mere  en  ij  spen  Men  nw  Hr  thet  ]saa  förbetratt  att 
ther  kan  nw  mera  p&ä  s&dz  en  ij  [pd^  Och  ther  tili  haffner  han 
och  lorbetrat  godzett  med  jord  hnsz  och  hage  j  all  god  matte 
Och  epther  att  forde  Jon  Byfirnson  haffner  tesligis  bewist  sigh 
bade  vthi  en  matte  och  andre  emott  W:  E:  N:  H:  folk  ock  ti&- 
nare  som  en  god  troen  lanboo  b5r  att  g5ra  Therfore  haffner  jach 
na  sagt  honom  forskreffna  godz  tili  Och  doch  jcke  alleniste  paa 
myn  persons  vegne  vtan  besynnerligen  pää  myn  K:  N:  H:  konnngs 
Gwstaffz  bod  och  befalninge  Till  st6rre  och  ythermere  bewis- 
ningh  att  forme  Jon  Byorsson  mää  och  skall  och  teslikes  hans 
barn  och  epther  kommande  beholla  samma  godz,  thää  setther  jach 
epther  myn  günstige  herris  beffallning  mytt  Signett  vndber  thetta 
mytt  6pne  breff^   som   screffnit  kr  j  Raffwnde   then  19  Januarij. 

Anno  domini  1.5.5.0. 

45» 
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Breyet  er  confirmeret  paa  Jemtlands  Landsthing  11.  Februar  1656  i  Lands- 
herrens  Grev  Johan  Oxenstiernas  Nservserelae. 

C)   Baaledes  optrukket  med  nyere  Bbak;  der  synes  snarere  at  haTestaaet:  tner. 


Amund  Lnrentsön  (Dahl)  meddeler  sin  FrsBnde  Jon  Oudutön  Kvittering  Cor 
de  Penge,  som  vare  ham  tUsagte  af  detmes  Broder  Xmm  €huUM$wn  fi»r 
Onareim»-  Vaagtn. 

Efter  Orig.  p   Papir  paa  Gaarden  Aadland  paa  Stordöen.    Det  paatrykte  Voxaegl 

afialdet.    (Jfr.  Brey  af  1570  nedenfor). 


578.  19  April  1550.  Vadle. 

Thes  bekennis  ieg  Anrnnd  Larensson  med  tenne  min  egen 
bandakrifft  ad  ieg  baffaer  anamet  oc  opborid  äff  min  frende  Joen 
Gndisson  dij  peninge  som  mieg  vor  tilsagde  ffor  Onarems  vogen 
äff  bans  broder  Lasse  Ondisson.  Ty  giffner  ieg  banem  ocb  bans 
arninge  qnit  oc  frij  ffor  same  peninge  vdi  alle  maade.  Till  yder- 
mere  vissen  oc  bedre  fToraaring  ber  om  trycker  ieg  mit  signet 
neden  ffor  tette  breff  som  skrenit  vor  paa  Vadele  lardagen  nest 
effter  Qnasimodo  geniti  anno  dominj  1550. 

Bagpaa:    Amundtt  Larissans  qnittans. 


MaU  Nilttdn,  Lagmand  i  Viken,  kandgjör,  at  Hr.  Stge  BUde$  Foged  i  Baa 
hnaleii,  Haru  Skriver,  paa  Lagthioget  i  Eongelf  paatalte  en  Del  Grods  og 
Gfaarde  paa   Hitingen,  som  harde  tUhört   Hr.  Henrik  Srumm^dige  og  na 
indebaTdes  af  nogle  gode  Msand  i  Sverige,  hTorhos  han  bevidnede,   at 
dette  ogsaa  öftere  var  gjort  af  Hr.  Esges  Fogder. 

Efter  Orig.   p.    Papir  i  danske  RigsarkiT   (Danske  Adels  Hist.  fiasc.   9,  Bilde). 

Med  paatrykt  Segl.    (Se  ovenfor  No.  524  og  530). 


579.  13  JoDi  1550.  KoDgelf. 

Ollnm  manom  tbenom  som  tbette  breff  sec  eller  harre  Sen- 
der Matzs  Nielssen  lagmandt  wdj  Wigen  q.  g.  oc  sine  kongiaren- 
dis  at  ieg  wor  wdj  Kongelff  paa  almindelig  lagting  fredaigenn 
nest  for  sancti  Botolpbj  daig  anno  domini  :mdl:  offaerwerrendes 
erlüg  welbiirdige  mand  oc  strenge  ridder  ber  Clans  Bille  banitzmandt 


1550.  709 

paa  Bahws  borgemestere  oc  raadt  ther  sammesteds.  Korn  ther  tbaa 
ind  vdj  retthe  for  oss  oc  alt  lagretbett  offwer  alt  Babnsslen  erlüg 
velbiirdige  mandtz  oc  strenge  ridders  ber  Eske  Bildis  Danmarcks 
riggis  boffmester:  fogide  Hans  scbriffner  i  Babwalenn  aamagtbe 
oc  paa  talide  nogett  gods  oc  garde  ligeondis  paa  Hissing  som  ber 
Henrick  Eromedige  salig  mett  gudt  nogen  tid  wdj  were  bagde 
oc  frelselig  foldbe  som  band  sagde  sig  well  at  benisse  konde  etc. 
oc  na  nogle  gode  mendt  wdj  Swerig  w6j  werre  baffwe  efftber 
som  bans  register,  forne  ber  Eske  Bildis  fogidt  ber  vdj  rettbe 
lagde  som  ber  efftber  falger,  ferst  en  gardt  wdj  Twe  sogen  beder 
Bwe:  iij  garde  y  Wigen  i  Biernlandt  sogen  en  gard  beder  S00- 
rad  engard  i  Lundbj  bnilke  gaarde  velbiirdig  qninde  frwe  Inger 
paa  Malme  na  vdj  were  baffwer«  Jtem  en  gard  beder  Stenbj  i 
Biamland  sogenn  en  gard  beder  Ker  i  Seae  sogen  oc  en  gard 
wdj  Landbj  sogen  som  Erick  Andersson  paa  Her  ager,  na  fol- 
ger Jtem  en  gard  kallis  Albij  wdj  Bjarnland  sogen  som  Matzs 
Eag  feiger  Jtem  en  gard  kallis  0stergere  en  gard  beder 
Ardall  wdj  Twe  sogen  oc  en  gard  i  Lanbj  som  Man- 
ns Stage  na  feiger,  oc  sameledis  baffwer  forne  ber  Eske  Bill- 
dis  faldmectige  fogider  tiill  forn  i  nogle  aar  aamagett  oc 
paa  tallid  samme  godtz  bode  paa  tbing  oc  sameledis  wed 
kirke  steffner  at  saa  vdj  saninge  er  tiill  vitnisbiird  tracker  jeg 
mitt  singnettb  neden  paa  tbette  mit  obnne  breff  Scriffaitt  aar 
daig  oc  sted  som  forsiger. 


Hahard  i  Filenes  erlgender,  at  han  har  [solgt  til  sin  Broder  Sigurd  i  Bod- 
ttad  sm  rette  Arredel  i  Bodatad  (na  Rogsta)  i^Hakaas  Sogn  for  60  Mark 
med  Forbehold  af  Ret  til  Fiske  og  Skavskor,  hyorhos  Marit  Sigurd$dat^ 
ter  erkjender  at  have  oppebaaret  en  9  Marks  Sked  af  dn  Broder  Sigurd 
for  sin  halve  Del  i  Rodstad. 

Efter  Orig.  p.  Perff.  i  Vitterh.-,  Bist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fira  Ro^ta 
i  Hackfls;.    Af  3  Begl  yedhaenger  Leyning  af  andet.     (Se  No.   582    nedenfor). 

580.  Hosten  1550.  Ovik  Thiog. 

Alle  men  som  tbetta  breff  see  beller  bare  lesas  bekennis 
iagb  Halaordb  j  Ttlenes  atb  iag  med  allom  minom  barnom  raade 
ok  bandelag  kerligb  wntb  oc  saaltb  baffaer  minom  brodber  [Si- 
gnrdb^  j  Rodstadb  myn  rette  arffaedel  baadbe  lastb  ok  ffastb 
ligendis  j  fforde  Rodstadb  j  Hakaas   sokn    ffor   Ix  mark  j  godbe 
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gilde  penningh  Saa  kennis  ok  iagh  fforskriffDe  penningh  wpbn- 
rith  faaffna  megh  til  ffolle  DBghisB  ok  alle  saa  megh  aldelis 
wel  atD0gie  Ty  skel  iagh  fforde  arffaedel  ok  odal  saa  mykith 
megh  til  kom  hwar  belsth  thet  kan  ffinnis  wndaD  megh  ok  minom 
SBrffwingom  ok  wodber  min  brodber  Signrdb  ok  bans  aerffwingber 
til  alle  odbals  ok  eaerdeligh  ego  med  alle  tilliggilse  ffrith  ok 
ffrelsth  ffor  altb  y therm ere  aaklagan,  saa  med  skel  ath  iagh  kan 
nytii  skogbio  med  bans  loff  med  ffiske  woner  heller  skaff  skogh 
om  megh  giars  thet  behoff  Saa  war  ok  thetta  kiap  giorth  med 
bandebandb  ok  ein  obryteligb  stadffesto,  ok  giorth  war  witois- 
ffastb  oppo  Onik  beste  tingb  wndber  ffontin  prostin  ok  lagman- 
nin  ok  allin  tingb  almwgbin  aa  barandis  serdelis  wndber  tesse 
godemen  Erik  lasseson  j  Aasom  lasse  j  Swensaas  ok  Niels  po 
Helle  Jtem  kennis  iagh  Marith  Signrs  daatber  ath  iagh  haffner 
wpbnritb  een  sked  om  jx  mark  afT  minom  brodber  Sigardb  j 
Rodstadb  ffor  balffwin  myn  del  j  Rodstadb  ffor  wtan  thet  myn 
ffadher  gaff  megh  som  war  en  ko  j  ffaar  ok  een  kaape,  Ion  Sols 
aan  til  witnis  saa  atb  hnlkin  tesso  kiap  riffner  beller  oppo  tala 
skal  bete  efftber  lagban  ok  bliffae  ok  staa  med  sama  kiap  ok 
fforordb  sidan  som  ffar  til  ytber  mere  skel  ok  ffornarilse  her  om 
bede  wj  bedberlige  man  her  Erik  j  Oaik  ok  prostb  j  lamptelandh 
Olaff  Hemmingson  lagman  ok  Niels  po  Helle  ath  te  sin  insigle 
henge  laate  wndber  thetta  breff  sem  skriffaith  SBr  anno  domini 
M  d  1  eto. 

Bagpaa:   breff  po  Rodstadb 

O  Fra  [  tUskrevet  over  Brevet  med  Henvisning  hid. 


Ouämund  Federtaön  paa  Vammestad  (Vamsta  i  Brunflo?)  erlgender,  at  hau 
med  Samtykke  af  sin  Hustru  Siriie  ÖndsdatUr  har  gjort  Jordebytte  med 
Per  Ketüttön  i  Döving  (Refsund?)  saaledes  at  denne  fik  Birites  Andel  i 
Bod^'ö  (Refmmd?)  mod  hans  Hostroa  Gods  i  Hakeseng  og  30  Mark  i 
Mellemlag. 

Efter  Orig.  p.  Perff.  i  Vitterh-,  Hist  -,  och  Antikv.-Akad.  i  Stockholm  (fra  Dörik  i 

Retsand).    Af  3  Segl  vedhaenger  sidste  (Bomserke). 


581.  8  Decbr.  1550.  [ßronflo]. 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller  bare  lesas    bekennis 
jagb  Gwdmnn  Pedbersson  oppo  Wammestadh  at  jagb  med  minne 
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hnstr?  Birite  Onssdaatther  raadhe  ok  samtykke  giorth  haffner 
iorde  byte  med  Per  Eetilson  j  D0ffwingh  med  saa  skel  ban  ffik 
äff  megh  min  hnstrv  jordh  som  ser  ii  delan  wtan  ffierde  partin  j 
allen  Baatzsian  med  alle  sine  tilliggilse  ok  jagh  ffik  äff  bonnm  j 
gen  oppo  mitb  byte  bans  bnstrv  godz  j  Hakesengh  som  »r  ein 
ffemtedel  wtaff  alle  te  som  Niels  j  Hakesengb  aate  med  alle  til- 
liggilse ok  gaff  fforde  Per  Eelson  megb  zxxj  mark  j  rede  pen- 
ningb  j  millom  ffor  naaghe'r  tillnndher  ok  betre  bas  ok  jorden 
betre  brnkedb  j  Botzsian  Ty  skel  jagb  fforde  mitb  bnstrv  godz  j 
Baatzsia  wndan  megb  ok  minne  bnstrv  ok  wornm  »rffwingom 
ok  wndber  fforde  Per  Kelson  ok  bnstrv  ok  teris  »rffwingber  med 
alle  tillnndber  til  alle  odbals  ok  enerdeligb  egbo  ffritb  ok  ffrelstb 
ffor  altb  ytbermere  aa  klagban,  med  tbet  j^or  ordb  om  naagbon 
wil  gaa  oppo  fforde  jorde  partb  taa  wil  jagh  ffrie  ok  ffrelse  bonnm, 
ok  ban  teslikistb  megb  om  saa  kan  ske  saa  war  ok  tbetta  byte 
giortb  med  bände  bandb  ok  ein  obryteligb  stadffesto  ok  te  gode 
men  til  witnis  Olaff  Hemmingson  lagman  ok  bans  son  Jon  An- 
ders aa  Wammestadb  Jens  j  Hakesengb  Jens  i  Fflatnor  Niels  j 
Ffinnes  Tomas  j  H0nikin  ok  Swen  j  Daningb  atb  bnlkin  tbetta 
byte  riffner  beller  oppo  tala  skal  b0te  ffnltb  breffnebraatb  ok 
bliffne  ok  staa  byte  sidan  som  ffar  Til  ytber  mere  skel  ok  ffor- 
warilse  ber  om  bedber  jag  Olaff  Hemmingson  lagman  Per  Jens- 
son  i  Walne  ok  Jon  Jeppeson  j  Enge  atb  te  sin  insigle  benge 
laate  wnder  tbetta  breff  som  skriffnitb  sBr  anno  dominj  M  D  1 
wore  ffm  dagb  coneepcionis  etc. 

Bagpaa:  bytes  breff  po  Botzsian 


Marü  Sigurdidatier  erkjender^  at  hun  af  sin  Broder  Jon  Sigurdatön  i  Oge^Ö 
har  oppebaaret  18  Mark  i  rede  Penge  foruden  sin  Hjemmegift  for  sin 
Arvedel  i  nsevote  Ögesjö  (Re&und). 


582.  Uden  Dag  1550.  [Ilefsund]. 

Alle  men  som  tbetta  breff  see  heller  b0re  lesas  bekennis 
jagb  Marit  Signrs  daattber  atb  jagb  wpbnritb  xvjjj  mark  rede 
penningb  äff  minom  brodber  Jon  Sign(r)dson  j  0giesi0,  ffor  wtan 
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mine  heman  penningh  ffor  min  *  arffne  del  j  fforde  0gia8i0  has 
ok  iordb  alth  thet  som  megb  rettelig  til  harde  Ty  skel  iagb  ffor^e 
arffnedel  ok  odal  wndaii  megh  ok  minom  »rffwingom  ok  wndber 
min  brodber  Jon  ok  bans  »rffwingber  til  alle  odals  ok  enerdeligh 
ego  med  alle  tillnndber  ffritb  ok  (ffrelst)  ffor  bwariom  manne 
Saa  war  ok  tbetta  kiap  giortb  med  bandebandb  ok  een  obryte- 
ligb  stadffesto  ok  te  godemen  til  witnis  Peder  j  Valne  Jens  j 
Haga  ath  bwilkin  tbetta  kiap  rjffuer  heller  riffne  laate  skal  b^te 
effter  lagan  staa  kiap  sjdan  som  ffar  til  ytber  mere  skel  ok  ffor- 
uarilse  her  om  bedber  jagh  Olaff  Hemmingson  lagman  ok  Eric  j 
Bi0rn0  ath  te  sin  insigle  benge  laate  wndber  tbetta  breff  som 
skriffnith  »r  anno  dominj  M  D  1  etc. 

Bagpaa:    breff  po  OgisBsian 


Olaf  og  Bam  Videruönner  i  Hoaas  erkjende,  at  de  have  oppebaaret  14  Mark 
«i  Sone»  af  Martin  Thorkilstön  og  Olaf  Tkorkils$öns  Born  i  Cttersö  for 
et  30  Marks  EjOb,  som  deres  Fader  gjorde  med  Martin  og  Olaf  Thor- 
kilssönner  om  en  Sjettedel  i  hele  Slandrung  (Slandrom  i  Sunde). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Bist-  och  Antikv  -Akad.  i   Stockhofan   (fra  Han 

i  Bonne).    Af  2  Segi  vedhsenger  LoTning  af  2det. 


Uden  Dag  1550.  [Sunde]. 

Alle  men  som  tbetta  breff  see  beller  bare  lesas  beken- 
noms  wj  bradber  Olaff  ok  Hans  Viders  S0ner  j  Hoass  adh  wj 
baffwom  wpbnritb  xjjjj  mark  j  sone  äff  Mortin  Torkilson  ok  Olaff 
Torkilsson(8)  barnom  j  Wderssan  oppo  thet  kiap  som  wor  ffadher 
giorde  til  forren  med  Mortin  ok  Olaff  Torkil  saner  som  war  xxi 
mark  kiap  ffor  ein  siette  del  j  alle  Slandrvnge  med  alle  tillwn- 
dber  skogh  ok  watn  ok  qnerne  stedil  bwath  belstb  thet 
wara  kan  ffritb  ok  ffrelstb  ffor  alth  ytbermere  aaklagban  Saa 
kennis  ok  wj  fforskriffne  penningh  wpbnritb  haffna  oss  til  ffolle 
nagise  ok  alle  saa  oss  wel  nagbi»  Ty  skiliom  Yj  ok  skiataoi 
fforde  iorde  parth  wndan  oss  ok  worum  lerffwingham  ok  wn- 
dber fforde  Mortin  Torkilson  ok  bans  brodberbar(n)  ok  teres  serff- 
wingher  til  alle  odbals  ok  ewerdeligb  egho  ok  giortb  war  witnis 
ffastb  wndber  tese  godbemen,  Ketil  Persson  j  Wdersan  ok  bans 
son  Pedber  Raffnaldb  j  Hiernp  Per  Toffueson  Hemmingh  j  Beliom 
Lasse  j  Hallem  adh   bulkin   tbetta  kiap   riffuer  beller  oppo  tala 
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skal  bäte  ok  swara  effther  laghan  ok  staa  kiap  sidbaD  som  ff0r 
Tyl  ythermere  skel  ok  fforaarilse  her  om  bedhe  wj  Olaff  Hern- 
mingson  lagman  ok  Gwdbffaste  j  Maalwngb  adb  te  sin  insigle 
heDge  wndber  tbetta  breff  som  skriffnitb  ser  anno  dominj  M 
D  1  etc. 

Bagpaa:    Kiaps  breff  ok  sone  breff  po  Slandrnng 


Olaf  Engeibi-ehitsön  i  GenvaUe  (Sande)  erlgender,  at  han  har  oppebaaret  5 
Mark  af  Ketil  Ferstön  i  Andersö  for  en  Myr  i  Monsaasskogen  ved  Navn 
Svarttjernmyr^  som  han  iör  fik  af  ham. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-   Hist.-  och  Antiky.-Akad.  i  Stockholm  ( fra  Yelvik 

i  Sonne).    Seglet  maDgler. 


584.  Uden  Dag  1550.  [Sonde]. 

Tess  bekennis  iagh  Olaff  Engilbrigdson  i  Gennalle  ath 
jagh  haffner  wpbnrith  v  mark  (äff)  Ketil  Persson  j  Andersaa  ffor 
een  myre  ligendis  j  Honsaas  skoghin  som  kallis  Sworte  tiserne 
myre  hnlken  myre  jagh  ffik  äff  honnm  til  fforre  Ty  skel  jagh 
fforde  myre  wndan  megh  ok  mynom  8B(r)ffwingom  ok  wndber 
fforre  Ketil  ok  bans  serffwingher  til  alle  odals  ok  enerdeligh 
egho  ffritb  ok  ffrelstb  ffor  hwariom  manne  til  ythermere  skel 
ath  sftä  fer  j  sanningh  bedher  iagh  Olaff  Hemmingson  lagman 
adh  han  sith  jnsigel  henge  wndber  tbetta  breff  som  skriffuith  »r 
anno  dominj  M  D  1  ete. 


Maithia  Perttön  erkjender,  at  han  har  gjort  et  Engebytte  med  Olaf  Björn»- 
tön,  saa  at  denne  skal  have  öventtrand  i  Ounnarßake  m.  m.,  hvorfor  han 
gav  8  Mark  i  MeUemlag. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh..,  Hist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Qvis- 
lan  i  Vemdal).    Seglet  mangler;  et  skrevet  Bomssrke. 


585.  Uden  Dag  1550.  Vemedal. 

less  bekennis  iak  Mattis  Persson  med  tbetta  myt  vpne 
breff  at  iak  haffner  bytthet  engiwm  med  Olaff  Byarsson  som  het- 
ter  0nenstran  vty  Gnnnarfixke  oeb  skal  fforde  Olaff  Byarsson 
haffne  0nenstran  oeb  r0ning  som  ther  til  ligger  och  Longhloken 
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YDdan  megh  och  miDe  erninger  och  mder  ffor^  Olaff  Bygraon  och 
hans  erninger  til  odalz  och  enerdeligh  sege  och  gaff  ban  meg  yiij 
mark  y  myllen  tesse  gode  men  til  vitnis  Mon8  pa  Backe  Morthen 
Halffnarson  i  Clipsye  Snen  i  Torsoss  Til  ytermere  benisning  beder 
iak  Ion  Byarson  om  sit  incigel  med  myt  egit  merke  som  scriffait 
var  i  Vemedal  Anno  M  d  i 


Lagmanden  (Haf  BmminguSn  erlgender  paa  Seta  OUiönM  Vegne  at  bare 
oppebaaret  4  Mark  i  Sone  af  Olaf  Lmrenuön  i  Rind  (Befennd)  i  Anled- 
ning  af  dennes  ]^öb  af  nsTnte  Gaard. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.   i  Stockholm   (fra  Rind 

1  Refsond;.    Begge  Segl  mangle. 


586.  (Jden  Dag  1550.  [Refsond.] 

Alle  dannemen  thetta  breff  see  heller  h0re  lesas  bekennis 
iagh  Olaff  Hemmingson  lagman  ath  haffae  wpbnrith  jjjj  mark  äff 
Olaff  Larensson  j  Rindin,  oppo  Ketil  Olsens  wegne  j  sone  oppo 
thet  kiap  som  han  haffaer  ffarre  giorth  med  ffor^e  Olaff  Larens- 
son som  kiepsbreffnith  ther  om  wtniser  Ty  stadffesther  jagh  thet 
kiap  ok  giar  thet  obryteligit  effther  tenne  dagh,  effther  danne- 
mans  proff  ok  ransak  Saa  war  ok  tenne  sone  *sone  giorth  med 
handebandh  ok  een  obryteligh  stadffesto,  ok  te  godemen  til  wit- 
nis  ffarsth  hedherligeman  her  Ptfdher  Jonsson  kirke  herre  j  Reff- 
swndh  Eric  j  Biarna  ok  Niels  j  Gaasebele,  ath  hwilkin  tenne  sone 
ok  ki0p  riffner  heller  oppa  tala  skal  bäte  effther  lagan  til  yther 
mere  ffomarilse  her  om  bedher  jagh  Erik  j  Biarne  ath  han  sith 
insigle  henge  laate  wndher  thetta  breff  med  mine  insigle  som 
skriffuith  ser  anno  dominj  M  d  1  etc. 

Bagpaa:    sonebreff  po  Rindan 


Berüe  Jentdatter  erlgender,  at  hun  med  sin  Hosbondes  Samtykke  har  solgt 
sin  rette  Anredel  i  vestre  Namn  i  Frösö  for  16  Mark  og  1  Mark  <i  6od- 
villie»  til  Olaf  Thordstön  i  Fogelfitad  og  lover,  athendesnaTserendeHos- 
bonde  Fer  Jonstön  vil  give  hendes  Born  af  forste  iBgteskab  Erstatning 
i  sin  Eiendom  Ope  (Brunflo),  om  de  paatale  Salget. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist.-  och  Antik?.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Namn 

i  Frösö  S).    Begge  Segl  mangle. 
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587.  Uden  Dag  1550.  [Brunflo]. 

Alle  dannemen  som  thetta  breff  see  heller  höre  lesas  be- 
keDDis  iagh  Berite  lens  daatther  adh  iagh  med  minom  bonde 
raadhe  ok  samtykke  kerligh  wnth  ok  8aalth  haffaer  beskedheligom 
man  Olaff  Tordzson  j  Ffoghilstadh  min  iordh  ok  rette  arffaedel  i 
Nampn  j  westirste  gaardin  ffor  xvj  mark  ok  j  mark  j  godailie 
oppo  thet  kiapith  skal  tess  yther  mere  haldes  ok  stadukth  adh 
bliffae  Saa  kennis  iagh  forskreffne  penningh  wpbnridh  haffna 
megh  til  frnlle  naghi»  ok  alle  saa  megh  wel  athn0gher  Ty  skel 
jagh  fforde  jordh  ok  odhal  saa  mykith  megh  tilludhe  ligendis  j 
fforde  Nampn  j  Ffrese  sokn  wndan  megh  ok  minom  SBrffwinghom 
ok  wndher  fforde  Olaff  Tortzson  ok  hans  »rwingher  til  alle  odhals 
ok  enerdelighe  egho  med  alle  tillnndher  ffrith  ok  ffrelsth  ffor 
hwariom  manne  ok  med  saa  fforordh  om  min  barn  som  iagh  aatte 
med  myn  ffarre  bonde  wile  tala  ther  po  taa  wil  myn  bonde  Per 
lonsFon  swara  ther  til  ok  ffornaghie  them  äff  sine  egher  saa 
mykith  in  j  Ope  saa  war  ok  thetta  kiap  giorth  med  handebandb 
ok  ein  obryteligh  stadffesto  ok  te  godhemen  til  witois  Per  Olsen 
j  Opetandh  Eetil  j  Gryta  ok  Biarn  j  Ope  ath  hnlkin  thetta  kiap 
riffner  heller  oppo  tala  skal  bäte  ffnlth  breffne  braadh  Til 
yther  mere  skel  ok  fforaarilse  her  om  bedher  iagh  Olaff  j  Sedher 
gaardh  ok  Jon  j  Offnerby  adh  te  sin  insigle  henge  wndher  thetta 
breff  som  skriffnith  ser  anno  dominj  M  D  1  etc. 


Brödrene  La»M$  og  (Hof  Jepp$u9fm$r  i  Fomeby  (na  Fanby  i  Sonde)  er- 
Iqende,  at  de  ha?e  indgaaet  et  Forlig  med  Laue  og  PetUr  Anderuönner 
om  et  Jordebytte  angaaende  Sagan. 

Efter  Orig.  p.  Perff.  Yltterh  -,  Hist-  och  Antiky.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Fanby 

i  Sunne;.    Af  3  Segl  yedhsenger  Levning  af  2det. 


588.  Uden  Dag  1550.  [Snode]. 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller  hare  lesas  beken- 
noms  wi  bredher  Lasse  ok  Olaff  Jeppe  saner  j  Fforneby  een  ffor- 
likniDgh  ok  wenligh  semj  med  Lasse  ok  Pedher  Andirssoner  om 
worth  jordebyte  med  dannemans  raadh  ok  tillagh  som  nsBr  wore  j 
sama  fforlikningh  Jens  j  Hagha  Jon  j  Enge  Owdffaste  j  Maal- 
wDge  Jon  j  Deghernes  Sigwrdh  j  Heghelidhe  saa  med  skel   adh 
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fforde  Lasse  ok  Per  Anders  S0ner  skole  bliffae  med  ein  reih  trid- 
wngh  äff  allom  eghom  som  oss  kom  til  bytis  nordan  äff  eghom 
innan  Haghan  wttan  Hagban  a3re  alle  like  heme  med  alle  tillan- 
dher  som  wj  gere  skattin  til  Saa  war  ok  thetta  byte  giorth  med 
handebandb  ok  ein  obryteligh  stadffesto  ok  te  godbemen  til  wit- 
nis  som  fferre  skriffaitb  *staadh  adh  bnlkin  tbetta  bjte  ok  fforlik- 
ningh  riffner  heller  oppo  tala  heller  j  nogher  maatte  fTorffongh 
heller  aagaangh  giar  skal  bete  ok  swara  effther  lagom  ok  staa 
sama  byte  sidban  som  ff0r  Til  yther  mere  skel  her  om  bedbe  wj 
hedherlighe  man  her  Erik  lensson  j  Swn(de)  Olaff  Hemmingson 
lagman  ok  Mons  po  Walle  adh  te  sin  insigle  henge  wndber  thetta 
breff  som  skriffnith  sar  anno  dominj  H  D  1  etc. 

Bagpaa:    bytis  breff  po  Ffornebyn 


Sigrid  i  Amng$ttad  erkjender,  at  hun  har  oppebaaret  23  Mark  af  sin  Fmnde 
Sttn  Siffurdttön  i  Verköen  for  sin  Andel  i  Ferköen  (Norderö  Sogn). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh  -,  Bist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm    (fra  Nor- 

derö  Sogn)     Alle  3  Segl  mangle. 

5S9.  Uden  Dag  1550.  [Norderöl] 

/\lle  men  som  thetta  breff  see  heller  bare  lesas  bekennis 
jagh  Sigridh  j  Aangestadb  adh  iagh  med  minom  bonde  raa- 
dhe  wpbarith  baffner  xxjjj  mark  äff  minom  ffrende  Steen 
Signrdson  j  Werkan  ffor  myn  del  l0sth  ok  ffasth  ligendis  j 
fforde  Werk0  j  Nadher  00  sokn  Saa  kennis  ok  iagh  fforde  pen- 
ningh  wpbnrith  haffue  megh  til  ffnlle  nagi»  ok  alle  T7  skel 
(iagh)  fforde  arffnedel  wndan  megh  ok  minom  lerfFwingom  ok 
wndber  "^ok  wndher  fforde  Sten  ok  bans  SBrffwingher  til  alle  odbals 
ok  enerdeligh  egho  med  alle  tillandher  ffrith  ok  ffrelsth  ffor 
hwariom  manne  Saa  war  ok  thetta  kiap  giorth  med  handebandli 
ok  een  obryteligh  stadhffesto  ok  te  godhe  men  til  witnis  Pedher 
Stenson  j  Aalestadh  Lasse  j  Hiartestadh  Erik  Persson  j  Westao- 
an  Olaff  Halstenson  adh  bnlkin  thetta  kiap  riffner  heller  riffae 
laate  skal  bäte  ffulth  breffne  braath  ok  haalde  kiap  sidban  som 
ffar  Til  yther  mere  skel  ok  ffornarilse  her  om  bedher  jagh  Olaff 
Hemmingson  lagman  Jngolff  j  Weliuik  ok  Per  Stenson  ath  te  sin 
insigle  henge  wndher  thetta  breff  som  skriffnith  ser  anno  dominj 
M  D  1  etc. 

Bagpaa:    p  Werken  [i  Nordera  soken^ 
0  Fra  [  med  Haand  fra  dette  Aarhundrede. 
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Eirkevsergen  (?)  MieM  OUaSm  Opteg^else  paa  Indtogt  af  Begravelser  paa 
Domkirkegaarden  i  ThrontU^'em  samt  paa  Udgift  til  Reparationer  paa  Eir- 
ken  i  Aaret  1550. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  G.  Schönings   efterladte  Saml.   ( cThrondhjems  Domkirke>) 
i  det  det  störe  kgl.  Bibl.  i  Kbhvn.    (Gl.  kd.  Saml.  Mscr.  No.  2828). 

2  lOade  uden  Segl 

590.  Uden  Dag  1550.        [Throndlgem.] 

Anno  domini  1550  hnad  domkircken  bleiff  geffnid,  effter 
them  som  dade  och  bleffne  begraffne  j  domkirckegorden 

Primo,  antuoret  dominus  Saperintendens  magister  Joannes 
Oaas  meg  —  j  dale  fer   mester  Torberns   pie  memorie   son  Olaff 

Antnoret  Erick  klocker  meg  in  vigilia  Hartini  j  dale  halff 
fer  Olnff  Matzskais  bastru  och  balff  f0r  her  Poffuels  (pie  memorie) 
dotter  Agathen 

Jtem  ein  triggelod  skeid  f0r  salig  i  gnd  Jngeborg  her  Hans 
Simensons  dotther 

Jtem  antnaret  Ghristoffer  Einhendning  meg  —  i}  mar(ch)  pen- 
Dinge  epter  Joon  Tommesson  hnes  siell  gud  gledhe 

Jtem  far  Valetinis  Gertrud  —  j  march  penningge  och  —  j 
march  penningge  fer  Fasters  *guldmisdz  barn  som  Erich  klocker 
meg  antuorett 

Jtem  ein  forgylth  skeid  som  salig  i  gnd  Marritthe  Toredot- 
tber  gaff  til  kirckens  hielp  : 

Dette  forne  wpbar  ieg  Mickeil  Olsen  i  Gommnnett 


Anno  domini  1550  wdgifft  äff  ferne  penningge 

Peer  Olsen  och  Knnd  Haluardson  timbermend  fingge  —  j 
march  penningge  far  de  teckte  windesteinen  hooss  hagekoren 

Jtem  ferne  Peer  fich  j  ß  for  sex  dragspikere  som  komme  j 
sperrerne 

Jtem  viij  borduidzfialer : 

Bagpaa,  yngre :     J  forne  thider  gaffuis  for  begraffuelsis  steder 


Erik  Anundtaön  og  bans  Broder  Feder  erkjende^  at  de  haye  oppebaaret  10 
Mark  i  Sone  af  Hr.  IfiU  MaUtön,  Eirkeherre  i  Bninflo,  for  sin  Ret  til 
Smedtaasen  (i  Näskott  Sogn),  som  denne  havde  kjöbt  af  Eongens  Om- 
budsmand,  efter  at  den  var  udlagt  i  Bod  for  Mord  og  Evindedrab  og  i 
Lobet  af  30  Aar  var  opbudt  handrede  Gange,  uden  at  nsarmeste  Slaegt- 
ninge  havde  formaaet  at  indlöse  den. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra Smids- 

&s  i  Nftdsott).    Huller  efter  4  Segl,  der  mangle. 
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591.  [c  1540—50].  HogQestad. 

Alle  danne  Men  som  thette  breff  see  eller  here  Isessas 
Th&  bekyffinniss  wy  Eryk  Anwndsson  och  Peder  tniin  broder  thet 
wy  b&dhe  medh  godhnillysB  och  ber&dne,  motthe,  kysnnisa  088 
haffna  wpph  bwriith  x  mark  y  ssone  äff  hederlygh  Man,  her  Nyllss 
Mattisson  kyrkyfe  herre  y  Br^ndfAlo  ffor  alth  thet  tyll  thall  wy 
hadhom  tyll  Smedz  ässen  hwylken  g&rdh  fforde  klsrk  kyeppth 
hadhe  äff  kwnghans,  vmbodzmaD  och  wtth  war  batth  ffor  Mord 
och  qninnedr&pph  (som)  allom  landhs  almoganom  wel  witterlyghet 
er  och  haffuer  warytth  hwndradhe  g&ngher  wpph  bwdhet  innan 
XXX  är  och  her  tyll,  ffor  s&danne  penDiDgher  som  wtth  wore 
gyffne,  och  wy  som  nesthe  skyllinghanse  ere  mekthom  thet  ekkye 
bettalle,  wtthan  hellder  wonom  thyll  godhe  then  godhe  Man  beholl- 
der  thet  som  kyappth  haffner  bade  ffor  ffeddhom  och  epterkoman- 
dhom  Ty  skylliom  wy  och  sky  wtthom  fforde  Smeds  äss  medh  all 
ssyn  thylligelsse  naer  och  ffyaerre  ingo  wodan  taghendis,  wndhan 
oss  och  warum  Erwynghom,  och  wnder  fforde  herre  Nylba  och 
hanss  Erffwyngher  thyll,  alle  odallz  och  ewerdhelygse  Egher,  war 
thenne  her  sone  gyo[rth]  medh  handebande  och  en  obryttelygse 
stadffestOy  wnder  lagmanss  wtthskordh  [och]  viij  ffaste  som  er  her 
Erik  y  Swnde,  her  Per  y  Wyken,  her  Andirss  y  Owyk  capp[e- 
lan]  h[er  Monjss  pa  Radan  her  Monss  y  Swndom  cappelan  Jod 
Gowtthesson  wnder  ffowg^e  [j  Jamptelandh  Olaff  HemmingsoD 
lagman?]  j(bi)dem,  Hanss  sadelmakere,  och  P&H  Hemmingsson  y 
Gowtthestad,  Tyl  [yther  mere  skel  och]  hegher  wytthness  b0rd 
her  om  bedhyom  wy  fforskriffne  br0d[er  effterscriffne  men  om] 
theres  insigUan,  som  er  Erik  Nyllsson  laghman  y  Jampteland  .  . . 
.  .  .  Gwdmwnd  y  Oppetand;  och  Jon  y  Enghyom,  ath  the  l[aathe 
them  henjghe  wndher  thette  breff  som    gyortth   war    y  Hoghne- 

stad  dominica 

Bagpaa:    breff  om  Smedzäässen 


I  en  Lagmandsdom  af  8de  Mai  1585  fremlssgges  3  Pergamentsbreve  1)  an- 
gaaende  NiU  Zarüsönt  Kjöb  af  halve  Hall  fra  sin  Morbroder  Lattt  Ther- 
keUaönj  2)  Faal  Larissönt  Salg  af  samme  Jord  fra  Nils's  Born  tu  Hanti 
Landtverk,  hvem  den  atter  frakjendtes,  samt  3)  Jetu  TUlu/uSn  [Bjeliet) 
Stadfssstelse  paa  denne  Dom.  1585  tükjendes  Jorden  Lasse  Thorkels- 
Böns  DatterbOrn. 

Indtaget  i  den  orig.  Lagthingsdom  af  1585  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist-  och  Antikr- 
Akad.  i  Stockholm  (fra  Y.  Rode  i  Alsen).    Af  3  Segl  yedhsenger  Levmngafförste 

(Bomffirke  i  Skjold  med  BogstaTerne  N.  B.). 
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592.  [c.  1540—1550].  Jemteland. 

Vy  eflftherskriififnne  Niels  Bodelsoxm  lagmaimdt  y  Jemptelanndt  Jonn  y 
Mielle  Lasse  y  Mo  Greers  y  Wonng  Biömn  Thaastennson  Oluff  Vneson  Olaff  Her- 
mennszon  Olaff  Paallssonn  Niels  y  Herlenn  Eriich  Jonnson  0rienn  Suennsson  0niid  y 
Hardaas  Jonn  y  Kleppe  Oluff  y  Staffire  Mons  y  Oostby  Oluff  Siurson  Steynn  Jonn- 
son Niels  Mason  Jonn  y  Mernig  Nils  y  Haasiö  Jonn  Olson  Steynn  Mason  Eriich 
y  Angronn  Tord  Erson  Suorne  lagretysmennd  kienndiis  oc  ginre  for  alle  wiiterliigt 
met  thette  vort  obnne  breff  anno  dominj  1585  thenn  8  May  paa  Sproteid  lagthing 
kom  tha  Tc[j  rette  for  aass  Oluff  Jonnson  oc  thüll  thalede  Jonn  Gunerson  fcnr  eit 
godz  som  Hall  heither  po  synn  hastrues  vegne  oc  hans  med  brors  yegne  Jonn 
Olsonns  som  heyme  laag  siug  oc  haffde  haagged  siig  for  derffuid  oc  samme  maall 
efine  oc  jorde  thrette  haffde  voriid  y  rette  tiilfomn  po  thug  hiem  thing  oc  eyt 
lagthing  oc  tha  frambar  Oluff  Jonnssou  try  perkeme  breffue  met  heyle  hengienndis 
Yskadde  jnnsiigler. 

Thet  farste  eit  kiabe  breff  lydenndis  at  Lasse  Thaa(r)kiel80D 
kiisffte  eit  godz  äff  synom  moder  broder  Niels  Lariison  viid 
naffnn  balff  Hall  oc  thet  andre  breff  var  lagmandz  oc  tolff  mandz 
dorn  lydendis  at  Niels  Lariisons  broder  PoU  haffde  solt  same 
Hall  jffraa  Niels  Lariisons  barnn  oc  vnder  Hans  y  Landeaerck 
som  Yskyld  var  tiill  same  godz  oc  tha  bleff  samme  halff  Hall 
d^Fmpt  vnder  Nils  Larisons  barnn  jgienn  thet  triidie  breff  var  Jenns 

Stiellesons  stadffestelse  breff  po  same  dom  oc  farste  ki0p 

oc  naagenn  tiidktng  der  effter  giick  Greers  Hellieson  tiill  som  Lasze 
Thaarkielsons  dotter  haffuer  tiil  synn  hostru  vcy  giestebud  oc  (var)  druckenn  oc 
Boldhe  Jonn  Guncfrson  Hall  y  mot  hanns  hastrues  wiillie  oc  samtyckie  som  hun 
sielff  haffuer  Staat  po  huert  thing  oc  beklage(t)  siig  at  thet  godz  skulde  saa  vare 
henne  oc  hennes  barnn  jfi&aa  kommet  oc  var  begiere(nde)  at  hennes  maager  som 
faaffue  hennes  datter  Jonn  Olson  oc  Oluff  Jonnson  maatte  bekomme  same  Hall 
igienn  med  rette  Tha  tiill  sporde  vy  Jonn  Gunerson  huad  rett  eller  skieU  hannd 
hade  tiill  at  for  holde  samme  godz  oc  ther  tiill  suariide  band  at  band  hade  kiöfft 
thet  siig  tiill '  odell  tha  sporde  vy  enn  hannom  tüU  ym  band  hade  naagenn 
Titnenn  eller  kiepbreff  der  po  huilkiid  han  sielff  bekiennde  at  band  jnnthet 
breff  eller  naagenn  vitne  hade  ther  po  Tha  epter  tüll  thall  oc  giennsuar  oc  effter 
at  thet  var  saa  vlagliig  solt  oc  ickle  vpbodiit  effther  lagenn  tha  haffue  vy  nu 
sagt  fomemde  lonn  Olson  oc  Oluff  Jonnsson  tiill  samme  halffue  Halle  oc  Jonn  Gu- 
nerson tili  syne  penynge  igienn  oc  epter  dy  at  Jonn  Gunerson  haffuer  for  holdet 
them  jffraa  synn  ret  po  saa  mange  thing  tha  haffue  vy  oc  sagt  them  tiill  thenne 
aars  grade  ha  oc  komn  thette  er  alles  vor  dom  som  for  er  sagt  at  saa  y  sanyn- 
genn  er  vnnder  Tore  jnnsiigler  som  jnnsiigler  eygienndüs  ere 

Bagpaa,  yngre:  BrefiFuer  om  Halle  0degaardh  ligghendis  medh  Alszne 
Sochn  Breyene  ere  dornte  yed  fuld  Magt  18.  Mai  (15)97  paa  Kongsgaarden.  Arild 
Olssön,  Foged  i  Jemteland  Peder  Thomessön,  Lagmand. 
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Bevidnebe  om  et  Jordebyite  og  ForUg  «ngMumde  Gavden  jUUud  i  üor- 
derö  ^gn  (Sande). 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  (Fragment)  i  Vitterh-,  Bist.- och  Antikr.-  AiouL  i  Stockholm 

(fra  Norderö).    HoUer  til  2  Segl,  der  mangle. 


593.  [c  1540—50].  [Sande]. 

gh  ath  iagh  haffaer  warith  effaer  eins  medli 

HernfmiDg] [om  eth  ijordebyte  som  war   teres  ffadher 

modher  som  ko wtaff  Aalstadh  och  gaff  jagh    them  xjj 

mark  j  sylff  ok langh  Saa  war  ok  tenne  semj  ok   ffor- 

likningh  gjorth  medh war  wndher  tesse   godemen 

ffersth   hedherlige   man  her   Erik  j  [Sande] Gwdffaste  j 

Maalnngh  Olaff  emidh  Per  Paalson  j  Torp  Olaff [thenne 

forliknjingh  riffner  heller   riffne  laate  skal   bete   efftther   lagao 

h  Olaff  Hemmingson  wor  lagman  Torbjern  j  Ffaa- 

kher  ok [benge]  laate  wndher  thetta  breff  som  skriffnith 

»r  anno  dominj 

Bagpaa:    breff  po  Alestadh 


Olaf  kundgjör,  at  han  har  mageskiftet  Bodsr  (nn  Boda)  i  lAi  Sogn  m.  m. 
Gods  tu  Ondfoit  og  Michel  (Xa/$$önner  mod  BMeen  sammesteds,  hTortfl 
de  mdstnflBTntes  2  Söstre  og  diaaes  Mand  gaye  Bit  Samtykk& 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,   Hist-  och  Antikr.-  Akad.  i  Stockholm   (fra  Ui. 
£n  Btörre  Del  af  Brevet  tüligemed  S^lene  afkhppet. 

594.  30  April  [1540—501]  [LitI] 

Ollom  manom  them  som  thetta  breff  se  eller  hara  heiser 

jek  Olaff  j [kannnkt]  gerandis  medh  thesse   mine   neraa- 

randis  vpne  brefne  ath  iek  haner   byt ier  Olaffsson  Ond- 

ffasth  Mechel  Olaffsener  gaff  iek   ffornemde  01[aff] 

som  Boder  hether  som  liger  j  Lidh  sogh  en  Haerdalen  (?)  j  Onik 

ane  xx  gnlffsleie  j  Kanstade  skoennom  ok  x  mark  lam- 

ska  [thij  skil  iek]  ffornemde  Olaff  ffornempde  egedela  vndan  mik 
ok  minom  [sBrninghom  som  ligger]  ok  ligith  haner  äff  aller   som 

keth  ....  hana  en  anena(?) til  alle  odals  kennomps  yy 

ffornemde  breder  ath   yy  hal hellen  Jtem   kennomps   ok 

yy  ffornemdhe  bradher  Gndffaster  [ok  Mechel  ath  yy  hanom  giff- 
nit]  ffomempdom  Olaff  en  gard  j  gen  som    Baghken  hether  som 
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[liger  j  Lidh  soghen  thi  skilom]  vjfforde  bradher  ffornempde  ege- 
dele  Bakken  vodan  os  o[k  worom  arningom  ok  wndber]  ffornem- 
dbe  Olaff  ok  bans  arningom  til  alle  odals  ok  altb  [tber  til  ligitb 
ha]ner  äff  aller  som  betbre  (er)  bana  en  an  vara  Jtem  kennfomps 
yy  Botil  ok]  ....  [Olaffs]  datier  medh  vorom  ombos  mannom 
Erik  j  Hnsas  ok  Gndffaster  j  A[akre  atb  vy  hafnom  samtykt  for]- 

scrifihe  bytbe  tbette  bytbe  var  giordb  laglike  ok  .  .  an 

rder  Jonsson   Helge  j   Redestadom   Erik  j    Hnsas    Qndffaster  [j 

Aakre] Iffiffhsson  Andirs  j   Kalpestad   ok   Kedil  j  Hnsas 

tbil  mere  [yitnesbyrd  ber  om]  benge  tesse  dannemen  sin  insigle 
YDder  tbette  vort  breff  [som  giort  var  in]  profesto  Pbillippi  et  lacopi 

a[postolornm]  .  .  .  .  Ij  ^)  Lanris  (?)  Erik Jtem  kennes 

iek  ffornemde  Botil  minom  bonde  Erik  j  Hnsas  jak  ok   .  •  .  [yp- 
bnritb  bafna]  ij  lamske  marker  ffor  min  odel  j  Bakken 
(0  Maaske  Slatningen  af  Aarstallet,  altsaa:  1551. 


2%rM7«  Sabjörnasön  af  Askim  og  Michel  Nihiön  af  Eidsberg  afgive  paa  Sko- 
ven  mellem  Salmundrud  og  Buskitrud  i  Eideberg  Sogn  12.  Oktbr.  1579 
Forklaringer  om  det  Dele,  der  omkring  Midten  af  Aarhundredet  af  Kon- 
gens Foged  var  fastsat  mellem  disse  Gaarde,  hyorpaa  deres  Fsedre  sad, 
medens  de  sei?  yar  <Guder>  (Gutter). 

Efter  Vidisse'p.  Perg.  af  24.  Juni  1600),  tUhörende  Fröken  Syyersen  fra  Edsberg 
(Salmondnid).    Alle  3  Segl  mangle.     (Jfr.  Dipl.  Nor?.  IV  No.  713). 

595.  [c.  1550.]  [Eidsberg.] 

Wy  effter  schreffne  GodmandtSkoffterudt:  Joen  Aass:  Laagrettis  mendt 
wdi  Edtzberig  sogen,  och  Lauridtz  Anderson,  Soren  ihingschriffuer  offner  Heggenn 
ocb  Frölanndtz  skipreder,  Eiendis  och  giar  vitterligt  for  alle  yc(j  thette  vort  obnne 
breff,  att  vy  haffner  hört  seet  och  lest  ett  Papirs  breff  medt  tha  vskade  Jnnd- 
segle,  som  her  vidt  thette  vort  breff  er  vider  fest  ^  lindendis  Ordt  firaa  Ordt  som 
her  effther  fylger,  Christoffer  Myszen  Kong.  Matts,  lensz  (mandt)  offner  verendis 
samme  thidt 

Eiendis  vy  Sornne  langrettismendt  som  er  Tbrnlsz  Se- 
biernsen  y  Askimsogen  ocb  Micbell  Nielszenn  y  Edtzberig  sogen, 
att  vy  vore  paa  skongen  mellem  Salmnnderndt  ocb  Bnskisrndt, 
Manddagen  nest  for  yintbernatten,  1579  yore  vy  longlige  frem 
kraffdt  äff  Kong.  Matts,  vmbndtz  mandt  att  bere  vort  rette  yidnis- 
hjrAU  om  Egorne,  som  liggendis  er  thill  disze  forne  gaarde, 
Jtem  er  meg  ferne  Tbrnlsz  y  Sandbedt  vitterligt,  att  tbendt  tbidt 
min  fader  sadt  paa  Salmnndtrndt,  daa  befalt  bandt  osz  gnder,  att 
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vy  schalle  ey  hngge  om  kring  denn  stedt  som  er  ast  firaa  Spans 
hoell  Eaien  och  thill  det  grimme  thre  som  staar  yestenn  veyenn 
disligiste  fraa  Qrotang  Eaien  och  ast  y  dett  grimme  thrse  som 
08ten  veyenn  Stander:  haiicket  forne  thre  paa  Baader  veyen,  Kon- 
gens foagitt  samme  forne  thidt  lodt  grimme  och  mercke:  Jtem  yitt- 
nner  ieg  forne  Micheli  thisze  forne  ordt  att  thendt  thidt  min  fader 
sadt  paa  Bnskensrndt,  daa  befallit  handt  meg  att  ieg  icke  hngge 
schalle,  kring  disze  forne  Mercker  som  er  fraa  Spans  hoell  Eaien 
och  Test  y  thedt  grimme  thre  som  staar  vesten  veyen,  Ooh  disli- 
giste igen  fraa  Grotangis  Eaien,  och  y  det  grimme  tbr»  som 
(staar)  asten  veyen,  som  Kongens  fongit  samme  thidt  lodt  op 
hngge  y  danne  mendtz  offnerverelsze,  Och  nayedis  MaalBzeyernne 
Yore  Proff  paa  bade  Sider,  som  samme  dag  gangit  vor  äff  danne 
mendt  Att  saa  y  sandhedt  vnder  voris  jndsegler  Aar  vt  snpra: 

Att  saa  7  8and[hedt]   er  haffaer  vg   thill  vidnisbyrdt  hengt   voris  ^goet- 
ter  her  Tnder  datum  Eluestaadt  24.  Juig  Ano  1600 

Bagpaa,  yngre :     Brefifne  om  Baskisrad  j  Edtzbergsogn 

C)  Mangler  na. 


Olüf  J0nt9ön  erlgender,  at  han  har  afhiendet  til  sin  Broder  JStbjom  Jemtön 
sin  Broderdel  i  Seter  for  10  Mark,  som  ere  oppebaame. 

Efter  Orig  p.  Perg.  i  Vitterh-,  Hist-,  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Fanis 
i  MyssjO).    Af  de  2  8egl  Tedhisenger  Levning  af  No.  1  (Bomierke). 


596.  31  Januar  1551.  Hodai. 

Ihette  bekiennest  Jegh  Olaff  Jensson  med  thette  mytt 
ohne  breff  adtt  Jeg  haffaer  soltt  oc  affhend  mynom  broder  Esbiam 
Jensson  myn  broder  deld  som  lygger  j  Settram  yndhen  meg  oc 
myne  erffaynge  oc  vnder  fforde  Esbiam  Jensson  myn  broder  oc 
bans  erffaynge  tyll  enerdelyge  egn  oc  kiennest  Jeg  meg  adtt 
haffne  vpborytt  mynste  pendinge  och  msste  som  j  vortt  kiap  kom 
som  yar  x  marck  j  rede  pendtnge  tyll  ytter  mere  vyttnesbyrd 
adtt  saa  vdj  Sannyugen  er  tylbeder  Jeg  thesse  ij  dannemend  som 
saa  bette  Jacop  Halnardsson  j  Settrnm  oc  Joen  j  Monm  adtthe 
henge  therys  Jndsygle  her  nedhen  ffore  tthette  mytt  ohne  breff  ffor 
Jegh  haffaer  icke  selff  Jndsygle  som  skreffaett  er  j  affre  Hodalenn 
lardagen  nest  ffor  kynderssmasse  dag  Anno  M  d  1  j 

Bagpaa,  yngre :    Hodals  breff 
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J0n$  l^ähstön  (Sjelke),  Hövedsmand  over  Jemteland,  erlgender,  at  hau  paa 
Eong  Ghristiem  Frederikssöns  Vegne  har  leiet  Latte  og  Jakob  paa  Nyland 
et  Afraadsland,  hvoraf  de  skulle  giye  en  aarlig  Afgift  af  2  öre. 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  Vitterh.-,   Hist.-  och  Antikv.-  Akad.   i  Stockholm  (fra 
Lgimgdal  i  otonu'O  Sogn.)    Halvark  med  paatrykt  Segl  i  grönt  Vox. 

597.  8  Febrnar  1551.  Haarstad. 

Jeg  Jens  Tiillsonn  HeSnidsmand  offaer  Jempteland  ken- 
Dist  och  gi0r  viitterliigt  for  alle  mett  thette  mytt  ohne  breff  att 
ieg  paa  kongliig  maiestadt  myn  alle(r)  naadiigeste  Herre  konning 
Cbriistiern  Fredriiksons  vegne  bykt  haffaer  Lasse  paa  Nylannd 
ocb  Jakop  paa  [Njy[Iann]d  (?)  eitt  affrads  lannd  mett  vatnn  och 
yeidestad  som  ther  tiill  liiger  och  legedh  haffaer  ij  fraa  fordom 
tbiid  Thij  forbiader  ieg  alle  y  hao  the  holst  ere  eller  yere  knnne 
att  fornemde  men  her  ij  mott  att  giore  eller  vfforrette  ij  naagenn 
maathe  och  sknlle  thij  aarliigenn  giiffae  ther  äff  thiill  Norgiis 
kröne  ij  ere  ij  affrad  att  saa  ij  sanhet  er  som  forskreffaid  staar 
trycker  ieg  mytt  Signet  nedenn  for  thette  mytt  ohne  breff  som 
skriiffaid  er  po  Haarstad  fastelanens  Sandag  aar  efter  gndz 
byrd  mdlj 

Bagpaa,  m^tyngre:     Om  Jongdall  —   Brevet  sees  endnu  irettelagt 
21.  Juli  1799  ved  en  Undersögelse  af  Lenßgrandflen. 


Tolv  Mffind  knndgjöre,  at  de  yare  opnffi?nte  til  Domsmsend  mellem  Pn 
Perttön  paa  Kingstad  og  hans  Medarvinger  paa  den  ene  Side  og  Jon 
(Hajtaön  paa  FaxnegUd  paa  den  anden  angaaende  Smidtaatm,  der  ved 
2  gamle  Mands  Ptoy  beyidnes  at  vsere  lovlig  opbaden,  för  (Haf  ved 
Bmkken  IgObte  Gaarden,  som  derfor  na  tiUgendtes  Jon. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-.  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Smidsfts 
i  Nftskott;.    Alle  §  Segl  mangle;  Seglremmeme  skaame  af  et  Miasale.    (Jfr.  Brev 

No.  608  og  633  nedenfor). 


598.  14  Februar  1551«  Roden. 

Alle  men  som  tbetta  breflf  see  beller  b0re  lesas  belsom  wj 

xjj  domsmen,  ber  efilber  nempnis  Olaff  Jeppeson  j   Rodan   Olaff 

Mattisson  j(bi)dem  Niels  j  Kelin   Per   0ffasteson  j(bi)dem  Olaff 

Anbiarnson  Lasse  Ketilson  j  Wike  Signrdh  Persson  j  Aspos  Olaff 

Ownnarson  Per  Olsen  j  Wndrem  Ion  lensson  j   0san    Oiordb  j 

46* 


724  1551. 

TqIqs  Siman  Nielsson  j  Orefiie  kierligh  medh  gwdh  kwngerandis 
ath  aaran  efilher  gwdz  bardh  Hdlj  ath  lagberdaghin  nesth  fforre 
sancte  Sigffrjdj  dagh,  taa  »rligb  ok  welbardig  man  lens  Tilleson 
beffaisman  affuer  lamptelandb  boltb  skattingb  oppo  Badhan  wore 
wi  j  dorn  oempde  äff  koDongans  lensman,  kom  taa  ffram  Per  Pers 
soD  po  KiDgstadb  medb  bans  medberffwingber  ok  klagbade  segh 
ffor  wor  lansberre  lens  Tilleson  ok  oss  domsmennan  ok  sadis 
wara  retb  bardbmennan  til  Smitzaasin,  kom  taa  ffiram  Ion  Olaflbon 
po  Ffaxnegild  medb  ii  gamble  men  som  war  Olaff  Mattisaon  po 
Badban  ok  Giordb  po  Talus  ok  witnitb  ok  swore  oppo  bok  medh 
fnllom  bokber  eidb,  atb  fforre  Smitzaas  war  lagligb  wpbndbin  fbr 
en  Olaff  wjdb  bekkin  ladbe  sine  penningb  tber  wtj  T7  kwnnith 
wj  ikke  annitb  fforre  ffinne  wtan  wj  damde,  fforde  Ion  po  Ffaxne- 
gildb  ffrj  ok  ffrels  oppo  sama  gaardb  Smitzaas  efiHber  tenne  dagh 
Saa  war  tben  dorn  sitin  ok  wpsaktb^  atb  bnilkin  ber  efftber  po 
tala  skal  bäte  ffnltb  breffnebraatb  ok  domeroff  Til  ytber  mere  ffor- 
narilse  ber  om  efftber  tbet  wj  baffna  jkke  8ie(I}fine  insigle  taa 
bede  wj  ffornomstngb  swen  lens  Larensson  wor  lansffontb  Olaff 
Hemmingson  lagman  ok  Niels  Paalson  po  Bise  atb  te  sin  insigle 
benge  laate  wnder  tbetta  breff  som  skriffnitb  ler  aar  ok  dagb 
som  ffarre  skriffnitb  staar 

Bagpaa:    Domsbreff  po  Smitzaasin 


ToIy  Domsinsend  kumdgjöre,  at  de  i  Nserveerelse  af  deres  Landsherre  Jem 

Thtllufstön  {Bjelke)  tildömte  Morien  Thor$ien$iön  og  Motu  Olafuön  i  MoD- 
Btad  (Nes)  den  Ary,  som  yar  tilfeüden  Hostru  Radgerd  i  Monstad  efter 
hendes  sambaarne  Broder  Enar  Mortenseön,  der  döde  i  Bergen,  men 
Sien  Morienstön  skal  nöies  med  den  Fjerdepart  i  Monetad,  der  var  htm 
tilsagt  ?ed  et  tidligere  Forlig  i  Hr.  Vineenie  Lungea  Tid. 

£fter  Orig,  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Män- 
Bta  i  Näs).    Af  4  SSed  vedhsenge  No.  2  og  3  (Bomerker  i  Slgold); 

4de  Seglrem  skaaren  af  et  Missale. 


599.  16  Februar  1551.  FrOsö. 

Alle  dannemen  som  tbetta  breff  see  beller  bore  lesas  bel- 
som  wj  xjj  domsmen  ber  efftber  nempnis  primo  Ion  j  Herkian 
Erik  lusseson  j  Aasom  Eel  j  Anders  an  Owdffaste  j  Maalnngh 
Ion  Paalson  j  Qennalle   Ion  Erikson  j  Westber  bns  Olaff  Persson 


1551.  725 

j  Trammestadh  Olaff  leppeson  j  Fforneby  Per  j  Stakkerise  Mons 
j  0doom  Sigurdh  j  Heglide  Per  Erikson  j  Waglem  kerligh  medh 
gwdb  kwngerandis  ath  aarao  effther  gwdzbardh  Mdij  ath  maane- 
daghin  nesth  efftber  sancte  Sigffridi  dag,  taa  »rligb  ok  wel(b0r)- 
dügb  man  lens  Tilleson  wor  lans  berre  holtb  skattingh  oppo 
Ffr080D,  wore  wj  j  dorn  nempde  äff  konangans  lensman,  kome 
taa  ffram  Mortin  ^Mortin  Torstenson  ok  Mons  Olaffson  po  Mon- 
stadb,  ok  klagade  ffor  wor  lansberre  ok  ffor  oss  domsmennen  atb 
tbem  war  naagbon  arff  ok  odal  olagligb  j  ffraan  komitb,  bwilkin 
arff  ok  odal  bustra  Ragerdb  j  Monstadb  erffde  efftber  sin  sam- 
borin  brodber  Enar  Mortinson  som  dadb  bleff  j  Berin  bwilkitb 
maalempne  fforrette  war  oppo  Hakas  skattingb  ffor  ber  Winsen- 
cias  bwes  siel  gwdb  naade  taa  wilde  ban  baffae  damtb  tbem 
bwar  sin  rette  arff  som  tbem  borde  efftber  lagban,  taa  efftber 
DOgber  godemans  raadb  ok  bon,  taa  giorde  ban  ein  fforlikningb 
tbem  j  mellom  saa  atb  Sten  Mortinson  ok  bans  medb  aerffwingber 
sknile  bliffne  medh  een  ffierdnngb  j  alle  Monstadb,  bwilken  ffor- 
likningb skede  nadaktb  medb  Olaff  Eetilson  ok  bans  brodber 
barns  ombotzman  Kel  Karlson  po  Waglem  ok  ikke  wile  te  ten 
fforlikningb  til  staa  som  taa  wore  wnge  ok  smaa  Taa  efftber 
teres  klaga  maal  Mortin  Torstenson  ok  Mons  Olaffson,  atb  fforde 
Sten  Mortinson  laatber  seg  ikke  en  nw  atb  negisB  wtan  wil  gaa 
j  balff  partin  medh  tbem  Taa  ransakede  wj  tbet  maal,  ok  efftber 
ty  som  tbet  staar  j  Norges  lagb  atb  ikke  skal  ske  arffde  swik 
medb  naagon  man,  wtan  samborin  saskin  skole  in  »rffne  bwar 
annin  Ty  kwnnitb  wj  jkke  annitb  fTorre  ffinne  med  wor  lans 
berre  raadb  ok  samtykke  wtan  wj  damde  bnstrv  Ragers  »rffwin- 
gber  til  saa  mykitb  [bon  ^  »rffde  ok  borde  »rffne  efftber  sin  sam- 
borin brodber  Enar  Mortinson  Tbet  »r  wor  dom  ffnl  ok  gildb  Til 
ytber  mere  skel  ok  ffornarilse  ber  om  wj  som  ikke  baffaa  insigle 
taa  bede  wj  erligb  ok  welb0rdigb  man  lens  Tilleson  ok  bans 
ffontb  lens  Larensson  Olaff  Hemmingson  lagman  ok  Gwdffaste  j 
Maalnngb  atb  te  sine  insigle  benge  laate  wndber  tbetta  breff  som 
skriffnith  ser  aar  ok  dagb  som  fforre  staar  skriffaitb  etc. 

C)  Fra  [  tüskrevet  over  Linien. 


726  1551. 

Trian  (Hmöh  paa  Skede  og  bans  Broder  NiU  erlgende  at  have  ddftet  Bin 
Gaard  Skule  (i  Hakaas)  mellem  mg,  hvorhoB  KDs  gar  Trian  en  8toe  tu 
6  Mark  og  denne  ham  igjen  10  Öre,  og  hyad  Stnen  er  mere  metd,  skai 
Yrian  have  <i  Godvillie». 

Efter  Orig.  p.  Peig.  i  Vitterh-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra Skede 

i  Hack&B;.    Segkemmer  til  2  Segl,  der  mangle. 


600.  1  AprU  1551.  [Ovikenl] 

Tess  bekennis  iagh  Trian  Olson  po  Skedhe  ath  jagh  ok 
min  brodher  Niels  hafinom  bythet  wor  iordb  ok  gaardh  reth  j 
tnogh  som  merken  ok  stakan  fforre  segber  Saa  gaff  ok  Niels 
megb  een  stnghu  som  bonam  til  kom,  saa  godb  som  yj  mark  ok 
iagb  gaff  bonnm  j  gen  x  0re  ok  tbet  stngbnn  war  meer  werdb 
tbet  skal  iagb  baffna  j  godailie  po  tbet  bytbeth  skal  tess  betre 
baldis  ok  stadaktb  atb  bliffne  Saa  war  ok  tbetta  byte  giorth  medb 
ein  obryteligb  stadffeste,  ok  te  godemen  til  witnis,  ffarstb  bedher- 
lige  man  ber  Eric  j  Onik  ok  prostb  j  lamptelandb  Eric  po  Side 
Olaff  Olson  po  Hwatem  Helle  j(bi)dem  Anders  j  Wbaas  Ion  j 
Bolaas  Micbil  ok  Niels  j(bi)dem  atb  bwilkin  tbetta  byte  nw  rifliier 
beller  oppo  tala  skal  bäte  ffaltb  breffnebraatb  ok  baalde  byte 
sidan  som  ffar  Til  ytbermere  skel  ok  ffornarilse  ber  om  bedber 
iagb  bederlige  man  ber  Eric  j  Ouik  ok  prostb  j  lamptelandb  ok 
Olaff  Hemmingson  lagman  i(bi)dem  atb  te  sin  insigle  benge  laate 
wnder  tbetta  breff  som  skriffnitb  »r  anno  dominj  Hdlj  4ta  fferia 
pas(c)e  etc. 

Bagpaa:    bytis  breff  po  Skede 


Atten  Mand  knndgjöre,  at  de  vare  opnevnte  af  Jen*  Laretwsn,  Foged  i 
Jemteland;  for  at  höre  Prov  og  istandbringe  et  Forhg  mellem  Zaut 
Siemiön  i  ^inberg  paa  den  ene  og  Tharkel  i  Geras  paa  den  anden  Side, 
hYorred  futsattes,  at  Sinberg  (i  Nes  Sogn)  akal  de  to  Trediedele  i  Sko- 
ven  mod  Oerd$  og  Fisket  i  Leraaen,  aden  Hensyn  til  en  tidligere  Afiale 
mellem  Gaardenes  Eiere. 

Efter  Orig.  p.  Ferg.  i  Yitterh.-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockhohn  (fra  Sin- 

berg  i  Nes).    Alle  4  S^l  mangle. 


601.  3  Septbr.  1551.  Jemteland. 

Alle  dannemen  som   tbetta  breff  see  heller   b0re    lesas, 
belsom  wj  ber  efftber   nempnis,   ff0rstb  Pedber  j  Walne  Olaff  j 


1651.  727 

Trammestadh  Olaff  Tordzson  j  Byn  Lasse  j(bi)dein  Anders  lep- 
peson  j  Rosbole  Per  Andersson  j  Ffedzstadh  Per  Person  j(bi)dem 
Eric  Andersson  j  Sande  Owdffaste  j  Maalwngh  Hendrik  j  Bierme 
B]£frn  Larensson  j(bi)dem  Torbi0rn  j  Ffaakher  Olaff  Torstinson  j 
Monstadb  Mortin  Olson  j(bi)dem  Per  Torgotson  j  Bleka  Ion  Tor- 
gotson  j  0stannaar  Eric  j  Säle  Eric  Baalson  j  Aasom,  kwngeran- 
dis  ath  aarann  effther  gwdzbordh  MDlj  ath  torsdagbin  nesth 
fforre  wore  ffrn  dagh  natinitatis  wore  wj  j  proff  ok  fforlikningh 
nempde  äff  ffornomstngbom  swen  lens  Larensson  ffoath  j  lampte- 
landh,  j  millom  Lasse  Stensson  j  Sinbergb  oppo  ten  ene  side 
oppo  ten  andre  side  Torkil  j  Gerde,  om  tberes  egho  deler  innan 
hagba  ok  wttan,  ransakade  wj  teres  witne  ok  skel  ok  teres  iordb 
innan  hagbas  taa  kwnnitb  wj  ikke  annitb  fforre  ffinne  en  Sin- 
bergb ler  in  tno  delan  j  motb  Oerde  ok  en  taa  atb  Sinbergb 
mannin  giorde,  ene  semi  medb  Gerdis  mannin  saa  medb  skel 
atb  tben  balffne  skylle  som  gik  äff  Sinbergb,  sknlde  Gerdis 
mannin  baalde  ok  baffna  taa  like  moth  Sinbergb  j  skogbin  ok 
al  nytningb,  ok  baffner  saa  staatb  ber  til  dags,  men  nw  efftber 
ty  skyllan  mv  äff  giffnin  tber  ok  andber  stedz  j  landitb,  taa  skal 
nw  Sinbergb  mannin  bliffae  medb  sine  ffalle  jj  deler  j  skogbin 
ok  al  nytningby  men  om  ffiske  bekkianne  taa  aar  Leer  aan  wndan 
skeltb  som  Sinbergb  mannin  ffik  j  byte  äff  Monstadb  mannin  ffor 
Rerbolman  ten  skal  Sinbergb  mannin  baffna  ffrj  men  ten  neste 
aan  skal  Gerdis  mannin  baffna  balfftan  medb  Sinbergb  mannin  ok 
innan  bagban  som  te  bafftb  baffne  äff  aldber  Tenne  wenligb  ffor- 
likningb  samtykte  te  oppo  baade  sidber,  medb  ffnltb  bandebandb 
ok  giorde  tbet  witnisfastb  wndber  ffontin  ok  lagmannin  Jens 
Larensson  ok  Olaff  Hemmingson  ok  alle  te  fforskriffne  men  ner 
wore  saa  atb  obryteligb  baldis  skal  efftber  tenne  ber  dagb  widh 
ffnltb  breffne  braatb  Til  ytbermere  skel  ok  '*'ffarnarilse  ber  om  wj 
som  ikke  baffna  insigle  taa  bede  wj  serligb  ok  ffornomstngb  swen 
Jens  Larensson  ffontb  j  Jamptelandb  Olaff  Hemmingson  lagman 
j(bi)dem  Per  j  Walne  ok  Gwdffaste  j  Maalnngb  [ath  te  sin  insigle 
henge  laate  w(n)der  tbetta  breff  ^  som  skriffnitb  (ser)  aar  ok  dagb 
som  ffarre  skriffnitb  staar  etc. 

C)  Fra  [  tilskreyet  ander  Brevet  med  Henyisning  hid. 


728  1551. 

Fire  Mend  bevidne,  at  Hustni  Anne  (KarUdatt$r)  i  Gillestad  paa  Spörgs- 
maal  af  hendes  Broderaön  F*r  Triontsön  i  Hof  SYarede,  da  BognepreBten 
Srik  Anäirttön  meddelte  hende  Sakramentet,  at  hendes  Broder  Yrimn 
JürMm  havde  gjort  hende  god  Shjel  for  hendes  Anr  i  Hof,  hrcMrlioB  3 
M«nd  bevidne,  at  ved  en  Beregning  i  Maelingstal  over  Hof  og  Gäk- 
stad  mellem  Yrian  og  Pider  Jomtön  be&ndtes  fiostra  Anne  at  have 
20  Lod  Sölv  mere  end  Trian,  hvorfor  han-  intet  fordrede. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh..,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockhdm  (fin  Hof  i 

UackAsJ.    LoTning  af  Iste  Segl  vedhaenger,  andet  mangler. 

Sigiliat.  forb   med  Bre?  No  629  nedenfor. 


602.  Hosten  155L  Uakaas. 

Alle  dannemen  som  thetta  breff  see  heller  bare  lesas,  be- 
kennis  wj  iiii  men  Bom  beer  effther  nempnis  Eric  j  Sande  Per 
Andersflon  j  Ffedzstadb  Hemmingb  Person  j(bi)dem  ok  Olaff  lon- 
Bon  j  Ostanaar  atb  wj  nser  wore  j  Haaff  tben  tidb  ber  Erich  Anders- 
son  wor  kirke  berre  giorde  bnstry  Anne  j  Gillestadh  sin  rede,  taa 
kom  bennis  brodherson  ffram  Per  Trianson  j  Haaff  ok  sporde 
fforde  bnstry  Anne  til  om  hon  bade  ffaath  sith  rette  byte  ok  arff 
j  Haaff  taa  swarade  fforde  bnstry  Anne  atb  bennis  brodber  Trian 
Karlson  bade  giorth  benne  godb  skel  ok  loffawth  atb  bwarth  hon 
liffde  lengber  beller  skemmer  taa  sknlle  aldrigh  hon  beller  ben- 
nis serffwingber  ther  ytber  mere  oppo  tala  thetta  wilie  (wj)  baade 
witne  ok  sweue  naar  wj  waarde  til  kraffde  Jtem  bekennis  wj 
efifther  skriffne  iii  men  Niels  j  Gierde  Per  Andersson  j  Ffedzstadh 
ok  Insse  po  Swensaas  ok  ffnlkommeligb  til  staa  medb  thetta 
worth  wpne  breff  atb  wj  wore  j  proff  nempde  j  millom  Yrian 
Karlson  j  Haaff  ok  Peder  Jonsson  j  Oillestadh  medh  fflere  gode- 
men  ok  naar  som  Haaff  ok  Gillestadh  wore  baade  wpmaalde  j 
melings  tal  Taa  fforlap  segb  teres  rekenskap  j  millom  atb  bnstry 
Anne  j  Gillestadh  bade  inne  medh  segb  xx  lodh  sylff  som  Yrian 
Karlson  bade  jnte  emoth  bwilkitb  sylff  ban  gaff  benne  taa  qnith 
ffor  dannemens  ban  sknldb  Thetta  wilie  wj  fforskriffne  witne 
swerie  naar  oss  tilsegendis  waarde  Til  starre  skel  her  om  bede 
wj  Olaff  Hemmingson  wor  lagman  ok  Eric  Andersson  j  Sande 
atb  sine  insigle  henge  laate  wndber  tenne  witnisbardb  som  skriff- 
nin  »r  j  Hakaas  po  bastingith  anno  dominj  Mdlj  etc. 


1551.  729 

Valborff  Hemmingtäatitr  i  Hem^ö  erkjender,  at  hon  med  sin  Husbondes  Sam- 
tykke  har  oppehaaret  16  Mark  i  gode  Penge  af  sine  Brödre  Thorkel  og 
Dg  Hemming  Eemmingssönner  i  Molvik  for  sin   Odelsjord  i  denne  Gaard. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Mord- 

Yik  i  Brecke).    Begge  Segl  mangle. 


603.  Hosten  1551.  Refsund. 

Alle  man  som  thetta  breff  see  heller  b0re  lesas  bekennis 
jagb  Walborgh  Hemmings  daattber  j  Hemsia  atb  jagb  medb  minom 
bonde  raadb  ok  samtykke  wpbaritb  baffaer  xvi  mark  j  gode 
gjlde  penningh  äff  minom  bradrom  Torkil  ok  Hemmingb  Hem- 
mingb  saner  j  Molüik  ffor  myn  jordh  ok  odal  ligendis  j  fforde 
Molaiky  megb  til  ffalle  negi»  ok  alle  saa  megb  wel  atbnagher  ty 
skel  jagb  fforde  arff  ok  odal  wndan  megb  ok  minom  »rffwingom 
ok  wndber  fforde  mine  bredber  Torkil  ok  Hemmingb  ok  teres 
serffwingher  til  alle  odals  ok  eaerdeligb  ego  medb  alle  tilligilse 
ffritb  ok  ffrelstb  ffor  altb  ytbermere  aaklagan  Saa  war  ok  tbetta 
kiap  giortb  medh  bandebandb  ok  een  obryteligb  stadffesto  ok 
giortb  war  witnisffastb  po  Reffswndb  bastingb  ffor  tingb  borditb, 
serdelis  wnder  tesse  godemen  Olaff  Eelson  j  Fforneby  Niels  j 
Malgaas  Olaff  Qwnnarson  j  Sadsia  Olaff  j  Braklingb  Lasse  j  Ben- 
810  atb  bwilkin  tbetta  kiap  rifiiier  beller  oppo  tala  skal  bäte  effter 
lagan  TU  ytber  mere  skel  ok  ffornarilse  her  om  beder  iagb  Olaff  Hem- 
mingson  lagbman  Olaff  Kelson  j  Fforneby  atb  te  sin  insigle  benge 
laate  wndber  tbetta  breff  som  skriffnit  aer  anno  dominj  M  d  Ij  etc. 

Bagpaa:    breff  po  Molniken 


Oudmund  Thord$»ön  i  Hemsjö  (i  Brecke)  erkjender,  at  han  med  Samtykke 
af  sin  Broder  Olaf  ITiordssön  har  solgt  til  Olaf  Ounnarttön  i  Södi|jö  en 
Myr  ved  Navn  KaUemyr  i  Hemsjöskogen  for  3  Mark. 

Eflter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockhohn  (fra  Södq'ö 
i  Brecke).    Af  2  Segl  vedhsenger  No.  1  (et  H  i  et  Skjold). 


604.  9  Decbr.  (26  M\\)  1551.        [Refsund.] 

Tess  bekennis  iagb  Gwdmnn  Torsson  j  Hemssa  atb  iagb 
kerligb  wntb  ok  saaltb  baffaer  Olaff  Gwnnarson  j  Sadsia  een 
myre  som  betber  Eattemyre  legendis  j  Hemsia  skogbin  ffor  jjj 
mark  medh  minom  brodber  Olaff  Tordzson  laaff  ok  godnilie  wndan 


730  1551. 

megh  ok  minom  »rffwingom  ok  wndher  fforde  Olaff  GwnnarBon 
ok  bans  serffwingcr  til  alle  odals  ok  enerdeligh  ego  medh  alle 
odals  ok  enerdeligh  ego  ffrith  ok  ffrelsth  fTor  alth  yther  mere 
aaklagan  Saa  war  ok  thetta  kiap  giorth  medh  handebandh  ok  eo 
obryteligh  stadffesto,  witnismen  OlafT  Hemmingson  lagman  Olaff 
KelsoD  j  Ffomeby  Niels  j  (Malgaas)  ath  hnilkin  thetta  kiap 
riffner  skal  bäte  effter  lagan  Til  ythermere  skel  ok  saoniDgh  her 
om  bedher  jagb  Olaff  Hemmingson  lagman  ok  Niels  j  Malgaas 
ath  te  sin  insigle  henge  laate  wndher  thetta  breff  som  skrifTnitb 
»r  anno  dominj  M  d  1  j  sanete  Anne  dagh  etc. 

Bagpaa:    breff  po  Katte  myr&n 


Söstrene  Chrütine  og  Birgiue  Sigwrdtdotre  erkjende,  at  de  med  sme  Haä)öii- 
ders  Samtykke  have  solgt  til  sine  Frender  Faal^  Simon  og  Thare  Siffr- 
bßrnstönner  i  SkaalcD  sit  Odelsgods  i  SkaaUn  (i  Elöfi^ö)  for  40  Mark 
og  4  Mark  i  Gk)dTillie. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Skihnd 
i  KlOfqö).    Begge  Segl  mangle.     Paa  Bagsiden  har  staaet  et  Brey  fra  16de  Aar- 

nundreae,  hvis  Skrift  na  er  udskrabet. 


605.  Uden  Dag  1551.  [Berg!]. 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller  here  lesas  helaom  wj 
SBSther  Christin  ok  Birite  Signrsdatther  j  Skaalen  ath  wj  medh 
wore  bandher  raade  ok  ffnlth  samtykke  kerligh  wnth  ok  soltb 
haffnom  wornm  ffrendrom,  Paal  Siman  ok  Tore  Staarbiarn  saner 
j  Skaalin  wor  iordh  ok  odal  ligendis  j  fforde  Skaalin  ffor  xl  mark 
ok  jjjj  mark  j  godnilie  oppo  thet  kiapith  skal  tess  ythermere 
haldis  ok  stadnkth  ath  bliffne,  Saa  war  ok  thetta  kiap  giorth 
medh  handebandh  ok  ein  obryteligh  stadffesto,  ok  skiliom  wj 
fforde  jordh  ok  odal  wndan  oss  ok  wornm  erffwingom  ok  reth 
effther  kommandom  ok  wndher  fforde  Paal  Siman  ok  Tore  ok 
teres  »rffwingber  ok  reth  effther  kommande,  til  alle  odals  ok 
enerdeligh  ego  medh  alle  sine  tilligilse  ffrith  ok  ffrelsth  ffor  hwariom 
manne,  ok  te  gode  men  til  witnis  Sten  lonsson  j  Qardamber 
Olaff  Wibi0rnson  ther  samastedz  ok  Paal  0dhinson  j  Tossaas  ath 
hwilkin  thetta  ki0p  riffner  heller  oppo  tala  skal  bäte  ffnlth  breflne- 
braath  ok  staa  ki0p  sjdan  som  {{01^  ffor  ty  thet  war  lagligh 
giorth  ok  witnith  oppo  Ber(g)ss  skattingh  Til  ythermere    skel  ok 
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ffornarilse  her  om  bede  wj  ffornomstagh  swen  lens  Larensson 
ffonth  j  lamptelandh  ok  Olaff  Hemmingson  lagman  j(bi)dem  ath 
ein  iDsigle  beoge  laate  wndher  thetta  breff  som  skriffaitb  ser 
anno  dominj  M  D  Ij  etc. 

Bagpaa:    kigpsbrefif  po  Skaalin 


SöStrene  störe  Marit  FertdatUr  i  £nge,  liUe  Uarit  PersdalUr  i  Kroke  Og 
Kristine  Pertdatter  i  Selsvid  erkjende,  at  de  med  sine  Husbönders  Sam- 
tykke  have  oppebaaret  hyerdOMark,  samt  en  Trelods  Sked  og  2  Mark  <i 
6odvillie>  af  deres  Broder  Mona  Federssön  i  Valle  for  sin  fsedrene  og 
mödrene  Arv  i  VaUe  i  FrösO  Sogn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist-  och  Antiky.-  Akad.  i  Stockholm.     Remmer 

til  3  SegU  der  mangle. 

606.  Uden  Dag  1551.  [Frdsö?] 

Alle  danne  men  som  thetta  breff  see  beller  bore  lesas  be- 
kennoms  wj  sestber  her  efftber  nempnis  störe  Maritb  Pers  daattber 
j  Enge  ok  lisle  Maritb  Pers  daattber  j  Kroke  ok  Gristin  Pers 
daattber  j  Selsnidb  adb  wj  medh  wore  b^indber  raade  ok  samtykke 
wpbnritb  baffwm  xxx  mark  bwar  wor  baade  ffor  ffedberne  ok 
modberne  ok  beman  fiblie  äff  worum  brodber  Mons  Pedberson  j 
Walle  ok  en  jjj  lodb  skedb  ok  jj  mark  penningb  i  godailie  oppo 
thet  kiapitb  skal  tess  ytber  mere  baldis  ok  stadnktb  atb  bliffne 
Saa  kennis  ok  wj  fforskriffne  penningb  wpbnritb  baflna  oss  \til 
ffhlle  nogie  ok  alle  saa  oss  wel  atb  nagie  Ty  skeliom  wj  ffor- 
nempde  ffedberne  ok  m0dber(ne)  ligendis  j  fforde  [Walle  ^  j  Ffr0S0 
sokn  wndan  oss  ok  worum  »rffwingom  ok  wndber  wor  brodber 
Mens  Person  ok  bans  SBrffwingber  til  alle  odals  ok  euerdeligb 
ego  medh  alle  tillun(der)  ffrith  ok  ffrelstb  ffor  altb  ytber  mere. til- 
tal  Saa  war  ok  thetta  kiap  giorth  medh  bande(bandh)  ok  en  obryte- 
ligb  stadffesto  ok  te  fgodemen  til  witnis  her  Mons  j  Wnders 
(aaker)  her  Per  Jonsson  j  ^Reffswndb  Olaff  Hemmingson  lagman 
ok  Gwnnar  j  Selswjdb  atb  hwjlkin  thetta  kiap  riffuer  beller  oppo 
tala  skal  bäte  ffultb  breffue  braath  ok  bliffne  ok  staa  sama  ki0p 
sidan  som  ff0r  til  ytber  mere  skel  ok  ffornarilse  ber  om  bede  wj 
her  Mons  j  Wnders  aak(er)  ber  Per  j  Reffswndh  ok  Olaff  Hem- 
mingson lagman  atb  te  sin  jnsigle  benge  laate  wnder  tbetta  breff 
som  skriffuith  »r  anno  dominj  ^M  d  Ij  ete. 

C)  Fra  [  tilakreTet  over  Breyet  med  Henyisxtmg  hid. 
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Biritu  i  Tand  erlgender,  at  hun  for  10  Mark  har  solgt  til  Jon  J^fpeswän  i 
Enge  en  Mjr  ved  Navn  Thorkütmyr,  beliggende  i  Tandeakogen,  og  bris 
Grsendser  angives. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh-,  Hist.- och  Antikv.-  Akad.  i  iStockholm   (fia  Enge  i 
Lockne).    2  Segiremme  (skaarne  af  et  Missale),  na  nden  S^l. 


607.  Ud«n  Dag  1551.  LLockne.) 

1688  bekennis  iagh  Birite  j  Tandh,  ath  iagb^kerligh  wnth 
ok  8olth  haffaer  beakedeligom  manne  Ion  i  Enge  ene  myre  som 
Torkila  myther  (o:  myr  hether)  ffor  x  mark  8om  liggher  j  Tande 
akoghin,  eith  gamalth  golfiblette  som  akel  Gotandh  skogin  j],&aan 
myrin,  millom  Tordhok  myren  mit  j  Oslagith  ok  aaa  atb^LoDg- 
drolitby  tbetta  aar  merken  om  kringb  myran  Saa  akel  iagh  fforde 
myre  wndan  megb  ok  minom  arffwom  ok  wn(der)  fforde  Ion  lep- 
peson  j  Enge  ok  bana  serffwingber  til  alle  odal8  ok  enerdeligh 
ego  ffrith  ok  ffrelstb  ffor  bwariom  manne,  Tesae  godemen  til  wit- 
nia  Annndb  j  Tanden  Pedber  j  Laasebyn  Ion  j(bi)dem  Niels  j(bi> 
dem  Olaff  j  fileka  Olaff  Torsson  j  Fforstadb,  ath  bwikkin  tbetta 
k]0p  riffuer  heller  po  tala  skal  b0te  efftber  lagan  til  ytber  mere 
ffornarilse  her  om  bedber  iagh  Olaff  Hemmingson  lagman  ok 
Lasse  j  Loke  ath  te  sin  insigle  benge  wndher  tbetta  breff  som 
skriffait  »r  anno  dominj  M  d  Ij  etc. 

Bagpaa:    kiapsbreff  po  Torkils  myren 


Per  Ferttim  samt  Siffurd,  Thord  Og  Önd  Björnnönntr  i  Kingstad  erkjeude  at 
have  oppebaaret  5  Mark  og  Ing$rd  paa  Aatberg  12  öre  •  i  Sone»  af  Olaf  og 
Erik  i  Kelin  for  sine  Fordringer  i  Anledning  af  disses  tidligere  Kjöb  af 
en  Sösterdel  i  Ketütkelin  (i  Roden). 

Efter  Oriff.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist -  och  Antikv-  Akad.  i  Stockholm  (fra  ßöden: . 
Af  2  Segl  vedhsenger  No.   1    (Bomserke  i  et  Skjold)   med   Bogstaveme   M.  0. 

(Jfr.  ovenfor  No.  598). 


608.  Uden  Dag  1551.  [Ilöden] 

Alle  men  som  tbetta  breff  see  heller  h0re  lesas  bekennis 
jagb  Per  Person,  ok  Signrdb  Tordb  ok  0ndb  Biarn  S0ner  j  Ringe- 
stadb  ath  wj  baffwm  wpbarith  y  mark  j  sone  äff  Olaff  ok  Erik 
j  Eelin  ffor  naagoth  tiltal  som  wj  hadom  medh  rette  til  ath  tala 
oppo  eith  ki0p  som  ffordom  war  giorth  som  »r  ein  80Sther  del  j 
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Ketils  Kelin  Jtem   kennis   iagh   Ingerdh    po   Aatbergh   ath  jagh 

haffaer  xjj  are  j  sone  äff  Olaff  ok  Erik  j  Kelin  oppo  sama  kiep  som 

ffordom  war  giorth   Ty  stadffestom   wj    thet  kiap   ok   gere    thet 

obryteligith   efftber  then   her  dag  Saa   wäre   ok   tenne    sone  ok 

stadffestilse  giorde   medh   ein   obrytelig   stadffestilse   ok  te  gode- 

men  til  yitnis.  Per  Offasteson  j  Kelin  ok   bans   son   Eric  Person 

Olaff  Mattisson  Lasse  Kelson   Niels   Olson  j    Kelin,  atb   builkin 

tenne  sone  ok  stadffestilse  riffner  beller  oppo  tala  skal  bete  ffnltb 

breffaebraatb  ok  bliffde  ok  staa  kiep  sidan  som  ffar  Til  ytbermere 

ffornarilse  ber  om  bede  wj  Olaff  Hemmingson  lagman  ok  ber  Mons 

po  Radban  atb  te  sin  insigle  benge  ffor  tbetta  breff  som  skriffnitb 

sBr  anno  dominj  Mdlj  etc. 

Bagpaa-.    sone  breff  po  Ketils  Kelin 


Gjord  OjordMön  erkjender  1551  at  have  solgt  til  sin  Farbroder  Ander»  Keluön 
al  sin  Part  i  Langaker  (Frösö  IPogn)  og  sin  Ret  til  en  Sösterpart  den 
for  6  Lod  Sdly.  Teder  Niluön  paa  Seines  i  Stjörn  (Skjören)  erkjender, 
at  han  1572  med  Samtykke  af  sin  Hustru  Anne  KeUdatter  har  solgt  til 
hendes  Broder  Anders  KeUsön  al  hendes  Del  og  Arv  i  Berge  paa  Frösöen 
i  Jemteland. 

Efler  Afskr.  af  1572  p.  Perg.  i  Vitterh  -,   Bist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm. 

Af  3  Segl  vedhaenger"  No.  3  (Bomserke),  ntydeligt. 


609.  Uden  Dag  1551.  Berge. 

Kienndiis  jeg  meg  Peder  Nielsen  paa  Seines  y  Stiarnn  at 
ieg  mett  mynn  bastrues  raad  viillie  oc  samtyckie  seit  baffaer  Ann- 
ders  Kielson  synn  broder  all  benners  jord  part  oc  arff  y  Berge 
po  Frasenn  y  Jemptelannd  kienndiis  meg  Anne  Kielsdotter  at  ieg 
oc  solt  baffaer  royn  broder  '^myn  broder  Annders  Kielson  myn 
jord  oc  faste  arff  y  fornemde  Berge  oc  baffae  vy  na  solt  same 
jord  vnndenn  oss  oc  vorom  arffayng  oc  vpynder  Anders  Kielson 
oc  banns  arffayng  tiill  odell  oc  everdeliig  eygdom  met  alle  tbe 
Inndom  oc  lattom  som  tber  bar  met  rette  vnnder  at  liiggie  friit  oc 
freist  for  bner  mannd  Saa  var  oc  tbette  kiap  lagliig  giort  met 
bannde  bannde  oc  ein  vbrytliig  stadffesto  oc  baffae  Ty  na  vpboriit 
mynste  penyng  oc  meste  som  y  vort  kiap  kom  oc  thacke  yy  bannom 
for  god  betaling  y  alle  maathe  oc  dy  gode  mennd  tiill  vitnisbyrd 
som  boss  Tore  ber  Knnt  po  Stadzbygdenn  sogne  prest  Hactor  paa 
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liille  Reynn  lenndzmannd  oc  Jonn  paa  Leynn  mm   giort  er  po 
Stadz  bjgdenii  thenn  11  Septembriis  1572 

kiendis  ieg  meg  Oiard  Giardson  at  leg  voDt  oe  aolt  hafTaer 
mjn  fader  broder  Annders  Kielson  almyn  jord  part  j  LaQgake(r) 
oc  haffaer  ieg  Tpboriit  mynste  penyng  oe  meste  som  j  vort  kiep 
kom  oe  hafAier  ieg  Tnnt  hannom  myne  Tiilkor  j  thenn  andenn 
syster  part  som  meg  met  lagen  tilkomer  at  band  akall  thenn 
beholde  for  synn  broderson  met  alle  tiillnnder  inntbet  vndenn  tba- 
genndis  y  naager  maate  oc  vpbar  ieg  yj  lot  sylff  y  iorde  verd,  oc 
beder  ieg  lonn  Oiorson  Faste  y  Bergom  vm  theriis  bomerke  her 
po  schriiffnit  som  giort  er  po  Bergom  1551  ^ 

at  saa  y  sanyng  er  bede  ry  Niels  Bodelson  lagmannd  at 
hannd   yiill   hengie  siit  jonsiigell   her    ynnder    met    flere   gode 
mendz  jnnsiigell  som  giort  oc  schriiffnit  er  anno  dominj  1572 
(*)  Herefter  folge  3  skrevne  Bom»rker. 


Sex  Lagrettemsnda  Bevidnelfle  om  at  have  hört  af  gamle  Folk,    at  UUem- 

ak€r$  Kirke  ble?  borttaget  af  Vand/hm, 

Indfört  i  UUensakers  Kaldsbog  1732  p.  13  af  Sogneprest  Jonas  Bist 

610.  10  Januar  1552.         [Naonestadf] 

Des  foraden  findes  ett  Brev  paa  Nannestad  Prasstegaard, 
bekrssfftet  af  6:  Langrettesmsnd  og  dateret  1552:  Sandagen  nsest 
effter  bellig  3:  Eongers  (Dag),  hnomdj  de  tilstaar  at  have~hörtV 
gl:  Msend  og  Qvinder  at  Ullensagers  Eirke  bortlab  af  een'^stoer 
Vandflod. 


Tre  Msend  i  Djupevaag  og  tre  i  Kraakevaag  erlgende  at  have  overladt  til 
beskedelig  Mand  Jon  BJörn$8ön  i  Ambre  et  Odeböle  ved  Navn  OiOegäari 
og  at  have  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Nordiska  Moseet  i  Stockholm.     B^ge  Segl  mangle.     (Se 

Dipl.  Nor?.  XIV  No.  792  og  803). 


611.  22  Januar  1552.  Rafund. 

Alle  dannemen  som  thetta  breff  see  heller  bore  lesas  be- 
kennoms  wi  effter  skriffne  Per  Eel  ok  Olaff  Sigard|.  j  Djape- 
naagh  Torsten  Nielsson  Per  Jonsson  Eetil  Tsakson  j  Eraaknaagb 
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ath  wj  medh  wilie  ok  beraadne  modhe  kerligh  wDth  ok  wplaathit 
haffwom  beskedeligom  manne  Jon  Biarnson  j  Ambrin  eith  0dhis- 
bale  ffor  1  mark  rede  penningb  Saa  kennoms  ok  wj  fforskriffne 
penningh  wpbaritb  haffna  oss  til  ffnlle  athnaghise  ok  alle  saa  oss 
wel  nagie  Ty  skeliom  wj  fforde  adisbale  som  bete  Gitlegaardb  wndan 
oss  ok  worum  serffwingom  ok  retb  efflherkommandom  ok  wndher 
fforde  Jon  Biarnson  ok  bans  »rffwingber  ok  retb  efftber  kom- 
mande  til  alle  odals  ok  eaerdeliga  ego  medb  alle  tilliggilse  alsinge 
wndan  skelde  ffritb  ok  ffrelstb  ffor  altb  ytbermere  aa  klagan  saa 
war  ok  tbetta  kiap  giortb  medh  bandebandb  ok  een  obryteligb 
stadffesto  som  giortb  war  witnisffastb  oppo  skattingitb  j  Raff- 
wndb,  wndber  tesse  godemen  Olaff  Hemmingson  lagman  Per  j 
Byn  Olaff  aa  Knllestadb  Helie  j  Ansia  Swen  Erieson  j  Westan- 
bek  ath  bwilkin  tbetta  kiap  riffaer  beller  oppo  tala  skal  bäte 
ffnltb  breffnebraatb  ok  bljffne  ok  staa  kiap  sidan  som  ffar  tbil 
ytbermere  skel  ok  ffornarilse  her  om  bede  wj  ffornomstagb  swen 
Jens  Larensson  ffoatb  j  Jamptelandb  ok  Olaff  Hemmingson  lag- 
man atb  te  sin  insigle  benge  laate  wndber  tbetta  breff  som  skriff- 
uitb  »r  j  Raffwndb  anno  dominj  Mdljj  ffredagin  nestb  fforre 
sancte  Paalsdagb 


Olaf  Anderssön,  Sogneprest  i  Gansdal,  bevidner,  at  de  fire  seldste  Msend  i 
Prestegjeldet  paa  ForespOrgsel  af  Amund  Otterssön  paa  ülstad  (Aulstad) 
forklarede,  at  der  tidligere  til  hellig  Trefoldighed  var  betalt  V>  Hud 
i  Landskyld  af  en  Lökke  ved  Navn  Brynjulfsgaard  mellem  söndre  og 
nordre  ülstad  1  Svartsemsdalen  (Gaaadal). 

Efter  Orig.  p.   Papir  i  norske  Rigsarkiv.     Breyet  har  havt  4  Segl,  der  mangle. 

612.  1  Febroar  1552.  Svartsheim. 

Dette  bekennes  jeg  mig  Oloff  Anderson  sogneprest  y 
Gnsdal  i  Gudbransdalen,  att  ieg  war  y  Snartzens  dalen  Eindermesse 
afftben  Anno  dominj  1552  barde  ieg  att  Amnnd  Otterson  paa  Vlsta 
y  samme  fforde  sogn  Gusdal  sporde  sig  ffar  danne  men  oe  de  eiste 
som  vpffadde  wore  i  same  geld,  om  de  wiste  bnar  mikitt  lan- 
skyld  war  gaatt  äff  Brinisgaard  en  Inckie  som  y  Vlsta  y  mellem 
den  saddre  oc  nardre  gorden  ligger  i  Saartzems  dalen,  Snaret  daa 
de  eiste  men  i  Gasdals  prestegell  saa  som  ere  Engebreckt  Hadern, 


736  1552. 

Bian  ^Kraakale,  Oloff  Jffaeraon  oc  Kettil  Ffoszetter,  sielff  kraffde, 
inttett  annett  wette  ffer  gnd  *att  sant  att  were  oc  paa  bock  att 
suerie,  att  äff  fforde  Brjnils  gaard  (ey)  mer  gick  y  lanskild  tili 
hellige  tre  ffoldighet  en  j  hnd,  Till  ytermer  wiszen  oc  i  aanning 
her  om  sette  wij  wor  insigell  neden  ifer  dette  brefT,  Skriffaitt 
paa  Snarszem  kyndelmesze  äfften  8om  ffare  skriffnit 


Pidir  Olafsasn  bevidner,  at  han'  hörte  Atlau^  KetUsdatter  erlgende,  at  hnn 
og  hendes  afdöde  Mand  haTde  aolgt,  hvad  de  eiede  i  tönärt  F^Hsm^s,  til 
Halvord  Tharäldssön  og  derfor  oppebaaret  Betaiingen. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  Nordiska  Muaeet  i  Stockholm.    S^let  mangler. 

613.  21  Februar  1552.         Hof(Roliag). 

Thet  kendis  ieg  Peder  Olaffson  at  mitt  var  a  Haaff  san- 
dagen  nest  ffor  lapersmeszo  dag:  anno  1552:  saag  oc  harde  han- 
derband  äff  Atlang  Eetilsdotter  äff  andro  Halaor  Tarelson  kendis 
taa  fornemde:  Attlaag  at  hnn  oc  hendis  man  gnd  bans  (siel) 
nade  haffde  seit  forne  Halaor  saa  magit  som  han  &tte  y  synre 
Fylsaas  freist  och  bemalt  fra  seg  oc  sin»  arninge  oc  vnder  Hal- 
nors  arai(n)ge  til  enig  eigo  kendis  Attlang  att  haffae  opborit^ 
ffarste  pening  och  syste  som  y  koop  theira  *komp  Till  sanindh 
her  om  henger  Pedher  mitt  inseigle  vndher  thetta  breff 

(^)  Resten  staar  bagpaa  Brevet,  der  kun  er  en  smal  Pergamentstrimmel. 


Siener  Thorgerstön  erkjender  at  have  solgt  4  Markbol  i  Zund  i  Morgedal  til 
Ounner  Thorgrimwibn  og  at  have  modtaget  Betaiingen. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  fOave  af  Postexp.  J.  L.  Malthe  1892,  fn 

Eley  i  M  r^al).    Alle  3  Segl  mangle. 


614.  25  Febraar  1552.  Hviteseid. 

Ollom  them  som  thette  breff  sier  heller  h^re  bekendis  ieg 
Stenner  Torgersson  att  hane  solid  Gnnner  Torgrimsson  iiij  marck- 
boll  j  Land  som  leger  j  Molledall  med  Indnm  oc  Innnm  som  ther 
tili  legit  hanir  äff  arrells  tid  fro  meg  oc  myn  erning  oc  tili  Gan- 
ner oc  bans  erning  til  enerdelig  eygo  Jtem  gaff  forne  Ganner  meg 
V  morcb(e}r  gnlls  for  samme  jord  Jtem  gaff  hand  meg  x  kiarlag 
äff  sien  egen  pening  oc  xxx  kiarlag  äff  alle  theris  sasskinds  pen- 
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ningh  oo  haaer  betalett  alle  Samen  att  sa  j  Sanhed  er  tili  beder 
ieg  sorne  lagrettis  men  becegelle  tbette  broff  som  er  Säend  Ket- 
tellsson  00  Peder  Elleffson  Kettell  Tiastelsson  som  screnitt  var  pa 
Haides800  anno  dominj  M  d  lii  sanote  Matbie  dag. 


Tre  LagrettemsBnd  knndgjöre,  at  GisU  ManM  (i  Flatdal)  overlod  Olaf 
KetOssön  sin  Paatale  paa  deree  fselles  Odel  i  öfstesaude  i  Hiterdais  Sogn 
og  erkjendte  at  have  modtaget  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (Gave  af  Postexped.  J.  L.  Bialthe,  1892, 
f m  Klev  i  Morgedal).    Alle  3  Segl  mangle.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  X  No.  320 

og  XI  No.  273). 

615.  6  Narts  1552.  Hjertdal. 

Ollom  mannnm  them  som  tbette  breff  see  eller  bare  ken- 
dis  vij  effter  soreffne  Olaff  paa  Omnes,  Otoff  pä  Langlym  Gnde- 
lick  ij  0aerb0  snorne  lagrettis  mend  Qnede  gnd  oc  sine  knnnngt 
giarendis  at  vij  baffne  bart  [oe  sett  ^  aa  bandebande  tbere  äff  eine 
balffne  Oisle  Mandall,  ein  äff  andre  balffne  Olaff  Eitilsson  med 
the  skelorde  at  forde  Oisle  selde  forde  Olaff  sin  odelalassn  oc  &tal 
som  de  bade  bade  tilbope  ij  0ffstesande  som  ligger  vtj  Hitter- 
dalsz  sockn  fra  sig  oc  sine  erninge  oc  vnder  forde  Olaff  Kytils- 
son  oc  bans  erninge  til  enerdelige  eige  med  Intnm  oc  lundnm 
fiske  og  fngle  oc  alle  vedestade  som  til  forde  iord  ligger  oc  leget 
baffner  M  fynne  oc  nye,  Jtem  kendis  oc  forde  Oisle  at  baffne 
opbarit  äff  forde  Olaff  ij  marck  gnldz  ij  gode  betalning  s&  bon- 
nnm  vell  atnagde,  at  saa  ij  sandbed  aar  benge  vij  vore  insigle 
neden  for  tbette  vort  obne  .breff  som  giordt  var  ij  Hierdalsz 
presteg&rd  farste  syndag  ij  faste  Anno  dominj  1552 
(0  Fra  [  tilskreyet  over  Linien. 


Nitten  Lagrettemsnd  kmidgjöre,  at  de  dömte  mellem  Jon  og  Lan«  Jmt- 
Bonner  i  F^ell  og  Nih  i  KUppe,  hyflken  sidstnttvnte  Ghiard  i  Henhold  ti 
det  fremlagte  Kjöbsbrev  tilkjendes  Nils  og  hans  Broder  Mortons  Born, 
Halvdelen  hyer,  og  de  16  Mark,  som  Nils  havde  betalt  (Hof  og  FetUr 
jfihtönMT  i  Erok  <i  Sone»,  skulde  Jon  (^  Lasse  paa  deres  Hostmers 
Vegne  give  Nils  tilbage  for  den  halve  Del,  og  derpaa  skulde  den  hele 
Gaard  deles. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Bist-  och  Antik?.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Kleppe 

i  Kyrk&s).    Af  3  Segl  Yedhsenger  No.  1,  ntydeligt. 
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616.  16  JoDi  1552.  Sproteid. 

Alle  men  som  thetta  bre£f  see  heller  h0re  lesas  helsom 
wj  lagrettis  men  8om  her  effther  nempnis  ffiefrsth  NieU  Paabon 
po  Rise  lens  j  Ktokestadh  Hans  j  Landnerk  Lasse  j  Loke  Gwn- 
Dar  OlsoD  j  Sadsia  Per  Stenson  j  Aalestadh  Sten  j  Monstadh  Per 
j  Byn  Sten  j  Kaxaas  Moos  Nielsson  po  Bakke  Per  j  Gerde  Eric 
j  Säle  Enar  j  Hoghermo  Eric  Biamson  j  Ffyraas  Lasse  j  Skarpe 
gerde  Enar  j  Tnllus  Karl  j  Trappenes  Eetil  j  Gryta  Bjkordh  j 
ÜDsal,  kwDgerandis  ath  aaran  effther  gwdz  bardh  Mdljj  ath 
sancte  Botolffs  afftan  oppo  Spraathejdh  aa  tin(g)stadoin  rettom  kom 
ffor  088  j  rette  Ion  ok  Lasse  lenssoner  j  Ffiele  ok  klagade  ath 
Niels  j  Kleppe  wille  haffna  them  j  ffraan  en  tridiwngh  äff  allin 
gaardin  Kleppe  ransakede  wj  thet  maal  ok  teres  kiapsbreff  som 
saa  lade  ath  Niels  j  Kleppe  ok  hans  brodher  Mortin  hade  kispth 
allin  gaardhin  medh  alle  tilliggilse  Ty  kwnnith  w)  ikke  annitli 
fforre  ffjnne  wtan  wj  damde  them  til  halffwin  gaarden  hwar 
ther(e)  fforde  Niels  ok  hans  brodher  bam,  ok  te  zvj  mark  som 
Niels  hadde  gjfftiith  Olaff  ok  Pedher  Niels  saner  j  Kroke,  j  sooe 
ther  skulle  fforde  Ion  ok  Lasse  lenssaner  giffua  Niels  halfTne  pen- 
ingh  j  gen  som  ler  vjjj  mark  oppo  teres  hnstmer  wegne,  ok  gu 
saa  til  like  byte  j  allin  gaardin  thet  »r  wor  dorn  ffal  ok  gildh 
til  ythermere  skel  ok  ffornarilse  her  om  bede  wj  ffomomstngh 
swen  lens  Larensson  ffonth  j  lamptelandh  Olaff  Hemmingson 
lagman  ther  samastetz  ok  Eskil  j  Kiakestadh  ath  te  sin  insigle 
henge  laate  wnder  thetta  breff  Som  skriffnith  (»r)  aar  ok  dag 
som  ffarre  staar 


Kong  Chritiian  IILt  Forbud  mod  KfSbmandikab  paa  LandH  til  Forprsng  ior 
Borgerne  i  Ejöbstederne  (her  gjeldende  Skien). 

Efter  Af8kr.  i  norske  Rigsarkiv  (Indlaeg  1662,    jfr.  m.   A&kr.  fra   18.  Aarh. 

Jfr' 


617.  22  Juli  1552.  KjöbeDhavn. 

Vij  Christian  med  Gnds  Naade,  Danmarekiszy  Norgisz, 
Vendis  och  Gottis  Konning,  Herttng  vdj  Sleszuig,  Holsten,  Stor- 
maroy  och  Ditmarschen,  Greffne  vdj  Oldenborg    och  Delmenhorst, 


1552.  739 

6i0re  alle  witterligt,  at  efterdj  wore  kierre  vndersatte,  Borge- 
mester,  och  Raad,  och  Menige  Borger  vdj  wor  Kiabsteder  i  Norge, 
haffaer  hafft  deris  fQldme(c)htiger  herhosz  osz,  och  dennom  haar- 
deligen  beklagende,  hnorledis  der  brngisz  stoer  Eiabmandschab 
om  kring  deris  Byer,  bes0nderligen  i  blandt  bander,  Prester,  och  Fog- 
der,  dermed  er  dennom  storligen  tili  hinder  paa  deris  Neringh  och 
Bierringhy  Dha  hafner  yj  giortt  sligen  skick  derpaa  som  hereffter 
falger,  Att  ingen  schall  driffae  nogen  Eiabmandschab,  paa  Lands- 
byerne  wdj  wort  Rige  Norge,  vden  med  derisz  egit  hiemfedde 
Qaegh^  och  aflede  gods,  dog  icke  widere  end  tili  deris  egit  haesz 
och  gaards  oppcholdelsze,  Fordrister  sig  nogen  tili  at  brnge 
Dogen  Eiabmanschab  tili  forprang,  dend  schall  hafne  forbmdt  dit 
gods  band  handlett  med,  och  der  tili  med  8  Ortnger  och 
13  % :  Mend  den  som  wille  brnge  nogen  Eiabmandschab  vdj  yortt 
Rige  Norge,  dha  schall  band  flette  tili  Eiabstederne,  och  der  brnge 
sin  Eiabmandschab,  och  ingen  andenstids,  Bedendis  och  bydendis, 
alle  Yore  Fogder  och  Embetzmend,  at  de  haffae  fiittig  tili  sinn, 
at  denne  vor  skick  holdis  vid  macht,  saa  at  ingen  Eiabmandschab 
brngisz  anderledisz  endsom  forschrt:  staar,  Ladendisz  dit  ingen 
lande.  Skrefuit  paa  wortt  Slott  Eiabenhaffaen,  S :  Maria  Magda- 
lena Dang,  Aar  M  D.  Lij 

Wnder  wort  Signett 
Cbristiann  etc. 


Ingerd  Hemmingtdatier  i  Ovanqö  erkjender,  at  han  foruden  sin  Hjemmegift 
har  oppebaaret  12  Mark  og  2  Mark  ci  Sone>  af  sine  Brödre  Thorkel  og 
Semming  EemmingstSnner  i  Molvik  for  sin  Odel  i  nsevnte  Mohik  (Mord- 
vik)  i  Brekke  Sogn  i  Jemteland. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh-,  Bist.-  och  AniikY.-  Akad.  i  Stockhohn  (fra Mord- 

Yik  i  Brecke).    Begge  Segl  mangle. 

618.  Uden  Dag  1552.  [Refsond.] 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller  bare  lesas  bekennis 
iagh  Ingerdh  Hemmings  daatther  j  Offwansia  ath  iagh  medh 
minom  bonde  raadh  etc.  wpbnrith  haffner  xij  mark  äff  minom 
bradrom  Torkil  ok  Hemmingh,  Hemmingh  S0ner  j  Molnik  ffor 
min  jordh  ok  odal  ligendis  j  fforde  Molnik  j  lamptelandh  ok  j 
Brekke  sokn  ffer  wttan  mine  heman  penningh  ok  jj  mark  j  sone 
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oppo  thet  kiapith  skal  tess  ythermere  htldis  ok  stadnkfli  aih 
blifiae  Ty  skel  iagb  fforde  arff  ok  odal  wndan  megh  ok  minom 
aarffwingom  ok  wndher  fforde  mine  brodher  ok  teres  »rffwingher 
til  alle  odak  ok  eaerdeligh  ego  medh  alle  tUliggilse  fifrith  ok 
ffrelsth  ffor  alth  yther  mere  aa  klagan  medb  bandebandh  ok  een 
obryteligh  stadffesto  som  giorth  war  witniaffasth  oppo  Reffswndh 
skattiogh  wnder  tesse  godemen  Olaff  Hemmingson  lagman  Olaff 
Gwnoareon  j  Sadsia  Brie  j  Bienu»  ok  Torkil  j  Swndh  atb  hwil- 
kin  thetta  kiep  rifitaer  heller  oppo  tala  skal  bäte  ffiilth  breSiie- 
braath  ok  staa  kiap  sjdan  som  für  Til  ythermere  ffomarilae  her 
om  bedber  jagh  Olaff  Hemmingson  lagman  ok  Erio  j  Bibtub  ath 
te  sin  insigle  henge  laate  wndher  thetta  breff  som  skriffaith  »r 
anno  dominj  Mdljj  ete. 

Bagpaa:   saster  breff  po  Molwikian 


EHk  i  E^fuf'^  erlijender,  at  han  til  iVtZf  Firttön  i  TjenmBB  har  opfaidi  an 
Ode],  Mun  er  en  Trediedel  i  Spmv'ö  i  Ata Sogn  (JemteUnd)  tatiOMuk 
og  9  Mark  «i  Sone»  for  Kjöbet. 


Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Bist.-,  och  Antikv.-  Akad.  i  Stodüiofaa  (fn  Hj 

i  Ab.).  Begge  Segl  (Bom»rker;  vedhADge. 


m.  Uden  Dag  1552.  Jemteland. 

Alle  dannemen  som  thetta  breff  see  heller  (hare)  lesas 
bekenn  is  iagh  Erik  j  Eghinsia,  ath  iagh  medh  wilie  ok  beraadne 
modhe  kerlighe  wnth  ok  wplaatith  haffaer  beskedeligom  manne 
Niels  Persson  j  Tiernaas  min  iordh  ok  rette  odall  som  aar  ein 
tridhnngh  j  Eghin  sjan  ligendis  j  Aass  sokn  ffor  xl  mark  redhe 
penningh  ok  jx  mark  j  sone  oppo  thet  kj0pith  skal  tess  ythermere 
*laldis  ok  stadnkth  ath  bliffne  Saa  kennis  ok  iagh  fforskriffne 
penningh  wpbnrith  hafftia  megh  til  ffalle  neghie  ok  alle  saa 
megh  wel  nagie  Ty  skel  iagh  fforde  tridnngh  wndan  megh  ok 
minom  »rffwingom  ok  wndher  Niels  Persson  ok  bans  »rffwin- 
gher  til  alle  odals  ok  eaerdeligh  ego  medh  alle  sine  tilliggilse  inte 
wndan  skelth  ffrith  ok  ffrelsth  ffor  hwariom  manne  Saa  war  ok 
thetta  kiap  giorth  medh  bandebandh  ok  ein  obryteligh  stadffesto 
ok  te  gode  men  til  witnis  Ion  Swensson  j  Tiernaas  Olaff 
Nielsson  j  8i0e  ok  Olaff  Persson  po   Bakke   ath    hwilkin    thetta 
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kiap  riffaer  heller  oppo  tala  skal  b0te  effther  lagan  ok  haalde 
kiap  sidan  som  fiCerr  til  ythermere  skell  ok  fforuarilse  her  om 
bedher  iagh  Olaff  Hemmingson  wor  lagman  ok  Knwth  j  Ffiale 
ath  te  8jn  insigle  heoge  laate  wudher  thetta  breff  som  skriffnith 
»r  anno  dominj  M  d  Ijj  etc. 

Bagpaa:   breff  po  Eghin  8i0n 


Howard  NiUaSn  i  NifiMMS  erbjender,  at  han  til  NU»  Fentön  i  Tjemaas  har 
Bolgt  Trediedelen  af  et  ödeböle,  der  hedder  Duxöd  og  ligger  mellem 
deres  Oaarde,  for  10  Mark,  hvorhos  hans  Moder  har  faaet  12  Ore  for 
dt  Bamtykke. 

Eiter  Orig.  p.  Ferg.  i  Yitterh  -,  Bist-  och  Antiky..  Akad.  i  Btockhohn.     Begge 

Segl  mangle. 


620.  Uden  Dag  1552«  Jemteland. 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller  h0re  lesas  bekennis 
jagh  Haaffwaardh  Nielsson  j  Niffsaas  ath  jagh  kerligh  wnth  ok 
saalth  haffaer,  beskedelighom  manne  Niels  Persson  j  Tiernaas 
ein  tridwngh  j  eith  adhis  b^ile  som  hether  Dax^dh,  ligendis  j 
millom  Niffsaasin  ok  Tiernaasin  ffor  x  mark  ok  minne  modber 
gaff  han  xjj  are  oppo  thet  k]0pith  skall  tess  ythermere  haaldis  ok 
stadnkth  ath  bliffne  Ty  skell  jagh  fforde  tredwngh  wndan  megh 
ok  minom  aerffwingom^  ok  wndher  fforde  Niels  Persson  ok  hans 
serffwingher  til  alle  odals  ok  enerdeligh  ego  medh  alle  sine  tillig- 
gilflOy  firith  ok  ffrelsth  ffor  hwariom  manne  Saa  war  ok  thetta 
kiap  giorth  medh  bände  bandh  ok  ein  ^obrythe,  ok  the  gode  men 
tili  witniSy  Olaff  Persson  j  Sem  Ion  Swenson  j  Tiernaas  ok  Ffaste 
Rikaardson  j(bi)dem  ath  hwilkin  thetta  kiap  ""riffaer  heller  oppo 
(tala)  skal  bathe  ffnlth  breffnebraath  ok  haalde  kiap  sidan  som  fifor 
Til  ythermere  skell  ok  fforuarilse  her  om  bedher  jagh  Olaff  Hem- 
mingson lagman  ok  Jens  Larensson  poo  Badzstadh  ath  the  sin 
insigle  henge  laathe  wndher  thetta  breff  som  skriffnith  »r  anno 
dominj  Mdlij  ete. 

Bagpaa:    kiapsbreff  po  Duxadh 
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Änd§ri  Keluön  i  Giidbraiidfldalen  erkjender,  at  han  af  ain  Fnende  Lm$ 
Anderudn  i  Herlga  har  oppebaaret  3  Mark  for  siii  Arr  i  Bnrhja  i  Frosö 
Sogn,  ligesom  Anne  Pertdatter  paa  HedemarkenC?)  erkjender  at  ha?e 
oppebaaret  7  Mark  af  sin  Brodersön  Lasse  Anderssen  til  Stadtertelae  paa 
det  Ejöb,  hun  havde  a&lattet  med  haus  Fader. 

EOer  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh-,  Hiat.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockfadm.   Af2Se^ 

vedhsenger  ^t  (Bomserke),  utydeligt 


621.  UdeD  Dag  1552.  [FrüsS.] 

Allom  mannom  som  tbetta  breff  see  heller  bare  lesas  be- 
kennifl  jagb  Anders  Kelson  boendis  j  Owibransdalen  atb  jagh 
baffaer  wpbnrith  jjj  mark  äff  minom  Srende  Lasse  Andherson  j 
HerkiaD  ffor  nogbott  tiltal  jagb  bade  til  bonnm  ffor  min  arff  j 
fforde  Herkian  ligondis  j  Ffrasa  sokn  Ty  skel  jag  fforde  arff  ok 
odal  wndan  megb  ok  minom  »rffwingom  ok  wndber  min  ffirende 
Lasse  ok  bans  sarffwingber  til  odals  ok  enerdeligb  egbo  Jtem 
kennis  jagb  Anne  Pers  daattber  boendis  paa  Henmarkin  atb  jagh 
baffaer  wpbnritb  vjj  mark  äff  minom  brodber  son  Lasse  Andera- 
son  j  Herkian  j  sone  po  tbet  kiep  som  jagb  giorde  medb  bans 
ffadber  som  kiaps  brefinitb  tber  om  wtuise  Ty  stadffesther  jagh 
tbet  kiap  ok  gjar  tbet  obryteligitb  efftber  tenne  dagb  Saa  war  ok 
tesse  sone  giorde  medb  bandebandb  ok  een  obryteligb  stad  ffesto 
ok  te  gode  men  til  witnis  fiarstb  po  Anders  wegne  ber  Eric  Jens- 
son  j  Swnde  Lasse  Wne  ok  Hendrik  lens  saner  j  Billestadb  ok 
Per  Giortzson  j  Berge,  po  Anne  wegne  ber  Eric  j  Swnde  Hendrik 
j  Billestadb  ok  Karl  po  Walle,  atb  bwilkin  tesse  soner  ok  ki0p 
riffner  beller  oppo  tala  skal  bäte  efftber  lagan  Til  ytbermere  skel 
ok  ffornarilse  ber  om  bedbe  wj,  wor  lagman  Olaff  Hemmingson 
ok  Ion  '''Ion  Persson  po  Berge,  atb  te  sin  insigle  benge  laate 
wndber  tbetta  breff  som  skriffaitb  ler  anno  dominj  HDljj   etc. 

Bagpaa:    sone  breff  po  Herkian 


Anders  Srikssi^  i  Slandning  og  hans  Söskende  stadfseste  det  Ejöb,  som 
derea  Fader  og  Far&der  aftluttede  med  Olaf  og  Keta  Vehjdmssonmr  i 
öd  om  en  Myr  1  Brataaukogen  yed  ödsmaendenes  Myr,  og  erholde  der- 
for  6  Mark,  ligeaom  atore  Qjwd  i  Slandning  erkjender  Modtageben 
af  2  Mark  i  Sone  for  SvarUßmyren,  aom  Olaf  i  öd  hayde  kjöbt  af 
hana  Far&den 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hiat.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockhofan  (fra  Öd  i 

Marieby).    Af  2  Segl  vedhsenger  LemDg  af  late. 
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622.  Uden  Dag  1552.  [Fr(isö]. 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller  bare  lesas  taa  be- 
kennis  iagb  Anders  Ericson  j  Slandrungh  ath  iagb  ok  myn 
seskin  fifalkommeligh  tilstaa  thet  kiap  som  min  fifadher  ok  fifader 
ffader  giorde  medh  Olaff  ok  Eetil  Wibi^m  sener  j  0db  som  war 
een  myre  som  ligger  j  Brataas  skogin,  nesth  then  myren  som 
08mennen  äff  alder  hafft  baffae  ffor  vj  mark  wndan  oss  ok  worum 
serffwingom  ok  wndber  fforde  OUff  ok  Ketil  ok  teres  »rfiwingber 
som  tilfforren  war  ok  fforre  skeltb  Til  alle  odals  ok  euerdeligb  ego 
ffritb  ok  ffrelstb  ffor  altb  ytbermere  aaklagan  witnismen  atb  tesse 
ki£ipe  Eskil  j  Enytta  Mattis  po  Rastin  Hemmingb  j  Slandrvngb 
atb  bwilkin  tbetta  ki0p  riffaer  beller  oppo  tala  skal  bäte  efftber 
lagan  Til  ytber  mere  ffornarilse  ber  om  bedber  iagb  Olaff  Hemming- 
son  lagman  ok  Anders  *Hem  Hemmingson  j  (Sotestadb  atb  te  sin 
insigle  benge  laate  wndber  tbetta  breff  som  skriffnitb  »r  anno 
domiig  Mdljj  eto. 

Paa  en  vedqret  Papirseddel :  Jtbem  bekiendis  [ieg  ^  störe  Gial  paa 
Slandrong  atb  ieg  baffner  opboritb  ij  mark  y  sone  for  den  myre 
som  kaldis  Snartb  si0e  myre  som  ieg  Olaff  y  0de  [far  ^  kiafftbe 
äff  bans  fader  fader  for  vj  mark  paa  deth  atb  detb  skall  dis  bedre 
haldis  oeb  wiidne  detb  de  mend  som  for  widne  detb 

Överst  paa  Brevet  staar:  1704  den  2.  Aprill  p&  Snnne  laga 
ting  §  21 

(0  Fra  [  tflskrevet  o?er  Linien. 


Mont  Niluön  i  Öd  erkjender  at  have  solgt  til  Vebjdm  i  Od  en  Myr  yed 
Navn  Krankemyr,  der  ligger  i  Brataasskogen  vestenfor  Svartiijö  og  ved 
Siden  af  Ho&myren,  for  7  Mark,  hvilken  Myr  hau  hayde  kjöbt  af  Erik 
Sigurdndn  i  Slandrung  og  med  Samtykke  af  AntUr$  JBrikttön  i  Slandrung. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Eist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm    (fra  öd  i 

Marieby).    Begge  Segl  (Bomserker)  vedhssnge. 

623.  Uden  Dag  1552.  [Fr0sö.] 

Alle  dannemen  som  tbetta  breff  see  beller  bare  lesas 
bekennis  iagb  Mens  Nielsson  j  0dnom  atb  iagb  medb  wilisB  ok 
beraadne  mode  kerligb  wntb  ok  saaltb  baffner  beskedeligbom 
manne  Wibiarn  j  0db  ene  myre  som  betber  Kranke  myre  ligen- 
dis  j  Bratbaas  skogbin  westan  Swaarte  sian  brede  widb   Haaffs 
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myran  ffor  vjj  mark  penniogh,  hwilken  myre  iagh  kippte  wtaff 
Erie  Signrdson  j  Slandrang,  ok  nw  medh  hans  loff  Anders  Eri<>- 
8on  j  Slandryngh  Ty  skel  iagh  fforde  myre  wndan  megh  ok 
myDom  erffwingom  ok  til  egnar  ffomempde  WiblBm  ok  bans 
»rffwingher  til  alle  odals  ok  enerdeligh  ego  aaa  som  megh  war 
skelth  8aa  war  ok  thetta  ki0p  giorth  medh  baDdebandh  ok  een 
obryteligh  stadfTesto  ok  godemen  til  witnis  Olaff  Hemmingson 
lagman  Eskil  j  Knytta  Erie  Larensson  j(bi)dem  ok  Anders  Erik- 
son  j  Slandryngh  ath  hwilkin  thetta  kiap  riffoer  heller  oppo  tala 
skal  b0te  effther  lagan  Til  yther  mere  skel  ok  ffornarilse  her  om 
bedher  jagh  OlafT  Hemmingson  lagman  ok  Ion  j  0{faerhj  ath  te 
sin  insigle  henge  laate  wndher  thetta  breff  som  skriffaith  »r 
anno  domioj  Mdlii  ete. 

Orer  Broret  stsar:    1704.    d.   2.  Aprill    p&    Sonne     ord.   laga- 
ting  §  21 


Ifä9  Snk9$ön  i  Byn  erkjender,  at  han  har  oppebaaret  Penge  og  ftst  Gods 
af  sin  iMtoter  Sarin  Brikidatur  i  Hogermo  (HofTermo  i  Myske)  i  God- 
YÜlie  for  det  Kj6b,  hon  har  Blattet  med  sin  SMer  Qudlög. 

Efter  Orig.  p.  Ferg.  i  Yitterh.-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockhohn    (fra  IQde 

i  Myske).    Begge  8^1  mangle.  . 


624.  Uden  Dag  1552.  [Myske.] 

Alle  men  som  thetta  breff  see  (heller)-  bare  lesas  beken- 
nis  iagh  Niels  Erikson  j  Byn  ath  iagh  haffner  wpbnrith  xfj]jjj 
0re  penningh  ok  [jj  ^  sasther  dele  wtj  eith  ffiske  j  Bersnikin  ok 
jj  SBSther  (dele)  j  eith  qnemestedil  j  Hogher  mo  aan  0Btan  aan 
äff  minne  sesther  Karin  Eriks  daatther  j  Hoghermo  j  godnilie 
oppo  thet  kiap  som  min  sastber  Ghslngh  giorde  medh  Karin  i 
Hoghermo  som  ki0psbreffnith  tber  om  wtniser  Ty  stadffesther 
jagh  nw  thet  ki^ip  ok  gi0r  thet  obryteligh  effther  tenne  dagh  Saa 
war  ok  tenne  sone  ok  stadbffestilsse  giorth  medh  handebandh  ok 
ein  obryteligh  stadffesto  ok  giorth  war  witnisffasth  wndher  tesse 
godemen  Biarn  j  Mo  Anders  Jonson  j  Wjgge  ok  Erik  Biamson  j 
Mo  ath  hnilkin  samo  ki0p  ok  sone  rjffner  heller  rjffae  laate 
skall  b0te  ffulth  breffne  braath  ok  bliffne  ok  staa  baadhe  kiap 
ok  sone  sidhan  som  ff0r  Till  ythermere  skell  ok  st0rre  ffornarilse  her 


1552.  745 

om  bedber  iagh  Olaff  HemmingsoD  ok  Bi0rD  j  Mo  ath  the  sin  in- 
sigle  benge  laate  wndber  tbetta  breff  som  Bkriffaith  »r  anno  do- 
minj  Mdlijo 

(*)  Fra  [  tüskrevet  oyer  Lbüen. 


Enmr  %  Katmkihakke  erkjender,  at  han  og  bans  Broderbörn  for  hver  have 
oppebaaret  2  Mark  af  Thorkü  %  09rd$  for  Underholdnmg  af  og  Ar?  efter 
deres  Moders  Söster. 

Efter  Orig.  p.  Ferg.  i  Yitterb. ,  Hist.-  ocb  Antikv.-  Akad.  i  Stockhohn  (&a  G&rde 

i  Nä8).    8eg]reminer  til  2  Segl,  der  mangle. 


625.  (Iden  Dag  1552.       Nes  Kirkevold. 

Alle  men  som  tbetta  breff  see  beller  bere  lesas  bekennis 
iagb  Enar  j  Kaanke  bakke  atb  iagb  ok  mine  brodber  barn  baffne 
wpbnritb  jj  mark  bwar  wor  äff  Torkil  j  Gerde  oppo  tben  syt- 
ingb  som  han  giorde  wore  modber  80S8tber  ok  ffor  ten  arff  som 
hon  serffde  effther  sitb  barn  Ty  giffne  wj  iTorde  Torkil  qnitb  ok 
ffij  ok  altingis  aatalalastb  ok  bans  serffwingber  efftber  tenne  dagb 
Saa  war  ok  tenne  ff^irlikningb  giortb  witnisffastb  po  Nes  kirke- 
Qol  wnder  tesse  godemen  Per  Trianson  j  Haaff  ok  OlafT  Karlson 
j  KInxaaSi  ok  allen  kirke  almngben  aabarendis  atb  hwilkin  tenne 
fforlikningb  riffner  beller  oppo  tala  skal  bäte  efftber  lagban  til 
ytber  mere  skel  ok  ffomarilse  her  om  bedber  iagb  Olaff  Hem- 
mingson  lagman  ok  Olaff  Jonson  po  Kirke  boletb  j  Hakaas  atb 
te  sine  insigle  benge  laate  wndber  tbetta  breff  som  skriffnitb  »r 
anno  dominj  MDIjj  ete. 

Paa  de  to  Seglremme  Isses  folgende  af  et  noget  seklre  Brev ....    ffrien 
wegb  ok  bodbenal   ok   al  tilffongb   som    tber  til  bare  ok  "^ok  til 
ffarrne  bafiner  waritb   wndan  skildb   .... 
gongh   oppo   ffor[nej  ffigke  .  .  .  .  ok  tbet  som  ok  gom  .  .  .  g  .  . 

[nerwaranjdis  wore  ffarstb  bedberligbeman  ber  Erik 

Andersson  kirke  berre  [j  Onik]  .... 


Olaf  LartntsöH  erkjender,  at  han  har  oppebaaret  6  Lod  Sölv  af  sin  Broder 
Zmm  Zar^nasön  1  Stafre  (Offerdal)  for  sin  Arredel,  hvorhos  Lasse;  skal 
nnderholde  deres  Moder,  saa  l»nge  hon  lever. 

Efter  Orig.  p.  Per;,  i  Vitterh.-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Stafre 

1  OffiBrdal).    Eemme  til  2  Segl,  der  mangle. 
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626.  UdeD  Dag  1552.  [Offerdal.] 

Zille  men  som  thetta  breff  see  heller  bare  lesas  bekeonis 
jagb  Ol  äff  LarensBon  ath  jagh  baffaer  wpbaritb  vj  lodh  sylff  äff 
minom  brodher  Lasse  Larensson  j  Staffre  fTor  myn  del  has  ok 
jordh  aakber  ok  eugb  alth  tbet  j  myn  arff  kom,  ok  skal  han 
syte  wor  modber  til  dade  dagbin  Ty  skel  iagb  ffor^e  arff  ok 
odal  wndan  megb  ok  minom  »rffwingom  ok  wndher  myn  brodher 
Lasse  ok  bans  lerffwingber  til  alle  odals  ok  euerdeligh  ego  medh 
alle  tillondber  ffritb  ok  ffrelstb  ffor  altb  ytbermere  po  klagan 
Saa  war  ok  tbetta  kiep  giortb  medb  bandebandb  ok  een  obry- 
teligb  stadffesto  ok  te  godemen  til  witnis  Lasse  widh  Bekkio 
Ion  Olsen  i  Ffaxnegildb  Olaff  Gwnnarson  j(bi)dem  Ion  Hemming- 
son  j  Aafflo  Ion  Gwnnarson  j(bi)dem  ath  bwilkin  thetta  kiap  riff- 
aer  heller  oppo  tala  skal  bete  effter  lagan  Til  ytbermere  flbr- 
narilse  her  om  beder  iagb  Olaff  Hemmingson  lagman  ok  Lasse 
widh  Bekkin  ath  te  sin  insigle  benge  laate  wndher  thetta  brefT 
som   skriffaith  ser   anno  dominj  Mdljj  etc. 

Bagpaa:    breff  po  en  iorde  parth  j  Staffre 


Olaf  Vebjörnttön  i  öd  erlgender  at  have  oppebaaret  8  Mark  af  sine  Frsen- 
der  Jon  og  Olaf  VebjömssSnner  i  Öd  fof  et  Jordstykke,  der  kaldes  Hu*- 
kaUteig  og  ligger  inden  deres  Eiendom. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockbohn  (fra  Öd  i 
rieby).    Forste  Segl  mangler,    Levning  af  andet  TedhseDger. 


627.  1  Mai  1553.     LagmandsgaardeD. 

Alle  men  som  tbetta  breff  see  beller  bere  (lesas)  Beken- 
nis  [iagb  ^  Olaff  Wibi0r(n}son  j  0db  ath  iagb  baffaer  wpbaritb 
yjjj  mark  äff  minom  ffrendrom  Jon  ok  OlafT  Wibiarn  sener  j  0dh 
ffor  eith  stykke  jordh  som  kallis  Haskai  tegh  ligendis  j  teres 
egom  [som  ssr  ij  melingb^  Ty  skel  iagb  fforde  iordeparth  wndan 
megb  ok  minom  serffwingom  for  ty  min  barn  wore  j  raadb  ok 
bandelagb  medb  ok  til  egner  fforde  mine  ffrendber  Jon  ok  Olaff 
ok  teres  serffniogber  til  alle  odals  ok  eaerdeligh  egho  ffritb  ok 
ffrelstb  ffor  altb  ytermere  aaklagban  Saa  war  ok  tbetta  kiap 
giortb  medb  bandebandb  ok  een  obryteligb  stadb  ffesto  ok  te 
godemen  til  witnis   Olaff  Hemmingson   lagman   ok  Per  lonsson  j 
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Wikin  ath  hwilkin  thetta  kiap  riffaer  heller  oppo  tala  skal  bete 
effther  lagban  ok  baalde  kiap  sjdan  som  ffar,  til  ytbermere  skel 
ok  ffoniarilse  her  om  beder  jagh  Olaff  Hemmingson  lagman  ath 
ban  sith  insigle  henge  laate  wndher  thetta  breff  medh  mino  egne 
iDsigle  som  skrifTaith  aar  j  lagmandz  gaardin  anno  dominj 
Mdljjj  sancte  Walborgh  dagh  ok  skole  [te'  gere  ein  siettangh 
j  aarligh  skatb  ther  wtaff 

C)  Fra  [  tilskrevet  over  Limen.  —  (')  Fra  [  tüskrevet  over  Brevet  med 
Henvisning  bid. 


2i  (o:  25)  ProTsmiend  üastasette  i  Landsfogdens,  Lagmandens  og  fleres 
Overvser  Grsendserne  med  Hensyn  til  Skov  og  Fiskeri  mellem  Gaardene 
Bjfhmö,  Doping  og  Skoro  (Befinind  Sogn). 

Eaer  Orig .  p.  Perg.  i  Yitterh.-,  Hist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm   (fra  Dövik 
i  Befisund).    Brevet  har  6  Huller  til  ßeglremme,  hvoraf  4  Tedhaenge,   uden  Segl. 


628.  29  Aogast  1553.  [Refsund.] 

Allem  mannom  som  thetta  breff  see  heller  here  lesas  helsom 
w]  xxjjjj  profTs  men  som  her  effther  nempnis^  Olaff  Jonsson  j 
Ber0  Lasse  j  Loke  Ion  j  Enge  Anders  j  Rosbole  Olaff  j  Tram- 
mestadh  Jens  Olsen  j  Fforstadh  Olaff  Anderson  j  Gotestadh  Mens 
Olson  j  Aangestadb  Niels  j  *Niels  j  Malgaas  Jon  j  Ogjeaia  Olaff 
j  Hwnge  Niels  j  Ffinnes  Torkil  j  Swndh  Gwnnar  j  Sadesie  Jens  j 
Weernik  Lasse  j(bi)dem  Biam  j  Toffailnes  Olaff  j  Rindh  Owdmwn 
j  Hemsia  lens  Persson  j  Fforneby  Eric  j  Staffre  Senasth  j  Sad- 
nik  Ion  j  Staffnenes  Niels  j  Gaa  Jon  widh  aan  kwngerandis  ath 
aaran  effther  gwdzbardh  Mdljjj  ath  tisdaghin  nesth  effther  sancte 
BartoUo  mej  dagh  wore  wj  nempde  ok  tilkallath  j  proff  om  skogh 
j  millom  BLeirna  mannin  ok  Daffwingh  mannin  ok  Skoro  mannin 
Taa  ransakade  wj  ten  skogh  wteffner  ffarsth  emillom  Daffwingh 
mannin  ok  Biarna  mannen  Taa  ransakade  wj  ten  skogh  ok  effther 
teres  breff  ok  snornom  witnom  ok  gamblom  merkiom  ok  te  mer- 
kian  som  Eric  j  Biarna  synte  aarith  nesth  ffarre  ath,  kom  Bierno 
mannin  inte  effther  saadan  breff  ok  skeligh  witne  fforre  gik 
kwnnith  wj  ikke  annith  fforre  ffinne  medh  ffoutans  ok  lagman- 
sans  raadh  ok  samtjkke  sade  wj  Biornna  mannin  wtaff  ten  sko- 
ghin  saa  han  komber  ikke  lengher  en  til  middiap  ok  skal  Biarna 
mannin  wara  ffrj  oppo  fQskith  ffraan  Matis  messe  ok   saa  lenge 
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wpith  watn  »r,  ok  skal  D^ffwingh  mannin  jkke  komme  lengher 
wp  medh  sinne  noth  en  müh  emillom  Ropenesitb  ok  Laka  swn- 
dith  medan  ffiskitb  staar,  ffer  ok  sidan  nyte  hwar  äff  sith  landh 
Teslikistb  skal  Heraas  aan  [skelj^  Biarno  mannin  ok  Skoro 
mannin  ath  saa  ath  Skoro  mannin  skal  baffna  allin  skogbin  syn- 
nan  aan  ok  Biene  mannin  nordan  aan,  Tbetta  ffomempde  profT 
domde  wj  giltb  ok  obryteligitb  efftber  tenne  dagb  ok  tbetta  maal 
aldre  til  wpresningb  meer  witb  yjjj  ortngb  ok  xjjj  mark  sak 
bwilkin  ber  oppo  tala  ok  bliffne  ok  staa  medb  sama  proff  sjdan 
Bom  ffieir  Til  ytbermere  skel  ok  starre  ffomarilse  ber  om  bede 
wj  ffornomstngb  swen  Cbristoffer  Olsen  wor  lansffonth  Olaff 
Hemmingson  wor  lagman  Anders  Hemmingson  j  Gotestadh  lens- 
man  ok  Ion  j  Enge  atb  te  sin  insigle  benge  laate  wndber  tbetta 
breff  som  skriffnitb  »r  aar  ok  dagb  som  ffarre  skriffnitb  staar  etc. 
Bagpaa:  Ao  1700.  d.  6.  Febr.  p.  R&finmds  ting  N.  15  .  .  .  d.  4.  S^tbr.  i  12 
(^)  Fra  [  ttkkreyet  i  Margenen  med  HeQYisiiuig  hid. 


ToIt  opDSBTnte  DomsoueDd  Igeode  T9r  Trüms$9n8  Böm  i  Hof  Init  og  fri 
for  al  Tiltale,  som  Olaf  Larenudn  og  Svw  TkargotiM&n  i  GOlestad  pu 
sine  TTustniers  Vegne  formente  at  have,  da  det  bevistes,  at  Hnstni  Anne 
i  Giilestad  paa  sit  Yderste  havde  erkiendt  at  have  fiuiet  alt,  hvad  der 
tilkom  hende  i  löst  og  &st,  og  endda  20  Lod  Söl?  derover,  som  Brode- 
ren   Yrian  KarlstSn  eftergav  hende. 

Efter  Orig«  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Bist.-  och  Antiky.-  Akad.  i  Stockhofan  (fra  Hof  i 
Hack&s  .    lieTning  af  Seglet,  der  forbinder  Brevet  med  No.  602  oyenfor,  Tedh^nger. 

629.  Hosten  1553.  Hakaas. 

Alle  danne  men  som  tbetta  breff  see  beller  bare  lesas 
belsom  wj  xjj  domsmen  som  ber  efftber  nempnis  Torkil  j  Qerde 
Torbiorn  j  Ffaakber  Mortin  Torstinson  j  Monstadb  Wne  lensson 
j  Billestadb  Hendrik  j(bi)dem  Jon  Earlson  j  0stanaar  Eric  j  Sande 
Gregbels  j  Nexstadb  Per  Torgotson  Per  j  Dedre  Benktb  j  Sande 
Per  PersBon  j  Ffedzstadb  kwngerandis  atb  aaran  efftber  gwdz 
bardb  Mdljjj  taa  asrligb  ok  ffornomstigb  swen  Cbristoffer  Olson 
tingitb  bastingb  j  Hakas  wore  wj  (j)  dorn  nempde  äff  konnngans 
lensman  kom  taa  ffram  Olaff  Larensson  j  Gillestadb  ok  Swen 
Torgotson  j(bi)dem  oppo  teres  bastruer  wegne  ok  klagbade  til 
Per  Triansons  barn  j  Haaff  ok  sade  teres  bnstror  modber  ffik 
aldrigh  retb  byte  beller  maal  medb  sin  brodber  Yrian  Karlson  j 
Haaff  Taa  kom  bedberlige  man  ffram  ber  Eric  j  Onik  wor  lans 
prostb  ok  ^warade  po  bamnmme  wegne  atb  te  baffue  ffaath  maal 
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baade  j  Haaff  ok  j  Gillestadh  medan  Trian  Earlsoo  ok  bustru 
Anne  liffde  ok  til  starre  witnisbardh  taa  lade  fforde  her  Eric 
etth  breff  ffor  oss  j  rette  saa  lydhendis  ath  hnstr?  Anne  j  Gille- 
stadh giorde  witnisffasth  poo  sin  ytiste  tidh  ath  hon  bade  rede- 
lige  ffaath  äff  sin  brodber  Trian  Karlson  all  then  arff  som  henne 
borde  j  Haaff  baade  j  läse  ok  j  ffaste  ok  ther  wtaaffner  kom 
ffram  ffor  tingborditb  jjj  men  som  saa  bete  Per  Andbersson  j 
Ffedzstadb  Jon  Earlson  j  08tanaar  ok  Benktb  Jonsson  witnade 
ok  swore  oppo  bokan  ath  te  wore  naer  taa  Oillstadh  ok  Haaff 
wore  wpmaalde  j  melings  tal  Taa  bade  bnstra  Anne  inne  ner 
segh  XX  lodb  sylff  meer  en  henne  borde  baffne  hwilkith  sylff 
Yrian  Karlson  gaff  sinne  sestber  qnith  ffor  8»mie  ok  kerligb 
skol  Saa  efftber  slik  skel  ok  witnisbardb  kwnne  wj  xjj  inte  ret- 
tere  fforre  ffinne  wtan  sade  Per  Yriansons  barn  qnith  ok  ffrie 
ath  haalle  yther  mere  maal  heller  byte  medh  sine  ffrenkher  j  Gil- 
lestadh Til  sterre  skel  ok  benisningh  her  om  bede  wj  Olaff  Hem- 
mingson  wor  lagman  ath  han  sith  insigil  henge  laate  wndber 
thetta  worth  domsbre(ff)  som  skriffnith  a3r  aar  ok  dagb  som 
ffarre  skriffnith  staar  etc. 


P^r  And0rt»ön  i  Dödre  (Hakaas)  erlgender  at  ha^e  Blattet  en  Overenskomst 
med  sin  Sroger  (Haf  OUsön  i  Monstad,  saaledes  at  denne  indlöste  de  fire 
Sösterparter  i  Roitad,  som  hans  Hnstnis  Söstre  eiede,  medens  Per  ind- 
Itete  deres  Jordeparter  i  DOdre. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-.  Bist-  och  Antikv.»  Akad.  i  Stockholm. 

Begge  Segl  mangle. 


630.  Uden  Dag  1553.  [Hakaas.] 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller  bare  lesas  beken- 
nis  jagb  Per  Andersson  j  Dadre  ath  iagb  haffiier  giorth  een  ffor- 
likningh  medh  Olaff  Olson  j  Monstadfa  saa  ath  iagb  baffuer 
giffnith  til  ffris  ath  han  haffner  lastb  äff  micom  sastrnm 
teres  iordb  som  te  ffinge  oppo  teres  byte  j  Kostadb  som  »r 
jjjj  sasther  dele  ok  ten  ffemte  haffner  han  siel  ff  medh  sin 
bnstry,  ok  iagb  moth  jgen  ffik  läse  allis  teres  iorde  parte 
I    Dadre    Saa   ^ar    ok    then    fforlikningb    giorth    medh    allis 
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teres  ia  ok  godailie  ok  een  obryteligh  stadffesto,  ok  te  gode 
men  til  witnis  Per  Persson  j  Fedzstadb  Eric  j  Sande  oc  Mortin 
TorstensoD  j  Honstadh  ath  hwilkin  tenne  fforlikningh  riffaer  hel- 
ler oppo  tala  skal  bete  fiblth  brefßiebraath  ok  haalde  then  ifor- 
ligningh  sidan  som  ffar  Til  ythermere  skel  ok  fforoarilse  her  om 
beder  ^beder  iagb  Olaff  Hemmingson  lagman  ok  Eric  j  Sunde 
ath  ie  (sin)  insigle  hen[ge  lajate  wndher  thetta  breff  som  skriff- 
nith  ler  anno  dominj  Mdliij  etc. 

Bagpaa:    fforlikningh  [oppo]  nogre  saster  parte  j  Bodzstadb 


Gunhild  Vebjöm»dati$r  paa  Edet  erkjender.  at  han  med  an  Mands  Samtykke 
har  oppebaaret  9  Lod  Sölv  af  sine  Brödre  Olaf  og  Jon  V^fy'önufmmr 
i  öd  i  BCariby  Sogn  for  sin  Andel  i  denne  Gaard,  fomdea  hvad  bim  bar 
£uiet  i  Hjemmegifte. 

Efter  Orig.  p   Perg.  i  Vitterh. ,  Bist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fira  Öd  i 

i  Marieby).    Begge  Segl  vedhaenge,  utydelige. 

631.  Uden  Dag  1533.  [Branflo.] 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller  here  lesas  bekennis 
iagb  Gwdnildh  Wibiarns  daatther  oppo  Edith  ath  iagb  medh  miDom 
bonde  raade  ok  samtykke  wpbnrith  baffner  jx  lodh  sylff  afF  mi- 
nom  bradrom  Olaff  ok  Jon  Wjbiern  SBne  j  0dh  ffor  wtan  mine 
beman  *pen  penningh  som  war  xxxj  mark  fFor  min  iordh  saa 
mykith  iagb  aatte  j  0dh  Ijgendis  j  Mariby  sokn  Ty  skel  iagh 
fforde  jordb  ok  odal  saa  mykith  megb  tillnde  j  fforde  0dh  wndan 
megh  ok  minom  lerffwingom  ok  wndher  mine  bredber  Olaff  ok 
Jon  ok  teres  arffwio(ger)  til  alle  odals  ok  enerdeligh  ego  medh 
alle  sine  tilliggilse  hwar  belsth  thet  kan  ffinnis  ffi'ith  ok  f&elsth 
ffor  altb  ythermere  aaklagan  Saa  war  ok  thetta  kiapth  gjorth 
medh  bände  bandh  ok  een  obryteligh  stadffesto  ok  te  godemen 
til  witnis  störe  Per  Jonsson  j  Wjkin  Jon  Bmddeson  j  Tomalle 
Hemmingh  j  Slandmngh  ok  Niels  Mortinson  j  Sadber  uikin  ath 
hwilkin  thetta  kiap  riffaer  beller  oppo  tala  skal  bete  efiter  lagan 
Til  ythermere  skel  ok  ffornarilse  her  om  beder  iagh  Olaff  Hem- 
mingson lagman  ok  Olaff  Wjbiornson  j  0dh,  ath  te  sjn  insigle 
henge  laate  wndher  thetta  breff  som  skrifftiith  »r  anno  dominj 
Mdljjj  etc. 
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Kirstin  JinaäaUer  i  Fjale  og  Gertrud  JmadaUer  erlgende  hver  at  have  oppe- 
baaret  12  Mark  af  deres  Broder  J^m  Jentaön  for  deres  Arvedel  i  Hunge 
i  Bodi^ö  Sogn. 

Efter  Orig.  p.  Perff.  i  Vitterh.-,  Hist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fira  Flatnor 

i  Bodiqö).    Forste  Segl  Tedhsenger,  andet  mangler. 


632.  Uden  Dag.  1553.  [ßefsond.] 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller  here  lesas  bekennis 
jagh  Kirstin  Jens  daatther  j  Ffiale  ath  jagh  medh  minora  bonde 
raadh  ok  samtykke  wpbnrith  haffner  yj  mark  penningh  ok  vj 
mark  j  jordh  som  ser  j  trjdnngh  j  thet  balith  asther  Ffiale  äff 
minom  brodher  Jens  Jensson  j  Hwngwm  ffor  min  rette  arffne 
del  ok  odal  ligendis  j  fforde  Hwnge  j  Botzsia  sokn  Jtem  ken- 
ois  ok  jagh  Gertmdh  Jens  daatther  ath  iagh  haffner  wpbnrith 
xjj  mark  penningh  äff  minom  brodher  Jens  Jensson  j  Hwngom  ffor 
min  arffne  del  ok  odal  j  fforde  Hwnge  Ty  skeliom  wj  fforde  arff  ok 
odal  wndan  oss  ok  wornm  serffwingom  ok  wndher  wor  brodher 
Jens  ok  bans  serffwingher  til  alle  odals  ok  enerdeligh  aego  medh 
alle  tilliggilse  inte  wndan  skelth  ffrith  ok  ffrelsth  ffor  alth  yther- 
mere  aaklagan  Saa  war  ok  thetta  ki£ip  giorth  medh  handebandh 
ok  ein  obryteligh  stadffesto,  ok  te  godemen  til  witnis  po  Kirstin 
wegne  Wibiarn  j  Hwnge  Per  Kelson  j  Daffwingh  ok  Niels  j  Ffin- 
nes  po  Gertrndh  wegne  Per  j  Ffiale  ok  bans  son  Hans  Person  ok 
Mens  Olsen  j  Helle  ath  hwilkin  tesso  kiap  riffner  heller  oppo 
tala  skal  b0te  ffnlth  breffne  braath  ok  haalde  kiap  sjdan  som 
fter  til  ythermere  skel  ok  ffornarilse  bede  wj  Olaff  Hemmingson 
lagman  ok  Eric  j  Bjorna  ath  te  sin  insjgle  henge  laate  wndher 
thetta  breff  som  skriffnith  a)r  anno  dominj  Mdljjj  etc. 

Ovenover  Brevet:    1705.  d.  16.  Jan.  §  18. 


Jon  Marhisiön  i  Klngstad  erkjender,  at  hans  Fader  undte  Jon  0l»8ön  i 
Faxnegild  Totrediedele  i  SmitUaasen  (Nesgata  Sogn),  om  han  kande  gjen- 
vinde  Jorden  af  Hr.  Nils's  fidm  i  Branflo. 

Efter  Vidisse  af  17.  Februar  1601  i  Vitterh.-,  Hist.-  och  Antiky.-  Akad.  i  Stock- 
holm (fra  Smids&s  i  Nfiskott).    Begge  Segl  mangle.    (Se  ovenfor  No.  598  og  608). 

633.  Uden  Dag  1553.  [Nesgata.] 

Thesz  Bekiendis  Jsegh  Jonn  Marchnssann  i  Kingstadt  oeh 
fnlleligh   tiilstaar,   att  min   fader   wnthe    Jonn  Oelsenn  i  Faxne- 


752  1563. 

gildt  ij  dellano  i  Smidtzaassenii,  om  bandt  kannit  bannom  jgienn 
vinne  af  Her  Niels  i  Brondflon  barn,  Saa  bandh  sknlle  dett  be- 
bolle  for  eaerdellige  ego,  tbe  guode  Mendb  tiill  Tidnis  Erick  i 
Bierte,  Peder,  ocb  Signrdb  i  Kingstadt.  ^  tbiill  yttermere  Skiell  och 
saning  ber  om  beder  Jag  OlafT  Hemingsan  at  bandh  sitt  Jnd- 
seigell  tbryeke  wnder  dette  breff  som  skreffait  er  Anno  Do- 
minj  M  d  1  iij 

Kiendis  Vy  effthenchreflhe  Henrick  Jörgensön  kognuuifdtj  w4j  Thrcmdfaiem 
och  Jemptellandh  Arildt  Oelsönn  Foogid  ibidem  och  ?itterlig  giOre  for  aDe.  att 
dette  [er]  enn  Viditze  ^oidinall  och  wdakrifft  ordt  fra  <»dt  som  [for]Bkrefiiiit 
Btaar,  äff  ett  Papin  breff  ?nder  Oloff  Hemiogaöiu  furdom  laugmandt  her  i  for-« 
Jempttenan[dtj  hans  beseigling,  dett  vidner  yg  medt  Yore  Signetter  her  neden 
vnder  heDgendis  Actum  Brondfloa  preBtegaardt  denn  17  Febmary  Anno  1601. 


Sex  Ntend  tilveiebrlnge  et  Forlig  mellem  Olaf  JonuSn  i  Berön  og  OUj 
Svefuaon  i  Berge  angaaende  en  Myr  i  BergeskoTen,  hvorpaa  Olaf  Joos- 
sön  gjorde  Fordring,  men  som  provedes  at  vsßre  pantsat  og  gjenlöst, 
hyorfor  den  nu  Bkai  blive  hos  Berges  Eier. 

Efter  Griff,  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist.-  och  Antikr.-  Akad.  i  Stockhofan  (fira  Böge 
i  Loäne).    Fönte  äegl  (Bomsrke  i  Slgoldj  yedhanger,  andet  mangler. 


«34.  Uden  Dag  1553.     Lopne  Kirkevoli 

Alle  men  som  thetta  breff  see  belier  bare  lesas  bekenois 
wi  vj  men  som  ber  efftber  nempnis  Swen  j  Nordan  bergb  Jon  j 
Enge  Per  j  Byn  Jon  j(bi}dem  Per  Andersson  j  Gerde  Olaff  An- 
dersson  j  Gotestadb^  kerligb  medb  gwdb  kwngerandis  atb  oppo 
Lopne  kirke  waal  wore  wj  tu  nempde  j  fforlikningb  j  millom 
Olaff  Jonsson  j  Beran  ok  Olaff  Swensson  j  Berge  om  een  myre 
som  liggber  j  Berge  skoghin,  ok  Oloff  j  Beran  sade  thet  wara 
sin  gamal  beffdb  ok  odal,  taa  efftber  skel  ok  witne  som  war 
Per  Jensson  j  Walne  som  ler  ein  medb  serffwingb  medb  Olaff  j 
Bera,  witnitb  ok  fflatte  atb  tben  myre  war  wtb  setb  til  pante, 
ok  Larens  j  Klnxaas  laste  benne  j  gen  ffor  jjj  mark  tber  medb 
bleffne  te  saa  affaerens  [ok  wel  fforlikte  ^  atb  Berge  mannin  skal 
bliffae  medb  myran  ok  Bera  mannin  skal  aldrigb  meer  tala  tber 
oppo,  medb  tbet  fforordh  atb  bwilkin  tbetta  setmaal  riffner  skal 
bäte  efftber  lagban  Til  ytber  mere  skel  ok  ffomarilse  ber  om 
bede  wj   Olaff  Hemmingson  lagman   ok  Jon  j  Enge  atb   te  sin 
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insigle  henge  laate  wndher  thetta  breff  som   skriffnith   »r  anno 
domiDJ  M  D  1  jjj  etc. 

Bagpaa:  proffs  breff  om  een  myre  j  Berge  skoghin  —  Tngre: 
Opp&  Brondflodz  laga  Ting  den  2.  Octobris  1666.  oplftstes  detta  breff,  och  k&ndtes 
gfott  och  Btändigt  at  blifwa  som  i  booksUf?ran  lyder  ut  sapra.  Pehr  daszon  Gra- 
mon,  —  1709:  d:  13:  April:  §:  11: 

(*)  Fra  [  tUskrevet  nnder  BreTet  med  Henyisning  hid. 


Sigrid  og  Marit  Lartmdötrt  i  Sverige  erlgende,  at  de  have  oppebaaret  5 

Mark  hver  for  sin  Ary  og  Odel  i  Stafre  i  Offordal  Sogn  af  Broderen 

Laue  Larerutön  i  Stafre,  8om  derhos  har  paataget  mg  at   onderholde 
deres  Moder  til  hendes  Dödsdag. 

Efter  Orig.  p.  Per^.  i  Vitterh.-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Stafre 

I  Offerdal).    Bemme  til  2  Segl,  der  mangle. 


635.  Uden  Dag  1553.  [Offerdal.] 

Alle  men  som  thetta  breff  see  beller  bare  lesas  beken- 
nis  wj  S08tre  Sigritb  ok  Marith  Larensdatther  boe(n)di8  j  Swerie 
ath  wj  baffaom  wpbnritb  y  mark  bwar  wor  äff  wornm  broder 
Lasse  Larensson  j  Staffre  ffor  arff  ok  odal  ligendis  j  fforde 
Staffre  j  Offerdal  sokn  ok  tber  til  skal  ban  syte  wor  modber  til 
dade  dagbin  Ty  skeliom  [wj  ^  fforde  arff  ok  odal  wndan  oss  ok 
wornm  serffwingom  ok  wndber  wor  brodber  Lasse  ok  bans  »rffwin- 
ghertil  alleodals  ok  enerdeligb  ego  medb  alle  sine  tilliggilse  ffritb 
ok  ffrelstb  ffor  bwariom  manne  ok  alth  ytber  mere  aaklagban 
Saa  war  ok  tbetta  kiap  giortb  medb  bandebandb  ok  ein  obryte- 
ligb  stadffesto  ok  te  gode  men  til  i^itnis  Per  j  Staffre  Hemmingb 
Jonsson  j  Aafflo  Olaff  Haakanson  j(bi)dem  ok  Olaff  Erikson  j 
Gerde  atb  bwilkin  tbetta  kiap  riffner  beller  riffae  laate  skal 
bete  efftber  lagan  ok  baalde  kiap  sidan  som  ffer  Til  ytber  mere 
skel  ok  betre  ffornarilse  ber  om  bede  wj  Olaff  flemmingson  lag- 
man  ok  Niels  Paalson  po  Rise  atb  te  sin  insigle  benge  laate 
wnder  tbetta  breff  Som  skriffnitb  ser  anno  dominj  M  d  1  jjj 

Bagpaa:    breff  po  Staffre 
C)  Fra  [  tikkreTet  oYor  Linien. 


XV  48 
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Sigwd  ThorkeUtön  paa  Hedemarken  erkjender,  at  han  har  solgt  m  Air  og 
Odd  i  O0taaten  i  Mariby  Sogn  til  sine  Söstre  Kirtten  og  Anne  tot  60 
Mark  og  2  Mark  i  Godyillie,  ligesom  Blin  ThorkeUdatur  erkjender  at 
have  oppebaaret  15\'«  Mark  af  dem  for  sin  Del  i  nsevnte  Gaard. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,   Bist-  och  Antikr.-  Akad.  i  Stockhofau.     Begge 

öegl  (Bomserker)  vedheenge. 


636.  Oden  Dag  1553.  [Mariby.] 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller  bere  lesas  bekennis 
iagb  Sjgnrdh  Torkilson  boendis  oppo  Heo  inarkin  atb  jagh  medh 
wilie  ok  berodne   mode   kerligh   wDtb   ok   saaltb   haffaer  minom 
8/9BtryiD  EjrstiD  ok  Anne  min  rette  arffne  del  ok    odal   ligeodia  j 
Getaasin  j   Mariby   sokn  ffor   Ix   mark    [ok   ii   mark  j    godailie' 
Jtem  kennis  ok  iagh  Elin  Torkils  daattber  atb  iagb    baffaer  wp- 
bnritb  zvi  mark   äff  minom   gastrvm   Kjrstin   ok   Anne   ffor    min 
del  j  fforde  Getaas  Saa  kennia  ok  wj  fforskiffne  penningh    wpba- 
ritb  baffaa  oss  til  fftalle  atnagie  ok   alle    saa  obs  wel  nagber  Ty 
skeliom  wj  ok  skiotum  fforde  arff  ok  odal  wndan   oss   ok  womm 
»rffwiDgom  ok  wndber   wore   sostre   Kirstin   ok  Anne   ok    teres 
flBrffwingber  til  alle  odals  ok  enerdeligb  ego  medb  alle  tilliggilse 
inte  wndan  skeltb  ffritb  ok  ffreUtb  ffor  altb  ytber  mere  aaklagan 
Saa  war  ok  tbetta  kiap  giortb  medb  bandebandb  ok  een  obryteligh 
Btadffesto    ok   gjortb   war  witnia   ffastb    wndber   tease   godemen 
Willem  j  Myklaas  Larena   ok   Enar  j(bi)dem  Larena  j  Getaas   ok 
Lare(n)s  Torkilson  j  Myklaas  atb  bwilkin  tbetta  kiep  rjffner  bel- 
ler oppo  tala  skal  b0te  ffnltb  breffae  braatb  ok  haalde  kiap  sidan 
Bom  ff0r  til  ytber  mere  skel  ok  ffornarilse  ber  om  bede  wj   OlafT 
Hemmingson   lagman   ok   Willem  j  Myklaas  atb    (te)  sin  "^sin  in- 
sigle  benge  laate   wndber   tbetta   breff  som  skriffnitb   ser   anno 
dominj  M  d  I  jj j  etc. 

Bagpaa:  kiapsbreff  po  Getaasin  —  Noget  yngre:  Ocb  haffaer 
ferne  Oloff  Personn  giffnet  Jens  Jonsson  j  dalier  ocb  körn  for 
enn  daller  ocb  Sellisdal  leie 

(*)  Fra  [  tUskrevet  over  Brevet  med  Henvisning  hid. 


Hr.  NÜ8  i  Offerdal  og  8  andre  Msend  gjöre  vitterligt,  at  Bagerd  Olafidatter 
i  Otberg  gay  og  undte  sine  hjemmevserende  Böm  Halvard  i  Otberg  og 
Marit,  Ravalds  Hustm,  al  sin  Eiendom  i  Mykkgaaird  og  andensteds 
da  dehavde  underholdt  hende    og  altid  vseret  hende  hörige  og  lydige. 

Efter  Orig.   p.  Perg.   i  Vitterh.-,  Hist-  och  Antiky.-  Akad.  i  Stockhobn  (fra  Ede 

i  Alsen).    Begge  Segl  mangle. 
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«37.  Uden  Dag  1553.  [Offerdal.] 

/i(lle)  dannemen  som  thetta  breff  see  heller  bare  lesas 
bekenois  wj  effther  skriffne  men  fforstb  ber  Niels  j  Offerdal  Jon 
OwDnarsoD  Benktb  j  Eanxstadb  HaDS  j  Landnerk  Rasmns  j 
Swenstadh  Olaff  Signrdson  j  Waangb  Qwnnar  j(bi)dem  Hemmingb 
po  Kirke  bolitb  ok  Helle  j  TroDgb  ok  gerom  wjtberligith  medb 
thetta  worth  wpne  breff  atb  wj  ner  wore  ok  aa  berdom  taa  Ba- 
gerdh  Olaffs  daattber  j  Otbergh  atb  bon  wnte  ok  gaff  sinom 
baroom  som  beme  wore  som  war  Halaordb  j  Otbergb  oc  Marith 
Baffaals  bastry  atb  te  skulle  wäre  ffrie  ffor  tbem  barnom  som 
borte  wore  oppo  altb  tbet  bon  aatte  j  Mykle  gaardb  ok  andber 
stedz  ffor  ty  te  baffne  baalditb  benne  ffade  ok  ffordinskap  ok 
altjdb  waritb  benne  barigb  ok  lydigb,  ok  medb  saa  fforordb  atb 
bwiikin  tbet  riffaer  beller  oppo  tala  skal  bäte  efftber  lagban  Til 
ytber  mere  skel  ok  ffornarilse  ber  om  bedber  iagb  ffornomstngh 
swen  Cbristoffer  Olsen  ffoutb  j  lamptelandb  ok  Olaff  Hemming- 
Bon  lagman  j(bi)dem  atb  te  sin  insigle  benge  laate  wndber  tbetta 
breff  "^breff  som  skriffnitb  ser  anno  dominj  M  d  1  j jj  etc. 


Snor  Svenstön  i  Linenge  i  BollnesSogn  i  Helsingland  gjör  vitterligt,  at  Hr. 
JBrik  {AndersaönX  ProvBt  i  Jemteland,  bar  indlöst  en  Del  af  Linenge  til 
harn  fra  hans  Hostnis  Söster  for  90  Mark,  hvorfor  han  bar  ondt  Hr. 
Erik  alt  fsdrene  God%  som  er  Fjerdeparten  af  Örregaarden  (Orrgaar- 
den)  i  Ovik  Sogn  i  Jemteland,  hvorimod  Hr.  Erik  har  givet  ham  10 
Mark  for  sit  Odel  og  en  Trelods  Ske  i  God?illie. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist-  och  Antiky.-  Akad.  i  Stockhohn,  (fra  Hara 

i  Sonne).    Seglet  mangler. 


638.  Uden  Dag  1553.  [Ovik?] 

Alle  dan(ne)men  som  tbetta  breff  see  beller  bare  lesas 
bekennis  iagb  Enar  Swensson  j  Linenge  boendis  j  Helsingelandb 
j  Baallenes  sokn  ok  giar  witberligith  ffor  alle  atb  bedherlige 
man  ber  Erie  j  Ouik  ok  prostb  j  lamptelandb  baffner  lastb  megb 
jordb  til  bände  äff  minne  bnstrn  systber  ffor  Izxxx  mark  pen- 
ningb  bwilken  jordb  liggendis  [»r^  j  fforde  Linenge,  ok  baffner 
iagb  tber  fforre  wntb  fforde  ber  Eric  j  gen  mith  ffaste  ffedeme 
som  »r  ffierde  partin  j  0rregaardin  ligendis  j  Onik  sokn  j 
lamptelandb,  medb  saa  ffor  ordb  om  tbet  bliffner    megb  ffrelstb, 
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ten  jordb  som  her  Eric  haffaer  kiapth  megh  til  hande,  taa  skal 
han  befaaalle  mith  ffederne  til  euerdeligh  ego,  men  effther  ty 
baade  jorde  partan  wore  mitb  odal  baffner  f forde  her  Eric  giff- 
aith  megh  x  mark  ok  en  jjj  lodh  skedh  j  godailie  Saa  war  ok 
thetta  byte  giorth  medh  handebaDdh  ok  een  obryteligli  stad- 
ffesta  ok  giorth  war  witoisffasth  wndher  tesse  godemen  ffefnih 
hedherlige  man  her  Moos  Jusseson  Lasse  Jensson  j  Billestadh 
Olaff  Jonsson  j  Ostanaar  Anders  Ericson  j  Sande  Olaff  Jonsson 
j  Nygaardh  j  BoUenes  j  Helsingelandh,  ath  hwilkin  thetta  byte 
riffner  heller  oppo  tala  skal  bete  effther  lagan  Til  yther  mere 
skeKok  ffomarilse  her  om  bedher  jagh  Olaff  Hemmingson  lag- 
man  j  Jamptelandh  ath  han  sith  insigle  henge  laate  wndher 
thetta  breff  som  skriffnith  ler  anno  (dominj)  M  d  1  jjj  etc. 

Bagpaa:    breff  om  0rregaarden  Eners  dell 
C)  Fra  [  tilskrevet  oTer  lanien. 


Jon  Zaraniiön,  Kirkeprest  i  Hammerdal,  ertgender,  at  han  paa  sin  flostros 
Vegne  og  med  hendes  Samtykke  har  solgt  til  sine  Verbrödre  OUf, 
Mont,  Anderiy  F$d0r  Og  Martin  Olafnönner  i  Monttad  hendes  rette  Arre- 
de!  og  Odel  i  denne  Gkiard  for  73  Mark  i  gode  gilde  Penge. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  tilhör.  Jftmtlands  l&ns  fomminnesföreninff  i  östersund.     Af  3 
Segl  mangler  forste,  No.  2  og  3  (Bom8erker)^Tedh»nge. 


639.  Uden  Dag  1553.         [HammerdaH] 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller'  here  lesas  bekennis 
jagh  Jon  Larensson  kirke  presth  j  Hammerdal  ath  jagh  oppo 
minne  hnstm  wegne  ok  samtykke  kerligh  wnth  ok  solth  haffaer 
minom  wersbradrom  Olaff  Mons  Anders  Peder  ok  Mortin  Olaff 
S0ner  j  Monstadh  hennis  ritte  arffne  del  ok  odal,  j  fforde  Hon. 
stadh  Ixxjjj  mark  j  gode  gilde  penningh  effther  wor  eghin  wilie 
ok  atD0gie  Ty  skel  jagh  fforde  arffne  de(l)  ok  odaKwndan  megh 
ok  minne  hnstrv  ok  worum  »rffwingom  ok  wndher  fforde  hennis 
bradher  ok  teres  »rffwingher  til  alle  odals  ok  enerdeligh  ego 
hwar  helsth  thet  kan  ffinnis  som  minne  hnstry  til  herde  inte 
wndan  skelth  ffrith  ok  ffrelsth  ffor  alth  yter  mere  aa  klaghan 
Saa  war  ok  thetta  kiap  giorth  med  handebandh  ok  ein  obryte> 
ligh  stadffesto  ok  te  godemen  til  witnis  Erik  Andersson  j  Sande 
Olaff  ok  Mortin  Torstins  sener  j  Monstadh   Olaff  ok    Eric  Baal- 
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80ner  j  Aasom  ath  hwilkin  tbetta  kiap  riffiier  heller  oppo  tala 
skal  böte  efiFther  laghan  Til  ythermere  skel  ok  ffornarilse  her  om 
bedher  jagh  Olafif  Hemmingson  lagman  oc  Eric  j  Sande  ath  te 
sin  iosigle  henge  wndher  thetta  brefif  med  mith  eghidh  insigil 
som  skreffoith  ler  anno  domini  Mdljjj  etc. 

Bagpaa.    fl08ther  breff  po  Monstadb 


Sex  Lagrettemsend  paa  Eker  kundgjöre,  at  de  efter  Tonsberg-Lagmandens 
Orakiird  besternte,  at  Olaf  Andersaön,  som  hayde  gjort  sine  Söstre  bro- 
dergilde  med  sig  i  Lösöret  efter  Faderen  og  betalt  16  lywter  Sagd$Ur, 
som  denne  var  bortskyldig,  endvidere  for  '/«  Markebol  Jord  i  Solberg 
paa  Eker  skulde  give  en  Del  Elsede,  Lserred  og  Salt  til  begge  sine 
SOstres  Böm  nemlig  Ounner  Seä$ra»ön  og  Thore  Oudlektsön  paa  den  ene 
Side  og  paa  den  andeu  Herbrand  ffahordaadn  paa  sin  Hiistrus  og  Ver- 
sösters  Vegne  (Aslak  Rolftsöns  Dötre). 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv   (fra  Solberg  p.    Eker).     Af  de  6  Segl 
vedluenger  kun  No.  2,  utydeligt.    Afskr.  fra  17de  Aarn.  [vedligger.    (8e  ovenfor 

No.  575). 

640.  2»  Januar  1554.       Solberg  (Eker). 

Wii  effterskrififne  Trycke  Ingebrigctsan  Amandh  Pedersson 
Tyadolff  Lanrenssan  Sinrdh  Nielssan  Olnff  Torersan  och  Onttorm 
Halffnordflon  snorne  langrettis  mendh  paa  Eicker  kundh  giarindis 
atth  wy  worom  paa  Solbergh  a  fforde  Eicker  mondaghen  nest  fforre 
Eyndelssz  messzedagen  anno  dominj  M  d  1  iiij  efiftter  lagmandz  ord- 
sknrd  äff  Tansbergh,  och  breff  och  Segel  som  fforre  ossz  kom 
ludendis  atth  Olnff  Anderssan  haffde  giartt  sinne  Sastre  broder 
gille  met  segh  y  alle  lassze  penninge  och  bade  ffome  Olnff  wdh- 
lagth  xvj  tyltter  sagedeller  som  theris  ffadher  wor  hedin  skylligh 
i  retth  vetterligh  skyldh,  Thy  var  tet  wor  dorn  atth  Olnff  Anders- 
szan  sknlle  gieffne  begges  sinn  Saster  barnn  som  saa  heitter  Gun- 
der  Bedhersan  och  Torer  Ondlecksan  äff  enno  halfine  en  äff  andre 
halfino  Herbrand  Halffnordssan  paa  sinn  qnindes  och  werszyster 
wengne  etth  stycke  nersth  x  alne  Iseretth  och  ett  pund  salth  ffore  tet 
halffne  mercke  hol  som  thennom  tiil  kom  i  Solbergh  och  haffner 
fforde  Olnff  redeligh  bettallitt  sinne  Saster  barn  tessze  fforskreffne 
penninge  ty  skall  band  och  ffrelseliigh  nintte  oc  beholle  ferne 
halfihe  mercke  boll  i  Solbergh  tiil  euigh  tiidh  ffor  alle  the  ther 
paa  kandh  talle    Att  saa  wttj  sandhetth   er  henge  wii  wore  ind- 
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segle  neden  ffore  thette    breff  som   giortt   war   paa  Solberg    dag 
och  aar  som  fiarre  siiger 

Bagpaa:    Breff  ath  Ollaff  giorde  saster  broder  gill  —  No.  3 


Olaf  Ktluön  i  Bot^ö  erlgender  at  have  gjort  et  venligt  Forlig  med  sin 
Frffinde  Som  Anderson  i  Döving  (Befsand)  angaaende  et  Jordebjtte, 
deres  FonBklre  have  aftlattet,  saaledes  at  Bot^öyandet  skal  yere  Dele 
mellem  dem,  hvorhos  Olaf  gav  Sven  12  Mark  i  Penge  og  2  Mark  i  et 
Böle,  som  er  halye  Sandtet,  m.  m.  for  hans  Del  i  Bot^'öfisket 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,   Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (&a  Oqö 
i  Beuund).    Alle  4  Segl  mangle.    (Se  folgende  Brev). 

641.  Hosten  1554.  Refsund. 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller  hare  lesas  Bekennis 
iagh  Olaff  Eelson  j  Botzsja,  ath  iagh  haffaer  giorth  ein  wenligh 
fforlikningh  medh  min  ffrende  Swen  Andersson  j  Deffoingh  om 
iorde  byte  som  wore  fforeldre  gjorth  haffde  saa  medh  skell  ath 
Botzsie  watneth  skal  skelighi»  worth  byte  ath  ok  ther  aaffiier 
gaff  iagh  honnm  xjj  mark  penningh  ok  jj  mark  kiap  i  eith  bele 
som  ser  ^  Sandenes  ffor  hans  dell  j  Botzsia  ffiskith  ok  ther  til 
gaff  jagh  honam  naagre  golff  Slogan  j  myre  som  liggj  j  Daff- 
wingh  skoghin  Saa  war  ok  thetta  byte  giorth  medh  handebandb 
ok  ein  obryteligh  stadffesto,  ok  giorth  war  witnisfasth  oppo 
Reffswndh  hastingh  ffor  ein  sjtin  dom  wn(dher)  ffouth  ok  lagman, 
serdelis  wndher  tesse  gode  men  Eel  j  Wpnom  Hans  Persson  j 
Ffiale  Eskel  Jonsson  j  Weraik  Per  Eelson  j  Deffv^ing  ok  Her- 
man  Ffor  bergh  ath  hwilkin  thetta  byte  rjffner  heller  oppo  tala 
skal  b0te  gridnidings  both  ok  bljffae  ok  staa  sama  byte  ok  ffor- 
likning  sjdan  som  fibr  Til  yther  mere  skell  ok  ffoniarilse  her  om 
beder  jagh  hedherligen  man  her  Per  Jonsson  wor  kirke  herre 
Olaff  Hemmingson  lagman  Erik  j  Bi0rn0  ok  Niels  j  Maligaas  ath 
the  sin  insigle  henge  laate  wndher  thetta  breff  som  skriffaith  aer 
anno  dominj  Mdijjjj  etc. 

Bagpaa:    bytis  breff  po  Daffwingin 
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8vH$  Anderson  i  Döving  erkjender  at  have  gjort  Forlig  med  sin  Frsdnde 
(Haf  Keltaün  i  Bot^ö  angaaende  ovennaBynte  Botsjößtke,  halve  Sande- 
net m.  m. 

Efter  Orig.  p.  Pörg.  i  Vitterh-,   Hist-  och  Antikv  -   Akad.   i  Stockholm.    Alle 

4  Segl  mangle.    (Se  foregaaende  BreT). 

U2,  Hosten  1554.  Refsaod. 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller  höre  lesas,  bekennis 
iagh  Swen  Andersson  j  Dafifwingh  ath  jagh  haffaer  gjorth  ein 
wenligb  fforlikningh  medh  min  flVende  Olaff  Kelson  j  Baatzsia  om 
jorde  byte  som  wore  fforeldre  giorth  haffde  Saa  medh  skell  ath 
Baatzsia  watneth  skall  skeligi»  worth  byte  ath,  ther  aaflfaer  gaff 
han  mek  xjj  mark  peaningh  ok  jj  mark  ki0p  j  eith  enge  som 
sßr  j  Sandenes  ffor  min  dell  j  Baatzsia  ffiskith,  ok  ther  til  gaff 
han  mik  naagre  golffslogan  j  myre  som  ligge  j  Doffwingh  sko- 
ghen  Saa  war  ok  thetta  byte  giorth  medh  handebandh  ok  ein 
obryteligh  stadffesto,  ok  gior(th)  war  witnisffasth  oppo  Reffiswndh 
hastingh  ffor  ein  sitin  dom  ffor  ffoatin  ok  lagmannen,  serdelis  te 
godemen  Keell  j  Wpnom  Hans  Persson  j  Ffiale  Eskil  lonsson  j 
Wemik  Per  Kelson  j  Doffwing  ok  Herman  Ffor  Bergh  ath  hwil- 
kin  thetta  by(te)  riffaer  heller  oppo  tala  skall  han  böte  grid- 
nidi(n)g8  both,  ok  bliffae  ok  staa  sama  byte  sjdan  som  fferr  til 
yther  mere  skel  ok  fforaarilse  her  om  bedher  iagh  hederligen  man 
her  Per  lonsson  wor  kirke  herre  Olaff  Hemmingson  lagman 
Erik  j  Bi0rn0  ok  Niels  j  Malgaas  ath  the  sin  insigle  henge  laate 
wndher  thetta  breff  som  skriffnith  »r  anno  dominj  Mdljjjj 

Bagpaa :    Bytis  breff  po  Botzsian  —  Ovenover  Bre?et :    Räfsunds 
ting:  1705:  d:  16:  Jan:  §:  19: 


ToIy  Domsmaand  kondgjöre,  at  de  dömte  i  en  Sag  mellem  Thorkel  JfoWm«- 
tön  paa  Fillestad  (Frteö)  og  Jon  Paaltsön  paa  Oenvalle  angaaende  sidst- 
n»?nte8  Salg  af  Mndal,  som  Thorkel  ansaa  for  sit  Odel,  men  paa 
Grand  af  et  af  Jon  firemlagt  £jöbebrey  mellem  begge  Parters  Fsddre 
blev  det  af  Jon  foretagne  Salg  kjendt  gyldigt 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh  -,  Hist .  och  Antikv..  Akad.  i  Stockhohn   (fra  Gen- 
valle,  Frösö).    3  Seghremme  med  Levning  af  forste  Segl. 

643.  Hosten  1554.  Frösd. 

Alle  men  som  thetta  breff  see   heller   h0re  Iesas,H  helsom 
wj  xjj  domsmen  som  her  effther  nempnis,  Ketil  j  Bellestadh   Per 
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j  StakkeriB  Gjordh  HemmiDgBon  po  Berge  Gwdffastej  Maalangh 
Jon  po  Deghernes  Olaff  j  Ffornebyn  Biani  j  Maalwngh  Mens  poo 
Walle  Karl  j  Miellem  Niels  j  Aakher  enga  Olaff  Gjordzson  po 
Miellem  Olaff  Persson  po  Berghe,  kwogerandis  ath  aaran  efftber 
gwdzberdh  Mdljjjj,  taa  ffornomstagh  swen  Christoffer  Olsen  halth 
beste  tingb  poo  Ffrasan,  kom  taa  ffor  oss  j  rette  Torkil  Hortin- 
Bon  po  Ffillestadb,  ok  klagath  tili  Jon  Paalson  po  Geonalle 
ok  sadis  wara  reth  odals  man  tili  Swyndall,  kom  taa  flfram 
fforde  Ion  medh  eith  breff  saa  ladendis  ath  Paal  Bedherson 
kiapte  Swyndalin  äff  Mortin  j  Ffillestadb  medh  dannemens 
nsBrwarandis  ok  skelige  witne,  Taa  ransakade  wj  tbet  maall 
ok  kwnnith  ikke  annith  fforre  ffinne,  efftber  tj  Paal  j  Ffillestadb 
kiapte  fforde  Swyndall  ok  sonnin  saalde  tbet  j  gen  ok  ingen 
kwnnith  rekne  segh  tili  odals  man  til  sama  godz  Ty  damde  wj 
fforde  kiap  giltb  ok  obryteligith  ok  brefinith  medh  ffnlle  makth 
ath  bliffne  Till  ytbermere  skell  ok  ffomarilse  her  om  bedhe  wj 
Olaff  Hemmingson  wor  lagman  Mons  po  Walle  ok  Gwdffaste  j 
Maalwngh  ath  the  sjn  jnsigle  henge  laate  wndber  thetta  breff 
som  skriffnith  sdr  anno  vt  sapra  etc. 
Btgpaa:    Domsbreff  po  Swyndall 


Per  Andersiön,. hoßade  i  Nordland,  erkjeDder,  at  han  har  solgt  til  Morfin 
Og  Mont  Haokonubnner  i  Aase  (Alson,  OfiiBrdal)  ^'s  ödesböle  ved  Navn 
Ttteraan  for  45  Mark  i  SöIt  og  Penge. 

Efter  Orig.  p  Perg.  i   Vitterh.-.  Hist.-  och  Antikr.-   Akad.  i  Stockholm  (fra  Ase. 
i  Alsen).    3  Segkemmer  med  Levning  af  andet  Segl.     (Se  de  2  folgende  Breve). 

644.  Uden  Dag  1554.  Jemteland. 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller  h0re  lesas  beken- 
nis  iagh  Per  Andersson  boendis  j  Nordlandh  ath  iagh  medh  wilie 
ok  beraadne  modbe  kerligh  wnth  ok  saalth  haffner  beskedelige 
men  Mortin  ok  Mons  Haakan  sener  j  Aasom  eith  j  edisbale  som 
aar  halffue  Ytheraan  ffor  xlv  mark  j  sylff  ok  penningh  megh 
til  ffnlle  n0ge  ok  alle  Ty  skel  iagh  fforde  halffne  Ytheraan 
wndan  megh  ok  minom  serffwingom  ok  wndber  fforde  Mortin  ok 
Mons  ok  teres  SBrffwingber  til  alle  odals  ok  enerdeligh  ego  medh 
alle  tilligilsse  wndan  skelth  ffiskith  som  ther  ligger  wnder  ok 
war  fforde  godz  lagligh  wpbnith  j  tingb  stngnn  allen  tingb  al- 
mwghin  aah0rendis  Saa  war  ok  thetta  kiep  giorth    medh   bände- 
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bandh  ok  ejn  obryteligh  stadffesto  ok  te  godemen  til  witnis  her 
Niels  j  Aafferdal  Gwünar  j  Wongh  HemmiDgh  j  Eirkebyn  Ion  j 
Hordbak  Gwdffaste  j  Torsbergh  Torsten  j(bi)dem  laoob  j  ^kil- 
bergh  ath  hwilkin  thetta  kiop  riffner  heller  oppo  tala  skal  b0te 
ffnlth  breffne  braath  ok  haalde  kiep  sjdan  som  ffar  til  yther 
mere  skel  ok  fforaarilse  her  om  bedher  lagh  Olaff  Hemmingson 
lagman  Lasse  widh  Bekkin  ok  Hans  j  Landhuerk  ath  te  sin  in- 
sigle  henge  laate  wndher  thetta  breff  som  skriffaith  aar  anno 
dominj  Mdljjjj  ete. 


T^dw  And&rtaon,  boeade  i  Nordland,  erkjender  at  have  oppebaaret  45  Mark 
af  sin  Broder  Olaf  Look  i  Hoaas  for  sin  Arvedel  i  Hoaaa  og  Mo  i 
Alsen  6ogn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Bist.-,  och  Antikv.-  Akad.   i   Stockholm   (fra  By 
i  Mattmar  Sogu).    Begge  Segl  mangle.    (Se  foregaaende  og  folgende  Bre?). 

()45.  Uden  Dag  1554.  Jemteland. 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller  hare  lesas  bekennis 
iagh  Pedher  Andersson  boendis  j  Nordlandh  ath  iagh  haffner  wp- 
bnrith  xlv  mark  äff  minom  brodher  Olagh  laak  j  Hoaas  ffar  min 
arffne  dell  j  Hoaas  ok  Moo  liggendis  j  Alsne  sokn  j  gode  gilde 
penningh  Ty  skell  iagh  fforde  arff  ok  odal  wndan  megfa  ok  minom 
flsrffwingom  ok  wndher  min  brodher  Olaff  ok  haus  »rffwingher 
til  alle  odals  ok  enerdeligh  ego  medh  alle  sjne  tilligilse  inte 
wndan  skeldh  firith  ok  ffrelsth  ffor  hwariom  manne  ok  alth 
ythermere  aaklagan  Saa  war  ok  thetta  kiap  giorth  medh  hande- 
bandh  ok  ein  obryteligh  stadffesto^  ok  giorth  war  wjtnjs- 
ffasth  wndher  tesse  godemen  som  n»r  wore  sama  tidh  [OP 
Ostinson  j  Melby  OlafT  Anbiarnson  aa  Bakke  Mattis  Olsen  j(bi)- 
dem  Per  Olsen  j  Radan  Lasse  0stinson  j  Melby  Lasse  Enarson  j 
Bvngaas  ath  hwilkin  thetta  kiap  riffuer  heller  riffne  laate  skal 
b0te  ffnlth  breffnebraath  ok  bliffne  ok  staa  kiop  sjdan  som  ffar 
til  yther  (mere)  skel  ok  ffornarilse  her  om  beder  iagh  Olaff 
Hemmingson  lagman  ok  Olaff  Nielsson  j  Wongh  ath  te  sin  jn- 
sigle  henge  laathe  wndher  thetta  breff  som  skriffnith  »r  anno 
dominj  M(d)ljjjj  ete. 

Bagpaa.    breff  po  Hoaasin 

(1)  Fra  [  tilBkreyet  over  Linien;  maaske:  Olaff. 
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Ped$r  jinder$$9n  erkjender,  at  han  har  oppebaaret  4  Bfark  i  Sone  og  God- 
YÜtie  for  det  Kjöb,  han  tidligere  med  Samtykke  af  an  Broder  (Haf  har 
a&luttet  med  Martin  og  Motu  HdahmuSnnw  i  Aase  angaaende  det  halve 
ödesböle  i  Ytt$raan\  hvis  Broderen  tHans's  Böm  YÜle  paatale  Bälget, 
skulle  de  have  Erstatning  i  Peders  Anpart  af  Mo. 

Efter  Orig.  p  Perg.  i  Vitterh...  Bist.-  och  Antikv.-  Akad  1   Stockhdm    (fra   Ise 
i  Alsen).    Leyninger  af  begge  oegl  yedhsnge;  paa  forste  Se^^rem  latinsk  Skiift 

ai  religiöst  Indhola.    (8e  de  2  foregaaende  firoTe). 

646.  üden  Dag  1554t  .lemteland. 

Tess  bekennis  iagh  Pedher  Andersson  ath  iagh  haffaer 
wpbnrith  jjjj  mark  j  sone  ok  godh  nilie  oppo  thet  kiap  som  iagh 
haffaer  fiforre  giorth  medh  Mortio  ok  Mous  Haakan  saner  j  Aasooi 
medh  miDom  brodher  Olaff  Laak  wjlie  ok  samtykke  som  sr  thet 
halffae  edjsbale  Ytheraan  som  kiapsbreffnitb  ther  om  wtai8e(r)  ok 
inne  haaldher  Ty  stadffestber  iagb  thet  kiap  ok  giar  thet  obryte- 
ligith  effther  tenne  dagh  ffrith  ok  ffrelsth  ffor  allom  ther  kwnne 
oppo  tala,  men  aar  thet  saa  ath  naghon  äff  minom  brodher  bar- 
nom  som  »re  Hanses  bani  wile  ther  oppo  tala  taa  skole  te  gaa 
til  min  parth  saa  mykith  jnj  Moo  som  giorth  ser  witnis  ffasth 
wndher  tesse  godemen  ffarsth  hedherlige  man  her  Niels  j  Aaffer- 
dal  Ownnar  aa  Waangh  Hemmingh  po  Eirkebyn  Ion  j  Holbak 
Gwdffaste  j  Torsbergh  Torstin  j(bi}dem  lacob  j  Ekilbergh 
ath  hwilkin  tenne  sone  ok  kiap  riffaer  heller  oppo  tala 
skal  bete  ok  swara  effther  lagan  til  yther  mere  skel  ok  fforaarilse 
her  om  bedher  jagh  Olaff  Hemmingson  lagman  ok  Hans  po 
Landnerk  ath  te  sin  insigle  henge  laate  wndher  thetta  breff  som 
skrjffnith  »r  anno  dominj  Mdljjjj  etc. 

Bagpaa,  yngre :    Ytter&  boles  Bref  i  Ase 


Olaf  Svensaön  paa  Sile,  Olaf  Paalttön  i  Otter^ö  Og  Jon  MonuÖn  i  Tramme- 

stad  erkjende,  at  de  og  deres  Medarvinger  hver  have  oppebaaret  2  Mark 
for  Sit  mödrene  Gods  i  BUding  (Hakaas)  af  Olaf  og  Jon  BovaUhtönntr. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Eist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm.    Iste  Segl 

mangler,  Levniug  af  andet  vedhsenger. 

647.  üden  Dag  1554.  [Hakaaas?] 

Alle  men   som   thetta  breff  see  heller  h0re   lesas  beken- 
noms  wj  effther  skriffne  Olaff  Swensson   po  Siy  Olaff  Paalson  j 
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Otthersie  Jon  Modbsod  j  Trammestadh  ath  wj  medh  wore  medh 
serffwingher  wpbarith  haffwm  jj  mark  hwar  wor  äff  Olaff  ok  Jon 
Baffnaldh  80ner  j  Bledingh  fTor  worth  madherne  j  Bledingh  til 
teres  heman  penningh  Ty  skeliom  wj  fforde  medherne  wndan  oss 
ok  wornm  »rffwingom  ok  wndher  fforde  Olaff  ok  Jon  Raffnal 
80ner  ok  tere  serffwingher  til  alle  odals  ok  euerdeligh  ego,  ffrith 
ok  ffrelsth  ffor  altb  ythermere  tiltal  ok  aaklagan  Daa  war  ok 
tbetta  kiep  lagligh  giorth  medh  handebandh  ok  ein  obryteligb 
stadb  ffesto  ok  te  gode  men  til  wjtnis  Per  Stenson  po  Aalestadb 
Per  j  Stakkeris  Per  Torgotson  j  Bleka  atb  bwilkin  tbetta  kiop 
riffner  beller  riffae  laate  skal  bete  ok  swara  efftber  lagan  Til 
ytber  mere  skel  ok  ffornarilse  ber  om  bede  vj  Olaff  Hemming- 
8on  wor  lagman  ok  Owdffaste  j  Maalangb  atb  te  sin  insigle  benge 
laate  wndber  tbetta  breff  som  skriffnit  (ser)  anno  dominj 
MDljjjj  etc. 

fiagpaa:    breff  po  Hoste 


To  Brödre  i  Ösan  (Aas  Sogn,  Bödön),  erkjende,  at  de  have  oppebaaret 
18  Mark  i  ForUgning  af  deres  Fr»nde  Jon  Karhaön  i  ösan  og  hans 
Medarvinger  for  en  Sösterpart,*  som  de  havde  Ret  til  at  indlöse  ira 
Jons  Fader. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Bist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm   (fra  Äs). 

Begge  Segl  maDgle.    £n  Del  af  Brevet  bortklippet 

«48.  Uden  Dag  1554.  [Rödön.] 

^AUe  men  som  tbetta  br]eff  see  beller  bere  lesas  bekennis 

wj    bradber ok   Mons [saner]  j    0san,    atb   wj 

baffwm  wpbnritb  xvjjj  mark  äff  worum  ffrende  Jon  ^EarlsoiT j 
08an  ok  bans  medb  arffwingber  j  fforlikningb  om  tben  sastber 
del  som  oss  borde  lese  äff  bans  ffadber  Ty  skeliom  wj  forde 
sastber  del  wndan  oss  ok  worom  »rffwingom  ok  wndber  fforde 
wor  ffrende  Jon  Earlson  ok  bans  medb  ssrffwinge  okj  teris  lerff- 
wingber  ok  retb  efftber  kommande  til  alle  odals  ok  enerdeligb 
ego  ffritb  ok  ffrelstb  ffor  bwariom  manne  Saa  [wa]r  ok  tbetta 
kiap  ok  fforlikningb  giortb  medb  bandebandh  ok  ein  obryteligb 
stadf feste  ok  te  godhemen  til  witnis  Olaff  Hemmingsoa  lagman 
Sigardb  po  Bedstadh  Olaff  La[r]ens8on   po  Hoste   01':iff  Ownnar- 
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8on  po  Ffaxnegildh  Per  Offasteson  [po]  Kelio  Niels  j(bi)dem  Eric 
Perason  j  By  ath  hwilkin  thetta  kiap  ok  fforlikningh  riffder  heller 
oppo  tala  Bkal  bete  fifillth  brefiiiebraatb  ok  blifiue  ok  staa  medh 
sama  kiep  ok  fforlikningh  sjdan  som  fibr  Til  yther  mere  skel  ok 
fforaariUe  bede  wj  Olaff  Hemmingson  lagman  ok  Jon  Olson  po 
Ffaxnegildh  ath  te  sin  insigle  henge  laate  wndher  thetta  breff 
som  skriffnith  ler  anno  dominj  Mdljjjj  etc. 


OUf  Hmrik$9ön  paa  Bakken  og  haus  Söster  Biritu  erkjende,  at  de  have 
oppebaaret  7  Mark  af  Matihü  Per8$ön  i  übaaa  og  Karin  i  Hpmtsm  for 
den  halve  östre  Gaard  i  KempidmUn  (Oviken)  og  6  Mark  i  Godrilie  for 
fiekreftelae  af  Ejöbet. 

Efter  Orig.    p.  Perg.,  tilhör.  J&mtlands  läoB  fomminneBfdrening    i    österaund. 

B^ge  Segl  mangle. 


649.  Uden  Dag  1554.  [OvikeD?] 

Alle  dannemen  som  thetta  breff  see  heller  here  lessis  be- 
kennis  jagh  Olaff  Hendrikson  aa  Bakke  ok  min  sesther  Birite 
ath  wj  haffuom  wpbnrith  vjj  mark  äff  Mattis  Person  j  Wbaas  ok 
Karin  j  Hwatem  ffor  halffwin  esther  gaardin  j  Kempe  dalin  ok  yj 
mark  j  godnilie  oppo  thet  kiepith  skal  tess  ytthermere  haldis  ok 
stadnkth  ath  bliflfhe  Ty  skeliom  wj  fforde  halffue  gaardh  wndan 
oss  oc  wornm  serffwingom  ok  wndher  fforde  Mattis  ok  Karin  ok 
teres  aerffainge  til  alle  odals  ok  euerdelegh  ego  med  alle  tilligilse 
ffrith  ok  ffrelsth  ok  altingis  aatalalesth  ffor  hwarriom  manne  saa 
wj  [haffaom  thetta]  kiap  giorth  med  handebande  ok  ein  obryteligb 

stadffesto   ok   te   gode   men   til   witne sseson  j  Aasom 

Mattis  aa  Bakke  Mons  Esbiornson  j  Monsaas  Mons  Nielsson  ath 
hwilkin  [thetta]  kiap  rifiner  heller  oppo  talla  skal  bete  effther 
laghan  Til  yther  mere  skel  ok  fforaarilse  her  om  bede  wj  Olaff 
Hemmingson  lagman  ok  Niels  po  Helle  ath  te  sin  insigle  henge 
laate  yndher  thetta  breff  som  skriffaith  ser  anno  domini  Mdliiii  etc. 

Bagpaa:    breff  po  Kempedalin  —  Yngre:  No.  1.    Kiämpdahlen 
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Oebls  Federsaön,  Biskop  i  Bergen,  meddeler  Skrndderen   Hant  von  Eegm- 
moriel,  der  efter  etPar  Aars  Ophold  i  Bergen  agter  at  vende  tübage  ti 
Sit  Födeland,  Attest  for  godt  Forhold  samt  Pas  og  Anbefaling  for  ^jem- 
reisen. 

IndfÖrt  i  Codex  fra  l6de  Aarh.  p.  d.  Kgl.  Bibl.  i  Ebhvn.  (Thottske  Saml.fol.  1279 

pag.  26  b.)  og  i  Mscx.  No.  347  in  fol.  fra  16.   .Aarh.  i  Univ.   Bibl.  i  Christiania, 

hvorfra  Varianteme.    (Se^Brev  af  39.  Septbr.  1565  nedenfor). 


650.  S  April  1555.  Bergeo. 

Uabelas  Petreus  Ecolesiarani  Bergensis  Diocesis  in  Nor- 
nagia  Episcopns  omnibas  has  literas  visnris  et  auditnris  Salatem 
dicit.  Qnandoqnidem  hie  pins  vir  lohaDoes  de  RegeDmorteP  qui 
ynam  et  alterum  aDonm  apud  dos  egit,  et  iam  in  legittima  voca- 
tione  est  vt  patriam  parentes  et  amieos  suos  petat.  iam  a  nobis 
testimonium  su»  vit»  et  connersationis  petijt.  Com  hoe  offieg  de- 
bimüs'  omnibas  vere  pijs,  indignnm  dnximas  illi  denegare  quod 
sna  virtnte  et  honesta  connersatione  vit»  promeritns  est.  Testa- 
mnr  itaqne  bona  eonscientia  hnnc  lobannem  Sartorem  talem  esse 
qni  nostris  ealcnlis  apud  omnes  bonos  et  pios  viros  sna  probitate 
promoneatnr.  Quare  enm  commendatum  volnimus'  omnibas  bonis 
viris  nostris  literis  vt  eam  promoaeant  omnibas  officioram  generi- 
bos  ad  capeseendam  in  patriam  reditnm.  Qaicquid  beneficij  in  eam 
collatam  faerit,  id  nobis  factam  imputabimas  et  gratias  referre 
stadebimas,  et  Dens  optimas,  maximas,  erit  illis  merees  magna- 
nimis  et  in  hae  vita  et  in  noaissimo  die  in  conspeeta^  omniam 
sanetoram.  In  caias  rei  testimoninm  signitam  meam  affigimas.^ 
Datam  Bergis  8.  Aprilis  Anno  1555. 

(*)  Fegenmortell.  — ■  (')  debemns.  —  (•)  volomus.  —  (*)  aspectu«  —  (*)8ig- 
netom  nostnim  affiximus. 


Olaf  Jonssön  i  Berö  erkjenderi  at  han  har  oppebaaret  20  Mark  i  rede 
Penge  for  sig  og  sine  Broderböm  af  forskjeUige  Medeiere  i  E^lü  og 
Smidtiad  for  deres  Del  i  disse  Oaarde,  ligesom  hans  Broder  £rik  Jonssön 
tidügere  har  oppebaaret  12  Ore  for  sin  Del. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh -,  Bist-  och  Antikv-  Akad.  i  Stockholm«     Remme 

til  3  Segl,  der  mangle. 

651.  21  April  1555.  Lopne. 

Alle  men  som  tbetta  breff  see  heller  bare  lesas  Bekennis 
jagh  Olaff  Jonsson  j  Bere,    ath  jagh   hafiPaer  wpbarith   xx   mark 
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rede  penningh  flTor  megb  ok  mine  broders  barn  j  een  weDÜgb  ok 
godb  fforlikningh  aflf  SteeD  j  Hylie  ok  Niels  Honsson  ok  Olaff 
OlsoD  j^b)idem  ok  Olaff  Olson  ok  Erik  Erikson  j  Smitsstadh  ok 
alles  teres  medh  lerffwingber,  ok  bar  myn  brodher  Erik  Jonson 
wp  ]yj  are  tili  fforren,  äff  samma  maDoom  j  saa  maaite  ath  the 
skulle  wara  Srj  ffor  honom  ok  bans  »rffwingher,  ffor  worth 
m/Bidberne  lastb  ok  ffastb  ligendis  j  fforde  Hylie  ok  j  Smitzstadh 
Ty  skell  jagb  fforde  madbeme  wndan  megb  ok  minom  »rffwin- 
gODQy  ok  minom  brodbers  barnom  ok  teres  »rffwingber^  ok  ^wndber 
fforskriffne  men  ok  tberes  »rffwjngber  tili  alle  odals  ok  eaerde- 
ligb  egbo  intbe  wndan  skeltb  ffritb  ok  ffrelstb  ffor  alth  ytber 
mere  til  tall  Saa  war  ok  tbetta  kiap  giortb  medb  bandebandh  ok 
ein  obryteligb  stadffesto  ok  giortb  war  witnisffastb  j  Laapne  sokne 
stngbn  syndagbin  nestb  efitber  paaske  wndber  tesse  gode  men 
Olaff  j  Ffngbilstadb  Olaff  ok  Niels  Tordz  S0ner  j  Byn  ok  Jon  j 
Enge  allsen  kirke  almwgbin  aaberendes  ok  lens  j  Klakestadh  Ber- 
til  j(bi)dem  ok  Olaff  Paalson  j(bi)dem,  atb  bwilkin  tbetta  kiap  ok 
fforlikningb  riffder  beller  oppo  tala  skall  b0te  fliiltb  breffiiebraatb 
ok  bliffne  ok  staa  medh  sama  kiap  ok  fforlikningb  sjdban  som 
ffar  Till  ytber  mere  skell  ok  ffomarilse  ber  om  bedber  iagh  Olaff 
Hemmingson  lagman  Olaff  Tortzson  j  Ffngilstadb  ok  Jwar  j 
Hekebek  atb  tbe  sin  insigle  benge  laate  wndber  tbetta  breff  som 
skriffnitb  er  anno  dominj  Mdlv  ete. 


Thrond  Bmkeatok,  Befiüingsmand  paa  Bergenhos  i  Chrütophtr  Hmtfeldu 
FravflBrelfle,  Lagmanden  samt  Borgennester  og  Raad  i  Bergen  fastsaBtte, 
at  29fifi«  OtUde  til  Nygaard,  som  af  Erik  Ormaön  var  Bte?net  i  Ankd- 
ning  af  noget  Gfods  efter  salig  Jomfru  Magdahne  {ßagge),  om  et  Aar 
skulde  vsere  forpUgtet  til  uden  ny  Steyning  at  möde  for  Betten  med 
sine  Bevisligheder  tüligemed  sin  Broders  £nke  eller  bendes  Böms  For- 
myndere,  der  denne  Gang  ikke  var  stevnede;  i  modsat  Fald  tu  Godaet 
forelöbig  bliye  overdraget  til  Erik  Ormssön. 

Efter  Orig.  p.  Papir  p.  Gaarden  Aadland  p.  Stordöen.     6  paatiykte  Segl.    (Se 

Dipl.  Norv.  1.  No.  1120;. 


652.  1—2  Anglist  1555.  Bergen. 

Wij  efftbersebreffne  Trand  Bencbestoc  beffalingsmandt 
paa  Bergennbnns  wdj  erlüg  oc  welbyrdiig  mands  Cristopber 
Haittffeldts  franerelsze,  Mattis  St0r8zenn  langmand  y  Bergenn  Laa- 
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ris  PerszeDD  borgemester,  Simen  Jacopszen  Lanris  Wog  oc  Tro- 
geis scbriffner  raadmendt  tber  same  steds.  kiendis  for  alle  at  wij 
met  raadet  oc  meninge  langrettet  wäre  paa  Bergen  raadbnns  tors- 
dagenn  nest  efftber  Olanj  anno  1555 :  war  scbiicket  for  os  oc  flere 
gode  mendt  erlüg  oc  welbyrdiig  mandt  Brick  Ormszenn,  oc  bagde 
met  siig  kon:  maits:  steffning,  som  war  lesitt  oc  knngiort  offner 
erlüg  oc  welbyrdüg  mand  Tane  Oalde  tüll  Njgordt,  att  tiill 
tbenne  same  sanctj  Olnffs  tüd  scbnlle  met  sine  medarffning  mede 
ber  7  rette  oc  snare  Eric  Ormszen  tiil  noget  gnods  som  war  eff- 
tber jomffm  Magdelen  saliig  met  gndt:  Tba  efftber  same  konning- 
Hg  steffning,  stod  nn  Eric  oc  kreffde  Tane  Oalde  oc  bans  med- 
arffning en,  anden,  oc  tredie  gangge, :  •  Wdj  lüge  maade  giorde  band 
oc  tbenn  ueste  rettberdag  tber  efftber,  Tba  kom  fram  fome  Tane 
Galdis  tiener  Gnnder  Olszenn  oc  framlagde  et  forffalds  breff  som 
war  lydende  ^  att  fru  Byrritte  saug  Cbristopber  Oaldis  efftber- 
leffnerscbe  war  icke  lUstede  men  war  vden  lands  y  Danmarck, 
oc  icke  war  bnnn  eller  Cbristopbers  barns  formander  steffnit  som 
tbeonom  bnrde,  Tber  nest  war  oc  bnis  breffne  tb(e)r  er,  bode  paa 
tbet  gnods  oc  andett  mere  beseglütt  oc  fornarit,  ynder  gode 
mends  jndsigle.  Tba  for  saadan  en  orsag  scbyld,  knnde  band 
paa  tbenne  tüd  icke  made,  etc.  Tba  efftber  saadan  en  leyligbed 
oc  fforffald,  damde  wij  tber  saa  paa,  efftber  kon :  maits :  breff  oc 
beffaling  att  Tane  oc  frn  Byrritte  eller  bendes  [breff  barnis  for- 
mandere scbnlle  were  forplictig  att  made  ber  y  rette  att  aare  om 
sanctj  Olnffs  tüd  anno  1556  vden  ald  widere  scbnttzmaall  eller 
bekostning,  met  saadane  breffne  oc  beuis,  att  tbe  same  gods  med 
forsnare  wille,  oc  Erick  icke  att  were  plictig  att  forffardre 
nogen  ydermere  steffning  offner  tbem,  eller  nogen  anden  bekost- 
ning,  efftbertbij  band  saa  offte  baffuer  clagett  oc  kert  tber  paa, 
oc  icke  er  komen  tiil  nogenn  ende  met  sin  sag,  Oc  tber  som  tbe 
icke  tba  mader  y  forscbreffne  tüd,  tba  skall  Erick  settis  ind  y 
heffdenn,  oc  falie  gnotzett  saa  lengge  (tiil)  tbet  bliffner  bam  aff- 
nondet  met  rette  igenn.  Tiill  sandingen  ber  om  trycker  wij  wore 
signettber  ber  wnder,  Scbreffnit  y  Bergen  yt  snpra. 

Bagpaa,  samtidigt :    Erick  Ormszenn  doms  breff  om  Tanne  Galle 
j  Bergen 

C)  Forst  har  derstaaet:  lydelse.  —  (')  Igjen  udsletteU 
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?$a^  Amhruön^  Lagmand  i  Tonsberg,  odgiyer  VidisBe  af  ei  Brer  uigMieDde 
Ormndt0me  for  Gaarden  Bondre  Solberg  paa  Eker. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  nonike  RigBarkiv.    Seglet  (Bomsrke)  vedlisnger.  (To  Papir 

a&krifter  fra  I7de  Aarh.  vedligge.) 


653.  n  AugDSt  1555.  Tonsberg. 

Jegh  Peder  Andereon  lagman  j  Tonsbergb  kennes  och 
g0r  yiterligit  met  thette  mett  obne  breff  ath  Jegh  hafhier  aeet 
och  offner  leset  eth  gamelt  papire  breff  ynder  dannemends  incigle 
lindendea  ord  fra  ord  som  her  effther  felger  [Her  ßlger  Brev  No. 
145  ovenforj.  Oc  tili  ytermere  benisningh  henger  jegh  mitt  in- 
cigle for  thette  transcrifte  breff  som  giort  ser  j  ^Tomsbergh  l0ger- 
dagen  nest  effter  Vorfme  dagh  dyre  aar  etc.  Mdlyto 


Chritiopher  Bmtfildt  tQ  Berridflgaard  gjör  vitterligt,  at  hau  har  solgt  en 
Oaard  i  BoUerap  og  en  i  Sandager  (Bkaane)  til  PetUr  Ose  tfl  Oiasel- 
földt  og  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig,  p.  Perg.  bl.  Dipl  Am.  liagn.  i  üniv.  Bibl.  i  KbhTik  (Dan.  £uc.  12.  b 

No.  23).    Alle  4  Segl  yedb»nge. 


654.  22  Decbr.  1555.  KjObenhavD. 

Jeg  Christoffer  Hnittfelldt  tiill  Beriittz  gardtt  giar  alle 
wiittherliigtt  och  kienndis  mett  thette  mytt  obne  Breff  att  haffne 
soUdt  skiatt  och  affhennd  och  nn  mett  thette  mytt  obne  breff 
szellger  skiader  och  affhender  frann  mig  och  mynne  arffwinge 
och  tiill  Erlüg  och  welbjrdiig  Mannd  Peder  Oxe  tiill  Oyslefelldt 
och  bans  arffninge  thiisze  eptberschreffhe  mynne  garde  och 
gods  liiggendis  w^j  Skonne  som  er  farst  en  gard  wi]y  Bol- 
lemps  bye  som  Laneris  Gierbo  ibor  giffner  aarliigen  tiill 
landgille  thw  pund  byg  en  skelling  grott  thinge  skylling 
Swin  pendinge  halff  ellnffthe  skylling  ko  pendinge  en  theye  mett 
anndere  beder  Jtem  en  gardt  wdj  Sanndager  som  Jens  Laueritts- 
sen  ibor  giffner  aarliigen  tiill  lanndgille  etth  pnndt  byg  siw  skyl- 
ling pendinge  mett  anndere  beder  Hniicke  fome  garde  och  gods 
mett  alldt  theris  retthe  tiilliigelsze  som  er  ager  eng  skow  marck 
fyske  wandt  feegang  wott  och  thinrtt  jntfaet  ther  äff  wnder  tha- 
gitt  y  noger  maade  som  na  tiilliger  eller  äff  Ariillds  tiidt  tiil- 
liigitt  haffner  eller  mett  Retthe  tiillharer  forechreffne   Peder  Oxe 
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skall  hafiae  nyde  broge  och  bebolle  tiill  ewerdeliige  eyendom  for 
haer  mannds  tiill  tall  huileke  ferne  garde  och  gods  Jeg  kienndis 
meg  eller  mynne  arffainge  jogenn  lodt  dell  eller  Retthiigbedt  att 
hafiae  y^  epther  thenne  dag  meDn  skall  bliffae  bois  ferne  Per 
Oxe  oeh  banns  arffainge  tiill  ewerdeliigge  eyendom  som  for- 
schrefTnitt  staar  Och  kienndis  Jeg  meg  atth  baffne  wpboritt  fyllest 
oeh  falldt  werdtt  epther  mynn  egenn  wellige  oeh  nye  saa  Jeg 
thaeker  hannom  for  godt  bettalldtniing  wdj  alle  maade  Skieede 
szeg  saa  thett  gnd  forbinde  att  noger  äff  tbiisze  garde  eller  gar- 
des  tiilliigelsze  bliffae  forschreffne  Peder  Oxe  eller  banns  arffninge 
äff  wonden  eller  fran  komme  wdj  noger  maade  for  mynn  wan- 
hymmells  brast  skylldt  Tha  bepliigtber  Jeg  meg  och  mynne  sande 
arffninge  att  wdleegge  och  fyllest  giore  ferne  Peder  Oxe  eller 
banns  arffainge  saa  gott  gods  jgenn  äff  Renntthe  eyendom  oeh 
leyliighedt  jngenn  szex  samfellde  wgger  ther  nest  epther  komenn- 
dis  att  samme  garde  eller  nogitt  äff  gordens  tiilliigelsze  hannom 
frann  komenn  er  wdj  noger  maade  och  belle  hannom  thett 
wdenn  alld  skadde  kost  oeh  thering  wdj  alle  maade  Att  saa  wdj 
sandbedt  er  som  forschreffnitt  staar  Tiill  ydermere  windisbyrdt 
tr0cker  Jeg  mytt  Jndszigle  nedenn  for  thette  mytt  ohne  breff 
wennligen  tiilbedendis  Erlüge  och  welbyrdiige  menndt  Johann 
Friis  tiill  Hesleager  kon :  Matt.  Canttzeler  Eskiill  Oxe  tiill  Lagos- 
mosze  och  Cristoffer  Walckenndrnp  tiill  Glornp  att  the  welle  be- 
szegle  mett  meg  Oiffaitt  wdj  Kiapnebaffn  syndagen  nest  epther 
sanctj  Thome  apostolj  dag  Aar  etc.  1555 

Bsgpaa  med  Haand  fra  I7de  Aarhandrede :    Christofer  Hiiitfeldt  sköde  tiil 
Per  Ozse  paa  eo  gordt  i  Ballerup  och  en  i  Sandagger  —  Yngre :  15&5  0  Worm.  10. 


Chrium  Andr$sdattir  i  Fedstad  erkjender,  at  hun  med  sin  Hoabondes  Sam- 
tykke  har  solgt  til  sine  FarbrOdre  Björn  flg  AiuUn  LmrensManner  i  Bjerme 
sin  Jord  i  nsernte  liferme  for  56  Mark  i  Sölv  og  Penge  samt  7  Mark  i 
Godvillie  til  Stadfssteise  paa  Kjöbet. 

Efter  Orig.  p.  Perg,  tilhör.  J&mtlands  l&ns  fornminnesfSrening  i  Ostenund. 

Begge  Segl  mangle. 

655.  Uden  Dag  1555.  [Nes.] 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller  bare  lesas  Bekennis 
lagh  Christin  Anders  daatther  [j  Ffedzstadb  ^  ath  iagb  med  minom 
bonde  raadbe  ok  samtykke  kerligh  wnth  ok  saaltb  baffner  minom 
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ffadber  breder  Biarn  Larensson  j  Bierme  ok  Anders  Larensson 
j(bi)dem  min  iordh  j  ffornempde  Bienne  (for  1^  mark  j  aylff 
ok  penningh  ok  yjj  mark  j  godbailie  oppo  tbet  ki0pith  skall  tess 
yther  mere  baaldis  ok  stadnkth  atb  bliffoe  [bar  iagb  wp  ftm  en 
iagh  bleff  giffth'  Ty  skell  iagb  fTorde  iordh  saa  mykitiagh  aatte 
j  fforde  Bierme  wndan  megb  ok  minom  »rffwingom  ok  wndber 
mine  *br0dber  ok  teres  lerffwingber  tili  alle  odals  ok  enerdeligh 
ego  med  alle  sine  tilliggilse  inte  wndan  skelth  flritb  ok  ffrelsth 
ffor  bwariom  manne  ok  alth  ytbermere  aaklagban  saa  war  ok 
tbette  kiap  giortb  med  handebandb  ok  ein  obrytbeligh  stadbfTesto 
ok  the  godhemen  tili  witnis  Torbi0m  j  Ffaakber  Per  j  Gerde  Per 
Torstinson  j  Bergh  ok  Olaff  Raffiialson  j  Bledingh  ok  Olaff  Pers- 
son  po  Eirkebyn  atb  bwilkin  tbetta  kiap  rifiner  heller  rifTne 
laathe  skall  b0tfae  ffnlth  breffae  braath  ok  blifAie  ok  staa  kiap 
sidan  som  ffer  tili  ytbermere  skell  ok  ffomarilse  her  om  bedher 
iagb  Olaff  Hemmingson  lagman  ok  Torbiarn  j  Ffakher  atb  te  sin 
insigle  benge  laate  wndber  tbetta  breff  som  skriffoitb  »r  aono 
dominj  MdlY  etc. 

C)  Fra  [  tUakrevet  over  Liiiien.  —  (*)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Moni  Nihi9n  i  Hebingland  erlgender  at  have  oppebaaret  2  Mark  af  Jmkoi 
%  Bek  og  Jfäs  t  Höge  for  StadfflBstelfle  af  det  Ejöb,  aom  hans  MorfiMier 
Thore  i  Bek  sluttede  med  Erhard  i  E^g$  angaaende  de  neTnte  Gaaide. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh-,  Hist.-  och  Antik?.-  Akad.  i  Stockholm  (fira  Yerkö 

i  Norderö}.   Be^ge  Segl  mangle. 


656.  Uden  Dag  1555.  [Hallen.] 

Alle  men  som  tbetta  breff  see  beller  bare  lesas  Beken- 
uis  iagb  Mons  Nielsson  boendis  j  Helsingelandh  atb  jagb^baffner 
wpbnritb  jj  mark  j  sone  ok  godailie  äff  Jacop  j  Bek  ok  Niels 
j  Hagghe  oppo  tbet  kiap  som  myn  modber  ffadber  Tore  j  Bek 
giorde  medb  Halnordb  j  Haghe  som  yar  xxx  mark  ban  bar  wp 
ffor  Jordan  baadbe  j  Hage  ok  j  Bek  ffor  wtan  andre  sknldher 
som  ban  betalatb  Ty  stadffestber  jagb  tbet  kiap  ok  skell  ok 
skiother  fforde  jordh  ok  odall  wndan  megb  ok  minom  »rffwingom 
ok  wndher  fforde  lacop  ok  Niels  j  Haghe  ok  theres  sorffwin- 
gher  tili  alle  odals  ok  enerdeligh  ego  medh  alle  sine  tillig- 
gilse  alsinthe    wndan    skeltb,    ffrith    ok   ffrelsth    ffor    bwariom 
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manne  ok  alth  yther  mere  aaklaghan  The  godhemen  tili  witnis 
Lasse  j  Hjartestadh  Halsteen  j(bi)dem  ok  Karl  j  Trappenes  ath 
hwilkin  thetta  kiap  ok  sone  rjffner  heller  oppo  tala  skall 
bathe  fTalth  breffaebraath  Til  yther  mere  skell  ok  ffornarilse  her 
om  bedher  iagh  Olaff  Hemmingson  lagman  ok  Per  Stensson  j 
Aalstadh  ath  the  sin  insigle  henge  laate  wnder  thetta  breff  som 
skriffaith  ser  anno  dominj  Mdlv  etc. 

Bre?et  sees  fremlagt  paa  Lagthinget  og  dornt  gyldigt  4  Martii  anno  1603(?). 


Eelga  %  SHje  (Roden)  erkjender  at  have  oppebaaret  12  Mark  af  sine  Bro- 
denönner  Ptr  og  LatM  Feruönner  samt  Per  Jakobnön  i  Dille  for  sin 
Anpart  i  DHU  i  Aas  Sogn  foruden  3  Mark  i  Godvillie  til  Stadfnstelse 
af  Kjöbet. 

Efter  Orig.   p.  Perg.  i  Vitterb.-,  Bist.-  och  Anükv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Äs). 

Begge  Segl  mangle. 


057.  Oden  Dag  1555.  Roden. 

Alle  dannemen  som  thetta  breff  see  heller  bare  lesas  be- 
kennis  iagh  Helgha  j  Sjlj  ath  iagh  haffner  wpbnrith  2jj  mark  j 
godhe  gilde  penningh  äff  minom  bradher  sonom  Per  Person  j 
Dille  ok  Lasse  Person  j(bi)dem  ok  Per  Jacopson  j(bi)dem  ffor 
mjn  arfif  hws  ok  jordh  alth  thet  megh  tili  kom  ligendis  j  fforde 
Dille  j  Aass  sokn  ok  jjj  mark  j  godnilie  oppo  thet  ath  kiapith 
skall  tess  yther  mere  haldis  ok  stadnkth  ath  bliffae  Tj  skell 
iagh  fforde  arff  ok  odall  wndan  megh  ok  minom  »rffwingom  ok 
wndher  fforde  mine  bradher  saner  ok  teres  erffwingher  tili  alle 
odals  ok  enerdeligh  ego  ffrith  ok  ffrelsth  (ffor)  alth  yther  mere 
aaklaghan  Saa  war  ok  thetta  kiap  giorth  medh  handebandh  ok 
ein  obryteligh  stadffesthe  ok  giorth  war  witnisffasth  j  ting  stn- 
ghnnj  po  Radans  wopne  tingh  wndher  tesse  godhemen  Jon  j 
Tiernaas  Anders  po  Sj\j  Anders  j  Trettegerdh  ok  Olaff  Larens- 
son  po  Beste  ath  hwilkin  thetta  kiap  riffuer  heller  oppo  tala  skall 
bäte  effther  laghan  Till  ythermere  skell  ok  ffornarilse  her  om 
bedher  iagh  Olaff  Hemmingson  lagman  ok  Per  Erikson  j  Gerde 
ath  the  sin  insigle  henge  laate  wndher  thetta  breff  som  skriffuith 
flßr  anno  dominj  MDly 

Bagpaa:    breff  po  Dille. 
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OUf  Lmrtnuön  i  FonneB  gjdr  Titteziigt,  at  han  har  givei  aiii  Sön  Jndwt 
et  Böle  ved  Navn  OxMU  og  2  Myrer,  for  at  denne  akal  £an5rge  hau 
til  hans  Dödadag,  da  han  er  syg  og  blind;  hans  ÖTiige  Sönner  hate  ikke 
kunnet  modtage  TUbodet. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh-,  Hist-  och  Andk?.-  Akad.  i  Stockhofan  (fra  Gfts- 

böle  i  Re&ond).    Alle  8  Segl  mangle. 


658.  Uden  Dag  1555.  JemtelaoiL 

Alle  dannemen  eom  thetta  (breflf)  see  heller  hare  lesas 
Bekennis  iagh  Olaff  Larensson  j  Pfonnes  ok  giar  wjtherligith  ffor 
alle,  ath  iagh  haffiier  wnth  ok  giffaith  minom  son  Andira  eith 
b00le  som  kallis  Wxe  bale  ok  jj  myre  ein  sooi  kallis  Balis  myre 
ok  ten  andre  Eriks  myre  j  saa  maatte  ath  han  skall  haalde  megh 
ffadhe  ok  kledhe  ok  all  ffordenskap  tili  dade  daghen  fforty  megh 
trengher  nw  mykith  ther  om,  iegh  »r  ein  krankher  man  ok  sjn- 
l08  iagh  haffner  ikke  annan  raadh  ffor  megh,  teslikisth  hafioer 
iagh  bndith  til  sytningh  medh  the  andre  saner  ok  the  kwnoe 
litan  r&dh  ffor  segh  Thy  skall  fforde  *An  Andjrs  wara  flfrj  ok  ffirels 
po  fforde  jorde  parter  ffor  allem  andrem  syskinnom,  wtan  alth 
anneth  syskin  byte  Saa  war  ok  tenne  gaafine  ok  sytningh  gjortli 
medh  handebande  ok  ein  obryteligh  stadffesto  ok  the  godhe  men 
tili  witnis  Swen  j  Nordanber(g)  Ion  j  Enge  Olaff  j  Trammestadh 
Niels  Tordzson  j  Byn  ok  Torils  j(bi)dem,  ath  hwijlkin  tenne 
gaffwe  ok  sytningh  rjffner  heller  oppo  tala  skall  bäte  ffhlth  breSiie 
broth  ok  bljffae  ok  staa  medh  sama  gaaffae  ok  sytningh  sjdhan 
som  ffar  Till  yther  mere  skell  (ok)  ffornarilse  her  om  bedher  jagh 
Olaff  Hemmingson  lagman  Jon  j  Enge  ok  Torrils  j  Byn  ath  te 
sin  insigle  henge  laate  wn(dher)  thetta  breff  som  skrinith  »r 
anno  domiiy  M  d  1  y  etc. 


I  Henhold  til  et  Adkomstbrev  af  1655  sluttes  i  Marts  1606  Orerenskomst 
mellem  8  Msend  om  deres  Bmg  af  Soft  Kvemestöd  i  Hakaas  Sogn 
(Jemteland). 

Efter  Uddrag  i  Bre?  p.  Papir  af  Bfarts  1606  i  Vitterii.-,  Hist.-  och  Antikv.-  Akad. 
i  Stockhohn  (fra  Herrö  i  Syeg\    Nedeiste  Del  med  i3eg^et  afrevet 

659.  Uden  Dag  1555.  [Hakaas.] 

Bekienndis    ieg    Feder    Jennsen    i    Honff,    Lensmannd  i 
Hackaas  thinglaug,  och   for  alle  giar  witterligtty   at   ieg  haffner 
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annammedt  äff  epterscbreffne  danne-Mend  Peder  Erichsen  i  Schede 
och  Per  OelUen  i  Sallam  threj  gode  daller  i  eamb  och  sone  for 
wy  thill  höbe  schalle  haffiie,  ninde  bruge  och  behoUde  to  querner 
wunder  itt  thagh,  wdj  Honffs  qaerDCStill,  tbj  dj  thillforne  haffner 
kiapt  itt  quemnestill  liggeDodis  nest  hoss  Hoaffs  qaernstill  som  dj 
baffaer  rigttig  adkomst  breff  paa  i  sin  datnm  1555,  Nu  er  thet 
benillgit  dennom  (som  for  er  rartt)  sammen  deris  quem  wnder 
thagh  med  mig  wdj  forns  Honffs  qaernstill»  Widnismend  her  om 
forn  forliggells  maall,  sam  och  sone,  wor  Errich  Gndmondssen  i 
Sallam  och  Sinord  Gregerssen  i  Negstedt,  Dis  thill  winndisbyrdt 
thryeker  Jeg  mitt  Zignett  her  neden  wunder,  och  wenligen  thil- 
beder  fom  widniszmend  med  mig  thill  yitterlighedt  att  beseigle, 
Datnm  Hachaas  kierckenaalldt  .  .  .  Martij  anno  1606^) 

fiagpaa:   Peder  Ericksen  i  Schede 

C)  Aabent  Rum. 


24  (9:  22)  ProT8m»nd  kundgjAre,  at  de  Tare  opn»?nte  af  Fogden  /#fi< 
LarensBön  til  at  dömme  indlem  Faal  i  Orönviken  paa  den  ene  og  Jfon- 
Mtadt  Eier  paa  den  anden  8ide  angaaende  et  Fiske  i  Börehdm^ne  mellem 
BjenneskoTen  og  Viken,  hvilket  yed  en  tidligere  Leilighed  var  tiDgendt 
Grönyiken,  men  nu  tUdömtes  MonBtad« 

Efter  Oiig.  p.  Perg.  i  Vitierh.-,  Bist-  och  Antike.  Akad.  i  Stockhohn  (fra  Ejen- 

nerfta  i  Ovik).    HnUer  efter  5  Segl,  der  mangle. 


660.  6  JuDi  1556.  [Nes,  Hakaas.] 

Alle  dannemen  som  thetta  breff  see  heller  bare  lesas  hel- 
som  wj  xxiiii  proffs  men  som  her  efflther  nempnis  Olaff  j  Nex- 
stadh  Benkth  j  Sande  Jon  j  Deghernes  Owdffaste  j  Maalnngh 
Olaff  j  Trammestadh  Per  j  Stakerjse  Per  Larensson  j  Byn  Andirs 
j  Baasbole  Eric  j  08tebyn  Lasse  j  Loke  Wne  Jensson  j  Bille- 
stadh  Olaff  Jeppeson  j  Fforneby  Mons  po  Walle  Ffaste  Persson 
po  Berghe  Signrdh  j  Heglidhe  Erik  j  Waglem  Olaff  Oiordzson  po 
Miellem  Erik  j  Salem  Jon  Taargotsson  j  08tanaar  Hattis  j 
Laanghenge  Andirs  j  Sande  OwUe  j  Baasbole  kerligh  medh 
gwdh  kwngerandis  ath  aaran  efither  gwdz  bordb  M  D  Itj,  ath 
l0gher  daghin  nest  efither  sancte  Boneffacij  dagh  wore  wj  for- 
samladhe  ok  tilnempde  äff  lerligh  ok  ffornomstngom  man  Jens 
Larensson  ffonth  j  Jamptelandh  j  proff  ok  ransak  millom  Paall  j 
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Granaik  po  ten  ene  aide  po  theo  andre  aide  MansUde  mannen, 
om  eitb  fQske  som  kalles  Asreholme  ligendis  j  medlith  milloni 
Bierme  skoggerin  ok  Wjkini  hwilkidh  ffiske  Manstadh  mannen  ffik 
j  byte  äff  Sinbergh  mannen  ffor  etth  ffiske  som  kallis  Leer  aa 
8om  Ijgger  j  Sinbergh  skoghin,  ok  haffner  nw  Monstadh  men 
fTalffaaltb  sama  ffiske  R0rholme  wel  j  y  mans  aldher  men  hom 
lenge  Sinbergh  mannen  bade  sama  ffiske  tili  fforren  the  Rffre 
bolme  kan  ingen  man  ffnlleligh  weta  tal  po  naaghon  aar  ajdan 
bultb  Paall  j  Grennikin  eitb  xjj  manne  proff  ok  then  »rligh  man 
prostin  boss  war  j  sama  proff  ok  efftber  Paals  fflatningb  ath  ban 
sade  sama  boimo  ok  ffiske  laagb  wndber  bans  landb  Ty  pr/sITde 
te  Paall  j  Grenaikin  fQskitb  tili  ok  Monstadb  mennen  j  ffraan 
medb  saa  ffor  ordb  intil  saa  lenge  ytber  mere  proff  ok  betre 
skell  kan  fforre  komme  Ty  kwnnitb  wj  jkke  annitb  fforre  ffinne, 
wtan  efftber  ty  som  lagmannin  lass  lagbokan  ffor  oss,  ath  slik 
gamall  beffdb  maa  ingen  man  riffne  heller  oppo  tala  wtan  ther 
ffins  wjtne  ok  skel  til  ath  thet  »r  olagligb  wndan  kommith,  ok 
ffins  maangestedz  j  landith  saadane  ffiske  ffor  anner  mans  landb, 
ok  efftber  ty  ther  war  bwarske  ffoatb  beller  lagman  beller  lag- 
bokan boss  j  thet  ffarre  proff  Ty  prefTde  wj  ok  damde  Monstadh 
mennen  sith  ffiske  ok  gamall  beffdb  j  gen  medb  fallen  dorn  ok 
Paall  j  Granoikin  j  ffraan  medb  ffontans  ok  lagmansans  raadh 
ok  samtykke  ok  thetta  maall  aldrigb  tili  wpresningb  meer,  men 
hwilkin  thet  giar  beller  gere  laate  skal  bäte  Yjjj  ortngb  ok  xjjj 
mark  ok  bliffae  ok  staa  medb  sama  proff  sjdan  som  ffor  Tes- 
likisth  witnith  Torkil  j  Gerde  ok  Olaff  Jonsson  j  Offherby  wit- 
nith  sin  ffadbers  ordb  ok  wilde  thet  swerie  ath  te  hadhe  thet 
barth  äff  tberes  fToreldre,  ath  *w  Hwjtesia  bekkin  ok  Draghei- 
dith  skelde  Gr0(n)nik  mannin  ok  Wike  mannin  ath  Til  ytber 
mere  skell  ok  starre  fforaarilse  her  om  bede  wj  ffomomstig  man 
Jens  Larensson  ffoatb  j  lamptelandb  ok  Olaff  Hemmingson  lag- 
man j(bi)dem  ath  te  sin  insigle  benge  laate  wndber  thetta  breff 
medb  worum  insiglom  Gwdb  ffaste  j  Haalangh  Lasse  J(e}ppe8on  j 
Loke  ok  Mons  Persson  po  Walle  som  skriffnith  (aar)  aar  ok  dagh 
som  ffarre  staar  etc. 
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/o»  t  Aangron  (Mysige,  Oviken),  erlgender,  at  han  af  sin  Morbroder  Mat- 
thit  %  Longiwid  har  oppebaaret  11  Mark  for  sin  Andel  i  Zongewid 
(Myslge)  foruden  en  Eng  og  et  Faar  i  Godvillie.  £nar  i  Longsvid  er- 
kjender,  at  han  af  an  Fr»nde  Matthis  i  Longesvid  har  oppebaaret  25  Mark 
for  V/i  Broderdel  og  10  Mark  for  en  Sdsterdel  i  denne  Gaard,  hvoraf 
de  nu  hyer  eie  en  Halypart. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist.-  och  Antiky.-  Akad.  i  Stockholm.     Begge 

Segl  mangle. 

UU  üdeo  Dag  1556.  [Ovik.] 

Alle  dannemen  som  thetta  (breff)  see  heller  h0re  [IsBsas^ 
lesas  bekennis  iagh  Jon  j  AangroQ  adh  jagh  medh  minom  bro- 
dher  raadh  ok  samtykke  wpburith  haffner  xj  mark  äff  minom 
modher  brodher  Mattis  j  Longeswjdh  ffor  een  jorde  parth  saa 
mykith  iagh  aatte  j  Longeswjdh  som  war  mith  rette  ffederne  ok 
gaff  han  megh  eith  enge  som  kallis  [lele'  Edz  enge  ok  eith 
ffaar  j  godnilie  oppo  thet  kiapith  skal  tess  yther  mere  holdis  ok 
stadnkth  adh  bliffne  Tj  skel  iagh  fPorde  iorde  parth  wndan  megh 
ok  minom  serffwjngom  ok  wndher  Mattis  j  Longeswjdh  ok  bans 
ffirffwingher^  medh  alle  tillnndher  til  odals  ok  enerdeligh  ego 
ffrith  ok  ffrelsth  ffor  hwarjom  manne  Saa  war  ok  thetta  kiap 
lagligh  (giorth)  medh  handebandh  ok  een  obryteligh  stadffesto  ok 
te  godhemen  til  witnis  Erik  Inseson  Torkil  j  Nezstad  ok  Enar  j 
Longswjdh  Jtem  kennis  iagh  Enar  j  Longswjdh  ath  jagh 
haffner  wpbnrith  xxy  mark  äff  minom  ffrende  Mattis  j  Long- 
es^dh  ffor  jj  mark  brodher  dell  ok  een  sasther  dell  ffor 
X  mark  som  megh  war  äff  damth  oppo  Onik  skattingh 
ffor  ty  jagh  kiapte  een  brodher  del  ok  sarffde  en  S0sther 
dell  ok  nw  haffna  wj  halffwen  gaarden  hwar  wor  Ty  skel 
iagh  fforde  jorhh  wndan  megh  ok  minom  SBrffwingom  ok 
wndher  min  ffrende  Mattis  ok  bans  »rffwingher  til  alle  odals  ok 
enerdeligh  [ege'  medh  alle  sine  tilliggilse  ffrith  ok  ffrelsth  ffor 
alth  yther  mere  til  tal  ok  aaklagan  Saa  war  ok  thetta  kj0p 
gjorth  medh  handebandh  ok  een  obryteligh  stadffeste  ok  te  gode- 
men  tili  witnis  Mattis  j  Aangron  Olaff  j  Miela  Siman  po  Side 
adh  hwilkin  thetta  kjap  rjffner  heller  oppo  tala  skal  bäte  efftber 
laghan  til  yther  mere  skel  ok  ffomarilse  her  om  bedher  jagh 
hederlige  man  her  Erik  j  Onik  ok  prosth  j  lamptelandh  ok  Olaff 
Hemmingson  lagman  j(bi)dem  adh  te  sin  insigle  henge  laate 
wndher  thetta  breff  som  giorth  ok  skriffnith  aar  anno  dominj 
M  d  1  yj  etc. 
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fiagpoA:   kiapsbreff  po  Longswjdh 

C)  Fra  [  igjen  udslettet  —  (*)  Fra  [  tUakreYet  OYer  Liiiien  med  en  aoden 
Haand.  —  C)  Fra  [  tUakreYet  over  Linien. 


(Ha/  Jakobs$ön  i  £lYin  erl^ender,  at  han  paa  ain  Hastma  V^ne  har  c^pe- 
baaret  i  alt  70  Mark  for  hendea  Del  i  Smimom  i  Oviken  af  hendes 
Brödre  Olaf  og  Jütil  J<muö$m$r  i  Svenaaaa. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh-,  Hiat.  och  Antiky.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  DiHne 

i  OYik).    Begge  Sei^  manche. 


«62.  UdeD  Dig  1556.  [Oviken.] 

Alle  dannemen  som  thetta  breff  see  heller  bare  lesas  Be- 
kennis  iagh  Olaff  JacobBSon  j  Elffwin  atb  lagh  (wpbnrith  baffoer) 
oppo  minne  bnstrv  wegne  Eirstin  ffaratb  xl  mark  j  I^aae  pen- 
ningh  ok  xzx  mark  ffor  henniB  jordh  äff  Olaff  (ok)  Eetil  [lon- 
80ner  ^  j  Swensaas  megh  tili  ffnlle  n/0gie  ok  alle  Saa  megh  well 
atnagher  Ty  skell  iagb  fforde  iorde  partb  ligendia  j  iforde  Swena- 
aaa  wndan  megh  ok  [minne  bnatry  ok  worum  aorfTwingom  ok 
wndber  bennis  br0dber  Olaff  ok  Eetil  ok  tberes  »rffwingber 
tili  alle  odals  ok  enerdeligb  ego  medb  alle  sine  tilliggilae 
alsinge  wndan  skeltb,  ffritb  ok  ffrelstb  ffor  bwariom  manne 
ok  altb  ytber  mere  aaklagan  Saa  war  ok  tbetta  kiap  lag- 
ligbe  gjortb  medb  bandebande  ok  ein  obryteligb  stadffeato 
ok  giortb  war  witnisfTastb  wndber  tesse  godbemen  fTergth 
bedberligbe  man  her  Erik  j  Onik  ok  prostb  j  Jamptelandb 
Andirs  j  Wbaas  Mattig  j  Longswidb  Olaff  Olson  j  Hwatem  ok 
ber  Mona  prostans  kapelan,  atb  bwilkin  tbetta  kiap  rjffner  heller 
oppo  tala  skall  bäte  gridnidings  botb  ok  bliffne  ok  staa  medb 
sama  ki0p  sjdban  som  ffer  tili  ytber  mere  skel  ok  starre  ffor- 
narilse  ber  om  bedber  jagb  bedberligbe  man  ber  Eric  j  Onik  ok 
prostb  j  Jamptelandb  ok  Olaff  Hemmingson  lagman  j(l>i)dem  (!)  som 
skriffnitb  aar  anno  dominj  Mdlvj  etc. 

(0  Fra  [  tUakreYet  oYOr  Brevet  med  Henvianing  hid. 


Motu  Jonstön  i  Landaem  (Myake)  erigender,  at  han  har  mageakiftet  V»  i 
Hog^rmo  til  Erik  F^rtsön  i  Hogermo  mod  V«  i  Gaarden  By». 

Efter  Orig.  p.  Fers,  i  Vitterh.-,  Hiat.-  och  AntikY.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Matt- 
näa  i  Myake).    Bemme  vedhenge  til  2  Segl,  der  mangle. 
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A«3.  Uden  Dag  1556,  [Myske.J 

Alle  men  som  thetta  breff  see  heller  bare  leesas  beken- 
nis  iagh  Hons  Jonsson  j  Lanssem  ath  iagh  baffner  giortb  iorde 
byte  medb  Erik  Persson  j  Hogbermo  medb  saa  skeell  ban  ffik  äff 
megb  po  sitb  byte  ein  tridhj  partb  j  Hogbermo  medb  alle  sine 
tilligilse  ok  iagb  ffik  äff  bonum  j  gen  po  mith  byte  ein  ffierde 
partb  j  Byn  medb  alle  sine  tilligilse  Ty  skell  jagb  fforde  tridbe 
partb  j  Hogermo  wndan  megb  ok  minom  lerffwingom,  ok  wndber 
fforde  Erik  Persson  ok  bans  erffWinge  tili  alle  odals  ok  enerde- 
ligb  ego  medb  alle  tillundber  ffritb  ok  (ffirelstb)  ffor  altb  ytber- 
mere  aa  klaghan  saa  war  ok  tbetta  byte  lagligb  giortb  medb 
bandebandb  (ok)  ein  obryteligb  stadffesto,  ok  efftber  vj  danne- 
mens  skiarningb,  ok  tbe  godbe  men  til  witnis  ffarstb  hedberligbe 
man  her  Erik  j  Oaik  ok  prostb  j  Jamptelandb  ok  bans  kapelan 
ber  Hons  ok  Olaff  Hemmingson  lagman  atb  bwilkin  tbetta  byte 
rifftier  heller  rifiPne  laate  skall  bäte  efftber  laghan  ok  bliffüe  ok 
staa  medb  sama  byte  sjdhan  som  ffar  til  ytber  mere  skel  ok  ffor- 
uarilse  ber  om  bedber  iagh  bedberlige  man  ber  Erik  j  Onik 
prostb  etc.  Olaff  Hemmingson  lagman  atb  te  sin  insigle  henge 
laate  wndber  tbetta  breff  som  skrifftiitb  er  anno  dominj  Mdlyj  etc. 

Bagpa» :    bytis  breff  po  Hogber  mon 


Tolv  Domsmaand  friiinde  Jon  Lmnnu^  i  Landsem  for  den  Tiltale,  Jon 
Svonuön  i  TJernaas  mente  at  have  til  harn  for  sin  Faderaarv,  da  Jon 
LarensBdn  beWste^  at  han  ikke  alene  intet  besad  af  Arven  men  derhos 
haTde  giyet  Sven  i  Ijernaas  Ophold  hos  sig  i  V<  Aar,  da  han  laa  syg. 
og  födt  3  af  hans  Böm  i  2Vs  Aar. 

Efter  Orig.  p.  F^rg.  i  Vitterh-,  Bist.-  och  AntUcr.-  Akad.  i  Stockhohn  (fra  As). 

Remme  til  3  Begl,  der  mangle. 


604.  Uden  Dag  1556.  Lit. 

Alle  dannemen  som  tbetta  breff  see  heller  (bare  lesas)  bel- 
som  wj  xjj  domsmen  som  her  efftber  nempnis  ffisrstb  Niels  Person 
j  Ffalingb  Lasse  Monsson  Jens  j  Klokestadh  Bertil  j(bi)dem  Siman 
j  Bndbe  Signrdh  j(bi)dem  Bi0rn  j  Sare  Enwtb  j  Ffiale  Lasse 
01a£bon  Jnar  j  Bye  Lasse  Jonsson  j  Ffalingb  Per  Helieson  j 
Hardskagba,  kennis  ok  giare  wjtberligitb  atb  anno  dominj  Mdlvj, 
taa  »rligb  ok  ffornomstigh  man  Jens  Larensson  ffonth  j  Jampte- 
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landh  tiogith  skattingh  j  Lith,  kom  taa  ffor  aas  j  reite  Jon  Swens- 
son  j  Tiernaas,  ok  klaghade  tili  Jon  Larensson  j  Lanaem  ath 
han  skalle  haffaa  naaghon  ar£P  ok  penninge  inne  ner  segh  som 
bonum  til  kom  efftber  sin  £Padber  Swen  j  Tiernaas,  kom  taa  ffiram 
Jon  Larensson  medb  skelige  witne  saa  atb  ban  giorde  thet  well 
ffiraan  segb  bwar  penniogb  tbet  minste  medb  tbet  meste  saa  my- 
kitb  bans  ffadber  bade  tber  in  j  gaardin  ok  jkke  en  taa  ff^l- 
listb  ffor  tbet  kostebaall  som  ban  baaltb  bans  ffadber  j  eitb 
balfffcb  aar  som  ban  laagb  tber  sjnk  j  gaardin  ok  jjj  bans  bam 
som  ban  ffieide  i  jjj  aar,  Teslikiste  gjorde  ban  sin  wndan  fibrsle 
sielff  sjette  saa  atb  ban  dalde  tber  äff  aldber  saa  gaa(t)  som 
ffyre  penningb  T7  kwnnitb  wj  ikke  annitb  fforre  ffinne  wtan  wj 
damde  Jon  j  Landzsem  qnitb  ok  fiVj  ffor  sama  arff  ok  penningb 
som  Jon  j  Tiernaas  ladbe  bonnm  tili,  ok  tber  tili  skall  Jon  j 
Tiemaas  staa  honnm  ein  ffhl  retb  ffor  thet  dalsmaall  han  kasthet 
honnm  fforre  Till  ytber  mere  skell  ok  ffomarilse  her  om  bede  wj 
wor  lagman  Olaff  Hemmingson  ath  han  sith  insigle  henge  laate 
wndher  thetta  breff  medh  worum  insiglom  Jnar  j  Bje  ok  Knwth 
j  Ffiale  som  skriffliith  »r  aar  ok  dag  som  ffisrre  staar  etc. 

Paa  de  3  Seglremme  kan  fölgende  lases :    .  .  .  .  Kinxaas  (KInx—  ?) 
adh  hnlkin  thetta  kiap  rifftaer  eller  riffle  laatbe    skal    b0te  ffnlth 

breffbe  braate  ok  blifftae  k[i0p  sidan  som  fer] wndan 

skelth  grefftien [anno]  dominj    Mdxxxj  etc.    som 

8Br  ein  ffierdnngh  äff  alle  Ffaxnegildh 


y#fi«  B$nkt99ön  i  Selsvid  erlgender,  at  han  har  solgt  til  sin  Hnstms  Fr»ii- 
der  Oufmar  og  Henrik  JofutSnn$r  i  Selsvid  den  östre  Gaard  i  SeUvid  i 
Kalls  Sogn  for  82  Lod  Sölv,  hvilken  Gaard  han  har  kjObt  af  sin  Yser- 
£ftder  Zatu  1  NifUnd  Og  hans  Hustni  Gicüia. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist.-  och   Antikv.-Akad.  i  Stockholm  (af  den 
BurmaDske  Sämling).    .Alle  4  Segl  mangle.    Sigillat.  forb.  m  folgende  Brev. 


665.  Uden  Dag  1556.        [Undersaaker.J 

Alle  dannemen  som  thetta  breff  see  heller  hare  lesas  be- 
kennis  jagh  Jens  Benktsson  j  Selswidh  ath  iagh  medb  minne 
hnstrn  raadb  ok  samtykke  kerligb  wntb  ok  saaltb  bafitaer  minom 
hustrv  ffVendrom   Gwnnar  ok   Hendrik  Jon  saner  j  Selsnidb    ten 
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sama  jordh  som  iegh  kiapte  äff  minom  wers  ffadher  Lasse  j  Ny- 
lendh  ok  Sisil  bans  hnstry  som  Jordan  aatte  som  ser  0stre  gaar- 
din  j  Selswjdh  ligendis  j  Kais  sokn  ffor  jj  lodh  sylff  ok  Ixxx 
gaatth  sylff  T7  skel  iagb  fforde  iordh  som  sBr  astre  gaardin  j 
Selswidh  wndan  megh  ok  minom  »rffwingom  ok  wndher  fforde 
mine  hnstry  firendher  Qwnnar  ok  Henrik  ok  teres  »rffwingher 
til  alle  odhals  ok  enerdeligb  ego  medb  alle  sine  tilliggilse  alsingo 
^rndan  skelth  ffritb  ok  ffrelstb  ffor  hwariom  manne  ok  altb  ytber 
mere  aaklaghan  Saa  war  ok  tetta  kiap  laglighe  gjorth  medb 
handebande  ok  ein  obryteligb  stadffesto  tesse  yjjj  ffaste  til  witnis 
Jon  j  Nedber  gaardb  Karl  j  Moo  Olaff  Olson  j  Monstadb   Mortin 

Olson  j(bi)dem  Mens  j  Bakke  Niels  j ^  0ndb  j  Bratbegb 

Hemmingb  j  Belie,  atb  bwilkin  tbetta  kiieip  riffner  beller  oppo 
tala  skal  bete  breffnebraatb  ok  baalde  kiap  sjdban  som  ffer  til 
ythermere  skel  ok  ffomarilse  ber  om  bedber  iagb  ffomomstigb 
man  lens  Larensson  wor  lans  ffouth  Olaff  Hemmingson  lagman 
ber  Mons  Karlson  ok  Lasse  j  Nylendb  atb  te  sin  jnsigle  benge 
laate  wndber  tbetta  breff  som  skriffnitb  »r  anno  dominj  Mdlyj  etc. 

Bagpaa:  kiaps  breff  po  astre  Selsnidb  —  Paa  en  af  S^liemmene 
kan  lases :    Olaff  Tordzson 

(*)  Aabent  Rom  i  Originalen. 


Zats4  f  NyUnd  erkjender,  at  han  med  sin  HostniB  Samtykke  bar  oppebaaret 
70Vs  Mark  i  S3ölv  og  Penge  af  hendes  Frsender  Ounnar  og  Brnrik  (Jörn- 
»Snner)  i  Selsvid  <i  Sone»  for  hendes  Odd  i  öttre  Silavid  (Kalls  Sogo, 
ündersaaker),  som  de  havde  Igöbt  af  hans  Maag  Jens  Benkusön. 

Efter  Qrig.  p.  Perg.  i  VJtterh.-,  Bist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockhohn.    Alle  3 

Segl  mangle.    SigiUat.  forb.  med  foregaaende  Brev. 

666.  Uden  Dag  1556.       [Undersaaker.] 

Alle  dannemen  som  tbetta  breff  see  beller  bare  lesas  be- 
kennis  iagb  Lasse  j  Nylendb  atb  iagb  medb  minne  bnstry  raadb 
ok  samtykke  wpbnritb  baffner  Ixxj  mark  j  sylff  ok  penningb  j 
sone  äff  minom  hnstry  ffrendrom  Gwnnar  ok  Henrik  j  Selswjdb, 
oppo  ten  gaardb  astre  Selsnidb  som  tbe  kiapte  äff  minom  maagb 
Jens  Benktson  som  »r  minne  bustry  rette  odbal  ty  stadffesther 
iag  tbet  kiap  ok  skel  jagb  ok  skintber  fforde  odall  ok  odals 
bardb  fforde  08tre  Selsnidb  wndan  megb  ok  minne  bnstry  ok 
wornm  »rffwingom  ok  wndber  fforde  Gwnnar  ok  Henrik  ok   teres 
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erfiiiingher  til  alle  odals  ok  enerdeligb  eghe  medh  alle  sine  til- 
liggilse  jnte  wndan  skelth  firith  ok  firekth  ok  altingis  aatala- 
]08th  ffbr  hwariom  manne  Saa  war  ok  ten  sone  ok  stadffestilBe 
giorth  medh  handebandh  ok  ejn  obryteligh  stadffesto  ok  the 
godhemen  til  witnis  Jon  j  Nidhergaardb  Karl  j  Mo  0ndh  j 
Bratbegh  Mona  j  Bakke  Olaff  Olaon  j  Monstadb  Mortin  Olson 
j(bi)dem  kirke  mnrmesteren  Hemmingb  j  Belie  atb  bwilkin  tenne 
sone  ok  stadffestilse  riflfiier  beller  po  tala  skall  böte  ffiiUh  brefine- 
braath  ok  baalde  baadhe  kiep  ok  sone  sjdan  som  tbr  til  ytber 
mere  skell  ok  ffomarilse  ber  om  bedber  iagb  Jens  Larensson  wor 
Uns  ffoath  ber  Mons  Karlson  wor  kirke  benre  Olaff  Hemmingson 
lagman  atb  te  sin  insigle  benge  laatbe  wndher  tbetta  breff  som 
skriffnitb  »r  anno  dominj  Mdlvj  etc. 

Bagpaa :   sone  breff  po  Selswidb 


/«IM  BßkmM9ön,  Borger  i  Throndlgem,  erkjender,  at  han  af  sine  Btödre  Jün 
og  Ohf  ^fämsgöntm  i  öd  (Mariby  Sogn,  firanflo)  har  oppebaaret  alt, 
h?ad  der  tilkom  harn  for  am  Arv  og  Odel,  tflaammen  93  Mark,  hTorfor 
han  overlader  dem  den  nsamte  Gaard. 

Efter  Orig.  p.   Terg.  i  Yitterh.-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockhohn  (fra  Öd  i 
iby).    Af  3  Segl  vedhaange  de  2  förste  (Bomerker  i  Slgold). 


607.  Uden  Dag  1556.  Brooflo. 

Alle  danne  men  som  tbetta  breff  see  beller  (bare)  lesas 
Bekennis  iagb  Jens  Biarnson  borgbar  j  Tronbem  atb  iagb  baflner 
wpbarith  äff  minom  bradrom  Jon  ok  Olaff  Biorn  saner  j  0db 
flforstb  xjjj  mark  rede  penningb  ein  rygbie  ffor  jjjj  mark  ein 
jarnstar  ffor  j  mark  tbet  war  altb  j  mine  läse  penningb  j  min 
arff,  ok  XV  mark  j  sylff  ffor  mitb  [ffe^  ok  bygginskap  som  megh 
tili  kom,  ok  Ix  mark  ffor  mjn  jordb  j  sylff  ok  penningb  Saa  ken- 
nis  ok  iag  fforskriffne  peningb  wpbnritb  baffna  megb  til  ffnlle 
atnagie  ok  alle  saa  megb  aldeles  well  atnagie  Ty  skell  iagb 
fforde  jordb  ok  odall  wndan  megb  ok  mjnom  »rffwingom  ok  wndber 
mine  bradfaer  Jon  ok  Olaff  j  0db  ok  teres  »rffwingber  tili  odals 
ok  enerdeligh  eghe  medb  alle  sine  tilliggilse  ffritb  ok  ffrelsth 
ffor  altb  ytber  mere  tiltal  ok  aaklagan  Saa  war  ok  tbetta  kiap 
lagligb  giorth  medh  handebandh  ok  en  obrytelige  stadfFesto  ok 
gjortb  war  witnis  ffastb  po  Bronfflo  kirkenoU  wndher  tesse   gode 
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men  ffarsth  hedherlighe  men  her  Andire  j  Bronfflo  Jon  Brvdde- 
8on  j  Toraalle  Olaff  Tordzson  j  Ffugilatad  Kell  j  Oryta  ok 
ADdi(r)8  Hemmingson  j  Ootestadb  ath  hwilkin  thetta  kiop  riffaer 
heller  riffae'laate  skall  bete  effther  lagan  Til  yter  mere  skell  ok 
ffomarilse  her  om  bedher  jagh  Her  Andirs  j  Bronfflo  ok  Olaff 
Hemmingson  lagman  ok  Olaff  Tordzson  j  Ffogilstadh  ath  (te)  sin 
insigle  henge  laate  wndher  thetta  breff  som  skriffnith  »r  anno 
dominj  Hdlvj  etc. 

fiagpaa:    kiapsbreff  po  0dh 

O  Fra  [  ti]Bkre?et  over  Linien. 


Paa  Grund  af  den  fonlgellige  Maade,  hvorpaa  Loven  udtydes  nordenfjeldB 
og  sOndenlgelds,  paaltegger  Kong  Christian  III  Kantsleren  FetUr  Buit- 
feldi  at  samles  fdrstkommende  29.  Juli  i  Bergen  med  Befalingsmanden 
sammesteds,  Borgermestere  og  Raad  samt  alle  Landete  Lagm»nd  for  at 
tilTeieliringe  Enhed  i  LoYens  Anvendebe;  naar  dette  er  skeet»  skal  der 
aarlig  holdes  Betterthing  i  Bergen  29.  Juli  og  i  Oslo  25.  Jannar,  hvor 
Eantsleren  skal  vsere  tilstede  paa  förstnsevnte  Sted  med  Lagnuendene 
nordenQelds  og  paa  sidstnsevnte  med  Lagmsendene  söndenQelds  for  at 
paadömme  de  der  forebragte  Sager. 

Efter  Orig.4}oncept  p.  Papir  bl.  Dipl.  Am.  Magn.  i  üni?.  Bibl.  i  Kbhyn.  (Dan. 
fasc.  13  No.  7).  Helark,  Patent,  uden  S^l  (Indfört  i  T^.  ov.  alle  Lande  Y 
S.  119,  h?orfra  Uddrag  i  N.   Rigsreg.  I  »)7  f.    Trykt  h.   Krag  og  Stephanius^s 

Chr.  lils  Hist.  II  8.  627  ff). 


668.         18  Januar  1557.    KjObenhavn. 

Wij  [Ghristjiann  tbennd  tredie  [mejtt  gndzs  n[a]ade  Dan- 
marck^  Norgis,  [Wendis]  oc  Gottis  koning,  Hertog,  vdj  Slesnig, 
Holsten,  Stormfarn],  oc  Dyttmersken,  Oreffae  ydj  Oldenborg  oc 
Delmenhorst,  6i0re  alle  witterligtt,  att  effther  thy  wij  ere  komne 
ydj  forf[a]ring  hnorledis,  att  endog  ther  er  enn  long  vdgangitt 
offner  altt  wortt  rüge  Norge,  hnor  effther  hner  skal  wiide  szig 
att  rette,  Oc  skall  same  Norgis  long  brnges  oc  vdtyes,  Norden- 
fieldzs  anderledis  end  Sandenfieldzs,  saa  att  mangfoldige  dage- 
maall  ther  om  for  oss  weritt  haffner,  Oc  wij  tilforn  haffne  be- 
falitt  nogre  wore  Lenszmend  oc  langmend  ydj  Norge,  att  sknllo 
thenom  paa  en  beleylig  tiid  forsamble,  oc  endeligen  giare  ther  en 
skick  paa,  som  thet  sig  bnrde,  hnilckitt  icke  her  tili  dagis  skeedt 
er,  for  nogen  forhindring  skyld  szom  paakomne  er,  Tba  haffne 
wij  mett  [nogre  ^  vore  Elske  Danmarckis  riigis  Raadzs  raad  som 
her  hosz  oss  tilstede  ere  forordinerett,  tiltroett  oc  befalett,    oc  nn 
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mettt  tbette  wortt  obne  breff,  tiltroe  oc  befale,  Oss  elske  Erlig  oc 
welbyrdig  Peder  Hnittfeld,   wor   maond   tiener   oc   Norgis   Rügis 
Cantzler  att  band  skall  Sancti  Olnffs  dag   faret  kommendis  were 
tilstede  vdj  wor  kiebstedtt  Bergen,  oc  tha  thage  tili  sig  wor  Em- 
bitzmand   paa  wortt  slott   Bergenhos,   Borgemestere,   Baadmend, 
Langmanden  ther  samestedzs,    oc    alle    Langmendene    Norden- 
fieldzs   [oc  synden   fieldz^  ydj    wortt    rüge    Norge,    [Sameledis 
skall    band    met    wor    Lensmand    paa   wortt   slott  Aggershos, 
oc  Borgemeser,  Raadtmend    Langmand    v^    Oslo    oc   alle   lang- 
menden   szenden    fieldzs,    made    vdj    ferne   Oslo,    Sancti    Ponels 
dag  connersionis  farst  komendis*,  Oc  tba  mett  thennom  grannd- 
giffiieligen    offnerweye,    grandske    oc    forfare,    all    tbend    tniat 
oc  Wenigbetty  szom  findis   att  were  om   tbend  Norske  long  De 
vden    all   skndzmaall   oc   wildere  forhaling  foreenis  oe  fordragis, 
om  same  long,  Oc  giare  tber  en  skick  paa  saa  att  fome  long  oc 
rett  drager  offner  itt,  oftaer  thet  gandske  riige,   Oc  blifitier   hol- 
dett  wed   ord  oc  article  som  tbend  ?dj  allemaade  ydniszer  oc 
indholder,  Oc  tbend  icke  anderledis   att  tyes   och  forandris  end 
som  Bogstaflhen  Tdniser,  Meden  menige  Norgis  Biigens  indbyg- 
gere  att  blifflie  wed  Norgis  long  friiheder   oc  prinilegier  Efflher 
som  hogborne  farste  Hertog  Frederich  wor  kiere  san  mett   noger 
wore  Elske  riigens  raad,  haiftie  paa  wore  wegne  ladett  vdraabe 
for  riigens  indbyggere  vdj  wor  kiabsted  Oslo  ther   hogmelte  wor 
kiere  sann  ther  bleff  hyldett,  Oc  nar  thenne  skick  saa   giortt  er 
om  longen,   Tha  skal  ther  holdis  itt  retterting  hnertt  aar  ydj 
ferne  Bergen,  Sancti  Olnffs  dag,   oc  itt  retterting   hnertt  aar  ydj 
wor  kiabsted  Osloe  paa  Sancti  Ponels  dag  Connersionis,  Oc  Nor- 
gis riigia  Cantzler  begge  retterting  at   besage,  oc    [we]re  tilstede 
oc  langmendene  for  Norden  att  made  wdj  [Bergejn,  oc  Langmen- 
dene for  synden,    at  made  ydj    Oslo    ferne  dage   Oc  tba  Riigens 
Cantzler   mett   Langmendene  icke  att  attskillies   farre   end  tbe 
haffbe  endeligen,  mett  dom  oc  rett  attskild  hner  som  sager  haffiier 
att  ydrette,  oc  bielpe  huer  mand  fattige  oc  rüge  thett  Norgis  long 
oc  rett  er,  som  tbe  wille  anttsware  for  gnd,  oc  were  bekiendt  for 
oss,  Oc  sknlle  the   klarligen   lade   indzsette  i   bnes   domme  som 
tbe  forrette  äff  sziige  oc  lade  ydgaa,  begge    partenes    berettning, 
brefflie,    oc  beniszning,  Oc  nar   fome  domme  ere   beszeglitt  oc 
ydgangne,  sknlle  begge   partene    were   forpligtig  tbenom  aldelis 
att  fnldkomme  holde  oc  fnldgiare  ydj  alle   maade,   Tber  som  oc 
noger  skader  tber  nogitt  paa,  sknlle  the   mne  same    domme  ind- 
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Bteffiie  for  oss,  Oc  tba  gaar  ther  om  saa  inaggitt  som  Norgis  long 
oc  rett  er,  Bedindis  oc  biadindis  alle  wore  yndersotte  geystlige  oc 
werdzliige,  Riddermendzamend,  Fogittery  Embitzmendy  Langrettes- 
mend  kiabstedzmend,  bander  oc  menige  almuey  som  bygge  oc  boe 
offiier  altt  wortt  rüge  Norge,  atj  tiltencke  att  besage  ettbers  rett 
vdj  Bergen  oc  Oslo,  paa  tbe  tbwende  tiider  som  forscreffiiitt 
staaer,  bos  Norgis  riiges  Cantzler  oc  Langmendene,  tbe  sknlle 
vdenn  t^üM  bielpe  bner  mand  saa  maggitt  szom  rett  oc  skiell  er, 
efither  Norgis  long,  Giffaitt  paa  wort  slott  KiapnnebafFn  tbenn 
[xYij '  [xviij  ^  dag  Jannarij  Aar  etc   Mdivijo.  Vnder  wortt  Signnett. 

Bagpaa:    Registerett  etc. 

C)  Fra  [  tilskrevet  over  LiDien.  —  C)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Kong  Christian  III  bekjendtgjör  for  Norges  Indbyggere,  at  han  paa  Grund 
af  den  störe  Forsigel  i  Loyens  Anvendelae  norden-  og  söndenQelds,  har 
paalagt  Kantsleren  Ftder  Huüftldt  med  samtKge  LagmsBnd  og  flere 
andre  paa  förstkommende  Retterthing  i  Bergen  at  tilveiebringe  den 
nödvendige  Enhed,  hvorefter  han  8iden'*bestandig  skal  vsere  tilstede,  med 
de  nordenQeldske  Lagnuend  paa  Retterthinget  i  Bergen  2dde  Juli  og 
med  de  sOndenjQeldske  i  Oslo  25de  Januar  for  at  forlgselpe  enhver  til  sin 
Ret  efter  Loven. 

£fter  Orig  p.  Papir  bl  Dipl.  i  Arn.  Magn.   i   Univ.   Bibl.   i  Kbhvn.    (Dan.  faac. 

13  a  No.  8).    Helark,  Patent  med  8por    efter  et  större,    bagpaa    trykt   Segl  i 

rödt  Vox.   (Indfört  i  Tegn.  ov.  alle  Lande  V.  121,  hvorfra  Uddrag  i  N.  Rigsreg.  I 

8.  208  f.    Trykt  h.  Krag  og  Stephanlua  Chr.  111 8  Bist.  II  8.  529  f.;. 


669.  18  Januar  1557.  KJöbenhavn. 

Wij  Christiann  thenn  tridie  met  Gadtz  naade,  Dan- 
marckis  Norgis  Wendis  och  Gottis  koniing  Hertng  wdj  Slesnig 
Holstenn  Stormarenn  ocb  Djtmerskenn  Grefftae  wdj  Oldeoborg 
och  Delmenborst  Helsze  ettber  alle  wore  kiere  tro  wndersotte 
giestlige  ocb  werdtzlige  Sidermendtzmendt  kiepstedtz  mendtb 
Bannder  ocb  meniige  almnge  som  bygge  och  boe  offber  alt  [wort^ 
Rige  Norge  kenn  met  gndt  ocb  wor  naade  wider  ath  eptbertij  wij 
ere  komne  wdj  forffaring,  bnorledis  at  Norgis  Long  skall  icke 
offiier  all  Norge  enns  wdtyes  ocb  holles  Och  ther  fore  mangfol- 
dige  klagemoell  fore  oss  werit  bafßier,  Tba  for  slig  leligbedtz 
skyldt  bafitae  wij  tilltroedt  och  beffallit  Oss  Elske  Peder  Hnitfeldt 
war   mand   tbiener   ocb   Norgis   Rigis  Gandtzeller    atb  skulle  tili 
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fante  BetthertiDg  Bom  holdes   wdj   wor   kiapstedt  Bergenn,   met 
alle  langmendenne  offtaer  allt  Norge  szeg  forszamble,  och  tha  met 
nogre  wore  Lenszmendt  och   Langmendenne  giere   enn  endelig 
forenning  om  Norgia  long  saa  thenn  skall  holdea   wedt   ordt  oeh 
ArticUe  wdj  alle  mode,   offlier  alt  Norgia  Bige  eom    tbend  wd- 
niszer  och  jndehoUer,  och  jngenn  äff  etther  ther  emodt   ath  be- 
snergiB,  Medenn  wille  wij  at  menninge  Norgia  Bigia    Jodbygere 
aknlle  bliffne  wedth   Norgia   Rigia   long  friheder   och  preuilegier 
epther  aom  hegbomne  ferate   hertog   Predrick   wor    ki^-e   rnsnn 
met  nogre  wore  Elake  Rigena  Raadt  hafiAie  paa  wore    wegnne 
ladit  wdrobe  for  Rigena  Jndbyggere  w^j  wor  kiepatedt  Opaloe, 
ther    hogmelte    wor    kiere    aenn   ther    hyldet  bleff,   och      ther 
aom  nogenn  äff  etther  emod  Longenn,   thet  were  aeg   wdj    hnad 
mode   thet   helat   er   eller   neffnia    kandt   beanergia  entbenn    aü 
wore  fogder  lenazmendt  adellenn  eller  andre  jngenn   wndertaget, 
Tha  hafine  wij  giort  ther  alig  akick  paa  ath  Norgia  Rigia  Candt- 
zeller  akall  were  tilatede  wdj  Bergenn  huert  Aar  paa  Saocti  OInffia 
dagi  och  wdj  Opaloe  hnert  Aar  paa  Sanctj  Ponela  [dag^    conner- 
aioniay  Och  tha  Longmendenne  for  nordenn   met  hanom  at  made 
wdj  Bergenn   och    Langmendenne    for   aendenn  ath    mede     wdj 
Opaloe,  och    wdenn  all  wndakylling  och   [for]halling  hielpe   hner 
mandt  fatig  och  rig  thet  Norgia  Long  och   Ret   er,    Atj  ther  fore 
o[m  etther]  wederfaria  nogenn  wrett,  enthenn  äff  wore  lenazmendt 
adellenn    eller  andre  (atj)  thet   bedage  fo[r  fo]rne  Norgia  Rigena 
Candtzeller  och  langmendenne,  Tha  aknlle  the  were  forpligtig  ath 
hielpe  och  [lathe  etthejr  weder[fjaria  endeligenn  wdenn  all  akndtz- 
moell  7  noger  mode  thet  long  och  Ret   er  och  fa[nge  do]m  ther 
paa,  aaa  atj  knnde  egienn  bekome  hneaa  etther  er  frannkomit  met 
wrette  och  emod  [longenn]  Er  ther  och  noger  aom  akader  noget  paa 
Rigena  Candzellera  och  Langmendena  dom,  Tha  ateffli[e  a]eg  thenn 
indty  fore  oaa,  och  goe  ther  om  aaa  megit  aom  Ret  er,  Dog  akall  Ri- 
gena Candzellera  och   Langmendena  dom   ataa  wedt   magt  och 
begge  parthemne  thenn  at   nyde  och   wndgielle,  nw  aaa  lenge 
wij  aige  ther  paa  enthenn  thenn  akall  were  wedt  magt  eller  icke* 
Her  kand  hner  wide  aeg  epther  ath  retthe,  Gifltait  paa  wort  Slot 
Eiapnehaffnn   thenn   xviij    dag  Jannarij  Aar  etc.   Mdlvg   wnder 
wort  Signneth 

(^)  Fra  [  titekrevet  orer  Linien. 


1557.  785 

ThorM  AOakssön  erkjender  at  have  solgt  til  Thorbjüm  Ih&rmodtiön  3 
Markebol  i  Omthveit  ved  T^tegrav  (Brunkeberg)  og  at  have  oppebaaret 
Betalingen. 

Kfter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (Gave  af  Poslexped.  J.  L.  Malthe  1892,  fra 
Klev  i  Morgedal).    Begge  Segl  mangle.    (Jfr.  Dipl  Norv.  IX  No.  769,  XI  No.  646, 

650  og  721  og  XIII  No.186). 

«70.  20  April  1557.  Holte. 

Ollum  mandum  som  thette  brefif  seer  eller  h^rer  bekendis 
jeg  Torckel  Aslagson  att  jeg  haffiier  solt  Torbiarn  Tormodson  iij 
merke  bord  y  Omtaeid  med  lattum  ooh  landum  fiske  oc  falge  och 
alle  wedestader  som  tili  liger  och  ligett  haffner  fraa  foroo  och  Dye 
vtthen  gaars  och  inden  freist  och  hiemholt  for  hner  mand  y  fraa 
mig  och  myne  arnioge  och  vnder  forde  Torbiarn  och  hans  aruinge 
tili  enerdelige  ege,  och  hailuer  ieg  opboritt  farsthe  peDuinge  och 
mesthe  som  band  lofFaitt  mig  (for)  forde  Omtaeidt  som  liger  ved 
Tithe  grafi,  att  saa  er  y  sandhet  tili  beder  ieg  Kietill  TiastolfF- 
son  her  om  att  henghe  sit  jndzegel  med  mitt  neden  for  thette 
brefF  screffaitt  paa  Holthe  tredie  dag  paaske  anno   dominj  mdlvij 


Fire  og  tyve  Lagrettemasiid  kondgjöre,  at  FatU  Snksiön  og  Bafthor  Nitssön 
i  VoUedet  klagede  over,  at  deres  Grande  OuUe  %  Kelen  har  trsngt  dem 
fra  deres  rette  Afraadsland,  som  Kong  Eaakon  har  lagt  under  Gaarden 
og  deres  Forfsedre  stedse  indehavt  mod  \'i  Mark  i  Afraad  til  Kronen 
og  2  Örtuger  til  Rafand  Eirke,  og  skjönt  de  havde  et  Provsbre?  af  12 
Msend,  har  GuUe  ved  Landfogdens  ^j8e]p  efter  et  ProTsbrev  af  6  Maond 
borttaget  deres  tidligere  Brev,  hvorpaa  de  ogsaa  havde  Hr.  Vincents  Zun- 
ges  og  Jtfu  ThüUston  (B/tlket)  StadfsBtelse.  Dommen  tilgender  atter 
VoUedets  £ier  Jorden  og  det  borttagne  Brev. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  Vitterh.-,  Hist  -  och  Antik?.-  Akad.  i  Stockholm.      Helark, 
hvoraf  3  Sider  beskrevne,  med  et  paatrykt  Segl  i  grent  Vox. 

671.  16  Juoi  1557.  Sproteid. 

uekenoes    vij    xxiiij    Lagrettismeo  her    epther    nempnis. 

Niss  PällsoD  paa  Rise.  Ketill  i  Belstad.   Hans  i  Landnerck,  Biörn 

i  Snere,  Morten    i   Höla,   Nilss   i   Mychlegärd.   Morten    i  Bijnom. 

Simon    i    Dinpeväg.    Per    Sundnisson    i   Krokom    Mattz  i  Backe 

Ion    Earlson    paa    Säle.    Olnff   paa   Kleppe,   Mäns  [i]    Mänsäsen 

Anders   i    Bang&äsen,  Torbyörn  i  F&kre.     Ion    lonson   i  Hallom. 

Ion  Kryp:  ibidem  Rikall    i   Odensaall.   Lasse   i   Galhammer.  Ion 

Larson   paa  Vigge   etc.    kerlig  medt   gad,  kangörandes  att  ärett 

epther  gadz   byrd    I.Ö.5.7.    v&re  vij    i   dom   sette  sancte  Botolffs 
XY  50 
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afftan  paa  Spr&ttedit  oc  tiogstadom  rettom.  kom  f5r  oss  i  retthe. 
PäÜ  Erichflon  i  Välleditt.  oc  Hafftord  NilsoD  ibidem  oc  kla- 
gada  f5r  oss  i  retthe.  att  tberis  grande  Gnlle  i  Kälea  baffder 
medt  kap  ok  offneraall  trencktt  tbem  i  frään  tberis  rettbe 
affradisland  som  konung.  Hakan,  bade  sielffaer  lagtt  vnder 
forde  g&rd  V&&lleditt.  oc  tbe,  oc  tberis  f6relldre  baCfha  thet 
fallfftllt  man  eptber  man  oc  giort  baffaa  tber  af,  kronene  en  }  march 
i  affradtt  oc  Reffsnnda  kyrkie  ij  ort.  äff  sama  aflfradziand  som  ko- 
nung Hakan  gaff  sielffuer  tili  kyrkien.  Jtem  berette  ocb  forde  men 
f5r  088.  att  tber  baffaer  varitt  xij  manne  proff  om  samme  affradis- 
land oc  tb&  vartt  V&Ueditt  manne  fnlkommelig  tili  profftt.  oc 
Gnlle  i  Eilen  i  fr&n.  förtij  ban  baffaer  syn  skog,  altt  in  tili  Sue- 
rigis  skogr&ä.  Men  licknell  vill  ban  medt  kap  g&ä  vtt  för  Väll- 
editt mannen.  Saa  att  bau  kan  icke  niatba  dannemanne  proff  eller 
breff.  eller  mänge  liffaandis  vittna  besynnerlig  bans  egin  broder 
Oluff  i  Finnis.  bade  vittnatt  oc  snoritt  att  bans  broder  Gnlle  rar 
tber  [aldrig  ^  rett  tili :  Jtem  baffaer  oc  forde  Galle  bafftt  rar  lands 
fong  tili  sig  lens  Larson  medt  vj  men  oc  medt  kap  lütt  proffaa 
xij  men  dom  tili  baka  medt  yj.  oc  tberattoffaer  tog  ban  bortt 
Valedittz  manzens  breff  [borttb  ^  vtann  lag  oc  dom.  Oc  offner  altt 
tbetta  baffaer  V&ledis  mannen  god  stadfestis  breff.  äff  ber  Vin- 
centio.  ocb  teslikis  äff  lens  Tilleson  vor  landz  berre.  att  ban 
skall  niatba  oc  beballa  samma  affradis  land.  Tberf5re  synis 
tbet  yara  orett  att  Jens  Larson  skall  driffaa  syn  egin  herris  oe 
bnsbnndis  breff.  Saa  epther  slick  klagamäU  oc  god  skeell.  knn- 
nade  yij  intthitt  rettbare  f6re  finna.  ytan  yy  tildömde  Väledis- 
manne  breff,  proff  oc  skeell  gill.  oc  Galle  i  K&Ien  ifr&n.  Oc  tber 
tili  skulle  oc  lens  Larson  fougden,  faa  V&ledis  manne  sytt  profiz 
breff  igen.  Tbetta  är  nw  y&r  dom  fall  ocb  gill.  Till  sanning  oc 
bögbeuissning  bediom  yij  Hederlig  man  v&r  landz  prost  Her 
Ericb  i  Onicken  om  sytt  signet  ynder  tbenna  yär  randseckning. 
datum  yt  supra 

(0  ¥nk  [  tibkreyet  over  Linien.  —  (<)  Fra  [  igjeu  udalettet. 


Otte  Lagrettemsend  af  Fede  Thinglag  dömme  i  Lensmanden  Anderg  Viel- 
tönt  NflBrrserelse,  efter  at  have  opgaaet  Grandserne  mellem  Gaardene 
Bafot  og  ytre  Rönttdal  (i  Liknes  Sogn),  de  Mserkestene  rigtige«  som  bJere 
dem  med  Vidner  anviste  af  Simon  Thortteinttön  og  Nils  Jenss6n  paa 
Hiorgeir  Bemtttönt  Vegne,  medens  de  af  AtbjSrn  Saiförnstön  paa  Kdnes 
dal  anviste  erklseres  ugyidige. 

Efter  Orig.   p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Rafos  i  Evinesdal).     Alle  8  S^l 

mangle.    Brevet  er  stserkt  beskadiget. 
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612.  23  Joui  1557.        Rafos  (Liknes). 

Alle  men  som  dette  breiF  sier  heller  bare  lesze  bekendis 
wj  efilher  skreffne  men  som  saa  heder  Ämundt  Gonwolszan  Jens 
Mickelszen  HaafFaer  Kiedelszan  Torgger  Salffszan  Torsten  Kragges- 
sz0n  Osmand  Benndszan  Stille  Wiolszan  Peder  Tollefibzan  snarne 
lagretis  men  wdy  Leste  len  och  Fede  tingstad  ar  effther  gndz  byrd 
an(n)o  do(mi)nj  mdlvii  etc.  (?)  knnd  giarendis  met  dette  wortth  ohne 
breiF  att  wj  wäre  paa  Raffös  Sancte  Hans  äfften  tyll  beden  äff 
erlig  och  welffornnmstiige  men  som  saa  heder  äff  enne  halffae 
Symon  Torstenszen  och  Niels  Jenszan  paa  Torger  Berrenszens 
wegne  och  äff  andre  halffae  *Asbi0rns  Sabiarnszan  paa  ytherRenes- 
dall  att  gange  ma(r)rke  gaang  wdy  emellom  fome  Raffos  och  yther 
Renesdall  som  wy  da  giorde  offner werrendis  konglig  matis  lensman 
Andris  Wiolszan  och  da  ginge  wy  farst  y  fra  den  sten  som  Stan- 
der ved  ellnen  offnen  for  Raeban  som  syner  fra  oen  och  saa  fra 
same  sten  och  op  y  Axsellen  paa  Axsellen  er  en  storsten  *sten 
som  liger  tre  stene  paa  same  sten  och  syden  der  y  fra  och  op 
y  fiellet  som  man  seer  tyll  Raffos  och  saa  fra  den  sten  vest  tyll 
ende  stagen^  effther  forne  Symon  Torstenszan  proff  och  skiell 
som  da  tyll  stede  wäre  som  war  Tallag  Amundszan  Ondlang 
Rolffsdoter  Olnff  Olaffszan  och  syden  ginge  wy  forne  Asbiarns 
Sabiarnszans  [marcke  sten]  som  band  haffde  effther  bans  proff  oc 
skiell  da  knnde  wy  forne  men  engen  marcke  sten  fynne  ther  att 
were  som  gielle  knnde  were  Saa  ginge  wy  baade  marcke  stene  west 
onen  (aaen?)  fra  endestagen  som  er  tyl  Raffos  och  0?ter  tyl  ellnen 
och  den  tiid  wy  forne  men  komme  tyl  ellnen  da  attspnrde  forne 
Symon  Torstenszan  forne  Asbiarn  Sabiarnszan  att  om  band  weste 
sig  nogen  anden  ythermere  leg[lighet?]  at  gaange  da  snaret  forne 
Asbiarn  forne  Symon  Torstenszan  ney  da  att  spnrde  wy  for- 
skreffne  men  med  flere  danemen  som  da  tyl  stede  wäre  om  att 
forne  Asbiarn  och  Symon  wylle  holle  och  haffne  dett  som  wy 
thennnom  wdy  emellnm  giorde  da  snareth  fome  Symon  och  As- 
biarn ja  der  tyl  och  togis  wdy  hende  *hende  sammen  da  war 
det  wor  falle  dom  med  flere  dannemen  som  da  tyl  stede  wäre 
och  effther  loglege  proff  och  skiell  som  fome  Symon  haffde  paa 
syn  syde  och  Niels  Jenszen  paa  Torger  Berenszens  wegne  att 
Symons  marcke  stene  sknle  were  och  hoUis  retth  och  gielle 
marcke  stene  och  icke  Asbiarnsz  tyl  ythermere  veszen  och  san- 
nengen att  saa  gyk  som   forkrefheth   star   henge  wy  wäre  jnd- 

60* 
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segele  neden  for  dette  wort  obne  breff  som  giort  war  paa  Raffos 
ar  och  dag  som  fare  seger. 

(*)  Herben  hdrer  maaske  de  i  Margenen  staaende  Ord:  lengst  7  hieniL 


Brödrene  Na$  og  OUtf  ThordMtSnnmr  i  Byn  (Lockne,  Bmnflo)  erlgende,  at  de 
have  Bolgt  til  sin  Frflende  (Lagfmanden?)  (Hof  Bemmin^ttSn  en  T'dejord  i 
Sn^e  i  Hellebygden  (Bmnflo)  for  43  Ifark,  som  de  have  oppebaaret 
hvorefter  alle  Fordringer  fra  Olafs  og  hans  Medarringen  Side  i  Anled- 
ning  af  Arven  efter  diases^armoder  skolle  ysre  afgjorte. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fraBodal  i 
Brunflo).    4  h'egl  (Bomserker)  vedhflenge,  af  förste  dog  knn  en  Lerning. 


673.  3  Jiiii  1557.  Ryn  (Brunflo). 

Alle  daDoemen  som  thetta  breff  see  heller  hare  lesas  Be- 
kennis  wj  bradber  Niels  ok  Olaff  Tordz  saner  j  ßyn  ath  wj 
medh  wilie  ok  beraadne  modhe  kerligh  wnth  ok  solth  hafiwm 
wornm  ffrende  Olaff  Hemmingson  oaaghon  ade  jordh  som  aer 
eith  skinne  geldh  liggendis  j  Engiom  j  Helle  bygdin  ffor  xljjj 
mark  j  sylff  ok  rede  penniogh  ok  ther  aaffner  saa  wj  »re  qnith 
ok  ffrj  ffor  ten  arff  som  fforde  Olaff  ok  bans  medh  sBrffwaingfaer 
bade  oss  til  ath  tale  effther  teres  ffadher  moder  Saa  kenois  ok 
wj  fforskriffoe  penningb  wpbnrith  hafifiia  oss  til  ffalle  nagie  ok 
alle  saa  oss  well  nagher  Ty  affhende  wj  fforde  iordepartb  wndan 
aass  ok  worum.  SBrffwingom  ok  til  egner  fforde  Olaff  Hemmingson 
ok  hans  »rffwingher  til  alle  odals  ok  enerdeligh  ege  medh  alle 
sine  tilliggilse  alsingo  wndan  skelth  ffrith  ok  ffirelstb  ffor  allom 
them  ther  kwnne  oppo  tala  Saa  war  ok  thetta  kiap  lagligh  giorth 
medh  handebande  ok  ein  obryteligb  stadffesto  ok  giorth  war  wit- 
nisffastb  heme  hoss  aass  j  Byn  daghin  nesth  efither  wore  ffrn 
dagh  visitacionis  Marie  wndber  tesse  godhe  men  fferstb  hedher- 
lige  man  her  Andirs  Persson  wor  kirke  herre  Olaff  Tordzson  j 
Ffngilstadb  ok  hans  brodber  Niels  Tordson  Olaff  ok  lens  Andirs 
S0ner  j  Gotestadh  ok  Lasse  Larensson  j  Byn,  ath  hwilkin  thetta 
kiap  riffner  heller  oppo  tala  skal  bete  effther  lagan  men  waar- 
dher  thet  ffostb  heller  ffalth  taa  skal  thet  biudis  oss  j  gen  heller 
wornm  sBrffwingora  Til  yther  mere  skel  ok  ffornarilse  her  om 
bede  wj  hedherlige  man   her   Andirs  j  Bronfflo   wor  kirke  herre 
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ok  Ghristiern  Nielson  wor  lagman  ok  Olaff  Tordzson  j  Ffngil- 
stadh  ath  te  sine  insigle  henge  laate  wndher  thetta  brefif  medh 
mino  egne  jnsigle  Olaff  j  By  Som  skriffuith  aar  anno  dominj 
IM  d  1  yjj  etc. 


Tre  Lagrettemsend  bevidne,  at  FritUtein  Oddttön  fik  to  Msends  Vidnesbyrd, 
for  at  E/lsrud  (nu  £lveröd)  i  Haaböls  Sogn  var  lians  rette  Odel. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Riesarkiv  (fra  Vaaler,  1869).    Brevet  har  kan  havt 

2  paatrykte  Yoxsegl,  der  na  ere  affiildne. 


674.  11  Juli  1557.  Tomter. 

Bekendes  vy  effltter  screffne  logrettie  men  Halsten  Tol- 
lagson  oc  Saxe  Eolbyensson  att  vy  vore  paa  Tomter  som  liger 
i  Mossedall  oc  lenssmannen  med  oos  Harde  vy  att  Fressten  Odt- 
szon  til  sporde  Azslag  OUafson  om  han  nogett  visste  eller  bafide 
baertt  om  Effllerad  vaar  forne  Fresstens  rette  odall  Snarett  daa 
Azslag  iaa  thet  er  meg  fnll  vitterligtt  att  iegh  haffner  harttfaet  j 
mitt  fnlle  minne  j  tryssinne  tiweff  aar  atth  Effleryd  skall  waere 
thiitt  rette  oddal  for  gnd  oc  sandin  oc  visste  ieg  att  din  mooder 
Ingeborg  Haralsdotter  steff(n)de  honom  Ion  Ressem  fordy  att  han 
loott  komme  gossett  j  vskylle  hender  oc  han  meate  icke  steffnen 
Jtem  framdellis  bestoor  ieg  Halsten  att  ieg  vaar  en  dreng  vedt 
Sexten  aar  gamell  oc  ieg  nn  mynnis  tilbager  j  firesinne  tinne  aar 
ieg  Iaa  hoggen  hoos  godee  moder  din  hnn  legtte  meg  da  sagde 
hnn  til  dottrom  sinnnm  deett  haffhe  nn  saa  gode  egger  myne 
datter,  Toon,  oc  Effleryd  Hnmmellryd  som  er  eders  rette  odall, 
giffne  j  sioo  thet  yell  fyry  Att  saa  i  sandinggen  eer  sette  yy 
vore  insigle  med  tenne  danneroans  insigle  Hans  Asskelson  for 
tbette  breff  som  giort  er  paa  Tomter  fieerde  sonnedag  efftter  Hel- 
lig treffoll(i)gx  daag  Anno  domini  M  d  kij 


Jffftes  Thomasdatter  elgender  at  have  oppebaaret  18  Mark  for  sin  Part  af 
Sbffsiad  i  Hallen  Sogn  af  sine  Freander  Olaf^  Faste  og  Feder  Gunnars- 
»önner  i  Hogstad. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Yitterh.-,  Hist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra   Hog- 
stad i  Hallen).    Begge  Segl  mangle. 
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675.  Uden  Dag  1557.         Balle  Thiog. 

Alle  men  8om  thetta  breff  see  heller  h0re  lesas  bekennis 
iagh  Agnis  Tomas  daattfaer  ath  iagh  baffuer  wpbnrith  XTJjj  mark 
äff  minom  ffrendrom  Olaff  Ffaste  ok  Pedher  6wDnar80ner  j  Hog- 
stadb  ffor  mio  iorde  parth  saa  mykith  iagh  aalte  j  Hogstadh 
Ty  skell  jagh  fforde  iorde  part  wndan  megh  ok  minom  erffwin- 
gom  ok  wndher  mine  ffrender  ok  teres  serffwingher  til  alle  odals 
ok  enerdeligb  ego  medh  alle  tilliggilse  ffrith  ok  ffrelsth  ffor  bwar- 
iom  manne  saa  war  ok  thetta  kiap  laglig  giorth  medh  bände- 
bandb  ok  ein  obryteligb  stadbfesto  ok  gjorth  war  wjtnisffasth 
oppo  Halle  skattingb  wndher  tesse  godemen  OlafT  Hemmingson 
lagman  Jeppe  j  Oaaie  Pedher  aa  Bakke  Hortin  Jlianson  po  Harn- 
manes  Mortin  j  Helan  Torkil  j  Hortins  swndh  Jacop  j  Bek 
ath  hwilkin  thetta  kiap  rifT(aer)  heller  rjffne  laate  skall  böte 
effther  laghan  Til  yther  mere  skell  ok  ffomarilse  her  om  bedher 
jagh  OlafT  Hemmingson  lagman  ok  Mortin  po  Helan  ath  sin  in- 
sigle  henge  laate  wndher  thetta  breff  som  skriffnith  »r  anno 
dominj  Mdlvjj  ete. 

Bagpaa:    breff  po  Hoxstadh  j  Hallin 


O^f  og  ICiU  Bfik$»önner,  boende  i  Norge,  erkjende,  at  de  have  solgt  an 
Odel^ord  halve  Bakken  i  Rödans  Soga  for  30  Mark  til  siii  Frsende  Nu* 
Engelbr$ku$sn  i  Bakken  Qg  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist.-  och  Antiky.-Akad.  i  Stockholm  (fra  Röddn ). 

Af  2  Segl  yedh»nger  fönte  (Bomnrke). 


676.  Udeo  Dag  1557.  [RödßD.] 

Alle  dannemen  som  thetta  breff  see  heller  h0re  Isesas 
Bekennis  wj  br0dher  Olaff  ok  Niels  Erik  saner  boendis  j  Norie 
ath  wj  medh  wilie  ok  beraadne  modhe  kerligh  wnth  ok  solth 
haffnom  wornm  ffrende  Niels  Engilbrigdson  j  Bakkin  wor  jordh 
ok  odall  som  »r  halffwin  Bakkin  ligendis  j  Badaus  sokn  ffor 
XXX  mark  j  gode  gilde  penningh  Saa  kennoms  wj  fforskriffne 
penningh  wpbnrith  haffae  oss  tili  ffnlle  atnagie  ok  alle  saa  oss 
well  nagher  Ty  skiliom  wj  fforde  arff  ok  odal  wndan  oss  ok 
wornm  erffwingom  ok  wndher  wor  ffrende  Niels  ok  bans  erff- 
wingher  tili  alle  odals  ok  enerdeligb   egbo,   medh   alle  sine  tli- 
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ligilse  inte    wndan  skelth  ffrith  ok  ffrelsth  ffor   alth  jther   mere 

tiltall  ok  aaklaghan  Saa  war  ok  thetta  ki0p  lagligh  giorth  medh 

handebandh  ok  ein  obryteligh  stadffesto  ok  te  godemen    tili   wit- 

ni8    ffarsth    bedherlige    man    her  Mona    Olson  po   Radan  Andirs 

MoDSSon    po  Wike  Sjgurdh    Enarson  j  Kroke   Niels  j  Kelin  Jaar 

j    Ssether  ath  hwilkin  thetta  kiop    riffner    heller  riffne  laate  skall 

bi^te  effther  laghan   ok   haalde   kiap   sjdan  som   ffar   Till  yther- 

Tiiere  skell  ok  ffornarilse  her  om  bedhe   wj    hedherlige  man    her 

Mens  po  Radan  ok  Olaff  Hemmingson  lagman  ath  the  sin  insigle 

hange  laate  wndher  thetta  breff  som    skriffnith    »r  anno  dominj 

M  d  1  vjj 

Bagpaa:    kiapsbreff  po  Kelin  j  Rodan 


Olaf  Feri»ön  bekrsBfter  det  Jordebytte,  som  hans  Farüader  Olaf  Briksaön 
gjorde  med  Ter  Eriksson  i  öiesjö,  hvorved  denne  fik  hele  söndre  öie- 
8jö  og  Olai  fik  binden  og  Halvdelen  af  nordre  öieaj'ö  (Re&und),  medens 
hver  af  dem  fik  en  Fjerdedel  i  Oiesjöfisket 

Efter  Orig.  p.  Perg.   i  Vitterh.-,  Hist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Oqö 

i  Refisund).    Begge  Segl  mangle. 


677.  19  Janoar  1558.  ÖstvatD. 

Thet  bekienndis  Jegh  Olaaff  Perszann  med  thette  mit 
ebne  breff  ath  [ieg^  fnllkommeligh  tillstaar  och  thett  med  fnlld 
magt  ath  bliffae  thet  Jorde  Bytthe  mynn  fadir  ffadiir  som  hetth 
Olnnff  Ericksen  giorde  med  Per  Eriicksen  wdy  Oiesia  saa  y 
maathe  ath  Per  Ericksan  feck  allt  sadre  0iesi0  och  Olnff  Erick- 
80n  feck  Rindenn  och  hallfft  Nardre  0ie8i0  och  feck  the  hner 
tbere  ein  finrdnng  y  0iesi0  fiske  Thette  witned  wnndir  fire  fasthe 
Niells  y  Gaa8zeb0lle  Torkell  y  Snndhe  Siaord  Olls0n  y  Finnes 
Wnne  Jens0n  y  Byllstad  etc.  Thij  tilbeder  Jegh  Jenns  Lanritz80n 
fongit  offuir  Jemtheland  Chrestiernn  Niells0n  Lagmand  i(bi)dem 
ath  the  wiille  sine  Jnsig(l)e  benge  wnndir  thette  breff  skriiffaid  y 
0stwattann  fiorthenn  dager  for  Kynndellszm0sze  dag  Anno  do- 
minj mdlvijj. 

(^)  Fra  tilskrevet  over  Linien. 


792  1668 

Jf/ifM  Ormtdutur  i  KirkeQeld  erkjender,  at  hun  og  hendes  afiftöde  Mand 
(Hof  S$kä$$9H  i  deres  Nöd  og  Trang  ere  bleyne  Igolpne  af  dem  Söq 
(Hüf  Ohtön  i  KirkeQeld  med  Penge,  hvorfor  de  have  opladt  og  midt  ham 
en  Del  Jordeparter  i  fonkjeUige  Sogne  i  Baahus  Leo. 

Efter  Orig.  p.  Pers.  i  Vitterh.-,  Bist  -  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm.    Alle  4 
Segl  mangle;  vea  et  5te  synes  Brevet  at  have  TSBret  forbundet  med  et  andei 


67S.  30  April  1558.  KirkeQeld. 

For  alle  the  godemendt  som  thette   brefF  seer  eller  h^re 
Bekendis  leg  Elline  Ormsdotther  wdj  Kerckefield,  mett  thette  mit 
ohne  breffy  Att  mio  salliige  bosbonde  Olaff  Eskeldssen  gadt  bans 
siell  DEade,  och  jeg,  haffner  opboritt  och  WDdfongit    äff  wor  sen 
OIlafT  Olsenn  y  Kerckefielde  Saa  megget  salff  oxzer    och   dalier 
som  her  epther  falger    Och    hialp   band   ose   ther   mett  wdj  tj 
giilde  oxzer  och  xxij  lod  giort  solff,  Jtem  en  na   yiij  Jocbimdai- 
1er  for  wden  andit  som  inttet  er  regnett  For  hnilckin    snm  oxzer 
och  80lff,  wij  bannom  wntthe  oc  oplode  nogne  jordepartther,  som 
er  farst   xij  arisboll  iord  y  Morrig    som   ligger   wdj   Stenckereke 
sogen    paa   Tharn   Jtem   y  arisboll  y   Remmelande   y  Remeland 
sogen  paa  Jndlandt,  Jtem  enn  saa  megen  eyedell  som   oss  baade 
tilckom  wdj   Tyfftbe   som   ligger   wdj    Stale   sogen  paa  Ordost 
Jtem  end  yj  orisboll  wdj   forne   Kirckeffeldt  som   wij    wdj   boor, 
Alle  tisse  forschreffne  jorde  parttber  mett  ald  sin  rette  tilliggel^e 
som    na    tilligger    och    ligget    [baair^    äff    arriildztiidt,    iottet 
wndertagget,  Skall  forn®  wor  sann    OUnff  Olsann   och    bans  arff- 
ainge    frelzeligen    falge   nyde    broge   och    bebolle  tili    enindelfge 
odelss  eyendom,  Saa  att  jngen   anden   äff  wore   arffainge   skall 
baffne    ther    nogen    kraff   eller    tiltale    tili,    eptbertj    band   wdj 
slig  trang  oo  nadt  bebalf  oss  mett  samme  syne  peninge,  dette  will 
ieg  bede  meg  saa  gndt  bielpe  paa  min  seil  sallighett  att  saa  wdj 
rett  sandingen  er  som  forschreffait  staar,   Och  tili  ydermere  wit- 
nisbyrdt  och  bedre  forwaring  thilbeder  ieg  Erlig  welbyrdig  mandt 
Lanritz  Olsen  tili  Snndzby  lagmand  y  Bahaslen  oc  Wiigen,  Helge 
Olssen,  Oiadiick   Hansen   oc  Lanritz  y  Kolleradt  lagrettis  mendt 
paa  Thiarn  at  henge  syne  Jndzigle  for  thette  breff  Jtem  samme- 
ledis  skall  oc  forne  min    san  Ollaff  falge  oc  bebolle  alle  the  ege 
parttber  som  forne  min  sallige  bosbonde   oc  jeg    aatte   wdj   Kel- 
ckeran  oc  paa  Wardaen,   mett   slig  wildkor  som  forsiiger  om  the 
andre   jordene,    Süden    haffaer    ieg    en    na   igen    yj    orisboll  y 
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Kerckefieldt  som  komir  alle  myne  arffainge  tili  skyffte  oc  arff 
naar  gndt  kaller  meg  her  äff  werden  Dattum  Eirckeffieldt  tben 
XXX  dag  Aprillis  Aar  etc.  Mdlviij 

Bapaa,  yDgre :    Odnlsz  Breffue,  om  Th0fft  j  Stalleszogen 

C)  Fra  [  tUskreyet  over  Linien. 


Jngiborg  Tor olf »datier,  boende  i  Nordland,  erkjender,  at  hun  med  Samtykke 
af  sin  Husbonde  Mons  NiUtön  har  oppebaaret  18  Mark  af  sin  Broder 
Ketil  ThorolfitSn  paa  Sillebakke  for  sin  Mödrenearv  i  Jakobsaas  i  Ovik 
Sogn 

Efter  Orig.  p.  Ferg.  i  Vitterh.-,  Hist-  och   Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Siif- 

backan  i  Ovik).    Begge  Segl  mangle. 


679.  Uden  Dag  1558.  [Oviken.] 

■  ess  bekennis  iagh  iDgeborgh  Torols  daatther  boendis  j 
Nordlandh  atb  iagh  medh  minom  bonde  Mons  Nielsson  raadh  ok 
samtykke  wpburitb  baffner  xvjjj  mark  penningh  äff  minom  bro- 
dher  Ketil  Torolsson  po  Sillebakke  ffor  mith  madherne  j  Jacobs 
aass  ligendis  j  Onik  sokn  Ty  skell  iagh  fforde  medberne  wndhan 
megh  ok  minom  »rffwingom  ok  wndher  min  brodher  Ketill  ok 
hans  ffirffwingher  til  alle  odals  ok  enerdeligh  ego  medh  alle  til- 
ligilsse  ffrith  ok  ffrelsth  ffor  alth  ythermere  tiltall  ok  aaklagban 
Saa  war  thetta  ki0p  lagligh  giortli  medh  handebandh  ok  een 
obryteligh  stadffesto  ok  te  godhe  men  til  witnis  fferstb  hedher- 
lige  man  her  Erik  j  Onik  ok  prosth  j  Jamptelannh  Jon  j  Myske 
ok  Andirs  Jonsson  j  Wigge  atb  bwilkin  thetta  kiap  riffner  heller 
riffne  laate  skall  bete  effther  lagan  Til  ythermere  skell  ok  ffor- 
narilse  her  om  bedher  iagh  hedherlige  man  her  Erik  j  Onik  ok 
Olaff  Hemmjngson  lagman  atb  te  sine  insigle  henge  laate  wndber 
thetta  breff  som  skriffaith  »r  anno  dominj  Mdlvjjj  etc. 


Hemming  ThoriUsön  i  Aalestad  (Nes)  og  Per  NiUsöfi  sammesteds  paa  sin 
HustniB  og  sine  Borns  Vegne  erkjende  at  have  oppebaaret  12  Mark  og 
3'^j  Meling  Jord  af  Olaf  Sigurdasön  og  Olaf  Savaldssön  i  Bleding  <i  Sone 
og  Forligning»  for  den  Farmoderen  tilkommende  Andel  i  Bleding  (Nes) 

Efter  Orig.  p.  Ferg.  i  Yitterh.-,  Hist.-  och   Antikv.-  Akad.  i  Btockhohn.    Remme 

vedhsenge  til  3  Segl,  der  mangle. 
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680.  Uden  Dag  1558.  [Nes.] 

1  het  bekennis  jagh  Hemmingh  Torilsson  j  Aalestadh  ok 
jagh  Per  Nielssoo  j(bi)dem  oppo  minne  bastry  ok  bamom  wegne 
wpbarith  baffwm  xjj  mark  ok  jjj}  melingh  jordh  äff  OlaflT  Signrd- 
son  ok  Olaff  Raffualson  j  Bledingh  j  sone  ok  fforlikningh  ffbr  ffa 
dher  modhers  jordh  som  henne  borde  haffae  j  Bledingh  Ty  skelie 
wj  fforde  jordh  ok  odal  saa  mykith  (henne)  borde  haffha  j  Ble- 
dingh wndan  oss  ok  wornm  SBrffwingom  ok  wndher  fforde  Olaff 
Signrdson  ok  Olaff  Baffnalson  ok  hang  syskin  ok  teres  »rffain- 
gher  til  alle  odals  ok  euerdeligh  ego  medh  alle  tillig^lse  ffrith 
ok  ffrelsth  ffor  alth  ythermere  tiltal  ok  aa  klaghan  saa  war  ok 
thetta  sam  ok  fforlikningh  giorth  medh  handebandh  (ok)  ein  obry- 
teligh  Btadffeste  ok  te  godhe  men  til  wjtnis  fforsth  hedherlighe 
man  her  Erik  j  Oaik  ok  prosth  etc.  Per  j  Stakkerjse  Torbjarn  j 
Ffaakher  Gwdffaste  j  Maalangh  Olaff  smidh  Per  Paalson  j  Torp 
Olaff  Jeppeson  j  Fforneby  ath  hwilkin  tenne  sone  ok  fforlik- 
ningh rjffaer  heller  riffue  laate  skal  bete  effther  lagan  Til  ytber 
mere  skel  her  om  bede  wj  wor  lagman  Olaff  Hemmingson  Tor- 
biarn  j  Ffaakher  ok  Gwdhffaste  j  Maalungh  ath  te  sin  insigle 
henge  laate  wndher  thetta  breff  som  skrifinith  (ser)  anno  dominj 
M  D  Ivjjj  etc. 

Bagpaa:    breff  po  Bledingh  —  Paa  to  af  Seglremmene  Iseses  fölgeDd^ 
Alle  men  som  [thetta  brefT]  ssee  heller  bare  lesas,    bekennis  jagh 

Kirstin  j    Elffuin  at  jagh    medh  minom  (?) 

[wpbnrith  haffner]  1  (?)  mark  j  läse  penningh  ok  xx 

som  ikke  haffner  jnsigle  bedhe  Olaff  Hem- 
mingson lagman  Niels  Paalson  po  Rjse  Haakan  j  Wpne  ok  Lasse 
Nielsson  po 


Tolv   (Tretten;   Domsmsend  kundgjöre,  at  de  henviste  en  Trsette  mellem 
Olaf  Gunncrssön  og  Jon  Olafsaön  paa  Faxnegild  angaaende  et  Jordeskifte 

til  FrosteDS  Lagthing. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  Vitterh.-,  Hist  -  och  Antikv.-Akad.  i  Stockholm.    Med  3  paa. 
tickte  Voxsegl  i  grönt  Vox  (1  Vaabensegl  med  en  syvoddet  Stjeme  og  2  Bomierker) 

(öe  No.  683  og  Brev  af  27.  Janr.  1567  nedenfor). 

m.  10  Februar  1559.  Itöden. 

Hj  effther    skreffne    xjj     domsmen    Olaff  Ieppe[son]  po 
Radhan  Olaff  Anbiarnson  j  Bakken   Per   0ffasteson  j  Kelin  Niels 
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Olaffson  jbidem    Signrdh  j  Sether   Niels  lensson   po  Osan  Per  i 
Grranbodbe   Jon  Earlson   po    Silj   Signrdh   Persson  j  Äspos  Olaff 
Persson  jbidem  Karl  j  Trndzstadh  Erik  j  Bierte    Niels  Baflfaalson 
j      Kroke    kerligh    met    gwdh    kwngerendis    ath    anno    domini 
MDljx  sancte  Scolastice   virginis   dagh    taa   »rligh    ok  welbar- 
digh  swen  Niels   Enutzson   ok  fifornomstigh  man  lens  Larensson 
^wor  lans  flfonth  tingeth   skattingh   po  B0dan   kom   taa  ffor  oss  j 
rette  Olaff  Gwnnarsson  po  Ffaxnegildh    ok    Ion  Olaffson    jbidem 
trettedhe  om  iordebyte  som  te  lenge  haffne   giorth   Olaff  klagade 
til  Ion  ath  han  ffik  aldrigh    reth    byte   met  honnm   saa  ath  han 
baffher  j  reth  halffltan   met  honnm   Ty  kwnnith   wi   ikke   anneth 
fforre  ffinne  wtan  wj  demde  them   [in   po^   til  Ffrastens  lagtingh 
hwat  som   the   gödhe   serlige   men   ffnnne   fforre  ther  worde  the 
laate  sigh  nagie  met  Til  yther  mere  skel  ok  *ok  ffornarilse  her  om 
effther  ti  wj  haffne  jkke  sielfine  jnsigle  taa  bede   wj    »rligh  ok 
wellbardigh  swen  Niels  Enntzson   ok   ffor  nomstig  man  lens  La- 
rensson wor  lans  ffonth  ok  Olaff  Hemmingson  wor  lagman  ath  te 
sine  [insigle  ^  signete  trykke  wndher   thetta  breff  som   skreffnith 
sdT  aar  ok  dagh  som  ffieirre  staar  ete. 
C)  Fra  [  igjen  addettet 


ITtorrü  PaaUton  i  Bien  (Byn  i  Bninfio?)  erkjender,  at  hans  Fader  har  solgt 
en  Jordepart  i  Hellebygden  i  Branflo  for  22  Mark  til  Olaf  ffemminfftsön, 
der  nu  endvidere  har  betalt  6  Mark  <i  Soiie>  for  Kjöbet  og  derhos 
overladt  Thorns  al  den  Fordring,  han  havde  til  Bien  efter  8in  Far- 
moder. 

£fier  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh-,  Bist-  och  Antikv.-Akad.  i  Stockholm  (fra  l^odal  i 
Branfio\    Af  6  Segl  vedhsenge  No.  1,  2  og  6  (Bomserker,  de  to  förste  i  Skjolde). 

(Se  ovenfor  Brev  No.  673). 


«82.  4  April  1559.  Södergaard  (ßrunflo). 

r  or  alle  the  gonde  Mendir  som  thette  breff  se  lesse  hcllir 
bare  lesziid  worder  Bekienndis  Jegh  Taariis  Paallsz^nn  y  Bienn 
ath  myn  fadir  Paall  saallde  Olnff  Hemmingson  ein  Jorde  partt 
som  er  eit  skynnd  gielld,  legiendis  y  Brnnflo  sognn  och  y  Helle 
Bygdenne  ther  faare  opbar  min  fadir  tho  och  thinge  marc  y 
godt  bettallingh  Tisligest  och  saa  gaff  beskedeligb  mand  Olnff 
Hemmingszcinn  kwitt  alltthenn  arff  och  tilltall  som  bann  bade 
rekie  indj  Bienn  effthiir  syn  fadir  modir^   och   haffwir   Jegh  op- 
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boriid  vj  marc  y  sonne  paa  thet  kiapit  skall  thes  atadogere  och 
obritthelige  haalldis,  Thij  skyll  Jegh  nw  forskriffne  Jorde  partth 
wndan  megh  och  mine  arffwinge  och  tillegner  Olnff  Heming 
San  och  hans  arffwinge  tili  odall  och  ewerdeligh  egie  med 
allo  thij  ther  wndir  liggir  och  legad  haffwir  äff  forno  och 
nye  jnthed  wndantagendis  y  naagre  maathe  etc.  som  giord  waar 
witnis  fast  y  Sadirgaarden  tisdagenn  nest  efflhir  paaske  wikw^ 
wndir  thesze  goade  mendir  hedirligh  mand  her  Anders  kyrcke 
presth  y  Brnnflo  Olnff  Olsenn  y  Eaarstad  och  Olnff  Tordsann  v 
Fwgellstad  och  faamnmstigh  mand  Jens  Lanritzsan  waar  landz 
fongit,  tili  sterre  faarwarellsze,  ath  saa  er  wdj  sandhed  tilbedir 
jegh  thiisze  forskriffne  wittne  ath  the  sinne  signetthir  henge 
laathe  med  laghmandszens  Ghrestiern  Niellszans  signet  och  mioe 
egne  Jndsigle  faar  thette  mit  ohne  breff  som  giord t  waar  Anno 
dominj  mdlix 


Jmt  Larstön,  Foged  i  Jemteland,  og  Lagmanden  Ohf  Hemmtn^uön  ao- 
be£ale  Olaf  Gunnarttön  paa  Faxneid,  hvem  de  öftere  have  sögt  at  forüge 
med  Jon  Ola/tBön  sammesteds  angaaende  deres  Jordeskifle,  til  Prosta 
thingslagmandens  Qjselp  for  at  erholde  ret  Maal  og  Skifte  paa  sin  Jord. 
da  de  Breve,  Jon  har  erhvervet,  ere  ugyldige. 

Efter  Orig.  p.  i'apir  i  Vitterh.-,  Hist-  och  Antiky.-Akad.  i  Stockholm.    Sporeft& 

2  paatrykte  Voxsegl.  (Se  No.  681  ovenfor). 

(>83,  25  Mai  1559.  KoDgsgaardeni 

Thet  bekiennes  vy  efilerskriffue  Jens  Larson  fönt  y 
lempteland  och  Olnff  Hemingson  lagmand  ibidem  kiennes  och 
gi^re  vitterligit  at  vy  titt  och  offlte  haffve  varit  y  forlickDingh 
myllann  Jon  Olnffson  och  Olnff  Gnnnarson  paa  Faxneid  om  the- 
ris  jorde  byde  och  intet  haffner  varit  holdit  och  na  ere  de  d0iDpoe 
tili  Frostans  lagtingh.  Och  Olnff  Onnnarson  scr  inthet  anned  be 
gierent  end  ret  maall  paa  jorden  effter  syn  skat  baade  y  laod 
och  y  vant.  Ty  bede  vy  eder  kiere  her  lagmand  hnad  y  ville 
gi0re  for  gnsskyld  vare  Olnff  Gnnnarson  behielpeligen  saa  at 
han  bliffner  dampt  tili  ret  bytte  och  ret  maall  om  de  knnne 
icke  annerledis  bliffne  forlickt  och  haffner  Jon  kiefft  sigh  nogen 
breff  som  sBre  *lagde  vgylle  baade  det  gamle  breff  som  [han  ^  baff- 
uer  kiapt  och  andre  som  [han^  haffner  latit  vretteligh  giort  Ter- 
fore  bede  vy  eder  kiere  her  lagmand  och  andre  god(e)  meod 
som   sittie  y  lagh   och  rette  at  y  skycke  dem  ret  paa  baade  side 
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saa  at  det  motte  en  gongh  bliffae  affver  taledt  at  saa  y  sanningh 
er  sette  vy  vort  sygnet  neden  for  tette  vort  opne  breff  som  skreff- 
uet  8Br  paa  koogens  gaard  y  lempteland  S.  Vrbans  dag  Anno 
dominj  1&Ö9. 

C)  Fta  [  tilskreret  oyer  Linien. 


Olaf  Bemmingssön,  forhen  Lagmand,  og  fem  andre  Msend   bevidne,    at;de 
vare  tilstede  ved  et  Jordebytte  mellem  Olaf  Jeppetaön  i  Forneby  (Fanbyn) 
og  Lasse  Öndatön  i   Heglid    (Sunne),    hvorved  Olaf  fik  lO^Mselingcr 
Ager  til  Forneby  og  Lasse  10  Mselinger  i  Heglid  samt  3  Mark  i  Mel- 
lemlag. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh-,  Hist-  och  Antikv.- Akad.  i  Stockholm  (fra Fanbyn 

i  Sänne).    Remme  til  3  Segl,  der  mangle. 


084.  c.  29  Septbr.  1559.  [Sonoe.] 

Alle  dannemen  som  thetta  breff  see  heller  bare  lesas  be- 
kennoms  wj  efftber  skriffne  men  Olaff  Hemmingson  ffordom  lag- 
man  Mons  Persson  po  Walle  Ion  Persson  po  Berghe  Ion  Persson 
po  Miellem  Lasse  Andirsson  j  Fforneby  ok  Ion  Eskilsson  j  Rnyt- 
tan  adh  aaran  efftber  gwdzbardh  Mdljx  sancte  Michils  tidh  wore 
wj  til  nempde  j  iorde  byte  emillan  Olaff  leppeson  j  Fforne- 
by ok  Lasse  0ndson  j  Heglidbe,  taa  ffik  Olaff  leppeson  oppo 
sith  byte  äff  Lasse  0ndzson  x  melingh  j  wpin  aakher  nesth  si- 
nom  aakher  ok  Lasse  ffik  äff  houom  j  gen  x  melingh  oppo  sith 
byte  j  Heglidhe  som  war  Olaff  leppesons  madberne  v  melingh  j 
wpin  aakher  ganske  skrinth  ok  v  melingh  j  ffasten  legde  ok  ther 
war  ok  Lasse  leppeson  til  *stedz  medh  ok  ther  lete  [te  ^  segh  wel 
atnoghie  oppo  baadhe  sidhe,  ther  medh  ladhe  te  sine  hendher  til 
hope  medh  saa  fforordh  adh  hwilken  ther  oppo  tala  ok  wil  ekke 
baalde  som  taa  war  bythet  taa  skal  han  bete  efftber  laghan  ok 
bliffne  ok  staa  by[te  ^  sjdan  som  ffer  til  yther  mere  skel  ok  sterre 
fforaarilse  her  om  laate  wj  henge  wore  insigle  wndber  thetta 
breff  som  [»r  Olaff  Hemmingson  Mons  po  Walle  ok  Ion  Persson 
po  Berghe'  skriffaith  ser  aar  ok  dagh  som  fforre  staar  shriffnith  etc. 

Paa  en  vedfsestet  Pergamentseddel:  Jtem  gaff  ok  Olaff  leppeson 
Lasse  0ndzson  jjj  mark  ffor  thet  hon  war  betre  reedh  then  han 
ffik  en  ten  Lasse  fik  etc. 

Bagpaa:  Leest  i  Hegliid  den  27.  Octobris  1631  —  Leest  i  Hegliid  for 
Lagmanden  och  6.  Mend  den  24  Juiy  1633. 
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(*)  Fim  [  tilBkrvet  orer  Luden.  —  (')  Fra  [  tOskreTet  ander  Breret  med 
HenTianing  hid. 


Hemming  Ola/ssön  i  Slandning  med  Samtykke  af  sin  86n  og  Per  U- 
renstön  i  Berön  erkjende  hver  at  have  oppebaaret  10  Maik,  li^esoa 
Olaf  Thordttbn  og  hans  Söster  Birgitte  erkjende  at  have  oppebaaret  6 
Mark,  alle  for  sine  Fordringer  paa  By  (i  Bronflo),  af  sine  FrseDder 
Thord,  OUf  Og  Pedtr  Srikuönner  i  By. 

Efter  Orig.  p.  Perg  i  Vitterh.-,  Hist-  och  AnlikT.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Byoni 
i  Lill-Marby  .    Af  2  Segl  vedbaenger  2det  (Bomaerke). 

685.  Oden  Dag  1559.      Lopne  KirkevoM. 

Alle  men  som  thetta  brefT  see  heller  hare  lesas  bekeaois 
laghHemmiDghOlaffsonjSlandrunghinedh  miDom'^els  son  j  raadb 
etc.  ok  iagh  Per  Larenson  j  Beran  oppo  minom  syakinnom  wegne, 
wpbnrith  baffwom  x  mark  bwar  wor  äff  womm  ffrendrom  Tordb 
Olaff  ok  Peder  Erik  saner  j  Bye  Jtem  koDDis  iagb  Olaff  Tordz- 
8on  ok  min  saster  Birite  ath  wj  haffwm  wpbnrith  vj  mark  til  te 
penniogh  som  wor  modher  ffarre  haffaer  wpbnrith  ok  sBr  alsaman 
jx  mark  äff  minom  ffrendrom  fforde  Tordb  Olaff  ok  Pedherj 
Bye  ffor  warth  madherne  j  fforde  Bye  Ty  stadffestom  wj  tbet 
kiap  som  ffarre  war  giorth  ok  skelie  ok  skytom  fforde  madberoe 
wndan  oss  ok  worum  serffwingom  ok  wndber  wore  ffrendber 
Tordb  Olaff  ok  Pedber  ok  teres  »rffwingber  til  alle  odals  ok 
euerdeligb  ego  medb  alle  sine  tilliggilse  ffrjtb  ok  ffrelstb  ffor  alth 
ytbermere  tiltal  ok  aaklagan  Saa  war  ok  tbetta  kiap  lagligh 
giortb  medb  bandebandb  ok  ejn  obryteligb  stadffeste  ok  gjortb 
war  witnisffastb  oppo  Lopne  kirkenaall  wndber  tesse  godhe 
men  Olaff  Hemmingson  wor  lagman  Olaff  Tordzson  j  Byn  Osten 
j  Hagba  ok  Per  0stenson  po  Edith  ath  bnilkin  tbetta  kiap  riffaer 
beller  rjffne  laate  skal  bäte  efftber  lagban  til  ytber  mere  skel  ok 
ffornarilse  her  om  bede  wj  Olaff  Hemmingson  wor  lagman  ok 
Andirs  Hemmj(ii)g80D  *ok  Andirs  Hemmjngson  j  Gotestad  atb 
te  sin  JDsigle  henge  laate  wndber  tbetta  breff  som  skrifTnith  ^r 
anno  dominj  MDljx  etc. 

Bagpaa :  sastber  breff  po  Byan 
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Bagird  Olaftdaiier  i  Nylend  erlgender,  at  bun  med  sin  Husbondes  Samtykke 
bar  solgt,  bvad  bim  eiede  i  Sinberg  (i  Nes),  som  er  Fjerdeparten,  tfl  sin 
Sfister  Birgitie  Olaftdaiier  i  Sinberg  og  bendes  Hosbonde  Lotse  Sienttön 
for  127  Mark. 

Kfter  Orig.  p.  Porg.  i  Vitterb.-,  Eist-  ocb  Antiky.-Akad.  i  Stockbolm   (fra  Sin- 
berg i  Näs).    Remme  til  3  Segl,  der  mangle. 


686.  Uden  Dag  1559.  [Snone?] 

Alle  dannemen  som  thetta  breff  see  heller  bare  lesas  be- 
kennis  iagh  Ragerdh  Olaffs  daatther  j  Nylendb  ath  iagh  medh 
wilie  ok  beraadne  mode,  ok  saa  medh  minem  bonde  raadbe  ok 
samtykke  kerligh  wnth  ok  saalth  haffaer  mjnne  sasther  Birite 
Olaffs  daatther  j  Sjnbergh  ok  hennis  bonde  Lasse  Steosson  all 
min  jordh  ok  odal  saa  mykith  jagh  aatte  j  Sinbergh  ok  hwar 
belsth  thet  kan  ffinnis  som  migh  rettelighe  til  harde  ffor  xxvjj 
mark  ok  c  mark  j  sylff  ok  rede  penningh  Ty  skell  iagh  jordh 
ok  odal  wndan  megh  ok  mjnom  aerffwingom  ok  wndber  min 
S03ther  Birite  ok  hennis  «rffwingher  til  alle  odals  ok  enerdeligh 
ege  som  »r  ein  ffierdnngh  j  alle  Sinbergh  medh  alle  sine  tillig- 
gilse  inte  wndan  skelth  ffrith  ok  ffrelsth  ffor  hwariöm  manne  ok 
alth  yther  mere  tiltal  ok  aaklaghan  Saa  war  ok  thetta  kiap  lag- 
ligh  giorth  medh  handeband  ok  ein  obryteligh  stadffesto  ok  te 
godemen  til  witnis  Hendrik  j  Bierme  Erik  Jonson  j  Offnerbyn 
Torkil  j  Gerde  Erik  j  Heliebakke,  ath  hwilkin  thetta  kiap  rjffiier 
beller  oppo  tala  skal  bäte  effther  laghan  ok  bljffne  ok  staa  kjap 
sjdan  som  ffer  til  ythermere  (skel)  ok  ffornarilse  her  om  bedher 
iagh  Olaff  Hemm(i)ng8on  wor  laghman  Torkil  j  Gerde  ok  Gwd- 
ffaste  j  Maalnngh  ath  te  sjn  jnsigle  henge  laate  wndber  thetta 
breff  som  skriffaith  ser  anno  dominj  Mdljx  etc. 

Bagpaa:    breff  po  Sinbergh 


Fem  Msend  gjöre  vitterligt,  at  Sven  Grelatön  oppebar  20  Mark  af  sin  Broder 

Antonius  Greistön  for  sin  Arvedel  i  Stomnegerd  og  Sösteren  Kirttin  Greis- 
datier  8  Mark  for  sin  DeL 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterb.-,  üist.-  ocb  Antikv.-Akad.  i  Stockbolm  (fra  Rista 

i  Unden&ker).    Begge  Segl  mangle. 
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6S7.  Uden  Dag  1559.  [üodersaker?] 

Wj  effther  skrifTne  Niels  Benktson  po  Rjstan  Erjk  Benkt- 
8on  po  Remo  Jon  ok  Niels  Swe(n)880Der  j  Stompne  gerdh  ok  Ion 
GreelssoD  j(bi)dein  kennis  ok  gere  witherligith  medb  tbetta  worth 
^orth  wpne  breff  ath  wj  ner  wore  ok  aa  hardom  atb  Swen  Grelsson 
bar  wp  XX  mark  äff  sinom  brodber  Antonius  Grelsson  j  Stompne- 
gerdb  j  sylff  ok  redepenningh  ffor  sjn  arffnedel  saa  mykitb  ban 
aalte  j  Stompnegerdb  ok  skelde  thet  wndau  sigb  (ok}  sinom  aerff- 
wingom  ok  wnder  fforde  Antonius  ok  bans  »rffuingher  til  alle 
odals  ok  euerdeligb  ege  medb  alle  tillnndber  iTrith  ok  ffrelsth 
ffor  altb  ytber  mere  aaklagban,  ok  war  tbetta  kiap  giortfa  medh 
ffnltb  bandebandb  ok  ejn  obryteligh  stadffesto  Jtem  berde  ok  wj 
fforde  witne  ok  saagbom  atb  Antonius  gaff  sinne  sesther  Kirstin 
Greis  daattber  vjjj  mark  ffor  bennis  arffuedel  saa  mykitb  bon 
aatte  j  Stomnegerdb  ok  skelde  thet  wndan  segb  ok  sinom  »rff- 
wjngom  ok  wndber  sin  brodber  Antonius  ok  bans  »rfliiingher  til 
alle  odals  ok  euerdeligb  ego  medb  alle  sine  tilligilsse  firitb  ok 
ffrelstb  ffor  bwariom  manne  ok  war  tbetta  kj0p  lagligh  g|ortb 
medb  bandebandb  ok  ein  obryteligb  stadffeste  Til  yther  mere 
skel  ok  fforuarilse  ber  om  begeritb  te  Olaff  Hemmingson  wor  ]ag' 
man  '^k  Njels  j  Myklegaardb  atb  te  sine  jnsjgle  benge  laate 
vvndber  tbetta  breff  som  skriffuitb  aer   anno    dominj  M  D  Ijx  ete 

Bagpaa:    breff  po  Stompnegerb 


Bnfrid  i  Bryni  erkjender,  at  han  med  Samtykke  af  sin  Husbonde  hzi 
oppebaaret  12  Mark  af  sin  Broder  Jon  Svenuön  i  8tomnegerd  for  bid 
Anpart  i  denne  Gaard. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh  -.  Hist.-  och  Antikv.-Akad.  i  Stockholm   (fra  Riste 

i  Undersäker).    Begge  Segl  mangle. 


688.  Uden  Dag  1559.       [üodersaker?] 

Alle  men  som  tbetta  breff  see  beller  bare  Isesas  bekennis 
iagb  Enffridb  j  Brynj  ath  iagb  medb  mjnom  bonde  raadb  ok 
bandelagh  wpburitb  baffuer  xjj  mark  äff  minom  brodber  Jon 
Swensson  j  Stompnegerdb  ffor  min  iorde  partb  j  fforde  Stompne- 
gerdb Ty  skel  jagb    fforde  iorde   partb   wndan   megh   ok  minom 
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erffwiDgom  ok  wndher  min  broder  Ion  ok   bans   »rffnmglier  til 

a.Ile    odals    ok    eaerdeligb    ego    medb   alle   sine   tilliggilse  fTritb 

ok    ffrelsth    ok    altingis    aatalal08th    ffor   hwariom   manne    Saa 

-war    ok  tbetta   kiap    lagligb  giortb    medb    bandebandh    ok    ein 

obryteligb    stadffesto    ok    te    gode    men    til    witnis    Jon    Benkt- 

son   j    Wik   Jacop  j    Nylendh    Erik  j   Remo  Antonios  j  Stomp- 

negerdb    Niels    Andirsson    j(bi)dem    atb    bwilkin    tbetta    kiep 

rjffaer   beller  rjffne   laate    skal   b0te   ffultb   breffne   braa(tb)   ok 

faaalde  ki0p  sjdan  som  ffar  til  ytber  mere  skel    ok   sanningb  ber 

om  beder  lagb  Olaff  Hemmjngson  wor  lagman  ok  Niels  j  Mykle- 

g:aardb  atb  te  sin  jnsgile  benge   laate   wndber   tbetta   breff  som 

skriffaith  ser  anno  dominj  M  D  |jx  etc. 

Bagpaa:    breff  po  ein  S0ster  del  j  Stompnegerdb 


jinne  TKorgotadaiter  i  Enge  erlgender,  at  hun  med  Samtykke  af  sin  Hus- 
bonde  Olaf  Snantön  har  oppebaaret  4  Mark  Penge  og  2  Spand  Rag  i 
Sone  og  Forügning  paa  det  KjOb,  som  hendes  Fader  har  gjort  med  sin 
Broder  Anämrs  Hemmingstön  i  Gotestad  angaaende  Aakre  <i  Bmnflo),  og 
det  Forlig,  hendes  tidligere  Husbond  Xam«  Benktttön  gjorde  med  Anders. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Bist-  och  Antiky.-Akad.  i  Stockholm   (fra  Gusta 

i  Bmnflo;.    Haller  til  2  Begl,  der  mangle. 


689.  üden  Dag  1559.  [BruDflo.] 

Alle  men  som  tbet(ta}  breff  se  beller  h0re  lesas  beken- 
nis  jagb  Anne  Torgotz  daattber  j  Enge  adb  iagb  medh  minom 
bonde  Olaf  Enarson  raadb  ok  samtykke  wpbnritb  baffner  jjjj  mark 
penningb  ok  jj  spen  rngh  äff  Anders  Hemmingson  j  Gotestadb  j 
fforlikningb  ok  sone  oppo  tbet  ki0p  som  min  ffadber  giorde  medb 
ssin  brodber  Anders  j  Aakre  ty  stadf feste  iagb  nw  baadbe  tbet 
ki0p  ok  ten  stille  som  min  ff0rre  bonde  Lasse  Benktson  giorde 
medh  fforde  Anders  Hemmingson  ok  gi0r  tbet  obryteligitb  efftber 
tenne  dagb  Saa  war  ok  tenne  fforlikningb  ok  sone  giortb  medh 
bandebande  ok  ein  obryteligb  stadffesto  ok  giortb  war  witnis- 
ffastb  wndber  tesse  godhe  men  som  naer  wore  sama  tidb  Olaff 
Hemmingson  wor  lagman  ok  Olaff  Tortzson  j  Ffagilstadh  atb 
bwilkin  her  ytbermere  tala  oppo  sama  ki0p  skal  b0te  ok  swara 
efftber  lagan  baade  ffor  ki0p  ok  stille  ok  bliffae   ok   staa  en  taa 

som  nw  »r  gjortb  til  ytbermere  skell  ok  ffomarilse  ber  om  bedber 
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iagh  Olaff  Hemmiogson  wor  lagman  ok  Olaff  Tortaon  j  Ffagil- 
stadh  atb  te  sine  insigle  heDge  laate  wndher  thetta  brefT  som 
skriffiiitb  er  anno  domini  Mdlix  etc. 

BAgpaa:    8one  breff  po  Aakre 


Skiftebre?  af  J546,  adviaende,  at  de  to  'Söstre  Bertu  aig  Atme  Burti^tn 
tiisammen  fik  10  (iresbol  i  Kirkefjeld  i  Klftredals  Sogn  paa  Hgöni. 
medens  et  Brer  af  1569  indeholdt.  at  B^er  JndtmSn  bafde  »Igt  6 
Öresböl  den  til  sin  Söster.  I  Henhdd  til  förstnaeTiite  samt  njere  Bicfe 
Brere  af  1603  og  1628  dömmer  Jens  Ghiistenssdn,  Lagmand  i  Viken 
13  Februar  1632,  at  der  kun  kau  tilkomiiie  Annes  Eftericoamia«  5  Ores- 
bol  i  Gaarden. 

EfterOrig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Bist.,  och  Ant]ky..Akad.  i  Stockhofan.    S^let  Bo? 
BUTer  i  et  Slgold)  vedhenger.    (Jfr.  Dipl.  Nor?.  III  No.  413. 

666,  727  og  1020). 

«90.  1546.    1559.  [TluGni.] 

Jens  Chrestensen  Langmand  i  Wigen  Giör  alle  yiterlegt, 
at  aar  effther  gndz  byrd  1632  den  13  Febraarj  paa  Bahnsz  lang- 
ting,  kom  wdj  rette  Alff  Olsen  i  Stordal  och  effter  sin  stefoiogs 
lydelszy  tiltallit  Eskild  i  Kierland  paa  sin  hostrnis  wegne,  for  i( 
Jordeschiffte  same  Eskil  baffde  giort  mett  Reer  Branilsen  och 
faaffde  hanom  tilskifft  yj  eritzbol  iord  at  effterfelge  j  Nordregätf- 
den  Kierckefieldy  saa  dog  fome  Eskildz  höstrw,  jcke  mere  der 
jnde  aatte  end  fem  aritzbol,  Och  mentte  at  Eskild  icke  viider 
knnde  schiffte  eller  hiemble  end  hans  hostrnis  foreldre  efftir 
deris  skifftebreffzs  lydelsze,  for  binde  fnlt  baffde  :  Her  emod  be- 
rette Eskild  met  sin  höstrw,  at  handz  foreldre  baffde  it  Breff, 
paa  yj  aritzbol  i  same  Rierckefield,  det  band  meotte  att  wille 
effterfalge,  Baare  de  da  paa  begge  szider  deris  gamle  odelszbreffe 
i  rette,  Och  baffde  da  Eskild  et  sk^debreff  nnder  4  mendz  Be- 
szeigling  daterit  Snndzby  anno  1559  bnorledis  Reer  Andersen 
haffde  saalt  sin  Sestir  och  hende  bebreffnit  yj  ^ritzbol  i  Eiereke- 
field:  Her  emod  fremwiste  Alff  deris  foreldriis  skiifftebreff,  weder 
3  mendz  Beszeigling,  daterit  aar  1546,  som  wdniste,  bnorledis 
de  tuende  Söstre  Berette  Rerszdotber  som  Törckil  JOnsen  aatte, 
Och  Ane  Rerszdoter,  som  forne  Eskildz  höstrw  nu  effterfölger, 
Bleffne  paa   begge   Söstreloder  tildiclt   att   efftirfölge  i  Kiercke- 
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field,  X  aritzbol  iord:  Noch  fremwiiste  Alff  itt  domszbreiF,  äff  BabuB 
laagting  giffait  Änno  1603,  emellom  Erotz  (o:  Knath?)  Olsen  i 
Kirckefield,  Och  fome  tuende  Söstre  folck  som  och  da  wilde  til. 
eygne  thenom  mere  jord  i  Kierckefield  end  fome  x  öritzbol, 
Och  ere  da  tildömte  at  blifitae  cfftir  deris  foreldris  sküfftebreffie 
lydelsz  wed  forne  thj  öritzbol,  icke  wiider,  Der  nest  i  rette  lagt 
itt  schifftebreff  daterit  anno  1628,  forne  Eskildz  höstrw,  szom  efftir 
fölger  forne  gamle  Ane  Rerszdoters  löd,  at  were  tildieldt  efftir 
liendis  fader,  fem  öritzbol  jnd  att  efftir  folge  i  Kierckefield,  som 
samme  Brefftie  i  thennom  sielfie  wduisze: 

Tha  efifler  den  sags  leylighet,  sampt  deris  Breffe  her  i  rette 
lagdis,  som  äff  deriis  boidbreff  och  odilsz  skiffte  erfaris,  der  gifi- 
uit  er  Aar  1546,  fome  Beer  Andersen  pa  sin  Moderslod,  at  were 
arffialden  fem  öritzbol  i  fome  Kierckefield,  Och  band  dog  sziden 
in  anno  1559  haffiiir  bebreffnit  sin  söstir  at  folge  i  Kierckefield  yj 
öritzbol,  Forne  Eskildz  böstra  fader,  och  siden  wed  skiiffte  och 
Langtings  dom,  findis  tilejgnit,  at  folge  i  Kierckefield  fem  öritz- 
bol och  icke  wiider:  Thij  bleff  thennom  nu  emellom  fandit  fome 
Eskild  med  sin  höstrw,  jcke  wiider  haffne  i  forne  Nordre  Kiercke- 
field, att  raade  eller  hiemble,  end  forne  y  öritzbol  jordt  efi'tir 
forne  skiiffbebreffae  och  domsz  lydelsze,  Och  Alff  Olsen  for  desz 
yiider  patale,  at  vere  thennom  angerlösz:  Thiisz  til  viiszbyrdt  hen- 
ger  jeg  mit  jndzigle  her  neden  trycktt  Dattnm  vtt  supra 

Bagpaa:    Breff  om   Begendom  i  Kierckefield   Alff  Olsenn   aa- 
rörende 


Matthu  i  Angron  (Myske  Sogn)  erkjender,  at  han  har  oppebaaret  18  Mark 
og  to  Trediedele  af  et  Kvernestdd,  som  ligger  til  Hogermo  (Myske  S.)  i 
Sone  af  En$r  J§nsaSn  og  Erik  Perssön  paa  Hogermo  for  al  sin  Tiltale  til 
denne  Gaard. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh..,  Bist.-  och  Antikv.-Akad.   i  Stockholm   ffra   Hof- 

vermo  i  Myske).    Seglet  mangler. 


mu  1  Februar  15«0.  [Myske.] 

1  hes  bekienndis  Jeg  Mattis  j  Anngronn  och  giar  witther- 
light  ath  Jegh  haffwir  tagetth  y  sone  äff  Enir  Jennssenn  och 
Eriick  Persan  paa  Hogermo  xyiij  marc  och  twodellenn  y  eit 
qwernnestedell  som  liggir  tili  Hogermo  Thij  skyll  Jegh  och 
affhenndir  allt  thet  tilltall   Jegh    haffwir   tili   fome  Hogermo  wn- 
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dann  megh  och  mine  arwinger  och  tellegner  fomemde  Eriiek  ocb 
Enyr  och  theres  arffwinger  tili  odall  och  ewerdelige  eger  med 
haes  ther  wndir  ligir  och  legad  hafftiir  inthed  wndanntagit  y 
naagre  maatthe,  wittnis  mennd  ath  theszo  semmio  hederligh 
mand  her  Eriiek  Andirsenn  proestb  offhir  Jemtheland  Eriiek  y 
Ellwen  och  Niells  i(bi)den]y  ath  saa  y  aandhed  er  tillbedir  Jegh 
Ghrestiernn  Niellsann  waar  Lagmannd  om  sit  eignet  wndir  thette 
mit  ohne  breff  som  giffoit  waar  kynndiismasze  affthenn  Addo 
dominj  Mdlx 


Fire  Msend  bevidne,  at  Sven  Sefrenuön  solgte  tU  Per  Stensaön  paa  Yc^tad 
al  sin  AiT  efter  ein  Moder  Ingerd  i  Haage  i  Mariby  8oga  for  10  Mark  i 
Betaling  og  3  Mark  i  Sone. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist  -  ocb  Antikv  -Akad.  i  Stockbobn  (fra  OnsU 

i  Norderö).    Haller  til  3  Segl,  der  mangle. 

692.  31  Narts  1560.  Sonde, 

T bet  bekienndis  wy  efftberskriffne  Gndfast  y  Maallno^b 
Per  Kiellszenn  y  Andiiraynn  Eriiek  Kiellsenn  i(bi)dem  OInff  äd- 
dirsan  y  Maallangh  ath  wj  barde  ath  Swenn  Seffrensann  saalMe 
Per  SteD80nn  paa  Vollstad  allenn  then  dell  bann  erfifd  hade 
SBfilber  sinn  modir  Jngegerdt  y  Haange  y  Mariby  sognn  och  ie- 
ttallet  han  banom  ther  ffaare  x  marc  y  god  Bettallingb  och  gaff 
fornemde  Per  Stensann  Niels  y  Haage  iij  marc  y  sone  faar  same 
gods  ocb  waar  thett  saa  talettb  ath  her  skal  nw  jngenn  jtthir- 
mere  paa  talle  men  godset  skall  were  Per  Stensann  tiill  odells 
och  ewerdelighe  eghe  metth  alle  synne  tilliggillsze  etc.  men  hwem 
her  paa  taller  skall  hatte  efifther  Lagenn  ath  saa  y  sandbed  er 
settber  iagh  Ondfast  y  Maallangh  mitt  insiglle  med  her  Eriicks 
insigle  y  Sande  ocb  Lagmannens  signet  wndir  thette  waart 
ohne  breff  som  giortt  war  y  Sande  kieresanndagh  Anno  domiDi  1560 


Larene  NiUeSn  i  Krok  ( Undersaaker)  gjör  yitterligt,  at  han  har  solgt  til 
hsederlige  Msend  Ounnar  og  Henrik  %  Seltvid  et  lidet  Ödegods  ved  Navo 
FeviJk  i  Kalls  Sogn  (Undersaaker),  som  er  af  hans  faedrene  Gods,  for  H 
Lod  Sölv. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i   Vitterh. ,  Hist.-  och  Antikv.-Akad.  i  Stockholm.     Remmer 

vedhffinge  til  3  Segl,  der  mangle. 
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693/  3  Narts  1561.  Levanger. 

Alle  godhe  men  sam  detthe  Breff  heoder  ferekomme, 
kendis  iegh  migh  Larens  NilsoDi  y  Krock,  y  Vndersä&kers  preste- 
giell  y  Jemptelandh;  och  giar  witteligh  far  alle,  att  Jegh  soldtt 
haffoer  Hederlighe  men  Gannar,  och  Hendrick  y  Selsnidh,  ett 
lithett  adhegodz  hetther  Fenick,  liggiendis  y  Kall  Socken  som  er 
mitt  fasthe  feroe,  Och  haffae  fernemde  Gnnnar  ock  Hendrick 
giffnidh  mich  viiij  lodh  S0lff  y  godheredhe  8ä&  mich  vell  neier.  Ty 
skell  Jeg  samme  adegodz  wndan  mich  och  allom  minom  arffaingom 
baadhe  faddhe  och  offoddhe,  och  vndher  farnemdhe  Gunnar,  och 
Hendrick,  och  alle  deris  arflfainger  tili  falle  odall  och  euerdelighe 
ego  ffritt  och  freist  far  haariom  manne  inthett  yndanttakendis, 
skog  vanth  och  vedhestadh,  var  och  dhett  kiap  giortt  med  hande- 
ban  och  en  obryttelighe  stadffesto  saa  att  huilken  her  paatalle 
skall  batthe  efiter  laghen  och  8taa  kiep  siidhen  som  fer  desze 
godemen  tili  witne.  Her  Laris  Manson  kappelan  y  Wnders&ker, 
Karl!  paa  Moen,  Jon  Akeson  y  Nergärdh,  Karll  paa  Walle,  Maans 
ibidem  Lasze  Jonson  i  Offlo,  Biern  y  Vestbyen,  Nils  i  Marnikien 
ttill  yttermere  stadffestelse  her  vm  trycker  Jeg  mitt  Signett  her 
wnder,  samptt  desze  godhe  men.  Her  Lars  Monson.  och  Nils  y 
Myenickien  som  skryffaitt  och  giortt  var  paa  LeflFdangher,  Maan- 
daghen  eff(t)er  Mattie  dagh.  Anno.  1561. 


£rik  Botenkraniz  tU  Valflö,  HövedsDiand  paa  Bergenhus,  underretter  Almuen 
i  Fj4lberg  Prestegjeld  om.  at  hao  paa  Kongens  Vegne  og  med  Samtykke 
af  Saperintendenten  i  Bergens  Stift,  Dr.  Jmm  SkOlerup^  har  beskikket 
Hr.  PetUr  Anderuön  til  Sogneprest  sammesteds. 

£fter   A6kr.  fra  det  17de  Aarh.  i  Mscr.  No.  347  in  fol.  i  Ghristiama  Univ.  Bibl. 


694.  1»  April  1561.  KergeDhos. 

Collatz  breff 

Jeg  Erick  Rosenkrantz  tili  WallsöO  höfihitzmand  paa 
Bergenhnszy  helsze  eder  alle  bönder  och  menige  AImnge  som 
bygge  och  bo  wdi  Fielberrig  prestegieldt  kierligen  med  gndt, 
Wijder  at  Jeg  nn  paa  Kong:  Maytt  min  allemaadigste  herris 
wegne,  Theszligeste  med  Doctor  lensz  Skelleraps  Snperintendenter 
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her  wdi  Bergen  sticht  raad  och  samtöcke  hafiner  vndt  och  til 
atedt  och  nn  med  dette  wort  ohne  breff  vnder  och  tilsteder,  denne 
breflfiiiszer  Her  Peder  ÄDderszenn  atskall  nn  hereffter  were  eders 
Sogneprest  wdi  forne  gieldt  Och  ekall  hand  haffne  nyde  brnge  och 
beholle  same  gieldt  och  prestegaardt  med  all  hindes  rente  och 
Rettigheidt  som  fremfaroe  prester  äff  gammeil  tijdt  haffdt  haffner 
Doig  med  saa  skell  at  band  predicker  och  lehrer  for  eder  Gndtz 
rsne  och  clare  ordt  och  det  hellige  EnaDgelinm  och  holie  och 
haflfne  seg  tilbörligen  wdi  sit  Ealdt  och  Leffnet  emod  eder  effter 
KoDg:  Mayts  Ordinantz  liudelsze  Och  at  hand  holler  gaarden 
wed  heffdt  och  Macht  och  god  bögning  effter  NorgiB  long.  Tbi 
beder  och  binder  Jeg  eder  alle  paa  höigbete  Kong:  M.  min  ÄI- 
lernaadigste  herris  wegne,  atti  *J  giöre  och  giffne  hannom  ocb 
jngen  anden  ald  ferne  Rente  och  rettigheidt  som  J  pleije  och 
plichtige  ere  aarligen  at  giöre  och  giffne  eders  rette  Sogneprest 
Till  ytermere  Widnisbyrd  ttröcker  Jeg  mitt  Signet  neden  for  dette 
mit  ohne  breff  giffnet  ocb  schreffnet  paa  Bergenhnsz  den  19  Apri- 
lis  Anno  1561. 


Mais  siörtiön,  Lagmand  Bergen,  og  to  Raadmsend  sammesteds  gjöre  vitter- 
ligt,  at  Ted  Skiftet  mellem  £ariu  JSriksdatter,  Borgerske  i  Bergen,  og 
hendes  Stifdatter  Maritu  Spnudatter  efter  sidstnsBvntes  Fader  Sven  Imt- 
»9n  fremkom  Hr.  On-t  Uicheliaön,  Sogneprest  i  Gand  Sogn  i  Staranger 
Stift,  med  Begjaering  for  sin  Hostni  MagdaUnt  Svemdaiter  om  en  Iha- 
kommelsesgaYe  efter  sin  Fader,  som  hun  ikke  künde  arve,  hvorpaa  de 
n»ynte  Anringer  og  den  afdödes  Fader  Iver  paa  Hognestad  (i  Thime 
enedes  om  at  oyerlade  hende  den  saakaldte  £rik  HanssOns  Grund  ved 
KloBtergaarden  i  Stayanger. 

£fter  Qrig.  p.  Perg.   i  norske  Riffsarkiv  (fra  Postezped.  J.   L.   Malthe,  1892 . 
Levninger  af  2det  og  Sdie  Segl  vedhenge,  Jlste  mangler;    (Jfr.  Norske  Magasin  I 

S.  191  Qg  588). 


695.  20  April  15ft1.  Itergen. 

Wij  effth(e)r8chreffne  Mattis  Sterssen  langmandt  j  Ber- 
gen Lanritz  Vog  oc  Christiern  Seffrenssen  Radmendt  tber  samme 
steds  giare  alle  vitterligt  oc  kiendis  med  thette  vort  ohne  bref 
at  Anno  1561  Dominica  misericordias  vare  yij  offner  ett  wenligh 
skifite,  emellom  Karin  Erichs  datter  borgersche  her  y  Bergen  ocb 
bendis  steh  datter  Maritte  Snendsdatter   om   bendis  salige  fader 


1561.  807 

oc  moders  arff  etc.  Tha  framkom.  Erlig  oc  vellerder  mandt  Her 
Giert  Mickelssen,  gnds  ords  tienere  vdj  Oand  Sogn,  y  Stananger 
stigty  och  var  begeriodis  paa  sjn  hustra  Madeleo  Snensdatters 
vegne,  efftberthij  hna  icke  kand  komme  tili  nogen  arff,  effther  hen- 
dis  sauge  fader  Suendt  Jaerszen,  at  the  ville  betencke,  hende 
med  Dogen  dell,  som  hun  künde  haffae  til  en  Jhakommelsze 
effther  hendis  salige  fader  Säend  Jaerssen  Tha  beradde  forne 
Karin  Ericksdatter,  sig  med  sin  steh  datter  Marite  Snendsdatter, 
Saa  the  bleffne  offner  ens  med  [Saendf  Jnerszens  fader,  Jner 
paa  Hognestad  Jaa  oc  samtyckc  Saa  the  alle  thre,  med  theris 
egen  frij  gode  vilie  oc  velberader  modt,  vntte  oc  yplod  fra  them 
oc  alle  theris  arfininge,  oc  vnder  ferne  Her  Giert  Michelssen  hans 
hnstrn  Madelen  Suensdatter  oc  beggis  theris  arffninge,  aldt  then  rett 
oc  rettighedt  som  the  knnde  haffne  tili  then  grandt  liggendis  vdj  Sta- 
nanger, emellom  Kloster  gorden  oc  the  hns  Jon  ToUacssen  y  bod^ 
oc  heder  Erick  Hanszens  grundt,  Saa  at  fome  Her  Giert  oc  hans 
arffninge  mae  ther  om  tale,  handle  oc  giare  ther  vdj  som  them 
lester.  Och  hnes  band  ther  vdj,  vdrette  kan,  thet  schall  vere 
ham  oc  hans  arffninge  til  beste,  Oc  strax  antnordet  ham  alle  the 
bre^e  som  vij  haffde  paa  same  grnndt,  Oc  til  ydermere  vidnis- 
byrdt  at  saa  er  vdj  sandbed  tha  thricker  yij  vore  signether  her 
neden  vnder  schreffnit  y  Bergin  Aar  oc  dag  som  fore  siger. 

Bagpaa:  Anno  1609  thenndt  14.  Januarij  lest  paa  Staffwannger  Raad- 
stoffue  for  rette  —  Adtkombst  pa  myn  Sogrund  her  neden  myn  Söbod  star  vp  pa 
yeed  Jffer  Nilszen  som  myn  Suoger  Goesche  Sörenszen  jnd  boede 

(*)  Fra  [  tilakrevet  over  Linien. 


Fire  og  tyve  Lagrettezmend  dömme  i  eo  Sag  mellem  Olaf  Pensön  paa 
Tramstad  og  La$se  BJbrnuön  paa  Ope  angaaende  en  Broderdel,  som  er 
to  Trediedele,  i  Stensgaarden  [i  Frösd  Sogn).  der  bevistes  at  Tsre  Las- 
ses  Odel  og  tildömtes  ham  til  Lösning. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh-,  Bist  -  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockhohn  (fra  Frösö). 

Alle  7  Segl  mangle 

6%.  n  JoDi  15m.  Sproteid. 

Vij  effthiirskne  xxiiij  Lagrettis  mend  som  saa  hetthe, 
Lasze  y  Hnszaasznm,  Per  Michills0nn,  Eriick  Ollsann,  Faste  Ki- 
ckordszenn,  Niellsz  Paallsann,    Eriick,  Tomesann,  Erick  y  Stanre, 


80B  1561. 

Per  GondersflfODy  Andire  JeppesaDD,  Niells  Eriick80DD,  Hendriek 
Siiirds0nD,  Erik  Andirsaim,  Andire  y  Gaagsaas,  OInff  OUanin  paa 
HwatteiDy  OInff  Nielbeno,  Olaff  HallsteoB^nn  Paall  Jn^lsann, 
Lasse  NielleeDD,  Gwndir  Jonsano,  Lasse  Larszann,  Jon  Torsan, 
Andirs  Perseo,  Karll  Felixsann,  och  Per  Andirssenn,  kienndis  med 
thette  waart  ohne  breff,  atb  Auno  dominj  mdixj  Bottoll  ffsmanse 
dag  aa  Sproteide  aa  Tingstad  retthnm  war  wj  7  dorn  neffmde,  7 
blanat  aonen  erende  kom  faar  Osz  7  rettbe,  Olaff  Persano  paa 
Tramstad  ocb  Ope  mannen,  paa  tben  anndre  siden  Lasze  Biarn- 
sann  Oeb  klagede  Lasze  Biarnsenn  inttill  Olaff  Peraann  atb  ban 
bade  bannom  ein  brodirdell  7  fraa  som  »r  ij  dellen  7  Stenszgaar- 
den  Oeb  tbet  beniste  Lasze  med  skelliigb  wittne  ath  bann  waar 
tber  nest  Odalls  mand  tiill  Epttiir  saadan  benisningb  damde  wij 
faarskne  Lasze  tili  tben  brodirdell  7  Stenszgaarden  med  all  87n 
tilliggillsze  Oeb  OInff  Persann  tili  87ne  penninger  igen,  Ocb 
maattbe  Lasze  Biarnsan  wttgiiffne  xij  marc  konnongen  faar 
naagre  breffne  skwll  som  band  tallede  paa  far  ban  kwnde  naa 
Sit  gods  igen,  Atb  saa  er  wdj  sanningb  tbiill  bettre  faarwaringb 
bennge  wij  faarskne  Hendriiek  Siardsann,  Eriick  Andirssann  Per 
Andirsanu  OInff  Hallstensann,  OInff  Niellsann  OInff  Ollsann  7 
Hwattbem  waare  insigle  med  waar  lagmand  Chrestiern  Niellsans 
indsigle  faar  tbette  domsbreff  som  giort  vaar  Anno  wt  swpra 


Indbyggerne  i  Jtnuland  anholde  hos  Kong  Fr$derik  II  om  at  maatte  betale  deo 
aarlige  Skat  i  Hmrmelin  og  rette  Penge  efter  gammel  Saedvane,  og  at  de 
maa  faa  hans  egen  Mynt  der  i  Landet,  hvor  nu  kun  tv^nsk  Mynt  findes, 
eller  ogsaa  at  denne  sidstnsynte  maa  bli?e  modtaget  ved  Skattens 
Erlffiggelse. 

Kfter  Orig.  p.  Papir  i  danake  Bigsarkiv  (Sverige).    Helark,  Pfttent  med  paatrykt 
stört  Sog]  i  grönt  Tox.    (Trykt  i  Dan.  Magazin  1  R.  VI  S.  233  f). 

mi.  24  August  1561.  Jemteland. 

H^gbaarne  ferste  Waar  Alldiirkieriiste  Naadigbe  Here 
ocb  Konningb,  Eoningb  Fredriick  Cbristiernnsann  Danmarckis 
Naargis  Wenndis  och  Gaatbis  Konningb  Hertbwgb  wdj  Sleswiigh, 
Haallstenn  Staarmarenn  ocb  Ditmerskenn,  greffne  7  Aallden- 
baargb  och  Dellmenbaarsth  etc.  Ettbirs  naadiis  Hagmectiigbed 
Hellsze    Wij  fattiige   bandir  ocb   Allmwge   ewinderligb   med  gnd 
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Bom  boendis  ere  y  etthiirs  naadis  Lannd  Jemtheland,  Och  »r 
Waar  idmige  och  kierligh  b0Dn  tiill  etthiirs  Naade  ath  ettbirs 
Naade  wille  werdis  faar  gada  skiilld,  ath  then  skatth  som 
Wij  etthiirs  naade  aarliighe  giiffae  skulle  ath  Wij  maathe  then 
wttgiiffae  y  Hermelynn  och  rette  peninge  effther  gamble  sed- 
wennio  och  ath  Wij  maathe  faa  etthirs  naadis  mynth  hiid  y 
Landit  faardj  ath  her  er  Jnnthiid  Andit  ennd  Swensk  mynth  y 
Landit,  Helliir  och  ath  etthiirs  naade  wille  werdis  annamme  samme 
Swenske  mynth  y  waar  aarlige  skatt,  thette  er  waar  idmighe 
bann  tili  etthirs  Naade  Och  her  med  etthiirs  Naadiis  Hagmecttiig- 
hed  y  eit  langsommeligh  och  liickeliigh  regementhe  thenn  Allder- 
mectigste  Onad  beffallendis  tili  Liiff  ooh  siell,  Ath  saa  »r  wdj 
sandhed  sette  Wij  waar  Landz  Jndsigle  wndir  thette  breff  som 
Wij  etthiirs  Naade  idmigeligh  sennde,  som  skriiffnit  er  wdj  Jem- 
theland  Anno  Dominj  Mdlxj  sancte  Bartolomej  dagh 


Tolv  M»Dd  bevidne,  at  de  vare  opn»Tnte  af  Kongens  Lensmand  P&r 
Thorttemaön  til  at  bestemme  Delet  meUem  NiU  OUtön  i  Bmtan  og  bans 
Grander  paa  den  ene  Side  samt  Iv&r  Ingtmunihtön  i  Bölet  og  hans 
Grande  paa  den  anden,  hvilket  de  gjorde  og  opreiste  Msrkestene  md- 
lem  Gaardene. 

£fter  Orig.  p.  Perg  i  Vitterh.-,  Bist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  R&tao). 

Remmer  til  3  Segl,  der  mangle. 

698.  13  Septbr.  1561.       Rietan  (Berg). 

Vor  alle  mend  som  thette  b[reff  bajre  heller  see,  bekien* 
dis  wy  effterskriffne  Anders  Olszan  y  Wsetheniken  Jens  Olszen  y 
Berg,  Olnff  Anderszan  y  Wigge,  Anders  Jonsan  y  Wigge,  Jon 
Lars0n  y  Wigge,  Snend  Earlsan  y  Toszaasen,  Hattis  y  Aasnm, 
Olnff  Halnards0n  ibidem,  Olnff  Jonsan  ibidem,  Eietill  Olsen 
ibidem,  Olnff  Spiellesan  y  Bergs  wigen,  Lasze  Jensen  y  Galam- 
mer, ath  aar  effter  gndz  bsrd  1561  lagerdagen  nesth  fore  heiige 
kaars  dag  om  besten,  waare  wy  y  proff  neffn(t)e,  äff  Per  Tosten- 
szen  som  den  tiid  war  kongens  lensmand,  jmillem  Nils  Olsen  y 
RsBthen  och  hans  grander  paa  den  ene  siide,  och  Jner  Jnge- 
mnndsen  y  Beleth  och  bans  granne  paa  den  annen  siiden,  och 
ransakede  wy  thaa  den  skog  och  mark  dennnm  y  millan  siiden 
reste  wy  vpp  merkesz  stener  dennnm  y  millan,  saa  rethniszeliig 
jBnm  wy  wille  andsnare  snare  fore  gnd,   detth   ferste   merkith   ler 
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wid  becken  westan  fore  lisle  engith,  detb  annith  wid  wegen  som 
laper  millem  RsBthen  ocb  B0litb,  detb  tridie  y  Brennen  westis 
fore  laange  myren,  detb  fierde  merckitb  skulle  dy  paa  baade  sii- 
der  sielffne  vpprese  efftber  som  detb  seneste  merkith  ydaiaer, 
ocb  disze  merkier  wore  opreste  effter  allis  deris  wiiie  paa  baade 
siider,  saa  atb  dy  bnlle  hender  sammen  och  takede  bner  annen 
fore  gaatb  bytbe,  ocb  skillis  der  om  ath  wener  ocb  well  forligte 
saa  atb  B»tens  mennen  sknle  baffwe  den  skog  norden  merken 
fritb  met  alle  tillnnder,  ocb  Belis  mennen  sknlle  ocb  saa  baue 
ocb  bebaalle  den  skog  sanden  merken  frij  oeb  frels  met  sine 
tillandery  ocb  war  dettbe  bythe  giortb  met  en  vbrytelig  stadfestelsze, 
saa  atb  bner  dette  riffner  beller  paa  taler  skall  batbe  kongen 
aatte  yrtnger  ocb  13  |f^  y  breffwe  braath,  ocb  staa  bythe  saa  siden 
som  fare,  tbill  ytter  mere  witbnesbyrd  her  vm,  tbiilbeder  wy 
Sten  Olsan  Biorn  y  Moo,  ocb  Anders  Ols0(n)  y  W»tbeniken  atb 
dy  benger  sine  insigler  vnder  dette  breff  som  giortb  »r,  aar  ocb 
dag  som  fore  siiger 

Bagpsa,  yngre:    N.  1.  Bsettens  Synbref. 


Den  norske  Kantsler  l^edtr  BuitfeUU  og  Lagm»ndene  i  Oslo,  i  Skideo  <^ 
paa  Agder  tilveiebringe  en  OvereDskomst  mellem  Indmaneme  i  Skiden 
og  Hövedsmanden  i  Bratsberg  Peder  Büd,  hvorefter  denne  opgiver  at 
Forbud  mod  Böndemes  Tömmcrhand$l  med  Byens  Borgere,  uden  at  det 
först  er  tilbadt  Kongen,  hvorimod  dette  skal  ske  med  Lou  og  Maw; 
Presters  og  andres  Handel  mod  Byens  Privilegier  skal  helt  ophöre. 

Efter  Afskr  i  norske  Rif(8arkiy  (Indlseg  1662  No.  11).     Jfr.  m.   A6kr.   fra   I8de 

Aarh  ibid.  (Localia,  Skien),  hyorfra  Varianteme. 

699.  9  Marts  1562.  Skideo. 

Wij  effterscbreffne  Peder  Huidtfeldt,  Norgis  Rigis  Cantz- 
1er,  Prosz  Lanritzon,  Laugmand  wdj  Oszio,  Jon  Simonszen  Lang- 
mand  aa  Agder  och  Nielsz  Anderszen  Langmand  i  Schaden, 
Giare  alle  witterligt,  med  ditte  wort  ohne  breff,  at  Mandagen 
nest  epter  midfaste  S0ndang,  Anno  Dominj  MDLxij  herpaa  Raad- 
stnen  wdj  Scheden,  Erlige  Weibe :  Mand  Peder  Bildt  beffnitzmaod 
paa  Bradtzberg,  offiiernerendis,  Eom  vdj  Rette  Borgemester  och 
Raad  bersamestids  ocb  fremblagde  thuenne  Eongl:  breffne,  dett 
enne  lydendis  att  Scheeden  byes  Borgere  scbulle  [were  ^  bafne 
ocb  nyde  slige   friheder  ocb  prenileger   90in    Borgerne  vdj    Oszlo 
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och  Tondszbergh  hafae,  dit  andit  lydendis  och  paa  deris  prenile- 
ger  och  friheder,  och  wlouglige  Kiöbmandschab,  och  derhosz  be- 
klagde  sig,  at  fore:  Peder  Bilde  nn  hafaer  forbödit  hosz  menige 
Mand  Saugtammer  och  ald  anden  Trewahre,  med  ald  an- 
den  wäre,  at  dit  motte  ingen  selgis,  vden  biadisz  hannom 
allenne  paa  Eongl:  Matt:  wegne,  Sammeledis  beklagede  de 
sig  at  Presterne  och  andre  fremmede  oppe  i  landit,  som  icke  ere 
borgere,  brnger  stoer  Eiöb  och  Mangerschab  imod  lougen  och 
deris  friheder,  och  begierde  for  Onds  scbyldy  att  saaadant  forbad 
motte  opgiffniSy  och  saadanne  wlonglige  Kiöb  icke  tili  stedis,  dha 
epter  saadaDoe  deris  berettniog  opgaff  for:e  Peder  Bilde  welnil- 
ligen  saadaDt  forbad  paa  for :  e  tömber  och  Wahre,  att  dit  her- 
epter  schall  were  Borgerne  frit  och  wforböden  [fore^  med  Kiöb 
och  Sali  epter  gammell  Seduane,  Thj  at  for :  e  Peder  Bildt  med 
god  lempe  well  kand  bekomme,  baade  Timber  och  andit  soa- 
mögit  som  band  behöffaer  tili  Konigl :  Maytt:  beboff,  diszligeste 
[losz  och  mard  de'  schall  hannom  tili  bydis  paa  Kong:  Maytt: 
yegnCy  epter  hans  Naadis  brefs  lydelsze  och  iche  af  hendisz 
nogen  fremede  at  föris  af  landit,  Sammeledisz  bleff  och  aldelisz 
afsagty  at  ingen  Eiöbmandschab  eller  Mangerschab  af  Prester 
eller  andre  schall  herefiler  brngis  paa  bögden  imod  Kiöbstedernis 
friheder  och  prenileger  i  nogen  maade,  hnorsom  saadant  forbad 
eller  andit  wlougligt  fiendis,  dha  straffnis  det  som  med  loagen 
vidbör,  Och  tili  huisz  ydermehre  vidniszbyrd  tröcker  wij  woris 
Signeter  ileden  paa  dette  vortt   ohne   breff,   Schrefait   aar,  dagh 

och  sted  som  före  siger: 

(')  hver.  —  (')  at  fare.  —  (')  Iob,  maar  og  andet. 


To  MflBnd  bevidne,  at  de  efter  BegjsBring  af  Olaf  LaurenUsön  i  Gilstad, 
Hustru  Ingmrids  Mand,  fulgte  harn  til  Per  Anderasön  i  Festad,  som  da 
laa  paa  sit  Yderste,  og  hörte  dennes  Bevidnelse  om,  at  ban  overrar  Byt- 
tet  mellem  Jören  KarUaön  i  Hof  og  bans  Söster,  Hustru  Anna  i  Gilstad, 
hvorved  denne  blev  Broderen  20  Lod  Solv  skyldig,  som  ban  eftergav 
bände. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist-  ocb  Antikv.-Akad.   i   Stockbolm  (fra  Hof  i 

Hack&s).    Seglet  mangler. 

700.  21  Marts  1562.         Hof  (llakaas). 

I'ekennis  wij  effterskriflfne   Erick  Anderson  ij  Sande   och 
Bencht  Nielsen  ib(i}dem  att  wij  woore  kraffde  oc  bidne    äff  Olaflf 
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LanrentzBOD  ij  Gilstad  som  war  hastrn  Ingridz  man,  alt  wij  skoUe 
f0llia  honnm  tili  Per  Anderson  ij  Feestade  som  t&  lägh  ün  doden 
och  ij  sitt  ytersta,  T&&  sporde  ftfrskriffne  Olnff  Laorentzson  samma 
Per  Anderson  tili  som  sinck  l&gh,  om  han  wille  best&  att  han 
war  j  proff  och  byte  emellan  Jaren  Karlson  ij  Hoff  och  hans 
syster  hastrn  Anna  ij  Gilstad,  Tä&  wplyfte  han  sina  hender  och 
suoor  att  han  war  ij  samma  byte,  och  sade  att  the  worte  wel  for- 
licte  och  tili  ytermere  sk»ll  wart  ferne  hnstm  Anna  skyldigh 
sinom  broder  laren  Karlson  xx  lod  sylff  och  tili  better  semia 
gaff  ferne  J^ren  [henne^  thet  sylff  qnitt  och  fry,  Thetta  foroe 
wittnade  forde  Per  Anderson  far  Olnff  Lanrentzson  och  osz  [ij  sitt 
ytersta  ^  thet  wilie  wij  tn&  b&de  wittna  och  sneria  när  som  wij 
bliffne  tilkraffde,  Till  starre  wittnesbyrd  att  sä  sant  »r  henger 
iagh  Erick  mitt  insigel  fBv  osz  b&de  ynder  thetta  breff  som  skriff- 
nit  är  ij  Hoff  Palm  lardagh  anno  dominj  1562 

Bagpaa:    Om  Oilstadtt 

(^)  Fra  [  tilakrevet  over  Linien. 


/#ns  Am$uön  erltjender,  at  hans  Hustru  EUn  eier  75  Mark  i  bans  Gaard, 
hvortil  han  har  lagt  15  Mark,  da  han  har  aolgt  hendes  Jord  i  Änger- 
manland ;  derfor  skal  hun  beholde  hans  Gaard  OUmHad  i  sin  Leyetid, 
om  hun  overlever  ham,  hvorpaa  den  skal  gaa  til  hans  Arvinger;  pu 
samme  Maade  bestemmer  hun,  at  der  skal  forholdes  med  hendes  90 
Mark,  om  han  overlever  hende. 

Efter  Orig.   p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Bist-  och  Antikv-Akad.  i  Stockholm   (fra   Bole 

i  Brunflo.)    Alle  5  Segl  mangle. 


701.  19  Jali  1562.  Gtemstad. 

f  or  alle  mend  som  dette  breff  see  heller  bore  lesis,  be- 
kiendis  Jeg  Jens  Arnesen,  och  gi0r  wiitterligith  for  alle  med 
dette  mith  ohne  breff,  ath  ieg  fnllkomeliig  thiill  staar,  detth  min 
hastrn  wiid  naffn  Elin  hadde  in  y  min  gaard,  75  |^  y  gode  pen- 
ninger,  der  thiill  hafFwer  ieg  giiffwiid  hene  15 11,  saa  ath  det 
bliffwer  thiill  höbe  90  |L  Framdelis  bekiendis  ieg  och  saa,  ath 
ieg  laaffwiid  henne,  den  tiid  ieg  saalde  henis  iord  ij  Anger  mand 
land,  ath  hnn  skulle  faa  iord  jgien  for  sine  penninger  her  bosz 
miig,   der   fore  daa   haflner    ieg   vnth,   och   Tnder     henne,   min 
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gaard  Olemstadh,  ij  hennis  liffz  tiid,  om  hnn  leffiaer  mioe  dager 
men  efflter  bennis  dager,  skall  hand  vnder   mine   rette  erfiWinger 

jgien :  Saa  bekiendis  ocb  jeg  Elin ^  atb   ieg   med  be- 

raatb  mod  och  en  god  wiilie  hafflier  Toth  och  ynder,  min  egthe 
haszbonde  Jens  Ameszen  dij  samme  90  mark  penninger,  som  ieg 
her  ij  bans  gaard  aager,  siig  thiill  bielp  och  fade  raad  ij  bans 
lifiztid  om  saa  SBr  ath  band  leffwer  minne  dager,  och  effter  bans 
dager  skall  dij  ynder  minne  rette  erffwinger  igen,  war  dette  sam 
och  forligning  giorth  med  handeband  och  en  ybrydeliig  stadbe- 
fastelsze  ij  saa  made  ath  bnilken  det  riiffkier  beller  paa  taler 
skall  bade  och  snara  efiPter  lagen  och  bli£^e  staaendis  saa  siiden 
som  farre,  thiill  yttermere  benisning  ath  saa  ssr  ij  sanning  som 
fore  skriiffwid  staar,  thiill  beder  wij  fornamstiige  mend,  her  An- 
ders Persan  sokne  presth  y  Brunflo,  Olnff  Hemingsan  ij  Seder- 
gaard,  Sten  Olsan  ocb  Anders  ij  Raaszebord  som  withnan  wäre 
athij  benger  sine  insigler  neden  vnder  dette  waarth  ohne  breff 
med  mine  egne  insigler  neden  vnder  dette  waarth  ohne  breff  med 
mine  egne  insigle,  som  skriffwid  aer  ij  Glemstad  den  19dagJalij 
anno  dominj  1562: 

C)  Aabent  Rom  i  Originalen. 


JCa  i  Opne  erlgender  at  ha?e  solgt  det  halve  Fiske  i  Oedsßaam  i  Eofdstjö 
(Re6und)  til  beskedeUge  Msod  La$M  Ohiön  i  Berge  og  £rik  (Hudn  i 
Eluksaasen  for  2o  jemtske  Mark,  som  han  har  oppebaaret. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh-,  Bist.-  och  Antikr-Akad.  i  Stockholm  (fra  Berge 

i  Lockne).    Alle  3  8^1  mangle. 


702.  7  Septbr.  1562.  Refsond. 

l/or  alle  mend  som  dette  breff  see  beller  bare  lesis,  be- 
kiendis ieg  Eiell  ij  Opnnm,  ath  ieg  baffiier  saalth  sorlig  ocb  be- 
skiedelig  mend  Lasze  Olsan  ij  Bergnm,  ocb  Erik  Olsan  ij  Klngs- 
aaszen,  en  halffparth  ij  eth  fiskie  som  ligger  ij  Haaffdesia,  ij 
Giedsia  aaen,  vnder  retten  skattb  som  der  thiill  feren  baflaer  äff 
gaangith,  for  20  ^  lamske,  och  baffwer  ieg  saalth  forde  halne 
fiske  vndan  miig  ocb  minnm  ar£Ptanm  och  vnder  forde  Lassze  01- 
80n,  och  Erik  Olsan,  och  deris  arninger,  thiill  odals  ocb  enerdelige 
eger,  och  baffiier  jeg  vpbnritb  farste  pening  ocb  siiste  miig  thiill 
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falle  athnegie  äff  alle  thij  som  ij  waarth  kieb  kam,  och  skall 
dette  kieb  vbrydelig  halliS;  men  haem  som  helsth  her  paa  taler, 
heller  ij  naager  maade  vmaker  skall  bethe  8  ortager  och  13  ^ 
och  skall  end  daa  kieb  staa  saa  well  siden  som  fer,  och  war 
dette  hieb  witoid  vnder  disze  gode  mend  som  »re,  Jens  Larsen, 
Erik  ij  Staffram,  Per  KielsfliD  ij  DBaingen  Hans  Person  ij  Fierde, 
Jon  IngemandsBn  ij  Lokam,  Lasze  Halaards0n  ij  Weraiken  jtem 
thiill  ytter  mere  witnisbard  ocb  bethre  foraaringh  ath  saa  ser 
ij  sandbet  som  foreskriffwid  staar,  tbiill  beder  ieg  Sten  Olsan 
waar  lagmand,  Jens  Larsan,  och  Erick  ij  Staffram  athij  henge 
sine  indsigler  vnder  dette  mith  ohne  breff  som  skriffwid  »r  ij  Reff- 
sand den   7  dag    Septembris   anno   dominj  1562: 


EUeye  Mflond  bevidne,  at  dengang  velb.  Mand  Olaf  ThörriMön  (Oyldenso)  hddt 
Htetthing  i  Oviken,  fremkom  BJompaa  Landsem  i  Myske  Sogn  og  beklagede 
dg  over,  at  ingen  af  hans  Sönner  vilde  modtage  Gaaiden  mod  at  ander- 
holde  ham  og  bans  Hostru,  der  begge  vare  vanföre,  til  deres  D6dadag, 
hvilket  derfor  nu  overtoges  af  ham  Maag  Jens  OlssOn,  der  er  gift  med 
hans  Datter  Golig  (Oudlög)  BjömadatUr. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist-  och  Antikv.-Akad.  i  Stockhohn  (£ra  Lanaem 

i  Myske).    AUe  ^  Segl  mangle. 


703.  14  Septbr.  1562.  Oviken. 

Wij  effter  skriffne,  Erik  Jaszeszan,  Anders  ij  Goazaasen, 
Siard  ij  Aasam,  Erik  Jops0ny  Säend  ij  Toszaaszen,  Hendrik  ij 
Hallem,  Per  ij  Lekaasen,  Olaff  Saenson  ij  Haatim,  Ener  ij  Hoffl-emo, 
Anders  ij  Vbaasen,  Anders  ij  Matnesz,  kiennis  och  giare  wiitter- 
liget  for  alle,  ath  den  tiid  sBrliig  och  welbardiig  mand  Olaff  To- 
risz0n  holth  basthting  ij  Vnigen,  kom  for  bannm,  prosten,  lag- 
mannen och  forde  domsmend,  Biarn  paa  Lanszem  y  Myskie  soken, 
och  klagede  siig  for  aasz  at  band  och  hans  hastra  wore  wanfare 
folk,  och  bade  siig  intet  tiill  bielperaad,  och  sagde  siig  tidt  haffwe 
badith  sig  sinam  seniam  tbiill  sytningh  och  dy  hannam  icke  anamme 
wille,  men  saa  bad  band  siig  end  na  aasz  och  allen  ting  almagen 
aa  barendis,  sinam  san  Staffan  paa  Faaker,  ath  band  wiille 
anamme  hans  gaard  Lanszem,  och  fade  siig  och  sin  hastra  der 
fore  tbiill  dade  dag,  bailkith  band  der  for  retten  nekide,  ocb 
sagde  siig  det  ike  kande  giare,  der  fore  bad  band  sin  maag  Jens 
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Olsan^  8om  haffder  hans  daatter  Golig  Bierns  daatter  detth  samme 
welkor,  saa  efflterdy  ath  dy  samme  fattige  wan  megtige  folk 
skulle  ja  sin  fade  Daagen  stedis  haffwe,  daa  anammede  band  thiill 
siig  den  forde  gaard  och  folken  med,  och  laaffwiidt  atth  hand 
skulle  denum  giiffwe  eth  sBrligith  wppehaald,  baade  med  math 
och  kleder  ind  thiill  deris  dade  dag  naar  gud  wiille  denum  kalle, 
med  det  welkor  som  farre  »r  sagth  ath  hand  skulle  behalle  den 
samme  gaard  siig  och  sinum  arningum  thiill  odals  och  enerdelige 
eger,  builkid  baade  faren,  och  hans  son  Staffen  hanum  laauid  och 
thiill  sagde,  thiill  yttermere  witbnisberd  och  betre  foruaring  ath 
saa  »r  y  sandheth  som  foreskritfwid  staar  thiill  beder  wij  serlig 
och  wel bardig  mand  Oluff  Tariszan  waar  landz  herre,  Erik  An- 
derszan  sokne  presth  ij  Wuigen  och  prosth  aaffwer  Jampteland, 
Sten  Olsszan  lagmand  her  sammesteds,  och  Anders  ij  Oouxaaszen, 
ath  thy  beuge  sine  indsigler  neden  fore  dette  waarth  ohne  breff 
som  skriffwid  aer  ij  Wuigen  den  14  dag  Septembris,  Anno  do- 
minj  1562: 


Jakob  BüiftiSn  erlijenderi  at  han  har  solgt  til  sit  Söskendebam  Jon  Eriks- 
8ön  sin  Del  i  Siadheim  og  Par  i.Krosbrekke  Sogn  paa  Söndmöre  (Sun- 
elvens  Prgld.)  og  derfor  modtaget  Betalingen. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Riffsarkiv  (fra  Toldkasserer  L.  Daae  i  Ghristians- 
sund).    Af  4  Seg]  vedhsenge  No.  2  og  4  (Bomerker).    (Se  Brev  No.  196  ovenfor). 


704.  21  Septbr.  1562.  Gloppen. 

Alle  mendh  som  detthe  Breff  see  eller  b0re  lesis,  bekienis 
Jag  Jacob  Eleffzon,  atth  Jeg  hafFuer  saalt  fraa  migh,  och  mine 
arffuingCy  mitth  syskene  barn  Jon  Erickson  saa  myckit  min 
parth  war  vthi  Stadhem  oc  en  Jord  heter  Par  saa  myckit  min 
parth  var  vthij  den  Jord,  lygendis  y  Sunmar  y  Crosbrecke  kyrke- 
sokon  Jtem  bekienis  Jeg  Jacob  Eleffzon  atth  haffue  vpburit  for.sta 
penigh  oc  systa  som  y  waarth  kop  som  er  viij  lod  solfF  oc  etth 
pd  kopper  och  vj  mele  körn  y  skyttnings  aure  saa  mig  vell  aatth 
nages  och  tacker  honom  gotth  for  gode  Betalingh  Jtem  skal  och 
fornemde  Jon  effterfelge  forskriffne  Jordeparter  tili  odals  och 
enerdelige  egner  med  allem  dhem  lundom  och  lotter  som  der 
tili  ligger  och  legat  haffuer  äff  alders   tijd   tili   yttermere  stadfe- 


816  1562. 

stelse  oc  betre  fornaring  faenger  Jeg  Jacob  Eleffison  tnitt  Jnsegel 
neden  for  dettbe  breff,  och  beder  disse  bcderlige  dannemcn  Tor- 
biorn  Larenson  min  brodcrsoo  att  sette  sitt  jDsel  for  detthe  Breff 
och  Per  Olson,  skrifltaith  j  Gloppen'  ipsa  die  Sanctj  Matej  Enan- 
geliste,  Anno  domioj  1562. 
Bagpaa:  Breff  om  Stadem. 

C)  Navnet  optrukket  med  nyt  BIsek  og  derfor  maaske  osikkert. 


Tel?  af  (Maf  J%örri$$ön  {Gyldm$o)  opnffivnte  DomsnuBiid  bevidoe,  at  TUr- 
kil  i  Mordpiken  beklagede  gig  over,  at  hans  Broder  Hiemif»^  havde  sagt 
ham  Bkyldig  i  den  Sag,  at  Brudde  9€d  Aaen  druknede  i  Gimmen,  hyilket 
han  selv  tolvte  ved  Ed  frahgde  dg,  hvorefter  han  friJ^endtes  derfor. 
medens  Heming  akulde  staa  ham  til  Rette  for  Beskyldningen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  tilhör.  östersondB  högre  allmfinna  Iftroverk.      Af  3  Segl  ved- 

henge  Leviiinger  af  ^  1  og  3,  ntydeüge. 

705.  Hosten  15<t2.  RefsaDil. 

Tor  alle  mend  som  dette  breff  see  heller  bare  lesis  be- 
kiendis  wj  effterskriffDC,  Erik  y  Staffi'e,  Nils  y  MelgaaaeD,  Jon 
med  aaen,  Lasse  y  Wemiken,  Hermand  y  Forberg,  Nils  y  Gaase- 
bflilcy  Per  i  Miasia,  Arne  y  Vdby,  Jon  y  Staffwer  nesz,  Onszaarm  j 
Granwiken,  Senasth  y  Sadniken,  Jens  y  Biarsia,  ath  aaren  efiter 
gndz  bard  1562,  paa  Reffwesnnd  hastb  ting  wore  wy  y  dorn 
neffn(d)e  äff  Erlüg  och  welbardiig  mand  Olnff  Tariszan,  och 
yblanth  annen  lerinde  som  der  forhandledis,  kom  der  y  rette  for 
aasz  sBrliig  och  beskiedeliig  mand  Taarkill  y  Hordniken,  och  kla- 
ged  for  aasz  ath  Heming  hans  broder  hadde  lagtb  faannm  thiill, 
det  band  sknlle  haffiie  wierid  skyllig  y  Bmddis  dad  wid  AaeD, 
hnlkin  som  drnknid  y  Gimmen,  der  thiill  bade  Taarkil  2  soorDe 
witner,  som  wore  Anand  y  Ammer  och  Ingeborg  hans  daatter  atb 
Hemi(n)g  hadde  lagdt  hannm  det  falleliige  thiill,  och  war  forde 
Torkill  daa  fore  lagtb  en  tolther  ed  ath  frie  siig  med  for  den 
samme  sag,  bulkid  band  och  giorde,  kom  samme  standis  och 
Soor  sielff  tolthe  paa  bog  med  fnllnm  eidstaffwnm  ath  band  icke 
y  nogen  maade  skyllig  heller  woUendis  war  y  for<le  Brnddis  dad, 
och  war  deris  naffn  som  med  hannm  snore,  Tord  y  Skore,  Per  y 
Pornebyen,  Per  y  Miasia,  Arne  y  Vdbyen,  Erik  Kielsan  y  Opnum, 
Erik  y  Ammer,  Engelbrigd  y  Staffre,  Biarn   der,   Erik  der,   Arne 
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y  BensiB,  och  Halaard  der,  och  effter  det  ath  hand  gick  lagliig 
sin  vern,  daa  damde  wy  hanum  qnit  och  frij  for  det  thiill  tall^ 
y  saa  maade  ath  Heming  forde  skall  staa  hanum  en  fall  rett  och 
bede  med  kongen  effter  lagen,  thiill  yttermere  witnisbord  ath  saa 
y  sandhet  ar  som  her  skrilBPwid  staar  thiill  beder  wy  serliige  och 
beskiedeliige  mend,  Sten  Olszan  lagmand,  Erik  y  Staffre  och  Nils 
y  Melgaasen  athy  henge  sine  insigler  neden  fore  dette  worth 
obne  breff  som  skriuid  »r  j  Beffwesnnd  aar  och  dag  som  fore 
siiger. 


Tre  Msend  gjöre  yitterligt,  at  Horten  KjehsOn  paa  Kluk  i  Naervserelse  af 
erl.  og  yelb.  Svend  Mats  Klaussön,  Foged  paa  Inderöen,  adspurgte  Sad- 
gerd  p.  Berg  samt  Manni  og  Bereite  Nüedöire,  om  de  havde  hört,  at 
Mate  Olafatön  Bolgte  til  sin  Broder  Zinmar  Olafeeön  10  Melinger  i  Büeen 
i  0£ferdals  Sogn^  hvüket  de  alle  bekraeftedo  at  ysere  skeet  for  over 
80  Aar  siden,  og  Prisen  at  have  vseret  18  Mark  i  Fange. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  Vitterh.-,  Bist .-  och  Antikv.-Akad.  i  Stockholm.     Halvark 

med  3  paatrykte  Segl  (BomsBrker)  i  grönt  Vox. 

706.  19  Novbr.  1562.  loderöeo. 

Jesüs 

Wy  effterne  Eoner  paa  Sznndnes,  Jogenn  paa  Waar- 
denn  och  Hanns  paa  Qniste  kiienndiis  och  giiar  wetterliigenn 
for  alle  medtt  thette  waartt  obnne  Breif  adtt  wy  haffner  hartt 
Morttenn  Eiielszonn  paa  Elnck,  adspnorde  Rogierd  paa  Berriig, 
Kannie  Niielsdotter,  och  Berette  Niielsdotter,  wdii  Erlüg  welbur- 
dng  swennd  Matz  Glanneszonn  koninglige  Matt,  fongett  paa  Jnn- 
dereyenn  Nemerelsze,  och  waar  begiierenndiis  atthe  wiille  be- 
stannde  och  wdii  sanndhiiett  siigge,  omb  the  haffde  hortt  eller 
wdii  sanningenn  wüst,  adtt  Matz  Olszonn  solde  szynn  broder 
Lynmar  Ollnnffzonn  thiie  melling  wdii  Biiszenn  somb  leger  wdii 
Offerdais  szogenn,  ther  thiill  swarede  fnrst  forne  Rogiierd  paa 
Berriig  adt  honnd  vdü  sanningenn  horde  äff  henndiis  salliig  hos- 
bondCy  Ollnff  Lynmarson  adtt  hands  fader  Lynmar  Olsonn,  gaff 
Matz  Olszonn  wdii  S0lffaer  och  kopper  somb  lab  paa  atthenn 
marck  penninge^  for  forne  x  melling  ydii  Ryszenn  Tüsliigiste  tiil- 
stode  forne  Rannie  Nielsdotter,  och  Berrett  Nielsdotter,  attbe 
vdaff  therriis  salliigge  moder  Kürstinne  Lynmasdotther  harde  att 
Lynmar  Olszonn  gaff  Matz  Olszonn  wdii  kopper  oc  S0lffaer  somb 
XV  52 
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l£fb  paa  xviii  marck  penning«  och  skall  wer(e)  ofiiier  Ixxx  aar 
siidenn  peniDgenn  waar  wdgiiffaenn  for  forne  x  melling  ydii  forne 
Riiszenn,:  Adtt  wii  forne  haffaer  saa  h0rtt  wetnett  for  aassz,  wetne 
wii  framdelis  medt  worre  jndzegeler,  trackendis  nedenn  paa 
thette  waartt  ohne  breff:  Scriffued  paa  Jnderoyen  sancte  Elisa- 
betz  dag  Anno  1562. 


Brik  AnderttSn,  Provst  o?er  Jemteland,  og  fire  andre  Msend  beyidne,  at 
Stfy'Srn  Jonuön  og  Ju99e  Svenssön  paa  sine  Hostnien  Vegne  sol^  tu 
Erik  BenUiön  i  By  diases  Odel  i  Opland  ( Upland)  i  Mörsil  Sogn  (Unders 
aaker)  for  51  Mark. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh-,  Bist.-  och  Antikv-Akad.  i  Stockholm  (£ra  Upland 

i  ündera&ker).    Begge  Segl  mangle. 

707.  Uden  Dag  1562.  [Oviken.] 

Rekienndis  wj  her  effth(e)rDemdis  Eriick  Anndirssan  proost 
affuir  Jemthelanndt  Erick  Swennsan  paa  Hellebackenn  Jodd 
j  Sallsaann  Jens  Niel]80n  paa  Helle  och  Anndirs  Eiellsan  paa 
Heggeiiy  Ath  wij  Der  wore  thenn  thid  ath  Esbiarnn  JoDsen  och 
Jusse  Swensann  paa  synn  hwstrwes  wegne  de  saallde  Eriick 
BentS0n  y  Biam  theres  hwstras  arff  och  odall,  saa  megit  the 
aatthe  j  Oplannd  j  Morsill  sogen  ther  faare  gaff  hannd  thenoom 
en  och  1  marc  j  gode  gillde  penninge  Thij  affhennde  the  faar- 
skne  aagedellir  wndan  seg  och  theres  hwstrwr  och  theres  arff- 
winger  och  tillegnid  Erick  Benntsan  och  hans  arffwinger  tili 
odalls  och  ewerdeligh  egiir  med  alle  the  tillnnder  som  ther  tili 
liggir  och  äff  alld(e)r  legath  haffnir  inthet  wndan  skilltth  etc. 
saa  waar  och  thette  kiep  giortt  met  laglig  handeband  ath  hnil- 
ken  thette  kiap  riffair  skall  bette  effther  lagen  ath  saa  er  y  san- 
ningh  hengir  Jegh  Erick  Andirssen  proust  mit  signet  och  Cre- 
stiemn  Nieilsen  lagmand  sit  signet  wndir  thette  ohne  breff  som 
giort  waar  Anno  dominj  Mdlxij 


Erik  OlafsBön  i  Helle  erlgender,  at  han  har  gjort  et  Jordebytte  med  sin 
Farbroder  GuUe  i  Selen  (K&len  i  Refsand),  saaledes  at  denne  fik  baade 
hans  egen  og  den  af  Broderen  Anders  OUtön  kjöbte  Broderpart  af  Fin- 
ne», medens  Erik  fik  Golles  Hustrus  Jord  i  Helle. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist.-  och  Antikv.-Akad.  i  Stockhohn   (fra  Väle  i 

Re&und).    Begge  Segl  mangle. 
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708.  Uden  Dag  1562.  [Refsund.] 

Alle  daDDemen  thetta  breff  see  heller  hare  lesas  beken- 
nis  iagh  Erik  Olaffson  j  Helle  adh  iagh  baffner  giorth  iorde 
byte  medh  min  ffadher  brodher  Galle  j  Kelio  medh  saa  skel  ban 
ffik  äff  megb  oppo  sitb  byte  min  brodber  dell  j  Ffinnes  medh 
alle  sine  tilliggilse  ok  annen  brodber  delin  som  jagh  kjapte  äff 
minom  brodher  Anders  Olsen  ffor  xl  mark  medh  alle  sjne  tillig- 
gilse ok  jagh  ffik  äff  bonum  j  gen  po  mith  byte  bans  bnstrn 
jo(r)dh  i  Helle  medh  alle  tilliggilse  ok  waardher  naaghon  jorde 
parth  ffal  j  Ffinnes  taa  skal  Jon  Gwlleson  wara  ther  nestb 
til  adh  l0se  thet  ffor  penningh  saa  mykith  megb  til  komber,  ok 
waardher  noghon  jorde  parth  ffall  j  Helle  som  Jon  Galleson  til 
komber  taa  skal  jagh  wara  ther  nestb  til  adh  läse  thet  ffor  pen- 
ningh Saa  war  ok  thetta  byte  lagligh  gjorth  medh  handebandh 
ok  en  obryteligh  stadffesto  ok  gjorth  war  witnisffasth  wndher 
tesse  godemen  ffarstb  min  ffadher  brodher  Niels  j  Ffinnes  Olaff 
Ketilson  j  Botzsi/ei  Jon  Jenson  j  Fflathnor  ok  lisle  Halnordh  j 
Helle  adh  bwilkin  thetta  byte  riffuer  heller  oppo  tala  skal  b0te 
effther  lagan  ok  haalde  byte  sjdban  som  ffor  til  yther  mere  skel 
ok  fforaarilse  her  om  bedher  jagh  Olaff  Hemmingson  som  »r  j 
lagmans  stadh  ok  Andirs  Hemmingson  j  Ootestadb  ath  te  sine 
insigle  henge  laate  wndher  thetta  breff  som  skriffnith  aBr  anno 
dominj  Mdlxjj  etc. 

Bagpaa:    bytis  breff  po  Ffinnes 


Fire  Frsender  paa  den  ene  Side  og  fem  paa  den  anden  stadfseste  et  Jorde - 
bjtte,  der  er  oprettet  mellem  fem  af  deres  Forfsedre  angaaende  Gaar. 
dene  Oenvalk,  Bleke  og  Mjeüe  (i  Frösö  Sogn). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-.  Hist-,  och  Antikv.-Akad.  i  Stockholm  (fra  Gen- 
valla  i  Frösö).    Af  4  Segl  vedhaenger  LeTning  af  4de. 


709.  Ilden  Dag  1562.  [Frfisö.J 

Alle   danne   men    som   thetta   breff  see  heller  bare  lesas 

Bekennis  wj  effther    skriffne    som    ser    Mens   Nielsson  j    0dnom 

Olaff  Gjordzson  po  Miellem  Simnn  ok  Ion   ther   sama   stadh  adh 

wj  haffwm  nw  saa  warith  affuer  eens  medh  wore  ffrendher  Eetil 
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po  Bellestadfa  Mattis  Giomson  po  Basten  Jon  Torgotson  po 
Bleka  Niels  Redherson  j  Gennalle  ok  Olaff  Jonsson  j(bi)dem,  om 
jorde  bjrte  som  wore  fforeldhre  giort  bade  Saa  ath  te  skole 
bliffae  medb  then  jordh  som  teres  fforeldhre  ffinge  oppo  sjth 
byte  som  war  Per  po  Raste  Ion  Nielsson  (po)  Bleke  ILedher  ok 
Andbers  Niels  saner  j  Gennalle  som  »r  Gennalle  ok  Bleke  ok  thet 
aar  allis  wortb  odball,  ok  wj  skole  bane  j  gen  Hielle  medh  alle 
sine  tilliggilse  ok  balflne  Torffinnan  ok  Skorpestadh  som  sr 
konnongs  egber  ok  fforsnare  tbet  bwmledis  wj  kwnne,  ok  ther 
medb  bljffiie  offnertalath  om  all  wor  bekosningb  som  wj  hafitb 
baffne  po  alle  sidber  til  wor  berre  ok  konnngb  Saa  war  ok  tenne 
fforlikningb  giortb  medh  een  obryteligh  stadffesto  ok  te  godbe- 
men  til  witnis  som  ner  wore  sama  tidh  Mons  ok  Karl  po  Walle 
Olaff  Jonsson  po  Staakke  Erik  Paalson  j  Miehils  gaardh  ok 
Giordb  Persson  j  Haaff  ath  hwilkin  tenne  fforljkningh  ijffiier  bel- 
ler rjffne  laate  skal  bäte  effter  lagban,  Til  jtber  mere  skell  ok 
ffomarjlse  her  om  wj  som  ikke  baffna  insigle  taa  bedbe  wj  Olaff 
Hemmingson  som  »r  j  lagmanstadh  Mons  ok  Karl  po  Walle  ath 
te  sine  insigle  benge  laate  wndher  thetta  breff  medh  mith 
insigle  Sjman  po  Miellem  som  skriffnith  ser  anno  domjnj 
MDlxjj  ete. 

Bagpaa,  yngre:    forljknings  skrifft  om  Jordebyter 


Henrik  Suimtön  i  Landsern  erlgender,  at  han  har  solgt  46  Mselinger  i  Aa* 
til  sine  Söstre  BorgkOd  og  KaHn  Steinsdötre  for  124  Mark,  som  han  har 
oppebaaret 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh  -,  Eist .  och  Aniikv.-Akad.  i  Stockhohn.     Remmer 

til  5  Segl,  der  mangle. 


710.  23  April  1563.  Sproteid. 

Jeg  Hennriik  Steynnsonn  j  Lanndzem  kienndiis  och 
[gi0r^  ffor  alle  wiitherliigt  mett  thetthe  mytt  ohne  breff  att  leg 
hafftier  solt  mynom  Systrer  Boriill  oc  Karynn  SteynssdBtther  vj  oc 
xl  melynnge  liiggenndiis  y  Aass  for  iiii  march  [oc  *  eit  stört  hnn- 
dredt  oc  haffaer  ieg  solt  fornemde  melynnge  wnndenn  meg  oc 
mynom  Erffuynngom  oc  vpnnder  fornemde  myne  Systrer  oc  the- 
riis   Erffuynnge   tiill  euerdeliige   odell   oc   Eygdom   mett  Intliora 


1563.  821 

Inndom  vatoD  oc  weidestaadt  som  ther  tiill  liigger  oc  legedt  baff- 
uer  *foraa  fonnom  oc  nye  jnDthett  wnndenn  thagenndiis  7  naa- 
ger  maathe  och  bekienndiis  ieg  meg  att  haffue  wpboriidt  mynn- 
8te  penning  oc  meste  som  7  wort  kiap  kom  oc  bethacker  ieg 
them  for  god  Bethal7nng  wdj  alle  alle  maathe  Tiill  7therme7re 
wiissenn  att  saa  7  Sanndheit  er  som  forskriiffnidt  staar  oc  wbra- 
theliigenn  holdiis  skall  wdj  alle  maathe  Tha  tiill  beder  ieg  Nils 
Bodelsonn  lagmanndt  att  besiigle  thette  Breff  meth  Faste  7  Thier- 
aas  lonn  ibidem  Nils  lenson  oc  Icdds  7  Sarby  som  ner  werenn- 
diis  hoss  wore  tha  thette  wort  kiep  giort  var  oc  var  thette  Breff 
[schrinid*  skriffaidt  oc  giort  paa  lagmandz  gaardhenn  fredagenn 
nest  for  ganng  daghenn  e7ne  anno  dominj  Mdlxiij^ 

Over  Brevet  staar  folgende:  Haffuer  ieg  lens  7  Lanndsem  vpbo- 
riid  iij  mark  for  j  knernestad  oc  ieg  lens  7  Aass  j  spann  kornn 
oc  }  marc  7  sone  for  same  qnemested 

Bagpaa:  W7n7s  mennd  pa  thet  qnernested  07dnn  y  Haraass 
Per  lacopsonn  ij  delle 

C)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.  —  (•)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  C)  Hvis 
Nils  Bodelssön  ikke  blot  er  ti  Lagmands  Sted>,  maa  der  i  Aarstallet  mangle  etx. 


Tre  Mssad  bevidne,  at  de  hörte,  at  Matthü  i  Longtvid  tUböd  sin  Fr»nde 
Jon  Martinssön  i  Aangron  at  kjöbe  en  Del  af  Knöden  i  FsBllesskab  med 
ham,  men  at  denne  ikke  önskede  det,  da  han  künde  £aa  bedre  Slaat 
paa  et  andet  Sted. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist.-  och  Antikv.-Akad.  i  Stockholm   (fra  Ängron 
i  Myske).    Seglet  mangler.    £n  omtrent  samtidig  Skrift  er  udskrabet  af  Brevet. 


111.  Uden  Dag  1563.  [Myske.] 

Thet  bekennis  effther  skriffne  witne  Mattis  j  Aangron 
Olaff  j  Midie  Siman  po  Sidhe  adh  wj  n»r  wore  ok  h0rde  adh 
Mattis  j  Longswjdh  badh  sinom  ffrende  Jon  Mortinson  j  Aan- 
gron ath  kiape  ein  parth  medh  segh  j  Knadbin  Ion  swaradhe  ok 
sade  ne7  ok  sadis  ffo  betre  slaath  oppo  ein  annen  stadh  tenne 
witnis  bordh  staa  wj  ffnlkommeligh  til  ee  hwar  wj  waarde  til 
kraffde  Til  7tbermere  skel  ath  saa  j  sanningh  »r  bede  wj  Olaff 
Hemmingson  j  Sedher  gaardh  ath  han  sith  insigle  henge  laate 
wndher  thetta  breff  som  skriffuith   ser   anno  dominj   Mdlxjjj  etc, 


822  1564. 

Pros  Lauriusöfiy  Lagmand  i  Oslo,  döminer  i  en  Sag  mellem  FmU  Rtderui%, 
Borgermester  i  Sarpsborg,  og  Peätr  Saxeuön  angaaende  vewtr^  Earalditad 
og  Krogen  (i  Rakkestad),  som  den  sidstnseynte  ved  frenüagte  Breve  be> 
viste,  at  hans  Forf»dre  havde  kjöbt  i  Kong  Eriks  üd,  og  som  derfor 
nu  tilkjendes  harn,  da  Paul  Redensön  ikke  havde  fremfbrt  de  ham  yed 
SarpsborglagmandeoB  Dom  paalagte  Aamagevidner. 

Tndtaget  i  Brev  p.   Perg.  af  17  Mai  1600  i  norske  Rigsarki?  (fra  Selflk.  f.  Norges 
Vel).    ^Se  Brevene  No.  140,  144  og  453  ovenfor  samt  Dipl.  Norv.    III  No.  1157 

og  1170,  VII  No.  546  og  X  No.  582;. 


712.  27  Januar  1564.  Oslo. 

rramdelis  wdj  rette  lagde  haod  erlig  och  welbinrdig 
mand  Pross  Laarsen  Laagmand  y  Oslo  hans  Orschnr  wdgifTuett 
paa  Oslo  Raadstbne  then  2  sagne  nest  effther  SaDctij  Ponls  dag 
Anno  Dominij  mdlxiiij  liadindis  fornnmstig  Mand  Ponll  Redersen 
borgemester  y  Sarpsborig  att  haffne  thiltalett  Peder  Saxesen 
om  thninde  Jorder  wester  Haraldstad  och  Krogen  och  sagde  sitt 
Od  all  att  were.  Och  lagde  der  paa  wdj  rette  nogle  windisbyrdtz 
breffae  niligen  thagne  att  dett  skulle  were  hans  forelders  Odell, 
Dertill  saared  forne  Peder  Sagsesen  att  hans  forelder  haffde 
kiaptt  dett  i  Koning  Erickis  thid  och  syden  fnltt  dett  y  en  roiig 
heffdtt  jndtil  nu  paa  en  stackitt  stondtt  att  forne  Ponll  haffoer 
aamagett  ther  paa  Och  sameledis  framlagde  en  Orschnr  wdgiffneo 
äff  Laugmanden  y  Sarpsborig  att  forne  Poll  Bedersen  nu  skulle 
framffere  syn  amags  widtne  effther  Longen,  Efftherdj  att  for« 
PouU  Redersen  jcke  haffde  nockle  louglig  Amags  wittne  efillier 
Longen,  och  forne  Peder  Saxeseu  y  syne  forelders  rette  Klab  hatt* 
ner  fultt  thet  y  saa  lang  rolig  heffdtt,  och  hans  breffne  och  Ad- 
komme  beuiste  noch  hans  heffder  widtne  effther  Longen,  Blefi 
dett  saa  for  rette  affsagtt,  Att  forne  Peder  Saxesen  skall  bedeo 
äff  freiselige  feige  forne  wester  Haraldstad  och  Krogen  efftLer 
syne  heffder  breffuis  Liudelse  och  Ponll  Redersen  eller  hans  arfi 
uinger  aldrig  this  maall  opreist  effther  thenne  daghS 

(')  Ved  Dom  af  17.  Mai  1600  bler  övre  Haraldstad  med  nnderliggeiKie 
Ödegaarde  tilkjendt  Peder  Saxessön,  hans  Sön  Iver  Pederssön  paa  Slgörthcffp  og 
dennes  3  Söstre  Ragnhild,  Gunvor  og  Eline  Pedersdötre,  der  samtlige  vare  giße  og 
h  lyde  Born,  idet  Peder  Sazessön  yar  gift  med  en  Sönnedatter  af  Iver  Helgessfin 
hvorfor  dennes  Lysning  til  Forde!  for  Elemet  Bergssön  ikke  faar  nogen  Betydnifl^ 


1564.  823 

Lensmanden  i  Numeda]  samt  4  Lagrettemsend  paa  Eker  og  i  Namedal 
gjöre  Titterligt,  at  Ragnhüd  Bßrnadatter  med  sine  OmbudsmsBnd  Björn 
Nüssön  Og  Ounnar  Alfuön  erlgendte  at  have  oppebaaret  Mandeboden  og 
en  Tilgift  for  hendes  Söns,  Gunleik  Gyrdag^a,  uforssetlige  Drab  ved 
Jens  Gunnulfaaön. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  Nordiska  Museet  i  Stockholm.   Alle  6  Segl  mangle. 


713.  n  JoDi  1564.     LaDde  (Fiesberg). 

Hy  eptherne  Oluff  Sinrtzon  lendzmand  y  Nommedall, 
Eileff  AnderszoD  Heilog  Giermnndsson  Wlff  Lednorson  och  Niels 
Gandmnndsson  Lagretismender  paa  Eyger  och  y  Nommedall, 
kiendis  och  gLsrre  for  alle  witterligtt  wthj  thette  wortt  opne 
breff,  att  wy  och  flere  gode  mender  met  oss,  worum  paa 
Lander  y  Flesberigs  sogenn  S0Dder  gorden:  Sanctj  Botolphj  dag 
Aar  epther  gndzbyrd  1564  Soge  wy  och  herde  paa  handerband 
thera  äff  eyno  halffno  Biarn  Nielsson  och  Gannar  Alffson  ombodz- 
mendene  Ragnill  Biernsdotter.  Jens  Gannniffszon  äff  adre  halffno: 
bekiendis  tha  forne  folk  Bi0rn  och  Gnnnar  och  Bagnille  for  oss 
at  the  hagde  wpbnritt  äff  fome  Jens  then  giold  som  tamdis  etY- 
ter  Gnnleich  Ginrdson  fome  Bagnill  S0n,  (som  Jens  wartt  at 
schadee  wforsynitt)  som  wor  xj  marck  gnltz:  och  iiij  datier  y 
hner  mark  gultz:  Jtem  yttermere  gaff  Jens  Bagnille  forne  Gnn- 
leichs  moder  y  wenskabs  gaffne  oc  for  mystyckitt  en  iij  lod  skee, 
oc  en  gangendis  knn  y  quittentz:  Ther  met  gaffne  forne  folck 
och  syskenne  Gnnleichs  hannom  Jens  och  hans  Arffninge  och 
effter  komendom  quitt  och  frij  ledug  och  leuss  for  them  och  the- 
ris  arffninge  oc  effterkomendom  bode  wenner  och  fienner,  for 
fade  och  wfade  for  forne  sag,  som  han  then  giortt  hagde  oc  ey 
giortt  Thiill  yttermere  Vitnisbyrd  och  better  fornaring  henger 
Bi0rn  Niclsszon  sitt  indzegell  hia  vorom,  for  thette  breff  som  giortt 
er  dag  och  Aare  som  fore  siiger: 

Bagpaa,  noget  senere :    Quittebreff  for  Gnnleich  Ginrttsszon,   som 
Jens  Gnnnnlfibon  wart  att  schade  (wforsynit) 


Borgermestere  og  Raad  i  Baag  kundgjGre,  at  Hofinneden  M.  Florü  0$rU$9m  og 
Maleren  Cömeliua  Janaaen  bevidnede,  at  Jan  van  Begwmorial  havde  boet  der 
i  Staden  som  Handelsmand  omtrent  i  2'/«  Aax,  og  at  ingen  vidste  andet 
end  godt  at  sige  om  hans  Opförsel  og  Forhold. 

Indfört  i  Mscr.  No.  347  in  fol.  i  Univ.  Bibl.  i  Christiania  med  Haand  fra  16de 

Aarbundrede.    Feilfoldt.    (Se  oyenfor  No.  660). 


824  1665. 

714.  19(?)  Septbr.  1565.  Haag. 

Copie  om  Widnisbyrd  att  tage  p.  Hollenske. 

Wij  Bnrgemeistere  vnd  raaid  jn  Hagen  (doen  kant)  vnd 
certificeret  mit  desze  dat  vp  hnyden  datnm  yan  desen,  voir  on8  ge- 
comperert  zun,  M:  Floris  Geritzen  houffsmit  van  Con:  Matt:  opt 
hoff  ont  omtrent  xlv  jaren  vnd  Cornelias  Janszen  scbilder,  ondt 
omtrent  Ixij  jaren  rectelich  gedacht  zijnde  omme  de  warbeit  ge- 
tnchenisse  tho  genen  then  versonker  yan  Jan  yan  Regenmortell 
mortelis  En  hebben  by  den  gestaffden  eeden  die  se  elix  der  tho 
deden  gecertificeret  dat  de  vorscne  alhir  in  de  Hage  gewoont 
heffst  omtrent  thae  jaren  end  ein  balne  doen  zun  vorBcn«  nee- 
ringe  yan  cramerie  En  dat  zij  anderfi  yan  em  noyt  gehoort  en 
hebben  noch  en  wethen,  den  dat  zij  yerliken  ynd  dencbe  delicheo 
znr  synen  wonskap  gehandelt  en  generseert^  hefibt  sonder  oydt 
achterhaelt  gewest  hebben  En  want  men  schaldich  is  van  allen 
Sachen  de  warbeit  getnchenisze  tho  genen  szo  hebben  wij  ynndze 
zegell  der  zaken  yan  Hagen  hyr  ynder  yp  drücken  den  xix^  dach 
jn  Septembrj  anno  1565 

(*)  3:  conuerseert?  —   (^  En    Rettelse   gjör  LsesniDgea  tTivIsom,  mttske 
künde  der  ogsaa  Iseses  zi  euer  xx. 


KoDg  Frederik  II  tUstaftf  Rigsraaden  Hr.  Peäer  Skrmn,  hvis  Forlening^gods 
(Laugholm)  og  Arvegods  i  sördre  og  nordre  Halland  er  bleven  brsadt 
og  ödelagt  af  Fienden,  til  E[jselp  til  at  holde  Laagholm  Slot  endridere 
de  norske  Len  Brauberg  Gaard,  Skideiuyuel  og  GifnsbkloHer,  der  nu  iode> 

haves  af  Mogene  PedersaSn  Galt,  paa  nsermere  aogivne  Betingelser  med 
Hensyn  til  Afgiften,  Jernhytterne^  SagmöUeme  etc. 

Efter  samtidig  Afskr.  p.  Papir  bl.  Dipl.  Am.  Magn.  i  Univ.  ßibl,  i  Ebhvn    cDan. 
fasc.  13  c   No.  27).    Uelark,   Patent,   uden  Segl.    (Indfört  i  Reg.   ov.   alle  Lande 

VIII  563,  hYorfra  üddrag  i  N.  Rigsreg.  I.  S.  470). 


715.  2  Oktbr.  1563.  Kjfibenhavn. 

Wy  Fredrieb  tbenn  anden,  med  gndz  Naade  Dannemar- 
ckiS;  Norgis,  Vendis  och  Gottis  Eonning,  Hertng  wdy  SIesaig, 
Holsten,  Stormarn  ocb  Dyttmersken,  greiSliie  vdy  Oldenborg  och 
Delmenborst  garre  alle  vitterligtt,  att  efftertby  Oss  Elske  Her 
Peder  Skram  tili  Ymp  ridder,  vor  Mand,  Raad  ocb  Embittzmand 
paa  Yortt  Slott  Lanbollm,   Haffner  berett  forre  obs,  Huorledis,  att 


1565.  825 

altt  hnes  godz  band  vdy  forlenning  hafiiaer,  saa  '^'att  bans  arffae 
gottzs,  vdy  80Ddre  ocb  D0rre  Hailand  liggendis  er  meste  Parten 
afif  fienderne,  blefiiien  forbrenntt  ocb  forderffaitt,  saa  att  band  tber 
äff  tili  vnderbolning  eller  anden  nodterffue  fayge  eller  anden 
help  kand  baffae,  Tba  baffaer  yy  äff  wor  sanderlig  gnnst  ocb 
naade,  saa  och  paa  tbet  forne  Her  Peder  Skram,  saa  megit  tbess 
bedre  kand  bolde  forne  wortt  slott  LangboIIm  wdy  enn  tro  band» 
Oss  ocb  rigett  tili  beste,  vntt  ocb  forlentt,  ocb  nn  med  tbette 
vortt  obne  breff,  vnde  ocb  forlenne  bannem  worre  ocb  Norgis 
kronis  lenn,  Bradzbierrig  gaard,  mett  Skiee  sigsell,  ocb  Griems0- 
closter,  som  Oss  Elske  Mogens  Pederssenn,  wor  mand  ocb  tien- 
nere  nn  vdy  verre  baffaer,  med  bander,  tiennere,  ocb  ald  sin 
rentte  ocb  rette  tili  leggelsse,  jntbett  vndertagit,  att  baffiie,  nyde, 
brnge  ocb  bebolle  tili  saa  lenge,  Vy  anderledis  tber  om  tili  sigen- 
dis  vorder,  Dog  saa  att  band  aarligen  bnertt  aar  tili  sanctj  Hans- 
sis  dag  myttsommer,  skall  garre  oss  gode  rede  ocb  rengskaff,  for 
ald  vesse  ocb  vnesse  rentte  ocb  Jndkomst  äff  forne  Isan,  baade 
kronens  og  stigtens  *renigbed,  landgille  tbiende,  Sagefald,  gaarde 
bygssell,  laxefiskende,  tbemmer  kiab,  ocb  alt  andet  som  der  äff 
falder  ocb  fordell  kand  [ba]ffae,  Ocb  tber  äff  skall  fome  Her 
Peder  Skram,  nyde  och  *beboIlede  Halffdelenn  baade  äff  vysse 
ocb  vnisse  rentte,  ocb  anden  Halff  parten,  att  komme  Oss  tili 
beste,  Ocb  ville  vy  oss  forbeboldett  baiShe,  ald  tbolden  ocb  vrag, 
som  tber  kand  falde  vdy  Langesnnd,  eller  anden  stedz  wdy  len- 
nitt  Ocb  skall  band  tber  for  garre  oss  aarligen  gode  rede  ocb 
rengskaff,  Ocb  tbet  altt  sammen  siden  komme  oss  tili  gode,  Sam- 
meledis  skall  band  fordre  Jernn  Hammerne,  ocb  Hammersme- 
derne  paa  Jern  ^Haltterne,  med  körn,  fetalie,  peningge  ocb  anden 
Notorfffct  äff  vor  *anparett  ocb  renigbed,  ocb  igen  anamme  bnes 
Jern  ocb  andit  arbeyde,  som  oss  kand  tili  komme  äff  Hammer- 
smiderne,  efftber  tberis  bestillings  lydelsse,  ocb  samme  Jern 
siden  forskicke  tili  vortt  slott  Kiebenbaffn  med  klarett  ocb  gott 
regenskaff,  bnilckit  Jern  vy  for  oss  *ocb  scelff  ville  bebolle  Tbesligiste 
skall  forne  Her  Peder  Skram  lade  bruge  vorre  ocb  kronens  *Saag- 
m0ller,  ocb  forskafiiie  tber  tili  tammer,  stocke  ocb  anden  No- 
torfftt,  Ocb  bnes  deller  som  tber  *bliffaen  sangskorne,  skulle  ocb 
faris  tili  regenskaff,  Ocb  balff  fordeten  der  äff,  Men  balff  om- 
kostningen  skall  oss  tili  regnis  Ocb  Her  Peder  Skram  anden 
Halffdeelen,  Skall  ocb  forne  Her  Peder  Skram  nyde,  brnge  ocb 
bebolle  Bradzbiergis  gaard,  ocb  6iems0clostera  *anlffll,  agger  och 
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eng,  och  bans  daglige  tieimere  for  seg  allene,  vden  rengakaS, 
och  ther  emod  scelff  bekoste  ald  daglige  omkostning  och  kmo 
tili  seg,  och  bans  daglige  tiennere  paa  gaarden  vdy  Glosterett 
och  ydy  lennnett,  och  ther  äff  jngen  tili  regne  oss,  och  saa 
niange  Morskind,  och  losse,  band  hos  b0nderne  kand  bekomme 
der  vdy  lennitt,  skall  band  kiabe  oss  tili  beste  for  vore  Pen- 
ningge,  Skall  band  och  tienne  oss  och  riggett  der  äff,  med  fyre 
veractige  karlle  tili  skiibs,  med  kost  och  vnderbolning,  nar  han- 
nem  ther  om  tili  siigis  och  bjgge  och  forbedre  ferne  gaard  och 
closter,  och  thennem  holde  wed  god  Heffd  och  macktt  och  tien- 
nere ther  tili  leggendis  erre,  ved  long  skell  och  rett,  och  jngeo 
äff  dennem  vforrette  emod  Norgis  long,  eller  ydfeste  äff  theris 
gaarde,  emeden  och  ald  den  stund  the  aarligenn  tili  gode  rede 
jde  och  vdgiffne  theris  landgille,  och  anden  renigbed,  och  holde 
deris  gaarde  ved  heffd  och  magtt,  Skall  band  icke  helder  be- 
snerge  thennem  [me]d  nogen  ny  bosbond  hold,  eller  paa  legge 
thennem  nogen  anden  ny  besnering,  Samme[le]dis  skall  band  frede 
Jacten  och  aldelis  j[nte]d  jege  eller  jege  lade,  sknde  eller  skade 
lade,  paa  nogne  the  Enmercke  skoffne  eller  eydomme  der  tili 
ligger,  vden  alleniste  paa  the  skoffne  och  [ejydommei  som  band 
med  addelen  haffher  lod  och  deell,  och  er  addelens  egit  arffhe 
godz.  Och  skall  band  icke  heller  forhngge,  eller  forhugge  lade, 
nogne  the  '''skuoffne  ther  tili  ligger  tili  ypligtt  vdy  DOger  maade 
Thy  forbinde  vy  alle  y  ho  thy  holst  erre,  eller  verre  künde, 
serdelis  vorre  fogeder  Embittzmend,  och  alle  andre  ferne  Her 
Peder  Skram,  her  emod  paa  ferne  Bradzbierrig  gaard,  med  Skiee 
syssell  och  6iems0closter,  eller  nogen  theris  rentte  och  rette 
tili  liggelsse,  effter  som  forskreffnitt  staar,  att  hindre  eller  väj 
nogre  maade  forffang  att  g0rre  vnder  vortt  Hyldest  och  naade 
gifinitt  paa  vortt  Slott  Kisbenbaffn  den  anden  dag  Octobris  aar 
Mdlxv  Vnder  vortt  Signet 


To  Lfagrettemaend  i  NordQord  erbjende,  at  de  have  gjort  et  Jordebytte  med 
(sin  Broder?)  LarenM  Jonttön  angaaende  noget  Jordegods  i  Indvikezzs  og 
Breims  äogue. 

Efter  Orig.  p.  Perg.,  tilhörende  Borgens  MoBeum  (indkom.  1890\ 

Alle  3  Segl  mangle. 
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716.  31  Decbr  1565. '  Gloppen. 

Alle  meDd  som  detthe  Breff  see  eller   here    lesas  kiennis 

wij  eidsvorne  lagrettis  men  [lagrettis  men^  ij  Nordfiord 

JoDSon  Per  Jonson  atth  wij  baffne  bijttet  iordher    

LarenB  lonson,  atth  han  skal  haffae 

oc  Flettre   alle  som  liger   neden   for  tiodh  ...   til   sig  oc    sine 

arfihiDgh  til  enerdelige  eiighe  oc 

vdh   sBier  med   min hcrrtth  oc  haal  (?) 

oc  hnad  som  til  disse  iorder  ligger  oc  legat  baffaer  fra  forno  [oc 
njo]  intet  vndan  tagendis  oc  ligger  disse  forskrefine  iorder  ij 
.  .  .  [skibjrede  ij  Jnuick:  kircke  sogn,  oc  baffiier  ban  igen  giff- 
uit  oss  [iordel  gaadz  igen  som  wij  ere  wel  aat  noyde  som 
waart  Bittebreff  formelder  ocb  indebolder  til  mere  sandbed  att  for 
nemde  Larens  [lonson]  .  .  Br  .  .  tt  skal  bebaalde  forsagde  iorder 
oc  egendom  saa  benge  wij  waare  jnsegele  neden  for  dette  breff 
oc  til  bede  her  Andres  ij  Oloppen  [atth]  stadfeste  det  med  sitt  in- 
segel  skriffnit  ij  Gloppen  nijaar  äfften  anno  Dominj  1565 

(^)  Eller  1564,  hvis  Aaret  er  regnet  fra  Juledag.  —  C)  Fra  [  igjen  ud- 
slettet. 


Olaf  Anderatön  i  Gerde  (Briinflo;  erkjender,  at  han  paa  egne  og  Söskendes 
Vegne  har  undt  Olaf  Andersaön  i  Gautestad  deres  Andel  i  sidstnsevnte 
Gaard  for  55  Mark  i  Penge  og  en  Jordepart,  der  kaldes  Utfjerdingen. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fraÄkre. 
Brunflo).    Af  3  Segl  vedhaenger  Leviiing  af  sidste.  Et  Stykke  af  Brevet  afklippet 

(,Jfr.  No.  726  og  729  nedenfor;. 


717.  Uden  Dag  1565.  Gautestad. 

[Alle]  Mend  som  thetta  breff  se  heller  h0rey  bekiennis  jag 
Oluff  Anderszon  j  Gierde,  at  jagh  [baffaer  g]iorth  en  forlikning 
med  Olnff  Anderson  j  Gontbestadb  om  mith  federne  ther  j  Gonte- 
stat.  j  sä  mä[the  ath  ja]g  pä  mine  ocb  min  syskynnis  wegne, 
haffder  vnth  ok  vplatid,  forde  Olnff  Anderson  j  Gonte[stadb]  war 
parth  ther  j  Gontbestadb,  fore  55  f  j  penninger,  och  en  jorde- 
parth  som  kallis  Vth  fierdnngen,  [Thy  Vjnder  iag  banuni  forde 
jord  yndan  mig  och  minum  arffwingnm,  och  tili  egner  bonnm 
forde  [Olnff  Anjderson  och  bans  arffwinger  thill  odals  och  enerde- 
lige eger,  als  intet  vnnan  tagidh  hnad  ther  thill  liger  [ocb  ligidb] 
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hafiiier  äff  forne  och  nye,  vttan  gärdz  och  ioDau^  och  wart  theBDe 
forlikning  giorth  med  [handebanjd  och  en  obryteligh  stad- 
festelsze,  j  sä  mäthe,  ath  hnilken  henne  omaker  heller  p&  taler 
[skal  b0the]  efifter  lagen,  och  stä  forlikningan  sedan  som  fare. 
jtem  gaff  hau  mig  och  sä  cd  span  körn  [j  sone]  p&  thet  ath 
forlikningan  skall  thesz  bettre  bliffwe  Btandandis  thiill  withni^ 
berdh  her  om  haffner  [jag  giorth  tjhet  witnisfasth  vnder  thesze 
gode  mend  som  h^rde  pä  forlikningan,  Lasze  ij  Wamstadh,  Peder 

j [Anjders  (ibi)dem  och  Sinrd  "^skraddare,  end   thill  ytter- 

mere  withnisbard,  (effter  iag  sielff  icke  haffner  [insigl)  bederj  iag 
thesze  gode  mend,  her  Sten  Olnfison,  Anders  Hemingson  y  Goate- 
stad  och  Nils  Erikszon  [y  Enge  attjhj  hengie    sine  insigler  nedao 

y  tette  mith  opne  breff  som   schrifiwith   er  j  Oontestad 

[djag,  är  effter  gndz  berdh  1565. 


Jakob  Eriktsön  i  Marseter  erkjender,  at  han  har  oppebaaret  9  Mark  af  m 
Farbroder  Sven  i  Marteter  for  sin  Odelsret  i  Bise  i  Lopne  Sogn,  medeos 
Sostrene  Mariiu  og  SieUU  Benkudötre  hYer  have  oppebaaret  3  og  Apta 
BenktsdaUer  2  Mark  af  sin  Broder  Sven  i  Marseter  for  sin  Odelsret  i 
Rise. 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  Vitterh-,  Bist-  och   Antikr..  Akad.  i  Stockholm.     2  puk 

trykte,  utydelige  Voxseg]. 


718.  Uden  Dag  1565.  [KefsuDd.j 

Alle  dannemen  som  thetta  breff  see  heller  bare  lesas  be- 
kennis  jagh  Jacob  Erikson  j  Marsether  adh  iagh  hafiher  ypbarith 
jx  mark  äff  minom  ffadher  brodher  Swen  j  Marsether  ffor  naa- 
ghen  odhals  bardh  j  Bise  liggendis  j  Laapne  sokn  som  bans 
kiapsbreff  ther  om  wtniser  Jtem  kennoms  ok  wj  8£istre  Marit« 
Benktz  daatther  j  Anniken,  ok  iagh  Sissille  Benktz  j  Grytan  adh 
wj  haffwm  wpbnrith  jjj  mark  hwar  wor,  ok  iagh  Agnis  Benktz 
daatther  j  Miesia  ath  iagh  haffner  wpbnrith  jj  mark  äff  womm 
brodher  Swen  j  Marsether  ffor  wor  odals  byrdh  j  sama  goodz 
Bise  som  bans  kiaps  breff  ther  om  wthniser  Ty  skeliom  wj  sama 
odals  bardh  wndan  oss  ok  worum  »rffwingom  ok  wndher  wor 
broder  Swen  ok  bans  serffwingher  til  alle  odals  ok  enerdeligb 
egho  ffirith  ok  ffrelsth  ffor  alth  yther  mere  tiltal  ok  aaklaghan 
Saa  war  ok   tenne   fforlikningh   giorth    met   handebandb    ok  een 
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obryteligh  stadfifesto  ok  giorth  war  witnis  fasth  yndber  tesse 
godbe  men  Brndde  j  Anaikin  Eetil  j  Grytan  ok  Bradde  j  Hosio 
oppo  lacobs  wegne  Niels  Nielsson  j  Bodbe  Olaff  Wibi^mson  j 
Bye  ok  Bradde  j  Hosie  Til  ytber  mere  skel  ok  ffornarilse  ber  om 
bedhe  wj  Olaff  Hemmingson  ok  Per  j  Miasia  adb  te  sine  insigle 
trykke  laate  *laate  wndber  tbetta  breff  som  skrifiiiith  »r  anno 
dominj  Mdlxy 


Tre  Lagrettemsend  i  Sandsverv  og  en  i  Fiesberg  gjöre  vitterligt,  at  de  Tare 
tilstede  ved  et  Skifte  af  Jordegods  mellem  Erland  A<utUf»tdn  og  hans 
Sti£sön  Selge  Hdliktaön  m.  fl.  Söskende,  hvorved  Helge  fik  hele  Lid  og 
V4  i  Hobbelttad,  medens  Erland  tog  E/telöt  og  et  Fonds  Rente  i  andet 
Gods  (Landsverk,  Egenes,  Holthvet  og  Vettestad). 

Indtaget  i  Lagmandsdom  af  27.  Juni  1592  (indlaant  fra   Congsberg^  Oktbr.  1891). 

(Se  ovenfor  No.  103  og  Dipl.  Nonr.  VII  No.  780). 


719.  3  JaDuar  1566.  Sandsverv» 

Och  7  rette  lagde  ferne  Hellich  HelhchsBon  ett  pergamentz  Skyflftebreff, 
ochsaa  lydendis  widt  aUe  sine  ordt  och  articler,  som  eptherfylger 

Bekendis  wy  eptberscme  Biarn  Knadtsson,  Signart  Äsz- 
biBrnsson^  Niels  Tordtsson,  Langrettismendt  y  Sandtsner  och 
Wlff  LinortssoD  y  FlsBsberg,  Giere  witterligt  for  alle,  Attb  wij 
wäre  paa  ettb  Bythe  y  Sandtsuer  boss  Erlandt  Liidt  oeb  Hellie 
HellicbssoD,  tben  x  dag  ynll  anno  Dominj  1566.  Sogum  och  bardum 
Att  iBrlandt  Asznlsson  giorde  ett  wenligt  bytbe  med  sine  stiffb^rn, 
Ficb  tba  Hellie  HellicUsson  altt  Liidt  med  lattnm  ocb  Inndnm, 
som  tilligger  ocb  leygit  bafiner  fra  forne  och  nyo.  Tber  emodt 
tog  jErlandt  Asznlsson  iEfffcelodt,  Hellie  fierdeparten  y  Hoppel- 
stadt, Tben  anden  fierdepart lige   tber  emodtt 

ocb  bans  brodersann  ett  pnndtz  rente  y  B  .  .  , 

.  .  .  fossenn  si emodtt togb  Erlandtt  ettb 

pnndtz  rente  y  andit  godtz,  som  er  y  Landtzwercb,  EgbensBS, 
Holtnedt  ocb  2  ayre  y  Wettestadt,  Ocb  saa  gott  wilckor  emot 
igien,  Ocb  Erlandt  bagde  giffbit  sine  datter  tbry  pnndtz  rente, 
som  Hellies  balffsydtskende  ere,  Ocb  tber  emodt  fick  Hellie  intbett, 
Ocb  tbet  bleff  vpszett  for  longen,  om  Hellie  sknlle  were  tber  vttj 
delacbtig  eller  icbe,  Tber  om  blefine  tbe  tben  tidt  wenligen  och 
well  forlicbte  etc.  Att  saa  vttj  sandtbedt  findis  maa,    som   forscrt 
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staar   Trycke   wij  wore    indtzegler   neden    for   thette   wort    obne 
breffy  Bom  gifinit  war  vt  8apra^ 

C)  Lagmandfldommen  af  27  Jani  1592  tUkjender  Helge  HelliksBöDS  Broder- 
8Ön,  Hellik  Hellikssön  paa  Gotaas  i  Numedai,  Lid  fremfor  HalTSösterens  Sön 
Anand  SigyardssöiL 


Tolv  M«nd  kundgjöre,  at  de  paa  Skatthinget  i  Helle  (Bnmflo^  dornte 
meUem  Latte  Jentton  i  Glemmestad  og  Karin  Miehdtdtttter  i  Vikin 
(Brunflo)  angaaende  UIU  GUmmettad,  som  tilkjendtes  hende,  da  hon  Ted 
fremlagt  Bre?  beviste,  at  hun  og  hendes  Hosbonde  Nilt  Balpord»tön  i 
Vikin  havde  kjöbt  det  af  en  Karl  i  Medelpad. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm  (fra  Mar- 

yik  i  ßronflo).    Alle  3  »egl  maDgle. 


720.  13  Januar  1567.  Helle. 

Alle  (men)  som  thetta  breff  see  beller  bare  lesas  helsom 
wj  xjj  domsmen  som  beer  efftber  Dempnis  Olaff  Hemmjngson  j 
Engiom  Andbers  Hemmingson  j  Gotestadb  Toriis  j  Byn  Blsrn  po 
Bergjffi  Jens  j  Rosbole  Olaff  Andirsson  j  Gotestadh  Hattis  j  Long- 
enge  Biarn  j  Ope  Olaff  j  Waalebakke  Rjkaardb  j  Onsal  Erik  0) 
Engiom  Lasse  j  Wammestadb,  kwngerandis  adb  aaran  efflber 
gwdz  bardb  MDlxvjj,  adb  xx  dagb  iol  taa  »rligb  ok  ffornom- 
stngb  man  lonas  lensson  tingetb  skattingb  j  Helle  wore  wj  j 
dom  nempde  äff  konnngans  lensman,  j  blantb  annan  erinde  kom 
taa  ffram  Lasse  Jensson  j  Olemmestadb  oppo  ten  ene  sidhe  po 
ten  andbre  sjdbe  Karin  Micbils  daattber  j  Wjkjn,  ok  trettbet  om 
eitb  jorde  godz  som  bettber  lisle  Olemmestadb  kom  taa  ffram 
bnstm  Earjn  j  Wjkin  medb  godb  breff  ok  skel  saa  Indbendis 
adb  bwn  ok  bennis  bonde  Niels  Haluordson  j  Wjkin  hadbe  tbet 
lagligb  kieptb  äff  een  kar  j  Melpadb  som  kiapsbreffnitb  tber  om 
wtniser  Ty  kwnnitb  wj  jkke  annetb  fforre  ffinne  medb  ffoutens 
ok  lagmansens  raadb  ok  samtykke,  wtan  wj  damde  fforde  kiap 
ok  breff  gildb  ok  obryteligb  efftber  ten  beer  dagb,  efftber  ty  leos 
Arneson  war  tbet  wjtberligitb  taa  godzsitb  war  saltb  ok  wpbn- 
ditb  ok  sjdan  staatb  j  saa  laangen  tidb  Tj  wilde  bwarske  ffon- 
ten  beller  lagmannen  til  stedhe  adb  saadan  breff  ok  kiap  skulle 
brytis  Til  ythermere  skel  ok  ffornarilse  ber  om  laute  wj  benge 
wore  jnsjgle  ffor  thetta  breff  som  jnsigle  haffua   Olaff  Hemming- 
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son  Anders  Hemmjngson  j  Gotestadh  ok  Torils  j  Byn  Bom  skriff- 
uith  SBr  aar  ok  dagb  som  ffarre  staar  skriffnith  etc. 


Den  Bvenske  Eonges  Befalingsmand  i  Jemteland  Jonas  Jötutön  og  Evert  Ben- 
riksaönj  Lagförer  sammesteds,  gjöre  vitterligt,  at  Olaf  OunnaratSn  i 
Fasteneiden  (Faxeneid)  blev  forligt  med  Mons  Jonssön  i  Fasteneiden  og 
bans  Medandnger  i  Anledning  af  Olafis  Drab  paa  deres  Fader  Jon  i 
Fasteneiden,  hvorfor  Olaf  erlagde  220  Mark. 

Kfter  Orig.  p.  Papir  i  Vitterh.-,   Eist.-  och  Autikv.-  Akad.  i  Stockholm.    2  paa- 
trykte  Bomserker  i  gult  Vox.    (Se  ovenfor  No.  681  og  683). 

721.  21  Januar  1567.  Aflodal. 

Kong:e  mag:te  tyl  Snerye  min  Aller  Nnädigste  Her- 
resz  tynnare  och  beffalnings  man  wtij  Jemthelandh  jagh  Jonasz 
Jönson  och  Efferth  Hendrickson  lagfförare  ther  sammastadis  giö- 
rer  wijtherligt  medh  thetta  wärth  nernarandhe  öpne  breff  then 
tijdh  lagee  Tyng  hölsz  medh  allmogen  wtij  Affllodalsz  tyngelag 
äreth  effther  gndz  bördh  1567  then  27  Jannarij  Tä  kom  fföre  osz 
j  Retthe  MänszJonson  i  Ffastenelden  och  Mänsz  Vyder(?)  bekien 
pä  then  enna  sian,  paa  then  andra  Olloff  On(n)ar8on  j  Ffasten- 
elden, och  kiendhe  fförskreffne  Mäns  [Jonjson  sampth  bans  medh- 
arffingar  sig  och  falkomlig  bestodhe  att  wara  wel  fförenta  och 
ff(}r][ichta  med  Olloff]  Ganarson  pä  thet  mangedh  och  manslag 
som  Olaff  Gnnarson  h[affdhe]  p&  therasz  ffadher  bedriffith  nemlig 
Jon  j  Ffasteneldan,  sal[igh]  hosz  gndij  och  haffner  atherdh  Olloff 
Ganarson,  giffith  Salig  ffÖ[rdh]  Jonsz  arffingar  [tne^  hnndrathe 
20  m?^  alth  tijl  hopa  modran  och  bö[rnan]  Theslikest  effther  leth 
han  them  och  eth  anath  wijlkor  j  therasz  egor  som  therasz  breff 
wtnisar  ther  medh  bleffo  the  tä  welfförenthe  som  före  stär  medh  en 
sädana  fforordh  att  jngen  skulle  ther  pä  talle  effther  thenne  dagb 
wijdh  hedher  och  erra(?)  tyl  giörandbis  och  effther  therasz  ffar- 
lickning  wäre  sä  lagligen  giorth  medh  handhe  bandh  och  obry- 
thelig  fforordh  som  fförskriffitt  stär  therfföre  dömdhe  wij  sampth 
the  12  j  nemdan  säthe  therasz  fför  ening  obrythelig  hällasz  sä 
att  hnilken  thet  effther  thenne  dagb  rygier  heller  ätalar  skal 
bötha  effther  lagen  thesze  efftherskreffne  säthe  i  dommen  Gre- 
gelsz  i  Afloo,  Enar  i  Bongaasen,  Ralff  j  Ryse  Lasze  j  Staffre 
Anders  i  Afloo,   Hemming  i  Rijsze,  Joen  j  Engije  Anders  jbidem. 
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Per  i  Flatmo,  Ffaste  i  Liden,  OIloiF  i  Wtgärdh,  Hemingb  i  Ekee- 
berg,   Att  sä  j    Saniog   er   trijkiom   wij    wäre  JDsigle   nedan  pa 
tbetta  breff  skriffith  äre  ocb  dagb  szom  Sere  stär 
(^)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


Paul  Arnetsön,  Borger  i  Throndlgem,  bevidner,  at  hau  har  ndbetalt  tfl  Olaf 
Jefuaön  og  Jon  AäiffBmuön  al  den  Arv,  der  &ldt  efter  den  afidöde  HbI- 
vord  EalportUaönj  og  8om  kan  belobe  Big  til  8  Daler  og  ikke  mere. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  Vitterh.-,  Eist.-  och  Antikv.*  Akad.  i  Stockholm.     Med  3 

paatrjkte  Bomsrker  i  grönt  Vox. 

722.  7  April  löttl.  ThrondlueiD. 

BekieDdis  ieg  Poull  Ärnesonn  borger  wdy  Trandheim  med 
tbet(te)  mitb  obne   breff  atth  hals   arff  som   faldtt  efftber  Salige 
Haldnord  Haldaordsann  tbenn  bafiüer   ieg   nn    redelig  wdenn  ald 
binder  oc  giensigelse  leuererittb  ocb  fra  meg  antbnorditt  [haffder  ^ 
fomamstig  karte  Olaff  JenBann  ocb  Jonn   Asbiernsann,    hailcbenn 
arff  war  enn  trelodskee,  enn   bod   saa  god   som  ij   daler.  ij  ryer 
saa  gode  som  iij  daler  ocb  enn  gryde  saa  god  som  j  ortt    ocb  ij 
daler  bnilcbenn  arff  seg  belabe   kand  viij   daler  bekiendis  ieg  ocb 
ferne  Poull  Amesann  att  jeg  ey   mere   äff  same   Haldnord    Hald- 
nords0ns  peng  end  tbet  som  nn  forskrefinitb-  staar  ynder  min  ejd 
ocb  Ere  ocb  om  saa  er  attb  nogen  wdy  framtydenn  kand    tbii^e 
forskreffne  Olaff  Jensann  ocb  Jonn  Asbiarnsann  tbill  tale    nogitth 
attb  thy  skulle  baffne  mere  arff  wid  tagitt  enn  '''sonn  nn  forskref- 
fuitb  staar  Tbaa  maa  tbij  fry  baffue  synn  skodzmoU  biid  tili  meg 
igienn  Att  saa  wdy  sandbet  er  som  nu  forskrefinitb   staar   Beder 
Jeg     tbiisse     guode     mend    Poull    Salmager     Jffuer    Amesonn 
attb  tbij  sette   syne   Signett  met   mitb   nedenn   paa   tbette   mitb 
obne  breff  som  skrefinitb  er  y   Trnndbeim   Mandag   nest    efftber 
dominioa  Quasi  modo  Anno  dominj  1567 
C)  Pra  [  tUskrevet  over  Linien. 


Jon  Pedertsöny  Rektor  ved  Borgens  Skole,  meddeler  sin  £leT  FoMd  Beigen- 
aSn,  der  skal  reise  udenlands  for  at  fortssette  sine  Studeringer,  et  Vid- 
nesbyrd  om  hans  gode  Livsvandel  og  anbefaler  harn  naynlig  til  Üdlan- 
dets  Yidenskabsdyrkere  og  fremfor  alle  til  Rektoren  yed  RatnborgB  Skole. 

£fter  Afskr.  fra  16de  Aarhundrede  i  Mscr.  in  fol.  No.  347 

i  Ghristiania  Univ.  Bibl. 
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723.  9  April  1567.  Bergen. 

Jonas   Petreins    Scholss    Bergensis    minister   candido  lec- 
torj  S:  D: 

Uaum  non  minus   ingenium  exacnit,   quam   mores    infor- 
mati  aeris  locique  mutatio.   Consulto   hie  Paulus  Eli»   mens   di- 
scipulus  consueta  patrisB  diuersoria  ad  tempus  deserere  et  aliquot 
peregrina  loca  inuisere  vberioris   Oiseiplinao  adipiscend»   gratia 
decreuit,  cnins  propositum  non  minus  laudo  quam  mouere  et  eon- 
firmare  contenderem  si  modo  quiequam  apud  pium  leetorem  huius- 
modi  studio  efficerem:  Siqaidem  experientia  edoctus,  atque  etiam- 
num  prsBuidens,  quantum  vtilitatis  variorum  locorum  lustratio   di- 
uersorumque    prseeeptorum    informatio    sibi  hsBC  discentj  pieque 
experientj    adlatura  sit  prsesertim  vbi  doct(i)ores  et   exercitatiores 
semper   quesierit,    quales   nos    orientaliores    libenter   agnoscimus 
doetissimos    venerandosque    nostros  in  Germania  prseceptores   ad 
quos   tanquam   ad   omnium   musarum  soIos   nutritores    humanior- 
nmque  disciplinarum    alumnorum    piissimos    promotores,    primis 
apud  nos  quomodoeunque    tamen  degnstatis   principijs   confugere, 
nostraque   rudiora   ingenia   politioribus   artibus   et  moribus  exco- 
lenda  et  imbuenda  illis  offerre  consueuimus,  quo  etiam  hie  Paulus 
praBdictus  Eli»  filius  nunc  velutj  ad  cbariss:   suos   animo   et   in- 
genio  patres  tendens.  Verum  vt  haBC  profectio  melius   sibi    succe- 
deret,  votj  compos  apud  eos  fieret,  omnemque  de   se  suspitionem 
amoliret.  Petijt  ä  me  su»  apud  nos   transactse   vit»  testimonium, 
quod  sibi  tanto  libentius  obtulj,  quanto  sanetius  et  honestius  ipse 
se  dum  apud  nos  vixit  semper  gessit.   Testor  itaque   ipsum   post- 
quam  in  meorum  discipulorum  receptus  estalbum  itayixisse  prout 
pium    obsequentem    et   candidum   decuit   discipulum   adeo    quod 
spem  mihi  long^  certissimam  de  se  fecerit  si  modo  vt  piö   caepe- 
rit,  ita  deineeps  animum  sedulo  obfirmauerit  breuj   fore  EcclesiaB 
et  patriae  vtile.  Quamobrem  ipsum  omnibus  et  singulis   praBsertim 
verö  musarum  cultoribus  et  prae  omnibus  pijssimo   rectorj  SchoIaB 
HamburgianaB  cuj  se  commissurum   statuit^   hoc   qualicunque   meo 
testimonio  commendatum  adiutum  promotumque  cupio.  Remunera* 
tionem  ab  optimo  Deo  maximo  largissimam  in   communi   saluan- 
dorum  caBlestj  beatitudine  recepturus,  cuj  et  ipse  vitam  longeuam 
fsBlicem   et   faustam   cum    vniuersa   domestica   familia  prascor  et 
iterum   nobis   valebis  [cand^   pijssime  lector,    Datis   Bergis  Die  9 
April  sub  nostraB  Scholaa  secreto  Anno   nati   saluatoris  1567 

C)  Fra  [  igjen  ndslettet. 
XV  53 
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Ped§r  HmifOdi  Ü]  Engestofte  Og  STOgeren  Mögen»  ErikstSn  fMormmni,  tu- 
akrive  Emrik  Mognaen  (Rotmtvinge),  Tdder  og  Borgermester  i  HdsingBr. 
angaaende  noget  Vikariegods  i  Boskilde.  som  Hr.  Peder  i  Stroby  hir 
indehavt  mea  na  er  förlenet  til  Henrik  Mogenflsöns  Sön  og  Brodenön . 
da  denne  Vikarie  er  stiftet  af  BrevakiiYemes  Sbegininge,  Mr  Godset 
na  £hlde  tilbage  til  dem,  men  deres  Brere  herfor  könne  ikke  skaffes 
tilveie,  för  deres  Broders,  Christopher  HmifOdu,  Sönner  komme  bjem 
fira  Udlandet 

Efter  Orig   p.  Papir  bl.    Dipl  Am.  Ifasn.  i  Umy.  Bibl.  i  Kbhyn.  {Dan.  übsc  ^ 
No.  4).  Brenorm;   Helark,  Toraeglet  med  2  Ringsigneter.     (Vaabenw^:   Haitfeldt 

og  Mormand;. 


724.  18  Oktbr.  15ft7.  Cogestofte. 

Wor  wennligb  Helszenn  nn   ocb   alttiid   forszenDdtt  med 
gnd   Kiiere   Henndrick   Monszenn   wor  synderliigb    guode   wenn 
Nest  wor  wennliig  Tbacksziigelsze  for  alle  Ere  och  gode  hniilcked 
wij  giemne  forakylle  wiill  mett  alle  gode  nogeltid  y  wor  Magtth 
ere,  Eiere  HeDorick  giiffner  wy  ettber  ganndske  wenDlighenn  (hüll 
kiennde  atb  wy  ere  komenn  y  forffarinngb   at  Koong.  Matt:  har 
forlennttb   eders   Sann  ocb   ettbers    Broderaann  medt  jtth  wicarij 
som  ber  Peder  y  Str/eiby,  y  forleningb    bagde  saa    maay  wiissze- 
liighe  wiide  atb  tbet  er  wortt  Onodz,  Her  Marqur  P08ke  och  Fol- 
mer  Paske  mettb  wor  Moder  moder  som  wor  dieriis  saster  baffaer 
stiifitidttb  samme  wicarij  som  well  skall  bliffae  beniist  naar  woriis 
Mett  arfitiingb  kommer  tbiill  stede  som   ere  woris   Brader  hem 
Cbristoffers  Hnittffeldz  Bamn   Tbij   tbettb  kannd  icke  fare  skee 
for    tbenn    orsagbe    at   wor   saligbe    broder    Gbriistoffer   stod  7 
Tbrette   om   szamme  godz   mettb   mere   andett   godz    som   wore 
forelder  bagde  güfiiiitt  tbiill  kürckenn  Tbaa   tbiill   sagde  Saliigh 
KoDDg.  Matt.  koniDgb  Cbriistenn  at  wy  skulle  bekomme  ^bias  godz 
presten  y  Straby  baffde  mett  mere  anndett  nar  prestenn  dade  dett 
y  were  bafide  saa  baiSher  wy  met  alle  woris  Med   arffainngb  be- 
dett   ocb  begeriidtt   äff  Laue   Wennstermandtt   at    band    haffiier 
annamett   samme  godz  tbiill  szegb  tbiill  gnd  wiill  woriis  Broder 
barnn   komer  y  Lanndett  jgbenn    ocb    wy    kande   komme   thiill 
breffde  ocb  fnnndadz  som  wor  salliigb  broder  wor  annttnordett  ocb 
Star    beszeglitt    paa  Aallebolnm    ocb    der  jnnszett    äff    Bargbe 
Tbrolle  Kiiere  HenDrick  Tbij  er   woris   gode   tbroff  ocb  fornen- 
QÜngb  boss  ettber  atbj  icke  *begerier  tbett  worttb  er  tbj  tbett  er 
dog  enn  ringbe   Tbiongb   [kiere  Heonrick  fortbencker  woss^  ocb 
wy  Wide  at    koningb    Matt,    icke    wiidtt    aü'  tbenne    berettingh, 


1667.  835 

kiiere  Hennrick  fortbenncker  woss  icke  thenoe  woris  schriffaelsze 
y  ere  thenn  mand  wy  wiille  giiere  och  lade  forre  altt  thett  well 
er  giiortt  och  icke  thrette  mett,  om  wy  äff  wore  magtt  nogenn 
thid  künde  giiore  eller  lade  nogett  eder  thill  viilghe  eller  gode 
thett  gad  kennde  denn  wiille  wij  na  och  altid  hafitie  etther  be* 
flfalinndis  schriffaitt  paa  Ingisthopthe  thenn  18  dagh  Octobrij  1567 

Peder  Hnittffeldt 

Mogenns  Erickszenn 

Udskrift:  Erlüg  och  Welbinrdiighe  Mandtt  Hennrick  Mon- 
szenn  konng.  Matt.  Tholler  och  Bargemester  y  Helsinngar  wor 
synnderliigh  gode  wenn  vennligenn  thiilschriiffaiitth 

Bagpaa:  Saar  om  thet  vicarie  Niels  Henri ckssen  oc  Morien 
Janssen  wor  ferlentt  j  Roske  etc. 

C)  Fra  [  igjen  udslettet 


Everi  Henrikasön,  den  svenske  Eonges  Lagförer  i  Jemteland,  g30r  Yitterligt 
at  i  Nservserelse  af  Befalingsmanden  Jotias  Jönssön  erkiendte  Jon  i 
Lund  at  haye  mageskiftet  sin  Hostrues  Jord  i  Ösjö  \  Refsund  Sogn 
til  Herman  i  Berg  mod  dennes  Sönnehustrues  Jord  i  Lund  i  Bninflo  samt 
46  Mark  i  Penge. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  Vitterh,-,  Uist-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm.     Et   paa* 

trykt  Homsßrke  (i  ^ntVox)  og  et  skrevet. 


725.  UKjendt  Dag  1567.  Brauflo. 

Kong.  Magt.    tijl  Swerije  min  nädite  herresz  Tenare  och 

laggfiforare  wtij  Jempthelandh  jag  Effaertt  Hendrickson   gör    wij- 

therlige,  Then  Tidh  läge  ting  holz  medh  Almogen   Ttij  Brondfflo 

tingelag  j  Kong:  Mag  •    beffaldnings   mansz   neraarelsze  fförstän- 

dig  Jonasz  Jönson  ärre  effther  gadzs  byrdh  1567  Tä  kom  fibr  osz 

j  Bethe  Jon  i  Landhe  och  Herman  i  Berg  och  kiendhe  sig  haffaa 

gortt  ett  skielige  jordhe  bijthe  j  sä  mäthe  fiförskreffne  Jon  haffaer 

vtt    giffitt    sinsz    hastrasz   jordh    ligiandes   i   Osia   i   Reffsandhe 

Sockn  och  flförnemde  Herman  gaff  honom  igien  sinsz  sona  hastrasz 

jordh  ligiandes  i  Landh  i  Brondfflo   sock(n)    och   efftter    Herman 

hadhe  ickie  sä  mijkan  jordh  han  kondhe  fförskreifne  Jon  ffalbythe 

Therffbre  gaff  Herman  wtt  ffijretigie  sex  m}^  pening  tijl   pä   fför- 

53^ 
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skreffne  jordhe  partter,  och  ijtherlige  affhendhe  the  sig  ffSrde  jor- 
dhe  partter  och  sinnom  Erffiogom  och  tijl  egnadhe  hwar  anan  ocb 
anarsz  erffcnger  tijl  odaiz  och  ewerdelige  eggo  ffritt  och  ffrelst  fior 
hwariom  mane,  medh  alle  sinne  tijllader  som  ther  äff  äldher  weder- 
legat  haffiier  och  eSther  thet  sä  laglige  gortt  war  medh  handbe 
bandh  och  obrijthelig  fforordh  T&  damdhe  jag  samptt  the  12  i  dorn 
8&the  thet  bythe  8t&  och  aldrig  &tter  gä,  S&  att  hwem  thet  efitter 
thenne  dag  rijgier  eller  ättalar  skal  bötha  eSiter  Lagen  och  bijthe 
en  t&  stä  Thesze  effther  *Dende  s&the  j  dornen  OlIoiF  Hemiogson  i 
Engie,  Torresz  i  Byn,  Olloff  i  Gottstadh  Anders  i  Gottstadh,  Crick 
i  Enggie,  Rikolff  i  Onsall  Olloff  i  Wälbaken  Biarn  i  Berg,  Jiönsz  i 
Rosbolle.  Biorn  j  Oppe,  Matzs  j  L&ngengie,  att  8&  j  saning  er 
tryker  jag  mitt  Signett  nedan  p&  thetta  breff  Datnm   vtt   snpra. 


Kirttin  Olafidatier  erkjender,  at  hun  bar  oppebaaret  7  Mark  af  sine  Fraen- 
der  Olaf  og  Jtnt  AnderMsönner  i  Grotestad  i  Sone  for  sin  Odelsret  og 
Samtykke  til  det  Ejöb,  de  baYe  sluttet  med  bendes  Moriader  Tool  Ke- 
iilssön  i  Gotestad,  bvorfor  Betalingen  nu  i  alt  udgjör  50  Mark. 

£fter  Orig.   p.   Perg.  i  Vitterh.-.  Bist,   ocb  Antikv,.   Akad.  i  ^tockhohn     Af  3 
Segl  vedhsenge  No.  3  (Anders  Hemmingsaöns).    SigiUat.  forb.  m.  Brer  af  2 : .  Mai 

157(»,  No   730  nedenfor  (Jfr.  No.  717  ovenfor). 

726.  (jden  Dag  1567.  [Brunflo.] 

Alle  men  som  thetta  brefi  see  heller  h/eire  lesas  bekennis 
jagh  Eirstin  Olaifs  daatther  ath  "^adh  jagh  haffner  wpbnrith  yü 
mark  äff  minom  ffrendrom  Olaff  ok  Jens  Anders  sener  j  Gotestadb 
j  sone  ok  odals  b0rdh  oppo  thet  ki0p  som  te  fforre  haffue  gjortb 
medh  myn  modher  ffadher  Paal  Ketilson  j  Gotestadb  som  gode- 
men  wjtherligith  ser  som  aar  nw  althsaman  1  mark  Ty  skel  jagh 
ffomempde  odal  ok  odals  berdh  wndan  megh  ok  minom 
»rffwjngom  ok  wndher  fforde  Olaff  ok  Jens  Andhers  sener 
ok  teres  serffv^ingher  til  alle  odals  ok  enerdeligh  ego  medb 
alle  sine  tilligilse  saa  mykith  minom  modher  ffadher  til 
kom  Saa  war  ok  tenne  sone  ok  stadffestilse  gjortb  medb 
handebandh  ok  ein  obryteligh  stadffesto  ok  te  godemen  til  wit 
nis  som  ner  wore  sama  tidb^  Andhers  Hemmingson  j  Gotestadb 
som  mjn  ombodzman  war  Hans  Persson  j  Wikin  ok  Erik  j  Enge 
ath  hwilkin  tenne  sono  ok  stadffestilse  rjffner  heller  rjfihe  laate 
skal  b0te  ok  swara   effther   lagan  Til  yther   mere   skel   ok  ffor- 
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iiarilse  her  om,  bedher  jagh  Olaff  Hemmingson  j  Enge  Niels 
E^riksson  j(bi)dem  ok  Anders  Hemmjngson  j  Enge  Niels  Eriksson 
j(bi)dem  ok  Anders  Hemmjngson  j  Ootestadh  adh  te  sine  insigle 
benge  laate  wndher  tbetta  breff  Som  skriffuith  ser  anno  do- 
rn inj  M  D  Ixvjj 


Hr.  Jörgen  Lykke  til  Overgaard,  Björn  AndertsSn  til  Stenalt  og  Christopher 
Walkendorff  til  Glomp  tilstaa  paa  KongenB  Vegne  Skidens  Indbyggere 
Ödegaarden  Lid  til  Brug  uden  Afgift,  da  de  have  beklaget  sig  over,  at 
dens  Bygsling  under  Brattberg  var  dem  til  megen  Skade. 

£fter  en  Afskr.  fra  c.  1700  i  et  Hefte  indeholdende  Skiens  Privilegier,  indkommet 
i   norske  Rigsarkiv    i890  (Localia,  Skien;.     (Trykt  i   Dokum.  og  Oplysn.  vedk 

Strandretten  .  .  .  i  Skien,  ved  £.  Hartmann,  S.  41). 


727.  8  Februar  1568.  Skiden. 

Wii  efterschrefne  largen  L0che  til  Ofvergaard  Ridder, 
Biarn  Anderszen  til  Stenoidt  og  Ghristofper  Val(c)hendorff  til 
Glomp,  gier  alle  witterligt  at  efter  di  Borgmsestere  Raad  og  mee- 
nige  Borgere  her  udi  Seheen,  hafver  sig  beklaget,  hvorledes  at 
an  Eo:  Ma:  og  Gronens  Gaard  ved  Naffn  Lud,  som  er  en  ede 
Gaard,  og  nn  nyligen  bygt  nnder  Bratzberg,  skall  ligge  fornemte 
Borgere  og  deris  Bye  til  stoer  forfang,  saa  de  ingen  stsds  deraf 
Byen  knnde  adelade  deris  qvsBg,  med  mindre  de  jo  kommer  paa 
fornemte  Lidsz  Eyendom,  derforre  hafver  vi,  effter  dend  Befalning, 
og  faldmagt  os  af  Kongl:  May:ts  wor  allernaadigste  herre  givet 
er,  paa  E'^e:  Ma:  veigne  og  gode  Behag,  undt  og  tilladt  og  nu 
med  dette  wort  ohne  Brev,  under  og  tillader  at  fornemte  Bor- 
gere ndi  Scheen,  nn  her  effter  nyde  brnge  og  beholde  fornemte 
Gaard  Liidt,  qyit  fri  og  for  uden  ald  afgift  med  aldt  fornemte 
gaards  R»ntte,  og  rsBtte  tilligelsze  som  af,  arildtztid  tilliget  hafyer 
intet  nnder  taget,  jntil  saa  Isnge  Eoe:  Ma:  derom  anderledis 
tilsigendes  vorder.  Forbydende  derfore  paa  haystbemelte  kongl: 
Mats  vor  allernaadigste  herres  veigne  alle  Eong.  Mayts  Lens- 
m»nd  Fogder  og  alle  andre  fornemte  Borgere  ndi  Scheen, 
paa  fornemte  gaard,  at  giere  nogen  forfang  eller  hinder  paa 
fornemte  gaard,  at  (o:  og)  Eiendom  som  forreskrevet  staar  givet 
ndi  Scheen  dend  8e  dag  Febr  1568 : ' 
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(')  Derefter  folge  forslgellige  Kongebreve  etc.  fm  Christian  IV^  og  Frede- 
rik III.S  Tid  mellem  1596  og  1665,  hvoraf  en  Del  ere  trykte  i  N.  Rigsregistr  III 
S.  433,  IV  8.  210—12  og  IX  S.  85. 


Olaf  Thcrdtsön  i  Forstad  (Lopne)  stadfnster  den  Forligelse,  som  hans  Fader 
og  Farbroder  ainttede  med  Olaf  BmmingMön  i  HeUeenge  og  hans  Med- 
anringer  angaaende  deres  Farmoden  Anr  og  Odel,  hTorred  de  andte 
Olaf  m.  fl.  et  Skind  Jord  i  BOUenge  i  Braoflo,  som  Jon  i  Aakre  havde 
i  Pant  for  20  Mark  og  Olaf  Hemmingssön  gjenlMe,  og  hTorfor  han  na 
yderligere  betalte  Olaf  Thordssön  11  Mark. 

£fter  Orig.  p.  Perg.   i  Vitterh. ,  Bist.-  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockholm   (fira  Bo- 
daJ  i  Brunflo).     Af  3  Segl  vedhaenge  No.  2  (Bomsrke^  og  3, 
der  ikke  synes  at  have  havt  Mserke. 


728.  29  Februar  1568.  LopDe. 

Alle  dannemen  som  thetta  breff  see  heller  h0re  lesas,  be- 
kenois  iagh  Olaff  Tortzsoo  j  Fforstadh  ok  ffnlkommeligh  til  staar 
teD  fforlikningh  som  min  ffadher  ok  ffadher  brodher  giorde  medh 
Olaff  HemmingsoD  j  Helle  enge  ok  hans  medh  »rffwingher  om 
teres  ffadhers  [modhers^  arff  ok  odal  som  te  hadhe  tem  medh 
rette  til  ath  tala,  taa  war  saa  teres  fforlikningh  adh  ffadher  ok 
ffader  brodher  wnte  [tem^  eith  skinne  geldh  jordh  ligendis  j 
sama  Helle  enge  j  Branfflo  sokn,  hwilkith  skinne  geldh  Iod  j 
Aakre  hadhe  til  pante  ffor  xx  mark  ok  thet  laste  Olaff  Hemming 
son  jgen  ok  sjdan  sknlle  wj  wara  ffrj  ffor  all  ten  arff  som  te 
hade  oss  til  rekke,  Men  nw  haffner  iagh  medh  minom  bamom 
raadh  ok  samtykke  wpbnrith  xj  mark  j  godhe  betalningh  äff  Olaff 
Hemmjngson  j  sone  oppo  sama  fforlikningh  fforty  megb  tykte 
som  jorden  war  meer  en  som  teres  arff  tilffal  Ty  stadffestber 
iagh  ten  sama  fforlikningh  ok  kiap  ok  giar  thet  obryteligith  efftber 
tenne  dagh  ok  skel  jagh  fforde  skinne  geldh  wndan  megh  ok  mioom 
dßrffwingom  ok  wndher  Olaff  Hemmjngson  ok  [hans^  »rffwingher  til 
alle  odals  ok  euerdeligh  ego  medh  alle  sine  tilligilse  inte -wndan 
[skelth  ^  ffrith  ok  ffrelsth  ffor  alth  yther  mere  til[taP  ok  aaklagban 
Saa  war  tenne  sone  ok  stadffestilse  giorth  medh  hande  bandb  ok 
een  obryteligh  stadffesto  som  giorth  war  wjtnis  ffasth  oppo  Lopne 
kirke  waal  fferste  gaangen  tridhie  syndagh  effther  paaske  wndber 
tesse  godhe  men  Niels  Jensson  j  Hakesengh  Benkth  j  Dnnikin  ok 
Mons  j   0stebyn,    ok   annen   gaangen   om   ffastelags   syndagb  j 
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Lopne  soknestnghn  allen  kirke  almwghen  aab^rendis  besynoerligb 

tesse  gode  meo  ffarsth  hedherligbe  man  ber  Andhers  Person  wor 

kirke  berre  Mattis  j  Longenge  Lasse   oppo  Wammestadb  ok  Jon 

j   Nordanbergb  ok  Torrils  j  Byn  adb    hwilkin   tenne  fforlikningb 

ok  kiop  rjffner  beller  oppo  tala  skal  bete  ok  swara  efftber  lagan 

Til  ytber  mere  skel  ok  fforwarilse  ber  om   bedber   iagb   bedber- 

lige  man  wor  kirke  ber(re)  Andirs  Persson  Niels  Erjkson  j  Bodbe 

ok  Torrils  j  Byn  adb  te  sine  jnsjgle   benge   laate   wndber  tbetta 

breff  som  skriffnitb  »r  anno  dominj  M  D  Ixvjjj  etc. 

C)  Fra  [  tilskrevet  oyer  Linien. 


Chrütopher   WaJUkmdorff  til  Glonip,    Johan   Wenstermand  til  Olstnip,    Norges 

Riges  Eantsler,  Mats  Störuön,  Lagmand,  og  Ander»  Chrittiemssönf  Bor- 
gennester i  Bergen,  kundgjöre,  at  Ouldtmedme  i  Bergen  haye  vsBret  hos 
dem  med  nogle  af  dem  selv  indbyrdes  vedtagne  Laugtartikler,  hvilkd  nu 
bekrseftes,  indtil  Eongen  maatte  bestemme  andet. 

Efter  Orig.  p.  Perg.   i  Goldsmedenes  Laugslade  i  Bergen.  ^     Bemme  ül  6  Hejy;l, 
der  nu  mangle,  men  hvis  Vox  er  smeltet  over  Brevet,   der  ogsaa  ellers  har  lidt 

Skade  af  Bd. 


729.  2  Septbr.  1568.  Bergen. 

Wj  effterscbreffnne  Gbristoffer  WalckenndorfftillOlornppe, 
Jobann  Wenstermanndt  tili  Olstrnp,  Norrigis  Riigis  Gandzeller, 
Mattbs  St0rs80nn  Langmandt,  oeb  Anders  Cbristiernsson  Borge- 
mester wdj  Berggenn,  Eiendis  mett  tbette  wort  offne  Breff^  att 
Guldsmederne  ber  wdj  Berggenn,  haffner  weritt  ber  boss  Oss,  medt 
tbesse  efitberscreffne  artickler,  som  tbe  ynder  tbennom  sielff  po 
Konninglig  Matt.s  naadigste  bebaff  benilgett  ocb  bejaett  baffiaer, 
altiidt  saa  att  boldis  sknlle  som  ber  efftber  falger,  Forst  skall 
jngenn  Gnldsmedt  locke  eller  mett  nogen  binderlist  affbendig 
giare  ein  andenn  mestbere  sin  Snendt,  vden  tbett  skeer  mett  bans 
willie  ocb  widskaff,  som  karlen  tiilfforne  tbientte,  bwo  tbett  giar, 
bandt  skall  baffue  forbrott  ein  daler,  belfftenn  tiill  tbe  fattige 
Andett  desliigeste  maa  jngbenn  laacke  tben  andens  dreng,  emodt 
bosbondens  willie  ocb  widskaff,  vnder  tbenne  nest  forscreffne  bre- 
de,  Tredie,  Om  nogen  Gnldszmeds  snendt  eller  drenng  wilde  an- 
stelle seg  saa  wtilberlige,  att  bans  bosbonde  nedis  tiill  att  offner- 
giffne  bannom  ocb  lade  faannom  fare,  ocb  forsee  seg,    Tben  skall 
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ingen  Mestere  aonamme  tili  seg  vdj  thienniste,  ynder  thenn 
samme  brade,  Fierde,  hailcke  tho  som  bliffne  kaarne  tiill  Oider- 
menndt  the  scbnlle  icke  siige  emodt,  eller  weigre  seg  ther  fore, 
yden  thett  findig  att  tbe  haffae  synderliig  forfaldt  ell(e)r  ynd- 
skyldiDg,  bailcke  tbett  ellers  giare,  were  vnder  then  forsche 
brede,  och  scbnlle  end  da  liigenell  bliffae  Oldermendt,  Fempte, 
Om  nogen  künde  were,  ther  saa  wschickelige  anstellede  seg  att 
handt  wdtij  tiilbarlige  sager  icke  will  were  sin  Oldermandt  lydig 
och  berszom,  Tha  tager  wij  thett  Ersomme  Baadt  tili  hielp,  och 
skall  handt  ligenell  haffne  forbrott  for  siin  wbarszomhedt,  ein 
daler,  helfften  tiill  de  Arme,  Siette  Sknlle  wore  Oldermendt  paa 
nogre  besteffnte  tiider,  gaa  om  tiill  alle  wore  Embidtz  bredere, 
och  besee  S^lffner,  och  stryge  thett,  att  thett  kandt  findis  att  were 
lügt  wedt  thett  pronff,  som  Oss  bliffner  giffnitt,  Sinende,  Schall 
och  jngen  äff  wore  Embedtz  bredre  lade  fra  seg  nogett  giortt 
80lff  som  stemppellis  kandt,  Vdenn  thett  tilfforne  er  stemppellitt, 
Ottende,  Skeer  thett  saa  att  oss  bliffner  nogett  salff  tilbaaritt^  att 
Wij  tbett  besee  sknlle,  som  icke  er  lügt  mett  wortt  pronff,  Tha 
Wille  Wij  thett  anholde,  och  lade  komme  for  wor  effrighedt,  Ni- 
ennde,  Nar  Oldermendene  op  klapper  tili  linds  hnilcken  icke  tha 
bliffner  stille,  och  giffner  lyndt,  handt  schall  haffue  forbrott  farste 
gang  fiire  skellinnge,  anden  gang,  ottbe  j^i,  och  tredie  gang  ein 
Marck,  halffparthenn  tiill  the  fattige,  Tiennde,  Findis  och  nogenn 
som  offnerfalder  ein  andenn  medt  wtilberlige  skendtzordt,  saa 
att  ther  kandt  bliffne  perlament  aff^  Tha  skall  handt  haffne  for- 
brott ein  halff  daler,  heltenn  tiill  de  arme,  Elleffte,  Er  och  nogenn 
som  thaler  ein  andenn  nogre  wqnems  ordt  tiill,  som  handt  icke 
beuüsze  kandt,  schall  och  were  vnder  forschreffne  br0de,  Tolffte, 
Nar  Oldermendene  lader  Embitzbraderne  tilszüge  tili  steffne,  Tha 
scbnlle  the  paa  then  besteffndte  tiidt,  were  tiill  stede,  eller  straf- 
fis  wedt  fire  skiellings  brede,  Er  thett  och  saa  att  tilsziigerenn 
po  wortt  Embede  forsammer,  och  süger  icke  alle  och  hner  besyn- 
derlige  tiill,  Tha  skal  handt  och  were  wnder  forscne  br0de,  Tret- 
tende,  Bliffner  och  nogen  wsambdrechtig  mett  ein  anden  wdj  wor 
forsambling;  saa  att  then  eene  drager  kniff  tiill  thenn  andenn, 
Tha  skall  handt  haffne  forbrott  ein  halff  daler,  helten  tiill  the 
fattige,  Fiortennde,  Spülder  nogenn  modnilligen  saa  megitt  0II, 
att  handt  icke  kandt  skinle  thett  mett  sin  foedt,  schall  handt 
bade  fire  /J,  halff  part  tiill  the  fattige,  Femtennde,  Tager  och 
nogen  saa  megitt  all  tiill  seg,  att   handt  giffner   thett  op   igien, 
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BfiFde  otthe  skielliDge,  Sextennde,    Er   thett   ooh   szaa,   att   nogen 
kaster  op,  och  kommer  siiden    indt   i    wort   lag,   och  setther  seg 
tiill  att  dricke   paa   ny,   skall   haffne    forbrott   sexten   skielÜDge, 
halffparthen  tiill  de  arme,  Sattende  hailcken   der   snsBr  om    Gnds 
martyr,    wunden    eller   sacrament   wnettelige,   eller    och    neffner 
thenn  onde  mandt,  handt  skall  haffne  forbrott  for  hner  gong  thettt 
skeer,  üreß,  Attennde,  Bliffner  och  nogenn  äff  wore  Embidtzbra- 
dere  eller  Sestere,  saenne  drennge  eller  Barnn  dedt,  hnilckenther 
icke  da  falger  thenn  dade  tiill  sin  leigerstaedt,  schall    haffne   for- 
brott otthe  skellinge,  Nittennde,  Wille  wij  och  icke   forlade   wore 
Embidtz  bradre,  om  Gndt  kaster  thennom  nogen  straff  paa   mett 
kranckheidty   armodt  eller   anden   wlacke,   Menn  wille  haffne  ein 
tiilszinn  att  the  sknlle  faa  ein  nadtharffteliig  vnderholdning  effter 
wor  formonge,  Och  effterdj  wij  icke  formercke  künde,   att  thesse 
theres  artickler  ere  wbillige,  eller  emodt  longen,   haffne   thennom 
mett   for.ne   Enndt,   och  Henrick  Heyer   gnldsmede,   beseglett  att 
holdis  sknlle,  Tiill  Eong.e  Matts  naadigste,  och  wildere  beskeedt, 
Giffnitt  vdj  Berggenn  thenn  anden  Septembris,  Anno  etc.  Mdlxviij. 

Bagpaa,  yngre .    Guldsmedemis  ^Emmids  Breff. 

(^)  Sammesteds  findes  ogsaa  lignende  Breve  og  Stadfsestelser  af  24.  August 
1581,  3.  April  1596  og  28.  Jdi  1599. 


Olaf  Anderasön  i  Gerde  erlgender,  at  han  har  oppebaaret  en  Hoppe  paa 
3die  Aar  og  en  god  Ko  i  ^one  og  Odelsbyrd  af  sine  Frsender  Olaf  An- 
derasön i  Gotestad  og  bans  Broder  Jens  Anderasön  for  det  Kjöb,  de 
havde  sluttet  med  bans  Farbroder  Paal  KetUaaön  i  Gotestad. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist.-  och  Antikr.-  Akad   i  Stockhohn.    Olaf  Hem- 
mingSBÖns  Segl  (Bomaarke  i  Slgold),   der  forbinder  Brevet  med  No.  726  ovenfor 

Tedhanger.    4  skrevne  Bomaerker. 


730.  21  Mai  1570.  Bronflo. 

[/lUe  them  thetta  breff  see  heller]  hare  lesas  Beken- 
nis  iagh  Olaff  Andersson  j  Gerde  at  jagh  haffner  [wpbnrith]  j 
skinth  j  tridhj  aar  ok  een  gildh  koo  j  sone  ok  odals  bardh  afT 
mi[nom  frendrom(?)j  Olaff  Andhersson  j  Gotestadh  ok  hans  brodher 
lens  Andhersson,  oppo  thet  kiap  [som  the]  giorde  medh  min 
ffadher  brodher  Paall  Ketilson  j  Gotestadh  som  teres  [breff  wth] 
nise  ok  inne  haaldher  Ty  skel  iagh  fforde  odhal  ok  odals   [bardh 
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fraan  megh  ok  mjinom  aBrffwingom  ok  wndher  fford®  ^ok  Olaft 
ok  leDB  ok   teres   [serffwingher   tili   odals  ok   eaerdheligh   egbe 

fTrith  ok  ffreUtb  ffo(r)  allom  ther  kan  po   [tala]     ffrelse 

man  Saa  war  tenne  sone  ok  stadffestilse  giorth  [medh  bände- 
bandh  ok  en  objryteligh  stadffesto,  ok  giorth  war  witniaffasth 
oppo  Branfflo  [kirke  waal(?)  heilig  trefo]Iligheth  syndagh  wndher 

tesse  godhemen  Olaff  Hemmingson  j  [Bodhe] Andhers 

Paalson  j  Lwnde  ok  lisle  Olaff  Andhersson  j  Gotestadh  [hwo  som 
thenna  sone  o]k  kiep  riffaer  heller  ythermere  oppo  tala  skal  b0te 
eSkher  [lagan  Til  ytber  mere  skel]  ok  fforaarilsse  her  om  bedher 
iagh  Olaff  Hemmjngson  j  Bodhe  ad  [han  hengher  sith  josigl  e 
wndher  thetta  breff  medh  '^'medh  mith  bo  merke  ok  teres  bo  merk 
som  [giorth  ok  skrifinitjh  »r  anno  dominj  Mdlxx  etc. 


Sven  Thoretsön,  Lensmand,  og  3  Lagrettemsend  bevidne.  at  Thore  TAoressön 
forlangte  og  fik  deres  Vidnesbyrd  om,  at  ban  öftere  til  Thinge  ha^de 
paaklaget  et  Jordstykke  af  bans  Gaard  Ber^  (i  Hole  Sogn),  som  uiette- 
lig  var  frakommet  bans  Gaard  og  i  lang  Tid  bnigt  ander  Nabogaarden 
OjöMon. 

Efter  Orig.  p.   Pftpir  p.  Gaarden  ünderberge  i  Strands  Prgld.  i  Byfylke  (1889 
4  paatrykte  Segl  (Bomserker)  i  gröntVox.    (Se  ovenror  No.  91  og  568}. 


731.  11  Jan!  1570.        Hole  Kirkegaard. 

Wy  eflftberschrefine  Suendt  Toressonn  lenssmand  Gannar 
Tostenssen  Peder  iBndriissenn,  Biarn  Torbiernnssann,  saome  lag- 
rettis  mendt  j  Halle  sognn,  kiendis  och  vitterligt  gier  for  alle 
medt  thette  vort  obne  breff,  att  Anno  1570.  denn  xi  dagh  Jacij, 
kom  for  oss  och  menige  sogne  mender  paa  Halle  kircke  gaard, 
beskedeligb  mand  Tore  Toressann,  och  adspnrde  oss  om  vy  nogeo 
tiidt  haffiae  hart  forne  Tore,  tale  eller  klage  paa  en  iord  bedt 
Giassann  liggendis  nest  hoss  forne  Toris  gaard  Bergh.  her  tiill 
snare  yy  forne  Tore  saa  att  thett  vor  oss  vitterligt  at  band  tiith 
och  offthe  tiill  thingh  och  steffne  baffuer  klagidt  paa  ith  iorde 
styche  som  liggir  mith  inde  y  forne  Toris  egn  vnder  Bergh  och 
forne  Giassann  baffaer  brngid  samme  iorde  styche  y  langsomme 
ligb  tiid  imod  forne  Toris  villie  och  samtyche,  och  er  forne  iorde 
part   y   gamell   tiid    vdkommith    fraa   forne  Bergh   som    er   for^e 
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Toris  retthe  odall,  ocb  mener  fordi  forneffde  Tore  att  yille 
DQed  laag  ooh  dannemend  bekomme  samme  iorde  styche  igien, 
8om  er  vrettelige  fran  komid  bans  foreldre  som  bans  breff 
der  ydermere  om  benise  kand.  Men  aldrig  barde  forne  Tore 
klage  eller  tale  paa  ferne  Giassann,  vden  den  part  som  nu  sagt 
er,  som  fome  Giassan  falger  äff  fome  Toris  odall  y  fome  Bergb, 
ocb  er  tbette  ieke  oss  aleniste  vitterligt  men  ocb  saa  flere  gode 
danne  mend  saa  voll  ynge  som  gamble,  att  saa  y  sandingen  er 
trycber  vy  vore  JDgsegle  neden  tbette  breff,  skreffaitb  paa  Halle 
kircke  gaar  dagb  ocb  aar  vt  sapra: 


Marit  Jomdatter  i  Varvigen  erkjender,  at  hun  med  sid  Husbondes  Olaf  Bern- 
mingsaöns  Samtykke  har  solgt  til  sine  Sls^gtninge  Thore  SvensdaUer  i  Hakes- 
eng  og  hendes  Mand  Olaf  Kehaön  i  Bodi^ö  (Ee&und)  halve  Kaiaaten  i  Ref- 
sond  for  73  Mark ;  ligesaa  erkjende  Andws  og  Olaf  %  Sunde,  at  de  have 
solgt  til  sin  Frsenke  Thore  Svensdatter  en  halv  Ödegaard  ved  Navn 
Sande^  som  de  have  kjöbt  af  Eskel  i  Varvigen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,  Hist.-  och  Antikr-  Akad.  i  Stockholm  (fra  ÖEijö 

i  Befisand).    Alle  3  Segl  mangle. 

732.  17  Novbr.  1570.  HoDgstad. 

tor  allem  mannom  tbem  som  tbette  Breff  bare  see  elle(r) 
lesiis  tba  bekienndiis  ieg  meg  Mariitt  lonssdotter  y  Wamigenn 
mett  thette  mit  ebne  Breff  at  ieg  med  myn  bosbonndiis  Olaff 
HemyngsoDS  Raad  wiillie  oc  Samtyckie  kierligen  wnnt  oc  solt 
baffaer  myn  kiere  freoDcke  oc  Moder  Broders  dotter  Tbore  Snenns- 
dotter  y  Hakesenng  oc  minom  frennde  Olaff  Kielson  y  Baassia 
baluan  Eaadosenn  liiggienndiis  y  Reffsand  prestegield  for  Ixxiij 
marc  y  sylff  oc  reede  penyoge  Tbij  skiiller  skiatber  oc  affbennder 
ieg  fornemde  Eaados  wnndenn  meg  oc  minom  arffaiJDgom  oc  wp- 
ander  fornemde  myn  frencke  oc  ffrennde  Tore  oc  Olaff  oc  theriis 
sänne  arffaynge  tiill  odell  oc  enerdelig  Eigdom  med  lattom  oc 
landom  watn  oc  weidestade  y  waatbe  oc  y  torre  bnor  belst  thet 
liigger  eller  leged  baffaer  fraa  ferne  oc  nye  jnntbett  wnn- 
denn tagenndiis  y  nogre  maatbe  friit  oc  freist  for  baeriom  manne 

Bekienndiis   wy   oss   Annders *  oc  Oluff ^  y 

Sande  att  baffae  solt  wor  frenncke  Tore  Saensdotter  y  Hakes- 
enng ein  balffaand  ayde  gaard  som  beitber  Sanude  som  wy 
kiafftbe  äff  Eskiell  y  Waraigenn  liggendis  jnn  y  samme  skogenn  : 
for   xv   marc   penynge   Tbij    skiilliom   oc  skiatom   wy  fornemde 
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eydgaard  wnndenn  oss  oc  worom  arffayngom  oc  ypnnder  for- 
nemde  wor  frencke  Tore  oc  henoes  arffoynge  tiill  odell  oc  eaer- 
delig  Eigdom  med  althe  landom  som  tber  tiill  liigger  oc  legiid 
haffoer  fraa  fornom  oc  nye  JDnthet  wnndenn  tagenndiis  j  ^norger 
maathe  Ther  fore  tha  bede  wy  alle  som  tbette  kiap  giort  oc 
8oIt  haffae  Erlig  mennd  som  er  her  Annders  Sogne  herre  y 
Bronnfflo  Nils  Bodelson  wor  lagmannd  oc  Olnff  Henynngson  for- 
dorn  lagmannd  att  henngie  syne  innsiigle  her  nedenn  wonder 
thette  wortt  Breff  som  schrifinid  oc  giort  er  po  Honngstadt  theno 
xvij  Nonember  anno  domini  Mdlxx 

Bagpaa:  Leest  paa  Re&ondz  skattething  den  19  Decem.  1627.  och  daa 
bleff  dette  breff  ved  magt  kiendt.  Jens  MicheUsen  £haandt  thingschr:  —  Yng^:«: 
Halfva  KatAsen  B&ld  för  73  ^ 

(*)  Aabent  Rum  i  Originalen. 


Marit  Jontdatter  i.Bakke  erlqender,  at  hun  med  sin  Husbondes  Samtykke 
har  solgt  sin  Anr  og  Odel  i  Zegden  (i  Rodön)  til  sin  Broder  OUf  Jon»' 
tön  for  80  Mark,  som  hun  har  oppebaaret. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh  -,  Hist.-.  och  Antikv.-  Akad.  i  Stockhohn    (fra  Käs 

i  Aspftsj.    Begge  Segl  mangle. 


733.  Uden  Dag  1570.  [RödOn?] 

Alle  dannemen  som  tbetta  breff  see  beller  bare  lesas  be- 
kennis  iagb  Maritb  Ions  daattber  j  Bakke  adb  jagb  med  minom 
bonde  raadb  ok  samtykke  kerligb  wutb  ok  saaltb  baffner  minom 
brodber  Olaff  Jonsson  j  Legdom  een  iorde  partb  som  sr  min 
rette  arff  ok  odbal  Ijgendis  j  fforde  Legde  ffor  80  [mark  ^  j  sylff  ok 
rede  penningb  Saa  kennis  iagb  fforskreffne  penningb  wpbnritb 
baffna  megb  til  ffnlle  nagbie  ok  alle  saa  megb  wel  negie  Ty  skel 
jagb  fforde  jorde  partb  wndan  megb  ok  minom  »rffwjngom,  ok 
wndber  min  brodber  Olaff  ok  bans  serffwingber  Til  alle  odbals 
ok  euerdeligb  egbe  Saa  war  ok  tbetta  kiap  gjortb  medb  bände- 
bandb  ok  een  obryteligb  stadffesto,  ok  gjortb  war  witnisffastb 
wnder  tesse  godemen  Niels  Olaffson  j  Nesitb  Erik  Olaffson  j  Leg- 
dom ok  Lasse  j  Kleppe  adb  builkin  tbetta  kiap  rjffaer  beller 
oppo  tala  skal  bete  efftber  lagban  Til  ytber  mere  skel  ok  ffor- 
narrilse  ber  om  bedber  jagb  Olaff  Hemmingson  j  Bode  Per  Siman- 
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80D  j  Greffte  ath  te  sin  insigle  henge  laate   wndher   tbetta  breff 
som  skriffnith  sBr  anno  domiDJ  HDIxx  etc. 

O)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien  med  en  anden  Haand.     I  Tallet  synes  8 
rettet  m  7. 


Jon  OautessSn  til  Svide  (Sveen.  Finnaas)  mageskifter  Gaarden  Setre  i  Opdal 
(Tysiics)  ^  V«  Lob  Smörs  aarlig  Rente  til  Rasmus  Thorttenstön  i  Fere- 
Taag  (Opdal)  mod  dennes  Qaard  Stsdlei  Skaare  Sogn  (Torveatad)  af  8 
Spand  Korns  aarlig  Rente,  hvorhos  Jon  Gautessöns  Landbonde  paa  störe 
Amland  (Opdal)  skal  vsere  naermest  til  at  leie  Setre  af  Rasmas. 

Efter  Orig.   p.   Fapir  paa  Gaarden   Aadland  paa  Stordöen.     Spor  af  4  bagpaa 

trykte  Segl.    (Jfr.  ovenfor  No.  578;. 

734.  Uden  Dag  1570.  [SveenS] 

Jeans. 

Kienndis  ieg  Jonn  Gondeszenn  tili  Sneje  och  gm  vetter- 
ligh  *gi0r  for  alle  mett  tbette  mitt  obenne  breff  anno  m  d  Ixx  att 
ieg  haffner  giortt  ett  venligh  magebytte  med  Rasmns  Torsten- 
szenn  j  Ferenogh  om  enn  min  adeles  jordt  heder  Setter  som  arlig 
rentter  en  }  leb  sm0r  som  ligger  y  Opdall  sogenn  och  i  szamme 
'^skreperde  med  latter  och  Innindh  och  vattenn  och  vedestedt 
vndenn  mig  och  mine  arffningh  och  ynder  forne  Rasmns  och 
hanns  arffningh  tili  (e)yendel]gh  egenndom.  Eiendis  ieg  och  ferne 
Raszmns  Torstenszenn  y  motth  att  sette  ferne  Joenn  Gondeszenn 
y  vort  venligh  mageskyfft  enn  min  jorde  paartt  y  en  bygett  jordh 
som  Stalle  hetter  liggendis  i  Skaar  sogenn  som  arligen  rentter 
yiij  spaanndt  korenn  och  ligger  y  samme  *skerperde  med  latter 
och  Innider  vattn  och  vedestede  jndett  vnde  skyltt  vndenn  mig 
oc  mine  arffningh  och  vnder  ferne  Joenn  Gondeszenn  och  bans 
arffningh  tili  (e)vendelig  egenndom.  Kienndis  ieg  och  ferne  Ras- 
mus Torstenszenn  y  vortt  venlig  magebytt  att  ferne  Jonn  Gonde- 
szen(8)  landbnnde  paa  störe  Amlandt  vere  nest  att  lege  äff  ferne 
Rasmns  eller  bans  arffning  samme  ferne  Setter  och  skall 
dette  bytte  *stadt  som  for  siger  szaa  fremtt  endet  amag 
komer  paa  att  szaa  er  y  sanhedt  [som'  tili  beder  vy  desze  gode 
mend  som  szaa  heder  Jffner  Belestadt  Vermnnd  paa  Resenn 
Olnff  Magelstadt  att  sette  dieris  segenett  neden  paa  dette  vorit 
obenne  breff  som  giorit  er  aar  och  dag  som  forscriffnenn  star. 
C)  Igjen  ndslettet. 


846  1570. 

Karl  Thorktl$$ön  erkjeoder,  at  han  med  Samtykke  af  Bin  Hastm  Gudl»*g 
Htnrikidatter  har  solgt  hendes  SöSterpart  i  öftre  Säurt  (Söre  i  Lit;  tu 
Per  Btmmin^uön  og  modtaget  baade  Betaling  og  cSonet. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitterh.-,   Hist.-  och   Antik?.-  Akad.   i   Stockholm.      Alle 

3  8egl  mangle. 


735.  [c.  1570.']  HoDgstad. 

Kienndiis  leg  meg  Karll  TorkielsoDii   at   ieg  med  mynn 
bastru  Baad  wiillie    oc   samtyckie    Gonlog    Hennriks    dotter   soll 
baffne  Per  Hernyogsonn  hennes  Syster  pari  y  08ter  Sonre  for  eyt 
hundred   march  y  Jorde   verd    oc   eynn   oxe   y   sone   Samelediis 
haffuer  ieg  oc  vpboriid  y  sone   äff  Jonn   Hemyng   oc  Mons  Per- 
80Diier  viij  march  ther  fore  affbennder  yy  du   samme  godz  wnn- 
denn  oss  oc  worom  arffnynge  oc  vpuDder  fornemde  Per  Hemyng- 
sonn  oc  bans  arffaynge  tiill  Odell  oc  euerdeliig  eygeoDdom   med 
alle  tbe  Inttom  oc   l[aD]dom   som   ther  bar  met  Retthe  wnnder  at 
liiggie  friit  oc    freist  for   bner   mannd  Saa  war  oc   thette   kiap 
lagliig  g[iort  med]  banndebannd  oc  eynn  vbrytliig   stadfesto   som 
witnet  war  wnnder  dy  gode  mennd  b[er  effter]  neffnis  som  er  her 
Hennrick  Personn  sogne  herre  y  Liit  Per  Ersonn  lenndzmannd  Jon  .  . . 
Olnff  Olsonn  Niels  Olsoun  oc  Jenns  Bi0r(n)sonn  at  saa   y   Sann- 
beyter  wnnder  lagmanndz  N[iel8  Bodelsonns]  her  Hennriigs  oc  Per 
Eriicksonns   Jnnsiigler  som   giort  oc  skriiffait    er    y    Honngstad 
Mdlx[x?] 

C)  Eller  noget  senere. 


Lauriu  Olatön  (Oren)  tll  Sondsby,  Lagmand  i  Baahuslen,  udsteder  efter  Be- 
myndigelse  af  fire  danske  Adelsmend  Bevidnelse  om,  at  de  ha?e  tilkjendt 
Olaf  Olatön  i  Kirke^'eld  Ret  til  at  indlöse  6  Öresbol  Jord  i  Lundby,  paa 
Indland,  som  af  hans  Forseldre  yar  pantsat  til  Karreby  Kirke  for  2  Kjör. 

Efter  Orig.  p.  Perg.   i  Vitterh-,  Hist-  och    Antikv.-  Akad.  i  Stockholm.    Seglet 

(Vaaben)  vedhienger,  atydeligt 


736.  23  JuDi  1571.  Marstrand. 

jEg  Lauritz  Olszenn  tili  Sandzby,  Lagmand  y  Bahns- 
lenu,  giar  wittherligt  for  alle  mett  thette  mit  ohne  breff  att  aar 
epther  gadzbyrdt  1571.  thenn  23  Junij  wdj  Marstrande  offnerwe- 
rend(i}s   Erlige  welbyrdijge  mendt   Bi0rn   Anderszen    tili    Stenolt 


1571.  847 

heffaitzmand  paa  Eioffenhaffn  slot,  koD.  Mtz.   oc  DaDmavckis  Rii- 

gis  Raadt,  Jens  Kaas  tiill  Kongslefflirndt   kon:  Mtz.  affnerste,    nn 

hid  indskickit  nogne  kon:  Mtz.  werffae  oc  erinde  at  bestille,  Jer- 

geu  Skram  tili  Tbelle,  Haffnitzmand  paa  Bahns,  oc  Emmeck  Kaas 

tili    Qelskong,    baffaitzmand    paa    Elszborg,    kom    thaa  for  Rette 

Ollaff  Olszen  y  Kirckefieldt,  oc  mett  breff  oc  segell  beniste,  buor- 

Itrnde  bans  foreldre,  baffde  pantsatt  yj   arisboll   iordt  vdj  Lnnd- 

by  liggendis  tili  Karrebye  kercke,   for  ij    klar,  rette    odelsinandt 

igen  tili  laszne,   for   samme   ij  kiar,   Tba   eptberdj    band   eptber 

hans   winnisbyrd   oc   breffs   lydelze,   fanndis   att   were  ret   odels 

mandt  tiill  samme  iordt,  Bleff  tbett  äff  forne  godemendt   bewilgit 

och  samtacktt    eptber    tbenn    beffalling    tbe    na   baffde   äff  kon: 

Mtz:  att   Olnff  forne^   gkall   igen  wiige   tili   samme  vj  arisboll  y 

Lnndby  som  pantsatt  er  til  kircken,  oc  giiffne  samme  ij  klar   tili 

kirckenn,  oc  siidenn  samme  iord  att  falge  bannom   oc   bans  arff- 

ninge  tili  ewigtidt,  Oc  eptberdj  tbiiden  faltt  ferne  godemend  kortt 

for  anden  kon :  Mtz.  bestelling  oc  werffne,  som  ydermer  mactt  paa 

liggendis   war,   Beffallit   tbe   meg  att   giffne   bannom   tbette  be- 

scbreffnit,  paa  tbet   band  icke   ydermer  skulle  wmagis  tber   for, 

som    band  bedaget   sig   ber   tildags   titt   oc   offtbe    skett  er  etc. 

Tbiill  bnis  winnisbyrd  att  saa  wdj  sandingen   er   som   forscbreff- 

uit  staar,  benger  jeg  mit  Jndzigle  ber  wnder  Dattnm  aar   oc  dag 

som  forscbreffnit  staar. 

Bagpaa,  yngre-  paa  YJ  arisboll  wdj  Lnndby  paa  Jndland 


Lensmanden  og  5  svome  Lagrettemsend  i  Söndreluten  paa  Söndmör  med- 
dele  30.  Marts  1572  Olaf  Jonwön  paa  Erövel  (i  Orsten)  Vidnesbyrd  om, 
at  han  i  dn  Barndom,  Ungdom  og  iEgteskab  har  forholdt  sig  som  en 
erlig,  kristen  og  fro&st  Dannemand,  paa  hvem  ingen  har  hayt  at  anke. 

Efter  Orig.  p   Papir  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Toldkasserer  L.   Daae   i  Christiaiis- 

sand).    Helark  med  6  paatrykte  Segl  (Bomserker;. 

737.  [c.  1520—72.]  örsten. 

Wy  efiterscbreffnne  Knndt  Jettmundszan  paa  Mooe  (leenss- 
mand)  Lanrits  Jonszan  paa  Meele,  Olnff  Lanritzan  y  Wiigk,  Jon  Lan- 
ritsszan  ibidem,  Olnff  Erlandszan  paa  Driffnekleppe  oc  Jffner  EUing- 
szan  paa  Raattesetter  eedtsnorne  lagrettismendt  y  Sadrelatten  paa 
Snndtmar  kiendis  oc  witterligt  giare  for  alle  met  tbette  wort  obnne 
Breff  at  aar  effter  Cbristj  Fadtzell  1572  tben  30  dagen  Martij  (dett 
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waar  Palme  Sandag)  paa  0rsten8   kirckegaardt   kom   for   oss    oe 
menige  almnge   som   tha   forsamlide   waare    beskiedeligen   Mand 
Olaff  Jon8Z0n  paa  Kraffaell  oc  giorde  sit  frij    Bkndzmaall    til    oss 
bnilckelnnde  band  bafifde  skickit  sig  i  sit  leffnit   oc  omgiengelsse 
fra  sin  Barndoms  tijdt  ind  til  denne   nernerindis  tid  oc  leffnit  sit 
liffnit  met  woge  oc  gamle  störe  oc  smaa,  Om  nogen  knnde  skylde 
banom  entben  for  ord  eller  gierninger,  eller   om  nogen    äff  hans 
grandner  wisto  nogit  andet  met  banom  end  tbet  som  well   waare 
oc   erligt  er  eller   om   band    baffde    giort   nogen    sine  Grandner 
wskisBll  entben  paa  Skong,  Marck,  ager  oc  eng,   eller  oc  kandnit 
eller  affmerckt  nogen  äff  sine  Orandners  Femon  lidit  eller    stört 
fraa  tbenom  i  nogen  maade,  thenom  tili  skade  och  sig  til    gaffns 
etc.  Tber  til  gaffne   wi   oc   mennige   almnge  forn«   Olnff  Jonsz^n 
saa  for  snaar  at  wi   icke  andet  sandnere   wide  emellom    Gnd  oc 
oss    at  band  baffner  io  skickit   sig  erligen  oc  well  i  alt  sit   leff- 
nit oc  omgiengielsse  fraa  tben  ferste  tid  band  waar  it  Barn  oc  y 
bans  opnogxter  baade  tben  tid  band  waar  biemme  boss  sine  salige 
foreldre  oc  band  tiente  andre  som  it  got  Barn,  oc  god  troo  dreng 
i  alle  Maade.  Sameledis  baffner  band  oc   skickit  sig   cbristeligen 
oc  well  siden  band  bleff  gifft  baade  i  grand  oc  wden  Grand   ind 
tili  denne  tid  som  en  Cbristen  oc  Trofast  Dandemandt   Disligiste 
baffner  band  jngen   äff  sine   Grandner  giort    nogen  skade   paa 
Skongb,  Marck,  Ager   oc   Eng  oc   icke   beller  kandnit  eller    aff- 
merckt nogen  äff  sine   Grandners    FsBmon   til  sig   bnerckit   lidit 
eller  stört  y  nogen  Maade,    Vden    baffner   skickit   sig   erligen  oc 
well  i  alle  Maade  som  en  From  ocb  Cbristen  dandemand  baade  i 
bans  leffnit  oc  omgiengelsse  (er  oc  siden  band  bleff  gifft  i  Grand 
oc  wden  Grand  paa  skong,  Marck,  ager  oc  Eng  met  sine  Grand- 
ners Folck  oc  FsBmon  (lige  som  forsobreffnit  staar)  stört  oc  smaat 
saa  at  alle  Mand  tacker  banom  »re  dygd  ocb  gott   i  alle  Maade 
Oc  waar  aldrig  befnnden  met  nogen  fietti    bnercken    met   bender 
eller  tnnge  men  werrit  fleckislass  ind  tili   paa   denne  dag   i  alle 
maade  etc.  Tbett  proff  wille  wi  forne  oc   alle  Mand  fnldkommeli- 
gen  tili  staa  oc  ydermere  baade  bssre  oc  snergie  paa  wer  gode  tro 
oc  sisßlis  Saligbedt  naar  oc  bnor  widere  ber  om  bans  gode  reckte 
beraris  Tüll  ydermere  widtnisbyrd  oc  stadfestelsse  met  bsedre  for- 
uaring  at  saa  y  sandbeedt  er  som   forscbreffait   staar  trycke  wi 
forne  waare  Jndsigler  ber  neden  for  dette  wort  obnne  Breff  Giffait 
oc  Scbreffnit  Aar  dagb  oc  Stedt  som  faare  siger. 
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299—316.     317  f.     321  f.     324.     327 

—34.    337—48.    866  f.     370  f.     383. 

397.      403—10.      417—20.       422    fll 

432.     439  ff.    444  ff.    448—60.  468  f. 

476.     477.     481-88.    496—601.    503 

—8.     511  f.    616—18.  623—28.   632. 

671—76.     687    f.      622    f.      626—29. 

632    f.     636    f.      641—48.      665—60 

663  f.     671.     677  f.     834  f. 
Breve,  ugyldige.     796. 
Breviirium.    38. 
BrevloBser.     102. 
Brosse.    661. 
Brynestene.    21.    23. 
Budlön.    70. 

Byggearbdder.    666.    686. 
Bygsel    826.    837. 
Bytte,  86  Mageskifte. 
Böder.    24  f.     717  f.     739.     748.     774 

808.    810.     814.    823.     831.      839  £ 
Böger.    10  f.    37   f.     310.     312.    315. 

317  f. 
Bonner  for  de  nordiske  Riger.  33  f. 

Canon.    38. 
Capitularium.    38. 
Cathedraticum.    106  ff. 
Chorsbrödre,  se  Kanniker. 
Oifferbrev.    461. 

Commissoriumi  Tilbagekaldelse  af.  470. 
Commune,  Kannibers.    686.     717. 
Confirmation,    Pavene.      179    f.     183. 
201  f. 

Daab.    413.    417.    419. 
Damask.    296. 
Dateting,  sjelden.    82. 
DelagtiggjöreUe    i   geistlige    Ordeners 
gode  Gjerninger.    62  f     90- 
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Dele,  Delesgang.    71.    78  f.    94.     103. 

127.    691   f.     809  f.     (Jfr.   Granee- 

gang  og  Skovdele). 
Dokumenter.    426  f. 
Domkiricegaarden  i  Throndhjem.    717. 
Bomme.    6  f.    93.     102.     638.     692  f. 

695  f.    728  flf.     787  f.     747  ff.     767. 

769  f.    766  f.     771.    778   f.     785  ff. 

802  f.     807  f.    816  f.     822.     830. 
Drab.     24  f.     67.     65  f.     80.    83  f. 

124.      129   ff.      136   f.     602.      604  f. 

828.    831. 
Drik,  Drukkenskab.    720.    840  f. 
Drikkepenge.    670. 
Drotaete,  Norgee.    4.    24. 
Drukning.    816. 

Dödelighed  blandt  Soldater.    629.  531. 
Dödsfald.    317.     687  f. 

Ed.    5.      12    f.      15.      80.     32    f.     42. 

45.      66.     67.     71.      73.      78   f.     84. 

96.    123.    131.    181.  693.     724.     749. 

786.     816. 
Eddik.    668; 
Edsformular.    38  f. 
Epitaphium,      Dronning     Elisabeths. 

317—21. 
tEriksgade^j  Statholderinde  Margretes. 

334. 
^Erkebiskoppen*,   Navn   paa   en  Sölv- 

skaal  i  Munkeliy.    8. 
Erkedegn.    202. 
Erstatning.    714  f. 
Exekutorer  af  TestameDte.    4. 

Faddere.    413  f.     422 

Falske   Diplomer.      29.     42   f.     104  f. 

692-95.     697  (?).     706. 
Fane.    276. 
Fangenskab,  Christiern  II  s.    678-88. 

694—97.     638  f.    641.    646  f.    677  f. 
Faste,  de  8    ved  Kjöb   i  Jemteland. 

67.    718.    779. 
Felde.    399.     410  ff.     420. 
Fisk.    687  f.     680. 
Fiske,    Fißkere.      672.      676.     768   f. 

773  f.    813. 
Fiskehöl    181. 
Fiskeret.    692  ff.     726  f.     747  f. 


FiskealoBde.    093. 
Flaade,  östersöisk.    488  f. 
Fodermarsk.    186.    622. 
Fogder.    67.     100.     102.      114  f.     129. 
602.     638.     668.     664.      680.      691  f. 
701  f.     708  f.     719.     721    f.     726    ff. 
731.    736.    738.     752.     755.      773  f. 
777.     817. 
Follog,  se  Forsörgelse. 

Forbedring  af  Gaard.    707. 

Forbud  med  at  tjene  med  Chri- 
stiern IL  166.  —  mod  Handel.  26. 
86.  810  f.  —  mod  at  hoste  Enge- 
teig.  8  f.  —  mod  Kjöbmandsskab 
p.  Landet.  738  f.  —  Favens,  mod 
Krigstjeneste.    334  ff. 

Fordring,  Overdragelse  af.    247. 

Forfaldahrev.    767. 

Forhandlinger.  239  ff.  807  f.  314. 
498  f.  607  f.  611  f.  616-19.  621 
— 28.    (Jfr.  Underhandlinger). 

Forhör,  Optagelse  af.    604  f. 

Forkjöbaret,  Forbehold  af.  164.  — 
Kongens.    27. 

Forklaring,  Mogens  Gyldenstjemes. 
598—604. 

Forlening,  se  Len. 

Forlig.  68.  118.  122.  676.  640. 
698.  716  f.  720.  724-27.  752. 
768  f.  763.  801.  831.  838.  (Jfr. 
Overenskomst). 

ForpUgtelse  til  at  betale  Gjaeld.  605. 
—  til  ikke  at  forlade  Danmark. 
589  f.  —  til  at  möde  uden  ny  Stev- 
ning.  766  f.  —  til  at  tilbagelevere 
Penge.  282.  —  til  at  underkaste 
sig  retslig  Afgjörelse.     128  f. 

Forstasrkninger.    529—32. 

Forsörgelse,  Föderaad.  30.  108.  181. 
659.  745  f.  763  ff.  772.  777  f. 
792.     814  f. 

Forteering,  Kost.     297. 

Frakjendelse  af  Gaard.    718  f. 

Fralceggelse  ved  Ed.    816. 

Fredsslutning.    464  ff.    642  f. 

Frifindelse  for  Beskyldning.  93.  — 
for  Tiltale.    32  f. 

Frigivelse.    173  f.     194  f.    201. 

IHtagelse  for  kongelige  Af  gifter.    89. 
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Fuldmagt.  178.  186.  248  f.  613  ff. 
FcBngsling  173  ff.  194  f.  201.  424. 
Fbdsel  og  Herkomst.     101, 

Gaard  at  beholde  i  sin  Levetid.  812  f. 
Qaardebesigtigekeskofnmisition.    43. 
Gaardsfogeder.    606. 
Gaver.     1—6.    9  f.     19.    29.    42.    126. 

128.     181.      249  f.      283.     406.     474. 

477  f.    669.    717.    764  f.    792.    806  f. 

Gaves  OverensstemmelBe  med  Loven. 

689. 
Geistligheden  i  Norge.    676  f.    686. 
Gesanter,    Sendebud.     210    ff.      214. 

364.     421.     468.     642  f. 
Giftermaal.    678  f. 
Gjengjerd,    109  f.    686. 
GjenindscBttelse,  Hans  Reffs.    686  f. 
Gjenlösning,  se  Indlösniog.  ! 

Gjennetnmarsch  af  Tropper.    329.  331.  | 

437  f.  ' 

GjcBld,      196—98.     693.      606.     614  f. 

666  f.    663  f.  —  Betaling   af,  uden 

Biskoppens  Tilladelse.  16  f.  —  Chri- 

Btiern  II.s.    220  f.    329. 
Gjcesteri.    663  f.    686. 
GodkjendeUe  af  Brev.    763. 
Gods^  geistligt.     131. 
CMvüje,  86  Sone. 
Golfslogan*    768  f. 
Graduale.    38. 
Gravsted.    1  • 

Grid  og  Fredsbrev.    604  f. 
Gridshrud,    44  f. 
Ghrimdareid,    38. 
Grcßnser,    Grsensegang.      42  f.      122. 

702   f.     747   f      768.     786   f.    (Jfr. 

Delesgang). 
Gudstjeneste.    686. 
Guld.    91.    100.    736  f. 
Cruldsmedene  i  Bergen.    839  ff. 

HaandfcBütning,  se  Reces. 

Handel  og  8jöfart.     21.    28.    26.     86. 

132    f.      136    f.      142    f.      276.      686. 

699  ff.     810  f. 
Handel,  ulovlig.    690  ff.    624. 
Handelsmand.    828  f. 
Handsker.     487. 


HeJbredeUe.    789. 

Helgener.     1.     81.     109    f     498.     676. 

Helgenbülede,    8.    88. 

Henvisning  af  Sag  til  Lagthing.  794  f. 

—  til  det  norake  Rigsraad.     120  f. 
Hermelin.    808  f. 
Herolder.    168   ff.     167    f.      172.     177. 

268.    262  f.    269-78.    286  f. 
Herredage.    601.    610  f.     613.     618  t 

623.     626.    666. 
Herremöde.    116  f. 
Heste.    669  f.     670. 
Hestegcuird.    647. 
Hjemmegifte.    73.    711  f.    760. 
Hjemmenjfblge.    6  f.    20  f.    705  f. 
Hjcelp  i  Krig.    606—10.    612.     614. 
Hjoelp  for  Christiern  II.  146  ff.    192  f. 

(Jfr.  Restitution). 
Hofmester,  Christiern  II.s.   70.  —  Dan- 

marks.    679.    684.    709.  —  Holstens. 

580.     684. 
Hopper.    670. 
Huder,  saltede     667. 
Humle.    667. 

Huseböfer.  Ret  til.    691  f. 
Hverving.     169.     171.     237    f.      340. 

399  ff.     437  f.     462. 
Hyldning.      186.      187.      680    f.      782. 

784. 
Hcsvd.     174. 
Höns.    17. 
Hövedsmcend    (Befalingemaend).      129. 

600  f.     618—27.     629.     638  ff     549. 

667.     676.     679—81.     683—88.     698. 

610.       612.       634  f.       644.       648   ff. 

663  ff.     662.     686.    689  f.    696.  701. 

703   f.     708.      728    ff.     766.     781  f. 

784.     806.     810.     824.      831.      835. 

847. 

Indberetning  fra  Gesanter.    229  f.    253 

—66.    262  f. 
Indgang,  Barselkvinders.    57  f.     60  f. 
Indkomster,  Norges.    680.     632. 
Indlösning,  Indlösningsret.     118.     122. 

749.     752.     755.     764.    846  f. 
IndtcBgter  af  Begravelser.    717. 
Indulgents,  se  Aflad. 
Tnstruktioner,    Gesanters    og    Sende- 
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bude.  210  f.  368—61.  629—87. 
630  ff. 

Jagtfredning.    826. 
Jem.    687.    825. 
Jemhytter.    824  f. 
Jorddfog.    106—8. 
Jordebygning.    663  f. 
Jordebytte,  se  Mageskifte. 
Jordskjadv.     188. 
Jurisdiktion,  geistlig.     180. 

Kaldshog,  UUensakers.  61.  71. 128.  477. 
Kammerret,  den  keiserlige.    376.  388  f. 

393  ff.     443.     478  f. 
Kancellinotitser    om    Breve.      497    f. 

679  f. 
Eanniker  i  Bergen.     9.     17.  38  f.   45. 

—  i  Hammer.    68.     60.     82  f.  —  i 

Nidaros.    632.    —    i  Oslo.     26.    31. 

67.     69.    61.      64.     71.    76   f.     131. 

477  f.  676.  698.  —  i  Ribe.  163. 
173.  —  i  Roekilde.    119  f. 

Kantslere.  80.  124.  132.  136—40. 
173.  176.  192.  194.  201.  203. 
208    f.      226    f.     228.      409.      466   f. 

478  f.  620  ff.  687  f.  604  f.  610. 
616.  662.  688.  697.  699  f.  769. 
781-84.     810.     839. 

Kapellaner.    69.    718.    776  f.    806. 
Kapere.    282.     876.     446.     461. 
Kardinaler.  174.    203.  233  f.  447.  449. 
Kavringer,  Tvebakker.    346.    666. 
Kirkelige  Kar  og  Klenodier.    37  f. 
Kirkelige  Klseder.    2.    38. 
Kirkelys.     6.     68.     60. 
Kirkemurmester.    780. 
Kirkeprydelser.    10  ff.     37  f. 
Kjcetteri.    618  f. 
Kjöhy  86  Salg. 

Kjobstcedeme  i  Norge.    738  f. 
Kjöbmandsskdb  paa  Landet.    738  f. 
Kjör.    18. 
Klager.     218—22.      346.      349.       688 

—92.      624.       662    f.     726.       786    f. 

796.     808.      811.      814.     816.      837. 

842. 
Klenodier,  Chriatiern  II.s.    344  ff.  348. 

470.    483. 


Klippinger.    631. 

Klokkeringen.    2  f. 

Klostre.    2  f.    8.    26.    83  f.    60  f.   90. 

129.     600.    666.     669  f.    681.    686  f. 

689. 
Klcede.    667. 

KlcBder.    181.    376.     469.    605. 
Kohher.    680. 
Kongebreve.    21.    23.    26  f.     70.  80  f. 

85.    89.     104.     117  f.      131  f.      187. 

611    f.      618    ff.      678—87.      684    ff. 

661.     666  ff.    685-88.    696  f.    699  ff. 

738  f.     781-84.    824  ff. 
Kongevalg.     611  f.     608-14.     616  ff. 

620—23.     626  ff.     630—36. 
Kongsdag.     124.     136  f. 
Kopier.     89.      127.     276.      281.     284. 

334  ff.     443.    516.    618.     629  f.    698. 

636.     (Jfr.  Bekrseftelse). 
Kordegn.    686. 
Korklceder.    2. 

Korn,  Handel  med.     21.    23. 
Kostpenge.    222  f. 
Kredentsbrev.      233  f.      240.      367  f. 

387  f.     468.    486.     490. 
Krig.    118. 

Krigsfornödenheder.    142  f. 
Krigsudsigter.    668  f. 
Kroning.    680  f. 
Kroningsreise.    414.     416. 
Krudt.     247  f.     679. 
Krcßnkdse  tii  Hanseatemes  Privilegier 

i  Bergen.    116. 
Krönike,  Wolff  v.  Utenbofs.    678.   676. 
Kvitteringer.     32.     89   ff.     67.     86  f. 

92.     149  f.    162  ff.    171.    197  f.  286. 

294  ff.     851.    876.    396.    442  f.    610. 

667  f.    708. 

Laan,  se  Pengelaan. 
LagfÖrer.    881.    835. 
Lagmandsdomme,  se  Orskard. 
Lagmcend.    6  f.    24.    27  f.    89.  1081. 

164.     688.      662.      682.      684.      689. 

692.     696   f.      698.      708.      710—14. 

716.    719    f.     724-36.      788.     740— 

64.      766.      768.      770   ff.      774—84. 

789—802.      804.      806.      808.     810. 

814  f.     817-22.     839.     844.     846. 
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Lagthing,     54.    640.     689.    696.     709. 

719.     753.     771.    794  ff.    802  f.    836. 
LandehjcBlp,    576  f.     636.      (Jfr.  Skatr 

ter). 
Landgilde.    704.    768.    825  f. 
Landsfogder.     78.     109.     724.     747  f. 

779  f.     786  f.    796  f. 
Landsknegte,  se  Soldater. 
Landakyld.    106-8.     119.     123.     665. 

736  f. 
Landsthing.    708. 
Landsvisthrev.    80.    124.    136  f. 
LaugsartikleTf    Bergens    Guldsmedes. 

839  ff. 
Laxefiake.    69.    638.    656.    699.      701. 

825. 
Leding.    1 7. 
Legendarium.    38. 
Leide.    116  f.     150.     182.     199  f.    204 

—8.     212  f.     220.      222—25.      229— 

33.     273.     377.      417.     433  ff.     492. 

508  f.     515—26.     538  f.    641.    544— 

49.    657  ff.     565  f.     669.    571.    573. 

594.     599  f.     604.     618  ff.     622.   765. 
Leilamdinger.    74  f.    723. 
Len,  Forlening.     113  f.     179  f.    182  f. 

350.      452.      624.      630.      632.     652. 

657.    668  f.     679  f.     696  f.     824  ff. 

834. 
Lensmand   (Bondelensmand).    42.    73. 

78.      684.      702.      734.      772.      828. 

842.     846  f.    -   Kongens.     495.   721. 

748.    786  f.    809.    —    SysselmandB. 

44  f. 
Lensniand    (o:    Foged  eller   Ombuds- 

mand).     12  f. 
Levevisj  Christiern  11.8.    467. 
Liv,  liderligt.     167.    —   omflakkende. 

425. 
Livgeding,  Dronning  Dorotheas.  661  ff. 
Livsbrev  paa  Len.    669. 
Lo88.    810  f.     826. 
Loü,  St.  Eriks.    116.  —  Norges.    HO. 

677  f.     607.     631.      689.    693.     696. 

700    f.      726.      781—84.      806.      826. 

—    ny    norek.      115.    —   St.  Olafs. 

114  f.     187.     700. 
Lovey    Tilveiebringelse     af  Enhed  i. 

7B1-84. 


Loveny    forskjellig  Udtyduing  af.     781 

—84. 
Lovbogen.    774. 
Lovlig  opbaden.    723  f. 
Lysning  af  Odelsmand.     495  f. 
Lysning  til  Thinge  af  Arvinger.   72  f. 
Lcederscekj  forseglet.    532. 
Lceger.    138  f.    397. 
Lcerred.    767. 

Löfter.    15.     179  f.     187.     426.     714  f 
Lösäre.    74. 

Maal.    699  ff. 

Maar.    810  f.    826. 

Madvarer.    17.    668. 

Mageskifte.    46.    51  f.    62  f.    79.  82  f. 

123.      125.      162   f.      682   ff.      703  f 

710  f.    713—16.     720  f.  756  f.  768  t 

776  f.     791.    794-97.    811  f.    818  01 

826  f.     836  f.     846. 
Malere,  Malerier.    416.     426  ff. 
Malt,  Tilvirkuing  af.    21.     23. 
Mandater  og  Breve,  keiserlige.     198  f 

276  f.    376. 
Mandedöden,  den  störe.    695. 
Mantalsmot  ( Kaabespaende  ?).    96. 
Markeder.     385    f.      390.      674.     699. 

701. 
Markeakjelt  se  Grcensegang. 
Markmaaler.    42. 
Marsk.      70.      501.      503.      580.      584. 

590. 
Marsvin.    405. 
Martyrologium.    38. 
Medgift,  Dronning  Elisabeths.    236. 
Mel.    178. 
Merkiatnand.    6. 
Mestemioend,   den    tydske    Hansaa    i 

Bergen.     691  ff.    614  f.    624. 
Misstemning  mellem  Kurfyrst  Joachim 

af  Brandenbarg    og   Christiern   U. 

440. 
Munke.     129  ff. 
Munkeordener.    62. 
Murmeatre.    672.    674. 
McBrkestene.    786  f.    809  f. 
Mynt,  Myntvardi.    20.    26  f.    40.  47. 

68.    60.    67.    76  f.    81.    86  fE.     95  ff. 

104  f.     154.    213.     292.     376.     396. 
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442  f.     610.     684.     606.     621.    627  f. 

640.     648.     666.     672.     674.     680  ff. 

686.      699.      701.       704.      709—18. 

720-23.     726.      729—33.      736-46. 

748.      760-66.      768—66      768—71. 

773.      776.      778  ff.      786.      788  ff. 

792—96.      797—801.     803    ff.     808  f. 

811-16      817—21.    823.   827  f.     832. 

836    f.     843  f.     846. 
Myntmestre.    679. 
Myntning  af  Penge   i    i.'orge.     497  f. 

634.     636. 
Myntstempel .     631.    634. 
Myr.    762. 

Mcegler^  Msegling.     136.    140. 
Moder.     192  ff.     198.      209  ff.      226  f. 

229.      231.     236.       321     ff.      332    f. 

337   f.     361.      363.      370  f.      466  f. 

618-22.     663  f     781—84. 
*Mömand».    93. 

Nyheder,    politiske.      423    f.     448  f. 

627.     629. 
Nceverflaaningy  Ret  til.    691  f. 

Odel,  Odelslösning.     126.     181.    496  f. 

640.      662  f      684.      689  f.      697    ff. 

721.    729  f..     737.     739  f.     768-66. 

769   f.      780.     789   f.     807  f.      818. 

836.    838.     844.     847. 
Ofifer.    68.     60. 
OldermcBnd,  Guldsmedenes   i    Bergen. 

840.  —  Hansaens  i  Bergen.    691  ff. 

614  f.     624  f. 
OmbudsmoBnd.    6.     17.     24.    32.    47  ff. 

68.     100.    477    f.     693.      721.     726. 

823.     -     Kirkens.     86    f.      92.    — 

Kongena.      27.      66.      84.     717     f. 

721. 
Opbydning   af  Gaard.     717  f.    —    af 

ödegaard.    690. 
Opgivelse,  Ohristiem  II.s,  af  Fordring 

paa  Kronen.    611  f. 
Opholdaated,  ChriBtiern  II.s.     192. 
Oplöb,  se  üroligheder. 
OpgigeUe    af  Huldskab    og   Troskab. 

183.     611  f. 
OptageUe  i  geistlig  Orden.    90. 


Ordemtegn.     464.    460    f.     (Jfr.   Sel- 

skab). 
Ordinanta.    676  f. 
Chnamenter,    kirkelige,    se   Kirkepry- 

deleer. 
Orskurd,    I^agmands.     6   f.    24  f.    66. 

689.     693.     718  f.     767.     822. 
Overenskomster.     26   f.     126.     179   f. 

182  f.      186  ff.      638-46.      647—66. 

668  f.      676.      699  f.      604.      682    f. 

749.     772  f.     810  f. 
Overfald,     46.     96  f. 
Overgivelse^       Kjöbenhavns.      186    ff. 

649. 

Faagnhelse,  urettelig.    120. 

Paatale  af  Gods.    708  f. 

Pant,  Pantssettelse.     76  f.     163.     173. 

246     f.       309.       644.       664.      663   f. 

680  ff.     691.     838.     846  f. 
PaSi  se  Leide. 
Pasfijcengere.    670. 

Pastei,   foracret   til   Prins  HanB.    474. 
Pater  noster  IsDses    for    Hr.    Bjame 

Erlingssön.     3. 
Pavebreve.    834  ff. 
Pengelaan.    163.     173.    246.    271.  366. 

378  f.      382.     384  ff.      390  f.      406. 

606.     686  f.     648.     680  ff. 
PengesagcTj  Christiern  II.s.    470.  478  f. 

—  Dronning    Elisabeths.      212    f. 
263  f.    270  f.     (Jfr.  Vexel). 

Pension.     164.     329   f.   —    Christiern 

II.s.    316  f.    447  f. 
Pilegrime.    29.     60  f. 
Plyndring.    114  f.     183  f. 
Post     146.     208  f.     264.     266  f      271. 

461.    492. 
Prestebord.    6. 

Prester  Skrivere  for  Bönder.    696. 
Presterente.    18. 
Prior.    90.    689. 
Priser.    9.     20.     26.    87  f.     164.     178. 

278.      344.     890.      668.     674.     691. 

699.      709    f.      712    f.      729.       732. 

736  f.     741  ff.    746.     764  ff.      760— 

66.      769   ff.      776    f.      778   ff.     788. 

790.     796.     799.      804  f.      818.     817 

-  21.     843.     (Jfr.  V»rdi). 
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Privilegier.    21.     23.    26.      80   f.     86. 

90   f.      104.      117    f.      179    f.      624. 

687  ff.    699  ff.    810  f.     837. 
Proces.    280  ff.    486  f.     822. 
Processionale.    38. 
Proklafnatioti     (Opfordring).      498    f. 

606  f. 
Protest  mod   Christiem  II.8    Fangen- 

Bkab.    694  f. 
Proviant.    633.     635  f. 
Frovater.     39.     67  f.     60.     80.     124. 

181  f.     137.     347.     599.     604  f.  616. 

629.      633.      662.      698.      708.      710. 

726.     748.     766.    776  ff.     786.  793  f. 

804.     814  f.     818. 
Provati,  Mariakirkens.    696  f. 
Prcebender.    1  f.     686  f. 
Prcediker,  evaDgelisk.    637  f. 
PiMltenum.    38. 


Baadmtmd.    64.     76.     610.    618.  662. 

698.     766  f.     781  f.     806. 
Baadyr.    210. 
Baaakjcer.    669. 
Uavhcuind.    96 
Eeces.  Christiern  III. s.     680  f.     662. 

—  Frederik  I.s.     616  f.      628.    681. 
Beformation,  Luthers.    203.    299.  301. 

306.      810   f.       324.      326.      607   f. 

611  ff. 
Begiment,  det  keiserlige.     146.     198. 

216  f. 
Begiatre.    181.    686. 
Regnakab.      163   f.     178.      292.     717. 

825. 
Beiaer,  Reiseudgifter.     199  f.    212  ff 

224—29.      286    f.      334.      377.      428. 

467—61      473  f.     480.     492.      627  f. 

680.     636  f. 
Bektorer.    832  f. 
Belikvier.    38. 
Bente,  se  Afgifter. 
Beparation  af  Domkirken    i  Thrond- 

hjem.    717. 
Beatantaer.    186  f.    667. 
Beatittäion,    Christiem    II. s.     166    f. 

201  f.     210  f.     276  f.     329  ff.      364. 

408  f.  414.    437  f.     471.     498  f.     641. 


Bet  til    Gods   i   de  nordiske    Riger. 

647  f. 
Betfasrdiggjörelae.    698—604. 
Betterthing.    781—84. 
Beverahrev.    282  f     350  f. 
Biddere.      70.       113    ff.      117.       180. 

186   f.     374.      600    f.      503.      506  f- 

614   f.      617    f.      620.      622  f.      526, 

629.      633.       538   f.       546   f.       549. 

667.      669.      676.     680.      584.      590 

600.     604.     616.    621.    629  f.    63.3  ff. 

643  ff.     648  ff.     664.     661  f.      668— 

71.      677.      690.      696.      708  f.     824. 

837. 
Bidefogder.    118. 
Itigadagen  i  Aagsburg.    513. 
Bigaraad,  det  danske.    179  f.     182— 

86.     187.     497  f.     601.     504.      511- 

14.    623  f.    529.     632.     536.      540- 

46.       650  f.      564.      666.      558—61. 

663.      566.      674.      576.       588     91. 

607-11.       613.       616.        622.       630. 

661  f     664.     668.     688.      700.      781. 

—  det  norske.    80.    98.     109.   120  f. 

181  f.     184.     186.     528.      645.      556. 

666.    688—92.    699.    606—14.    616  ff. 

620—27.     629-36. 
Bingrenden,  Tarnering.     138.     227  ff. 
Bomerake  Rige.    229  f. 
Btaatning,  Hamisk.    671.    674. 
Buatninger.    244.    441  f.     454.    668  f. 
Byttere,  se  Soldater. 
Böveri.    96  f.    345. 

Sag,  hsevet.    280  f. 

Sagdeler.      706  f.      767.      825.      (Jfr. 

Trselast). 
Sagefald.    825. 
Sagmöüer.    824  f. 
Salg.    9.     19  f.    22  f.    26.    28  f.      34 

—37.     89  ff.     43  ff.    47—60.      58  f. 

62.     64  ff.     69.     74.    81.     88.     86  ff. 

92.     94  f.     98  f.     101  f.    104  f.    111. 

116.      119.      121.      126.      154.      266. 

344.     663.     682.     684  f.     691.    698  f. 

709  f.     712—16.    718  f.    722.    729  f. 

732—36.      742  ff.      746.      754.      766. 

769—66       768-71.      776  f.      778  ff. 

786.    788  ff.    793.  796  f.     798—802. 
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804  f.     812  ff.    817-22.    827  f.   880. 

836.     841.     843  f.     846. 
Salg,  ulovligt.    719. 
S€ilt.    667.    757. 
Sang  (Salmesang).    2  f. 
Secretairer,  Christiem  II  s.    233.  236  f. 

274.     276.      423  f.      442—47.     463  f. 

520.    —   Dronning  Elisabeths.    286. 

—  keieerlige.     191.   262.    277.  426  f. 

—  kongelige.      129.      182.     513  f. 
534. 

Segl  (Sigiller).     4.    22  f.     26.     43.    76. 

78.       113.       160.      196.      201.      216. 

324.      349.      426.      465.       481.      626. 

689.     610.    794. 
Seillads,  fri.    446.  —  ulovlig.     624. 
Selskab,   Christiem   II.s    (o:    Ordens- 

tegn).     460  f.     472. 
Sendebudy  se  Gesanter. 
Sequencionariua.    38. 
Setre,  Ijeie  af.    845. 
Signalement.    605. 
Signet.    283. 

Sikkerhed  raod  Vanhjemmel.    29. 
Silketöi.    361. 
Sild»  skaansk.    629. 
SjoslegavcTy  Sjeelemesser.     l  ff.    6  f. 
Skatter.    67.    502.     618.     621.      808  f. 

(Jfr.  Afgifter). 
Skatthing.    724.    730.     735.    740.    776. 

778.     790.     795.     830.     844. 
Skibbrud.     196  f. 
Skibe,  Skibsfart.     182  f.      136.      178  f. 

186.      229  f.     236  f.     241  ff.     249  f. 

267   f.     283   f.     290   ff.     296.     375. 

461  f.     497  f.     508  ff.      629  ff.      633 

—36.      667.      606   f.      661.      665   ff. 

679  f.     686. 
Skibsbyggeri.    666  f.     699.    701. 
Skibsfolk.    178.    667. 
Skifte.      31.     87.     494.     662  f.      706. 

726.     728.     748  f.     767.     806  f.     829. 
Skiftebrev.    802  f. 
Skind.    17. 
Skjöde.    89.     768  f. 
Skole,  Klosters  Afgivelse  til.    686  f. 
Skotöi.     469.     487. 
Skov,  Ret  til.     691  f.    826. 
Skovdele     84.     721  f.     726  f.     747  f. 


Skrifter.    209. 

Skriver,  I^Agmands.    65. 

Skrcedder.    766. 

Skytningsöre  (Skjödnings-)    816. 

SkytSy  se  Artilleri. 

Slagsmaal.    124.    130  f. 

SlotteySlotsiov.  179  f.     578-87.  699  ff. 

630.  632.  634.  662.  656  f.  824  f. 
Slcßgtakabsforhold.  12—16.  66.  74  f 
Sold.     152.     162—66.     171.     244.     404. 

442  f.     530.     634. 
Soldater  (Landsknegte,  Ryttere).     160 

-66.     169  ff.      186  f.      218  f.      223. 

234  f.      237  f.     244.      340.     899    ff. 

403.      406.      410   ff.      429  f.      432   f. 

437    f.      462.      497.      601    f.     604  ff. 

624.     628.      630.      544  f.     556.     664. 

669  f.     677.     599—603.     607. 
Sorte  og  Godvilje   (Forligsgave).    95  f. 

108.       712.       714    f.       717    f.      726. 

730—33.     737-40.      742  ff.     764    ff. 

762.     764.     769  ff.     775.     779.      793 

—96.  801.  803  f.  836.    838.  841.  846. 
Sorenskrivere.     693.     695.     702.     721. 
Spaadomme»    188. 
Speidere.    324.    326. 
Sprogkundakab.    193  f.    218. 
Stadfcestelsesbreve.     23.      26.    64.     79. 

89.     91.     104  f.     110  f.     117  f.     122. 

610.     682  f.     687  f.      718  f.      742  f. 

769  ff.     791.    819  f.    838  ff. 
Statholdere.    666.    668. 
Stemningen  mod    Christiem  II.     115. 

202.     324.     326.     346.     348.     422. 
Steming.      12   f.     27    f.     98.      663   f. 

766  f.     789. 
Stubebönder.    681. 
Studenter  i   üdlandet,    norske.     157. 

832  f. 
Sundtolden.    132  f. 
Superintendenter.    676  ff.     805. 
Sygdom.    245.     261.     266.     267.    264. 

312.     316.     397.     475  f.    673.    777  f. 
Sysselmcend     6.    32.     42.    44  f. 
Sölv.     576   f.     656.      675.     677.     728. 

733  f.     745  f.     748  ff.     778  ff.     840. 
Sölvskat.    636  f. 
Sölvtöi,  Christiem   U.a.     309.   —  öt. 

Olafs  Kirkes.     18  f. 
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Sörövere(f)    96  f. 


Takkeikrivehe.     186   f.     284    f.     266. 

361     f.       372     ff.       443      f.        669. 

670. 
Talg.    667. 

Tandpine,  Raad  for.    480. 
Testamente.     1—4.    6.    16. 
Thegn   og  Fridkanp.     67.     80.      124. 

136  f. 
Thing.     68.     60.     729.    748.     768  ff. 

814     816.     831. 
Thingskriver,  Bvoren.    267.    496. 
Tidekjöb.    67—61. 
Tiende.     6.     16.     32.      67>  61.      106. 

679.    686.    826. 
Tilbagekaldelse      af      CominissoriuD]. 

470. 
Tilbagelevering  af  Penge.    282. 
Tilbud  til  ChriBtiern  II  om  Opholda- 

Bted  i  Skotland.    146  f. 
Tilegnelse  af  Nösttomter.     12  f. 
Tilsiqelae  af  Jord   i  Kongena    Navn. 

707. 
TilataaeUe  af  Brug  af  ödegaard  uden 

Afgifb.    837. 
Tiltale.    110  f.    496.    748  f.    777  f. 
Tin.    384.    890. 
Tjeneste,  Tilbud  af.    486  f. 
TjenestemcBndf  Kougens.    98. 
Told.    136.    826. 
Transacripter,  se  Vidisser. 
Tralast.    668.    661.    666.    686.      826. 
Tröstebfev.    272  f.    392  f.    492  ff. 
Tumering,  se  Ringrenden. 
Tvist  om  Gods.    663  f.    766  f. 
Tyveri.    82  f. 
Tömmerf  se  TrselaBt. 
Tömmerhandel.    810  f. 
Tömmermcend.    672.    674. 


üdförsel.    686. 

üdliggere^  ae  Kapere. 

üdlasg,   Udgifter.     403.     406.     414  f. 

419.    436  f.    (Jfr.  Laan). 
üdrustning  af  Orlogsskibe.    267  f. 
üdslet,  Börnesygdom.    189  f. 


ünderfehirde.    17. 
ünderfoged.    120.    718. 
ünderhandlinger.       210    f.      328—32 

340  ff.     399  f.     408  f.     417  f.     430  f. 

611.     629  f.     633—46      666.      568  f. 

697.      699   f.      603.     (Jfr.    Forhand 

linger). 
Underhold,  ae  Forsörgelse. 
ündskyldningsskrivelse.    254  f. 
Undsa^inng  med  Krigsfolk.    531. 
ürettelig  frakommet  Jord.    842  f 
üroligheder.    114  f.    403  f. 
ütfcerd  (Begravelae).    68—61. 


Vaaben,  Hr.  Bjanie  Erlingssöns.    4. 

Vaahenihing.    771. 

Valgbrev.    618.    621.    626  f. 

Valgrige.    630. 

Vandflam.    734. 

VanvUtig.    181. 

Varer.    216  f.    277  f. 

Vederlagsfuamd.    638. 

Vegt    661.    674.    699  ff. 

Vei,  Ret  tU.    647. 

Vexel,  Anvisning.      280.     316  f.     403. 

406    f.      414    f.       419.      422      (Jfr. 

Pengesager). 
Vcem  og    Forsvar,    Optagelse    m:ider 

KirkenB.    660. 
Vidister.    46.    66  ff.     496.     721.     75. 

768. 
Vidner,  Vidneabyrd.    6  f.     12  ff.    30. 

32  f.     42.      44  f.     66—61.     67.     71. 

73.     78.     82.     84.     95  f.     101  f.  123. 

127.     129  f.     181.     266.     640.    661  ff. 

682  ff.     693  f.     697.     710  ff.     714  ff. 

780—24.     726—36.     740-46.      749- 

66,     768  f.     761—64.     766.     770—80. 

786-94.      796-801.     804    f.     809— 

24.      828.      832    f.      836.     838.     842. 

844.     846  ff. 
Vikariegods.    686.    834. 
Vin.    277  f. 
VinterkoBt.    346. 
VisitaU.    39(?).     82  f. 
Voldgift.    143  f. 
Voxlys     2  f. 
Vrag.    826. 
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VcBhnere.     104.  601.    503.    667  f.     696. 

y(Brdi,  Vurdering.     19  f.    60.    74.  96  f. 

278.    661.     726.     832.      (Jfr.  Priser). 

^blehave.    28.    69. 
^Jgteskabsforhandlinger.      342.     358-- 
68.     370—73.     489. 


Odegaarde.      123.      126.     690.      734   f. 

741.     760.      762.     786.     804  f.      837. 

843. 
Ogenavne.    167. 

Ol.     346.     637.     656.     668.     840. 
Oxtie.    666. 


NAVNE-REGISTER 

(Yed  Kr.  Bassöe). 


Aa,  Gaard  i  Hyens  Sogn  i  Gloppen. 
16.  —  ved,  Gaard  i  Jemteland.  747. 
816. 

Aabygge  Skibrede.    66  f. 

Aabyrge,  Gaard  i  Stedje  Sogn  i  Sogn. 
108. 

Aadland,  Gaard  p.  Stord.  708.  766. 
846. 

Aafferdal,  se  Offerdal. 

Aafflo,  Aflo,  Gaard  i  Jemteland.  746. 
763.    806.     881. 

Aage  Bilde,  Biskop  til  Aarhas,  se  B. 
—  Jepssön  Sparre,  Electus  til 
Lund,    se    S.     —    Lunge.    608. 

Aaker,  Aakre,  Gaard  i  Jemteland. 
721.    801  f.     827.     888. 

Aakereng,    Gaard   i   Jemteland.    760. 

Aal  i  Hallingdal.  49.  94.  494  f.  — 
i  Sogn.    108. 

Aalborg.    607. 

Aalbeek  p.  Möen.    704. 

Aalestad,  Aalstad,  Gaard  i  Jemte- 
land. 716.  720.  788.  763.  771. 
793  f. 

Aalfore,  Gaard  i  Sogn.     108. 

Aalholm  p.  LoUand.    884. 

Aalvik,  Gaard  i  Vikör.    14. 

Aangermanland.    812. 

Aangestad,  Gaard  i  Jemteland.  716. 
747. 

Aangron,  Angroven,  Gaard  i  Jemte- 
land.    719.     776.     803.    821. 

Aanund,  se  Anund. 


Aardal  i  Raabyggelaget.  82  f.  —  i 
Sogn.     107. 

Aarhus.    636.     667.     689.      691.     622. 

Aas,  Gaard  i  Eidsberg  Sogn.  721.  — 
Gaard  i  Hange  Sogn  p.  Eker.  46. 
—  (Aase,  Aasum),  Gaard  i  Jemte- 
land.    710.      724.      727.     767.     760. 

762.  764.  809.  814.  820  f.  — 
Gaard  p.  Romerike.  71  f.  128. 
477  f.   —   Sogn   i  Jemteland.     740. 

763.  771. 

Aasa   Andresdatter.     102.   —   Björns- 

datter    44.     -—    Flaavardsdatter    p. 

Finnen.    36. 
Aase,  Gaard.    97. 
Aaseral.    34. 
Aasgaard.    10. 
Aashered  i  Sverige.    112  f. 
Aaslid,  Ödegaard  üllenshof  Sogn.     128. 
Aasmund  Aasmundssön.  47.  —  Bents- 

sön.     787.  —  Steinulfssön.    32  f. 
Aasulf  Gunnarssön.    68  f. 
Aatberg,   Gaard    i   Jemteland.    732  f. 
Aaviksfos   (Hvitingfos   i  Strandebarm 

Sogn?).   70. 
Achim  V.  Bockholt     697. 
Adolf  af  Burgund,  Herre   af  Beveren 

og   Veere.     236   f.     249   f.     268  f. 

283    f.      449    ff.      466.      468.       462. 

468   f.     476.    —    Herdinck,     Rente- 

mester  i  Zeeland,  se  H. 
Aert  V.  Dyst,   Skatmester    i  Mecheln. 

463.     466  ff. 
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Affodal  i  Jemteland.  881.  (Jfr.  Offerdal). 

Afrika.     644. 

Afwerbach,  Dr.,  se  Overbech. 

Agathe  Povelsdatter.    717. 

Agder.     810. 

Agdesiden.    96. 

Agmand,  se  Ogmtmd. 

Agnes    Benktsdatter    i    Mjösjö.      828. 

—  Thomasdatter.  789  f. 
Agvald  HerbrandssöD.  45. 
Akershus.     102.     179;T.     182  flf.      £08. 

513  f.  516.  518.  520.  522.  529  f. 
534  f.  538  ff.  546.  549.  557.  566. 
570  f.  575  f.  598—602.  610.  612. 
679  f.    699.     701.    782. 

Alamire,  Pieter,  Mester.    428. 

Albrecht  af  Brandenburg,  Höimeeter. 
139.  160.  162.  428.  —  af  Bran- 
denburg, Kardinal  og  Erkebiskop 
af  Magdeburg.  233  f.  —  Hertug  af 
Mecklenburg.  140.  155.  198  210. 
259  f.  365.  373  f.  396.  403—7. 
413  ff.  417.  422  ff.  433—38.  445  f. 
484  ff.     490  f.     638  ff.     642  f.     645. 

—  Hondorff,  se  H.  —  (Albert) 
Laur.    281.  —  Ravensberg,  Hr.  603. 

-  Skrsedder.     67. 
Alby,    Gaard    i    Bjömlands    Sogn    i 

Baahuslen.    709. 
Alexander  Kingome,  Dr.,  se  K. 
Alf    Alfssön    i    Tennenes.    74    f.    — 

Asmundssön.     56.    —    Grundessön. 

46.  —  Haakonssön.    6  f.  —    Knuts- 

sön  af  tre  Roser.   662  f.  —  Olssön. 

653   f.    —   Olssön   i   Stordal.  802  f. 

—  p.  Rossaland.  14.  —  Thorgards- 
sön,  Biskop  af  Stavanger.    79.  85  f. 

—  Thorgilssön.     68. 
Alfinn  i  Gerde.     17. 

Alindal,  Gaard  i  Thröndelagen.    2. 
Alleheigens    Hospital    i    Bergen.     3. 

—  Kirke.    667. 
Allinge.    690. 

Alm,  Gaard  i  Fron.    83. 

Aimseie,  Gaard.    89. 

Alsne,  Alsen,  Sogn  i  Jemteland.    719. 

760  f. 
Altenbnrg    i    Sachsen.     208    f.     212. 
231  f.  —  i  Ungarn.    381. 


Ambre,  Ammer,   Gaard   i  Jemteland. 

734  f.    816. 
Ambrosias  Hochstetter.    470. 
Amland,  Gaard  i  Opdal.    845. 
Ammesfort.    432. 
Ammesfort,  Pylle  v.    412. 
Amlit     (Gaard     i     Molands     Sogn?). 

72. 
Amsterdam.    282.    488  f.    505. 
Amund  Amundssön.     92.  —  Arnessön. 

36  f.  —  Atlessön.    19.  —  Eilirssön. 

64.    —   Eyvindssön.     694.    —  Gun- 

voldssön.    787.  —  Larenssön   (Dahl). 

708.  —  Nilssön.     120.     -    Nupssön. 

103.  —  Olssön.     122.    —    Ormssön. 

495.    —    Otterssön    p.   Ulstad.    735. 

—  Pederssön.  757.—  Prestssön.     18. 

—  Thorevilssön.  126.  —  Thor- 
gerssön.  87.  Thorsteinssön. 
122. 

Andres,   Andreas,    Anders.     73.    683. 
828.  —  i  Aflo.    831.  —  Bilde,  se  B. 

—  Björnssön  i  Tolletorp.  696.  —  i 
Bungaasen.  785.  —  Christiemssön, 
Borgermester  i  Bergen.  839.  — 
de  Doria  464.  —  i  Döving.  66.  — 
i  Enge.  831.  —  Engelbrektssön. 
164.  —  Eriksson,  Foged.  702.  — 
Eriksson  i  Sande.  766.  —  Eriksson 
i  Slandrung.  742  ff.  —  Erlingssön. 
1.  3.  —  i  Gaagsaas.  808.  —  i  Goks- 
aasen.  814  f.  —  Ganne.  102.  — 
Glob.  497f.  —  Haavardssön.  43.  — 
Hemmingssön.  798.  —  Hemmings* 
sön  i  Enge.  837.  —  i  Gautestad. 
743.  748.  781.  798.  801.  819. 
828.  830  f.  836  f.  —  Ivarssön.  99. 
181.  —  Jeppessön.  808.  —  Jeppes- 
sön  i  Rosbol.     727.     747.      773.  — 

—  Jonssön  i  Thjureby.  696  f.  — 
Jonssön    i   Vigge.    744.     793.    809. 

—  i  Kalpestad.  721.  —  Kapellan  i 
Ovik.    718.  —  Kelssön.    733  f.  742. 

—  Ketilssön.  96.  —  Kjeldssön  p. 
Heggen.  818.  -  Larenssön  i  Bjerme. 
769  f.  —  Laurenssön,  Prest  p. 
Lister.     346.   —    v.    Lübeck,  se  L. 

—  Matssön.  126.  —  i  Matnes.  814. 
Monssön    p.     Vike.      791    -      Mus, 
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Biskop,  pe  M.  —  Nilssön.  653.  —  Nils- 
8ÖI1,  Borger  i  Skiden.  682.  —  Niltisön 
i  Genvalle.  820.  —  Ogmandssön, 
Chorsbroder  i  Oslo.  26.  —  OlafsHöu. 
818  f.  —  OlafMön  i  Fonuee.  772.  — 
Olafsaön  i  MonsUd.  756.  -  Olafssön  i 
Vfeteviken.    809  f.    —   p.  Oma.  16. 

—  PaalBsAn.  638.  —  Faalasön  i 
Lande.  842.  -  PedergBön.  67.  691. 
808.  —  PederBSön.  Esge  Bildes 
Skriver.  666.  —  Pederssön,  Preat 
i  Brunflo.  781.  788.  796.  818. 
839.     844.  —  Prest  i  Gloppen.    827. 

—  iRaassebord  (Rosbol?;.  818.  — 
Rodung.  127.  —  i  Sande.  778.  — 
Serkssön.    66.   -      p.  Silje.     771.  — 

—  Steinnlfssön.  99.  126.  —  Ste- 
nersBÖn  (Steinulfseön).  706  f.  —  i 
Sunde.    843.  -  i  Trettegjerde.   771. 

—  i  übaas.  726.  776.  814.  —  p. 
Vammeßtad.  711.  —  Violsaön,  kgl. 
Lensmand.    786  f. 

AndreBö,  Gaard  i  Sunde  i  Jemteland. 
713.     724.    804. 

Anefeldt,  GoBke,  v.    680.    684. 

Angermünde    673.    676. 

Angilstad,  AngeBtad,  Gaard  i  Jemte- 
land.   96  f. 

AnguB,  Karl  af,  se  Douglas. 

Anholt,  Fyrstinden  af.    226. 

Anklam.     629. 

Anna  (Anne)  af  Brandenburg,  Hertug- 
inde  af  Mecklenburg.  418.  638. 
640.  646.  —  Dronning  af  Ungarn. 
139.  —  Grevinde  af  Oldenburg. 
397.  —  JörgenBdatter  Rud,  Fru. 
109.  —  Karlsdatter  i  Gillestad, 
HuBtru.  728.  748  f.  811  f.  — 
Kelsdatter.  733.  —  Nilsdatter  Gyl- 
denlöve.     633.    —   Persdatter     742. 

—  Reersdatter.  802  f.  —  Thorgote- 
datter  i  Enge.  801.  —  Thorkels- 
datter.    764. 

Ansbach.     137  ff. 

An8jö,  Gaard  i  Jemteland.    736. 

Antoine  de  Ligue,  se  L. 

Anton  de  Rincou.    428. 

Antonellus  Arcimboldus      173—76. 

Antonius    (Antonis;  Bryske.     687.    - 


—  Flemming,  Sigbrits  Foged.     701. 

—  Grelsaön.  799  f.  —  v.  Lalaing, 
se  L.  —  linedrager.  163.  -  v. 
Mela,  se  M.  —  V.  Schdnber:^  247  f. 

Antwerpen.  149.  151.  153.  155 
178.  208  f.  230.  243.  253.  264. 
267  f.  278  f.  283  f.  289—98.  313 
316  f.  344.  353.  396.  435  ff.  463. 
467.     464  f.     470  ff.     476. 

Antwerpen,  Henrik  v.     471.     486. 

Antvorskov.    689. 

Anund  Aasulfssön,  Prest.  p.  Mo.     53. 

—  i  Ammer.  816.  830.  —  (Aa- 
nund)  Ankjelssön.  22.  —  Haakons- 
sön  p.  Vold.  84  f.  —  Sigvardssön. 
830.  —  (Aanond)  Svertingason.    22. 

—  i  Tanden.  732.  —  TharaldBBon. 
134. 

Anvik,  Gaard  i  Refsund  i  Jemteland. 

67.     86.     496.     683.     828  f. 
Apostelkirken  i  Bergen.    2. 
Aralid,  Gaard  i  Faaberg.     66. 
Archibald    Douglas,    Karl   af  Angos, 

se  D. 
Arcimboldus,  Antonellus.     173-76.  — 

Johannes  Angelus.     173—76. 
Ardal,    Gaard  i  Tuye   Sogn  i  BaahuB- 

len.    709. 
Ardnenna,  Secretaire.    136.     144. 
Aremark.     101. 
Arfval,  Gaard  i  Sogn.    108. 
Arild   (Arid;    Gerbrandssön.       684.  - 

Gris.  682.  —  Olsen.  63.  267.  —  Öls 

sön,  Foged  i  Jemteland.     719.    752. 
Ambjörg  Kollesdatter.    36  f. 
Ambjörn,    Biskop    af    Hammer.    58. 

60.  —  Sigurdssön.    26. 
Ambjömsbrekke,    Gaard    i    Molands 

Sogn.    62  f. 
Arne  Agmundssön.     94.    -    p.  Aske. 

16.  —  i  Bensjö.    816  f  —  p.  Birke 

land.    14.  —  Biskop  af  Bergen.     4. 

--    p.  Björke.    13.     —    Eindridssön. 

41.  -     Eyvindssön.    46.  —  Gudulfs- 

sön.    661.  —  Hallkatlassön.     14.  - 

Helgessön.     46.   —  Jonssön.      181. 

Magnussen,  se  M.   —  Olafssön.    96. 

—  Sigurdssön,   98   f.  —  Thoressön. 

63.    —     Thorsteinssön.     71.    —    i 
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Udby.      816.    —  Uthoroissön.     702. 

—  p.  Vingaues.    19. 
Arnemuyden.     149. 

Amflnn.     13   f    —   Alfinssön.    77.  — 

HalldorsBön.    21. 
Amstein  OlafssöD.    49. 
Amt  Block.    693.         Giske.     698.  — 

(Gert?)  V.  Utrecht.    648.    567. 
Arnulf  Gunnerssön.    111.—  Sseraunde- 

8ön.     111  f. 
ArtoiB.     278.     334. 
Asbjöm,  ße  Esbjörn. 
Asche  V.  Kram,  se  K. 
Asdal  i  Bamle.    44. 
Asgatit  'JonssöD.    66   f.   —  Svenssön. 

694. 
Asgeir  Rolleifssön.    91. 
Aegjord  (Asgeir?)  Tolfssön.    87. 
Asgrim    ThorgrimsBön,     Lensmand    i 

Land.    42. 
Asi,   msedal,   i,   se   Mselaas  i    Norum 

Sogn  i  Sogn. 
Aske  (Ask  p.   Asköen?),    Gaard.     16. 
Askel,  se  P^skil. 

Askim  Sogn  i  Smaalenene.     721. 
Asknes,  se  Axnes. 
Aslak.      39.    —    Baardssön.      74.    — 

Bolt,  Biskop   af  Bergen,   se   P.   — 

Brandssön.     684.   —   Jonssön.     30. 

—  OlafsBön.  789.  —  Prest  i  Kraak- 
stad.  67.  69.  61.  —  Rolfssön. 
705.     767.   —  Thorsteinfesön.     8    f. 

—  p.  Togneng.  17.  —  Ulfssön. 
136  f. 

Aslaug    (Aslög)    p.    Fröland.     91.   — 

Ketilsdatter.    691.    736. 
Aßle  BentsBön.  94  f.     101  f.  —  Björns- 

ßön.  103.  -  HelgePBOn.  121.  —  Stave, 

Lensmand.    496.  —  Thordssön.  31  f. 

~  Thorkelpsön.     66. 
Aslestad-Godset    (i  Fyresdal?).     32  f. 
Asmund  1  Aralid.    66.   —   Baardssön. 

66.  —  FolkeBBön  i  Grefve.     72. 
Aspaas,  Gaard  i  Jemteland.    723.  796. 
Asparheim,  Gaard  i  Sogn.    107. 
Assersgaard  i  Bergen.    63. 
Astrid,    Helge  Tifilssöns    Moder.    14. 

—  Steinersdatter     53  f. 
Atrod  i  Thelemarken.    48. 


Audfinn,  Biskop  af  Bergen.    6  f.    8  f 

16  ff.     105. 
Audun  Gonnarssön.    45.  —  p.  Sünde, 

Hr.     19  Thjarandssön.     47.  — 

(Auden)    Thoraldssön    i     Ovrestad. 

123. 
Augsburg.     491.    613. 
Augustin  Centurion.    90.  —  Henning, 

Hr.     76. 
Aukrust  p.  Lom.    24. 
Aulra,  Laxevarp.     19. 
Aurdal,  Gaard  p.  Söndmöre   (i  Sökel- 

ven  ?).    1. 
Anrskog.     67.    69.    61. 
AuBtbv,    Gaard    i    Jemteland.       719 

(Jfr.  österby). 
Axel   Brade^   se   ß.   —  Juel,    Mester. 

629.  —  ügerup.    681. 
Axlen  i  Liknes  Sogn.    787. 
Axnes,  Gaard  i  Vikör  Sogn.     14.    82. 

106.  —  Sogn  i  Valdres.    684. 

Baahus.  78.  110.  112.  116  f.  600  f. 
633.  634  f.  663  f.  690.  696.  709. 
847.  —  Lagthing.    640.    696.    802  f. 

—  Len.  109.    663.    690.  696  f.     708  f. 
792.    846. 

Baard.  14  ff.  —  i  Aalfore.  108.  - 
Alfason.  66.  —  Dies.  27.  —Olafs- 
Bön. 19.  —  Sveinssön  p.  Axnes. 
14.  —  Thorsteinssön.  120.  —  Val- 
gardßsön.  16.  —  Valthjofssön.  20  f. 
24  f. 

Baastad  i  Smaalenene.    111. 

Bagge,  Henrik,  Foged.  114  f.  —  Jom- 
frue  Magdalene.  766  f.  Peder. 
656.     666  f.  —  Stig.    666. 

Bailleul.     162  f.  » 

Baionne.    211. 

Bakke,  Gaard  i  Jemteland.  714.  788. 
740.  761.  764.  779  f.  786.  790. 
844.  —  Gaard    i  Jondal  Sogn.     106. 

—  Gaard  i   Komnes   Sogn.     092  f. 

—  Kloster.    2.     689. 

Bakken,    Gaard   i   Jemteland.     720  f. 

790.    794. 
Bak kerne  ved  Bergen.     18. 
Baldringe  Sogn    i    Herristads  Herrcd. 

680. 
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fialdringeby   i  Baldringe   Sogn.     680. 
BaldriDgetorpf     Gaard     i     Baldringe 

Sogn.    680. 
ßaltasar   v.  d.  Dame.    40.   —  Junker 

af  Esens,  se  E.  —  v.  Marback.  622. 

—  Merklin,   Provst   af   Waldkirch, 
fle  W. 

Bamberg.    206  ff.     264.     274  f.      401. 
Bamberg,  Biskoppen  af,  se  Weygand. 

—  Wolfv.  223  f.  400  f.  410  ff.  420  f. 
Bamle.    44. 

Bang,  J.    43. 

Banner.   Erik  Eriksssön,    dansk  Rigs- 

raad.     180.     602.     606.     669  f(?). 
Barber  (Barbara)  Knobelstdorffyu.  276. 
Barcelona.    271.    464. 
Bardawitz.    366  f. 
Bardewick.    594  ff. 
Barfodbredrene    i     Bergen.      3.    —  i 

KoDghelle.    3.    —   i   Oslo.     3.    —  i 

Tunsberg.    3. 
Barghes,  spansk  Skatmeeter.    237. 
Barmen,  Gaard  i  Sandshverv.     87. 
Barres,   Guillaume   des.      466  f.    474. 
Barton,  Robert.    268. 
Bauer,  Skib.     666. 
Beck    (Brecke),     Gaard    i    Thrönde- 

lagen.    2. 
Becker,  Lambert,  Secretair.    649  f. 
Beheim,  Henslin.    161. 
Bek,  ved  Bekken,  Gaard  i  Jemteland. 

723  f.     746.    761.     770.     790. 
Bekken,  Gaard  i  Thegneby  Sogn.  78  f. 
Belen.   232. 

Bellersheim,  Hans  v.  432  f. 
Belliom  (Bäljom),   Gaard    i  Undersaa- 

ker  i  Jemteland.    712.    779  f. 
Belteberg  i  Skaane.    704. 
Belterne.    680. 
Benedikt   v.    d.    Wisch,    se    W.    (Jfr. 

Benkt). 
Benkestok,  Thrond.     766. 
Benkt,   Bent   Bilde.      698.    —  i  Duvi- 

ken.     838.    —    Eirikssön.      108.    — 

Jonssön.    749.    —    i  Kaustad.     766. 

—  Nilssön  i  Sande.     748.     773.  811. 

—  Tharaldssön.  702.  (Jfr.  Benedikt). 
Bensjö,  Gaard  i  Jemteland.  729.  817. 
Berfeler,  Johan.     470. 


Berg  Hermundssön,  Lagmand  i  Tans- 
berg.    26.   —   Klemetsaön.     118    fil 

Berg  (Berge),    Graard  i  Heijedalen  (?  . 
75.    —    Gaard    i    Hylje   Sogn.      79. 
697    f.     842.    —     (Berge,     Berget  . 
Gaard  i  Jemteland.    67.     107.     6S8. 
683.     738  f.     742.     762.      760.      7T0 
773.      797.      809.      813.      817.     830, 
886.    —    Gaard    i    Moland    Sogn    i 
Baahuslen.      690.     —    Skatthing    i 
Jemteland.     730.     —     Sogn  i  Jem 
teland.     809.    —     Sogn      i     Smaa 
lenene.    111. 

Berg,  Hertugdömme  i  Tydskland.  150. 
278. 

Berge  (?).    37. 

Berge,  Gaard  i  Hardanger.  106.  — 
Gaard  i  Stryn.    6.     17. 

Bergen,  Christine  v.  113  f  —  Johan, 
Herre  af.     424.      429.      449.      468  f 

Bergen.  1.  4.  8  f.  16  ff.  24.  38. 
40  f.  63.  78.  106.  113  f.  181. 
631  f.  536  f.  570.  576.  578. 
691  ff.  614  f.  624  f.  676  ff-  724  f. 
766  ff.      781—84.      833.      839.     841. 

—  Biskopper.  4  ff.  8  f.  15  ff. 
37  f.  40.  70.  106  f.  108.  676. 
614  f.  632  f.  766.  —  Borgermefltre 
766  f.  781  f.  839.  —  Brygge.  27. 
690.  614.  —  Gaarde.  2.  27.  63.  — 
Guldsmede.  839  ff  —  Hospitäler.    3. 

—  Hövedsmsend  (Befalingsmsend;. 
129.  766.  781  f.  —  Kanniker.  9. 
17.  38  f.  45.  —  Kirker.  2  f.  9. 
46.  —  Kjöbmaend  (Tydskere).  40. 
114  f.  690—93.  614  f.  624  f.  — 
Klostre.  3  f.  —  Kongsgaard,  se 
BergenhuB.  —  Lagmsend.  24.  27. 
766.  782.  806.  839.  —  Mester- 
msend  og  Oldermsend.  591  ff.  614  f. 
624  f.  840.  —  Raadmsend.  766  f. 
781  f.  806.  —  Skole.  832  f.  — 
Stift.  805  ff.  —  Superintendenter. 
676  ff.     805. 

Bergen,  Gaard  p.  Nes.    3. 
Bergen  i  Hennegau.    458  f. 
Bergenhus.    2.    17.    114  f.     130.    576. 

587    f.     634.     644.      648  ff.     653  ff. 

659.     703.     766.     782.    806  f. 
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Bergeskoven  i  Jemteland.    752  f. 
Bergmeier,  Henrik,    Biskop   af  Ratze- 

burg.     140.     198. 
Bergsviken,  Gaard  i  Jemteland.     744. 

809. 
Bergthor   Gardssön.      47.  —  (ßerdor) 

JonssöD.    65. 
Bergulf  Helgessön.    496.  —  Olafssön. 

67.    66  f.     —    ThorgeirsBön.       100. 
Berguna   (Bergvin  o:  Berven  i  Öyatu- 

syn?),  Gaard.     106. 
Berit,  Beritte,  se  Birgitte. 
Berkentin,  Geheimeraad.    584. 
Berlin.     138.     212.    274.     321  ££.     327 

-30.    332  f.    340.    346.  348.     362  f. 

369   ff.      373    f.      376  f.      382.     387. 

389    f.      401.      403.      410    ff.      420. 

437  f.     487. 
Bernhard  v.Mehlen,  se  M.  —  Mönch, 

Astrolog,  se  M. 
Bemt  Kok.     469. 
Berridsgaard.    703.    768. 
Bertel  Holet  (Holtze),  se  H.   —  (Ber 

til)  i  Klökestad.     766.    777. 
Berthold  Hestlich.     171  f. 
Berö,  Berön,  Gaard  i  Jemteland.  747. 

762.     766.     798. 
Bestie,    (Bastian)   Frolich.      442  f. 
Bethone      (Beton),     Jakob,      skot^k 

Kantsler.    146  f. 
Beyern  i  Flandern.    475. 
Bevem,  Herren  af,    se  Adolf  af  Bur- 

gund. 
Beyer,   Dr.  Karsten  (Christian).     139. 

209. 
Bianrains,  Herren  af.    278. 
Bielefeld.    234. 

Bien  (Byn,   Gaard  i   ßrunflo?).      796. 
Bilbao.     246  f.     251.     263. 
Bild,  Peder.    810  f. 
Bilde,  Anders.     680.     584.     590.     643. 

679  f.  —  Bent.    698.  —  Esge.  497. 

670.      676.      487    f.      634.      636    f. 

642  ff.      747—60.     753—61.      663— 

72.  680.  708  f.  —  Birgitte,  Christo- 
pher Galdes  Hastra.     767.  —  Hans. 

180.  690  f.  —  Klaus.  500  ff.  589.  629. 

634    ff.       675.       677.       680.       690. 

695  f.     708.   —    Knut.      689.      681. 
XV. 


—  Ove,  Biskop  af  Aarhns.  585. 
667.  689.  691.  622.  —  Thorben, 
Erkebiskop  af  Lnnd.  535.  589. 
691.     618. 

Billestad,  Bellestad,  Gaard  i  Jemte- 
land. 742.  748.  756.  769.  773. 
786.     791.     820. 

Bilstad,    Gaard   i    Skafse  Sogn.     126. 

Bing,  Kjeld.     681. 

Birger  Pederssön.  202.  —  (Birge) 
Trolle,  se  T. 

Birgesheim,  Gaard  i  Strandebarm. 
12  ff. 

Birgitte  (Berit,  Beritte)  Bilde,  Chri- 
stopher Galdes  Hustru.  767.  — 
Henriksdatter.  764.  —  Hustru. 
605.  —  Jensdatter.  714  f.  -  Nils- 
datter.  817.  —  Olafsdatter  i  8in- 
berg.  799.  —  Reersdatter.  802.  — 
Sigurdsdatter.     780.  —  i  Tand.  732. 

—  Thordsdatter.  798.  —  öndsdat- 
710  f. 

Birkeland,  Gaard   i    Vikör.    14.     106. 
Biskopsgaard   (eller  Oxeböle)  i  Fors 

Sogn  i  Jemteland.     707. 
Bjaaland  i  Thelemarken.     126. 
Bjarkö.     1.    4.  —  Kirke.    2. 
Bjarne    Aralssön.     76.    —   Erllngssön 

til  Bjarkö,  Hr.     1.     4. 
Bjamulfsstad,  Gaard  i  Vestby.    64. 
Bjelke,  Jens  Tillufssön.    689.      718  f. 

723  ff.    786  f. 
Bjelland,   Gaard  p.   Lister.      106.    — 

Kirke  og  Sogn.    47  f.    92. 
Bjerkeröd,  Gaard  i  KuUynd.    681. 
Bjerme,     Gaard    i   Jemteland.      727. 

769  f.     799. 
Bjermeskoven  i  Jemteland.    773  f. 
Bjemestad,   Gaard  i    Hofs    Sogn    p. 

Thoten.     62. 
Bjerke,     Gaard    i    Jemteland.      762. 

795. 
Björge,  Gaard.    76. 
Björk,  Gaard  i  Sogn.     3. 
Björke,  Gaard  i  öystusyn.    13. 
Björn    Anderssön    til    Stenalt.     837. 

846.  —  Arnessön.     26.    —  p.  Berg. 

830.     836.     —    Bjömssön.      76.     — 

Eirikssön.     19.    —  Gake.     78  f.   — 

56. 
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GeBtsflön.  647.  -  i  Griinanes.  67. 
—  Gunnarasön.  108.  —  Gimnen- 
sön,  Borgermester  i  Oslo.  662.  — 
Haakonssön.  91.  —  Hallands&r, 
Raadmaud  i  Oslo.  662.  —  ^Bimi) 
p.  Hvamme.  10.  —  Knatssön. 
829.  —  i  Kraaböl  786  —  p. 
Landsern.  814.  — -  Larenssön  i 
Bjerme.  727.  769  f.  —  i  Maa 
long.  682.  —  i  Mo.  744  f.  — 
Nilssön.  828.  —  Olafssön.  699.  — 
i  Ope  716.  880.  886.  —  Sal- 
mnndssön.  34.  —  Sira  p.  Fortan. 
9.  —  i  Stafre.  816.  ~  Steinerssön. 
82  f.  --  i  Saere.  786.  —  i  Söre. 
777.  —  Thorbjörnssön.  842.  — 
Thordssön.  640.  —  Thorlakssöu. 
496.  —  Torstenssön.  719.  —  iTof- 
velnes.    747.   —    i   Vestbyen.    806. 

Björn,  Iver,  Sorenskriver.  698.  — 
Mats,  Sorenskriver.    702. 

Björn,  Skib.    680. 

Bjömefos  ved  Skiden.    699.    701. 

Bjömlands  Sogn  i  Baahaslen.    709. 

Bjömö«  Gaard  i  Refisund  i  Jemteland. 
712.     714.     740.     747  f.     761.  768  f. 

Bjömör.     666. 

Bjönsjö,  Gaard  i  Jemteland.    816. 

Blanck,  Prest.    809. 

Blanckart  (Blancke),  Mag.  Johan. 
162.     171.    283. 

Bledin.    82. 

Bleding,  Gaard  i  Nes  Sogn  i  Jemte- 
land.    682   f.    762   f.     770.     798  f. 

Bleke,  Bleka^  Gaard  i  Jemteland. 
108.     727.     732.     768.     819  f. 

Blekinge.    666  f. 

Blick,  Michel.    604.    622.    701. 

Block,  Arnt.    693. 

Blumenthal,  Georg,  Biskop  af  Lebus. 
210.    212. 

ßockholt,  Achim  v.     697- 

Bockwold,  Christopher  Hennekessön 
V.    660. 

Bodal,  Gaard  i  Brunflo  i  Jemteland. 
788.  796.  888.  —  Gaard  i  Skaun 
Skibrede.     118  f.    122. 

Bode  (Boder,  Bada),  Gaard  i  Jemte- 
land. 720.  777.  829.    839.     842.  844. 


Bodsjö,    Botsjö,    Gaard   i    Jemteland. 

710  f.    768  f.     819.     843.  —  So^^n  i 

Jemteland.    761. 
Bodstad.    681.  —   Sogn  i  Borgesyssel. 

76  f. 
Boineborg,  Konrad  v.     197  f. 
Bolaas,    Gaard  i  Ovik   Sogn  i  Jemte- 
land.    726. 
Boldac.     287  f. 
BoUemp  i  Skaane.    768  f. 
Bollnes   Sogn  i  HelaiagelaDd.     756  f. 
Boloe,  Bondeloe.    296  f. 
Bolsetand,  Gaard.    107. 
Bolstad,    Gaard   i    Evanger.      36.    — 

Gaard  i  Fortan  Sogn.    9. 
Bolt,  Aslak,  Biskop  af  Bergen.     37  f. 

40  f.     106. 
Bomhower,  Jasper.    280—83. 
Bomsdal,  Gaard  i  Tafdals  Sogn.     39  f. 
Bondahas,  Gtaard   i   Hardanger.     106. 
Borchstorff.    189. 
Borge,  Gaard  i  Thröndelagen.    2. 
Borgesyssel.    76  f.     111.     662. 
Borghild  Amesdatter.    76.   —    Bergs- 

datter.     118.   —  Steinsdatter.      820. 
Borgand  p.  Sandmöre.    2. 
Bommacher,  Latken.     667. 
Bomwater,    Wilhelm.     464  f.     470  f. 

476  f.    478. 
Borre.    99.    126. 
Bothild  HaUdorsdatter.    13.   —  Olafs- 

datter.    721.  —  p.  Stein.    14. 
Botne  Sogn.    68.    110  f. 
Botolf  i  Hope.     16. 
Bouchaate.    298  f. 
Bourbon,  Connetablen  af.    248.    266. 

278. 
Brabant.    222  ü.     288.     246.     266  ff. 

266.     268.     274.     399  f.    408.    406  f. 

410.      412.      420.      422.      426.      446. 

468  f.     490. 
Brade,   Axel.     608.     689.    691.     680. 

-  Nils.     373  f.    402  f.     406.    414  f. 

419.     486  f. 
Braker,   Gaard  i   Hofs  Sogn  i   Land. 

73. 
Brandenburg.    176. 
Brandis,  Henrik.    202. 
Brendsarf  p.  Lom.    123. 
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Brandvik.    69. 

Brantner,  Dr.  280. 

BrasBke.    274. 

Brataaa  i  Slagns  Sogn  p.  Vestfold.    68. 

Brataasskoven    i    JemtelaDd.      742  f. 

Brateg,  Gaard  i  Jemteland.    779  f. 

Bratsberg  Grard.    824  ff.  887.  —  J^n. 

810. 
Brattaland,  Gaard  i  Jemtelaud.     81  f. 
Brattebakke  i  Thelemarken.    126. 
Brattefos  i  Hems  Sogn.    647. 
Breims  Sogn  i  Nordfjord.    826. 
Breitenbach,  Wolf  v.    231  f. 
Brekke  Sogn  i  Jemteland.    789. 
Bremen.     289  f.    425.    462.  —    Erke- 

biskoppen  af,  ae  Christopher. 
Brennen  i  Berg  i  Jemteland.    810. 
Breslau.    188  f.    196.    217  f. 
Bresse,  Gouvemoren  af.    430. 
Britannien.    629. 
Britzen,  se  Treueubritzen. 
Broberg,  Qothard  (Godert)  v.    860  f. 

441  f. 
Brockdorp,    Ditlev.      678    f.      583   f. 

695. 
Brockmand,   Jesper    (Kasper),     Mag. 

129.    513  f.     634.     568. 
Brotatad  Sogn  i  Vardal.    73. 
Browass.    661. 
Bru.    697  f. 
Brudde  ved  Aaen.    816.  —  i  Anviken. 

829.  —  i  Hofljö.    829. 
Brügge.     467  f.    478. 
Brngk,  Dr.  Gregorias.    191. 
Brun  Denser,  Ejöbmand  i  Bergen.  40. 
Bmnflo  i  Jemteland.    95  f.     108.  710. 

714  f.     717  f.    760  ff.     780  f.    788. 

795  f.    798.     801.     818.     827.    830. 

835  f.    888.     841  f.     844. 
Bmning,  Johan.    476. 
Brunkebergs  Sogn.    66.    785. 
Branlag.     665  f. 
Brflasel.     156.    173.    176.     190  f.    242 

—46.    469  f.      430.      447  ff.     451  f. 

456  f.     469.     474.     492. 
Bmyn  v.  Göttingen.    223  f. 
Bryngerd  Ogmondsdatter.    56. 
Brynhild  Sigurdsdatter.    20  f. 
Bryni,  Gaard  i  Jemteland.    800. 


Brynjulf  Eilifssön.    28.  —  Thorsteins- 

sön.    63.  —  Throndssön.    69. 
Bry^jnlfsgaard  i  Gausdal.    735  f. 
Bryske,  Antonie.    687. 
Bröden.    698. 

Brökling,  Gaaid  i  Jemteland.    729. 
Bn,  Gaard  i  Tavc   Sogn  p.  Hisingen. 

709. 
Bück,  Markvard.    52. 
Budal  (Lidal?).    29. 
Badum   i  Hoflands    Sogn   i  Eggedal. 

94  ff.    101  f. 
Bneren,  Greven  af,  se  Egmont. 
Büffler,    Michael,    Tinhandler.      384. 

390. 
Bangaas,    Gaard   i   Jemteland.      761. 

786.    831. 
Burgos.      167  ff.     172.     176  f.     214  f. 

226—30.     236  f. 
Burgund.    278.    461. 
Burgnndiske   Hof.     162.     164.    429  f. 

649. 
Busch,  Pels  V.    412. 
Busch,  se  Hertzo^^enbusch. 
Buskisrud,    Gaard    i   Eidsberg  Sogn. 

721  f. 
By,   Byn,   Gaard  i   Jemteland.      108. 

638.     727.     736.     738.      744.      762. 

761.    764.    766.    772  f.    776  ff.    785. 

788  f.     798.     818.    829  ff.     836.  839. 
Bye,  Joris  Dirikssön  de.    267  f. 
Bygland.     34  f.    47  f. 
Byrgen,  Gaard  i  üUenshoÜB  Sogn.    29. 
Byom,   Gaai-d  i  Lill-Marby   i  Jemte- 
land.   798. 
Bö.    2.  —  (Böen),  Gaard  i  Hofvinbyg- 

den  i  Thelemarken.    48.  —  Gaard  i 

Leqe.    42. 
Bölesmyr  i  Jemteland.    772. 
Bölestad,  Gaard.    846. 
Bölet,  Gaard  i  Jemteland.    809  f.  812. 
Börglum.    589. 


I  Caeryeres,  Hr.  de.    216. 
'  Calais.    212  f. 
Calner.    442  f. 

Cambray.      455    ff.      460-63. 
468  f.    471. 

55* 
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(.•ampegius,  Laureutiue,  Kardinal.   202. 

Capua.  KrkebiBkoppeii  af,  se  Schön- 
berg. 

Carmeliterordenen.    52. 

Carondeletus.  Johau.  Erkebiskop  af 
Palermo.    301.    463. 

Celle.  218  f.  311  ff.  321  tf.  328  f. 
882  ff.  337  -  40.  342  f.  357  f. 
361  ff.     369. 

Centurion,  Augustin.    290. 

Gesis,  Paul  de,  Kardinal.    201  f. 

Chaulx,  Johannes  de  la.  247.  251  f. 
264.     466  f. 

Chrimberg,  Klaus.    657. 

Ghristianssand.    96. 

Christian  (Christiern,  Christen)  v. 
Denhoia  (van  den  Hoia?).  208.  -- 
Qundersöön  p.  Almseie.  89.  -  L, 
Konge.      70.      80  ff.     86.     89.     104. 

—  IL,  Konge.  114-17.  124.  129. 
131  f.  135—61.  168.  165  f.  168  ff. 
162—79.  182—89.  192—99.  201  f. 
204—12.  215—20.  222—27.  229— 
48.  246-50.  262  f.  267—65.  267 
-70.  274.  276  f.  279-86.  288— 
99.  811  f.  315-19.  321—29.  382. 
384.  387—40.  842-  15.  348—68. 
861  ff.  869  f.  372—80.  382  ff. 
887  f.  890—452.  454—81.  484- 
94.  497  f.  600  f.  603  ff.  607  f. 
511-27.  629  f.  682.  635  ff .  539  f. 
544—62.  664—71.  676-88.  694— 
604.  606.  688  f.  641  f.  646  f. 
662.  668  f.  677  f.  —  III.,  Konge. 
146.  179.  185  f.  826.  672.  678. 
582  f.  687.  694  f.  606.  608—14. 
616  ff.  621.  625  £f.  629  f.  638 
—36.  688  f.  641  ff.  649.  651  f. 
654  ff.  661.  666  ff.  672  f.  676. 
677-80.  685.  687  ff.  696.  700. 
728.  788  f.  781.  783.  884.  — 
IV.,  Konge.  838.  —  Nilssön,  Lag- 
mand.  789.  791.  796.  804.  808. 
818.   —  Pederssön,  Mag.     481.    488. 

—  Skram,  se  S.  —  Söfrenssön, 
Borger  i  Bergen.  806  —  Vinter,se  V. 

Christina  (Kirsten,  Kristine)  Andres- 
datier  i  Fedstad.  769.  —  v.  Ber- 
gen.    113  f.  —   Hr.  Bjarne  Erlings- 


Böns  Sönnedatter  o:  Sönnekone.'' 
3.  -  Christiem  II.s  Datier.  189  f 
192.  194.  197.  214.  231.  268  ß 
270.     416.     426  f,  —  i  Elven.     794. 

—  (4relsdatter.  799  f.  —  GyWen 
stjeme,  Fni.  648.  —  Jensdatter  i 
Fjale.  761.  —  Jonsdatter.  776.  — 
Linmarsdatter.  817.  —  Olaisdatter. 
886.   —    Persdatter  1  SelsTid.      731. 

—  i  Sande,  Jomfrn.  67.  —  Sigords. 
datier.  780.  —  i  Stafre.  dö  f  — 
Svenske.  67.  —  ThorkelBdatter. 
764. 

Christkirke  {'?).    2.  —  i  Beiden.     2.  9. 

46.    —  i  Borgund.    2.  —  i  Nidaro^ 

1.  —  (?:  i  Veö.     2. 
Christopher  Anderssön,    svensk  Rigs 

raad.    664-  —  Einhending.     717.  — 

—  Erkebiskop  af  Bremen.  273.  - 
V.  Feltheim.    677  ff.  —  Galde.     767. 

—  Greve  af  Oldenburg.  694—97. 
606—9.  686  f.  -  Hennekessön  v. 
Bockwold.    660.  —  Huitfeldt,  se  U. 

—  Mysen,  Lensmand.  721.  —  Ols- 
s<)n.  Landsfoged  i  Jemteland.  748. 
766.  760.  —  Olufssön.  127.  —  v. 
Schulenburg.  669  f.  —  v.  Taaben- 
heim,  se  T.  —  Throndssön  Rastang. 
626  ff.  —  Walckendorff,  se  W. 

Cicilia  (Sisil)  Benktsdaiier    1    Grytan. 

828.   —    Lasse  i    Nylends    Hostra. 

778  f. 
St.  Clara  Kirke  og  Kloster     Roskilde. 

83  f.     60.     98.  —  i  Stockholm.     98. 
Clemens     VII.,     Pave.      202.      269. 

886.    464.    468.  —  Peterssöo,  Prest 

i  Odense.    129.    (Jfr.  Klemet). 
Cleve.     160   f.     166.     224  f.     227.  - 

Heringen,  af,    se  Johan.  —  Hertng- 

inden  af.     166. 
Colardi,  Johannes.    201.     203. 
Comorn  i  Ungarn.    881. 
Cordua,  Ludvig  de,   Hertog  af  Sesse 

201. 
Cornelius   Janssen,   Maler.     823  f  — 

—  Martensen.    281.   —   Pels.     476 

—  Scepper,  se  8. 
Corterbach.  Herren  af.    466. 
Costel,  Herren  af.    410.     412. 
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Oranach,  Lukas.    209. 

OremoDa.    211. 

Crol,  de.    208. 

Crossen,    Fyrstendömrae    i  Preussen. 

276. 
Cuba,    Johannes,    Biskop    af.       252. 

272  f. 
Czerer,  Joachim.    274.     276. 

Daamark,  Gaard  p.  Östsinnen  i  Land. 

92. 
Daem  v.  Harne.    160. 
Dag  Andotssön  i  Rekvik.     106. 
Dagfinsrad,    Gaard    i    Sands    Sogn    i 

Odalen.     116. 
(Dahl),  Amund  Larenssön.    708. 
Dal  i  Sverige.    101.  —  Gaard  (Dale  i 

Kvinhered?).    106. 
Dalby  Gods  i  Skaane.    681. 
Daldorff,  Hans.    406. 
Dale  i  Lyster.    9. 
Dalekarlene.    602. 
Dame,  Baltasar  v.  d.    40. 
Dan  Hanssöu.     181. 
Daniel    Nilssön,    Prest    i  Undersaker. 

82. 
Danmark,  Danske.    4.     34.    117.    136. 

138  f.     180.     188.     202.    211.     216  f. 

306.     326.     391.     422  f.      426.     482. 

497  ff.      602.      611    f.      630    f.     634. 

689.     641.      646—60.      656    f.      568. 

660.    664.     666.    672.     676  ff.    689  f. 

596    f.      598—603.      606.       608—13. 

616.     621    ff.     626    f.     629   ff.      634. 

638  f.     641.     662.     666  ff.     673.  675. 

688.     693.     700.     767. 
Danzig.      428.    —    Borgermesteren  af. 

312  f.     317. 
David    Falkener.      376.      —     Herold 

(«Danmark»).    268. 
Deen,  Tile.    299.    308  f. 
Delft.    267  f. 

Delin,  Gaard  i  Rakkestad.    127. 
Denhoia,  Christian  v.  (van  den  Hoia '?). 

203. 
Denys,  Jean.    277  ff.    416.      426— .30. 

467.     463—67.     476. 
Despaigne,  Guillanme.    213. 
Dessau.    897  f. 


Diderik   (Dietrich)   Flansen.    221. 

Greve  af  Manderscheyd.    160.  169  f. 
.    —  V.   Grull,    se  G.    —    v.   Lingen 

234  f.  —  Lunig,  Amtmand  i  Ravens 

bürg.      226   f.     234.      -     Olufssön 

Vsebner.    104.  —  Rebslager.     149  f. 

—  Walentin,   Kjöbmand   i   Bergen 

40. 
Digernes,    Degemes.   Gaard   i  Jemte 

land.     67.     715.    760.     778. 
Digrastein  ved  Holmestrand.     68. 
Digren  i  Thröndelaj>en.    2. 
Dille,  (jraard  i  Aas  Sogn    i  Jemteland. 

771. 
Dillne     Gaard    1    Ovik    i   Jemteland. 

776. 
Diset,  Gaard  i  Aamot.    698. 
Disken,    en    Delessten    i    Rakkestad. 

127. 
Ditlev  Brockdorp,  se  B. 
Djupevaag,    Gaard  i  Jemteland.    734. 

786. 
Djönne  i  Kintservik.     77.     82. 
Dobberan  i  Mecklenburg.    403—7. 
DoberitZj      Heine      (Henrik).       171. 

346. 
Dolin,    Gaard  i  Holters   Sogn    p.  Ro- 
merike.    20. 
Doria,  Andreas  de.    464. 
Dorothea,     Christiem     ll.s     Datter. 

189  f.     192.     194.      197.      214.     281. 

263    ff.      270.      416.       426    f.       641. 

646.    —    Christian    III. s    Dronnlng. 

661  ff. 
Dorsch,  Jakob.    671. 
Dortmund.     169  f. 
Douglas,    Archibald,    Earl    af  Angus. 

364.     383  f. 
Drage  Laurenssön.     548.     567. 
Drage,  Gaard  i   Jondal   i  Hardanger. 

37.     106. 
Drageidet  i  Jemteland.    774. 
Drejer,  Abr.    90.  —  P.    90. 
Drengman  Helgessön.     126. 
Drivekiep,  Gaard   i    Volden  p.  Sönd- 

möre.     847. 
Dufhed,  Gaard  i  Jemteland.    82. 
Duraal  f^jerding  (Eidsvold).    19. 
Dnviken.  se  Dövik. 
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Duxöd,  ödeböle  i  Jemteland.    741. 
Dycker,  Eiler,  Scholteis.    548.    667. 
Dyest,  Aert  v.,  Skatmester  i  Mechelo« 

468.    465  ff. 
Dygredal    (Dirdal    i    Fossan    Sogn    i 

Ryfylke^.    697. 
Dy^james  Kirke.    2. 
Dyre  BjörnsBön.     87.   —    SevaldBSön, 

Lagmand  p.  Hedemarken.    662. 
Dyre,  Fru  Mette  Iversdatter.     113  f. 
Dyvik  i  Flaa  Sogn.    108. 
Dselingjordet  p.  Veldre.    88. 
Dödre,  Gaard    i  Hakaaa  i  Jemteland. 

688.    748  f. 
Döving,   Dövik,   Qaard   i   Jemteland. 

66.     710  f.     747  f.    751.     758  f.    814. 

888. 

Ede,  Edel,   Gaard  i  Jemteland.     750. 

754.    798. 
Edinburg.    146  ff.    388  f. 
Edaengen  i  Myskje  i  Jemteland.    775. 
Edyard  I.,  Konge  af  England.    3. 
Eflerud  (Elveröd),    Gaard  i   Haaböla 

Sogn.    789. 
Eftelöt,  Gaard.    829.   (Jfr.  Elftelöt). 
Eftelöte  Sogn  i  Sandahverv.    87. 
Egeberg   ved   Oslo.     518—22.     587  f. 
Egeleif  Viljalmedatter.    65. 
Egen,  Dr.  Karl.    262  f. 
Egenes,  Gaard  i  Sandsbyerv.    829. 
Eggedal.    49.    94  ff.    101  f. 
Egil  UspakBSön.    89. 
EgüiBJö,  Gaard  i  Aas   Sogn  i  Jemte- 
land.   740  f. 
Egmont,    Floris,    Greve    af    Bnereu. 

244.      260    f.      265.      288    f.      315  f. 

384.     424.     489  f.     456  f.     462.    466. 

468  f.     472. 
Eid  Kirke  i   Stryn  i  NordQord.     5  f. 
Eidanger.    44. 
Eide,   Gaard  i  Fortun  Sogn.   9.    —  i 

Jondal  Sogn  (?).    87.  —  i  Stryn.   17. 
Eidet  yed  Skiden.    699.    701. 
Eidsberg  Sogn.    721  f. 
Eidsvold.     19  f.    57—61. 
Eigilsaas,   Gaard  i  Hardanger.      106. 
Eikru^  Gaard   (Ekren  p.   Jjöfaldstran- 

den  i  Kvinnbered?\    18  f. 


Eilenberg.     199  f. 

Eiler  Dycker,  Scbolteis.     548.    567. 

Eilif.  55.  —  Aasnlteön.  31.  — 
Amandssön.  50.  —  AnderaeöD- 
823.  —  Ameaaön.  53  f.  —  Ara- 
finssön.  693.  —  Biakop  af  Stavan- 
ger.     92.  -    Brynjulfasön.      25.    38. 

—  Eilifsaön.  44.  —  JasperMön. 
120.  —  VidarsBön.    80. 

Eilir  Amundssön.    64. 

Einar  (Ener\  Abbed  i  Monkeliv.  4. 
8.  —  i  Bangaasen.  881.  —  Einara- 
söu.  64.  —  Eyvindsaön.  87.  —  i 
Hogermo.  738.  —  Jenaaön  i  Ho 
germo.  808  f.  814.  —  i  Kaanke- 
bakke.    745.   —   i  LongeeTid.    775. 

—  Mortenaeön.  724  f.  —  i  Mykl- 
aas.  754.  —  Ottorssön.  81.  —  p. 
Sundnes.  817.  —  Svenaaön  i  lin- 
enge.    755  f.  —  i  Tollaas.     788. 

Eindride  p.  Haldalo.  75.  —  Haralds- 
sön.  71.  —  Ivarsaön.  42.  —  Peters 
sön,  Prest  i  Einsarrik.  18.  — 
Sn^orblindr.  18  f.  —  Thoreasön. 
55. 

Eindriderud,  Gaard  i  Hanner  Sogn. 
92. 

Eineren,  Gaard  p.  Brunlanee.    3. 

Eirik.  721.  —  Amandssön.  Lag 
mand  i  Throndtgem.  89.  —  An 
derssön.  73.  808.  —  Andersaön 
p.  Herager.  709.  —  Andersaön. 
Prest  i  Ovik.  707.  710.  726.  728. 
745.  748  f.  755  f.  776  ff.  786. 
793  f.  804.  815.  818.  —  Ajiders- 
sön,  Prest  p.  Vang.  20  f.  —  An- 
derssön  i  Sande.  727  f.  748.  750. 
756  f.  811  f.—  i  Angroven.  719.— 
Anundssön.  717  f.  —  i  Anvik.  67. 
86.  —  Arnessön.  63.  —  Baardasön 
i  Aasam  727.  756.  —  Banxaaaön. 
154.  —  Benktssön.  96.  —  Benkts- 
sön  i  By.  818.  —  Benktosön  p. 
Kemo.    800.  —  i  Bjerke.    752.   795. 

—  Bjömssön  i  Fyraaa.  788.  — 
Björnssön  i  Mo.  744.  —  i  Bjömö. 
712.     714.     740.     747.      751.     758  f. 

—  Botolfssön.  98  f .  —  i  Eginajö. 
740.  —  EiriksBön  Banner,   ae  B.  — 
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EriksBön  (Banner?).  669  f.  —  Ei- 
riksBön  i  8midBtad.  766.  —  i 
Elven.    804.  —  i  Enge.     830.    886. 

—  Gudmundssön  i  Sallam.  778  — 
Gyldenstjeme,  se  G.  —  Hanssön. 
806  f.    —    Helgeesön   i    By.      688. 

—  Hertag  af  BraonBchweig.  342  f. 
366.  876  f.  398  f.  404.  —  i  Hufl- 
aas.  721.  —  Isakssön.  9.  —  Ivan- 
sön.  24  f.  67.  —  Jenssön,  Prest  i 
Sande.    716.     718.    720.    742.    804. 

—  JonsBön.  67.  •  60.  719.  —  Jons- 
sön,  Prest  i  Sadreim.  67  f.  61.  — 
JouBsön  i  överbyn.  799.  —  Jopa- 
Bön.    814.  —  JaBBesBön.     776.     814. 

—  JuBsesBön  i  Aaaam.  710. 
724.  -  i  Kelin.  732  f.  — 
KjeldsBön  i  Andresö.  804.  — 
KjeldBBön  i  Opne.  816.  —  Klokker. 
717.  —  Krammedige.  602.  —  La- 
renfisOn  i  Knytta.  744.  —  NilsBön, 
Lagmand  i  Jemteland.  718.  — 
OlafsBön  i  Helle.  818  f.  —  Olafs- 
Bön  i  Legden.  844.  —  Olsaön.  102. 
807.  —  Olssön  i  KloksaaB.  818.  — 
OrmBBön.  766  f.  —  PaalsBön  i  Michela- 
gaard.  820.  —  PersBön.  647.  738.  — 
Perssön,  Borgermeater  i  Tunsberg. 
662.  —  Perssön  i  By.  764.  - 
PersBön  i  Hogermo.    776  f.      808  f. 

—  Perssön  i  I^anvark  (Landsverk  ?). 
106.  —  Perssön  i  Vestanö.  716.  — 
af  Pommern,  Konge.  30—88.  36  f. 
40-48.      46—48.      61.      54    f.      822. 

—  Rosenkrants.  806.  —  i  Säle. 
727.    738.    773.   —    Saxessön.     128. 

—  p.lSide.  726.  —  Sigfridssön  (i 
Ope?).  496  f.  —  SigardsBön.  68. 
77  f.  —  SigardsBön  i  Slandrung. 
743  f.  — :i  Stafre..:.747.     814.  816  f. 

—  i  Staare.    807.  — j^Sande.    760. 

—  SvenssöoT  i  Helgebakke.  799. 
818.  --  Thomessön.  807.  Thordß- 
Bön,  Prest  i  Ullenshof.     128.   477  f. 

—  Tborleifssön.  33.  —  Ugerup, 
se  ü.  —  i  Vaglem.  773.  -  Wal- 
ckendorff,  ErkebiBkop,  se  W.  —  i 
Öflterby.    778. 

Eiriksmyr  i  Jemteland.    772. 


Ekebakkebeek  paa  OrdoBt.    692. 

Ekeberg,  Gaard  i  Jemteland.    832. 

Eker.  31.  46.  51.  68.  99  f.  122. 
126.     661.     706  f.      767.      768.     823. 

Ekesjö.    116.    636  f. 

Ekilberg^   Gaard  i  Jemteland.     761  f. 

Elfsborg.    847. 

Elftelöt  Prestegaard  i  Sandshverv. 
696.     (Jfr.  Eftelöt). 

Elgeside  (ved  GbristianssaDd).    96. 

Eline  (Elin),  Anders  Engel brektssöus 
Hustra.  164.  —  Fru,  Hr.  Smid  Ei- 
riksBöns  Hustra.  6  f.  —  Jens  Ames- 
»öns  Hastrn.  812  f.  —  Ormsdatter 
i  Kirkefjeld.  792.  —  Pedersdatter. 
822.  —  Tbord  Finnssöns  Hustra.  88. 

—  Thorkelsdatter.    764. 
Elisabeth,   Christiern    ILs   Dronning. 

136.  168.  169  f.  167  ff.  172  f. 
176  f.  188—91.  193.  197.  199. 
206-9.  212.  214  f.  219—28.  231 
—33.  286  f.  240—47.  250.  264— 
67.  268  f.  270—73.  277—80.  286  ff. 
292  f.      298.      311  f.      316.      317   ff. 

—  Hertuginde  af  Braunschweig. 
646  f.  —  Kurfyrstinde  af  Branden- 
burg. 138  f.  281.  260.  324  f. 
346.  347  f.  362.  369  f.  378  ff. 
890.  392.  397.  403.  406.  420. 
440  f.     469.     481.     483.    486  f. 

Elleböle  p.  Langeland.    119. 
Elleholm.    681. 
Ellenbogen  (Malmö).    217. 
Elleskoy,    Gaard   i   Jonstrup    Setting. 

681. 
Eluerfeld,  Jasper  v.    160. 
Elven,  Elvin,  Gaard  i  Jemteland.  776. 

794.     804. 
Elverum.    32.    699. 
Elveetad,  Gaard  i  Eidsberg  Sogn.    722. 
Emanuel,  Konge  af  Portugal.    287. 
Emden,  Herman  v.,  Profos.   648.  667. 
Emmecke  Kaas  til-  Gelskoug.    847. 
Enckewoirt,    Vilhelm,  Kardinal.    201. 
Enckbuysen.     290  f. 
Enfrid  i  Bryni.    800. 
Enge,  Gaard  i  Jemteland.    711.     716. 

718.     731  f.    747  f.     762.    766.    772. 

788.     801.     828      880  f.     836  f. 
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Engelbrigt  (Engebrikt)  Friis  iil  Holme. 
668  f.  —  Hallvardsßön.  128.  —  p. 
Hödem.     736.   —   NeridsBön.      120. 

—  Sjurdsßön.    494.  —  i  Stafre.  816. 

—  Tbomeuön  (Olafssön?).     477  f. 

—  ThoreBSön.     494. 
Engelstede,   Gotke,   Raadmand   i  Lü 

beck.    610. 
Engestofte.    884  f. 
EDgland,    Englsendere.      4.      146    ff. 

208.    229.    248.     264.     290.     466  ff. 

686. 
Enno,    Greve    af    Ostfrisland.      439. 

488.     48S  f.     492.     494. 
Erasmus  Rotierdamus.    298. 
Erckell,  Michel.    289  f. 
Eriabo,  Gaard  i  Baabuslen.    640. 
Erlend  (Erland)  Aasulfssön.    829.    — 

Baardasön.      181.     —    JosteinsBön, 

Sira.     6.     16.    17.    —   KolbeinsBön. 

44.  —  PhilippuBSön  til  Losna.      26. 

27.  —  Prest  p.   öystuBjrn.      18.  — 

Raud,    6.  —  Sjardssön  p.  Tromald. 

108.  —  ThorleifBBön.    122. 
Erling  EindridsBön.  80.  —  Gudnaresön. 

102.  —  ThorgardBBön.    74  f.  —  Vid- 

kunBBön,   Hr.    4. 
ErnBt,  Hertug  af  Brannschweig-Lttne- 

burg.     218  f.     811  f.     321  ff.     826— 

30.       882.       834.       837—40.      342  f. 

367  f.     361.     868.    869—73.      378  f. 

397.    670  f.  —  V.  Reckenberg.  171  f. 
Erre  Eriksson.    42. 
EBbjöm  Alfssön,    Ridefoged  1  Skaan. 

118.    120  f.  —  Andressön,  Kongens 

Tjenesteroand.     98.     —     (Asbjörn) 

ArnfinnBBön.   12  f.  —  Jenssön.   722. 

—  (Asbjörn)  Jonssön.  36.  —  Jons- 
sön.  818.  —  Mogenssön.  696.  — 
(Asbjörn)  Ranveigssön.  14.  —  Sse- 
bjömssön  p.  Rönesdal.  786  f.  — 
Thorgaatssön.     84. 

Esens.    426  f. 

Esens,  Janker  Baltasar  af.    425.  488  f. 

492.     494. 
Esge  Bilde,  se  B. 
Eskil    Jonssön    i    Vervik.      768.     — 

—  i  Kjerland.  802  f.  —  i  Klöke- 
Btad.    738.    —    i  Knvtta.     748  f.  — 


Oze.    769.   —  ThomesBön,    Fhor  i 

AntvorskoT.    689.  —  ThoiBtenasön. 

60.  —  i  Varviken.     843. 
Espemor  (Espenöer  ?),  Gaard  i  Thröo- 

delagen     2. 
Esslingen.     342.    844. 
Etkerlide  (Atkerlid),  Gaard  i  Thrönde- 

lagen.    2. 
Enphemia,  Dronning.    3. 
Evanger  Sogn  p.  Voss.    36. 
Evert  HenrikBSön,    Lagförer  i  Jemte- 

land.    831.   836.  —  öfverlack.     &22. 
Evindvik  i  Sogn.    496  f. 
Ey stein   (Osten).     29.    —    Biskop    af 

Oslo.    83.  —  i  Haga.    798.  —  Joans- 

Bön.     66   f.    —   i   Mörvik.      82.    - 

ThorlakBBön.    34.  —  Thorsteinssön. 

42.  —  Ulfssön.    496. 
Eyvind  Alfssön.      66.  —  Amnndssön. 

49.    —   Eyvindssön.     647.    —  Hall- 

vardssön.    46.    669.   —    Helgeasön. 

32.   -  Jonssön.    663.  —   Ketilssön. 

694.  —  Oszarssön.    61  f.  —  Sigards- 

sön.    92. 

Faaberg  Sogn.    66.    682  f. 

Faaker  (Foaker),  Gaard  i  Jemteland. 
683.  720.  727.  748.  770.  786. 
794.     814. 

Falster.     504.     679. 

Falster,  Josef.     681. 

Faraberg.    89. 

Fardal  i  Moland  i  Thelemarken.     72. 

Farsund.    29. 

FaBte  Gudthormssön  i  Angestad.  95  f. 
-—  i  Liden.  832.  —  Persaön  i  Berge. 
734.  773.  —  Rikardssön.  807.  — 
Rikardssön  i  Thieraas  (Tjernaas?) 
741.     821. 

Fatten,  Gaard  i  Bergen.    2. 

Fasteneiden,  Gaard,  ee  Faxneid. 

Faukenberg,  Greven  af.  162.  1641  167. 

Faxneid,  Faxnegild,  Gaard  i  Jemte- 
land. 96  f.  723  f.  746.  761.  764. 
778.    794  ff.    831. 

Fayette,  Monsieur  de  la.    243. 

Fede  Thinglag     786  f. 

Feienberg.    394. 

Felix,  Greve.     171. 
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Feltheim,  Christopher  v.    677  ff. 
Ferdinand,    Erkehertug   af  österrige. 

189  f.     146.     192.      194.     202.      210. 

212  f.     224.     227.     264.     269.     348. 

366.      869  f.      876  f.     880.      388    f. 

898  n.    447.     461.     462.    644. 
Ferevaag,  Graard  i  Opdal.    846. 
Festad  (Fedstad),  Gaard  i  Jemteland. 

727  f.    748  ff.     769.    811  f. 
Fevik    i    Kalla    Sogn     i    Jemteland. 

804  f. 
Feyel,  Hann,    Kurfyrsten  af  Sachsens 

Secretair.     191. 
Fienis,  Herren  af.    816.    449. 
Fillestad,   Gaard  i  Frösö  i  Jemteland. 

769  f. 
Finn,  Sira.     17.  —  Svverseön.    88.  — 

Thorsteinssön.     121. 
Finnaas.    846. 
Finnes,  Gaard  i  Jemteland.    711.  747. 

761.    786.     791.    818  f. 
Finnestad,  Gaard  i  Elverum.    32. 
Finnin,  Gaard  p.  Voss.    9.    86. 
Fiskam  Sogn  p.  Eker.     81.    68. 
Fjale,  Gaard  i  Jemteland.     741.    761. 

768  f.    777  f. 
Fjelberg  Prestegard.    806. 
Fjell,  Gaard  i  Jemteland.    787  f. 
Fjerde,  Gaard  i  Jemteland.    814. 
Fjflsre  Hered  i  Halland.    680. 
Fjöser,  Gaard  i  Bodstad  Sogn  i  Borge- 

syssel.    76  f. 
Flaa  Sogn.     103. 
Flader,  Wilhelm,    Profos.     162. 
Flandern.      177.      244.    f.      261.     267. 

278.     319.     821.     884. 
Flansen,  Didrich.    221. 
Flatdal.    737. 
Fiathammer,   ödegaard    i    Ullenshofs 

Sogn.     128. 
Flatmo,  Gaard  i  Jemteland.    832. 
Flatnor,  Gaard  i  Jemteland.     711.  819. 
Flekkerö.    631.    636. 
Flemming,  Antonius,   Sigbrits   Foged. 

701. 
Flensburg.    198. 

Fiesberg  Sogn.    30.    691.     823.    829. 
Flo,  Gaard  i  Opstryn.    6  f.    16  f. 
Floria  Geritaaön,  Hofsmed.    828  f. 


Floris  Egmont,  se  E. 

Flugberg  i  Land.    73. 

Flörenes,  Gaard  i  Valle  Sogn.    22. 

Flötre,  Gaard  i  Breim.    827. 

Foden,   Gaard   o^   Sogn    i    Jarlsborg. 

702. 
Foelsbölle  p.  Langeland-     119. 
Fogilstad,  Fugilstad,  Gaard   i  Jemte- 
land.     714   f.     766.      781.       788   f. 

•^96.    801  f. 
Foldebu  Sogn.    66. 
Folio.    64. 
Folmer  Pöske.    834. 
Fonnaland,  Gaard  i  Vikör  Sogn.    106. 
Fonnes,  Gaard  i  Jemteland.    772. 
Forberg    i    Jemteland.      67.      768   f. 

616. 
Fomeby  (nu  Fanby  i  Sunde  i  Jemte- 
land).    716   f.      726.     729   f.     747. 

760.  778.  794.  797.  816. 
Fors  Sogn  i  Jemteland.  707. 
Forstad,  Gaard  i  Jemteland.  732.  747. 

838. 
Fortun  Sogn.    9. 
Forweldgord  (Faareveile  ?).    497. 
Foss,     Joakim.      640.      646    f.      549. 

657  f. 
Foss  Skibrede.    100.  —  Sogn.     663  f. 
Fosse,  Gaaid  i  Vikör  Kogn.    106. 
Fosseter   (Fosset),   Gaard  1   Gausdal. 

736. 
Franckfurt  am  Main.    337  f. 
Frankrig,    PVanskmsend.      193.      203. 

210     f.      217.     276     ff.      334       865. 

428.     460  f.     463.     649. 
Frants,    Dauphin.     416.   —   Eriksson. 

694.  —  I,  Konge  af  Frankrig.    189  f. 

203.      211.      243.      261.      286.      416. 

428.     461.     463—66.    471.  474.  649  f. 

—  Sforza,  Hertug  af  Mailand.    203. 

463. 
Fratt,    Jens,    Raadmand  i  Oslo.     662. 
Frederik    1,    Konge.      142-  46.     169. 

179  f.     182.     184  f.     187.     194.    202. 

211.     216.     280.     258  f.     274.     398  f. 

408  f.     414.     416    ff.      448    f.      498. 

500  f.     603.     606-9.     511.     513-18. 

621.     528  f.     628-82.     637-49.  561 

—66.     667  f.     660.    666.     671.  675— 
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88.     591.     699.     616  f.     624.     638. 

681.     676.  —  II,  Kongo.    699.    782. 

784.    808.    824.  —  UL,  Konge,  888. 

—  Kurfyrstc  af  Sachfien.    189.  199  f. 

222    f.      305.     817.    —    Pfalzgreve. 

641    f.      666.       668.     —     Storbeck, 

Monk.    52. 
Freiberg.    438. 
Fresin,  Herren  af,  Storbailii  af  Heu- 

negau.    463. 
Fresze,  Hicke.    519.    648.    557. 
Fridatein  Oddaaön.    789. 
Friis,  Engelbrekt,  til  Holme.    663  f.  — 

Joban,   Kantsler.     588.     688.    697. 

769.    —   Jörgen,  Biekop  af  Viborg.. 

681.     534  f.     689. 
Frialand.    410.    412.    481. 
Frode  Baardesön.    46. 
Frolicb,  Bestie  (Bastian).    442  f. 
Fron.     6.    88. 

Frosteherred  i  Skaane.  680. 
Frostetbing.    689.     794  ff. 
Fröisland,    Gaard  i  Halaaa  Sogn.    22. 
Fröland,    Gaard.    91. 
FröBö  Sogn  og  Thing  i  Jemteland.  66. 

714    f.     724   f.      731.      783.     742   f. 

769  f.  807.  819. 
Fuenterrabia.  211. 
Fuggeme,   Handelabus.     201.     267  f. 

280.     463.    489. 
Falltofte  Len  i  Skaane.    680. 
Fanfl«,  Oaard  i  Myssjö   i   Jemteland. 

722. 
Furster,  Joban.    367  f.     362.    364. 
Furuseter    Sogu  p.  Romerike.    35  f. 
Fylsaa»,  Gaard  i  Rollag.    736. 
Fyn.      601  f.      506.     515.      518.     526. 

529.     638.     601  ff.     607.     638  f.   652. 
Fyraas,  Gaard  i  Jemteland.    788. 
Fyresdal.     32.    62  f.    495. 
Fyxin,  Gaard  i  Öystusyn.    14. 
Föling,  Gaard  i  Jemteland.    777. 

Gaa(?),  Gaard  i  Jemteland.    747. 
Gaagsaas,  Gaard  i  Jemteland.  808.  814. 
Gaaie,  Gaard  1  Jemteland.    790. 
Gaarder  (?).    29. 

Gaas,  Mag.  Jobannes   (Hans),    Super- 
intendent.   717. 


Graaseböle,    Gaard  i  Jemteland.    714. 

772.     791.    816. 
Gaasevad  i  Halland.     696. 
Graathang,  Gaard  i  Sande.    39. 
Gad,   Hemming,    Electns    til    Linkjo- 

ping.     113  f. 
Galde,    Ghristopher.      767.     —     Hr. 

Gaote.    186.    6J0.    616.    618.    6S1. 

629.    662.  —  Hr.  Olaf.     182—86.  — 

Sigrid  Nikolasdatter.    52.  —  Tonne. 

766  f. 
Galhammer  Gaard  i  Jemteland.     786. 

809. 
Galt,  Mogena  Pederasön.    824  f. 
Gamal  Torginlssön.    22. 
Gand  Sogn  i  Stavanger  Stift.     806  f 
Gard  Eilifssön.     126  f. 
Gardamber,  Gaard  i  Jemteland.   730. 
Gardlid,   Gaard  i   SkmtyoldB   Sogn  i 

Valdres.    669. 
Gardsbakke,  Gaard  i  Baahoalen.    76. 
GauksörC?)    (Gnksör,    Gaard  p.  Sönd- 

möre?).    3. 
Gansdal.    64.    735. 
Gante  Eirikssön,  Sysselmand  i  Skide- 

syssel.    32.  —  Galde,  se  G.  —  Gau 

tessön.    65.  —  Thorieiteön.    31. 
Gantestad,   Gotestad,    Gaard  i  Jemte- 
land.   718.     743.    747  f.     762.     781. 

788      798.    801.     819.     827  f.    880  f. 

836  f.     841  f. 
Geble      Pederasön,      Superintendent. 

676  ff.    766. 
Gedsjöaaen    i    Refisund    i    Jemteland. 

813. 
Gefrnnger  i  Geiranger  p.  Söndmöre   2. 
Gegenö    (nu     Jedingö)   i  LimQorden. 

681. 
Geiranger  p.  Sdndmöre.    2. 
Geirulf  i  Aamli.     72. 
Geldern.     193.     399.     410  ff.     488. 
Geldern,  Bastarden  af.    488. 
Gele  i  Land.     92. 
Qelskoug.    847. 
Gent.     365 
Grenvalla,    Gaard    i    Jemteland.     m. 

96.     713.     724.     759  f.     819. 
Georg  Blumentbai,  ßiakop  af  Lebus. 

210.     212.  —  Hertug  af    Sachaen. 
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223.      281    ff.      299.      310    f.      386. 

391.    —    V.    Minckwite,    se    M.    — 

Skodborg     202.    —    Stegentin,    se 

S.  —   V.   Tanneberg.     218  f.     (Jfr. 

Jörgen). 
Gerde,   Gaard  i  Jemteland.      726  ff. 

738.     746.     748.     762  f.     770.      774. 

799.  827.  841.  —  Gaard.  p.  Voss.  17. 
Gerdram.    57  f.    61. 
Gerik  Pitteradatter.    469  f. 
Gerniund  Ormssön.    90.   —   Thorgils- 

Bön.    496. 
Grerpen  Prestegaard.    26  f. 
Gert  Micbelssön,  Prest  i  Gand.  806  f. 

—  Odingberg,  Raadmand  i  Lübeck, 
se  G.  —  (Gerhard)   Stercke,   se   8. 

—  ülfstand.     681.     —    (Amt)    v. 
Utrecht.    648.    667. 

Gertrud.     717.    —    Jensdatter.     761. 

—  p.  Rindal.    660  f. 

Getaasen,  Gaard  i  Mariby  Sogn  i 
Jemteland.    764. 

Gewert  v.  Mansfeld,  Greve.    390  f. 

Gillestad,  Gilstad,  Gaard  i  Jemteland. 
728.     748  f.  811  f. 

Gimmen  i  Jemteland.    816. 

Gimsö  Kloster.    3.    26.    824  ff. 

Giseler,  Tile.    636.    548.    667. 

Giske.    2  f.    181. 

Gisle  Kaaressön.  43.  —  i  Mandal. 
787.  —  Vikingssön.    78. 

Gisselfeldt.     703.    768. 

Gitlegaard  i  Jemteland.    734  f. 

Gjelstad,  Gaard  i  Hedrum  Sogn.  26  f. 

Gjerbo,  Laorits.    768. 

Gjord  Gjordflsön.  738  f.  —  Hem- 
mingssön  p.  Berge  760.  —  Nik- 
lessön.  78.  —  Pederssön.  96.  — 
Perssön  p.  Hof.  820.  —  i  Slaii- 
dning.    742  f.   —  i  TuUaas.    728  f. 

Gjödeklep,  Gaard  IBotne.    68  f.  110  f. 

Gjödick  Hanssön.    792. 

Gjörven,  Gaard  i  Nedstryn.    6. 

Gjössan,   Gaard   i  Hole  Sogn.    842  f. 

Glad»  Hans.    64. 

Glaser,  Hans.    672  ff.    680  f. 

Glanmnes,  Gaard  i  Opstryn.    16  f. 

Glemstad,  Glemmestad,  Gaard  i  Jem- 
teland.   812  f.    880. 


Glob,  Anders.    497  f. 

Gloppen.     16.    816  f.    827. 

Glorup.    769.     887.    889. 

Glödar  Sigordssön.    110. 

Glöte,  Gaard  i  Herdal.    48. 

Goden  Ottrekssön.     66. 

Godske,  Mogens.    679. 

Goksaasen,  Gaard  i  Jemteland.  808. 
814  f. 

Golik,  se  Gudlaug. 

Gongstad  (Gangstad  i  Vatne  Sogn  ?).  3. 

Gordom,  Gaard  i  Sogn.    108. 

Gotaas,  Gaard  i  Numedal.  830. 

Gotandskoven  i  Jemteland.    732. 

Gothard   (Gk>dert)   v.   Broberg,   se  B. 

Gotke  Engelstede,  Raadmand  i  Lü- 
beck.   610. 

Gotskalk  Eriksson  Rosenkrantz,  se  R. 

Gotske  y.  Anefeldt,  se  A.  —  Sörens- 
sön.    807. 

Gottorp.     687    f.     668  f.      685.     687. 

Gottze,  Joachim.    486  f. 

Govert,  Bud.    296  f. 

Graff,  Thomas,  Guldsmed.  410  f.  — 
Valentin,   Guldsmed      410  f.     488. 

Gramon,  Gaard  (?).    768. 

Gran  i  Ungarn.    881. 

Granbode,  Ghwrd  i  Jemteland.     795. 

Granheim,  Gaard  i  Ulfhes  Sogn  1 
Valdres.    684. 

Graue.    439. 

Grauswitz/l.Hans  v.    338. 

QraYen^(Qroven),  Gaard  i  Nore.   684  f. 

Greetsiel.    481.    484.    492.    494. 

Greffyndorff,  Hertug  Johan  af  Sachsens 
Raad.    807. '815. 

Grefte,  Gaard  i  Jemteland.    724.  845. 

Gref ve,  {.  Gaard  (Gbraver  i  Molands 
Sogn?).    72. 

Gregor  (Gregers,  Gregeis)  i  Aflo. 
881.  —  Brugk,  Dr.  191.  —  Helges- 
sön.  719.  —  i  Nekstad.  748.  — 
den  Store,  Pave.   91.  —  i  Vang.  719. 

Greip  Hermundssön.    78. 

Gren,  Laurite  Olssön  til  Sundsby. 
792.    846. 

Grenland.    86. 

Grib,  Peder  Nilssön,  svensk  Rig^- 
raad.      688  f. 
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Gribben,  Skib.    680. 

GrÜB,  Arild.    682. 

Grim.     14. 

Grimanes,  Gaard  i  Jemteland.    67. 

Grinberg,  Herren  af.    278. 

Grjote  (Gröte),  Gaard  i  Lerdal  i  Sogn. 

10.  —  Sogn  i  Meldalen.    41. 
Gro  ülfsdatter.    34. 
Grona,  Johan  v.,  Hofmarskalk.      398. 
Grotangevjen   i   Eidsberg  Sogn.    722. 
GruU,  Dirick  v.    519.    548.    567.   602. 
Grundi  Andressön.    31.    46. 
Gryta,   Grytan,   Gaard    i    Jemteland. 

716.     738.     781.     828  f. 
Gryte  Sogn  i  Meldalen.     102. 
Grönland.     27. 

Grönlien  (?)  ved  Oslo.    518  ff. 
Grönviken,  Gaard  i  Jemteland.    773  f. 

816. 
Grötting,  Gaard  i  Elverum  Sogn.  699. 
Gndbrand.     181.  —  Hr.  7.   —  Ames- 

sön.    92.    —     Askelseön.    35.  —  p. 

Finnin.  9.   —    Helgessön.    76  f.    — 

—  Ormsteinssön.  48.  ~  Pederssön, 
Prest  i  Nannestad.  67  f.  61.  — 
Reidarssön.     120.  —  p.  Spaane.  695. 

—  Sveinssön  p.  Stein.    18  f. 
Gadbrandsdalen.     42.     56.     65.    742. 
Gadfaste  i  Aakre.    721.  —  i  Maalang. 

683.  713.  715.  720.  724  f.  727. 
760.  768.  773  f.  794.  799.  — 
Olafssön.  720.  —  i  Thorsberg.  761  f. 

Gudlaug  (Golik,  Gudlög)  Björnsdatter. 
814  f.  —  Erikadatter.  744.  —  Hen- 
riksdatter.    846.  —  Rolfsdatter.  787. 

Gudleif  Jonssön,  Chorsbroder  i  Oslo. 
71  f.    76  f.  —  i  Orestad.    72. 

Gudleik  Ogmundssön,  Underfehirde. 
17.  —  Sigurdssön.  36.  —  Thjostolfs- 
8ön,  Lensmand  i  Valdres.  684.  — 
i  överbö.     737. 

Gudmund  p.  Rirkeland.  14.  —  Chors- 
broder. 17.  —  i  Opetand.  718.  — 
(Gunmund)  Pederssön.  78.  —  p. 
Skofterad.  721.  —  Thordssön  i  Hem- 
sjö.    729.    747.  —   Thoressön.    695. 

—  (Gunmand)  Thorgardssön.    74  f. 

—  p.  Vammestad.    710. 

Gudrid.    13.    —    Andresdatter,    Fru. 


3  f.   —  AfllakfldAtter.     14.   ^   Gnd 
brand  Sveinssöns   Hnstru.      14.    — 
Gadthormsdatter.     20   f.   —    Jons- 
datter.    49.    —    Throndsdatter.     83. 

—  i  Tyrvikum.    14. 

Gndran  Björnsdatter.  94  f.  —  Ketils- 
datter.     78.    ->   Signrdsdatter.      56. 

—  Thorlaksdatter.    495. 
Gudthorm  Aslakssön.    74.  —  p.  Berge. 

104  f.  —  Bothildssön.  13.  —  Bmd 
dessön  i  Anvik.  683.  —  Eilirssta. 
68.  —  Eiriksaön.  19  f.  35  f.  — 
Evvindssön.  22.  —  i  Grönviken. 
816.  —  flallvardssön.  757.  —  Hav 
oks8ön(?\  Sira.  4.  —  JenssOn  i 
Anvik.  688.  —  Jonsaön.  29.  — 
Kolbjörnssön,  Lagmand.  6.  —  Paals- 
Bön  266  f.  —  Thordssön.  47  f.  — 
Vil  .  .  .    73. 

Guillaume  des  Barres.  466  f.  474.  — 
Despaigne.    213. 

Galathing.     24. 

Guldfjerdingen  p.  Voss.    36. 

Gulle  i  Kelen.  785  f.  818  f.  -  i 
Bosbol.    778. 

Gulog  Anundssön,  702.  —  Erlings- 
sön.    702. 

Gulsvik,     Gaard   i   Flaa  Sogn.       103. 

Gunderslövholm.    528.     533.     537. 

Ganna  Eiriksdatter.    73. 

Gannar  (Gunder)  Alfssön.  823.  — 
Arnsteinssön.  93.  —  ABlaksaön. 
99  f.  —  Aadonssön.  48.  —  Biskop 
af  Hammer.    82.  —  Botolfssön.  88. 

—  Gunnarssön.  120.  —  Hjarrands- 
Bön,  Lagmand.  24.  —  Jonssön. 
808,  —  Jonssön  i  Selsvid.  731. 
778  f.  804  f.  —  Kallessön.  41.  — 
Kolbeinssön.  44.  ~  Olssön.  Tonne 
Galdes  Tjener.  767.  —  Olasön  i 
Södsjö.  738.  747.  —  Ormasön. 
120.  —  Rederssön.  767.  —  p. 
Sunde.    5  f.    —   Saemundssön.      48. 

—  Thorgardssön.  87.  —  Thoi^grims- 
sön.  —  736.   —   Thorsteinssön.  842. 

—  p.  Vong.     756.     761  f. 
Gunnarfiske.    718. 

Gannbjörn  Björnssön.  702.—  p.  Genes. 
697. 
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Gunnborg,  Hallvard  PederssönB  Hnstra. 

111. 
Gunnestad,      Gaard     i    Sande    Sogn. 

125. 
Gunnhild  Aasulfsdatter.  68.  —  Tbords- 

datter.     30.    —     Vebjömsdatter   p. 

Edet.    760. 
Gunni  p.  Eide.    9. 
Gannleik     Gudmundssön.       80.      — 

Gyrdssön.    823. 
Gonnalf  Arnessön.    89  f.    —  Ranne. 

102.  —  Thorolfssön.    83.     100. 
Gunnvor    CGunnor)    Amesdatter.    46. 

—  Erlendadatter.  496  f.  —  Peders- 
datter.  822.  —  Thore  p.  Skeide 
Hustru.    14. 

Gusta,  Gaard  i  BrnnÜo   i   Jemteland. 

683. 
Gaatav   I,    Konge   af   Sverige.      530. 

638    f.     679.      689    f.      602.      647   f. 

653  f.     687.     707.    —    Olssön   Sten- 

bock.    654.   —    Trolle,   Erkebiskop, 

se  T. 
Güstrow  i  Mecklenburg.     422  ff.    433 

—86. 
Gyda  Gnnnarsdatter.  66.  —  Hallgeirs- 

datter.    78. 
Gydynge   (Gjönge)   Hered    i  Skaaue. 

680  f. 
(Gyldenlöve),    Anna    Niladater.     633. 

—  Lüde  Nilsdatter.  618  f.  —  Mar- 
grete  Nilsdatter.    683.    663  f. 

Gyldenstjeme,   Christine,   Fru.     648. 

—  Erik.  619.  610—18.  —  Karl 
Eriksson,  Hr.  600  f.  —  Knut 
Henrikssön,  Electus  til  Odense. 
613  ff.  617  f.  621  £f.  626.  529. 
532—86.  688  tt.  646—49.  667. 
669.  666.  671.  601  ff.  681.  — 
Knut  Henrikssön.  185  (?).  648.  — 
Hr.  Mogens  Henrikssön.  607  f. 
613  ff.  617  f.  620.  622  f.  626. 
529.  632  f.  688  ff.  546-49.  667. 
569.  598.  600.  604.  —  Nils  Eriks- 
son, Hofmester.  70.  —  Otte.  648. 
667.    570. 

Gyldensö,    Olaf    Thörrissön.     814  ff 
Gyldne  Engel  i  Antwerpen.    293. 
Gvrid,  Be  Gudrid. 


Gystad  1  UUenshofs  Sogn.     128. 
Gärdsherred  i  Skaane.    681. 
GöUnitz.     445. 
Görvel,  Munk.     129  ff. 
Göttingen,  Bruyn  v.     223  f. 
Göye,    Henrik.      140.      152.      186  f. 
284—88.    426.    567.  —  Magnus.     140. 
180.     579.     584.     622. 

Haaböl  Sogn.     74.     789. 

Haag.    410.    412.     823  f. 

Haage,  Gaard  i  Mariby  Sogn  i  Jemte- 
land.   804. 

Haagnemyren  i  Jemteland.    683. 

Haakon.  1.  —  Bjömssön.  78,  — 
Byrgessön.  78.  —  Halldorssön  18  f. 
—  Konge.  786  f.  —  i  Langenes. 
67.  —  V.  Magnussön,  Konge.  4. 
16.  —  VI.  Magnussön,  Konge.  21.— 
26.  27  f.  —  Nilssön.  640.  —  Og- 
mundssön,  Sysselmand  i  Tunsberg. 
6.  —  Olafsiön.  80.  -  Skotte  i 
Vesteraas.  67.  —  Thorbjömssön. 
94.  —  Thordssön.  4.  —  i  Upne. 
794. 

Haarstad  i  Jemteland.     728. 

Haasjö,  se  Hosjö. 

Haavard  Bjömssön.  100.  ~  Erlends- 
sön.  69.  —  Kedelssön.  787.  — 
Nilssön  i  Nifsaas.  741.  —  Thores- 
sön.     181.    —    Thorgrimssön.      63. 

Haavards-BötneH  i  Nes  Sogn  p.  Rorae- 
rike.     29. 

Hadeland.    266  f. 

Haderslev.    606.    608. 

Hadrian  VI.,  Pave.    201.     203. 

Haf  EUifssön.    126. 

Hafthor  p.  Berg.  76  —  Nilssön  i 
VoUedet.  785  f.  —  p.  Rein,  Lens- 
mand.    783. 

Haga,  Hagan,  Gaard  i  Jemteland. 
712.     716  f.     798. 

Hagirvandet  (Hajeren,  i  Komnes 
Sogn.    692  ff. 

Hakaas  Sogn  i  Jemteland.  709.  725  f. 
728.     746.     748  f.     762.     772  f.    811. 

Hakaaseng  (Hakseng),  Gaard  i  Jemte- 
land.   67.    710  f.    838.    843. 

Halberstadt,  Hans  v.     399  f. 
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Haldalo,  Ga«rd.    76. 

Hall  p.  Lidhande.    9.  —  p.  Tole     16.  ; 

Hallf   Ghiard  i    Akne   Sogn    i  Jemte- 

land.    718  f. 
Hallad   Killa.     8  f.    —    ValgardBBSön. 

15. 
Mailand.    629.    680  ff.    824  f. 
Hallbjörn  Basaeflsön.    9. 
Halldor  Bergssön.     118.  —  Bonde.  10. 

—  Sveinssön.    14. 
Halle.    209. 
Maliern  (Mallom),  Gaard  i  Jemteland. 

712.    786.     814. 

Hallen  Sogn  i  Jemteland.    770.  789  f. 

Hallensleben.    327  f. 

Haller,  Wolf,  Fiiggernes  Faktor.  280. 
461. 

Hallingdal.    49.     108.     494  f. 

Hallkatla  p.  Birkeland.     14. 

Hallkel  Hallkelasön,  Hr.     12  f.    16. 

Haltetein  Berdorssön.  6.  —  Hallads- 
sön.  16.  —  p.  Hjarteetad.  771.  — 
Thorlakssön.    789. 

Hallvard.  18  f.  76.  109.  —  Alfeaön, 
Sysselmand.  42.  —  Amessön.  684  f. 
-—  BaardsBön,  Sira.  6.  —  i  Benajö. 
817.  -  Bjömesön.  76.  —  Erlinge- 
flön.  108.  —  Eyvindsaön.  49.  — 
Eyvindasön,  Kongens  Ombudamand 
i  Gadbrandsdalen.  66.  —  Gnllee- 
«ön.  116.  —  Hagakollr.  18.  — 
Hallvardssön.    832.  —  i  Helle.  819. 

—  i  Höge.  770.  —  Jonssön.  46.  — 
Ketilssön.    64.  —  Ogmundssön.    17. 

—  p.  Otberg.  764  f.  —  Pederssön. 
111.  —  ReidarsBön.  81.  —  Rodgers- 
sön.  110  f.  —  Rudamaag.  10.  -- 
p.  Senning.  693.  695.  —  Simons- 
Bön.  669.  —  SteinarßBön.  47.  — 
iSveinsfiön.  18.  96.  —  Tharalds- 
sön.  786.  —  ThordBBön,  Chors- 
broder  i  Oslo.  81.  ~  ThorleifsBön, 
Preat  p.  Grjote.  41.  —  Veasön  i 
'  ardal.    72.  —  i  Ytlenes.     709. 

St.        'Ivards  Kirke  i  ObIo.    77.    180. 
Halmstad.    663  f.     666. 
Halsaa  Sogn.    22. 

Halsnö  Kirke  og  Kloster.  3.  106. 
129.     669  f. 


Ham,  Minert  v.     522. 

Hambarg.  192—96.  210.  212.  226f. 
228  f.  286.  418  f.  422.  446.  624. 
648.  —  Skole.     882  f. 

Hanibnrgerbarken,  Sklb.     178.     6S8  f 

Hammanes,  Gaard  i  Jemteland.     790. 

Hammer.  660  f.  650.  675.  677.  — 
Biakopper.  58.  60.  82.  185.  5t2. 
606  f.  610.  616.  618.  629.  632. 
660.  —  Bispegaard.  603.  —  Kan- 
niker.  58.  60.  82  f.  —  Lagibing. 
64.  --  Marked.    701. 

Hammerdal  Sogn  i  Jemteland. 
766. 

Hammershug  (Hammersbeim  i  Onar 
eim  Sogn?),  Gaard.    106. 

Hannart,  Johan,  Vicomte  af  Lombec. 
167  f.  172.  191  ff.  210.  231. 
242.     461. 

Hanrau  i  Holsten.    360. 

Hans  AmnndBBön,  svoren  üiingakriver. 
267.  —  AnderBBön.  762.  —  AskelB- 
Bön.  789.  —  Baccalaureos.  460.  - 
y.  Bellersheim.  482  f.  —  Bilde,  se 
B.  —  Bogbinder.  449.  461  f. 
464  f.  —  PrinB,  Ohristiem  ILsSön. 
189  f.  192.  194.  197.  814.  2S1. 
268  ff.  270.  811  f.  814  f.  334. 
416.  427.  466  ff.  474.  687  f.  — 
Daldorff.  406.  —  Edler  v.  d.  Plaw- 
nitE.  421  f.  —  Feyel,  Kurfyrsten 
af  Sachsens  Secretair.  191.  — 
Fönbo,  Raadmand  i  Oslo.  662.  — 
Glad.    54.  —  Glaser.    672  ff.    686  f. 

—  ▼.  GrauswitB.  338.  —  v.  Hal- 
berstadt.  399  f.  —  Hanasön,  Provst 
til  ABsens.  347.  492.  494.  —  Hei- 
micke. 667.  —  Hertug,  ChriBtian 
III.S  Broder.    674.  —  Jenssön.  691. 

—  Jenasön,  Prest  i  Thegneby.     76. 

—  Juel:  Paasche.  127.  —  Jylland, 
Herold.  168  ff.  167  f.  172.  177. 
862  f.  269—73.  286  f.  —  v-  Kin- 
delbruck  (Kinderbrack),  se  K.  — 
V.  Knobelstdorff.  276.  —  Konge. 
89.  104.  112  498.  —  p.  Kviflte. 
817.  —  Lakei.  294  f.  334.  - 
Lalant.  426.  —  i  LandBverk.  718  f. 
738.     755.    761  f.    786.    —    Laurits- 
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»ön  p.  Kjos.  94.  -  Lykke,  se 
L.  —  Maltit«.  171.  —  Meckeln- 
burg.    284  f.    —    v.    Mehlen.     140. 

—  Michelsfiön.  149.  161.  153  f. 
159  f.  167.  172.  196.  197. 
209  f.  235  f.  248.  260.  263.  268. 
283  f.  286.  291:  298-97.  299. 
310.  312—16.  318.  834  f.  344  ff. 
351—64.  376.  379.  387.  396.  398.  400. 
403.  406  f.  414  ff.  419—28.  424. 
430.  486  f.  442.  445.  466.  481. 
600.  —  Male,  Electas  til  Oslo,  se 
M.  —  Mönter,  Raadmand  i  Oslo. 
662.  —  Olssön,  Provst  ved  Maria- 
kirken.  124.  131.  186  f.  —  Pers- 
sön  i  Fjale.  761.  768  f.  —  Pers- 
aön  i  Pjerde.  814.  —  Perssön  i 
Vikin.    886.   —  Pomgarter.     486   f. 

—  Preet  i  S»lebo.  88.  —  Reff, 
Biskop,  se  R.  —  (Jan)  Regen  mor- 
tel,  Skr«dder.  766.  823  f.  — 
Sadelmager.  718.  —  v.  Schönberg, 
se  8.  —  Simonssön,  Hr.  717.  — 
•Skerling,  Borger  i  LeipEig.  891.  — 
Skriver.  209.  848.  852  f.  —  Skri- 
ver,  Esge  Bildes  Foged.    657.    708  f. 

—  Steynkeller.  189.  —  Teckeler. 
225.  887  f.  —  Teiste,  Biskop  af 
Bergen.  106.  —  Thomas  Gald- 
smeds  Svoger.  411.  —  Toldorp. 
378  f.   —    Vidersflön  i  Hoaas.    712. 

—  V.  Zypa,  Greve.    881. 

Hansa,    den    tydske,    i    Bergen.    40. 

591  ff.     614  f.     624. 
Hansestsedeme.    140.  161.  254.  516  ff. 

624.     629.     642  f. 
Hanswyck,  Wolter  v.    361. 
Hara,   Gaard  i   Sunde    i   Jemteland. 

712.    755. 
Haraas,  Gaard  i  Jemteland.    821. 
Harald  Alfason.    128.    477  f.  —  Gud- 

brandssön.  78.  —  Gunnarssön.  68  f. 

—  Ketilssön.  20.  —  Narvessön. 
32.  —  Nilssön.  102.  — Olafssön.  92. 

Haraldsstad,    Gaard  i  Rakkestad.    29. 

120.     495  f.     822. 
Harang  i  Opdal.    684. 
Hardaas,  Gaard  i  Jemteland.    719. 
Hardanger.    25.   28.   87.   77.  82.  106  f. 


Hardenberg,  Jakob.     643. 
Hardheim,    Gaard  i  Rakkestad.     127. 
Hardskaga,       Gaard      i     Jemteland. 

777. 
Harham  p.  Söndmöre.     181. 
Harne,  Daem  v.     150. 
Harrach,     Leonhard    v.     366  f.    377. 

380.     382.     888  f.     898—96. 
Hasle,  Gbuurd  i  Sandshverv.    31. 
Haas  (Hasins),  Mag.  Johannes.   298  f. 

349  f. 
Hastart  i  Holland.    410  ff. 
Hatteberg  i  Kvinnhered.    9. 
Hang,   Gaard  i   Rakkestad.      127.  — 

Sogn  p.  Eker.    46.     51.     99  f.     125. 

705  f.  —  Sogn  i  i  Vardal.    266. 
Hauk  Erlingssön.    41. 
Haakedalen   i   Hofvinbygden  i  Thele- 

marken.    48. 
Haakelid,   Gaard   i   Hylje  Sogn.    70. 
Hamier  Sogn.    92. 
Havabrekke,  Gaard.    106. 
Heckerlin,  Jörgen.    620.    622. 
Hed  Hedssön,  Borger  i  Skiden.    682. 
Hede  Sogn  i  Heijedalen.    74.    87. 
Hedemarken.    62  f.     662.     742.    764. 
Hedenstad,  Gaard  og  Sogn  i  Sands- 
hverv.   87. 
Hederstorf,  Reinert  v.    613  ff.    517  f. 

526.    529.    532  ff.    588  ff.     546—50. 

657.    559.     601.    608. 
Hedram  Sogn.    26  f. 
Heg,  Gaard  i  Hillestad   Sogn.    125  f. 
Heggen,  Gaard  i  Jemteland.    818. 
Heggen  og  Frölands  Skibrede.     721. 
Heglid.    Gaard    i    Jemteland.      716. 

725.    778.     797. 
Heglidevatn  i  Eggedal.    96. 
Heglinge  Len  i  Skaane.    680. 
Heideby,  Gaard  i  Ringsaker.    94. 
Heidin  Thoressön.     116. 
Heine  Doberits.    171. 
Heitzen  (Hessen)  p.  Söndmöre.     1. 
Helga  Andersdatter.    684.  —    Ames- 

datter.     13.  —  i  Silje.     771. 
Helge  Alfsdatter.    87  f. 
Helge  Amondssön.    684.    —    1  Annjö. 

735.    —   Geirmnndssön.      691.    696. 
-  Haakonssön.     63.  —   Hellikssön. 


H80 


Navne«R«gieter. 


820  f.  —  p.  Hvatem.  72«.  —  Jooe- 
Htsn.  62  f.  —  Jörgensflön.  126  — 
i  OdinBal.  67.  —  Olafiraön.  120. 
478.  792  —  i  Rödeetad.  721.  — 
Hiroonssön.  6.  —  8ira  p.  Eid.  6. 
Thoraldßfiön,"  Cborebroder  i  Oslo. 
26  -  ThorgerdsBön.  13  f.  —  Ti- 
filssön.     14.  —  i  Trong.     765. 

Helgebakke,  Gaard  i  Jemteland.  799. 
81^. 

Heigene  Kirke  (AllehclgenB  Kirke?). 
667. 

Helgeseter  Kloster.    2. 

Helle,  Waners  Datter.     166. 

Helle,  Gaard  i  Jemteland.  710.  761. 
764.     818  f.    830. 

Hellebygden  i  Brunflo      788     796. 

Helleenge,  Gaard  i   Jemteland.    8S8. 

Helleim,  Gaard  i  Trandby  Sogn  i 
Lider.    61  f. 

Hellig  Trefoldighed  (Kirke  eller  Alter 
i  Hamar?).    736  f. 

Hellik  Hellikssön.    830. 

Heimicke,  Hans.    667. 

Heimike,  Kjöbmand  i  Stockholm.  67. 

Helsingborg.     602.     636  f. 

Helsingland.    766  f.     770. 

Helsingör.     629.    666.     884  f. 

Hems  Sogn  i  Lagardal.     647. 

Heming  (Hemming).  720.  816  f.  — 
i  Belliom.  712.  779  f.  —  i  Eke- 
berg.  832.  —  Gad,  Electos  tll  Lin- 
kjOping.  113  f.  —  Hemingssön  i 
Molvik.  729.  739.  —  Jonssön  i 
Aafflo.    763.    —   i  Kirkebolet.    766. 

—  i  Kirkeby.  761  f.  —  Olafssön. 
44.    —   Olafssön  i  Slandmng.     798. 

—  Perssön  i  Festod.  728.  —  i 
Rise.  831.  —  i  Slandmng.  743. 
760.  —  Thorildssön  i  Aalestad. 
793  f. 

Hemsjö,     Gaard    i    Jemteland.     729. 

747. 
Henike  Seheste<l.    680.    684. 
Hennegau.     162.     164.     166.    468  f. 
Henning.    667.  —  Augostin,    Hr.    76. 

—  Walckendorff.    119. 
Henninge  p.  Langeland.     119. 
Henrik.    278.  —  v.  Antwerpen.      471. 


486.  -  Baggc.  Foged.  114  f.  — 
Bergmeier,  Biskop  af  Ratzebnrg 
140.     198.    —   i  Bjerme.     727.     79^ 

—  Brandis.  202.  —  ChristieTnssün. 
Abbed  af  Sorö.  689  —  Dobcrirt 
846.    —    Greve    af    Nassau.      227. 

\  262.  —  Göye  se  G.  —  i  Hallem. 
814.  —  Hertag  af  BraonschwBig. 
182.     219  f.     226  f.      281  ff.      298  f 

I  262.  404.  430f.  —  Hertag  af  Meck 
lenbnrg.  113.  402.  409.  417  f. 
422  f.  438  f.  —  Höyer,  Gnld 
smed.  841.  —  JenssOn  i  ßillestad. 
742.  748.  —  Jonssön  i  Selsvid. 
778  f.  —  Jörgenssön,  Lagmand  i 
Throndbjem.  762.  —  Klane  Herme 
lings  Tjener.  237  f.  —  VIII,  Konge 
af  England.  166  f.  192.  214.  229. 
243  f.  269.  286.  812.  81&.  463. 
641  f.  644.  —  V.  Lit,  se  L.  —  Krum- 
medige,  se  K.    —   v.  Mehlen.     306. 

—  Mogenssön  Rosenvinge.     884  C. 

—  Mortenssön.    81.     86.     104.   689. 

—  Perssön,   Prest  i   Lit    846.    — 
Powisch.    426  f.  ~  Scheping.  636  f. 
669  f.  —  i  Selsvid.  804  f.  -  SjordP 
sön.    808.  —  Steinssön   i  Landsem. 
820.  —  Valet  (o:  Hans  Lakei>.   296. 

Henslin  Beheim.    161. 

Henter  Sonnbossön,  «Markmaaler«. 
42. 

Heradsthveit,  Gaard  i  VikörSogn.  106. 

Herager.    709. 

Herbrand  Gunnarssön.  84.  —  Hal- 
vordssön.    767. 

Herdal  (Heijedal)     43. 

Herdinck,  Adolf,  Rentemeet^r  i  Zee- 
land.    241  ft.    246  f. 

Heidle  Kirke.     16. 

Herjedalen.    74  f.    87  f. 

Herjnlf  Jonssön.    41. 

Heijulfsstod,  Gaard  i  Vardal  p.  Hede- 
marken.   63.    266  f. 

Herkja,  Gaard  i  Frösö  Sogn  1  Jemte- 
land.   724.    742. 

Herlaag  (Herlog)  Greirmundssöu.   823. 

—  Pederssön,  Foged  i  Skidesys- 
sei.  44  f.  67.  —  Ulyeidssön. 
Lagmand  i  Vikf^n.    109. 
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Herleif  Neridssön.    74. 

Ilerleik  Svenimgssön.    684. 

Herluf  Trolle.    704. 

Herman  i  Berg.    886.    —   v.   Emden, 

Profos.    648.    567.    —    i    Forberg. 

768  f.    816.  —  Hunt  (eller  Willein- 

sen).    280  ff.    —    Oldendorp,  Kjöb- 

roand  i  Bergen.    40.  —  Polle.    297. 
Hermeling,    Klaus.      287  f.      240  f. 

296.    863. 
Hermund  p.  Mo.    10. 
Hernes,  Bygd  i  Elverum.  32.  —  Gaard 

p.  Frosten.    89. 
Herristad  Hered.    680. 
Herrö  i  Sveg.    772. 
HertJsogenbuBch.    288  f.    432  f. 
Hervasaaen   i   Befsund  i  Jemteland. 

748. 
Hesselager.    769. 

Heste,  Gaard  i  Jemteland.    763.    771. 
Hestlich,  Berthold.    171  f. 
Hetmus,  Theodoricus.    201. 
Hexeim,  Gaard  (i  Holtaalen?).    76. 
HiansoUom  (Jensvold  p.  Nordsinnen, 

Land).    43. 
Hicke  Fresze,  se  F. 
Hikstad   (Hegstad),    Gaard    i  Haugs 

Sogn  p.  Eker.    46. 
Hildesheim,  Biskoppen  af,  se  Merklin. 
Hilldigunn  Arvidsdatter  p.  Eikru.  13  f. 
Hille,  Gaard  i   Hylje  Sogn  i  Ryfylke. 

697. 
Hilleren  i  UUenshof  Sogn.    477. 
Hillestad  Sogn  p.  Vestfold.     126. 
Hisingen    i    Baahuslen.      640.      647. 

708  f. 
Hitterdal  Sogn.    737. 
Hjartestad,   Gaard  i  Jemteland.     716. 

771. 
Hjergenes,    Gaard    i    Elftelöt     Sogn 

(Sandshverv).    694. 
Hjertdal.    39.    787. 
Hjemp,  Gaard  i  Jemteland.    712. 
Hoaas,     Graard     i    Jemteland.      712. 

761. 
Hobbelstad,  Gaard.     829. 
Hochstetteme,     Handelshus.      436   f. 

451  f.    463.  —  Ambrosius.     470.  — 

Joachim.    478  f. 
XV. 


Hodal  (Hogdal  i  Herjedalen).    722. 
Hodne  (Hom),  Gaard  i  Ramnes  Sogn. 

702. 
Hof,  Gaard   i  Jemteland.     728.    745. 

748  f.    772.    811  f.    820  f.  -  Gaard 

i    RoUag.    736..  —    Kirkegaard    p. 

Vestfold.     125.     —    Kvemestöd    i 

Hakaas  i  Jemteland.    772  f.  —  Sogn 

i  Jarlsberg.    693.     695.    —  Sogn  p. 

Thoten.     62. 
Hofdeqö  i  Befsund  i  Jemteland.  813. 
Hoffdanck,  Feder,  Maler.    129. 
Hoflands  Sogn  i  Eggedal.    94  f. 
Hofsaaen  i  Eggedal.     102. 
Hofsmyren  i  Jemteland.    743. 
Hofstranden  i  Lom.    82  f. 
Hofvinbygden  i  Tbelemarken.     48. 
Hogen.    164. 
Hogermo  (Hofvermo),  Gaard  i  Myske 

i    Jemteland.      738.     744.     776    f. 

803.    814. 
Hogetun,  Gaard   i   Spangereids  Sogn. 

702. 
Hognestad,    Gaard  i  Brunflo  i  Jemte- 
land.    718.    843    f.    846.    —    Gaard 

i  Thime.    806  f. 
Hogstad,    Graard    i    Hallen    Sogn    i 

Jemteland.    798  f. 
Hols  Sogn  i  Hallingdal.    494. 
Hole,  Gaard  i  St.  Peders  Sogn  i  Ren- 

dalen.    698  f.    —    Gaard    i     Vinje 

Sogn  p.  Voss.    20  f. 
Holger  Ulfstand,  se  U. 
Holland,  HoUaendere.    85.    132.   223  f. 

267.    410  n.     624.    665  f.     686. 
HoUeböl,   Gaard  i  Haaböl  Sogn.     74. 
Hollolf  Logga.    36. 
Holm  (Nidarholm)  Kloster.    2. 
Holm,  Gaard  i  Sande.    126. 
Holme  i  Baahus  Len.    663. 
Holmedalen  p.  Bryggen  i  Bergen.  27. 
Holmestrand.    68. 
Holsarf,    Gaard   i  Nordhered  i  Lom. 

82  f. 
Holst    (Holtze),    Bertel.      619.     548. 

567. 
Holste,   Tbomas.     324   f.     346.     348. 

393.     486-89. 
Holsten,    Holstenerne.     184.     210  f. 

66. 
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350.     416.      418.      426.      680.      682. 
585.     587.     595  f.     621. 
Holte   6unnarB8r>n.    25.   —   Rolfssön. 

101. 
Holte,   Gaard   i   Straud  Sogn.    79.  — 

i  Thelemarken.    785. 
Holter  Sogn  p.  Romerike.    20. 
Holthvet,  Gaard  i  Sandehverv.    829. 
Hohim,    Gaard   i   Gijote  Sogn  i  Mel- 

dalen.    41. 
Homme,     Gaard    i    Bjellands    Sogn. 

47  f. 
Hondorff,  Albrecht.     145.     149.    346  f. 

352  ff.     410.     522. 
HongBtad,  se  Hogneatad. 
Honneetad  i  Sarendalen.    102  f. 
Honorius  UI.,  Pave.    91. 
Hoogstraten«  Herren   af,   se  Lalaing. 
Hope,    Gaard  i   Hyens  Sogn  i  Glop- 

pen.    15. 
Hordbak,  Gaard  i  Jemteland.     761  f. 
Horleby,  Gaard  i  Stale  Sogn  p.  Ord- 

ost.    691  f. 
Horslund  i   Nörrehered    p.    Lolland. 

704. 
Hosanger.    16. 
Hoejö  (Haasjö),  Gaard  i    Jemteland. 

719.     829. 
Hoskuld,   Biskop   af  Stavanger.    345. 
Hostad  i  Ullenshofs  Sogn.    128. 
HoTedöen  ved  Oslo.    525  ff. 
Hovedöens  Kloster.    600. 
Hoya.    311  f.    328.    337. 
Hoyer,  Greve  af  Mansfeld.    674. 
Hoynada  (?).    428. 
Hadesheim,    Jakob.      540.     646—49. 

557  f. 
Huerdalen(?)    i    Ovik    i   Jemteland. 

720. 
Hugge  ThoressöJ.    93. 
Huike  (Viken?),    Gaard.    36. 
Huitfeldt,    Ghristopher.      548.      557. 
703  f.     766.    768  f.    834.   —  Feder,  j 
689.      696   f.      699   f.     781    ff.     810.  j 
834  f.  ■ 

Hummelrud.     789. 

Hunge,  Gaard  i  Bodsjö  Sogn  i  Jemte- 
land.    747.     751. 
Hunt  (eller  Willemsen),  Herman.  280  ff.  j 


HosaaB,    Gaard    i    Jemteland       721. 

807. 
Hosaby,     Gaard  i   Baahns  Len.    76. 

78  f.  —  p.  Lister.    100. 
Huse,  Gaard  i  Hardanger.     106. 
Haskaisteig,   Jordstykke  i  Jemteland. 

746. 
Hasvik  ved  OsloQoid.    599. 
HvalQord,  Gaard  i  Valle  Sogn.     22  f. 
Hvamme.  Gaard  i  Sogn.     10. 
Hvatem,    Gaard    i    Jemteland.     726. 

764.    776.     808.    814. 
Hvitastein,  Graard.    15. 
Hviteseid.    661.    786  f. 
Hvitesjöbekken  1  Jemteland.     774. 
Hvitingsfors     i     Strandebarm     Sogn. 

69  f. 
Hvöruf,   Matthias,   Provst  ved  Maria- 

kirken  i  Oslo.    181  f. 
Hyens  Sogn  i  Gloppen.    15. 
Hylje,    Gaard    i    Jemteland.      765  f. 
-  (Hole)  Sogn  i  Ryfjrlke.     79.  697. 
842  f. 
Hylleke  Korhasze.    178  f. 
Hödem    (Houm),     Gaard    i     Foliebo. 

735. 
Höge,  Gaard  i  Jemteland.    770. 
Höie  Bark,  den,  Skib.    567. 
Hökebek,  Gaard  i  Jemteland.    766. 
Höla,    Holen,    Gaard     i    Jemteland 

719.    785.    790. 
Höviken,  Gaard  i  Jemteland.    711. 
Höye  (Helge)  p.  Momelrak.    72. 
Höyer,  Henrik,  Goldsmed   i   Bergen. 

841.  —  Knut.     841. 
Höyland.    57.    69. 

nieberg,  Gaard  i  Thegneby  p.  Oni- 
ost.    691  f. 

Imse,  Gaard  i  Spangereids  Sogn.    83. 

Inderöen.    817  f. 

Indland  i   Baahas   Len.    792.    846  f. 

Indvikens  Sogn   i   NordQord.     826  f. 

Liga  p.  Modoberg.    16. 

Ligebjörg  (Ingeborg)  Anundsdatter. 
816.  —  Eilifsdatter.  56.  —  Erlings- 
datter,  Fru.  3  f.  —  Hansdatter. 
717.  —  Haraldsdatter.  789.  —  Hel- 
gesdatter.    121  f.  —  Nilsdatter.   67. 
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—  Federedatter.  698  f.  —  Smior- 
kols  HuBtra.  6.  —  Thorbjömadat- 
ter.    72  f.    —  Thorolfsdatter.    798. 

Ingebrigt  Svenssön.  692.  —  Thores- 
8ön.    107. 

Ingegerd  (Ingerd,  Inger)  p.  Aatberg. 
782  f.  —  i  Haage.  804.  —  Hem- 
mingsdatter  i  Ovansjö.  789.  — 
Jakobfldatter.  108.  —  p.  Malme, 
Frue.  709.  —  Ottesdatter  (Römer), 
se  R.  —  Throndsdatter.    78. 

Ingel    (Ingulf)  Ölverasön.     129.    131. 

Ingelatad  Hered  i  Skaane.    681. 

Ingemar  Aabjörnssöu.    101. 

Ingerid,  Hustru.  811  f.  —  Kraage. 
689.  —  i  Loke.  67.  —  Thorleifsdat- 
ter.    79. 

IngmandIngmand08Önp.KinBtad.  104  f. 

Ingolf  i  Velvik.    716. 

Irfdal  i  Stryn.     17. 

laabella,  Karl  V.b  Gemalinde.    490. 

laak.    20. 

lamail  Sofi,  Konge  af  Persien.  227  f. 
237. 

iBolf  ArnesBön.    18. 

Italien.  210.  265.  278.  884.  370. 
404.     480.     468. 

Itse  Skibrede.    698. 

lvar(Iver).  69.  -  Abbed.  8.  —  An- 
dersBön.  98  f.  —  AmeBBön.  882.  — 
Björn,  Sorenakriver.  693.  —  BotolÜB- 
Bön.  98  f.  —  i  By.  777  f.  —  p. 
BöleBtad.    846.  —  Eirikssön.    68  f. 

—  ErlingSBön.  20.  —  ErlingSBön 
p.  Raateaeter.  847.  —  p.  Glaum- 
nefl.  16  f.  —  HallvardBBön.  56.  — 
HaraldBBön.  20.  —  HelgeBBön.  118. 
120  ff.  495  f.  822.  -  p.  Hogne- 
stad.  806.  —  i  Hökebek.  766.  — 
IngemundBBön  i  Bölet.  809.  — 
JonBBön.  689.  —  Juel.  608.  — 
Krabbe,  ae  K.  —  Munk,  Biskop  til 
Ribe,  se  M.  —  Nilßsön.  807.  — 
FeterBBön  p.  Skjörthorp.  822.  — 
PreBtBBön.    15. .— Ragnhildaaön.  15. 

—  i  Seter.    791.  —  Sigurdasön.  65. 

—  ThorgerdsBön.  14.  —  Tborgilssön. 
18.  —  VikingBBön,  Hr.,  Kantaler.    80. 

Iveland  i  Raabyggelaget.    47. 


Jakob.    829.  —  i  Bek.    770.     790.    — 
Bethune,   akotak  Kantaler.      146  f. 

—  Dorscb.  671.  —  Biakop  af  Ber- 
gen. 88.  —  EilifßBön.  815  f.  — 
EirikBBön  i  Maraeter.  828.  --  i 
Ekilberg.  761  f.  —  Hallvardasön  i 
Seter.    722.    —    Hardenberg.    643. 

—  Hiideeheim,  ae  H.  —  Knutasön, 
Biskop  af  Oslo.  88.  —  V.,  Konge 
af  Skotland.  147  f.  268.  285.  — 
Lauritssön,  Tbingakriver.  496.  — 
p.  Nyland.  728.  801.  —  Reinhar- 
ter, Kantaler.  898.  —  v.  Rochow. 
189.  —  Schrägen.  406.  —  Thmla- 
Bön,  Raadmand  i  Tunaberg.  698. 
V.  Ulm.    228  f. 

Jakobaaae,   Gaard  i   Jemteland.    798. 
Jan    (Hans)    v.    Regenmortel.      766. 

882  f. 
Jardar  p.  Birgiaheim.    12  ff.   —    Sira 

p.  Strand.    12  ff. 
Jarlaberg.    702. 
Jean  Denya,  ae  D. 
Jeger,  Johan  de.    158  f. 
Jemteland.    48.    67.    462.    496.     638. 

707    f.     710.     718   f.     728   f.     726  f. 

781.      783.      735.      788—41.       752. 

755  f.    760  ff.     772—77.     791.     798. 

796    f.     804    f.     808    f.     815.      818. 

831.    836. 
Jens  (Jons;  i  Aas.    821.    —    Andera- 

Bön  i  Gotestad.    788.     886.     841  f. 

—  Arneaaün.  812  f.  880.  —  BenktB- 
Bön  i  Selavid.  778  f  —  BjömaBön. 
846.  —  Björnasön,  Borger  i  Thrond- 
hjem.  780.  —  i  Björajö.  816.  — 
ChristenBBön,  Foged  p.  Ordost.  691  f. 

—  ChriatenBBön,  Lagmand  i  Viken. 
692.  802.  —  Chriatiem  U.b  Kam- 
mersvend.    469  f.  —  i  Flatnor.  711. 

—  Fratt,  Raadmand  i  Oalo.  662. 
GunnulfsBön.  828.  —  i  Haga.  712. 
715.  —  i  Hakeaeng.  711.  —  Hen- 
rikBBön,  Preat  i  ündal.  98.  —  Jeua- 
Bön  i  Hange.    761.  —  Jonaaön.  754. 

—  Kaaa.  847.  —  Karleaön  86.  — 
i  KlökeeUd.  738.  766.  777.  — 
Kuutssön  af  tre  Roaer.  662  f.  —  i 
Landaera.    82U  —  Larenaaön,  Lands- 
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foged  i  Jemteland.  724—27.  731. 
736.  738.  773  f.  777.  779  f. 
786  f.  791.  796  f.  —  LarensBön  p. 
Rödfltad.  741.  —  Larasön.  814.  — 
Michelflsön.  787.  844.  —  Michels- 
ßön  Mönbo.  167.  347.  —  i  Myre. 
67.  —  NilsBön  p.  Helle.  818.  — 
Nilssön,  Prest.  693.  —  Olssön. 
814  f.  —  OlflBön  i  Berg.  809.  — 
Olssön  i  Forstad.  747.  —  Olssön, 
Kannik.     632  f.  —  Perssön.    683  f. 

—  Prest  i  Heigene  (AUehelgens- 
kirke?).  667.  —  i  Rosbol.  830. 
836.  —  Skellenip,  Superintendent. 
806.  —  Skriver.  666  ff.  —  Splid, 
V«bner,  se  S.  —  Staldsvend,  Foged. 
668.  —  i  Surby.  821.  —  Tillufssön 
Bjelke,  se  B. 

Jep  Thordssön.    680. 

Jeppe  i  Bleke.    108.  —  i  Gaaie.    790. 

—  Gudmundssön.    62. 
Jeronimus    Krab.     326.    —    Skriver. 

687.  —  Stenborch.    163.  —  Welser. 

386. 
Jerpestad,  (^aard  i  Gryte  Sogn  i  Mel- 

dalen.    102. 
Jerrestad  Hered  i  Skaane.    682. 
Jesnes  p.  Farnes.    94. 
Jesper  (Jasper)    Bomhower.     280—83. 

—  Brockmand,  se  B.  —  v.  Eluer- 
feld.  160.  —  Söfrenssön,  Lagmand 
i  Skiden.    682. 

Jesse  Bossön.    40  f. 

Jetmund  Hallkelssön.    181. 

Jewer,  Frökenen  af.    488  f. 

Joachim  af  Brandenburg,  Kurfyrste. 
136-42.  146.  167.  194  fP.  198. 
210.  212.  216.  218.  220.  222. 
247.  276.  320  f.  324  f.  346. 
366  f.  369—64.  372.  379  f.  391  f. 
410.  417.  420.  487—41.  483. 
486  f.  641.  —  den  yngre  af  Bran- 
denburg. 139.  366  f.  370  ff.  410. 
438.  440.  641.  674.  677  ff.  — 
Czerer.    274.    276.    —    Fos,    se  F. 

—  Gottze.  486  f.  —  Hochstetter. 
478  f.  —  Mulner.  441  f.  —  Trolle.  681. 

Joe  (Joen),  Hr.  Bjame  Erlingssöns 
Broderssön  (?).    4. 


Jogan  (Jogen,  Joan)  p.  Vaarden.  817. 

—  i  Vik     96. 

Jogar  (Jovar)   Asmnndasön.    Prest  p. 

Aurskog.     67.    69. 
Johan  Berfeler.    470.    —     v.  Bergen. 

se  B.  —  Blanckart,  Mag.     162.  233. 

—  Bruning.  476.  —  Carondeletüg, 
Erkebiskop     af     Palermo,     se    C. 

—  Denis,  se  D.  —  Frederik.  Kur 
fyrste  af  Sachsen.  672.  —  Friis, 
se  F.  —  Furster,  se  F.  —  v.  Grona. 
398.  —  Hanart,  se  H.  —  Hertag  af 
Cleve.     160  f.     166.     224—27.     234. 

—  de  Jeger.  168  f.  —  de  Kaetzer. 
476.  —  Knutssön  af  tre  Böser. 
662.  —  III.,  Kongo  af  Portugal. 
236.  260  f.  —  Kurfyrste  af  Sach 
sen.  191.  200.  299.  306—14.  317. 
322  f.  326.  332  f.  337.  363. 
386  f.  406  ff.  421.  —  Lalieman. 
keiserlig  Secretair.  262.  277.  — 
Markgreve  af  Brandenburg.    168  ff. 

—  af  Montfort.  168.  369  f.  — 
Oxenstjema.  708.  —  v.  Palant, 
Stotholder  i  Jülich.  224  f.  —  PJan- 
cken  (Blancke).  171.  —  Poppen 
rytter.  476.  —  Rantzau,  se  R.  — 
Schulte.  643.  —  Sibbertsen,  Skip^ 
per.    290  f.   —   Snell,  Foged.     102. 

—  Walckendorff,  Kannik  i  Roskilde. 
119  f.  —  Weflöring,  se  W.  —  Wen- 
stermand.    839.  —  Wulff.    642.  644. 

—  Wychbolt,  se  W.  —  Zapoloya, 
se  Z.  (Jfr.  Johannes). 

Johanna,  Karl  V.s  Moder.    236.    266. 

Johannes  Angelus  Arcimboldus.    173 

—76.  —  Biskop  af  Cuba.  262.  272  f. 

—  de  la  Ghaulx,  se  0.  —  Golardi. 
201.  203.  —  Eriksson.  129.  — 
Gaas,  Superintendent.  717.  —  Hass 
(HasiuB),  Mag.  298  f.  349  f.  - 
Mag.,  kgl.  Secretaire.  129.  —  XXn, 
Pave.    90.  —  Weze,  se  W. 

St.  Johannes  Kirke.    3. 

St  John.    364. 

Jon.  14  f.  846.  —  Hr.  6  f.  —  ved 
Aaen.  747.  816.  —  Aakeasön  i 
Nergaard.    806.    —    i  Aakre.    838. 

—  i  Aangron.     776.  —  i  Aas.     721. 
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—  Amundssön.  35.  —  Aabjörns- 
8ön.  832.  —  Asgerssön.  96.  — 
AskeBsön,  Kannik  i  Oslo.  76.  — 
AudunsBöD.    20.  —  Baardssön.    73. 

—  Benktasön  i  Vik.  801.  —  Bjer- 
nesBön.  41.  —  Björnssön.  31.  707. 
714.  —  Björnssön  i  Ambre.      734  f. 

—  Björnssön  i  Öd.  780.  —  i  Bol- 
aas.  726.  —  Bruddessön  i  Thor- 
valle.    760.     781.     —    i  Byn.     762. 

—  i    Digernes.    67.    716.    760.    ~ 

—  Eirikssön.  816.  —  Eirikssön  i 
Maalang.  683.  —  Eirikssön  i  Vester- 
hns.     724.    —    Engebrigtssön.     128. 

—  Erlendssön.  36  —  EskilsBön  i 
Knyttan.  797.  —  i  Fasteneiden. 
831.  —  Gantessön  i  Svide.  846.  — 
Gaatessön,  XJnderfoged  i  Jemteland. 
718.  —  Gjordssön.  734.  —  Grelssön  i 
Stomnegerd.  800.  —  Gadbrandssön. 
93.  —  Gadessön.  708.  —  Gadthorms* 
sön.  20.  496.  —  Gullessön.  819.  — 
Gnnnarssön.  87.  719.  766.  —  Gun- 
narsssön  1  Aafflo.  746.  —  Haa- 
konssön.  477.  —  Hallsteinssön. 
15.  —  Haraldssön,  Sira  p.  Röy- 
denes.  67.  69.  —  Hemmingssön  i 
Aafflo.      746.     —     i    Herkja.     724. 

—  Hermanssön.  61.  —  i  Hord- 
bak.  761  f.  —  Ingemundssön  i 
Lokam.    814.    —    Islsending.     106. 

—  Jeppessön  i  Enge.  711.  716. 
718.  732.  747  f.  762.  766.  772. 
831.  —  Jensßöni  Fjell.  737  f.  — 
Jenssön  i  Flatnor.  819.  —  Jens- 
sön  i  ösan.  723.  —  Jonssön  i  Ual- 
lom.  786.  —  Kallassöu.  9.  — 
Karlssön  p.  Saale.  786.  —  Karls- 
sön  p.  Sili.  796.  —  Karlssön  i 
ösan.  763.  — -  Karlssön  i  Östanaar. 
748  f.  —  i  Kleppe.  719.  -  Kolbens- 
sön.    29.  —  Kryp    i    Hallom.     786. 

—  Laranssön,  Prest  i  Hammerdal. 
766.  —  Larenesön  i  Landsern.  777  f. 

—  Larssön  p.     Vigge.     786.     809. 

—  i  Lassebyn.  732.  —  Lanrens- 
Bön,  Foged  p.  Lister.  100.  — 
Lanritssön.  71.  —  Lauritssön  i 
Vik.    847.    —     p.    Lein.    734.    — 


i  Lund.  836.  —  Markussön  i  King- 
stad.  751.  —  Martinssön  i  Aang- 
ron.  821.  —  Martinssön,  Lands- 
foged  til  Baahus.  78.  —  p.  Mjel- 
lem.  719.  819.  —  i  Moe.  722.  — 
Monssön  i  Trammestad.  762  f.  — 
Mortenssön.  21.  23.  26.  80.  86 
104.     117.    687.  —    p.  Myske.    793 

—  i  Mörvik.  719.  —  i  Nedergaard 
779  f.  —  Nikolassön.  93.  —  Nils 
sön.    84.  —  Nilssön  p.  Bleke.    820 

—  i  Nordanberg.  839.  —  Olafs 
sön.  64.  663.  711.  719.  —  Olafs- 
sön  p.  Faxneid.  723  f.  746.  761. 
764.  794  ff.  —  PaalsBön  i  Gen- 
valla.  724.  769  f.  —  Pederssön, 
Rektor    ved  Bergens   Skole.    832  f. 

—  Perssön.  846.  —  Perssön  p. 
Berge.  742.  797.  —  Perssön  p. 
Mjellem.  797.  —  Ravaldssön  i 
Bleding.  762  f.  —  Ressem.  789.  — 
i  Salsaa.  710.  818.  —  Sazessön,  Prest 
p.  üllenshof.  67.  69.  61.  —  Sigurds- 
sön  i  ögesjö.  711  f.  747.  —  Sira. 
6.  —  Simonssön.  6.  —  Simonssön, 
Lagmand  i  Agder.  810.  —  Skotte. 
131.  —  i  Stavemes.  747.  816.  — 
Stenerssön.  128.  —  Styrssön.  57. 
69.  —  Sveinssön.  9.  16.  —  Sveins- 
sön,  Prest  p.  öystusyn.  12.  18.  — 
Sveinssön  i  Stomnegerd.  800  f.  — 
Sveinssön  i  Tjemaas.  740  f.  771. 
777  f.  —  i  Thieraas  (Tjemaas?). 
821.  —  Tbommessön.  717.  -  Thor- 
bjömssön.  71.  —  Thordssön.  692. 
808.  —  Thoressön.  28.  —  Thor- 
gotssön  p.  Bleke.  820.  —  Thor- 
gotssön   i  östanaar.     727.   773.    — 

—  Thorkelssön,  Prest  i  Undal.  22.  — 
Thorlakssön.  807.  —  Thorleifssön. 
102.  —  Trosknegt.  130.  —  Ve- 
bjömssön  i  öd.  746.  760.  —  i 
Överby.     684.     716.     744. 

Jonas   Jönssön,    kgl.    Befalingsmand. 

830  f.    836.  —  Rist,  Prest  i  Ullens- 

aker,  se  R. 
Jondal  Sogn  i  Hardanger.     37. 
Jongdal.     723. 
Jonsgaarden  i  Oslo.    29. 
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Jonstrup.    681. 

Joranger,   Gaard  i  Sogii.    107. 

Jordeaze  (Jonstasze)  ved  DIgren  (?).    2. 

Jorekatad  i  Faaberg  8ogn.    56. 

Joria  Dirikaaön  de  Bye.    267  f. 

Joron  Helgaadatter.  13.  —  Ketiladat- 
ter.    14.  -  Thordadatter.    ßl  f. 

Jorund  Ameaaön.    21. 

JoRef  Falater.    681.  —  i  Horleby.  692. 

Joat  V.  Ouerbeke.  366.  —  Peraaön. 
664. 

Jofltein  p.  Rake.    16  f. 

Jowe,  Slot  i  Burgnnd.     461. 

Juel,  Axel,  Meater.  629.  —  Iver.    608. 

Jülich.     160.     224  f. 

Jnaae  Jakobaaön.  39  f.  —  i  Svena- 
aaa.    710.     728.   —  Svenaaön.    818. 

Jvlland.    602.    608. 

Jeedredal  i  Gaaadal.    64. 

Jferthrod  Gyridadatter.     42. 

Jona,  ae  Jena. 

Jörgen  Anderasön.  698.  —  Chriatiem 
II.s'Tjener.  167.  —  en  af  Eage 
Bildea  Folk.  666.  —  Friia,  Biakop 
af  Viborg,  ae  F.  —  Hanaaön,  Ab- 
bed  i  ütstein.  666.  —  Hanaaön,  Hö- 
vedamand  i  Bergen.  129.  482. 
480  f.  —  Heckerlin.  620.  622.  -  - 
Klingenbeck.  666.  668.  —  Lykke. 
837.  —  Michelaaön.  497.  —  v. 
Mlnckwitz,  ae  M.  —  Pederaaön, 
Foratander  i  Bakke  Kloater.  689. 
—  Schimmel,  se  S.  —  Skodborg. 
202.  —  Skram.  847.  —  Stenaeön, 
Veebner.  696  f.  -  üme.  679. 
681.    (Jfr.  Georg,  örjan). 

Kaa,  Nile.     167  f. 

Kaankebakke,  Gaard  i  Jemteland.  745. 
Kaaratad,  Gaard  i  Jemteland.    796. 
Kaaa,  Emmeck  til  Gelskong.    847.  — 

Jens     til    Eongalövland.     847.    — 

Nile.     119. 
Kaetzer,  Johan  de.    476. 
Kagg,  Mata..  709. 
Kaldatad  i  Ringaaker.    94. 
Kalfahaga,  Gaard  i  Sogn.     107. 
Kall  Sogn  i  Jemteland.    778  f.    804  f. 
Kalledcberg.  Gaard  i  SvarvatadSogn.  68. 


Kallenid,  Gaard    i    Svarvstada  Sogn. 

663. 
Kalmar.     114  f. 

Kalpeatad,  Gaard    i   Jemteland.    721. 
Kalarudavadet  i  Hema  Sogn.    647. 
Karl,    Hr.    97.    —  Andennön.      98  f. 

—  Egen,  Dr.  262  f.  —  Egmont^Hertag 
afGeldem.  288.367f.  899f.  — Einara- 
Bön.  64.  —  Erikaaön  Gyldens^eme, 
Hr.  600  f.  —  Feliksaön.  808.  — 
Helgeaaön.  126.  —  Hertng  af  Or- 
leana.  416  —  Jonaaön.  120.  — 
V.,  Keiaer.  132—36.  141—46.  158  ff. 
167.  172.  176  f.  189  f.  192—96. 
210  f.  216  ff.  223-30.  236.  244 
—47.  249—67.  269-64.  268—72. 
276—79.  288  f.  286  f.  819  f. 
367.  370.  376.  888  f.  404.  408  f. 
416.  426  f.  433  f.  454.  462. 
464  ff.  473  f.  480.  482.  492. 
546.  556.  629.  641  f.  644.  649  f. 
686.  —  Knntaaön,  Konge.  82.  — 
i  Mjellem.  760.  —  i  Mo  (Moen). 
779  f.     806.     —    Stenrodaaön.      71. 

—  Thorkelaaön.  846.  —  i  Trappe- 
nea.'  738.  771.  —  p.  Valle.  742- 
806.     820. 

Karlaborg.    600. 

KarmaundC?).    27  f. 

Karreby   Kirke  i   BaahuaLen.    846  f. 

Karaten' Beyer,  Dr.,  ae  B. 

Kaaimir,   Markgreve  af  Brandenbarg. 

204  f. 
KaakerThomaa,  Raadmand  i  Rostock. 

517  f.     620.     622  f.     526.     640.«  646 

—  49.     567  f. 

Kaapar  Brockmand,  Mag.    129.    513  f. 

—  Kegeler,  Dr.     397. 
Kaatelle  Kloster.     109  f.    696. 
Kaatilien.    226.  .  229. 

Kataaaen,   Gaard  i  Refaund  i  Jemte- 
land.   843  f. 

Katharina  (Karin).  469.  —  Dronning 
af  Portugal.  236.;  260  ff.  266  ff. 
264.  -  (Karin)  Erikadatter,  Borger 
ske  i  Bergen.  806  f.  —  (Karin) 
Eriksdatter  i  Hogermo.  '.  744.  — 
(Karin)  p.  Hvatem.  764.  —  Her- 
taginde    af    Sachsen.       417.      419. 
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438.  —  (Karine)  Lykke.  670.  — 
(Karin)  Michelsdatter  i  Vikin.   830. 

—  (Karine)  Olefsdatter.  496.  — 
(Karin)  Steinsdatter.    820. 

St.    Katharina  Hospital  i  Bergen.    3. 
Kattemyren  i  Hemajöskoven  i  Jemte- 

land.     729  f. 
Kattestad,   Gaard  i   Brotstad  Sogn   i 

Vardal.    73. 
Kanlstorff.    672. 
Kaustad,    Gaard    i    Jemteland.    720. 

766. 
Kaxaas,  Gaard  i  Jemteland.    738. 
Kegeler,  Dr.  Kaspar.    397. 
Kel,  Kjeld.  se  Keül. 
Kelen  (Kälen),   Gaard    i    Refsnnd    i 

Jemteland.    786  f.    818  f. 
Kelin,    Gaard    i  Roden  i  Jemfeland. 

723.     782  f.     764.     791.     794. 
Kelkerön  i  Baahus  Len.     792. 
Kempe,   Paulas   Petrus.     299.    311  f. 

316.    317  ff.     324.     326.     346.    348. 

878  ff.      384.      387.      390—93.     481. 

484.     492.     494.     620  f. 
Kempedalen,   Gaard   i   Ovik  i  Jemte- 
land.   764. 
Kethwigk,  Dr.  Wolfgang.     139. 
Ketil  Andressön.    66.  —  p.  Berg.  67. 

—  i  Billestad.  769.  786.  820.  — 
(Kjeld)  Bing.  681.  —  Erlendssön. 
37.  —  i  Fosseter.  736.  —  i  Gryta. 
716.  738.  781.  829.  —  Gudmnnds- 
sön.  14.  —  GunnleiksBön.  691.  — 
i  Hasaas.  721.  —  Isakssön  i  Kraa- 
kevaag.  734.  —  Ivarssön,  Provst  i 
Hjertdal.  39.  —  Jonssön  i  Svens- 
aas.  776.  —  (Kel)  Karlssön  p. 
Vaglem.    726.  —  Lafranssön.   266  f. 

—  Olssön.  714.  —  Olssön  i  Aasnm. 
809.  —  (Kel)   i    Opne.    768  f.    813. 

—  Perssön  i  Andresö.  713.  ~ 
Perssön  i  üttersö.  712.  —  Sigurds- 
sön.  688.  —  (Kel)  Sigurdssön  i 
Djupevaag.  734.  —  Sigvardssön. 
108.    —    Thjostolfssön.     737.     786. 

—  (Kjeld)  Thordssön.    186.  —  Tho- 
rolfssön  i  Sillebakke.     79.     —    Ve- 
björnssön  i  öd.     742. 

Ketilskelin  i  Roden  i  Jemteland.  732  f. 


Kiil,  Söfren.    600  f.    680. 

Kile,  Paal.    116. 

Kilen,  Gaard  i  Molands  Sogn.    72. 

Kindeibruck  (Kinderbruck),  Hans  v. 
619.    648.     667. 

Kingome,  Dr.  Alexander.  146  f. 
268.     364. 

Kinnehered.     113  f. 

Kinstad  (Kingstad),  Gaard  i  Jemte- 
land.    104  f.     723  f.    732.     761  f. 

Kintservik.     18.    26.    46.    77  f. 

Kinxaas  (Kluxaas?)  i  Jemteland.  778. 

Kirkebolet  i  Hakaas  i  Jemteland. 
746.  —  i  Offerdal.    766. 

Kirkeby,  Gaard  i  Jemteland.  761  f. 
770. 

Kirkeeide  i  Stryn.     16  f. 

Kirkeijeld,  Gaard  p.  Thjörn  i  Baahus 
Len.     792  f.     802  f.     846  f. 

Kirkehelsing  i  Lövehered  p.  Sjselland. 
703. 

Kirsten,  Kristine,  se  Christina. 

Kise  p.  Romerike.    36  f.    128.    477  f. 

Kjenneraas,  Gaard  i  Ovik  i  Jemte- 
land.   773. 

Kjos,    Gaard   p.    Ringsaker.     42.    94. 

—  Kirke(?).    26. 

Kjeer  i  Baahus  Len.    640.    709. 
Kjserland,  Gaard  i  Baahus  Len     802. 
Kjöbenhavn.    33.     60  f.    61.    70.  80  f. 

86.     129.      162.      173.      176.      179  f. 

182.      184—88.      194.      211.     236    f. 

282.     601—4.     606  f.     610—16.    629. 

631  f.     636.     647.     668  f.     676.   678. 

682.       687—91.       698.       604.       629. 

634    ff.      638    ff.      643.      646.     649. 

661.     663   f.     660.      666    ff.      679  f. 

703    f.     738   f.     768  f.      781.     788  f. 

824  ff.     847. 
Kjölestad,    Kjölstad,    Gaard   i  Onsö. 

109. 
Kjörem,  Gaard  p.  Lesje.    7. 
Klaus  Bilde,  se  B.  —  Chrimberg.  667. 

—  Hermeling,  se  H.  —  Kniphof. 
166.  476.  —  Marwit«.  606  f.  — 
PedersBön,  Kantsler.  138  f.  173. 
176  f.  192.  194.  201.  203.  208  f. 
226  f.  228.  253.  267.  -  Predbjörns- 
sön  Podebusk.    643.  —  Urne.    704. 
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Klef,  Gaard  i  Hoflands  Sogn  i  £gge- 

dal.    94  ff.     101  f. 
Klemet.    704.    —    Bergssön.   —   122. 

496  f.    822.    —   Ejvindasön.     110  f. 

(Jfr.  GlemenB). 
Klencke,  Ludolf,  Hertugerne  af  Brann- 

schweigs  DroBt.    811  f.     828.    883. 

887.    340.  —  WilckeD.    284.     289  ff. 

430  f. 
Kleppe,    Gaard    i    Jemteland.      719. 

737  f.    786.     844. 
Klev.  Gaard  i  Morgedal.    786  f.    785. 
KlifBJö,   Gaard   i  Jemteland.     714.  — 

(Klöfsjö)  Sogn  i  Jemteland.    730. 
Klingenbeck,  Jörgen.    666.    668. 
KloBtergaarden    i   Stavanger.     806  f. 
Kluk,  Gaard  i  Jemteland.    817. 
Kluksaaa,   Gaard  !  Jemteland.     746. 

762.    818. 
Klökestad,    Gaard   i  Jemteland.    788. 

766.     777. 
KlövedalB  Sogn  p.  Thjöm.    802. 
Knaggen,  Gaard  i  Skiden.    682. 
Kniphof,  KlaoB.     165.    476. 
KnobelBtorff,  HanB  v.    275. 
Knobelstorffyn,  Barber  (Barbara).  275. 
Knut  AlfsBön  af  tre  RoBer,  Hr.     109. 

—  Bilde.  589.  681.  —  i  Fjale. 
741.    777  f.     —    GnnnersBön.    699. 

—  HallvardBBön,  Tömmermand.  717. 

—  HeurikBBön  GyldenBtjeme,  se  G. 

—  Höyer,  Guldamed.  841.  —  Jenssön 
af  tre  Roser.  662.  —  NilBBön,  Skri- 
ver.  402.  434.  485  f.  490.  492. 
494.  —  PedersBön.  185,  —  Peders- 
Bön  Gyldens^eme.  643.  —  Preat 
p.  Stadabygden.    738.  —  Rud.    497. 

—  ThoraldBBön.  60.  —  Walcken- 
dorff,    Kannik    i    Roskilde.      119  f. 

Knytta,  Knyttan,  Gaard  i  FröBö  Sogn 

i  Jemteland.    743  f.    797. 
Knöden  i  Jemteland.    821. 
Kokkin,  Gaard  p.  Veldre.    88. 
Kolbein  p.  Eide.    17.    —  Erlendssön. 

181.    -     Gautesßön.    64.    —     Haa- 

vardssön,   ChorBbroder   i   Hammer. 

82  f.    —    SveinBBön.    68.    —  Thor- 

BteinsBön.    28 
Kolberg.    629. 


KoldinghuB.    696  f. 

Kollernd,  Gaard  p.  ThjörD.     792. 

Kollnngshovde,     Ödegaard    i    Thele- 

marken.     126. 
Komnea  Sogn  i  SandBhvenr.     692. 
Komorn.     381. 
Kongelf  Lagthing.    708. 
Konghelle  By.    500.     —     Kloetre.    3. 
Kongsbakke.    500. 
KongBgaarden  i  Jemteland  (Forberg). 

67.    719.    796  f.  —  i  Tanflbeig.     6. 
KongBlövlond.    847. 
KongBsem,  Gaard.    698. 
Konrad    v.    Boinebing.       197    f.    — 

(Kort)  Pfennig,  se  P. 
KonBtantinopel.    629.    667. 
Kopmannee  (Komnes),  Gaard  i  Kom- 

nee  Sogn.    692  ff.    —    Hage.    694. 
KorBbrekke  Sogn  p.  Sundmöre.      815. 
KorBgaard  i  Bergs  Sogn.    111. 
Koraör.    497. 
Kort  Pfennig,  se  P. 
Kraaböl,    Gaard    i    Nykirke    Sogn    i 

Gaasdal.     736. 
Kraakevaag,  Gaard  i  Jemteland.    734. 
KraakBtad.    57.    59.    61. 
Krab,  JeronimuB.    825. 
Krabbe,   Iver.    666.    668.  —   Morten. 

ProvBt    ved     Mariakirken     i    Oslo. 

599.     604  f.    610.     616.     629.    632  f. 

662.  —  Hr.  Tyge.     497.     501.     50S. 

506.     580.     584.     589  ff.     669.     681. 
Kracht  Snepart.    288  f. 
Krakow.    427  f. 
Kram,    Asche   v.     332.     357  f.    362. 

864.     408  f. 
Krankemyren  i  Jemteland.    743. 
Krauvatn  i  Thelemarken.     126. 
Kreutzbach.    207. 
Kristine,  se  Christina. 
Krogane,     Gaard    i    Mykleby    Sogn. 

154. 
Krogen.     629.    704. 
Krogen,  Gaard  i  Rakkestad.     822. 
Krok,     Kroke,     Krokum,     Gaard    i 

Jemteland.    731.    737  f.    785.     791. 

796.    804  f. 
Krosvandet    695. 
Krotz  (Knut  ?)  Olssön  i  KirkeQeld.  803. 


Navne-Register. 


889 


Krummedige,  Erik.  602.  —  Hr.  Hen. 
rik.  98.  100.  109.  186.  187. 
647.    668  f.    708  f.    —    Fru    Sofie. 

688.  666—69.     666  f.    669  f. 
Krumpen,  Hr.  Otte.      497.    680.    684. 

643.  —  Stygge,  BiBkop  til  Börglum. 

689.  648. 
Erödshered.     121. 

Krövel,  Gaard  i  örsten  p.  Söndmöre. 

847  f. 
Kallen,  Gaard  i  Hailand.    681. 
Kullestad,   Gaard  i   Jemteland.     786. 
Kulmback,  Martin  v.    620.    622. 
Kumla.     118  f. 

KuntEj    Kjökkenskriver.      810.     316. 
Kuotzl,  Wolf.    160  f. 
Eurhasze,  Hylleke.    178  f. 
Kvamme,  Gaard  i  Borgund  i  Sogn.    10. 
Kvedberg   i    Spangereids  Sogn.     703. 
Kvikne.     6  f. 
Kviste,  Gaard.    817. 
Köln   (ved   Rhin).      160.     163.      167. 

160  f.      227.      310.      313.      490.    — 

ved  Spree  (Berlin).    220.    222.    349. 

388.    641  f.     677  f. 
Königsberg.    229  f. 
Koste  (?)  i  Jemteland.    106. 

Laaland.    679.    703  f. 

Lackalange  Sogn  i  Skaane.    681. 

Lafrans  (Laurens,  Larens,  Lars) 
Frederikssön.  702.  -  i  Getaas.  764. 
—  Jonssön.  826  f.  —  i  Kluksaas. 
762.  —  Knutssön  af  tre  Roser. 
662.  —  i  Loke.  96.  —  i  Myk- 
laas.  764.  —  Nilssön  i  Krok. 
804  f.  —  Perssön.  181.  —  Prest  i 
Brunflo.  96.  —  Monssön,  Kapel- 
lan i  ündersaker.  806.  —  Sig- 
gessön  Sparre.  664.  —  Skriver. 
130.  —  Tborkilssön  i  Myklaas. 
764.  —  Wall,  se  W.     (Jfr.  Laurits). 

Lagardal.     68.    647.    663. 

Lage  Urne,  Biskop  til  Roskilde.  180. 
266. 

Lagmandsgaarden  i  Jemteland.    746  f. 

J^akasundet  i  Refsund  1  Jemteland.  748. 

Lalaing,  Antonius  de,  Herre  af  Hoog- 
straten.    164.    213.    301.    316  £f.  474. 


Lalant,  Hans.    426. 

Lalleman,  Johan,    keiserlig  Secretair. 

262.    277. 
Lambert  Anderssön.    149—66.    167  f. 

173.     178  f.     182.     209.     236  f.    296. 

—  Becker,  Secretair.    649  f. 
Lana  Skibrede  i  Baahus  Leu.    109. 
Land.    42  f.    73.    92. 

Lande  i  Fiesberg.    823. 

Landsberg,  Lndvig  v.    376  f. 

Landsem,  Gaard  i  Myske  i  Jemte- 
land.   776  ff.    814.    820  f. 

Landsverk  (Landverk),  Gaard  i  Jemte- 
land. 718  f.  738.  766.  761  f. 
786.  —  Gaard  i  RoUag.  691.  — 
Gaard  i  Sandsbverv.    829. 

Landsverköen  i  Rollag.    691. 

Langaker,  Gaard  i  Frösö  i  Jemte- 
land.   733  f. 

Langebek,    J.    683. 

Langefos  ved  Skiden.    699.    701. 

Langeland.    119.    604.    662. 

Langenes,    Gaard    i   Jemteland.     67. 

Langesund.    826. 

Langlym,  Gaard  i  Thelemarken.    737. 

«Lantelussen»,  den  störe  Herre  i  (Hr. 
Nickel  V.  Minckwitz  i  Lausitz?). 
390. 

Lanvark  (Landsverk?),  Gaard  i  Jem- 
teland.   106. 

Lars,  Larens,  se  Lafrans. 

Lasse  Anderssön.  716  f.  —  Anders- 
sön i  Fomeby.  797.  —  Anderssön 
i  Herkja.  742.  —  ved  Bekken. 
746.  761.  —  Benktssön.  801.  —  i 
Bensjö.  729.  —  Bjömssön  p.  Ope. 
807  f.  -  i  Byn.  108.  727.  —  Ei- 
narssön  i  Bungaas.  761.  —  i  Gal- 
hammer. 786.  809.  —  Gudessön. 
708.  —  i  Hallem.  712.  —  Hallvards- 
sön  i  Vervik.  814.  816.  —  i  Hjar- 
testad.    716.   771.  -  i  Husaas.  807. 

—  Iverssön,  Biskop  Vincents  af 
Skaras  Svend.  113.  —  Jenssön  i  Bille- 
stad.  742.  766.  —  Jenssön  i  Fjell.  737  f. 

—  Jenssön  i  Glemmestad.  830.  — 
Jeppessön.  797.  -  Jeppessöni  Fome- 
by. 716.  —  Jeppessön  i  Loke.  732. 
738.     747.     773  f.    —    Jonssön    i 
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Aafflo.  806.  —  JonsBön  i  Föling. 
777.  —  KelMon.  738.  —  KetUsBön 
i  Vike.  728.  —  i  Kleppe.  844,  — 
LarensBön  i  By.  788.  —  Larens- 
Bön  i  Stafre.  746  f.  768.  —  Lara- 
Bön.    808.  —  Larasön  p.  Vang.  106. 

—  i  Mo.  719.  -  Monaön.  777.  - 
NilBBön.  794.  808.  —  p.  Nyland. 
728.    778  f.    —    OlafBBön.    777.  - 

—  OIbböd  i  Berge.    818.  —  PeiBBön 
•    i  Dille.    771.  —  i  Skarpegerde.    788. 

—  Skume.    118.    —    i  Stafre.    881. 

—  SteiiBBön  i  Sinberg.  726  f. 
799.  —  ThorkelBBön.  718  f.  —  i 
VatDBtad.  828.  880.  839.  —  i  Ver- 
vik.  747.  —  öndBsön  i  Heglid. 
797.  —  ÖBtinBBOn  i  Melby.    761. 

LaBsebyn,    Gaard   i  Jemteland.    732. 

Latroolyere.    287. 

Laogholm  i  Halland.    824  f. 

Laugton  (Logton  p.  Frosten),  Gaard. 
89. 

LaupBa,  Gaard  1  öystuByn.    18. 

Laur,  Albert.    281. 

LanrenB,  se  Lafrana. 

LaurentiuB  Campegius.    202. 

Laurit8(?).  721.  —  AndersBön,  svoren 
Thingskriver.  721.  —  EriksBön. 
496.  —  Gjerbo.  768.  —  HelgeBBön. 
696.  —  IgmorsBön.  640.  —  Jons- 
Bön p.  Mele.  847.  —  KarlBsön, 
Preat  i  Hof.  698  f.  —  i  Kollerud. 
792.  —  MatBBön,  Kannik  i  Oslo. 
698.  —  OlBBön  Gren,  Lagmand.  792. 
846.  —  PersBön,  Borgenneater  i 
Bergen.    767.  —  ThoretenaBön.  186. 

—  TboiBtenBBÖn,    Lagmand.      662. 

—  Vog,  Raadmand  i  Bergen.  767. 
806.    (Jfr.  Lafrans). 

Lave    PedersBön.     86.    —    WenBter- 

mand.    884. 
LazaroB  Tncher.    470. 
LeboB,  Biflkoppen  af,   se  Blumenthal. 
Legden.Graard  i  Rödön  i  Jemteland.  844. 
Legion  (Lyon?).    211. 
Leigi,  Gaard.    107. 
Lein.    784. 
Leipzig.     809  f.    312.    316.    846.    378  f. 

384  ff.     390—93.     397.     674. 


Lekaasen,  Gaard  i  Jemteland.    814. 
Leo  X,  Pave.     174  f. 
Leonhard  v.  Harrach,  ae  H- 
l.«onore,  Dronning  af  Portugal.    167  ff. 

172.     176  f.     197.      212—14.      225— 

30.     244—47.    261  f.     263  f.     270  ff. 

278  ff.     286  f.     649. 
Leraaeu    i    Nea    Sogn    i    Jemteland. 

726  f.     774. 
Lerdal  i  Sogn.    10. 
Lermyren  i  SpangereidB  Sogn.    703. 
Lesje.    42. 
Levanger.    806. 
Lesard,  Skib.    178. 
Lichtenberg)    Prseceptor.    326. 
Lid,  Gaard   i   EftelÖte  Sogn  i  Sands- 

hverv.      87.      829  f.     -     Gaard    i 

Foldebu    Sogn.      66.     —     (Liden), 

Graard  i  Jemteland.  832.  —  Gaard  i 

Thröndelagen.    1.  —  Gaard  i  Vikör. 

12    ff.    —    ödegaard  nnder  Brats- 

berg.    837. 
Lidal(?).    29. 
Lider.    61  f.     706  f. 
Lidande,  Gaard.    9. 
Lier  i  Brabani.    243.     269  S.     2ß'^  f. 

281-86.      292.       297.      336.       344. 

360  ff.     376.     443  f.      466  f.     471  f. 

476.     478  ff. 
Lifland.    428. 

Ligne,  Antoine  de.      162.      164.      167. 
LikneB  Sogn.    786  f. 
Lille.     212  f.     228. 
Lilleborge      i      Aabygge       Sklbrede. 

66  f. 
Lilieö  (Lillö  i  Skaane).    704. 
LimQorden.    681. 
Idndorp,  Nüb.    664. 
Lindrud  paa  Ordoet.    692. 
Lindaet,    Gkiard    i    Hof    i 

698  ff. 
Linenge    i    Bollnes  Sogn 

land.     766. 
Linge,  Gaard  i  Thröndelagen. 
Lingen,  Dietrich  v.    234  f. 
Linkjöping.    118.    664. 
Linmar  OlafBBÖn.    817. 
LiBleatova,    Gaard    i     Molanda    Sogu. 

62  f. 


Jarlaberg. 
i  Helfiing- 
2. 
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Lister.    47  f.     100.     346.      702.     787. 
Lit,  Henrik  v.     149-56.     178  f.      291 

—96.     813.     851.     396.     447. 
Lit,  Gaard  i  Jemteland.    82.   —  Sogn' 

i    Jemteland.     720  f.     777  f.     846. 
Litle,    Feder    Hanssön.      667.      666. 

675  ff.     680.    686.     687.     701. 
Litlegaard  i  Thröndelagen.    2. 
Live  Olafsdatter.    705  f. 
Ljote  paa  Dygredal.    697. 
Ljongdal,    Gaard    i    Storsjö    Sogn    i 

Jemteland.    723. 
Lofoten.     2.     544.    564. 
Lofbeböen,  Gaard  i  Baahus  Len.    76. 
Loftbns,    Gaard  i    Ullensvangs  Sogn. 

25.    28.    45. 
Loke,    Loknm,    Gaard    i    Jemteland. 

67.     96.      732.      788.      747.      778   f. 

814. 
Lokne,  se  Lopne. 
I^m.      24.      58   f.       82  f.       128.       - 

(vestre?),  Gaard  p.  Land.    48. 
Lombardiet.    211.    644. 
Lombec,  Vi  körnten  af,  se  Hanart. 
London.     212  ff.     228.     264. 
Ix>ngdro!it  i  Jemteland.     782. 
Longeng,    Gaard   i    Jemteland.     778. 

880.     886.    889. 
Jjongesvid,   Gaard  i  Myslge    i  Jemte- 
land.   776  f.    821. 
Longloken,  et  Vand  i  Vemedal.    713. 
Longvin,  Gaard  p.  Harbam.    181. 
Lopne,    Lokne     i    Jemteland.       782. 

752.     765  f.     788.     798.     828.    888  f. 
Lorenzo  Pucci,  Kardinal.    202. 
Louise  af    Savoyen,    fransk   Regent- 

inde.    456  f.    463. 
Loya  de  Prat,  se  P. 
Lowenborchy  Tydeke,    Borger   i  Ber- 
gen.   40. 
Lübeck,   Anders   v.     502.     619.    648. 

567. 
Lübeck,  Lübeckere.    113.    140.     142  f. 

198  f.  215.    217.    229  ff.   258  f.    280  ff. 

393    f.      408  f.     418    f.      422.      498. 

610.     518.     681.     583.      535.      587  f. 

690.     597.     606  f.     609  f.     612.   614. 

616   ff.     620   f.      624.     629  f.      687. 

641  -44.     648  ff.     656.     669  f. 


Lucas  Granach.    209. 

huoiti  Gudbrandsdatter.     8  f.  —  Nils- 

datter  (Gyldenlöve).    618  f. 
Ludolf  Klencke,  Hertugeme  af  Braun- 

schweigs  Drost,  se  K. 
Lndvig  de  Cordna,    Hertag  af  Sesse. 

201.  —  IL,  Konge  af  Ungarn.    307. 

816    —   V.   Landsberg.     875  f.    — 

Pyckert,  Skipper.    282.  —  de  Zonte, 

keiserlig  Secretair.    426  f. 
Lands    Erkebiskopper.     201  f.      501. 

508.    586.     689.    691.    618.  —  Erke- 

degn.    202.  —  Klostre.    681. 
Land,    Gaard   i   Jemteland.    886.    — 

Gaard  i  Morgedal.    736.    —    Sogn 

p.  Romerike.    71.    477  f. 
Lnndby,    Graard  i  Baahus  Len.      709. 

846  f.  —  Sogn  i  Baahus  Len.     709. 
Lunde,  Gaard  i  Jemteland.     842.    — 

Gaard  i  Sogn.    107. 
Lundejorden  (Lijorden)  i  Fiesberg.  30. 
Lunden,    Gaard    i    Thegneby    Sogn. 

76.    78. 
Lüneburg.    832.    413  f.     422. 
Lunge,   Aage.    608.  —  Nile  Vincents- 

sön      648.  —  Vincents.      666.    576. 

610.       812.       616.       618        627—30. 

682—85.     724  f.     786  f. 
Lungegaard.    638. 

Lunig,    Diderik,    Amtmand  i  Ravens- 
burg.   226  f.    234. 
Lunynck,  Vilbel  m.     160. 
Lather,'Martin.    298  f.    806  ff      310. 

812    f.      816.      817    f.      824  f.      481. 

488. 
Lutken  Bommacber.    667. 
Lüttich,    Kardinalen    af.     447.     449. 

456  f 
Lykke,  Hans.    548.    557.    —    Jomfru 

Karine.    670.   —   Hr.   Jörgen    887. 

—    Hr.  Nils.      508.*  "606.      513  f. 

617   f.       620.       622    f.      626.       629. 

632  f.     588  ff.     646—50.     567.     666. 

576.       601.       608.       618   f.       622  f. 

627  f.   -  Peder.     180.    589. 
Lyon.    243. 
Lyse  Kloster.    3 
Lyster.    9. 
Leegreid,  Gaard  i  Aardali  Sogn.    107. 
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Lödöee.     113. 

Lögesmose.    769. 

Löken  Sogn  p.  Romerike.    57. 

Lökke  p.  Ordost.    692. 

Lövehered  p.  8j»lland.    703. 


69. 


Maalong,  Gaard  i  Jemteland.  682  f. 
718.  716.  720.  724  f.  727.  760. 
768.     773  f.     794.     799.    804. 

Maastricht.     809.    812  f. 

Madrid.  197.  261.  256  ff.  262  ff. 
268  ff.    272  f. 

Magdalena  Bagge.  766  f.  —  Svodb- 
datter.    806  f. 

Magdeburg.    826  f. 

Magdeburg,  Erkebiskoppen  af,  se 
Albrecht 

Magnhild  Niladatter.    108. 

Magnus  (Mogens,  Mons)  Asgautssön. 
120.  —  i  Anstby.  719.  —  Biskop 
af  Hammer.  682.  606  f.  610.  616. 
618.  629.  682.  660  f.  —  Eilifs- 
Bön.  82.  —  EiriksBön,  Konge.  7. 
16.  17—21.  28.  26.  78.  —  Eriks- 
son Mormand.  884  f.  —  EsbjOms- 
Bön  i  Monsaas.  764.  —  Godske. 
679.  —  Göye,  se  G.  —  Haakons- 
Bön  1  Aase.  760.  762.  --  Hanssön, 
Lagmand  i  Jemteland.  108.  — 
Henrikssön  Gyldenstjeme,  se  G.  — 
Hugleikssön.  181.  —  Jonssön 
Fasteneiden.  881.  —  Jonssön 
Landsem.  776  f.  —  JussesBön,  Hr 
766.  ~  Kapellan  i  Ovik.  776  f.  — 
Kapellan  i  Sunde.  718.  —  Karls 
sön,  Prest  i  Undersaker.  731 
779  f.  —  Lauritssön,  Biskop  af 
Hammer.     186.  —  i  Monsaas.    786 

—  Nilssön.  764.  798.  —  Nilssön 
p.  Bakke.  714.  788.  779  f.  - 
NilBSön  i  Helsingland.  770.  —  Nils- 
sön i  öd.  726.  748.  819.  —  Olafs- 
8ön.  92.  —  Olafssön  i  Monstad. 
724  f.  766.  —  Olssön  i  Aangestad. 
747.  —  OlBsön  i  Helle.  761.  — 
OlBSön  p.  Rödan.  791.  —  Olssön  i 
Valle.    96.  —  PederBSön  Galt  824  f. 

—  Pederssön  p.  Valle.  716.  731. 
760.      778   f.     797.     806.      820.    — 


Perssön.    846.     —  Prest    i    Rödeo. 
718.     788.     791.  —  Sjnrdssön.  494  f. 

—  Vyder(?).    881.  —  i  Ömul      763. 

—  i  österbyn.    838. 
Magnussen,  Arne.    36.     67.     61.     128. 
Mahren.    381. 

Mailand.    203.    211.     278.     404.      461. 

644.    660. 
Main.    207  f. 
Malgaas,    Melgaas,    Gaard     i  Jemte> 

land.      67.      729   f.       747.       768  f. 

816  f. 
Malme,  Gaard.    709. 
Malmö.     186   ff.    601—5.      598.     604. 

643.    680. 
MalmöhuB.     679. 
MaltitK,  Hans  y.    171. 
Mandal.     22.    72.    88.     —      Gaard  i 

Flatdals  8ogn.    737. 
Manderscbeyd.     Grev    Diederich    a£ 

160.     169  f. 
Mandorff,  Melchior.    676. 
Mans(?).     476. 
Mansfeld.    404. 
Mansfeld,   Greveme   af.      384   f.    — 

Grewert  v.,  Greve.    390  f.  —  Hoyer, 

Greve  af.    674. 
Mantua.    201.    208.     644. 
Marback,  Baltser  v.    622. 
Marck    Brandenburg*     176.     673.     — 

Grevskab  i  Tyskland.     150. 
Mareim  i  Sogn.    107. 
Margrete     (Margit,     Marit    Maritte) 

Benktsdatter    i    Anviken.    828.    — 

Biskop  Hans  Teistes  Söster.     106. 

—  af  Brandenburg.  368.  361—68. 
370.  872.  —  Enkehertnginde  af 
Dessau.  897  f.  —  Gudbrandsdat- 
ter.    122  f.   —    Gunnarsdatter.    90. 

—  Hustru  i  Matanee.  67.  —  Ivars- 
datter.  69  f.  —  Jonsdatter  i  Bakke. 
844.  —  Jonsdatter  i  Varviken.  848. 

—  Larensdatter.  758.  —  Nikolasdat- 
ter,  Fru.  1—4.  —  Nilsdatter  Gyl 
denlöve.  683.  663  f.  —  Persdatter 
i  Enge.  781.  —  Persdatter  i  Kroke. 
781  —  Ravalds  Hustru.  754  £  — 
Sigurdsdatter.  709  ff  —  Sivers* 
datter.    477  f.  —   SUtholderinde  af 
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Nederlandene.  132.  185  f.  141— 
44.  173—76.  189.  191—96.  203. 
212  f.  232  f.  236.  241  f.  247. 
250.  252.  267.  276  f.  279.  287  ff . 
301.  317.  820  f.  334.  424.  426  f. 
461.  456  f.  460  f.  463.  477  ff. 
482.    487.     —    Svensdatter.     806  f. 

—  Thordsdatter.  127.  —  Thores- 
datter.  717.  —  Valdemarsdatter, 
Dronning  (?).     29. 

Margrete     (Maritte)      Kirke    i    Bor- 

gund.    2. 
Maria    Kirke    i    Bergen.    2  f .    —    i 

Oslo.      80.      124.      131.      137.    599. 

605.    616.     662.    696.     -    i    Tans- 

berg.    3. 
Mariby  Sogn  i  Jemteiand.     750.    754. 

780.    804. 
Marie,    Skib.     178   f.     242  f.     249  f. 

283  f.     290  ff.     295. 
Marime  Bek  i  Haugs   Soga  p.    Eker. 

123. 
Marit,  Maritte,  se  Margrete. 
Marker.    101. 
Markvard  Back.    62.  —  Pöske.     834. 

—  Tidemand.    685.    548.    557. 
Marschalk,  WUhelm.    189. 
Marseille.    243.    255. 

Marseter,  Gaard  i  Sundsjö  i  Jemte- 
iand.   67.     108.    828. 

Marstrand.    505.    846. 

Martin  (Morten).  737  f.  —  i  Byn. 
785.  —  i  Fillestad.  760.  —  Haa- 
konsBön  i  Aase.  760.  762.  —  Hall- 
vardsBön  i  Klifsjö.  714.  —  i 
Höla.  785.  790.  —  Ilianssön  p. 
Hammanes.    790.  —  Jenssön.    835. 

—  KjeldsBön  p.  Klnk.  817.  — 
Krabbe,  se  K.  —  v.  Kulmbach. 
520.  522.  —  Luther,  se  L.  —  Olafs- 
Bön    i    Monstad.    727.    766.    779  f. 

—  Skinckel.  497.  —  Thorkelssön. 
98.  —  Thorkelssön  i  Uttersö.     712. 

—  Thorstenssön  i  Monstad.  724  f. 
748.    750.     756. 

Marwitz,  Klaus  v.    606  f. 
Massaa,  Gaard  i  Olden.    16  f. 
Matanes    (Mattntts),    Gaard  i  Jemte- 
iand.   67.    776.    814. 


Matzskai  (?),  Oluf.    717. 

Matthias  (Matthis,  Mats)  i  Aangron. 
775.  803.  821.  —  i  Aasum.  809. 
—  p.  Bakke.  764.  785.  —  Björn, 
Sorenskriver.  702.  —  i  Brattaiand. 
81  f.  —  Gjordssön  p.  Rasten.  743. 
820.  —  Hvöruf,  Kantsler.  131  f.  — 
Jenssön.  119.  —  Kagg.  709.  — 
Kammersvend.  432.  —  Klaussön, 
Foged  p.  Inderöen.  817.  —  i  Long- 
eng. 773.  830.  836.  839.  —  i 
Longesvid.  775  f.  821.  —  Michels- 
Bön.  127.  —  Nilssön,  Lagmand  i 
Viken.  695  f.  708.  —  v.  Nykerken. 
522.  —  Olafssön.  817.  —  Olafssön 
p.  Sunby.  84  f.  —  Olssön  p. 
Bakke.  761.  —  Perssön.  713.  — 
Perssön  i  übaaas.  764.  —  Störs- 
Bön,  Lagmand  i  Bergen.  766.  806. 
839.  —  Theodorici  (Diderikssön), 
Prest  i  Odense.     129. 

Maurits  Jenssön,  Christiem  II. s  Secre- 
tair.  520.  522.  —  af  Oldenburg, 
Junker.  399  f.  432.  485.  —  Sparre, 
Hr.    603.  —  Stake.    709. 

Mecheln.  132.  136  f.  142  ff.  149. 
192—96.  203.  226.  236.  249  f. 
258.  316  f.  334.  369  f.  416. 
427—30.  439.  446—60.  452  ff. 
456—68.     472  ff.    477  ff.    492. 

Meckelburg,  Hans.    234  f. 

Mecklenburg,  Hertug  Albrecht,  se  A. 

Medalen,  Gaard  i  Eggedal.    102. 

Medalfossen  i  Furuseter  Sogn.     35  f. 

Medelpad.    830. 

Mehlen,  Bernhard  v.  299.  808.  325. 
379.  884  ff.  890—93.  686  f.  — 
Hans  V.    140.  —  Henrik  v.    808. 

Melby,  Graard  i  Jemteiand.    761. 

Melchior  de  Germania.  208  f.  212. 
214.  225—80.  236  f.  246  f.  250. 
253.  256  f.  262  ff.  269  f.  272. 
280.  286  ff.  292.  444.  446—54. 
467-62.  464  f.  467  f.  472  ff.  477. 
480  f.  —  Langlius.  174.  —  Man- 
dorf.    676.  —  Rantzow.    604. 

Meldalen.    41.    102. 

Mele,  Gaard  i  örsten  p.  Söndmöre.  847. 

Meilegrindsberg  paa  Ordost.    692. 
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Merklin,  Baltasar,    Provst    af  Wald- 

kircb.    262.    421. 
Merten  Vulckert.     274. 
Mette  Iversdatter  Dyre,    Frn.     118  f. 
MetE,   Aotonioa   v.      178.    176.    226. 

462.    468.     478.    480  f.     491. 
Michael  (Michel)    Blick,   Be  B.    —    i 

Bolaas.    726.  —  Büffler,  Tinhandler. 

884.    890.    —    Erckell.    289  f.    — 

KlauBBön.    497.    —  Nilss^m.     721  f. 

Olafesön.    720.    —    Olsaön,   Kirke- 

vrergeC?).    717.  —  Zcan,  se  Z. 
St.    Michaela    KloBt«r    i    Bergen,  ae 

Munkeliv. 
Michael.  Michel,  Skib.    610.    606. 
Michelagaard  i  Jemteland.    820. 
Midbö,    Gaard    i    Spangereids  Sogn. 

702. 
Middelburg  i  Zeeland.    247  ff.    290— 

96.    476. 
Midtnn  i  Hosanger.    16. 
Midvand  i  Nore.    684  f. 
Minckwitz,    Georg    (Jörgen)  v.    191. 

197  f.    219  f.     228.     287-40.     244. 

299.    807  ff.     812.     316.    817.    849  f. 

421.    —    Nikolaus    (Nickel).      307. 

882  f.     890.     438.     440.     462. 
Minden.    898  f. 

Minert  (Meinhard)  v.  Hain.    622. 
Mioud  (MjOen),    Gaard  i  Opdal.     123. 
Mjele,  Mjellem,   Gaard    i    Jemteland. 

67.      719.      760.      778.      776.      797. 

819  ff. 
Mjöqö,  Myske,    Gaard  i    Jemteland. 

798.     816.     828  f. 
Mjövandet  i  Sandsbverv.    692. 
Mo,   Gaard  i   Bnmkeberg  Sogn.     66. 

—  (Moen)  i  Jemteland.  719.  744  f. 
761  f.  779  f.  806.  810.  —  i  Ler- 
dal.  10.  —  p.  Söndmöre(?).  2.  — 
i  örsten  p.    SOndmöre.     98  f.    847. 

—  Sogn  (Lom).    68  f.    82  f. 
Moar,  Gaard  i  Herjedalen  (?).    722. 
«Moder  van  Danmark»,  se  Sigbrit. 
Modoberg  (Moberg  i  Os),  Gaard.     16. 
Modum.    696. 

Moland  Sogn.     22.      62  f.     72.    690. 

Moller,  Wulf.     436  f. 

Mollerod  Mölle  i  Gydynge  Hered.   681. 


Molvik  (MordTik),     Gaard    i    Jemte- 
land.   67.     729.    789  f.    816. 
Momelrak,  Gaard  i  Moland  Sogn.  72. 
Mönch,  Dr.  Bernhard,  Aatrolog.  188  f. 

196  ff..  216.    218. 
Mona,  se  Magnus. 
Monsaas,    Gaard  i   Jemteland.     764. 

786. 
Monsaasakoven  i  Jemteland.    7 IS. 
Monstad,    Gaard  i  Jemteland.     724  f. 

727.    738.     748  ff.       766   f.       778  f. 

779  f. 
Montfort,  Johan  af.    168.     369  f. 
Mordvik,  se  Molyik. 
Morgedal.    786.    786. 
Morlanda.    164. 

Mormand,   Mogens  Eriksson.     834  f. 
Morrig,   Gaard  i   Stenkirke    Sogn    p. 

Thjöm.    '292. 
Mors  i  LimQorden.    681. 
Morten,  se  Martin. 

Mortenssund,  Gaard  i  Jemteland.  790. 
Moskow,  Fyrsten  af,  se  Vasilius. 
Moskoviteme.    428. 
Mossedal.    789. 
Mule,   Hans,   Electns   i  Oslo.    128  f. 

179  f.     182—86. 
Mulner,  Joachim.    441  f. 
Münden.    646  f. 
Munk,  Iver,    Biskop   til    Ribe.      635. 

667.     689. 
Munkeliv   Kloster.     3  f.     8.    106  ff. 
Munningdal     (Mundal      i      Hammer 

Sogn).    3. 
Münzer,  Thomas.    810. 
Mus,  Anders,   Biskop  af  Oslo.     112. 

116.     128  f.     179  f.     668. 
Muns,    N.    94. 

Mydalen,  Gaard  i  Eggedalen.    49. 
Myklaas,  Gaard  i  Jemteland.    764. 
Mykleby  Sogn  p.  Ordost.     164. 
Myklegaard  i  Jemteland.    764  f.    785. 

800  f. 
Myre,  Gaard   i   Botne   Sogn.    68     — 

Gaard  i  Jemteland.    67. 
Mysen,  Gaaard  i  Eidsberg.    721. 
Myske,  Gaard,   se  MjOsjö.    —   So^ni  i 

Jemteland.    744.    775    ff.    803.   814. 

821. 
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Meelaas,  Gaard  i  Norum  Sogn,  Sogn- 
dal.    19. 

Möen.    703  f. 

Mögelfltad,  Gaard  (Myklestad  i  Opdal 
i  Söndhordland  ?).     846. 

MöUekleven  i  Spangereids  Sogn.    708. 

Mönter  (Mynter),  Hans,  Raadruand  i 
Oslo.     162. 

Mörch,  A.    89.     110. 

Möreil  Sogn  i  Jemteland.    818. 

Mörvikf  Graard  i  Undersaker  i  Jemte- 
land.    82.     719.    806. 

Namn,  Gaard  i  Frösö  i  Jemteland.  714  f. 
Naraur.    474. 

Nannestadp.  Romerike.  57  f.  60  f.  734. 
Narve  GudmandssOn.    62.    -    Thores- 

Bön.    62. 
Neapel.    278. 

Nedergaard  i  Jemteland.    779  f.    805. 
Nederlandene.     142   f.    221.      232    f. 

236.      345  f.      401.     411  f.      437    f. 

451.     471.     598  f.     666  f. 
Nedreby.    681. 

Nedremyre,  Gaard  i  Hole  Sogn.    494. 
Nedetryn,  se  Stryn. 
Nekstad,    Gaard    i    Jemteland.    748. 

778.    776. 
Nerid  Asmundssöu.     45.   —  Bergulfs- 

sön.    44  f.  —  Thorsteinasön.    39  f. 
Nes  (Bronlanes).    3.  —  (Neset),  Gaard 

i  Jemteland.    844.  —  Gaard  i  Sogn. 

19.    108.  —  Kirkevold  i  Jemteland. 

746.  —  Sogn   p.   Hedemarken.    62. 

-    Sogn    i    Jemteland.     724.    726. 

769.     773.    793  f.     799.  —   Sogn  p. 

Romerike.    29. 
Neeby  i  Hallingdal.    49. 
Nesbyhoved  i  Fyn.    652. 
Neseinivandet  (?).    29. 
Nesgata  (Näskott),  Sogn  i  Jemteland. 

717.    761. 
Neshult.    116. 

Nesin  Kirke  i  Opatryn.     16  f. 
Neskonunger  Ulfssön.     64. 
Nested.     87. 
Neumünster.    606  f. 
Nidaros.      123  f.     —    Erkebiakopper. 

33.       70.       119.       123.      497.      693. 


604.  608.  610.  614  f.  618  f.  622 
—25.  627.  629.  632.  686.  —  Erke- 
bispestols  Gods.  123.  —  Kanniker. 
632.  —  Kirker.  1.  (Jfr.  Thrond- 
hjem). 

Nifsaas,  Gaard  i  Jemteland.    741. 

NikolaoB  (Nikolas,  Niklis)  Andreasön, 
Raadmand  i  Oslo.  76.  —  Eiriks- 
sön.  29.  —  HaavardsBön.  48  f.  — 
HalldorsBön.    10.  —  Iverssön.  82  f. 

—  Jan  Lobenssen.  281.  —  (Nickel) 
V.  Minckwitz,  se  M.  —  Niklissön. 
66.  —  Lambert  Anderssöns  Tjener. 
161.  -  Pile  (Pela),  Sira.  4.  — 
Ragnvaldseön.  69  f.  —  Reidarssön. 
49.  —  V.  Salm,  Greve.  881.  —  v. 
Schönberg,  Erkebiskop  af  Capua.  203. 
266.— Tboressön.  29.  —  Ziegler.  160  f. 

St.  Nikolaus  Kirke   i  Bergen.    3.   — 

—  Kirke  p.  Vedö.    2. 

Nils.  779.  —  i  Aakereng.  760.  — 
Anderssön.  67.  —  Anderssön,  Lag- 
mand  i  Skiden.  810.  —  Anders- 
sön,  Lambert  Anderssöns  Broder. 
163.  167.  173.  —  Anderssön  i 
Stomnegerd.  801.  —  Benktsaön  p. 
Stomnegerd.  801.  —  Benktsaön  p. 
Ristan.  800.  —  Berildssön,  Foged, 
666.  664.  —  Bjömssön.  668.  — 
Bodelssön,  Lagmand  i  Jemteland. 
719.  734.  821.  844.  846.  —  i 
Bolaas.  726.  —  Brade,  se  B.  —  i 
Elven.  804.  —  Engelbrektssön.  604  f. 

—  Engelbrektssön  i  Bakken.    790. 

—  Eriksson.  698  f.  790.  808.  ~ 
Eriksson  i  Bode.  889.  —  Eriksson 
i  Byn.  744.  —  Eriksson  i  Enge. 
828.  837.  —  Eriksson  Gylden- 
stjeme.  70.  —  Eriksson  i  Rön- 
ninge. 640.  —  i  Finnes.  711.  747. 
761.  819.  —  Fynbo.  470.  —  i 
Gaa.  747.  —  i  Gaaseböle.  714.  791. 
816.  —  i  Gerde.  728.  —  Gadmnnds^ 
sön.  828.  —  i  Haage.  804.  —  i 
Haaegö.    719.  —  i  Hakeeeng.     711. 

—  Hallvardssön  i  Vikin.  880.  — 
p.  Helle.  710.  764.  —  Henriks- 
sön.  836.  —  i  Höge.  770.  —  i 
Holen.    719.   —   Jakobssön,  Provst 
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p.  Romerike.  67  f.  60.  -—  Jens- 
8ön.  786  f.  821.  —  JenssOn  i 
HakeseDg.  838.  —  Jenssön  p. 
Üsan.  796.  —  Jonsflön,  Lagmand  i 
Viken.  662.  —  Kaa.  167  f.  — 
Kaas.  119.  —  i  Kleppe.  787  f.  — 
Knutaflön.  795.  —  Kortosön,  Erke- 
degn  i  Land.  202.  —  LariaaöD.  718  f. 

—  i  Laaaebjm.  732.  —  Lindorp. 
664.  —  Lykke,  ae  L.  —  i  Malgaaa. 
729  f.  747.  758  f.  816  f.  —  Mata- 
aön.  719.  —  Mataaön,  Preat  i 
Brunflo.  717  f.  761  f.  —  i  Mei- 
lern (^Mjelde).  67.  —  Monaeön. 
669.  —  Monaaön  i  Hylje.  766.  — 
Mortenaaön  i  Söderviken.  760.  — 
i  Myklegaard.  786.  800  f.  —  i 
Mörvikeo.  806.  —  NUasön  i  Bode. 
829.  —  Olafaaön  i  Kelin.  723.  733. 
764.  791.  794  f.  —  Olaftaön  i 
Neait.     844.    —  Olasön.     726.     846. 

—  Olaaön  i  Rsetan.  809.  -  Paala- 
sön.  807.  —  PaalBBön  i  Rise.  724. 
738.  763.  786.  794.  —  Pederaaön. 
107.  —  Pereaön  i  Föling.  777.  — 
(Penaön?),  Preat  (i  Bjelland?).  124. 

.  —  Peraaön  i  Tjemaaa.  740  f.  — 
Preat  i  Offerdal.  764  f.  761  f.  — 
RavaldaaöD.  109  f.  120.  —  Ra- 
valdasöo  i  Kroke.  796.  —  Reidara- 
Bön  i  Genvalla.  820.  —  Rönnow. 
70.  —  Skriver.  696  f.  —  Skraedder. 
119.  —  Smed.  708.  —  p.  Stokke. 
708.    —    Stygge  Roaenkranta.    631. 

634  f.  —  Svenaaön  i  Stomnegerd. 
800.  —  T^jödvaldaaöu.  702.  — 
TbordaaöD.  829.  —  Thordaeön  i  By. 
766.  772.  788.  —  Thordasön  i 
Fugelatail.      788.    —    Töndebinder. 

635  i.  —    Vincentaaön  Lauge.    643. 

—  öndasöD.    81. 

Niaae  Berg.    86.    —    i  Maraeter.    67. 
Nonneengen  ved  Oalo.    637  f. 
Nouneaeter  KlcMSter  i  Bergen.    3. 
Norby,  Hr.  Söfreu.    229  f.    403.    419. 

490. 
Nordanberg,  Gaard  i  Jemteland.    108. 

762.     772.     839. 
NordenQeldake    Norge.       624.       532. 


536  f.     670.     699.     60S.     008  1  61(>. 

620  f.      626  f.      634  ff.       666.      781 

—84. 
Norderö  Sogn  i  Jemteland.     716    720 
Nordfarere.     624.     633. 
Nordfjord.    6.    826  f. 
Nordhered  i  Lom.    82  f. 
Nordland.    760  f. 
Nordmark.     113  f. 
Nordmöre.    2. 
Nore,   Gaard   i   Krüdahered.      121  f. 

—  Sogn.    684. 
Noige.     34.    414.     416.      498  f.       610 

630.    661.    672  f.     679  f.     700.   739. 
Norake  Kyst.    690  f. 
Noa  i  Aala  Sogn   i  Hallingdal.      94. 
Nomedal.    30.    823.    830. 
Nummedal  (Namdalen).      676.      678. 
NOmberg.     138-42.     198.    201  f.    204 

—7.     210.     213.     384. 
Nyborg.     187.    666  f. 
Nygaard.    766  f.    —    i    Uelaingland. 

766. 
Nykerken,  Mata  v.    622. 
Nyland,  Nylend,  Gaard   i    Jemteland. 

723.    778  f.     799.     801. 
Nylödöae.    600  f.    672. 
Nyatad,    Gaard    i    Skranthvala  Sogn. 

669. 
Naeren  p.  Ringaaker.    94. 
Nörrehered  i  Lolland.    703  f. 

Occo,    Pompejaa.    201.    267  f.    488  f. 

(Malen.    116. 

Odd  Oddsaön.    47. 

Odenae.    129.   513  f.  517.    621  ff.     533. 

539  f.    646  ff.    657.    662. 
Odenahof,    Gaard   i    Foraaeter   Sogn. 

36  f. 
Odingberg,  Gert,  Raadmand  i  Labeck. 

510.     617  f.     620.    622  f.    626.    540. 

646—49.     557  f. 
Odinaal,    Onaal,    Gaard    i  Jemteland. 

67.     683.     738.     786.    830.     836. 
Oenee   (Oanea  i  Foaaan  Sogn  i   Ry- 

fylke).    697. 
Ofen.    380.    382.    394  ff. 
Offerdal    Sogn    i  Jemteland.      745  f. 

763  ff.  760  ff.  817.  (Jfr.  Aflodal). 
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Ogniund  i  Aa.     15.  —  Dyressöii.     46. 

—  Finnssön,  Hr.,  Drotsete.  24f.  — 
Ivarseön.  17.  —  Olafseön,  Kannik 
i  Oslo.  76.  —  OlafsBön,  Lensmand. 
12  f.  —  Sira.  16.  ~  Styrkarssön.  33. 

—  ThorleifssöDjRaadmand  i  Oslo.  76. 
Ol  (Olaf?)  Ostinssön  p.  MeU>y.  761. 
Olaf  (Oluf).     720  f.  —  Abbed  i  Halsnö 

Kloster.  129  f.  —  Alfason,  Prest 
p.  Vaaler.  57  f.  61.  —  Anderssön. 
696.  705  f.  767  f.  —  Anderssön  i 
Gautestad.  747.  752.  788.  827. 
880.  836.  841  f.  —  xVnderssön  i 
Gerde.  827.  841.  —  AnderHsou  i 
Maaluug.  804.  —  Anderssön,  Prest 
i  Gausdal.  735.  —  Anderssön  i 
Vigge.     809.    —   Arnbjörnssön.  723. 

—  Arubjörnflsön  p.  Bakke.  761.  — 
Arnbjörnssön  i  Bakken.  794.  — 
Aslessön.  46.  —  Baardssön  i  Aa- 
sum.    756.    —    ved  Bekken.    728  f. 

—  Bentssön,  Borgermester  i  Tuns- 
berg. 662.  ~  Biskop  af  Bergen. 
576.  614  f.  —  Björnssön.  34.  56. 
87.     713  f.  —  Björnssön  i  Öd.     780. 

—  i  Bleka.  732.  —  i  Brökling. 
729.  —  Dyressön.  181.  —  Eilifs- 
sön.  125  f.  —  Einarssön  i  Enge. 
801.  —  Eirikssön.  683.  697.  790  f. 
~-  Eirikssön  i  By.  798.  -  Eiriks- 
sön i  Gerde.  763.  —  Engelbrekts- 
sön  i  Genvalla.  713.  —  Erlands- 
sön  p.  Drivekleppe.  847.  —  Eskils- 
sön.  792.  —  p.  Finnis.  786.  — 
Galde,  se  G.  —  Germundssön. 
103.  —  Gjordösön  p.  Mjellem. 
760.  773.  775.  819.  —  Gnn- 
narssön.  723.  —  Gunnarssön  i 
Faxnegild.     746.    763.    794  ff.    831. 

—  Gunnarssön    i     Ilogstad.     789  f. 

—  Gunnarssön  i  Södsjö.  729  f. 
740.  —  Haakonssön.  51.  —  Haa- 
konssön  i  Aaflo.  753.  —  Hall- 
stenssön.  716.  808.  —  Hallvards- 
sön  i  Aasum.  809.  —  Helgessön. 
96.  —  Hellessön.  40.  —  Hemmings- 
Bön.  795  f.  829.  848.  —  Hem- 
raingssön  i  Bode.  842.  844.  — 
Hemmingssön  i  Enge.     830.     836  f. 

XV. 


I 


—  Uemmingssön  i  Helleenge.  838. 
~-  Hemmingssön  i  Södergaard, 
Lagmand   i   Jemteland.     638.    682. 

684.  710—16.  718.  720.  724— 
38.  735.  738.  740—64.  786. 
770  ff.  774—81.  788(?).  790-802. 
813.  819  f.  821.  844.  -  Hen- 
nkssöu  p.  Bakken.  764.  —  Her- 
mansHön.     719.   —  i    Hunge.     747. 

—  Ingebrigt8>ön,  Erkebiskop.  497. 

685.  566.  598.  604.  608.  610. 
614  f.  618  f.  622—26.  627.  629. 
632.  636.  —  IvarsBöu.  266.  786. 
~  JakobsBön  i  Elven.  776.  — 
Jenssön.  722.  882.  —  Jeppessön. 
683.  —  Jeppessön  i  Forneby.  715. 
725.  760.  773.  794.  797.  —  Jep- 
pessön i  Ködeu.  723.  794.  —  Jons- 
sön.     719.  —  JonsBön  i  Aasum.  809. 

—  Jonssön  i  Berön.  747.  752. 
765.  —  Jonssön  i  Genvalla.  820. 
Jonssön  p.  Kirkebolet.  745.  — 
Jonssön  p.  Krövel.  847  f.  —  Jons- 
sön p.  Legden.  844.  —  Jonssön  i 
Nygaard.  766.  —  Jonssön,  Raad- 
maud  i  Oslo.  64.  —  Jonssön  p. 
Stokke.  820.  —  Jonssön  i  Svens- 
aas.    776.    —    Jonssön  i  Toot    81. 

—  Jonssön   i  östanaar.      728.    756. 

—  Karlssön     i     Kluksaas.      746. 

—  i  Kelin.  732  f.  —  Kelssön 
i  Forneby.  729  f.  —  Ketils- 
8ön.  726.  737.  —  KetilsBön  i 
Bodsjö.  768  f.  819.  843.  —  Kle- 
nietssön.     181.    —   p.  Kleppe.     785. 

—  p.  KuUestad.  736.  —  Laak  i 
Hoaas.  761  f.  —  p.  Langlym. 
787.  —  Larenssön.  745  f.  —  La 
renssön  i  Fonnes.  772.  —  Larens- 
8ön  i  Gillestad.  748.  811  f.  - 
LÄrenssön  p.  Heste.  763.  771.  — 
Larenssön  i  Rind.  714.  747.  -- 
Lauritssön  i  Vik.  847.  —  Linmars- 
öön.  817.  —  i  Lit.  82.  —  Lydiks- 
sön.  83.  98.  —  MagnuBSön,  Sira 
p.  Höyland.  57.  69.  —  Matskal. 
717.  —  MatthisBön.  738.  —  Mat- 
tbissön  p.  Roden.  723  f.  —  p. 
Mjele.    821.  —  Monssön,    Lagmand 

67. 
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i  Throndhjem.  689.  —  p.  MOgel- 
stad.  846.  —  p.  Nekstad.  773  — 
Nilseön.  697.  808.  —  Nilesön,  Hr. 
70.  —  NÜBBÖD,  Biskop  af  Bergen. 
106.     108.  —  Nilseön  i  Krok.    787  f. 

—  Nilßsön,  Prior  i  Vame.  90.  — 
NilBBön  i  Sjö.  740.  —  Nilssön 
i  Vong.  761.  —  i  Norenberg. 
108.  —  Olafesön.  181.  647.  787. 
846.  —  (OlafBBön?)  i  Kjser. 
640.  —  OlBBön  p.  Hvatem.  726. 
776.  808.  —  OlBSön  i  Hylje. 
766.    —    Olssön   i   Kaarstad.     796. 

—  OlBBön  i  KirkeQeld.     792.    846  f. 

—  OlBBön  i  Monstad.  749.  766. 
779    f.    —   OlsBön  i  Smidatad.    766. 

—  p.  Omnes.  787.  —  OrmBSön. 
111.  —  PaalBBön.  719.  —  PaalB- 
Bön  i  Klökeatad.  766.  —  PaaisBön 
i  OtterBJö.  762.  —  PederBBön.  96. 
126.  764.  791.  —  PerBBön  i  Aep- 
aaa.  795.  —  Peresön  p.  Bakke. 
740.  —  PerBBön  p.  Berge.  760.  — 
PersBön  p.  Kirkeby.  770.  —  Pera- 
Bön  i  Sem.  741.  —  PerBBön  i  Tram- 
meatad.  724.  726.  747.  772  f. 
807  f.  —  RavaldBBön  i  Bleding. 
682  f.  762  f.  770.  793  f.  —  Ro- 
aenkrantz.  690.  —  Kök.  697.  —  i 
Sande.  67.  —  p.  Senning.  698. 
696.     —    SigardBBön.     98  f.    682  f. 

—  SigurdBBön  i  Bleding.  798  f.  — 
SigurdsBön  i  Djupevaag.  734.  - 
SigurdsBön  i  Vong.  766.  —  Sjurds- 
Bön.  719.  —  i  Skjerven.  693  f.  — 
Smed.  683.  720.  794.  —  Spiellea- 
Bön  i  BergBviken.  809.  —  i  Stafre. 
719.  —  p.  Stangenea.  640.  —  i 
Snnde.  843.  —  Svenasön  i  Berge. 
762.    —    Svenasön  i  Hvatem.    814, 

—  SvensBön  p.  Sile.  762.  —  Svort, 
Foged.  664  ff.  —  Tharaldssön. 
99  f.  110  f.  691.  —  Thorbjörns- 
sön.  717.  —  ThordsBön.  729.  779. 
798.  —  ThoidsBön  i  By.  727.  766. 
788  f.  798.  —  ThordBsön  i  For- 
Btad.  732.  838.  -  Thordssön 
i  Fogelstad.  714  f.  766.  781. 
788    f.     796.     801.     —     Thoressön. 


767.  —  ThorgeirsBön.  478.  — 
Thorkelssön  i  üttersö.  712.  — 
ThorstensBön  1  Monatad.  727.  7o^> 
—  ThruIsBön,  Biskop  Mogens  af 
Hammers  Gaardsfoged.  605.  — 
ThörrisBön  (Gyldensö).  814  ff.  — 
UlfsBön.  697.  —  ünessön-  719.  — 
i  Utgaard.  832.  —  i  Vaalebakke. 
830.  836.  —  i  Valle.  67.  —  W 
bjömssön  i  By.  829.  —  Vebjömfe 
sön  i  Grardamber.  730.  —  Vebjöma- 
Bön  i  öd.  742  f.  746.  760.  —  Vi- 
derssön  i  Hoaas.     712.  —  i  Vik.  72. 

St.  Olaf,  se  Helgener  paa  Sagregiatret. 

St.  Olafs  Hub  ved  Kougsgaarden  i 
Bergen.  2.  —  Kirke  paa  Bakkeme 
(ved  Bergen).  18.  —  Kloster  i 
Tunsberg.    8. 

Olden  i  Nordfjord.     16. 

Oldenbeck.    686. 

Oldenburg     899  f. 

Oldenburg,  Anna  af.  397.  —  Junke- 
ren  af,  ae  Maurits. 

Oldendorp,  Herman,  Kjöbmand  i 
Bergen.    40. 

Oldersund  (Valdersund  i  Björnor?;. 
666  ff. 

Oleif  AmundsBön.     122.     —    Audons- 
Bön.    62.  —  p.  Berge.    75.  —  Hall 
vardsBön     30. 

Olfue  (Olve  Kirke  i  Kvinnhered  ?).  106. 

Olmodr.  14.  —  i  Olvikum  (Aal- 
vik).   14. 

Olstrup.    889. 

Olvik,  se  Aalvik. 

Oma,  Gaard  (i  Strandebarm?).     16. 

Omnes,  Gaard  i  Sauland.    737. 

Omthveit,  Gaard  i  Brunkeberg.      786. 

Onareims-Vaagen  p.  Tysnea.    708. 

Onsale  Sogn  i  Hailand.    680. 

Opdal  i  Numedal.  684.  —  1  Sondhord 
land.  846.  —  i  Söndre  Throndbjems 
Amt.     123. 

Ope,  Gaard  i  Jemteland.  496.  714  f. 
807  f.     830.    836. 

Opetand,  Gaard  i  Jemteland.  716.  718. 

Opbeim  Sogn  p.  Voss.    50. 

Opland  (Upland),  Gaard  i  Mörsil 
Sogn  i  Jemteland.    818. 
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Oplandene.     3. 

Opne    (üpne),     Gaard    i    Jemteland. 

768  f.     794.     813.     816. 
Opstryu,  se  Stryn. 
Opudal.     16. 

Ordost.      76.      78.     164.      691  f.      792. 
Orestad,    Gaard     (Olstad    i   Molands 

Sogn?).     72. 
Orknö.     60  f. 

Orleans,  Karl,  Hertag  af.    416. 
Orm  Gunnleikssön.    91.    —   Ivarssön. 

126.  —  Skart.    26  f. 
Ornis,  Gaard  (ümee  i  Solvorn?).    4. 
08,  Gaard.     106. 

Osjö  i  Refsund  i  Jemteland.     768. 
Oslo.     29.     68.     61.     80  f.      104.     108. 

118  f.      120    ff.      124.     136   f.      498. 

600.      607  ff.      611.      616-29.     632. 

534.     636—40.     646  f.     648  f.      668. 

660.     666.     671  f.     698—602.     604  f. 

608    ff.       612.      614.      616.      618    f. 

621  ff.      626.      627.      629  f.      632    f. 

662.     676  f.     782  ff.     810.    822.     — 

Biskopper.    33.    88.     112.     114—17. 

128  f.     179  f.      182.      201  (?).      498. 

620  f.     610.     616.     618.     629.      633. 

636  f.    686  f.    —    Bispegaard.    603. 

686  f.  —  Borgeriueetre.     662.     782. 

—  Bro.  616  f.  —  Gaarde.  29.  — 
Kanniker.  26.  31.  67.  69.  61. 
64.  71.  76  f.  131.  477  f.  676. 
686  f.  698.  —  Kirker.  131  f.  — 
Klostre.  3.  686  f.  —  Lagmtend. 
662.  782.  810.  822.  —  Provsti. 
77.  80.  124.  131  f.  136  f.  699. 
604  f.     616.     629.     G33.     662.      696. 

—  Prsebender.  686  f.  —  Kaad- 
mtend.  64.  76.  662.  782.  — 
Raadstae.  64.  662.  822.  —  Sko- 
1er.     686  f. 

Oslofjorden.     698  f.    601. 
Oslögit  i  Jemteland.    732. 
Osten,  V.     139. 
Oster.     16. 

Ostfriesland,  Greven  af,  se  £nno.    — 
Greverne  af.    464.  / 

Otberg,     Gaard    i   Jemteland.    7o4  f. 
Oternes.     96  ff. 
Otte    Anderssön     ülfeldt,    se  U.    — 


Gyldenstjerue,  se  G.  —  (Otto), 
Hertug  af  Braanschweig-Lüneburg. 
218  f.  311  f.  322  f.  326-80. 
337  f.  340.  342  —  Krumpen,  se 
K.  —  Matssön  (Römer).  100.  — 
Mester.    476.  —  Stigssön.    670. 

Otterdal    i  Raabyggelaget.    33. 

Ottersjö,  Gaard  i  Undersaker  i  Jemte- 
land.    81      762  f. 

Ottor  ÖndsBön.    81. 

Oadenarde.    369  f. 

Oaerbeke,  Jost  v.    366. 

Oulai    (Olavi?).    203. 

Ovansjö,  Gaard  i  Jemteland.    739. 

Ove,  se  Aage. 

Overbech,  Dr.    386. 

Overgaard  i  Jylland.    887. 

Ovik  i  Jemteland.  707.  709  f.  717. 
720.  726.  746.  748.  766.  764. 
776  f.    786.     793  f.     814  f.     818. 

Ovrestad  (örstad),  Gaard.    123. 

Oxe,  Eskil.  769.  --  Feder.  703  f. 
768  f. 

Oxeböle  eller  Biskopsgaard  i  Jemte- 
land.   707.     772. 

Oxenstjema,  Johan,  Greve.    708. 

Paal  (Paul,  Povel),  Hr.  717.  -  An- 
derssön. 173.  —  Amessön,  Borger 
i  Throndbjem.  832.  —  de  Cesis, 
Kardinal.    201  f.    —    Eilifssön.    30. 

—  Eirikssön,  Merkismadr.  6.  — 
Eirikssön  i  Volledet.  786  f.  —  i 
Grönviken.  773  f.  —  Helgessön. 
832  f.    —    Helgessön,    Lektor.     326. 

—  Hemmingssön  1  Gautestad.    718. 

—  p.  H vitastein.  16.  —  Ingulfssön. 
808.  —  Ketilssön  i  Gautestad.  836. 
841.  —  Kile.  116.  —  Larissön.  718  f.— 
Martinssön,  Prest  i  Strandebarm.  69. 

—  Narvessön.  99.  —  UI.,  Pave. 
644.  —  Rederssön.  760.  —  Reders- 
sön,  Borgerm ester  i  Sarpsborg.  822. 

—  Sadelmager.     832.  —  Smidr.    13. 

—  Styrbjörnssöu   i   Skaalen.     730. 

—  Tange.  19.  —  Thorsteinssön. 
127.  —  Tolder,  Borgermester  i 
Veere.  248  f.  476.  —  Ödinssön  i 
ToBsaas.    780. 

67* 
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Paaeche,  Hans  Juel.     127. 

Palant,  Johan  v.,  Statholder  i  Jtilioh. 
224  f. 

Palermo,  Erkebiskoppen  af,  eeCaron- 
deletUB. 

Par,  Jord  i  Korsbrekke  Sogn  p.  Sönd- 
möre      816. 

Paris.    211.     278-     473. 

Paulus  Petrus  Kempe,  se  K 

Pawels  V.  d.  Weken.    294  f. 

Pelle  Pederssön.    638. 

Pels  V.  Busch.    412. 

Pels,  Cornelius.    476. 

Pering  (Bering  ?).    401. 

Persien.    629. 

Peter  (Peder,  Per).  828.  —  Anders- 
sön.  67.  716  f.  808.  —  Anders- 
sön  i  Dödre.  748  f.  —  Anderssön 
i  Festad.  727  f.  749.  811  f.  — 
Anderssön  i  Gerde.     738.     762.  770. 

—  Anderssön,  l^gmand  i  Tuns- 
berg. 662.  698.  768.  -  Anders- 
sön, Prest  i  Fjelberg.  806  f.  — 
Anderssön  i  Nordland.  760  flf.  — 
Anundssön.     717.    —    Bagge,  se  B. 

—  p.  Bakke.  790.  —  Bernhards- 
sön,     Mag.     129.    —    Bild.     810  f. 

—  i    Byn.     736.      738.      752.     773. 

—  Claszon  Gramon.  763.  —  Ellefs- 
sön.  737.  —  Endridssön.  842.  — 
Eriksson  i  By.  798.  —  Eriksson  i 
Skede.  773.  —  Eriksson  i  Vaglem. 
726.  -  Eriksson  i  Öiesjö.  791.  — 
Erssöu  (Eriksson),  Lensmand.    846. 

—  i  Fjale.     761.  -  i  Flatmo.     832. 

—  Fönbo,  Borgermester  i  Oslo. 
662.  —  Gjordssöu  i  Berge.  742.  — 
i  Granbode.  796.  —  Gudleikssön. 
83.  —  Gunnarssön.  699.  808.  — 
Gunnarssön  i  Hogstad.  789  f.  — 
i  Hakaaseng.  67.  —  Hallvardssön. 
66.  —  Hans  (Hanssön?).  351.  — 
Hanssön  Litle,  se  L.  —  Helgessön 
i  Hardskaga.  777.  —  Hemmings- 
sön.  846.  —  Herlofssön,  Lagmand 
i  Oslo.  662.  —  Hoffdanck,  Maler. 
129.  —  Hollrender.  470.  —  Huit- 
feldt,  se  H.  —  Jakobssön.  821.  — 
Jakobssön  i  Dille.     771.  —  Jenssön, 


Student.  324.  326.  —  Jenssön  i 
Valne.  711  f.  726  f.  762.  —  Jons- 
ßön.  714.  827.  —  Jonssön  i  Gille- 
stad.  728.  —  Jonssön  i  Kraake- 
vaag.  734.  Jonssön,  Landsfoged 
i  Viken.  109.  —  Jonssön,  Prest  i 
Refsund.     683.      714.      731.      768  f. 

—  Jonssön  i  Viken.  746.  760.  — 
Ketilssön  i  Döving.  710  f.  761. 
758  f.  814.  —  Ketilssön  i  Ulters'i. 
712.    —   Kjeldssön  i  Andresö.     804. 

—  Kobberslager.  102.  —  Larenssön  i 
Berön.    798.    —    i  Lassebyn.     732. 

—  i  Lekaasen.     814.  —  Lykke.  180 
689.  —  i  Malgaas.     67.  —    Martins- 
sön.     704.  —  Martinssön,  Christiem 
ll.s  Tjener.     149  f.     194  f.     —    Mi- 
chelssön.  807.  —  iMjösjö.  816.  829. 

—  i  Mordvik.  67.  —  Nicolai  (Nils- 
son),  kgl.  Secretaire.  129.  —  Nils- 
sön,  Hr.  70.  —  Nilssön  i  Aalestad. 
793.  —  Nilssön  Grib,  svensk  Rigs- 
raad.  688  f.  —  Nilssön  i  Krok. 
737  f.  —  Nilssön,  Prest  i  Slidre. 
684.  —  Nilssön  p.  Selsnes.  733.  — 
Olafssön.  66.  131.  691.  694.  736. 
816.    —    Olafssön  i  Monstad.     766. 

—  Olssön  i  Opetand.  716.  —  Olssön 
i  Roden.  781.  —  Olssön  i  Salluio. 
773.  —  Olssön,  Tömmermand.     717. 

—  Olssön  i  ündrem.  723.  —  Oxe. 
703  f.  768  f.  —  Paalssön  i  Thorp. 
683.  720.  794.  —  Perssön  i  Dille. 
771.— Perssön  i  Festad.  727.  748.750. 

—  Perssön  p.  Kingstad.  723  f.  782  f. 
762.  —  Peterssön.  12  f.  —  Peters- 
sön,  Ridder.  12.  —  Prest  i  Ref- 
sund.    67.  —  Prest   i   Ströby.     834. 

—  Prest  i  Viken  718.  —  Prip, 
Raadmand  i  Oslo.  662.  —  p.  Raste. 
820.  —  Raymynde.  622.  —  Sal- 
mundssön.  181.  —  p.  Sandvin.  12  f. 
18.  —  Saxessön.  822.  —  Sigurds- 
sön.  24.  —  Sigurdssön  i  Djupe- 
vaag.  734.  —  Simonssön  i  Grefte. 
844  f.  —  Skram,  se  S.  —  Skriver. 
661.  —  Smid.     77.  —  i  Stafre.    763. 

—  i  Ötakkeris.  725.  759.  763. 
773.     794.     —    Stenssön  i  Aalestad. 
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716.  738  7(53.  771.  —  Stenssön 
p.  Volstad.  804.  Stub,  se  S.  — 
Störle,  Vrebner.  696  f.  —  Sund- 
videsön  i  Krokum.  786.  —  Svenske. 
130.  —  Svenssön,  Lagmand  i  Viken 
164.  —  Thofeesön.  712.  —  Thol- 
löfssön.  787.  —  Thomeesön,  Lag- 
mand i  Jemteland.  719.  —  Tho- 
ressön.     702.  —  Thorgotasön.     748. 

—  Thorgotssöu  i  Bleka.     727.    763. 

—  Thorstenssön  i  Berg.  770.  — 
Thors tensaön,  Lensmaud.  809.  — 
Tofte,  Lensmand.  702.  —  ünissöu. 
88.  —  V.  d.  Walle,  Borger  i  Ant- 
werpen. 344.  —  Yrjanssön  i  Hof. 
728.  745.  748  f.  —  Öfaptessön  i 
Kelin.  723.  733.  764.  794.  — 
ÖBtenssön  p.  Edit.     798. 

St.  Peters   Kirke   i    Borgund.      2.     — 

Kirke  i  Vedö   i  Romsdaten.     2.     — 

Kloster    i  Lund.    681.    —    Sogn    i 

Rendalen.    698  f. 
Peter  v.  Höll,  Skib.     178. 
Pfennig,  Kort.     620.     522.     671. 
Philip,  Biskop  af  Utrecht.    286.     410. 

412.  —    (Philippus)  Gndthormssön. 

95.  —  Landgreve  af  Hessen.  231  ff. 

638.    640.    646  f.  —  öouastre,  se  S. 
Pieter  Alamire,  Meater.     428. 
Pigen  im  Main  (Bingen?).     207. 
Plancken     (Blancke),     Johan,   Mag., 

Mönsterskriver.     171.    (Jfr.  B.) 
Plawnitz,  Hans  Edler  v.  d.    421  f. 
Plettoen,  Gaard  i  Eggedal.     101. 
Plymouth.     226.     229. 
Podebusk,     Klaus    Pribberssön.     643. 

—  Predbjörn.     689. 

St.  Pol,  Greven  af.     461.    463. 
Polen.     377.     428. 
Polle,  Herman.     297. 
Pomgarter,  Hans.    436  f. 
Pommerske  Streder.    629. 

I 

Pompejus  Occo.,  se  O. 

Ponicke.    673. 

Ponterabi  (Faenterrabia  ?).    211. 

Poppenrytter,  Johan.    476. 

Portugal.     264. 

Potsdam.     221. 

Potter,  Villem.     161  f. 


I  Powlsch,    Henrik.      425   f.     —     Wolf. 
414      416.     418.     680.     584. 

Prag.     421. 

Prat,  Loya  de.     212.     214.     229. 

Predbjörn  Podebusk.    589. 
I  Pre8tebolet  i  Flaa  Sogn.     103. 

Presthus,    Gaard   i  Spangereids  Sogn. 
I      702. 

Preus.seu,  Preussere.    386.    531.    534. 

Priip,  Peder,  Raadmand  i  Oslo.     662. 

Pronstorp.     660. 

Pros    LauritHsön,    Lagmand    i    Oslo. 
810.     822. 

Provence.    278. 

Prajdikebrödrene    i    Bergen.     3.    38. 
—  i  Oslo.     3. 

Pucci,  lx)renj!0,  Knrdinal.     202. 

Puugaklove  ved  Holmestrand.    68. 

Purgsdorff.     410. 

Pyckert,  Ludvij?,  Skipper.    282. 

Pvlle  v.  Ammesfort.    412. 

Pöske,   Folmer.     834.    —    Markvard. 
834. 

Quatuor  sanctorum,   Kardinal  af.  174. 
St.  Quentin.    463. 
Qvislan  i  Vemdal.    713. 

Raabyggelaget.    47.    544.    564. 
Raateseter,    Gaard    i    Söndreluten  p. 

Söndmöre      847. 
Rabön  i  Liknes.     787. 
Radgerd  p.  Berg.    817.  —  i  Monstad, 

Hustru.      724  f.    —    Olafsdatter    i 

Nylend.    799.    —    Olafsdatter  i  Ot- 

berg.    754  f. 
Rafnaas,  Gaard  i  Thröndelagen.    2. 
Rafos  i  Liknes  Sogn.    786  f. 
Rafund     i    Jemteland.      707.      734  f. 

786  f. 
Ragnhild  Alfsdatter.     14.    —    Björns- 

datter.    823.  —  Eriksdatter.    93.  — 

Gudbrandsdatter.    67.    —    Nikolas- 

datter.     42.    —    Pedersdatter.     822. 

—  Unnas  Datter.     15. 
Ragvald  (Ravald).    764  f.    —    1  Hje- 

rup.    712.  —  Sira.    106. 
Rake,  Gaard  i  Olden.     16  f. 
Rakkestad.     118.    120.  127.  495  f.  822- 
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Rakoflcb,  Flod  i  Ungarn.    381. 
Ralf,  86  Rolf. 

Ramfred  Jönsdatter  af  tre  Roser.    98. 
Ramnes  Sogn  i  Jarlsberg.    702. 
Ramstad,  Gaard  i  Spjotaberg  Sogn.  74. 
Randenrot^    Melchior    de  Germanias 

Svoger.     446     468. 
Rantzow,  Hr.  Johan.    416.    503.   506. 

580.     584.  -  Melchior.     504. 
Ranni  (Ragndid)  Nilsdatter.    817. 
Ranveig   Eilifsdatter.     42.    —     Thor- 

bjömsdatter.    78  f.  —  Thore  ander 

Lids   Hustru.     13  f.    (Jfr.  Ronnog.) 
Rasmus  i  Svenstad.     755.    —    Thor- 

stenssön  i  Ferevaag.    845. 
Raste,   Rasten,    Gaard    i   Jemteland. 

743.    820. 
Rathenow.     274.    276. 
Rattelsdorff.    208. 

Ratsebnrg,    Biskoppen    af,    se    Berg- 
meier. 
Rauen.  B.  Ed.    837. 
Ravensberg,  Albret.    503. 
Ravensburg.    226  f.    234. 
Raymynde,  Peter  v.    522. 
Reckenberg,  Ernst  v.     171  f. 
Reer  Anderssön.    802  f.    —    Brönils- 

sön.    802. 
Reff,    Hans,     Biskop    i    Oslo.      498. 

520  f.     610.     616.     618.     629.     638. 

635  f.     685  f. 
Refsund  i  Jemteland.    66  f.    86.  683. 

710  f.     714.     729.     731.     739.    747  f. 

751.     758  f.     786.     701.     813.      816 

—19.     828.     835.     843  f. 
Refsvelle    (Rosvold  i  Lexviken?).    2. 
Regenmortel,    Hans  (Jan)  v-,    Skrsed- 

der,  765.     823  f. 
Regensburg.     191.    587  f. 
Reidar   Eindridssön.    55.    —    i   Gen- 

valla.    96.    —   Haraldssön.    705.  — 

Nilssön  p.  Bleke.    820. 
Reidulf  Hallvardssön.  76.  —  Od  ...  39. 

—  Simonssön.    99.  —  Thoressön.  31. 
Reidulfsthveit,  Gaard.     13  f. 
Rein,  lille.    734.  —  Kloster.    2. 
Reinert  v.  Heder storp,  se  H. 
Reinbarter,  Jakob,  Kantsler.     398. 
Reinholt  Jonssön,  Borger  i  Skiden.  682. 


Reipholt  (Reykholt),     Gaard   i   Eids- 

vold.     19  f. 
Rekvik,  Gaard  i  Hardanger.     106. 
Remme,    Gaard  i   Spangereids   Sogn. 

83. 
Remmeland,   Gaard   og  Sogn   p.  Ind- 

land    (nu  Romeland   i   Baabaslen). 

792. 
Remo,  Gaard  i  Jemteland.    800  f. 
Rendalen.    698  f. 
Resen   (Reise  i  Opdal   Sogn    i  Sönd- 

hordland?),  Gaard.    845. 
Ressem    (Rigesum),    Gaard  i  Haab<>l 

Sogn.     789. 
Rettedal,  Gaard  i  Hylje  Sogn.     697  f. 
Reux,  Herren  af.    429. 
Reyolt,    Gaard    i    Jonstrup    Setting. 

681. 
Rhin.    227. 

Ribe.     153.     173.    535.    567.     589. 
Rikard  (Rikall)   i   Onsal.     738.     785. 

830.     836. 
Rikheims  Kirke  i  Sogn.     10. 
Rincon,  Anton  de.    428. 
Rind,    Rinden,    Gaard    i    Jemteland. 

714.     747.     791. 
Rindal,    Gaard    i    Öyer    Prestegjeld. 

650  f. 
Ringsaker.    88.    94.     267. 
Riee.  Gaard   i    Jemteland.     724.     738. 

753.     785.     794.     828.     831. 
Rissen,      Gaard    i    Offerdal    Sogn    i 

Jemteland.    817. 
Rissetangen  p.  Ringsaker.    94. 
Riet,  Jonas,    Prest   i   Ullensaker.    3.5. 

57.     61.     71.     128.     734, 
Rista,  Gaard  i  Undersaker.    799  f. 
Roald  Thordssön.     72. 
Robert  Barton.    258. 
Rockedal  (Rekdal  i  Vestnee?).     3. 
Rochow,  Jakob  v      139. 
Rod,  Thord.    666. 
Rodgeir   Esbiörnssön,   Prest   p.   Eids- 

vold.      57.     59.     —    HallTardssön. 

128.  —  Thorolfssön.     83. 
Rodstad  (nu  Rogsta)  i  Hakaas  Sogn  i 

Jemteland.    709  f.     749  f. 
Roe  Gunnarssön     78. 
Roggen  (?).    406. 
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Roggendorff,  Willom  v.    369  f.     466  flf. 
Rolf  Alfason.     127.  —  Oleifssön.  121  f. 

—  (Ralf)  i  Rise.  831.  —  Thorleifs- 
Bön.    49. 

Rollag  i  Namedal.    684.     691.    736. 
Rom.     174.     179   f.     183.     201.     337. 
St.  RombautB  Kirke  i  Mecbeln.  466  f. 
Romerike.     20.    29.     36  f.     67  f.    60. 

71.    478. 
Romedal.    4. 
Ronnog  (Ranveig).     77. 
Ropeneset    i    Refsund    i   Jemteland. 

748. 
Roraw.    394. 
Rosbol,     Gaard    i     Jemteland.      727. 

747.    773.     813.    830.     836. 
Roseukrants,  Erik.    806.  —   Gotskalk 

Eriksson.    334  f.     363      369  f.    383. 

420.     466  f.      462.      468  f.     478.     — 

Hr.  Oluf.    690. 
Rosensvserd,  Sigurd  Sjofarssön.    65. 
Rosenvinge,  Henrik  Mogenssön^   Bor- 
germester i  Helsingör.    834  f. 
Roser,  af  tre,   Alf  Enutssön.     662  f. 

—  Jens  Knutssön.  662  f.  —  Johan 
Knutssön.  662.  —  Knut  Alfason. 
109.  —  KnutJenssön.  662.  —  Lau- 
rents Knutssön.  662.  —  Fru  Ram- 
fred Jönsdatter.  98.  —  Thure  Jöns- 
sön.    113  ff.     606. 

Roskilde.    33  f.   60  f.    119  f.    180.    266. 

834  f. 
Rossaland,   Gaard   i    Vikör.      12—16. 
Rossevik,    Gaard    i    Fossan    Sogn    i 

Ryfylke.     697. 
Rostock,  Rostockere.     113.    618.    631. 

633.     636.     629.     642  f. 
Rotenburg.    480  f. 
Rud,     Fru   Anna  Jörgensdatter.     109. 

—  Knut.    497. 

Rud,  Gaard  p.  Eker.     68. 

Rüde.     10. 

Rndgaard.    662. 

Rnmdal,  Gaard  p.  Stranden.    2. 

Runamansaeter,  Gaard  i  Eggedal  i 
Sogn.    49. 

Rund  (Rud)?,  Gaard  p.  Söndmöre.  3. 

Runnin  (Runden  i  Nes  Sogn  p.  Rome- 
rike).    20. 


Rüstung,      Cbristopber     Throudssön. 

626  ff. 
Ruwen  (Rügen?).     266. 
Rydindit  p.  l^ngeland.     119. 
Rykkin,  Gaard  i  öystusyn.     106. 
Ryscben  (Ryhena)?,  Gaard  i  Thrönde- 

lagen.     2. 
Ryssel  (Brüssel?).    271. 
Rfetan,  Gaard  i  Jemteland.    809  f. 
Rödbo  Sogn  i  Baabuslen.    640. 
Rode  i  Alsen  Sogn  i  Jemteland.    718. 
Rödefoen   (Romfo  i   Sundalen).    689. 
Rödeklev  i  Spydeberg  Sojjn.    84. 
Roden,   Gaard   i   Jemteland.      723  f. 

761.  —  (Röiön),   Sogn  i  Jemteland. 

718.     723.     733.     763.     771.     790  f. 

794.    844. 
Rödestad,    Rödstad,    Gaard   1    Jemte- 
land.    721.    741.    763. 
Rödling,  Anders.     127. 
Rödsten,    Delesmserke    i    Rakkestad. 

127. 
(Römer),     Fru     Ingerd     Ottesdatter. 

618  f.    653  f.  —   Hr.  Otte  Matssön. 

100. 
Rönesdal  i  Liknes  Sogn.    786  f. 
Rönninge,  Gaard  i  Rödbo  Sogn,  Uisin- 

gen.    640. 
Rönnow,  Hr.  Nils,  Marsk.    70. 
Rör  i  Ringsaker.    63.    267  (?). 
Rördal  Skibrede  p.  Vestfold.     126. 
Rörebolmene  i  Nes  Sogn  i  Jemteland. 

727.    773  f. 
Rösem.    266. 
Röydenes.     67.    69. 
Röynstrand.     8  f. 

Sachsen.     199.     212.     672.    674  f. 

Sakkekjser  p.  Ordost.    692. 

Sakulf  Hallvardssön.    66. 

Säle,  Salem,  Sallum,   Gaard   i  Jemte- 
land.    727.     738.     773. 
1  Salling  i  Jylland.    681. 

Salm,  Niklas  v.,  Greve.    381. 

Salmund  Thorgeirssön.     129  f. 
;  Salmundrud,  Gaard  i  Eidsbergs  Sogn. 
I       721. 

I  Salsaaen,    Gaard    i  Jemteland.    710. 
818. 
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Salve  GaDialssöD.    22  f. 

SaiDBon  Erlinj;08ön.    82. 

Saroson.  Skib.    666  f. 

Hand  Sogn  i  Odalen.     116 

Sandager  i  Skaane.    769  f. 

HaDde,    Gaard    i  Borre  Sogo.     12o.  — 

Heategaard.     647.   —   Gaard  i  Jera- 

teland.      67.     727    f.     748.      766  f. 

773.    811.  —  8ogn  i  Jarlaberg.  125. 

—  ödegaard    i    Jeinteland.    843. 
Sanden  Gaard   i  Sand  Sogn  i  Odalen. 

116. 
Sandenep    i    Refisand     i    Jemteland. 

768  f. 
Sander,  Severin.    470. 
Sandshverv.     31.     87.      676  f.     692  f. 

696.     829. 
Sandvain  i    Hoflands  Sogn  i  Eggedal. 

94  ff. 
Sandvin,  Gaard  i  Vikör.     12-16.     18. 
Santander.    226. 
Saragossa.     261. 
Sarbre,  Skib.    214. 

Sarpsborg.  663  f.  —  Borgermester.  822. 
Saadlands  Sogn.     91. 
Saure  (Söre),  Gaard  i  Lit  i  Jemteland. 

777.    846. 
Saarebygden  i  Baabu8  Lcn.     10(). 
Saxe  Kolbensaön.     789. 
Saxou  (Saksbaug,  Gaard  p.  Inderöen). 

89. 
Scepper,  Cornelius.    241.    262  ff.    269 

—73.      298.       369  f      427  f.     444  f. 

447—62.     464—61.     472  ff.     492. 
Scheping  (Skepin^O, Henrik.  636  f. 669  f. 
Schimmel,  Jörgen.  604.  619.  648.  657. 
Schmalkalden.    421. 
Schmideburg.    872  f. 
Schorndorff.    171. 
Schrägen,  Jakob.    406. 
Schulenburg,  Christoph  v.  d.      669  f. 
Schulte,  Johan.     643. 
Schweidnitz.     378  ff.     384.     386.   392  f. 
Schwerin.  402.  413—19.     437  f.     445  f. 

484.     486.     490. 
öchönberg,    Antonius   v.    247   f.      — 

Hans  V.      137  ff.     160.      160  f.    — 

Nikolaus,     Erkebiskop     af    Capua. 

203.     266. 


Segeberg.     140. 

Sehested,  Henike.    680.     584. 

Sekvegen  ^Skouegen\   Ciaard  i  Thr«»n- 

delagen.    1  f. 
Seiboden,   Gaard  i  Throodelageo.      2. 
Sellisdalf?;.     764. 
Selsnes  i  Stjöm.    733. 
Selsvid,    Gaard    i    Jemteland.       731. 

778  ff.     804  f. 
Sem   (Kongssem),    Gaard   ved    Tno«- 

berg.  698.  —  Gaard  i  Jemteland.  741. 
Senning,  Gaard  i  Elfteidt  Sogu.     6C^. 

695. 
Seraphin  de  Taxis.    492. 
Serepsland.     44  f. 
Sesse.    Ludovicns  de  Cordaa,  Hertag. 

201. 
Seter,  Gaard   i   Heijedalen.     722.  —  i 

Jemteland.     791.    795. 
Setre,    Gaard   i  Opdal  (Tysnes).    84.3. 
Sevat  Hallvaidssön.     103.    —  (Sevast 

i  Tavelnes.     108.  —  (Sevast;;  i  8od- 

vik.    747.     816.     (Jfr.  Sighvat). 
Severin  (Söfren)  Botolfssön.    702.    — 

Bandtmager,  Raadmand  i  Oslo.  062. 

—  Kiil.     600  f.     630.    -    Norbv,  se 

N.  —  Sander.    470. 
Sevilla.    268. 
Sforza,     Frantz.     Hertug   af  Mailand. 

203.     463. 
Side,  Gaard  i  Ovik  Sogn  i  Jemteland. 

726.     776.     821. 
Sigbrit  Willems.     167.     701. 
Sighvat     Olafssön,    Sira.      37.      (Jfr. 

Sevat;. 
Sigismund  I.,    Konge  af  Polen.     378. 

428. 
Sigmund   p.  Aasgaard.    10.    —    Sax- 

björnssün.     47. 
SigmundsBtad,   Gaard  p.  Veldre.    88. 
Sigrid    i    Aangestad.     716.     —    Hai 

lads  Hustru.     14.    —    Larensdatter. 

763.        Nikolasdatter  Galde.     62.  — 

Sigurdsdatter.    24  f.  —  Thorbjöms- 

datter.  72  f.    —   Thoresdatter.     13  f. 
Sigurd  (Sigvard,  Sjurd).     36.     89.  —  i 

Aasum.     814.    ~  Arnessön.     42.    — 

Amfinssön.     43.     —     A6bjöm.s8ön. 

829.  —  Audunssön.     36.     —     i   Au- 
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krust.  24.  —  Baardssön.  88.  — 
Bjömssön,  Biskop  af  Stavanger.  79. 

—  ßjörassön,  Chorebroder  i  Oslo. 
64.  -  Björnssön  i  Kingstad.  732. 
762.-1  Bode.  777.  —  Einarssön 
i  Kroke.  791.  —  Eirikssöii.  77  f. 
102.  —  p.  Gjörven.  6.  —  Gregeresön 
i  Nekstad.  773.  —  Gunnarseön. 
68  f.  —  Haller.  6  f.  —  i  Heglid. 
716.  726.  773.  —  p.  Hexeim. 
76.    —    Sira     Jardars    Fader.     14. 

—  Jonssön,  Raadraand  i  Oslo. 
662.  —  Jonssön  til  Söreim,  Hr. 
181.  —  Ketilssön.  36.  —  Kol- 
beinssön,  Kongens  Ombudsniand. 
27.  —  Nikolassön.  24.  —  Nilssön. 
706  f.  767.  —  Olssön  1  Finnes.  791. 

—  Ormssön.  26.  28.  —  Perfcjsön  i 
Aspaas.  723.  796.  —  i  Rodstad. 
709  f.  —  i  Rödstad.  763.  —  i 
Seter.  796.  —  Sighvatssön.  37.  — 
Sigurdasön.  84.  —  Sjofarssön  Ro- 
sensvjerd.     66.     —    Skrsedder.     828. 

—  p.  Solbjörg.  14.  —  Sveinssön. 
77  f.  —  Thordssön.  71.  —  Thores- 
sön,  Prest  i  Kinservik.  46.  —  Thor- 
kelssön  p.  Hedemarken.  764.  —  p. 
Thorsnes.    12. 

iSigvor  Engel  brektsdatter.    706  f. 

Sile,    Gaard   i   .Temteland.     762.     785. 

Silfest  Eilifssön.     37. 

Silje,  Gaard  i  Roden  i  Jemteland.  771. 

Sillarvaag  (Selvaag  i  Saude  Sogn  p. 
Söndmöre?).     2. 

Öillebakke,  Gaard   i    Jemteland.    793. 

Simon  i  Bode.  777.  —  i  Djupevaag. 
885.  -  Eriksson.  697.  —  Eskils- 
sön.  691.  696.  —  Hermanssön. 
120.  —  Ivarssön.  9.  —  Ivarssön, 
Chorsbroder  i  Bergen.    6.    9  f.     17. 

—  JakobsBön,  Raadmand  i  Bergen. 
767.  —  Jonssön,  Chorsbroder  i 
Oslo.  67.  69.  61.  —  Lensmand. 
78.  --  p.  Mjellem.  819  f.  —  Nils- 
sön i  Grefte.  724.  —  p.  Side.  776. 
821.  —  Styrbjömssön  i  Skaalen. 
730.  —  Thorsteinssön.     786  f. 

Sinberg.  Gaard  i  Nes  Sogn  i  Jemte- 
land.    726  f.     774.    709. 


Sinesin  (Sönnesyn  i  Fet  Sogn,  Hafslo). 

107. 
Sisil,  se  Cicila. 
Sjurd,  ee  Sigurd. 
Sjailland.     187.    498.    601  f.  Ö04.    607. 

687.     703. 
Sjö,  Gaard  i  Jemteland.    740. 
Skaalen,  Gaard  i  Klöfsjö  i  Jemteland. 

730  f. 
Skaane.       497  f.    601—6.      670.     608. 

622.     629.     642  f.     681.     768. 
Skaare  Sogn  p.  Karmöen.    846. 
Skadenes  i  Sogn.     107. 
Skafse  Sogn  i  Thelemarken.     126. 
Skara.     112.     116  f. 
Skarde,  Gaard  i  Eggedal.     101  f. 
Skarpegerde,  Gaard  i  Jemteland.  738. 
Skarsebo,  Gaard  i  Baahus  Len.    640. 
Skaun     Skibrede.     118.       120.      122. 

495  f. 
Skede,  Gaard  i  Hakaas   i   Jemteland. 

726.    773. 
Skeid,  Gaard  i  Vikör.    12-16. 
Skellenip,   Dr.   Jens,   Superintendent. 

806. 
Skeresarf,  Gaard  p.  Lom.    63  f. 
Skerling,  Hans,  Borger  i  Leipzig.  391. 
Skerven,  Gaard  i  Hems  Sogn.    647. 
Skibdrette,     Fiske     i     Thelemarken. 

126. 
Skiden.     21    ff.      26.     40.      67.     80  f. 

86.     104.     117  f.     638.     682.     687  ff. 

699.     701.     738.     810.     837.    —  Bor- 
gere.   682.  —  Gaarde.    682.  —  Lag- 

msend.     682.     810.     -      Raadstue. 

81.     85.     104.     689.     810. 
Skidesyssel.      21.      28.      32  f.      44  f. 

57.     66  f.     679  f.     701.     824  ff. 
Skikkelstad,  Gaard  i  Vardal.    73. 
Skinckel,  Morten.    497. 
Skjeberg   Len.    544.     664.     —    Sogn. 

111  f. 
Skjerven,  Gaard.     693  f. 
Skjolethorp    i     Utenskogs    Fjerding. 

495  f. 
Skjörthorp,  Gaard  i    Rakkestad.    822. 
Skodborg,  Georg  (Jörgen\    202. 
Skodje  p.  Söndmöre.     2. 
Skofterud,  Gaard  i  Eidsberg  Sogn.  721. 
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Skogerende     ^nu    Skogrem)    Skov    i 

Spydeberg  Sogii.    84  f. 
Skognrn,  öde>raard  i  Opdal.     123. 
Skore,   Gaard  i  Refbund  i  Jemteland. 

747  f.     816. 
ökorer  p.  Eker.     661. 
Skorpeetad,   Gaard  i  Jemteland-     820. 
Skorvedal,    Gaard   i    Sandlands  Sogn. 

91. 
Skotland,     Skotter.       4.      146.      364. 

876.     386.     407.     686. 
Skram,    Chrietiern.     401.      410.     412. 

—  Jörgen    til   Tjele.    847.     —     Hr. 

Peder.    610.    629—33.     637.     566  f. 

679  ff.     824  ff. 
Skrainstad     (Skraamestö),      Gaard     i 

Herlö  Sogn.     16. 
Skraathvals  Sogn.    669. 
Skrikestad,    Gnard    i     Fodens    Sogn. 

702. 
Skröiverud,  Gaard.    66. 
Skume,  Lasse.     113. 
Skylestad,    Gaard    i   Opstad    Sogn    i 

Odalen.    66. 
Slagns  Sogn  p.  Vestfold.    68. 
Slandrong  (Slandrom  i  Sunde),  Gaard. 

712  f.     742  ff.     760.     798. 
Slesvig.     184.     679  f.     682  f.     686.  587. 
Sielberg  i  Land.    43. 
Slettebakke  paa  Ordost.     692. 
SUdre.    684. 

Slinde,  Gaard  i  Sogn.     19. 
Slyngstad,  Gaard  p.  Söndmöre.     1. 
Smedsaasen   (SmidsAs),   Gaard   i  Näs- 

kott    Sogn    i    Jemteland.      717    f. 

723  f.     761  f. 
Smid  EiriksBön,    Hr.    6  f. 
Smidstad,    Gaard  i  Jemteland     766  f. 
Snell,  Johan,  Foged.     102. 
Snepart,  Kracht.     288  f. 
Sofie  Krummedige,  se  K. 
Sogn.      3  f.     10.     19.      107   f.      496  f. 

657. 
Sognestrand.    50 
Solberg,  Gaard  p.  Eker.      51  f.    ^9  f. 

122  f.     126.     705  S.    757  f.     768.  — 

Gaard  i  Gausdal.    54.       •     Gaard  i 

Hardanger.     100.    —   Gaard  i  Skje- 

berg  Sogn.     111. 


Solbjorg,  Gaard.     14. 

Soldan,  Hr.    453. 

Sollernd,  Gaard  (i  Eidanger?;.     44. 

Solueme  (Solvom?)  i  Sogn.     108. 

Sorame,  Flod  i  Frankrig.     278 

Sonnewald.    298.    307.    382  f. 

Sortebrödregade  i  Ribe.     153.     173. 

Sortebrödrekloster  i  Oslo.     685  f. 

Sorte  Jagt,  Skib.    533. 

Sor6.     689.     661. 

Souastre,    Jomfru.      461  f.      466.     — 

Philip,      Prins    Hans's    Hofmester. 

334.     448  f.     463.     466.     474 
Spaane  (Spone),   Gaard  i  Heggen  Sogn 

p.  Modum.    696. 
Spangereids  Kirke  og  Sogn.    83.   85  f. 

93.     100.    702. 
Spanien,  Spaniere.     177.    211  ff.    226. 

228.  230.     250.     258.     265  f.     262  f. 

271.       277    f.       416.       428    ff.     450. 

454—67.     460  f. 
Spansholevje    i  Eidsberg  Sogn.     722. 
Sparre,     Aage    Jepssön,     Electos    til 

Lund.      202.      501.      603.      681.     — 

Lars  Siggessön.    664.    —    Maarits. 

503. 
Speier.     343.     352  f.     443. 
Spes,    Christiem  II.s   Brevförer.     235. 
Splid,   Jens,    Vuebner.      667  f.    669  f. 

698. 
Sproteid  i  Jemteland.     719.    738.  785  f. 

807  f.     820. 
Spydeberg  Sogn.    74.    84. 
Stade  i  Nordtydskland.    425. 
Stadheim  FiskehOl   og  Gaard   i   San- 

elven  p.  Äöndmöre.     181.  —  Gaard 

i  Korsbrekke    Sogn    p.    Söndmöre. 

815  f. 
Stadsbygden.    733  f. 
Stafenes,  Gaard  i  Jemteland.     747. 
Staffan  Bjömssön   p.  Faaker.     814  f. 

—  (Steffen)  v.  Stein.    396. 
Staflheim,  Gaard  i  Fiskum  Sogn.  31  f. 
Stafre,    Gaard    i    Jemteland.      95  f. 

719.     745  ff.     753.     807.     814.  816  f. 

831. 
Stake,  Maurits.    709. 
Stakkeris,  Gaard    i    Jemteland.     725. 

760.     763.     773      794. 
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Stale   Sogn  paa   Ordoet.    692.    792  f. 

Stangeues,  Gaard.    640. 

Staare,      Gaard     i      Jemteland,     se 

Stafre. 
Stanrin,   Gaard   i   Nedstryn  Sogn.    6. 
StavaDger.     79.     —    Biekopper.      79. 

86  f.     92.     346.    —    Klostergaard. 

806  f.  —  Raadßtue.    807.     —  Stift. 

806  f. 
Stave  i  Aals  Sogn  i  Hallingdal.     495. 
Stavernes,   Gaard   i  Jemteland.     816. 
Stedingk,  VVilcken,  Janker.    504.  517. 

619  f.     522  f.     529—38.     537.     648. 

567.     566  f.     602. 
Stegentin,    Georg    (Jörgen).      260   f. 

265    f.     273.     285.      289   f.     297  f. 
Steier.    674. 
Steiermark.    381 . 
Stein  Evindssön  (Öndssön).      44.    67. 

—  i  Hylje.     766.   —   JoniJSön.     719. 

—  Jonssön  i  Gardamber.  730.  —  i 
Kaxaas.  738.  —  Matssön.  719.  — 
Mortenssön  i  Monstad.     724  f.   738. 

—  Olssön,  Lagmand  i  Jemteland. 
810.  813  ff.  817.  828.  -  Sigurds- 
sön  i  Verköen.  716.  —  öndssön. 
44.     67. 

Stein,  Steffen  v.    396. 

Stein,  Gaard  i  Vikör.    12-15. 

Steinar  BjOmssön.  32.  —  Ordreks- 
sOn.    ö.  —  ThorgersBön.     736. 

Steinemd  i  Spj'deberg  Sogn.    84. 

Steinfinn  Viljalm98ön.    66. 

Sten  Sture,  se  Sture. 

Stenalt  i  Jylland.    837.    846. 

Stenbock,  Gustav  Olssön.    654. 

Stenborch,  Jeronymus  v.     153. 

Stenby,  Gaard  i  Björnlands  Sogn  i 
Baahus  Len.    709. 

Stene,  Gaard  (p.  Frosten?).    89. 

Stenhage.     29. 

Sienkirke  Sogn  p    Thjörn.    792. 

Stenset,  Gaard  i  Eggedal.  94.  96. 
101. 

Stensgaarden  i  Frösö  Sogn  i  Jemte- 
land.   807  f. 

Stensrud,  Gaard  i  Land.  42  f. 

Stenviksholm.    689. 

Stercke,    Gerhard.     315  f     448.     470. 


Sternberg.    403.    406.    419.     436. 

Stettin.    629. 

Stevnkeller,  Hans.     139. 

Stig  Bagge.     666. 

Stille  Violssön.    787. 

Stimning.     121. 

Stjöm   (Skjören)    p.    örlanuet.       783. 

Stockholm.    67.    115.     647  f. 

Stokke,  Gaard  i  Jemteland.     820.     — 

i  Spangereids  Sogn.    100.    702  f. 
Stomnegerd,      Gaard      i     Jemteland. 

799  ff. 
Storbek,  Frederik,  Munk.    52. 
Stordal  i  Baahus  Len.     802. 
Stralsund.       518.      631.       633.      535. 

642  f. 
Strand.    12.    —   Sogn  i  Ryfylke.    79. 
Strandebarm.    69.     106. 
Stranden  p.  Söndmöre.    2. 
Straudvik.     658. 
Stryn  i  NordQord.    6.    16. 
Ströby.    834. 

Ström,  Gaard  i  Baahus  Len.     98. 
Stub,    Peder.      324.     326.     347.     481. 

494. 

I  Stubebönder  i  KuUen  i  Halland.   681. 

'  Sture,  Sten  (den  seldre).  109  f.  — 
Sten  Svantessön.  113.  —  Svante 
til    Ekesjö.      636   f.      648  f.     655  f. 

—  Svante  Nilssön.     109  f.    112-17. 
Stygge  Krumpen,  Biskop  til  Börglum. 

531.     534  f.     689.     643. 
Styr,  Sira  p.  Höyland.    57.    59. 
Stödle,   Gaard   i   Skaare    Sogn.      845. 
Störle,  Peder,  Veebner.    696  f. 
Sudreim      67  f.    61. 
Sndvig  i  Lofoten.    2. 
Suere,  Gaard  i  Jemteland.    786. 
Sukkerud,  Gaard.    3. 
Suledal  Skibrede  i  Ryfylke.     47. 
Sunby  Skov  i  Spydeberg  Sogn.      84  f. 
Sund,    Gaard  i  Jemteland.    740.    747. 

—  i  Krödshered.     121. 
Sundalen.  689.  —  Gaard  i  Opstryn.  6. 
Sunde,  Gaard  i  Jemteland.     750.  791. 

843,  —  Gaard  i  Nedstryn  5  f .  — 
Lagthing  i  Jemteland.  743  f.  — 
Sogn  i  Jemteland.  682  712  f. 
716  f.  718.  720.  742.   797.   799.    804. 
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Suudnes,  Gaard.    817. 

Sundsby  i  Baahns  Leu.  792.  802. 
846. 

Sundsjö  Sogn  i  Jemteland.     108. 

Runelven  Sojjn  p.  Söndmöre.    181.  81ö. 

Suni  JakobseÖD.    42. 

Sunniva  Eilifsdatter.    37. 

Surby,  Gaard  i  Jemteland.     821. 

Surendalen.     103. 

Svante  Sture,  se  Sture. 

Svarthal8(?).     3. 

Svartaheim.     736  f. 

övartejöroyren  i  Jemteland.     742  f 

Svarttjernmyr  i  Monsaaakoven  i  Jemte 
land.    713. 

Svarvstad  Sogn.    (S8.    663. 

Svavasand  (Svaciand),  Gaard  i  Jon- 
dal  Sogn.     106. 

Sveen  i  Söndhordland.    846. 

Svein.  13.  —  Anderseön  i  Döving. 
711.  768  f.  —  Andotasön.  46.  66.— 
Ambjörnasön,  Prest  p.  Gjerdrum. 
57  f.  61.  —  Arnessön.  18.  —  As- 
mondaaön  i  Ström.  98.  —  Baards- 
Bön.  15.  —  p.  Björke.  13.  — 
BjOnisaOn,    Knnnik    i   Bergen.      46. 

—  Eriksson  i  Vestanbek.  736.  — 
Grelssön.  790  f.  —  Hallvardssön. 
13.  —  i  Haug.  127.  —  Iverßsön. 
806  f.  —  Jons^ön.  181.  —  Karls- 
Pön  i  Tossaas.  809.  814.  —  Ketils- 
sön.  737.  —  Knutsßön,  Raadmand 
i  Oslo.  662.  —  i  Marseter.  828. 
~-  i  Nordanberg.  762.  772.  — 
Olufssön.  4.  —  Ondotteesön.  46. 
66.  —  p.  Rosse  vi  k.  697.  —  Sefrens- 
sön.  804.  —  Sigurdssön.  17.  -  p. 
Stein.  13  flf.  —  Thoressön  Lens- 
mand.     842.  —  Thorgerssön.     13  ff. 

—  Thorgotssön  i  Gillestad.  748.  — 
:o;  Morten)  Thorkelssön.  ^J8  —  i 
Thorsaae.    714    -    i  Tjernaas.  777  f. 

-  i  Utby.     67.  —  p.  Öystusyn.  12. 
Sveinung  i  Ringsaker.    94. 
Svendborg.     662. 
Svensaas,    Gaard   i    Jemteland.    710. 

728.     776. 
Svenskerud  (for  Sukkerud).     3. 
Svenstad,  Gaard  i  Jemteland.     765. 


Sverige,  Svensker.     4.  34.     101.  109  f. 

112.     143.     176.     179  f.     188.      38".. 

497.      601    f.      604    f.      633-      602  f. 

686  f.     708  f.     763.     786.     836 
Sveyne,  Gaard  i  Lora.     82  f. 
Svide,  Gaard  i  Sveen.    845. 
Sviggom,  Gaard  i  Sogn.     107. 
Svindal,    Gaard    i   Jemteland.     759  f. 
Svort,  Olaf,  Foge<l.    664  ff. 
Sjmsteby,  Gaard  i  Ringsaker.     94. 
SyoBtevand  i  Nore.     684. 
Szebaw  (Saby  i  Jylland?).    506. 
Saebö  1  Hjömndfjord  p.  Söndmöre.     1. 
S«ele.  Gaard  i  Jemteland.    785. 
Sfplebo  i  Herjedalen.     88. 
Sseve  Sogn  1  Baahus  Len.     709. 
Södergaard,  Gaard  i  Jemteland.     715. 

796  f.     818.     821. 
Södervik,  Södvik,  Gaard  i  Jemteland. 
Södreklev  i  Spangereids    Sogn.      703 

747.     760.     816. 
Södfljö,  Gaard  i  Jemteland.    729.  738. 

740.     747. 
SöndenQeldske    Norge.      186  f.     624. 

634.       567.       699.       606.       608—14. 

616  ff.     621  f.     626  ff.      632  f.      781 

—84. 
Sönderborg.    678—88. 
Söndhordland.    69.     129.     658. 
Söndmöre.  1  f.  4.  98  f.    181.  815.  847. 
Söndreluten  p.  Söndmöre.    847. 
Sörby,  Gaard  i  Ullenshofs  Sogn.    477. 
Söre.  se  Saure. 
Söröd,     Gaard    i    Björnlands   i^ogn  i 

Haahus  I^en.    709. 
Sövik,  Gaard  p.  Söndmöre.     1. 

Taasinge.    662. 
Talgeseter  i  Sogn.    4. 
Tand,  Tanden,  Gaard  i  Jemteland.  732. 
Tande,  Gaard  i  Lesje.     42. 
Tandeskogen  i  Jemteland.     732. 
Tange.     19. 

Tangermünde.     332  f.     337.     375  f. 
Tanneberg,  Georg  v.     218  f. 
Tartarer.    428. 

Tauben  heim,  Christoph  v.     139.     14ö. 
Tavelnes,  Tofvelnes,    Gaard   i  Jemte- 
land.    108. 
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Taxis,  Seraphin  de.     492. 

Teckeler,  Hans.    225.    387  f. 

Teinin  (Tennen,  Gaard  i  Nedstryn).  5. 

Teiste,  Hans,  Biakop  af  Berajen. 
106. 

Teunenes,  (Tännäs),  Gaard  i  Hede 
öogn  i  Herjedalen.     74  f.    87. 

Terremonde.    471. 

Tharald,  se  Thorald. 

Thegneby  p.  Ordost.     76.     78.     691. 

Thelemarken.    48.     72.     126. 

Theodoricus  Pletzius.    201. 

Thieraas,  Gaard  i  Jemtelan^.    821. 

Thime  Sogn.    806. 

Thjodgeir  Gunnarssön.    702. 

Thjodolf  Aasulfssön.  33.  —  Kol- 
bjömssön.  101.  -  Lanrenssön. 
767. 

Thjostolf  Aslakesön.  136  f.  —  Björns- 
8Ön.  71.  —  Gunnarssön.  66.  — 
Gunnleikssön.    66.  —  Neridssön.  66. 

Thjureby,  Gaard  i  Baahus  Len.  696  f. 

Thjörn  i  Baahus  Len.  109  f.  792. 
802. 

Thollof  Hallvardsdatter.    31. 

Thomas.  274.  —  Biskop  af  Orknö. 
50  f.  —  Christenssön.  698.  — 
Graff,  Guldsmed.  410  f.  —  Holste, 
se  H.  —  i  Hövikin.  711.  —  Kaske, 
Kaadmand  i  Rostock,  se  K.  — 
Münzer.  310.  —  Nicolai.  202.  — 
Svenssön.     55. 

Thonne  (Thorny)  Thorgrimsdatter.  72 

Thora,  Ostens  Hustru.  29.   (Jfr.  Thore; 

Thorald  (Tharald)  JonPsön.     122  f.  — 
Sigurdssön.      65.     —     (.Tharaldj    : 
Sörby.     477.     —     (Tharald)    Thom 
messön.    690.   —    Thoraldssön.     93 

Thorbjörg  Redarsdatter.    63. 

Thorbjörn.  16.  —  Anundssön.  93. 
—  Askelssön.  12  f.  —  Bilde,  Erke- 
biskop  til  Liind,  se  B.  —  i  Faaker. 
683.  720.  727.  748.  770.  785. 
794.  —  Larenssön.  816.  —  Mogeus- 
sön.  696.  ■—  Olafssön,  Superinten- 
dent i  Throndhjem.     717. 

Thord  Anbjörnssön.  71.  —  Björns- 
sön  i  Kingstad.  732.  —  Eilirssön. 
64.     —    Eirikssön   i    By.      798.     — 


ErsBön.  719.  —  Finssön.  88.  — 
Haraldssön.     71.  —  Narvessön.    88. 

—  Rod.     656.  —  i  Skore.    816. 
Thord  hokmyren    i    Jemteland.      732. 
Thore  Svensdatter  1  Hakeseng.   843  f. 

(Jfr.  Thora). 
Thore  Andorssön.    28.    —    Arnessön 
Lang.    83.  —  Aslakssön.    83.    86  f. 
93.  —  i  Bek.    770.  —  p.  Berge.  79. 

—  BjörnsBön.  705.  707.  —  Gau- 
tessön.  55.  —  Gautessön  p.  Hatte- 
berg.  9.  —  Gudleikssön.  767.  — 
Haakonssön,  Hr.  3  f.  —  Haavards- 
sön.  74.  —  Hallvardesön.  83  f.  — 
p.  Hexeim.     75.     —     Lagmand.     7. 

-  und  er  Lid.  13  f.  —  p.  Reidulfs- 
thveit.  13  f.  —  p.  Skeid.  13  f.— 
Simonssön.  71.  —  Slampe.  83  f.  — 
Styrbjörnssön  i  Skaalen.  730.  — 
Sveinungssön.  32  f.  —  Tholfssön. 
154.  —  Thoressön.  697.  842  f.  — 
Thorkelssön.  496.  684.  —  Thor- 
steinssön.     129  ff. 

Thorevil  Steulfssön.     46. 

Thorfinn  Eindridssön.    50. 

Thorgaut  Olafssön.    91. 

Thorgeir  Berutssön.  786.  —  Brats- 
sön.  82.  —  Gestssön.  103.  —  Ivers- 
sön.  116.  —  Olafssön.  477  f.  — 
Sölfssön.     787.  —  Tholleifsßön.  47  f. 

—  Thorsteinssön.    697. 
Thorgerd  p.  Fyxin.     14. 

Thorgils  Alfssön.     88     —   i  By.     772. 

830  f.     830.     839.     —    Gunnarssön. 

136  f.  —  (Thyrgils)  p.  Husaby.   76. 

7 8  f.  —  Skriver,  Raadmand  i  Bergen. 

767.    —    Thorbjömssön.     62   f.      - 

Thorgeirssön.     57.    60.    —    i  Vikör. 

15.     (Jfr.  Thorris,  Throls). 
Thorgrim  Helgepsön.     62.    —   Helgee- 

sOn  i  Veding.     72    —  Lanrenssön  i 

Vik.     72.    —   Lodvardssön.    62.    — 

p.  Nae  .  .  .  73.  —  Ormsaön.    702. 
Thorgunna  Ketilsdatter.     14. 
Thorkel  Anundssön.    93.   —  i  Aralid. 

56.  —  Aslakssön.    786.    —  1  Gerde. 

720    f.      746.     748.      774.      799.      - 

Germundssön.    496.  —  Gunnarssön. 

100.     —    Hemmingssön    i    Mol  vik. 
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729.  789.  —  Joubsöo.  84.  802.  — 
JoDSBön,  Electus  til  Oslo.  112.  114 
—17.  —  i  Mordvik.  816.  —  Mor 
tensfiön  p.  Fillestad.  759  f.  —  i 
Mortenssund.  790.  —  i  NekBtod. 
776.  —  Sira.  18.  —  i  Sund.  740. 
747.  —  i  Sunde.  791.  -  Thoralds- 
sön.    47. 

Thorkilflznyren  i  Tandeskogen  i  Jemte- 
land.    732. 

Thorlak  (Tallag)  Amundsaön.  787.— 
Stenseön.     110. 

Thorleif.     74  f.     —    Anundssön.     126. 

—  Aelakssön.  68.  ~  Bi9kop  af 
Bergen.  70.  —  EilifBßön.  103.  — 
Gudleik68<')n.  66.  —  Gudthonnssön. 
126.  —  Haavardnsön.  7.  —  Uaralds- 
8ön.  20.  —  Jeneaön.  116.  —  8i- 
vordssön.  669.  684.  —  Thorde- 
8ön.    68 

Thorleik  Thorleifssön.    48. 

Thormod  Jonssön.     120.     127. 

Thorolf  Einarssön.    22  f. 

Thorp,  Gaard  i  Jemteland.  683.  720. 
794. 

Thorris  Paalseön  i  Bien.  796.  (Jfr. 
Thorgile). 

Thorsaas  (Tossaas;,  Gaard  i  Jemte- 
land.    714.     730.    809.    814. 

Thorsberg,  Gaard  i  Jemteland.    761  f. 

Thorsnes,  Gaard  i  Jondal.     12. 

Thorstein  Amundssön.  494.  -  Andres- 
B0n.  121  f.  —  Anundseöu.  93.  — 
Einarsßön.     697.  —  Eiriksbön.  689  f. 

—  Karl  Thorgerdssön.  13  f.  —  p. 
Klef.  94.  96.  101.  —  Kraggeesön. 
787.  -  i  Medalen.  102.  —  Musi 
cus,  Sira.     16  f.  —    Nilssön.     120  f. 

—  Nilssön  i  Kraakevaag.  734.  — 
Prest  p.  Löken.  67.  69.  —  Sigurds- 
8ön.  98  f.  —  Saemundssön.  12.  — 
i  Thorsberg.    761  f. 

Thorvalle,   Gaard    i    Jemteland.    760. 

781. 
Thoten.    62. 
Thrond  Benkestok.     766.  —  Eirikssön 

p.    Braker.    73.     —     Ivarssön.      71. 

—  Sigurdssön.  73.  —  Thronds- 
0ön.    127. 


Throndhjem.  89  £  496  f.  670.  610  f 
613.  618  f.  626.  630-33.  656. 
668.  717.  832.  —  Borgere.  78C»- 
832.  —  Commune.  717.  —  Dom- 
kirke.  717.  —  Lagmsend.  89.  6S9. 
762.  —  Slot.  497  f.  —  Superinten- 
denter.   717.    (Jfr.  Nidaros;. 

Thruls   Uanssön,   Foged  i  Söndhord- 
land.     129-  —  Jude.    656-   —    Skri- 
ver.      667.    —    SsebjömasöiL      721. 
Jfr.  Thorgils). 

Thröndelagen.    1.  544.  564.  593.  627  f. 

Thrötten  i  Gudbrandsdalen.    65. 

Thufdals  Sogn.    39  f. 

Thuftenes,  Gaard    i    Hardanger.   106. 

Thun,    Grev  Weirich   v.     160.     169  f- 
j  Ttiunaw  (Donau)  i  Ungarn.    381. 

ThureJönssönaf  tre  Roscr,  Ur.  11311' 
606.  —  Trolle,  Hr.    600  f. 

Thurid  Arnesdatter.    30. 

Thveit,  Gaard  i  Vinje  Sogn.    47. 

Thveite,  Gaard  i  Opheims  Sogn  p. 
Voss.    60. 

Th Veten  i  Vinje   i  Thelemarken.     ö7. 
i  Thy  i  Limfjorden.    681. 
•  Thyri    Thorstemsdatter.        14.      (Jfr. 
Thurid). 

Tidemand,  Markvard.    536.    648.  567. 

Tiel.     424.    429  f. 

Tile  Deen.  299.  308  f.  -  Giseler, 
se  G. 

Tinn  i  Thelemarken.     48  f. 

Tjele  i  Jylland.    847. 

Tjernaas,  Gaard  i  Jemteland.  740  f. 
771.     777  f. 

Tjervord  (Hjörvard?)  Anfinssön.      72. 

Tofe  Jonssön.  57.  66  f.  —  Olafs- 
sön.    46. 

Tofte  (Tufte  i  Ramnes).    702. 

Togneng,   Gaard  i  Stryn.    17. 

Tokay  i  Ungarn.     381. 

Toldorp,  Hans.    873  f. 

Tole,  Gaard  i  Vikör.     16. 

Toledo.    276  f.     279  f.    286.   —  Erke 
biskoppen  af.    226. 

Tolf  (Thorolf)  Rafussön.    91. 

Toll  Svenssön,  Raadmand  i  Oslo.    662. 

Tolletorp,  Gaard  i  Baahus  Len. 
696  f. 


Navne-Regißter. 


911 


Tomhes,  Madame  de.     262 

Touiter  i  Mossedal.    789. 

Toon  (i  Torater,  Hoböl).    789. 

Toot,  Gaard  i  Jemteland.    81. 

Topdal.     656. 

Tordesillaa  i  Spanien.  236.  261. 
256.  ff. 

Torfinnan,    Gaard   i    Jemteland.    820. 

Torgau.  199  f.  216  f.  306  f.  326. 
360  f.  363.  378  f.  408  f.  469  f. 
486  f. 

Tortosa.     464 

Torvestad.    846. 

Toulouse.    211. 

Traaen,  Gaard  i  Rollag  Sogn.    691. 

Trammestad,  Tramstad,  Gaard  i  Jemte- 
land. 726.  727.  747.  762  f.  772  f. 
807  f. 

Trandby  Sogn  i  Lider.    61  f. 

Tranekjaer  Slot.    652. 

Trappenes,  Gaard  i  Jemteland.  738. 
771. 

Tratt.    410. 

Trettegjerde,  Gaard  i  Aas  Sogn  i 
Jemteland.    771. 

Treuenbritzen  i  Brandenburg.  221. 
274. 

Triben  (Trebbin  i  Brandenburg?). 
326. 

Trod  (Traa),  Gaard  i  Jondal  Sogn.   106. 

Trolle.  Birge.  648.  667.  704.  834. 
—  Gustav,  Erkebiskop.  568.  675  f. 
589  f.  -  Herluf.  704.  —  Hr.  Joa- 
kim.     681.  —  Hr.  Türe.    500  f. 

Tromald,    Gaard   i   Flaa    Sogn.      103. 

Trong,  Gaard  i  Offerdal  i  Jemteland. 
765. 

Trosseter,  Gaard.    19. 

Trudstad,  Gaard  i  Jemteland.     796. 

Truid  AlfsBön.     120.  —  ülfetand,  ee  U. 

Tryg  p.  Lindset.    693  f. 

Trygge  Ingebrigtssön.     767. 

Tryggeaasen  i  Jemteland.     638. 

Tryggevelde.     104. 

Tucher,  Lazarus.    470. 

Tullaas  (Tnlleraas),  Gaard  i  Jemte- 
land.   724.    738. 

Tune,  Gaard  p.  Kvikne.  6  f.  —  Len. 
544.     564. 


Tungahered  i  Baahus  I>en.     109. 

Tunges  (?)  Winnsz.    366  f. 

Tunis,  Kongen  af.    643. 

Tunsberg.  6.  21.  23.  80  f.  104. 
126.  693.  768.  811.  —  Borger- 
mestro.  662.  —  Kirker.  3.  — 
Lagmsend.     662.      698.     767.      768. 

—  Len.    692  f.    —    Provster.     698. 

—  Raadmaend.    698. 
Tunsberghus.    6  f. 
Tuteröens  Kloster.    2. 

Tuve  Sogn  i  Baahus  Len.    709. 

Tydeke  Lowenborch,  Borger  i  Ber- 
gen.   40. 

Tydskland,  Tydskere.  163.  166.  176. 
193.  202  ff.  274  f.  278.  349.  462. 
646  f.  669.  572.  604.  627.  633. 
686.     833. 

Tydvaai  (Thjodvard?)   Salvessön.    93. 

Tyfte  (Töft),  Gaard  i  Stale  Sogn  i 
Baahus  Len.    792  f. 

Tyge  Krabbe,  Hr.,  se  K. 

Tyrkeme.  227  f.  237.  428.  687  f. 
629.    667. 

Tyrvik   (Törviken   i  Jondal?).    14. 

Tysnes.    846. 

Tytegrav  i  Brunkeberg.    785. 

Tonne  Galde.     766  f. 

Ubaas,     Gaard     i    Jemteland.      726. 

764.     776.    814. 
Ugerup,    Axel.    681.    —    Erik.     610. 

663  f.     676  f.     698. 
Ukuset  i  UUensaker.     128. 
Ulf  Aslakssön.    22.  —  Herbrandssön. 

661.  —  p,  Hille.  697.  —  Karlssön. 
120.  —  Lidvorssön.  823.  829.  — 
Pederssön.    604  f.  —   p.  Rake.    17. 

—  Thorleifssön  702.  —  Thorsteins 
Bön.    101  f. 

Ulfeldt,  Otte  Anderssön.    463.     464  f. 

479  f.     648.     667. 
Ulfnes  Sogn  i  Valdres,    684. 
ülfstand,  Gert.    681.  —Holger.  603 f. 

679.    681.  -  Hr.  Truid.     498.  600  ff. 

662.  676.    677.    680. 
UUensaker.    71.    477  f.    734. 
Ullenshofs    Sogn    p.    Komerike.     29. 

57  ff.     61  f.     71  f.     128.     477  f. 
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rilensvangs    Sogn    i    Hardanger.    25. 

28.     46. 
Ulm,  Jakob  v.     223  f. 
ITlBtad   ^Aalstad:,    (iaard   i    Gausdal. 

736. 
Ulvaldestad,   Gaard    i   Yang    8ogn  p. 

Voss.     20  f.     24  f.     36  f. 
Ulvik  i  Hardanger.    105. 
Umbedal   (Ommedal   i    Hyens    Sogu, 

Gloppen}.     16. 
Undal.     22.     93.     702. 
Cnder berge,    Gaard  i  Straud  Prgid.    i 

Ryiylke.     79.    697  f.    842. 
Uiidersaker  i  Jemteland.     81  f.     781. 

778  f.     800.     804  f.     818. 
Undrem,  Gaanl  i  Jemteland.    723. 
(Jne  (Unne)  Jenssön  i  Billestad.    742. 

748.     773.     791. 
Ungarn.     161.    299.     380  f.     404. 
T'nna.     15. 

Unnr  Helgesdatter.     14. 
Upheim  i  Sogn.     107. 
Upne,  86  Opne. 
Urban  Bud.     299.     309.     446. 


Vaale,  Gaard  i  Refsand   i  Jemtelan«!- 

818. 
Vaale1)akke,  Gaard  i  Jemteland     b3u. 

836. 
Vaaler  Sogn  p.  Vestfold.    57  f.    61. 
Vaarden,  Gaard.     817. 
Vadle  (Vatne  p.  Stord?}.    708. 
V^aglem,    Gaard    i    Jemteland.     725. 

773. 
Vagneberg,  Gaard  i  Thröndelagen.     1. 
Valaberg.  Gaard  i  Moland  Sogn.   62  f 
Vallakker.    428. 
Valborg  Hemmingsdatter    i   HemsjO. 

729.    —    Magnus    Olssön   i    Valles 

Hnstru.     96. 
Walckendorff,  Christopher.     769.    837. 

839.  —  Erik,  Erkebiskop.     119.  123. 

-—   Henning.     119.    —   Joban,  Kan- 

nik  i  Roskilde.     119  f.      —    Knnd, 

Kannik  i  Roskilde.     119  f. 
Valde  i  Vaage.    53  f.     82. 
Valden  i  Hailand.    665  f.     670. 
V'aldersimd  i  Björnör.    655. 
Waldkirch.  Provsten   af,   se  Merklin 
Valdres.     669.     684. 


I 


Urdteig,  Gaard  i  Lesje.     42. 

Urne,    Johan.     497.     506   f.    643.   —      Valencia.    464. 

Jörgen.    679.    681.   —   Klaus.    704.      Valenciennes  i  Hainau 

—  Lage,  Biskop    i    Roskilde.      180. 

265. 
Unip  i  Jylland.    824. 
rtby,  (naard   i    Jemteland.     67.    816. 
Utenhof.    Wolfgang,  Kantsler.     198  f. 

409.     587  f.     672  f.     676. 
UtenskogB  Fjerding.     118.     122.     496. 
Utfjerdingen  i  Jemteland.    827. 
Utgaard  i  Jemteland.     832. 
Utrecht.     286.     410.     412.      420.     432. 

488.     471.     486.     -     Biskoppen  af, 

se  Philip.     -    Gert  (ArntO  v.     648. 

657. 
rtstein  Kloster.    655. 
Uttersö,  Gaard  i  Jemteland.    712. 


166. 


410    f. 


Vaage  i  V^araldsö.    77  f. 

Vaagen,    Ödegaard  i   Ulk^nshof  Sogn. 

128. 
Vaagstad,    Gaard    i    Lunds    Sogn    p. 

Romerike.    71  f.     128. 


Valentin    (rraff,    Guldsmed. 
438. 

Walentin,  Diedrich,  Kjöbmand  i  Ber- 
gen.    40. 

Valgardr.     16. 

Val^^erd  Sigurdsdatter.     14. 

Wall,  Laurents.    379.    384.    390. 

Valladolid.  168  ff.  236  f.  245.  250  f. 
253.     255  ff. 

Walle,  Peter  v.  d.,  Borger  i  Ant- 
werpen.   344. 

Valle,  Gaard  i  Jemteland.  07.  96. 
716.  731.  742.  760.  773  f.  797. 
805.     820.  —  i  Undal.     22.     86. 

Valne,  Gaard  i  Jemteland.  711  f. 
726  f.     752. 

Valsö  i  Skaane.    806. 

Valthjof  Baardssön.     24  f. 

Vammestad,  Vamstad,  Gaard  i  Jemte 
land.     710  f.     828.    830.     839. 

Waner.     156.     179. 

Vang,  Gaard  i  Jemteland.     106.    719. 
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Vangen     Sogn    p.  Voss.    20  f.    24  f. 

36. 
Vangsdal,  Gaard  i  Vikör  Bogn.    106. 
VangBoberg  (?)  i  Land.    48. 
Vanse  p.  Lister.    29. 
Varaldsö  Sogn  og  Skibrede.    69.    77  f. 
Varberg.     113  f.     116  f.    500  ff.    629. 

662. 
Vardal    p.    Hedemarken.    63.    —    p. 

Thoten.     73.    266. 
Vardöen  i  Baahus  Leu.    792. 
Vardöhus.    676.    635. 
Varne  Johanniterhospital.     90  f.    118. 

122. 
Varvigen,  Gaard  i  Jemteland.    843. 
Vaeilius,  russisk  Czar.    377. 
Vebjöm  i  Hunge.     761.  —  Thordssön. 

95.  —  i  Öd.     743  f. 
Veding,    Gaard   i   Molands  Sogn.    72. 
Vedingen  i  Lofoten.    2. 
Vedö  (Veö)  i  Romsdalen.    2. 
Veere    i    Zeeland.      162.      156.     173. 

178  f.     237—42.     249.      274.      294  f. 

376.    446  f.    466.     476.    —    Herren 

af,  se  Adolf  af  Bargand. 
Weffring,    Johan.      274.      276.     423  f. 

446  f.     453  f. 
Weimar.     191. 

Weirich  v.  Thun,  Greve.     160.     169  f. 
Weken,  Pawels  v.  d.     294  f. 
Veldre  p.  Ringsaker.    88. 
Welseme,    Handelshus.    384.  —  Jero- 

nymns.    386. 
Velvik,    Gaard   i    Sunde  i  Jemteland. 

713.     716. 
Vemedal  i  Heijedalen.    713  f. 
Vendiske  Stjeder.     135  f.     497.   638  ff. 

546  f.     649.     656      658.      566.      568. 

572.     574.     679.     683.     603. 
Vendsyssel.     631.    534  f.     643. 
Venetianere.    463. 
Wenstermand,  Joban.    839.    —   Lave. 

834. 
Verkö,     Gaard     i     Nordeni    Sogn    i 

Jemteland.    716.     770. 
Vermland.     117. 
Vermund  p.  Resen.     845. 
Veme,  se  Varne. 
Vernik  Hvit.    24. 
XV. 


Vervik   (Vsßdervik),    Gaard    i   Jemte- 
land.     747.       768  f.      809    f.     814. 

816. 
Wesby  i  Halland.    681. 
Vestanbsek,   Gaard  i  Jemteland.     786. 
Vestanö,  Gaard  i  Jemteland.    716. 
Vestby,  Gaard  i  Jemteland.     806.  — 

Sogn  p.  Folio.    64. 
Vesteraalen.    644.    664. 
Vesteraas.    67. 
Vestergötland.     115.    117. 
Vesterhus,    Gaard  i  Jemteland.    724. 
Vestersinnen  i  Land.    43.    92. 
Vestfold.      27.      67.      68.      111.      126. 

706  f. 
Vestrehered  i  Jylland.    502. 
Wetter,  Sted  i  Vesttydskland.    160. 
Vettestad,  Gaard  i  Sandshverv.      829. 
Weygand,  Biskop  af  Bamberg.    206  ff. 

276. 
Weze,  Johannes,  Erkebiskop  af  Lund. 

128    f.      201    ff.      210.      239.       266. 

362  f.     377.     430.     463.      468.      489. 

492.     494. 
Viborg.     631.     534  f.     589.     688  f. 
Vidden  (Hardangervidden  ?).    126. 
Videnes    (Vines),    Gaard    i    Elftelöt 

Sogn  (Sandshverv).     694. 
Vidheim   p.   Thrötten    i    Gudbrands- 

dalen.    65. 
Vidum,  Gaard  i  Sogn.     107. 
Wien.    381.    587  f. 
Vigen  Legssön.    691  f. 
Vigge,  Gaard  i  Jemteland.    744.    785. 

793.     809. 
Vigulf  Ormssön,  Lensmand.    44  f. 
Wijk  i  Holland     429  f. 
Vik,    Gaard    i    Flaa    Sogn.     103.     — 

Gaard  i  Hardanger.     106.  —  (Vike), 

Gaard  i  Jemteland.    96.    723.  778  f. 

791.    801.  —  Gaard  i  Molands  Sogn. 

72.  —  Gaard  i  örsten  p.  Söndmöre. 

847. 
Viken.     109.     154.     497  f.     630.      633. 

662.     681.     692.     696  f.     708  f.    792. 

802. 
Viken  i  Jemteland.    718 
Vikin,  Gaard  i  Jemteland.    747.  /750. 

880.     836. 

58. 
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Viking  Arnfinnssön.     12.  —  Finnssön. 

82.  —  Gunleikssön.     37. 
Vikör  i  llardanger.     16.     82. 
Wilcken  Klencke,   se   K.     —     v.  Ste- 

dingk,  Be  S. 
Vilhelm  (Villem)  Bomwater,  ee  B.— 

Enckenaoirt,  Pavens  Datarias.     201. 

—  Flader,  Profos.     162.   —    Hertug 

af  Braunschweig.     226  f.    —    Lun- 

ynck.    160.    —   Marschalk.    189.  — 

iMyklaas.  764.  -  Potter.  161  f.  ~  v. 

Koggendorff,  se  R.  —  v.  Z wolle,  se  Z. 
Villands  Hered  i  Skaane.    681. 
Vincents,     Biskop    af    Skara.       112. 

116  f.  —  Lunge,  se  L. 
Vindeby  p.  Langeland.    119. 
Windisch  Marck  1  Krain.     881. 
Ving  i  Aasherod.     112  f. 
Vinganes,  Gaard.     19  f. 
Viiye  Sogn  i  Ryfylke.    47.  —  Sogn  p. 

Voss.    20  f. 
Winnsz,  Tunges  (?).     366  f. 
Vinold,    Erkebiskop   af  Nidaros.    33. 
Viuter,   Christiern.     136.     138  f.      141 

-44.      146    f.      149    f.      162.      167. 

169.     162.     170.      196.      199.     204— 

10.     214.     218  ff.     222.     224  £f.    228. 

230—33.     237.     239—42.     247.      263. 

267.     270.      272.      288  f.     298.     312. 

344.     348.     360  f.      366.      363.     374. 

396.     401  f.     404.     406.      408.     416. 

419.      422    ff.     427.      434—37.     439. 

443    f.      446.      462.      466—69.     473. 

476. 
Wirtenburg  (Würtemberg?),    Greven 

af.    261 . 
Wisch,  Benedikt  v.  d.     340.    697. 
Wismar.    402.    629.     642  f. 
Vismerlöf  i  Skaane.     681. 
Wittenberg.     139.     198  f.     209.      220. 

223.    231—34.    299.     306.     308—13. 

316.     317  f.     324.      326.      346.     348. 

372.    379.     481.    483.     492. 
Woeck,  Ch.  (?).    281. 
Vog,   Laurits,    Raadmand    i   Bergen. 

767.     806. 
Wolbrand  Didiricksen.    281. 
Vold,  Gaard  i  Spydeberg  Sogn.    84  f. 
Wolf  V.  Bamberg,  se  B.   —  v.  Breiten- 


bach.   231  f.  —    Haller.    280.    461. 

—  Kuotzel.     160  f.  —  Moller.  435  f. 

—  Powisch,  se  P. 
Wolffenbüttel.     182.    404.    430  f. 
Wolfgang     Kethwigk,    Dr.     139.     — 

üt€nhof,  se  U. 

VoUedet,    Gaard   i  Jemteland.    785  f. 

Volstad,  Gaard  i  Jemteland.    804. 

Wolter  V.  Hanswyck.    351. 

Voluseter  p.  Söndmöre.    6. 

Vong,  Gaard  1  Offerdal  i  Jemteland. 
765.    761  f. 

Vorebakken  i  Spangereids  Sogn.    703. 

Worm,  0.     704.     769. 

Vormevik,  Gaard  i  Aaseral.    34. 

Worms.     197  f.     266. 

Voss.     17.     20  f.     24  f.     36.     50. 

Voxnes  i  Vermland.    117. 

Vred  Thjodolfssön.     702. 

Vulckert,  Merten.    274. 

Wulff,  Johan.    642.    644. 

Würtemberg.     139.     171.    261. 

Würzburg.    276. 

Wychbolt,  Johan,  Raadmand  i  Stral- 
sund.   617  f.    620.    522  f, 

Vörde  i  Tydskland.    273  f. 

Ylmheim  Kirke  i  Sogn.     10.    19. 
Ylpetjern  1  Sandshverv.    694. 
Yijan,  se  örjan. 

Ysselsteinn,    Herren   af,    se  Egmont. 
Ytlenee,  Gaard  i  Jemteland.    709. 
Ytteraan,  ödesböle  i  Jemteland.   760. 

762. 
Yxnene  p.  Ringsaker.    94. 

Zapoloya,  Johan,  Woiwod.  451.  462. 
Zcan,  Michel.  403.  406.  414  f.  419. 
Ze^Iand.    174.      248  f.    267  f.    461  f. 

472.    476.   —  Rentemesteren  af,  se 

Herdinck. 
Zelle.    670  f. 
Ziegler,  Nikolaus.    160  f. 
Zoete  (Zonte),    Ludvig  de,    keiserlig 

Secretair.    277.    426  f. 
Zwolle,  Willem  v.     293  f.     366.     375. 
Zwynaerde.    297  f. 
Zyps,  Hans  v.,  Greve.    381. 

.Exa  (Eksaa)  Gaard  i  Aaseral.    34. 


1 


\ 


L 


Navne-Register. 


915 


öd,  Gaard  i  Jemteland.      72o.     742  f. 

746.     760.     780  f.     819. 
Öfsen  i  Herlö  Sogn.     16. 
Öfstesaude  i  Uiterdal  Sogn.     737. 
Öfverlack,  Evert.     522. 
Ögesjö,  öiesjö,    Graard    i     Refsund   i 

Jemteland.    711  f.    747.    791. 
Öiefisket    i    Refsund     i    Jemteland. 

791. 
Öier  i  Gudbrandsdalen.     66. 
Öigerd,   Fru   Margrete  Nikolasdatters 

SöBterdatter  (?).    3. 
Ölderdal,    Gaard    i  Skrauthvals  Sogn. 

659. 
Ond  Björnssön  i  Kingstad.     732.  —  i 

Brateg.     779  f.    —  i  Uardaas.    719. 
Önsta,   Gaard  i  Norderö  i  Jemteland. 

804. 
Öresund.       132  f.       136.       498.      531. 

636.     607.     666. 
Öijan   Amessön.    266  f.    —    (Yrjan) 

Karlasön  i  Hof.     728.    748  f.    811  f. 

—  (Yrjan)  Olssön  p.    Skede.      726. 

—  (Yrjan)  Pederssön,  Foged  i  Jem- 
teland.    638.  —  Svensßön.     719. 

Örregaarden     (Orrgaarden)     i    Oviks 
Sogn  i  Jemteland.     755  f. 


Öreten  p.  Söndmöre.     98  f.     847  f. 
Ösan,  Gaard  i  Jemteland.    723.  763.  795. 
Ösjö,   Gaard   i    Refsund  j  Jemteland. 

835.     843. 
Östanaar,  Gaard    i  Jemteland.    727  f. 

748  f.     756.     773. 
Osten,  86  Ey stein. 
Österby,     Gaard    i    Jemteland.     773. 

838.    (Jfr.  Austby). 
Östergere  (Östergärde),   Gaard  i  Bjor- 

landa  Sogn  p.  Hisingen.    709. 
Österrige.     381. 
Östersöiske  SUeder.      194.     267.    461. 

488.     629. 
Östersöen.    607. 
ÖBtraat.     689. 
Östsinnen  i  Land.    92. 
Östvatn  i  Jemteland.    791. 
Övenstrand  i  Gunnarfiske  i  Vemedal. 

713. 
Överby,     Gaard    i    Jemteland.      684. 

715.     744.     774.     799. 
Överbö,  Gaard  i  Hjertdal.     737. 
Öxnevandet  i  Sandshverv.    692. 
Öydn  i  Haraas.    821. 
Öyer  Prestegjeld.    660. 
Öystusyn.     12  f.     18.    106. 


RETTELSER. 


I   ferste    Sämling. 

Side  167  Lin.  7  fraoven:  Alfiiir  lees:  Alfinr 
—    241     -     -        —        29  Januar  Isee:  30  Januar. 


I  anden  Sämling. 

Side  241  Lin.  12  fraoven :  27  Februar  lies :  28  Februar. 
—    693    -  14-15  franeden  bor  lyde:    Inventarium  paa   Äkersfitis   Slot   over 

Biskop  Karl  af  Hammers  Goda. 


I    tredie    Sämling. 

Side  168  IJn.  16  franeden:  17  Septbr.  1837  Ises :  18  Septhr.  1336. 

—  260     -       6        —        bar  lyde;  ok  giwa  forna  luie  af  setta 

—  374  12        —        0  .  .  dhe  Ises:  Ocudhe. 

—  716     -     12        —        [Bi]0n  1«b:  00n 

—  —      -       9        —        so  .  .  .  Iseai:  sottce 


I   fjerde   Sämling. 

Side  203  Lin.  16  fraoven:  1  April  1339.  Ises:  20  April  1340. 
—    269    -      12        —        13  Decbr.  Ises :    12  Decbr. 


I    femte    Sämling. 

Side  111  Lin.  13  franeden:  12  Februar  lees:  13  Februar 

—  —      -     11        —  j^or  .  .  z  l8B8:  parvardz. 

—  143     -       5        —  1  Marts  Ises :  22  Februar 

—  606     -       7        —  udgaar,  da  intet  mangler. 

—  730    -       8    fraoven:  for  Testamenter  laes:   «i  Testament»  (d.  e.  for  Ud. 

feerd,  Begravelser). 


918  liettelser. 

I    sjette    Sämling. 

Side  8.  Dateringen   af  Brevet  No.  2  er  urigtig   og  falder    efter   1187    ifeli^e 
Jaff^,  Regesta  pontificam  II  p.  511. 

—  4.  Dateringen  af  Brevet  ber  vffire:  1190—91,   og  dette  selv  antages  rettet 

til  Pave  ClemenB  III. 

—  824  Lin.  5—6  fraoven :  0vre  8k0tvig  1»8 :   Skj0dning80re 

—  —  •  -         17        —        Sk0ttnigen  Ises:  8k0thiings 


I   ottende   Sämling. 

Side  263  Lin.  9  fraoven :  Skogvoldene  lees :  Skogveldene  (o :  Skogatraekningeme) 
—    928    -      13—14  ber  adgaaa,  se  Dipl.  Norv.  XV  No.  löö. 


Itiende    Sämling. 

Side    97  Lin.  9  fraoven :  64  Ises :  63 

—    168    -      8  franeden  bor  lyde:     at   overlevere  8Ü  JagtudbytU  tU  Bj4m  og 

kam  Medeiere  i  Forhold  til  o   8.  v. 


I    ellevte    Sämling. 
Side  235  Lin.  12  franeden  tiJfeies  efter  Brevet:  Dominus  rex  per  se. 


I    tolvte    Sämling. 
Side  176  Lin.  2  franeden:  Ix^  lies:  xlo. 


I    trettende   Sämling. 
Side  22  Lin.  1  franeden :  1365  laes:  1364. 


I   fj  ortende   Sämling. 

Side    41  Lin.  2  franeden  skal  Aarstaliet  vsere :    M  cd  Ixxx  quario,    hvorefler 

Brevet  skal  bave  Plads  S.  120. 

—  286         11    franeden:  1253  Ises:  1523. 

—  287      -       1    fraoven:    1522    •      1523. 

—  496     -     15  —         1626    -      1526. 

—  805    - 1—2         —         ombyttes  Slntningsstavelserne  de  (}g  da. 


Rettelser. 
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I   femtende    Sämling. 


Side    10  Lin.       17  franeden 


— 

19 

15  fraoven : 

— 

29 

1        — 

— 

32 

9  franeden 

— 

38 

6 

36 

18    fraoven 

39 

16        - 

19        — 

8        — 

_ 

64 

— 

103 

7        — 

— 

107 

15  franeden 

— 

113 

9        — 

160 

15        — 

166 

12        - 

— 

181 

6   fraoven  : 

— 

211 

4  franeden 

278 

10    fraoven: 

366 

8  franeden 

477 

-  13—14        — 

— 

570 

12        — 

— 

663 

10        — 

— 

717 

6    fraoven 

_ 

839     - 

18        — 

tilföies:  samt  med  Overscettelse   og    Commefitar  i 
Urda  II  8.  78-85. 
msedal  Asi  Ises:  Mcedalasi 
Tboressön  laes:  Thorolfssön 
:  Steinessön  Ises :  SteinarBsön 
tilföies :   (Jfr.     ^Nor*    III 8.    42.    Chra.  1845). 
Viken  Ises:   Vike 
quantnm  Ises:  quantum 
üpaksBön  laes:  Uapakssön. 
Jon  Eirikssön  Ises:  Iver  Eriksson 
Hans  Ises:  hans 

Siuesin  laes:    8ine8in  (o:  Sönnesyn   i  Hafslo). 
her  Ises:  Hr. 

(o:  Manderfeld)  laes:  (o:  ManderscheydJ 
Hannonia  lees:  Hannouia 
Presten  lees:  Hr.  8igurd 
Fonterabj  (Fanterdbj  f  =  Fuenterrabia) 
Beanne  lees :  Beaune 
:  Ludvig  Ises :  Leonhard 
Sacri8iet(?)  Ises:  8(icri8Het (f) 
Bcrghen  Ises:  Bergken. 
Hastru  Ises:  Ht^stru 

tilföies:    (Jfr.     Q.     8chönings    BeskriveUe  over 
Throndhjems  Domkirke  8.  341). 
tilföies:     (Trykt    m.  fl.   lignende  Breve    i    Ber- 
gens  Museums  Äarbog  1893). 


